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M É T A P H Y S I Q U E 

D'ARISTOTE 

L I V R E X 

C H A P I T R E P R E M I E R 

Acceptions diverses du mot d'Unité: quatre nuances principales; 

l ' i d é e de c o n t i n u i t é est i m p l i q u é e dans celle d ' u n i t é ; c o n d i t i o n s 

d u c o n t i n u et d u m o u v e m e n t ; u n i t é s u b s t a n t i e l l e ; u n i t é de d é 

finition : u n i t é i n d i v i d u e l l e ; u n i t é p a r a t t r i b u t u n i v e r s e l ; d i s 

t i n c t i o n n é c e s s a i r e des o b j e t s q u ' o n appe l l e U n s , et de l ' u n i t é 

c o n s i d é r é e dans son essence ; a p p l i c a t i o n de cette d i s t i n c t i o n 

aux d e u x m o t s de Cause et d ' E l é m e n t ; l ' u n i t é se r a p p o r t e à l a 

q u a n t i t é p l u s s p é c i a l e m e n t q u ' à t o u t e a u t r e c a t é g o r i e ; i d é e g é 

n é r a l e de la m e s u r e ; l a mesu re est t o u j o u r s h o m o g è n e à l ' o b j e t 

m e s u r é ; e x e m p l e s d i v e r s , des g r a n d e u r s , des m o u v e m e n t s , de 

la science et de la s e n s a t i o n ; mesure des choses ; r é f u t a t i o n 

de P r o t a g o r e . 

1 Dans ce que nous avons dit plus haut des 

a c c e p t i o n s d i v e r s e s d o c e r t a i n s m o t s , n o u s a v o n s 

§ 1. Ce que nous rirons dit 
plus haut. V o i r l i v . V , c h . v i , 
l a d é f i n i t i o n de l ' u n i t é . — / / 
est quatre nuances. Ces qua t re 

T . m . 

nuances vont ê t r e é n u m é r é e s les 
unes a p r è s les autres , dans ce qu i 
s u i t ; ma i s elles ne sont peut-
ê t r e pas d i s t i n g u é e s entre elles 
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é t a b l i q u e l e m o t d ' U n i t é a d e s s i g n i f i c a t i o n s 

m u l t i p l e s . P a r m i c e s s i g n i f i c a t i o n s d i v e r s e s , i l 

e s t q u a t r e n u a n c e s q u e n o u s a v o n s p a r t i c u l i è r e 

m e n t d i s t i n g u é e s , c o m m e e x p r i m a n t l ' u n i t é 

d ' u n e m a n i è r e p r i m o r d i a l e e t e s s e n t i e l l e , e t n o n 

d ' u n e f a ç o n a c c i d e n t e l l e e t i n d i r e c t e . 2 A i n s i , l ' o n 

a p p e l l e U n t o u t c e q u i e s t c o n t i n u , o u d ' u n e 

m a n i è r e a b s o l u e , o u q u i d u m o i n s l ' e s t é m i n e m 

m e n t p a r s a n a t u r e p r o p r e , e t n o n p o i n t s e u l e 

m e n t p a r u n s i m p l e c o n t a c t o u p a r u n s i m p l e 

l i e n . P a r m i l e s c o n t i n u s e u x - m ê m e s , c e l u i - l à e s t 

p l u s U n e t e s t a n t é r i e u r a u x a u t r e s c o n t i n u s , 

d o n t l e m o u v e m e n t e s t l e p l u s i n d i v i s i b l e e t l e 

m o i n s c o m p l e x e . O n a p p e l l e e n c o r e U n , e t à 

p l u s j u s t e t i t r e , c e q u i c o m p o s e u n t o u t , e t p r é 

s e n t é u n e c e r t a i n e f o r m e e t u n e c e r t a i n e f i g u r e , 

s u r t o u t s i l ' ê t r e a c e t t e t o t a l i t é p a r s a n a t u r e 

p a r t i c u l i è r e , e t q u ' i l n e l ' a i t p a s f o r c é m e n t , 

c o m m e l e f e r a i t u n c o l l a g e , u n c l o u , u n n œ u d , 

m a i s q u ' i l p o r t e e n l u i - m ê m e l a c a u s e d e s a 

c o n t i n u i t é . 

aussi ne t t emen t qu 'on p o u r r a i t 
le d é s i r e r . — Particulièrement 
distinguées. On p o u r r a i t a j ou t e r : 
« E n les r é s u m a n t », a f i n de ren
dre toute l a force de l 'express ion 
grecque. — Accidentelle ou in
directe. I l n 'y a qu 'un seul m o t 
dans le t ex te . 

§ 2. On appelle U?i tout ce qui 
est continu. C'est l a p r e m i è r e 

nuance de l ' u n i t é ; v o i r plus h a u t , 
l i v . V , c h . v i , § 4. — Simple 
contact... simple lien. L e texte 
ne d i t que Contac t et L i e n . — 
On appelle encore Un. Seconde 
nuance de l ' u n i t é , c ' e s t - à - d i r e 
u n t o t a l , u n t o u t , et p a r t i c u l i è 
r e m e n t u n t o u t f o r m é par l a na
tu re p r o p r e de l ' o b j e t . V o i r encore 
l i v r e V I , c h . u . 
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3 P o u r q u ' i l e n s o i t a i n s i , i l f a u t q u e l e m o u 

v e m e n t d e c e c o n t i n u s o i t u n i q u e e t i n d i v i s i b l e , 

d a n s l ' e s p a c e e t d a n s l e t e m p s . P a r c o n s é q u e n t , 

q u a n d u n o b j e t a n a t u r e l l e m e n t e n l u i - m ê m e l a 

c a u s e p r e m i è r e d e s o n m o u v e m e n t p r e m i e r , p a r 

e x e m p l e , e n f a i t d e t r a n s l a t i o n , l a c a u s e d ' u n 

m o u v e m e n t c i r c u l a i r e , i l e s t c l a i r q u e c e t o b j e t -

l à e s t u n e g r a n d e u r U n e , d a n s l ' a c c e p t i o n p r i 

m o r d i a l e d e c e m o t . 

4 A i n s i d o n c , i l y a d e s c h o s e s q u i s o n t U n e s à 

l a f a ç o n d o n t n o u s v e n o n s d e p a r l e r , o u c o m m e 

c o n t i n u , o u c o m m e t o u t ; m a i s i l y a a u s s i d e s 

c h o s e s q u i s o n t U n e s , p a r c e q u ' e l l e s r e ç o i v e n t 

u n e s e u l e e t m ê m e d é f i n i t i o n . O r , l e s c h o s e s q u i 

o n t u n e d é f i n i t i o n i d e n t i q u e s o n t c e l l e s d o n t l a 

n o t i o n r a t i o n n e l l e e s t U n e , c ' e s t - à d i r e , d o n t l a 

n o t i o n e s t i n d i v i s i b l e ; e t i l n ' y a d e n o t i o n i n d i 

v i s i b l e q u e p o u r c e q u i e s t i n d i v i s i b l e e n e s p è c e 

§ 3. Pour qu'il en soit... I l sem
ble que ce § a é t é d é p l a c é , et q u ' i l 
dev ra i t ven i r dans le § p r é c é 
dent, a p r è s ce q u i est d i t du 
mouvement « le plus i n d i v i s i b l e 
« et le mo ins complexe ». Je ne 
propose pas cependant ce d é p l a 
cement , qu i n 'a pou r l u i l ' au to
r i t é d 'aucun m a n u s c r i t . L e com
men ta i r e d 'A lexand re d ' A p h r o -
dise p a r a î t b ien ne c o n n a î t r e que 
le texte ac tue l . 

§ 4. Dont nous venons de par
ler. L e texte n'est pas aussi f o r 

m e l ; vo i r , plus hau t , le § 2. — 
Une seule et même définition. 
C'est l ' u n i t é de toutes les e s p è 
ces r a n g é e s sous u n m ê m e genre , 
ou l ' u n i t é des i n d i v i d u s compr i s 
sous une m ê m e e s p è c e . — La 
notion rationnelle. L e texte d i t , 
m o t à m o t : « L a p e n s é e ».— En 
espèce ou en nombre. Ce sont, ou 
les e s p è c e s dont le genre est 
f o r m é , ou e n f i n les i n d i v i d u s . Ce 
sont deux nuances nouvelles d 'u
n i t é , q u i , avec les deux p r é c é d e n 
tes, f o r m e n t les quat re nuan -
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o u e n n o m b r e . L ' i n d i v i s i b l e n u m é r i q u e e s t l ' ê t r e 

p a r t i c u l i e r i n d i v i d u e l ; l ' i n d i v i s i b l e e n e s p è c e e s t 

c e q u i e s t i n d i v i s i b l e d a n s l ' o b j e t c o n n u , e t p o u r 

l a s c i e n c e q u i l e c o n n a î t . D o n c , l ' u n i t é p r e m i è r e 

p e u t s e d é f i n i r p r é c i s é m e n t : C e q u i , d a n s l e s 

ê t r e s s u b s t a n t i e l s , e s t c a u s e d e l ' u n i t é q u ' i l s p r é 

s e n t e n t . 

5 V o i l à d o n c l e s a c c e p t i o n s p r i n c i p a l e s d u m o t 

d ' U n i t é . C ' e s t d ' a b o r d l e c o n t i n u , q u i l ' e s t p a r s a 

n a t u r e p r o p r e ; p u i s , c ' e s t l e T o u t ; p u i s e n c o r e , 

c ' e s t l ' i n d i v i d u , e t e n f i n l ' u n i v e r s e l . P o u r q u e 

t o u t e s c e s u n i t é s s o i e n t b i e n d e s u n i t é s , i l f a u t , 

p o u r l e s u n e s , q u e l e u r m o u v e m e n t s o i t i n d i v i 

s i b l e , e t , p o u r l e s a u t r e s , q u e c e s o i t l e u r n o t i o n , 

o u l e u r d é f i n i t i o n , q u i n e p u i s s e p a s ê t r e d i v i 

s é e . 6 O n r e m a r q u e r a , d ' a i l l e u r s , q u ' o n n e d o i t 

j a m a i s c o n f o n d r e l e s o b j e t s q u ' o n a p p e l l e U n s 

a v e c l ' e s s e n c e m ê m e d e l ' u n i t é e t s a d é f i n i t i o n . 

L ' U n a t o u t e s l e s a c c e p t i o n s q u e n o u s a v o n s é n u -

ces a n n o n c é e s dans le § 1. — 
L'indivisible numérique. L e m o t 
d ' I n d i v i d u n 'a pas u n au t re sens. 
— Dans l'objet connu. C'est la 
t r a d u c t i o n exacte de l ' express ion 
grecque ; mais la p e n s é e reste 
obscure ; et le c o m m e n t a i r e d ' A 
lexandre d 'Aphrod i se ne donne 
pas d ' é c l a i r c i s s e m e n t sur ce p o i n t . 
— L'unité première. C ' e s t - à - d i r e , 
l ' u n i t é de l ' i n d i v i d u . 

§ 5. Voilà donc. Ce r é s u m é 
d o n n é t r è s - n e t t e m e n t les qua t re 

acceptions diverses d u m o t d ' U 
n i t é : C o n t i n u , T o u t , I n d i v i d u , 
U n i v e r s e l . — Leur mouvement 
soit i?idivisible. On ne vo i t pas 
b i en c o m m e n t cette c o n d i t i o n est 
app l i cab le à u n C o n t i n u , et à u n 
T o u t , q u i l ' u n et l ' au t re peuvent 
ê t r e i m m o b i l e s . — Leur notion. 
L e m o t g T ec est le m ê m e que 
dans le § p r é c é d e n t . 

§ 6. Ou définition. J 'a i a j o u t é 
ces mo t s , q u i sont l a pa raphrase 
du p r é c é d e n t . — A tout mire 
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mérées; et tout être est appellé Un, du moment 

q u o n p e u t l u i a p p l i q u e r u n e d e c e s n u a n c e s . M a i s 

l ' e s s e n c e , o u d é f i n i t i o n , d e l ' u n i t é s a p p l i q u e , 

t a n t ô t à u n e d e s n u a n c e s é n u m é r é e s p l u s h a u t , 

t a n t ô t à t o u t a u t r e o b j e t q u i s e r a p p r o c h e r a i t 

e n c o r e d a v a n t a g e d u m o t d ' U n i t é , t a n d i s q u e l e s 

a u t r e s n e s o n t U n s q u ' e n p u i s s a n c e . 

M l e n e s t i c i c o m m e d e s m o t s d ' E l é m e n t e t d e 

C a u s e , s e l o n q u o n s é t u d i e , s o i t à d é f i n i r l e s 

c h o s e s r é e l l e s q u i s o n t d e s c a u s e s o u d e s é l é 

m e n t s , s o i t à d é f i n i r s i m p l e m e n t c e s d e u x n o m s . 

A i n s i , e n u n s e n s l e f e u e s t u n é l é m e n t ; e t p e u t -

ê t r e l ' i n f i n i , o u q u e l q u e c h o s e d ' a n a l o g u e , e s t - i l 

a u s s i l ' é l é m e n t e n s o i ; m a i s , e n u n a u t r e s e n s , l e 

f e u n ' e s t p a s l ' é l é m e n t . E n e f f e t , l ' e s s e n c e d u 

f e u e t l ' e s s e n c e d e l ' é l é m e n t n e s o n t p a s i d e n t i 

q u e s . L e f e u e s t u n é l é m e n t , e n t a n t q u ' i l e s t u n e 

c e r t a i n e c h o s e r é e l l e e t u n e c e r t a i n e n a t u r e ; 

objet. U n peu plus bas, § 9, i l 
sera d i t que l ' u n i t é , dans son 
accept ion la plus haute , est l a 
mesure, qu i , dans chaque genre ; 

sert a a p p r é c i e r t ou t le reste. 
§ 7. lien est Ici connue des mots 

d'Élément et de Couse. Les exem
ples q u i suivent exp l iquen t s u f f i 
samment l a p e n s é e : quand on 
d i t d u feu q u ' i l est u n é l é m e n t , 
o n d é f i n i t le feu l u i - m ê m e , mais 
o n ne d é f i n i t pas l ' é l é m e n t ; on 
ne peut donc pas confondre la 
d é f i n i t i o n de l ' é l é m e n t avec 

celle du feu, à q u i l ' a t t r i b u t d ' É 
l é m e n t est a p p l i q u é , quand on 
d i t : « L e f eu est u n é l é m e n t » . 
— Qui sont des causes ou des élé
ments. J 'ai a j o u t é ces mots pour 
é c l a i r c i r et fixer l a p e n s é e . — Et 
peut-être l'infini... Cette paren
t h è s e n'est p e u t - ê t r e qu 'une i n 
t e r p o l a t i o n ; mais elle est d é j à 
dans le texte dont se sert A l e 
xandre d 'Aphrod i se , comme l ' a t 
teste son c o m m e n t a i r e . — Et en 
un autre sens. L a d i s t i n c t i o n est 
p e u t - ê t r e b ien subt i le ; le feu est 
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m a i s l e n o m m ê m e d ' É l é m e n t s i g n i f i e q u e l e f e u 

r e ç o i t c e t a t t r i b u t , p a r c e q u e l e f e u e n e s t c o m 

p o s é , c o m m e d e s o n p r i m i t i f i n t r i n s è q u e . 

8 M ê m e o b s e r v a t i o n p o u r l e s m o t s d e C a u s e , 

d ' U n i t é , e t t o u s a u t r e s m o t s a n a l o g u e s . C ' e s t l à 

c e q u i f a i t q u ' o n p e u t d i r e q u ' ê t r e e s s e n t i e l l e 

m e n t U n , c ' e s t ê t r e i n d i v i s i b l e , c ' e s t ê t r e u n 

o b j e t r é e l , i n s é p a r a b l e , s o i t à l ' é g a r d d u l i e u , 

s o i t à l ' é g a r d d e l a f o r m e , s o i t p a r l a p e n s é e , 

s o i t m ê m e c o m m e f o r m a n t u n t o u t e t u n ê t r e 

d é f i n i . 

9 M a i s , p a r - d e s s u s t o u t , l ' U n i t é e s t c e q u i c o n s 

t i t u e l a m e s u r e p r e m i è r e d e s c h o s e s e n c h a q u e 

g e n r e , e t é m i n e m m e n t , d a n s l e g e n r e d e l a q u a n 

t i t é ; c a r c ' e s t d e l à q u e l a n o t i o n d ' U n i t é s ' e s t 

é t e n d u e à t o u t l e r e s t e , p u i s q u e c ' e s t p a r l a m e 

s u r e q u e l a q u a n t i t é s e r é v è l e . L a q u a n t i t é , e n 

t a n t q u e q u a n t i t é , s e f a i t c o n n a î t r e , s o i t p a r 

l ' u n i t é , s o i t p a r l e n o m b r e ; e t c ' e s t p a r l ' u n i t é 

t o u j o u r s u n é l é m e n t ; mais i l 
n 'est pas l ' é l é m e n t ; et c'est une 
chose si é v i d e n t e , q u ' i l est à 
peine besoin de l ' e x p r i m e r . — 
Le feu reçoit cet attribut. C'est-
à - d i r e que le feu est a p p e l é u n 
é l é m e n t , parce que c'est l ' é l é 
m e n t q u i en est le fonds essen

t i e l . 
§ 8. Les mots de Cause, d'U

nité... V o i r lé d é b u t d u § p r é c é 
dent . — Inséparable. Ce m o t do i t 
avo i r i c i le m ê m e sens q u ' I n d i 

v i s ib l e , comme le r e m a r q u e 
M . B o n i t z ; au f o n d , c'est l ' i n d i 
v i d u q u i r e p r é s e n t e é m i n e m m e n t 
l ' i d é e d ' u n i t é ; i l est i n d i v i s i b l e ; 
i l f o r m e u n tou t b ien d é f i n i ; i l 
n 'occupe q u ' u n seul l i e u ; i l est 
U n , à tous les é g a r d s et sous tous 
les r appor t s . 

§ 9. Et éminemment, dans le 
genre de la quantité. N o t r e l a n 
gue est i c i dans le m ê m e cas que 
l a l angue grecque, et l ' i d é e d ' u 
n i t é s'y a t tache plus p a r t i c u l i è -
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qu'un nombre quelconque est connu. Par con

s é q u e n t , t o u t e q u a n t i t é , e n t a n t q u e q u a n t i t é , 

e s t a p p r é c i é e a u m o y e n d e l ' u n i t é ; e t l e p r i m i t i f 

q u i f a i t c o n n a î t r e l a q u a n t i t é e s t p r é c i s é m e n t 

l ' u n i t é m ê m e . V o i l à p o u r q u o i c ' e s t l ' u n i t é q u i 

e s t l e p r i n c i p e d u n o m b r e , e n t a n t q u e n o m 

b r e . 

1 0 D e l à v i e n t a u s s i q u e , d a n s t o u t e s l e s a u t r e s 

c h o s e s , o n a p p e l l e m e s u r e c e q u i l e s f a i t p r i m i 

t i v e m e n t c o n n a î t r e ; e t l a m e s u r e d e c h a q u e 

c h o s e e n p a r t i c u l i e r e s t l ' u n i t é , s o i t e n l o n 

g u e u r , s o i t e n l a r g e u r , e n p r o f o n d e u r , e n p o i d s , 

e n v i t e s s e . L e p o i d s e t l a v i t e s s e s ' a p p l i q u e n t 

i n d i f f é r e m m e n t a u x c o n t r a i r e s , a t t e n d u q u e c h a 

c u n d e c e s t e r m e s p e u t a v o i r d e u x s e n s , P e s a n t , 

p a r e x e m p l e , s i g n i f i e t o u t à l a f o i s , e t c e q u i a 

d e l a p e s a n t e u r d ' u n e f a ç o n g é n é r a l e , e t c e q u i 

a u n e p l u s g r a n d e p e s a n t e u r D e m ê m e a u s s i , 

l a v i t e s s e e s t a p p l i q u é e à c e q u i a u n m o u v e -

r e m e n t à la q u a n t i t é , et à cette 
q u a n t i t é d i s c r è t e q u on appelle le 
nombre . — A u moyen de l'unité. 
Soit compr ise au sens d'une me
sure p a r t i c u l i è r e , soit au sens 
de l ' é l é m e n t d u nombre , qu i se 
compose t o u j o u r s d ' u n i t é s accu
m u l é e s . 

§ 10. Dans toutes les autres 
choses. C ' e s t - à - d i r e , dans toutes 
les choses autres que le n o m b r e . 
— Indifféremment aux contraires. 
L'express ion peut sembler obs

cure ; mais le commen ta i r e d 'A
lexandre d 'Aphrod i se l ' expl ique 
f o r t b i en . L e poids , pa r exem
ple, mesure tou t à la fo is l a pe
santeur et l a l é g è r e t é re la t ives 
des choses; l a vitesse mesure 
é g a l e m e n t l a vitesse et l a l e n 
teur . Seulement , i l semble que 
cette double a l t e rna t ive p o u r r a i t 
s ' appl iquer encore tou t aussi 
b ien à l a longueur , puisqu 'une 
chose est longue ou courte ; à 
l a l a rgeu r , puisqu 'une chose est 
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m e n t d e v i t e s s e q u e l c o n q u e , e t à c e q u i a u n 

m o u v e m e n t d e p l u s g r a n d e v i t e s s e . C ' e s t q u ' e n 

e f f e t l e c o r p s q u i a u n m o u v e m e n t p l u s l e n t a 

e n c o r e q u e l q u e v i t e s s e , e t q u e l e p l u s l é g e r d e s 

c o r p s a n é a n m o i n s a u s s i q u e l q u e p e s a n t e u r . 

1 1 D a n s t o u t c e l a , l a m e s u r e , o u l e p r i n c i p e , e s t 

t o u j o u r s q u e l q u e c h o s e q u i e s t U n e t i n d i v i s i b l e . 

E t , p a r e x e m p l e , d a n s l e s m e s u r e s l i n é a i r e s , c ' e s t 

l e p i e d q u i e s t c o n s i d é r é c o m m e i n s é c a b l e , p a r c e 

q u ' e n t o u t e s e s p è c e s d e c h o s e s , l a m e s u r e q u ' o n 

c h e r c h e e s t u n e c h o s e U n e e t i n d i v i s i b l e ; e n 

d ' a u t r e s t e r m e s , u n e c h o s e s i m p l e e t a b s o l u e , 

s o i t e n q u a l i t é , s o i t e n q u a n t i t é . L a m e s u r e à 

l a q u e l l e i l p a r a î t q u ' i l n ' y a r i e n à e n l e v e r , r i e n 

à a j o u t e r , v o i l à l a m e s u r e ' e x a c t e . 

1 2 A u s s i e s t - c e p a r t i c u l i è r e m e n t l a m e s u r e d u 

n o m b r e q u i e s t d e l a p l u s g r a n d e e x a c t i t u d e , p u i s -

q u o n a d m e t q u e l ' u n i t é n u m é r i q u e e s t a b s o l u 

m e n t i n d i v i s i b l e à t o u s l e s p o i n t s d e v u e ; e t q u e , 

d a n s t o u t l e r e s t e , o n n e f a i t g u è r e q u ' i m i t e r 

e t r e p r o d u i r e l ' u n i t é d e n o m b r e . E n e f f e t , s u r l a 

l a rge ou é t r o i t e , etc.— Un mouve
ment de plus grande vitesse. V o i r 
p lus l o i n , § 13, o ù l a mesure de 
l a vitesse est le mouvemen t s i d é 
r a l , r e g a r d é c o m m e le p lus r a 

p ide de tous les mouvements . 
§ 11 . C'est le pied. Chez nous, 

c'est le m è t r e , r a t t a c h é directe
m e n t à l a t e r re , sur laquel le nous 
hab i tons et v ivons . — Comme in

sécable. C ' e s t - à - d i r e , c o m m e u n i t é 
i n d i v i s i b l e . — La mesure exacte. 
Sans f r a c t i o n , n i r é s i d u . 

§ 12. La longueur d'un stade. 
L e stade ava i t 600 pieds , q u i cor 
respondent à 185 de nos m è t r e s . 
— Le poids d'un talent. L e t a l e n t 
a t t i que r e p r é s e n t e en po ids u n 
peu plus de 26 k i l o g r a m m e s ; en 
a rgen t , i l v a l a i t 5,560 f r a n c s . Ce 
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l o n g u e u r d ' u n s t a d e , s u r l e p o i d s d ' u n t a l e n t , e t 

g é n é r a l e m e n t s u r u n e q u a n t i t é p l u s g r a n d e , 

u n e a d d i t i o n o u u n r e t r a n c h e m e n t p e u v e n t s e 

d i s s i m u l e r b i e n m i e u x q u e s u r u n e q u a n t i t é 

m o i n d r e . A i n s i , l ' o n p r e n d t o u j o u r s p o u r m e s u r e 

c e à q u o i o n n e p e u t p r i m i t i v e m e n t , n i r i e n ô t e r , 

n i r i e n a j o u t e r , s a n s q u a u s s i t ô t l e s s e n s n e s " e n 

a p e r ç o i v e n t , s o i t p o u r l e s m a t i è r e s l i q u i d e s , s o i t 

p o u r l e s m a t i è r e s s è c h e s , s o i t p o u r l e s p o i d s , s o i t 

p o u r l e s é t e n d u e s ; e t l ' o n n e c r o i t c o n n a î t r e l a 

q u a n t i t é d ' u n e c h o s e q u e q u a n d o n l a c o n n a î t 

p a r c e t t e m e s u r e é v i d e n t e . 

1 3 I I e n e s t e n c o r e d e m ê m e p o u r l e m o u v e 

m e n t . O n l e m e s u r e p a r l e m o u v e m e n t a b s o l u , 

c ' e s t - à - d i r e , c e l u i q u i e s t l e p l u s r a p i d e p o s s i b l e , 

a t t e n d u q u e c ' e s t c e m o u v e m e n t q u i a l a m o i n 

d r e d u r é e . A u s s i , e n a s t r o n o m i e , c e t t e u n i t é e s t -

e l l e l e p r i n c i p e e t l a m e s u r e q u ' o n e m p l o i e . O n 

y s u p p o s e q u e l e m o u v e m e n t d u c i e l e s t u n i f o r 

m e , e t q u ' i l e s t l e p l u s r a p i d e d e t o u s l e s m o u v e -

sont l à des q u a n t i t é s assez con
s i d é r a b l e s ; et l ' o n peut s'y t r o m 
per, t and i s que pour l ' u n i t é abs
t r a i t e , pou r celle q u i compose les 
nombres , on ne se t r ompe j a m a i s , 
puisqu 'e l le est i m m u a b l e . — Evi
dente. J ' a i a j o u t é cette é p i t h è t e , 
qu i ressor t de tou t le contexte et 
q u i c o m p l è t e l a p e n s é e . 

§ 13. Le mouvement du ciel est 
uniforme. Les p r o g r è s de la 

science as t ronomique c o n f i r m e n t 
de plus en plus ce g r and f a i t , que 
les hommes ont o b s e r v é de t r è s 
bonne heure . — Le plus rapide 
de tous les mouvements. V o i r le 
Traité du Ciel, l i v . I I , ch . i v , § 7, 
p . 139 de ma t r a d u c t i o n . — Le 
dièse. D ' a p r è s le § su ivant , i l pa
r a î t c e r t a in que le d i è s e n ' é t a i t , 
dans la mus ique grecque, q u ' u n 
qua r t de t o n ; i l f a l l a i t deux d i è -
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ments ; et c'est d'après celui-là qu'on juge 

e n s u i t e t o u s l e s a u t r e s . E n m u s i q u e , c ' e s t l e d i è s e 

q u i e s t l a m e s u r e , p a r c e q u e c ' e s t l e p l u s p e t i t 

i n t e r v a l l e p o s s i b l e ; e t d a n s l e s m o t s d u l a n g a g e , 

c e s t l a l e t t r e . D a n s t o u s c e s c a s , l ' u n i t é n ' e s t 

p a s q u e l q u e t e r m e c o m m u n à t o u s ; m a i s c ' e s t 

l ' u n i t é t e l l e q u e n o u s l ' a v o n s e x p l i q u é e . 

1 4 C e p e n d a n t , l a m e s u r e n e s t p a s t o u j o u r s u n e 

u n i t é n u m é r i q u e ; e l l e e s t p a r f o i s m u l t i p l e . P a r 

e x e m p l e , d e u x d i è s e s s o n t l a m e s u r e e n m u s i q u e , 

n o n p a s q u ' o n p u i s s e l e s e n t e n d r e , m a i s i l s s o n t 

n é c e s s a i r e s e n t h é o r i e ; d e m ê m e , d a n s l e l a n 

g a g e , i l f a u t p l u s i e u r s s o n s q u i n o u s s e r v e n t d e 

m e s u r e . L e d i a m è t r e , l e c ô t é , e t t o u t e s l e s g r a n 

d e u r s s e m e s u r e n t é g a l e m e n t p a r d e u x . L ' u n i t é 

e s t d o n c l a m e s u r e d e t o u t e s c h o s e s , p a r c e q u e 

n o u s c o n n a i s s o n s d e q u o i s e c o m p o s e l a s u b 

s t a n c e e n l a d i v i s a n t , e n q u a n t i t é , o u e n e s p è c e . 

ses pour f a i r e u n d e m i - t o n , l ' i n 
t e rva l le le plus pe t i t possible 
p a r m i les sons mus icaux percep
t i b l e s ; mais a lors la mesure en 
musique n'est p lus le d i è s e , mais 
le d o u b l e - d i è s e . I l y a donc une 
c o n t r a d i c t i o n entre le § 13 et le 
S 14. — Telle que nous l'avons 
expliquée. V o i r p lus hau t , S 9. 

§ 14. Ils sont nécessaires en 
théorie. On sait que l a t h é o r i e 
de l a mus ique ava i t d é j à f a i t de 
grands p r o g r è s avan t A r i s t o t e 
et qu ' un de ses d isc ip les , A r i s -

t o x è n e , l u i en fit f a i r e encore de 
plus c o n s i d é r a b l e s . — Dans le 
langage. J ' a i a j o u t é ces m o t s q u i , 
sont ind ispensables . — Plusieurs 
sons qui nous servent de mesure. 
11 est d i f f i c i l e de b i en c o m p r e n 
dre ce passage. M . B o n i t z pense 
q u ' i l s 'agi t i c i des b r è v e s et des 
longues dans l a p r o n o n c i a t i o n 
des m o t s . Je c ro is p l u t ô t q u ' i l 
s 'agi t des syl labes, où d o i v e n t 
se combine r une voyel le et une 
consonne . — Le diamètre... Le 
enté... Se mesurent également 
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C e q u i r e n d l ' u n i t é i n d i v i s i b l e , c ' e s t q u e l e p r i 

m i t i f e s t i n d i v i s i b l e e n t o u t e s c h o s e s . M a i s t o u t 

c e q u i e s t i n d i v i s i b l e n e l ' e s t p a s d e l a m ê m e 

m a n i è r e , t é m o i n l e p i e d e t l a m o n a d e . A i n s i , l a 

m o n a d e e s t a b s o l u m e n t i n d i v i s i b l e , t a n d i s q u e 

l e p i e d s e p a r t a g e e n i n d i v i s i b l e s , q u i f i n i s s e n t 

p a r é c h a p p e r à n o t r e p e r c e p t i o n , a i n s i q u e n o u s 

l ' a v o n s d é j à e x p l i q u é ; c a r o n p e u t d i r e q u e t o u t 

c o n t i n u e s t d i v i s i b l e . 

1 5 D ' a i l l e u r s , l a m e s u r e e s t t o u j o u r s d u m ê m e 

g e n r e q u e l e s o b j e t s q u e l l e s e r t à m e s u r e r . C ' e s t 

u n e g r a n d e u r q u i m e s u r e l e s g r a n d e u r s ; e t , s i 

l ' o n v e u t d e s c e n d r e d a n s l e d é t a i l , u n e l a r g e u r e s t 

l a m e s u r e * d e l a l a r g e u r , u n e l o n g u e u r d e l a 

l o n g u e u r , u n s o n d e s s o n s , u n p o i d s d u p o i d s , 

u n e m o n a d e d e s m o n a d e s . C ' e s t b i e n d e c e t t e 

f a ç o n q u ' i l f a u t e n t e n d r e l e s c h o s e s , e t i l n e f a u 

d r a i t p a s c r o i r e q u e c e s o i t u n n o m b r e q u i e s t 

l a m e s u r e d e s n o m b r e s . C e p e n d a n t , o n s e m b l e -

par deux. Je pense avec M . Bo-
ni tz que ceci ne peut s 'entendre 
que des g randeurs m a t h é m a t i 
ques é l e v é e s au c a r r é ; mais elles 
sont é l e v é e s à l a seconde puis
sance, et n o n m e s u r é e s par Deux . 
— Le pied se partage en indivi
sibles. — M . B o n i t z t rouve avec 
r a i son que cette p e n s é e est i n i n 
t e l l i g i b l e ; le p ied est i n d i v i s i b l e 
en t an t q u ' u n i t é , comme toute 
aut re u n i t é , par r a p p o r t aux ob
j e t s qu'elle sert à mesure r . M a i s 

a lors , i l ne peut pas se pa r t age r 
en i n d i v i s i b l e s ; car i l sera i t n o n 
plus l ' u n i t é , mais une g r a n d e u r 
quelconque qu i ne serai t pas pr ise 
pour mesure. — Ainsi que nous 
l'avons déjà expliqué. V o i r plus 
hau t , S 12. 

§ 15. Du mrmc genre que 1rs 
objets. Le p r inc ipe est é v i d e n t , 
et i l sert à r é f u t e r la t h é o r i e de 
P r o t a g o r e , q u i l a i t de l ' h o m m e 
la mesure des choses ; vo i r le 
S su ivant . — Une monade. C'est 
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rait pouvoir le dire, du moment que la mesure 

e s t s e m b l a b l e à l o b j e t m e s u r é . M a i s a u f o n d l a 

r e s s e m b l a n c e n ' e x i s t e p a s i c i ; e t c e s e r a i t s e 

t r o m p e r , a u t a n t q u e s i T o n a l l a i t p r é t e n d r e q u e 

c e s o n t d e s m o n a d e s , e t n o n p a s l a m o n a d e , q u i 

s o n t l a m e s u r e d e s m o n a d e s , p u i s q u e l e n o m b r e 

l u i - m ê m e e s t d é j à u n e s o m m e d e m o n a d e s . 

1 6 C ' e s t p a r l a m ê m e m é p r i s e q u e n o u s d i s o n s 

q u e l a s c i e n c e e t l a s e n s a t i o n s o n t l a m e s u r e d e s 

c h o s e s . I l e s t b i e n v r a i q u e n o u s c o n n a i s s o n s l e s 

c h o s e s p a r l e u r i n t e r m é d i a i r e ; m a i s l a s e n s a 

t i o n e t l a s c i e n c e s o n t m e s u r é e s p l u t ô t q u ' e l l e s 

n e m e s u r e n t . E n c e c i , i l n o u s a r r i v e p r é c i s é 

m e n t d e s a v o i r l e s c h o s e s c o m m e n o u s s a v o n s 

q u e l l e e s t l a t a i l l e q u e n o u s a v o n s , l o r s q u ' u n e 

a u t r e p e r s o n n e v e n a n t n o u s m e s u r e r , e l l e a 

p o r t é t a n t d e f o i s l a c o u d é e s u r n o t r e c o r p s . C ' e s t 

P r o t a g o r e q u i p r é t e n d q u e l ' h o m m e e s t l a m e 

s u r e u n i v e r s e l l e d e s c h o s e s ; m a i s q u a n d i l d i t 

l ' u n i t é n u m é r i q u e ; j e l u i laisse 
ce n o m tou t grec, pour la d i s t i n 
guer de l ' u n i t é pr i se dans toute 
T é t e n d u e de ce m o t . — Que ce 
soit un nombre. C'est que, en effet , 
l a monade n'est pas un n o m b r e ; 
elle sert à f o r m e r et à mesure r 
les nombres . 

§ 16. Par ta même méprise. Le 
texte n'est pas aussi f o r m e l ; 
mais i l est c l a i r , par ce q u i sui t , 
q u ' A r i s t o t e b l â m e cette t h é o r i e . 
— Sont mesurées. L 'express ion 

est t r è s j u s t e ; et cet a r g u m e n t 
s u f f i r a i t à l u i seul à r é f u t e r toute 
la t h é o r i e . — Quelle est la 
taille que nous avons. L ' a u t e u r 
veut d i r e sans doute que, tou t 
en c royan t nous mesure r nous-
m ê m e s , nous sommes n é a n m o i n s 
m e s u r é s par une au t re personne . 
M . B o n i t z t rouve que cette c o m 
pa ra i son n'est pas heureuse : 

E x e m p l e p a r u m i l l o q u i d e m 
f é l i c i t e r a d h i b i t o ». — Ccst Pro-
tagore V o i r plus hau t , l i v . I V 
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l ' h o m m e , c e l a r e v i e n t à d i r e l ' h o m m e q u i s a i t , 

r h o m m e q u i s e n t ; e t i l l e s d é s i g n e t o u s d e u x , 

p a r c e q u e l ' u n a l a s c i e n c e , e t l ' a u t r e , l a s e n s a 

t i o n , q u e n o u s p r e n o n s p o u r l a m e s u r e d e s o b j e t s . 

E n n e d i s a n t r i e n a u f o n d , i l s e m b l e c e p e n d a n t 

q u e c e s o i t l à é n o n c e r q u e l q u e v é r i t é e x t r ê m e 

m e n t m e r v e i l l e u s e . 

1 7 E n r é s u m é , o n p e u t v o i r c l a i r e m e n t q u e 

l ' u n i t é , s i l ' o n s e b o r n e à c o n s i d é r e r l e n o m q u i 

l a d é f i n i t , e s t s u r t o u t u n e s o r t e d e m e s u r e , e t q u e 

c e t t e m e s u r e s a p p l i q u e é m i n e m m e n t à l a q u a n 

t i t é , e t e n s u i t e à l a q u a l i t é . P o u r r e m p l i r c e r ô l e , 

l a m e s u r e d o i t ê t r e i n d i v i s i b l e , i c i e n q u a n t i t é , e t 

l à e n q u a l i t é . L u n i t é e s t d o n c i n d i v i s i b l e , s o i t 

d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , s o i t t o u t a u m o i n s e n t a n t 

q u ' e l l e e s t l ' u n i t é . 

c h . v , la r é f u t a t i o n d u s y s t è m e 
de P ro t ago re . — En ne disant 
rien au fond. Ceci n est peut-
ê t r e pas t r è s - e x a c t . P ro t ago re 
est l o i n de ne r i en d i re ; et ses 
doctr ines ont encore a u j o u r d ' h u i 
m ê m e des par t i sans . C'est une 

g rave e r reur q u ' i l é n o n c e , et 
cette e r reur dure ra sans doute 
au tan t que l ' e spr i t h u m a i n l u i -
m ê m e . 

§ 17. En tant qu'elle est l'unité. 
V o i r plus haut , § 14, la note sur 
la d i v i s i b i l i t é du pied à L ' i n f in i . 



14 M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

C H A P I T R E I I 

De l'essence de l'unité ; elle est une substance réelle, selon les 

P y t h a g o r i c i e n s e t P l a t o n ; l ' o p i n i o n des P h y s i c i e n s est p lus 

p r è s de l a v é r i t é ; l ' u n i v e r s e l ne p e u t ê t r e une r é a l i t é en dehors 

des choses ; r a p p o r t s et i d e n t i t é de l ' Ê t r e et de l ' U n ; i l s ne 

son t subs tances , n i l ' u n , n i l ' a u t r e ; ce s o n t de s i m p l e s u n i v e r -

s a u x ; e x e m p l e s d i v e r s des c o u l e u r s , des sons m u s i c a u x , des ar

t i c u l a t i o n s d u l a n g a g e ; d é m o n s t r a t i o n de l ' i d e n t i t é de l ' Ê t r e et 

de l ' U n ; i l s a c c o m p a g n e n t t o u t e s les c a t é g o r i e s , sans ê t r e dans 

a u c u n e . 

1 Quant à l'essence et à la nature de l'unité, il 

n o u s f a u t r e p r e n d r e l a r e c h e r c h e q u e n o u s a v o n s 

e f f ï e u r é e p l u s h a u t d a n s n o s Q u e s t i o n s , e t n o u s 

d e m a n d e r c e q u ' e s t l ' u n i t é e n e l l e - m ê m e , e t q u e l l e 

e s t l ' i d é e q u e n o u s d e v o n s n o u s e n f a i r e . L u n i t é 

e s t - e l l e p a r e l l e - m ê m e u n e s u b s t a n c e r é e l l e , 

c o m m e l ' o n t c r u l e s P y t h a g o r i c i e n s d a b o r d , e t 

c o m m e P l a t o n l e c r u t a p r è s e u x ? O u b i e n p l u t ô t , 

n ' y a - t - i l p a s u n e n a t u r e s e r v a n t d e s u p p o r t à 

l ' u n i t é ? E t n e f a u t - i l p a s , p o u r p a r l e r p l u s c l a i 

r e m e n t d e l ' u n i t é , s e r a p p r o c h e r d a v a n t a g e d e s 

§ 1. Dans ?w$ Questions. V o i r 
plus haut , l i v . I I I , ch . i v . — Les 
Pythagoriciens (Vabord. V o i r plus 
haut , l i v . I , ch . v , §§ 7 et S, et \1 
et 13. — Comme Platon. V o i r 
p lus haut , l i v . I , ch . v i , § 10. — 

Une nature. L e mot de N a t u r e est 
p r i s i c i , c o m m e souvent a i l l e u r s , 
dans le sens de substance. — 
Serrant de support, ("est l a para
phrase du m o t g rec . — Des philo-
sophes physiciens, Ceux de T É c o l e 
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p h i l o s o p h e s p h y s i c i e n s , p o u r q u i l ' u n i t é e s t t a n 

t ô t l ' A m o u r , t a n t ô t l ' A i r , e t t a n t ô t l ' I n f i n i ? 

2 S ' i l e s t i m p o s s i b l e q u e j a m a i s u n u n i v e r s e l 

q u e l c o n q u e s o i t u n e s u b s t a n c e r é e l l e , a i n s i q u e 

n o u s l ' a v o n s d é m o n t r é d a n s n o s é t u d e s s u r l a 

S u b s t a n c e e t s u r l ' E t r e ; s ' i l n e s t p a s p o s s i b l e 

n o n p l u s q u e l ' u n i v e r s e l s o i t u n e s u b s t a n c e , e n 

c e s e n s q u ' i l f o r m e r a i t u n e s o r t e d ' u n i t é e n 

d e h o r s d e l a p l u r a l i t é , p u i s q u e l ' u n i v e r s e l n ' e s t 

q u ' u n t e r m e c o m m u n ; e t s i , e n f i n , i l n ' e s t q u ' u n 

s i m p l e a t t r i b u t , i l e s t t o u t a u s s i c l a i r q u e l ' u n i t é 

n e p e u t p a s ê t r e n o n p l u s u n e s u b s t a n c e ; c a r 

l ' E t r e e t l ' U n s o n t , d e t o u s l e s a t t r i b u t s , c e u x 

q u i s o n t l e s p l u s g é n é r a u x . 3 I I s ' e n s u i t q u e 

l e s g e n r e s n e s a u r a i e n t ê t r e d e s n a t u r e s , e t d e s 

s u b s t a n c e s s é p a r é e s d e t o u t l e r e s t e , e t q u e l ' u 

n i t é n e p e u t p a s d a v a n t a g e ê t r e u n g e n r e ; e t 
A 

c e l a , p a r l e s m ê m e s r a i s o n s q u i f o n t q u e l ' E t r e , 

n o n p l u s q u e l a s u b s t a n c e u n i v e r s e l l e , n e n e s t 

d ' I o n i e , et aussi E m p é d o c l e . 
A n a x i m è n e et A n a x i m a n d r e . 

§ 2. Dans nos études. V o i r plus 
haut , l i v . V I I , ch . x n i , § 4. — 
Que F universel soit une substance 
en ce sens... L e texte est assez 
e m b a r r a s s é , et i l est d i f f i c i l e 
d'en t i r e r u n sens plus net que 
celui que j e donne. L a p e n s é e 
g é n é r a l e est d 'a i l leurs t r è s c la i re : 
- L ' u n i v e r s e l , q u i est une f o r m e 
c o m m u n e , n'est j a m a i s qu 'un 
a t t r i b u t ; i l ne peut ê t r e une 

substance — L'unité ne peut 
pas être non plus une substance. 
L ' U n et l 'E t r e sont les termes 
les plus universaux possible ; 
i l s s ' appl iquent à toutes les sub
stances; mais i l s n 'on t e u x - m ê m e s 
r i e n de subs tan t ie l . 

S 3. Les genres. En effe t , les 
genres sont des universaux plus 
ou moins é t e n d u s ; mais i ls ne 
peuvent j amais ê t r e des sub
stances. — Que la substance uni
verselle. J ' a i a jou te l ' ép i thè t e* 
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pas un davantage. On peut ajouter que ceci doit 

s a p p l i q u e r d e m ê m e à t o u t n é c e s s a i r e m e n t . 

L ' Ê t r e e t l ' U n o n t a u t a n t d ' a c c e p t i o n s d i v e r s e s 

l ' u n q u e l ' a u l r e ; e t d e m ê m e q u e , d a n s l ' o r d r e 

d e s q u a l i t é s , t o u t a u s s i b i e n q u e d a n s T o r d r e 

d e s q u a n t i t é s , l ' U n e s t u n e c e r t a i n e c h o s e , e t 

q u ' i l y a e n o u t r e u n e c e r t a i n e n a t u r e , i l e s t 

é v i d e n t a u s s i q u ' i l f a u t , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , 
A 

é t u d i e r l ' U n c o m m e o n é t u d i e l ' E t r e , s a n s s e 

c o n t e n t e r d e d i r e , d ' u n e m a n i è r e i n s u f f i s a n t e , q u e 

l a n a t u r e d e l ' U n e s t d ' ê t r e c e q u ' e l l e e s t . 4 C e r 

t a i n e m e n t , p o u r l e s c o u l e u r s , l ' U n e s t u n e c o u 

l e u r ; e t , p a r e x e m p l e , c ' e s t l e b l a n c , s i T o n 

a d m e t q u e c ' e s t d u b l a n c e t d u n o i r q u e s e f o r 

m e n t t o u t e s l e s a u t r e s c o u l e u r s , l e n o i r é t a n t l a 

p r i v a t i o n d u b l a n c , c o m m e l ' o b s c u r i t é e s t l a 

p r i v a t i o n d e l a l u m i è r e ; c a r l ' o b s c u r i t é n ' e s t q u e 

c e l a . P a r e x e m p l e , s i l e s ê t r e s é t a i e n t d e s c o u -

d ' a p r è s le commenta i r e d ' A l e x a n 
dre d 'Aphrod i se . - - A tout néces
sairement. L e texte n'est pas 
plus p r é c i s ; mais s i Ton s'en 
r appor t e à ce m ê m e c o m m e n 
ta i r e , A tou t „ , veut d i r e i c i : 
c A toutes les c a t é g o r i e s - , à 

celle de la substance aussi bien 
q u ' à toutes les autres . 

§ 4. Certainement pour les cou
leurs. On peut t rouve r , avec 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i s e , que ces 
p e n s é e s ont peu de l i a i s o n ent re 
elles. — Car l'obscurité n'est que 

cela. M . Sckweg le r pense que 
c'est l à une g lose , et j e ne puis 
que p a r t a g e r son o p i n i o n . — Si les 
êtres étaient des couleurs. L ' h y 
p o t h è s e a quelque chose de s i n 
g u l i e r ; et i l e û t é t é f ac i l e de 
p r é s e n t e r la p e n s é e sous une 
f o r m e plus d i r ec t e . — Une unité 
d'une certaine espèce. C ' e s t - à - d i r e 
que l ' U n sera i t a lo rs une cer
ta ine r é a l i t é subs tan t i e l l e , et non 
une a b s t r a c t i o n . — Ou d'inter
valles musicaux. P a r a p h r a s e et 
e x p l i c a t i o n d u mo t D i è s e . V o i r 

4 J > 
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l e u r s , l e s ê t r e s f o r m e r a i e n t a u s s i u n c e r t a i n 

n o m b r e . M a i s u n n o m b r e d e q u o i ? É v i d e m m e n t 

u n n o m b r e d e c o u l e u r s ; e t l ' u n i t é s e r a i t a l o r s 

u n e u n i t é d e c e r t a i n e e s p è c e ; c e s e r a i t , p a r 

e x e m p l e , l e b l a n c . D e m ê m e e n c o r e , s i l e s ê t r e s 

é t a i e n t d e s s o n s , i l s s e r a i e n t t o u j o u r s u n n o m 

b r e ; m a i s c e s e r a i t u n n o m b r e d e d i è s e s o u d ' i n 

t e r v a l l e s m u s i c a u x , e t l e u r e s s e n c e n e s e r a i t p a s 

l e n o m b r e . L ' u n i t é s e r a i t , d a n s c e c a s , q u e l q u e 

c h o s e d o n t l ' e s s e n c e n e s e r a i t p a s d ' ê t r e u n e 

u n i t é , m a i s d ' ê t r e u n d i è s e . D e m ê m e e n c o r e , s i 

l e s a r t i c u l a t i o n s d u l a n g a g e é t a i e n t l e s é l é m e n t s 

d e s c h o s e s , l e s ê t r e s s e r a i e n t e n c o r e u n n o m b r e 

d e s o n s , e t l ' u n i t é s e r a i t u n e l e t t r e , u n e v o y e l l e 

o u u n e c o n s o n n e . S i c ' é t a i e n t d e s figures r e c l i -

l i g n e s q u i f o r m a s s e n t l e s ê t r e s , l ' ê t r e s e r a i t u n 

n o m b r e d e figures, e t l ' U n s e r a i t l e t r i a n g l e . 

M ê m e r a i s o n n e m e n t p o u r t o u s l e s a u t r e s g e n r e s . 

5 O n l e v o i t d o n c : q u o i q u e , d a n s l e s m o d i f î c e -

t i o n s q u e l e s c h o s e s p e u v e n t o f f r i r , q u a l i t é s , 

q u a n t i t é s , m o u v e m e n t , i l y a i t d e s n o m b r e s , e t 

p lu» haut , ch . i , § H . — Une 
voyelle ou une consonne. J 'a i em
p r u n t é cette glose ou c o m m e n 
ta i re d 'A lexand re d 'Aphrod i se 
— Serait le triangle. Parce qu 'on 
suppose que le t r i a n g l e est l ' o r i 
gine de toutes les autres f i gu res , 
en t an t que la p lus s imple de 
toutes, pu i squ 'on ne peut c i r 
conscr i re l 'espace avec m o i n s de 

I ro is l ignes . — Pour tous lés ou
tres genres. I c i le mo t de Genres 
est p r i s pour celui de C a t é g o 
r ies . 

§ Dans les modifications. 
C ' e s t - à - d i r e , dans les c a t é g o r i e * 
autres que celle de la substance. 
b ien q u ' i l n y on a i t i c i (pie t ro is 
d ' e n u m é r e e s . — On y distingue 
cependant. Le texte n'est pas 
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q u e , d a n s t o u t e s a u s s i , i l y a i t u n e c e r t a i n e u n i t é , 

o n y d i s t i n g u e c e p e n d a n t l e u r n o m b r e e t l ' u n i t é 

d e c h a c u n e d ' e l l e s , s a n s q u e d ' a i l l e u r s c e n o m 

b r e s o i t l a s u b s t a n c e d e l a c h o s e . I l e n r é s u l t e 

q u ' i l d o i t e n ê t r e a b s o l u m e n t d e m ê m e p o u r l a 

c a t é g o r i e d e s s u b s t a n c e s , p u i s q u e c ' e s t l à u n e 

c o n d i t i o n q u i s ' é t e n d à t o u t . A i n s i , d a n s t o u t 

g e n r e q u e l c o n q u e , l ' u n i t é e s t b i e n u n e n a t u r e 

d ' u n e c e r t a i n e e s p è c e , s a n s q u e c e p e n d a n t l ' u 

n i t é s o i t j a m a i s à e l l e s e u l e l a n a t u r e d e q u o i 

q u e c e s o i t . M a i s , d e m ê m e q u e , d a n s T o r d r e d e s 

c o u l e u r s , l ' u n i t é q u ' o n y p e u t c h e r c h e r e s t a u s s i 

u n e c o u l e u r , q u i e s t U n e e t p a r t i c u l i è r e , d e 

m ê m e a u s s i , p o u r l ' o r d r e d e l a s u b s t a n c e , o n n e 

p e u t c h e r c h e r d a n s l a s u b s t a n c e q u ' u n e s u b 

s t a n c e U n e a u s s i , e t i n d i v i d u e l l e ; e t c ' e s t l à 

t o u t e l ' u n i t é e l l e - m ê m e . 

0 C e q u i p r o u v e b i e n q u ' à c e r t a i n s é g a r d s 

l ' E t r e e t l ' U n s e c o n f o n d e n t , c ' e s t d ' a b o r d q u e 

l ' u n i t é a c c o m p a g n e e t s u i t t o u j o u r s l e s c a t é g o -

aussi f o r m e l ; mais c'est le 
sens qu ' ind ique le c o m m e n t a i r e 
d 'A lexandre d 'Aphrod i se . — Pour 
la catégorie des substances. L e 
texte d i t s imp lemen t « P o u r les 
substances ». — Qui s'étend à 
tout. V o i r plus l i an t , S 3. Dans 
l a substance, l ' u n i t é ne se c o n 
f o n d pas avec l a substance m ê m e , 
et e l le n'est q u ' u n a t t r i b u t de cette 
substance. Donc , i l en do i t ê t r e 

de m ê m e dans toutes les c a t é 
gor ies , et r é c i p r o q u e m e n t . — Et 
particulière... et individuelle. J ' a i 
a j o u t é ces mot s pour m i e u x fixer 
le sens d u m o t < U n e », q u i est 
seul dans le tex te . V o i r l a fin 
d u § C. 

§ 6. L'Etre et l'Un se con
fondent. V o i r p lus l i a n t , l i v . I V , 
c h . n , § C. — Substantiellement. 
J ' a i a j ou t e ce m o t . — Sa qualité. 
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r i e s d i v e r s e s t o u t c o m m e l ' Ê t r e , e t q u e l l e n e s t 

c e p e n d a n t n o n p l u s d a n s a u c u n e , n i d a n s l a c a 

t é g o r i e q u i e x p r i m e c e q u ' e s t s u b s t a n t i e l l e m e n t 

l a c h o s e , n i d a n s c e l l e q u i e x p r i m e s a q u a l i t é , 

m a i s q u e l ' U n y e s t a b s o l u m e n t c o m m e y e s t 

l ' E t r e . E n s e c o n d l i e u , c e q u i p r o u v e l ' i d e n t i t é 

d e l ' E t r e e t d e l ' U n , c ' e s t q u o n n a j o u t e a b s o l u 

m e n t a u c u n a t t r i b u t d e p l u s à l ' h o m m e e n d i -

s a n t U n h o m m e , d e m ê m e q u e l e m o t E t r e n ' a 

j o u t e r i e n à l a s u b s t a n c e , à l a q u a l i t é , à l a 

q u a n t i t é ; e t q u e ê t r e U n r e v i e n t t o u t à f a i t à 

d i r e q u e l ' E t r e e s t p a r t i c u l i e r e t i n d i v i d u e l . 

A r i s t o t e n é n u m è r e i c i que deux 
c a t é g o r i e s ; mais i l est b ien en
tendu que cette obse rva t ion s'ap
p l ique é g a l e m e n t à toutes les 
autres. — Ce qui prouve Vidcn-
titè de l'Être et de l'Un. L e texte 

n'est pas aussi f o r m e l ; mais j ' a i 
du le p r é c i s e r davantage, parce 
que j e n ' a i pas vou lu f a i r e une 
phrase t r o p longue . — Particulier 
et individuel. I l n 'y a qu 'un seul 
m o t dans le texte grec. 
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Opposition de l'unité et de la pluralité ; la première répondant à 

l ' i n d i v i s i b l e ; et l a seconde, au d i v i s i b l e ; c a r a c t è r e s de l ' u n i t é ; 

c a r a c t è r e s de la p l u r a l i t é ; l ' i d e n t i t é , l a r e s semb lance et l ' é g a 

l i t é ; le m ê m e et l ' a u t r e ; d i f f é r e n t et h é t é r o g è n e ; nuances d i 

verses de t o u t e s ces e x p r e s s i o n s ; les choses ne p e u v e n t d i f f é r e r 

que p a r le g e n r e o u l ' e s p è c e ; les c o n t r a i r e s ne s o n t a u f o n d que 

des d i f f é r e n c e s ; r é s u m é de ces t h é o r i e s , i n d i q u é e s d é j à a i l 

l e u r s . 

1 II y a plusieurs nuances d'opposition entre l'u

n i t é e t l a p l u r a l i t é , e t T u n e d e c e s n u a n c e s e s t 

c e l l e o ù l ' u n i t é e t l a p l u r a l i t é s o n t o p p o s é e s l ' u n e 

à l ' a u t r e , c o m m e l e s o n t l ' i n d i v i s i b l e e t l e d i v i 

s i b l e ; e t c ' e s t a i n s i q u o n a p p e l l e p l u r a l i t é c e q u i 

e s t d i v i s é o u e s t d i v i s i b l e , t a n d i s q u ' o n a p p e l l e 

u n i t é c e q u i e s t i n d i v i s i b l e o u n ' e s t p a s d i v i s é . 

2 O r , l e s o p p o s i t i o n s é t a n t a u n o m b r e d e 

q u a t r e , e t l ' U n i t é e t l a P l u r a l i t é n e p o u v a n t ê t r e 

c o n s i d é r é e s c o m m e p r i v a t i o n l ' u n e d e 1 a u t r e , 

l ' u n i t é e t l a p l u r a l i t é n e p e u v e n t ê t r e c o n t r a i r e s 

S 1. Plusieurs uuaners d'opposi
tion. A r i s t o l e d i s t i ngue i c i , c o n i -
meplus bas, en t re les Con t r a i r e s 
et les O p p o s é s . Le t e rme d 'Oppo
sés est g é n é r a l ; ce lu i de C o n t r a i 
res n ' e x p r i m e qu 'une e s p è c e . V o i r 
les Catégories, c h . x , p . 100 de 

ma t r a d u c t i o n ; vo i r au*M plus 
haut , V c h . \ . 

S Etant au nombre de 
quatre. V o i r les Catégories, 
loc. c i l . — Se pouvant être con
sidérées. Quelques m a n u s c r i t s et 
le c o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e 
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e n t r e e l l e s , n i c o m m e l a c o n t r a d i c t i o n , n i c o m m e 

l e s t e r m e s a p p e l é s R e l a t i f s . M a i s l ' u n i t é s ' e x 

p r i m e e t s e d é m o n t r e p a r s o n c o n t r a i r e , l ' i n d i 

v i s i b l e p a r l e d i v i s i b l e , a t t e n d u q u e l a p l u r a l i t é 

e s t p l u s a c c e s s i b l e à n o s s e n s , c o m m e l e d i v i 

s i b l e T e s t p l u s a u s s i q u e l ' i n d i v i s i b l e . P a r s u i t e , 

l a p l u r a l i t é e s t , p a r s a n o t i o n , a n t é r i e u r e à l ' i n 

d i v i s i b l e , à c a u s e d e l a p e r c e p t i o n q u e n o u s e n 

a v o n s . 

3 Q u a n t à l ' u n i t é , s e s c a r a c t è r e s s o n t , a i n s i 

q u e n o u s l e s a v o n s d é c r i t s d a n s l a Classification 

des Contraires, l é g a l i t é , l a s i m i l i t u d e e t l ' i d e n 

t i t é ; c e u x d e l a p l u r a l i t é s o n t , l a d i v e r s i t é , l a d i s 

s e m b l a n c e e t l ' i n é g a l i t é . L e m o t d ' I d e n t i t é p e u t 

p r é s e n t e r p l u s i e u r s n u a n c e s ; e t l a p r e m i è r e d e 

d e c e s n u a n c e s , c ' e s t l ' i d e n t i t é n u m é r i q u e , 

c o m m e n o u s l a n o m m o n s q u e l q u e f o i s . P u i s , i l y 

d 'Aphrod i se donnen t cette l e ç o n : 
M . Bon i t z l 'adopte dans son texte ; 
M . Schwegler ne l 'a pas admise 
dans le s i en ; t ou t en l ' app rou 
vant dans ses notes. — Par sa 
notion. L e texte n est pas plus 
p r é c i s , et le t e rme dont i l se sert 
est t r è s vague . 

§ 3. Dans la Classification des 
Contraires. V o i r plus hau t , l i v . I V , 
c h . 11, § 8. A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise pense que la c i t a t i o n fa i te 
i c i se r é f è r e au Traité du Bien; 
comme ce t r a i t é n'est pas par
venu j u s q u ' à nous, i l est d i f f i c i l e 
de j u g e r si cette r é f é r e n c e est 

exacte : mais i l semble bien 
qu 'el le peut se r appo r t e r aussi 
au passage du l iv re I V où i l est 
é g a l e m e n t question de l ' u n i t é et 
de la p l u r a l i t é . L a Classification 
fies Contraires do i t sans douta se 
confondre avec le Choix des 
Contraires. V o i r l a note sur cette 
i n d i c a t i o n au l i v r e I V , c h . n , § 8 . 

§ 3. Et la première de ces 
nuances. L e texte n'est pas aussi 
p r é c i s . J 'a i a d o p t é la l e ç o n re 
c o m m a n d é e par M . B o n i t z , et 
q u ' i l t i r e du commen ta i r e 
d ' A l e x a n d r e d 'Aphrod i se . — De 
la notion. Ou « de la D é f i n i t i o n ». 
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a l ' i d e n t i t é d e c e q u i e s t U n , à l a f o i s s o u s l e r a p 

p o r t d e l a n o t i o n e t d u n o m b r e . E t c ' e s t a i n s i , 

p a r e x e m p l e , q u e v o u s ê t e s U n e t i d e n t i q u e à 

v o u s - m ê m e ; c ' e s t l ' i d e n t i t é d e c e q u i e s t U n 

s p é c i f i q u e m e n t e t m a t é r i e l l e m e n t . 4 E n t r o i s i è m e 

l i e u , l e s c h o s e s s o n t i d e n t i q u e s e n c o r e q u a n d 

l a d é f i n i t i o n d e l e u r s u b s t a n c e p r e m i è r e e s t U n e 

e t l a m ê m e . P a r e x e m p l e , t o u t e s l e s l i g n e s 

d r o i t e s é g a l e s s o n t a p p e l é e s i d e n t i q u e s , d e m ê m e 

q u e l e s o n t e n t r e e u x l e s q u a d r a n g l e s é g a u x , 

à a n g l e s é g ^ a u x , q u o i q u e d ' a i l l e u r s i l s p u i s 

s e n t ê t r e a u s s i n o m b r e u x q u ' o n l e v o u d r a . D a n s 

t o u s c e s c a s , c ' e s t l e u r é g a l i t é q u i c o n s t i t u e l e u r 

u n i t é . 

5 O n a p p e l l e S e m b l a b l e s l e s c h o s e s q u i , s a n s 

ê t r e i d e n t i q u e m e n t l e s m ê m e s , e t t o u t e n a y a n t 

e n t r e e l l e s u n e d i f f é r e n c e q u a n t à l e u r s u b 

s t a n c e c o n s t i t u t i v e , s o n t d e l a m ê m e e s p è c e . P a r 

— Que vous êtes Un et identique 
à vous-même. L ' exemple est peu 
a m e n é et assez s i n g u l i è r e m e n t 
cho i s i . 

§ 4. En troisième lieu. J ' a i 
m a r q u é ces d i s t i nc t i ons beau
coup plus que ne le f a i t le texte, 
q u i se contente de p r o n o m s et 
d 'a r t ic les neutres , don t le sens 
est t o u j o u r s t r è s - v a g u e . — De 
leur substance première. L e m o t 
de Substance d o i t ê t r e en t endu 
ic i dans le sens de N a t u r e . — A 
angles égaux. J 'a i d û s u p p r i m e r 

u n a r t i c l e , c o m m e le f a i t M . B o -
n i t z ; et i l ne f au t pas, en e f fe t , 
d i s t i n g u e r i c i en t re les q u a d r a n 
gles é g a u x et les quadrang les à 

angles é g a u x ; c'est parce qu ' i l s 
se confonden t q u ' o n peu t les ap
peler i den t iques . Cette l e ç o n 
s 'appuie encore sur le c o m m e n 
t a i r e d ' A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e . 

§ 5. On appelle Semblables. V o i r 
p lus hau t , § 3. — Sont de la 
même espèce. Cette p r e m i è r e 
nuance de l a s i m i l i t u d e est em
p r u n t é e aux M a t h é m a t i q u e s . — 
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e x e m p l e , u n q u a d r a n g l e p l u s g r a n d e s t s e m 

b l a b l e à u n p l u s p e t i t ; e t l e s d r o i t e s i n é g a l e s s o n t 

s e m b l a b l e s , e n t r e e l l e s ; m a i s s i e l l e s s o n t s e m 

b l a b l e s , e l l e s n e s o n t p a s c e p e n d a n t t o u t à f a i t 

i d e n t i q u e s e t l e s m ê m e s . O n n o m m e e n c o r e S e m 

b l a b l e s l e s c h o s e s d ' e s p è c e i d e n t i q u e , e t q u i , 

s u s c e p t i b l e s d e p l u s e t d e m o i n s , n e p r é s e n t e n t 

c e p e n d a n t n i d e m o i n s n i d e p l u s . L e s c h o s e s 

s o n t e n c o r e a p p e l é e s S e m b l a b l e s q u a n d e l l e s o n t 

u n e m ê m e q u a l i t é , e t q u ' e l l e s s o n t e n o u t r e 

d ' u n e s e u l e e t m ê m e e s p è c e . P a r e x e m p l e , d e 

d e u x o b j e t s d o n t l ' u n e s t t r è s b l a n c e t l ' a u t r e 

m o i n s b l a n c , o n d i t q u ' i l s s o n t s e m b l a b l e s p a r 

c e l a s e u l q u e l ' e s p è c e d e l e u r c o u l e u r e s t U n e 

e t m ê m e . 6 O n a p p e l l e e n c o r e S e m b l a b l e s d e s 

c h o s e s q u i o n t p l u s d e p o i n t s d ' i d e n t i t é q u e d e 

d i f f é r e n c e , s o i t d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , s o i t d u 

m o i n s d a n s l ' a p p a r e n c e q u ' o n a s o u s l e s y e u x . 

A i n s i , l ' o n d i t q u e l ' é t a i n e s t s e m b l a b l e à l ' a r 

g e n t , e t q u e l ' o r r e s s e m b l e a u f e u , p a r s a c o u 

l e u r j a u n e e t r o u g e â t r e . 

Susceptibles de plus et de moins. 
I l e û t é t é u t i l e de c i t e r i c i u n 
exemple pour é c l a i r c i r l a p e n s é e . 
— D'une seule et même espèce. 
I l semble que ceci soi t une r é p é 
t i t i o n de ce q u i p r é c è d e . 

§ 6. Que l'étain. Ou « le p l o m b ». 
— Semblable à l'argent. L a l e ç o n 
o r d i n a i r e a jou te : « ou à l ' o r » . 
Comme A l e x a n d r e d A p h r o d i s e 

n 'a pas c o m m e n t é ces mots , 
M . Boni tz pense q u ' i l f au t les 
re je te r . J 'a i su iv i son avis ; et i l 
me p a r a î t , comme à l u i , que cette 
a d d i t i o n g ê n e l a sui te e n t i è r e de 
l a p e n s é e , l o i n de l ' é c l a i r c i r , 
b i en que tous les manusc r i t s l a 
d o n n e n t . — Rougeâtre. Le m o t 
grec est presque ident ique à 
ce lu i de F e u ; j e n ' a i pu cen-
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7 P a r u n e c o n s é q u e n c e é v i d e n t e , l e s e x p r e s 

s i o n s d ' A u t r e e t d e D i s s e m b l a b l e o n t é g a l e m e n t 

p l u s i e u r s a c c e p t i o n s . L ' A u t r e e s t . o p p o s é a u 

M ê m e , p a r c e q u e t o u t r e l a t i v e m e n t à t o u t e s t , 

o u l e m ê m e , o u a u t r e . L ' e x p r e s s i o n d ' A u t r e s ' e m 

p l o i e e n c o r e l o r s q u e n t r e d e u x c h o s e s l a m a 

t i è r e n ' e s t p a s l a m ê m e , m a i s q u e l a d é f i n i t i o n 

e s t p a r e i l l e . C ' e s t a i n s i q u e v o u s ê t e s A u t r e q u e 

v o t r e v o i s i n , e t q u e v o t r e v o i s i n e s t A u t r e q u e 

v o u s . H y a d e p l u s u n e t r o i s i è m e a c c e p t i o n d u 

m o t A u t r e à l ' u s a g e d e s M a t h é m a t i q u e s . A i n s i , 

t o u t e s l e s f o i s q u ' o n p e u t a p p l i q u e r l ' a p p e l l a 

t i o n d ' U n e t d ' Ê t r e , o n p e u t a p p l i q u e r d e l a 

m ê m e m a n i è r e l ' a p p e l l a t i o n d ' A u t r e o u d ' I d e n 

t i q u e , p o u r t o u t c l a n s s o n r a p p o r t a v e c t o u t . 

8 C a r i l n ' y a p a s p r é c i s é m e n t d e c o n t r a d i c t i o n 

e n t r e M ê m e e t A u t r e . A u s s i c e t t e e x p r e s s i o n 

d ' A u t r e n e p e u t - e l l e p a s s ' a p p l i q u e r à d e s c h o s e s 

q u i n e s o n t p a s , e t q u ' o n n i e , p u i s q u e d e c e l l e - l à 

server cette ressemblance é t y m o 
log ique dans no t re l angue . 

§ 7 . D ' A u t r e et de Dissemblable. 
Express ions q u i sont o p p o s é e s à 
celles d ' Iden t ique et de Sem
b lab le . — Entre deux choses. J ' a i 
a j o u t é ces mo t s , q u i sont u t i l e s 
pour é c l a i r c i r la p e n s é e . — A 
l'usage des Mathématiques. V o i r 
plus haut , § .'). L ' a u t e u r eû t bien 
l a i t de donner i c i u n exemple 
s p é c i a l de l ' e m p l o i d u m o t A u 
tre en M a t h é m a t i q u e s . 

S 8. / / n'y a pas... T o u t ce 
pa rag raphe est obscur , parce que 
le texte n ' emplo ie que des p r o 
noms neu t res , d o n t l a d é t e r m i 
n a t i o n est i n d é c i s e . J 'a i d u ê t r e 
plus p r é c i s ; m a i s j e ne suis pas 
s û r d ' avo i r c o m p l è t e m e n t sais i le 
sens. L a c o n t r a d i c t i o n est l a n é 
g a t i o n et l ' a f f i r m a t i o n d 'une 
m ê m e chose, et i l f au t n é c e s s a i 
r e m e n t que l ' u n des deux m e m 
bres so i t v r a i . D a n s l ' o p p o s i t i o n , 
l ' a l t e r n a t i v e n est pas n é c e s s a i r e . 
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o n d i t s e u l e m e n t q u ' e l l e s n e s o n t p a s l e s m ê m e s . 

M a i s l e m o t d ' A u t r e s ' a p p l i q u e t o u j o u r s à c e q u i 

e s t , p a r c e q u e l ' U n e t l ' E t r e n e p e u v e n t d e l e u r 

n a t u r e q u ' ê t r e U n , o u n ' ê t r e p a s U n . V o i l à d o n c 

c o m m e n t l e s e x p r e s s i o n s d ' A u t r e e t d e M ê m e 

p e u v e n t ê t r e o p p o s é e s e n t r e e l l e s . 

9 I I n e f a u t p a s d ' a i l l e u r s c o n f o n d r e D i f f é r e n t 

e t A u t r e . L ' A u t r e e t l ' o b j e t r e l a t i v e m e n t a u q u e l 

i l e s t a u t r e , n e s o n t n é c e s s a i r e m e n t A u t r e s q u e n 

u n s e u l p o i n t p a r t i c u l i e r , p u i s q u e l ' o b j e t e s t d a n s 

t o u t c e q u ' i l e s t A u t r e o u I d e n t i q u e . A u c o n 

t r a i r e , u n o b j e t q u i e s t D i f f é r e n t d e q u e l q u e 

a u t r e o b j e t e n d i f f è r e à u n c e r t a i n é g a r d ; e t i l 

y a , p a r c o n s é q u e n t , u n c e r t a i n m ê m e p o i n t r e l a 

t i v e m e n t a u q u e l l e s d e u x o b j e t s o f f r e n t d e l a d i f 

f é r e n c e . C e p o i n t d ' i d e n t i t é e s t , o u l e g e n r e , o u 

l ' e s p è c e . C ' e s t q u ' e n e f f e t c e q u i e s t d i f f é r e n t n e 

p e u t j a m a i s d i f f é r e r q u e p a r l e g e n r e o u l ' e s p è c e : 

p a r l e g e n r e , q u a n d l e s d e u x o b j e t s n ' o n t p a s 

— Et qu'on nie. J 'a i a j o u t é ces 
mots , que j u s t i f i e le contexte . 
On peut d ' a i l l eurs t rouver que 
cette d i s t i n c t i o n est u n peu sub
t i l e . Ce qu i n'est pas le m ê m e 
est a u t r e ; et r é c i p r o q u e m e n t . 
Seulement A u t r e p a r a î t avo i r 
plus d 'extension. Une chose peut 
n ' ê t r e pas la m ê m e qu 'une au t re , 
tou t en en é t a n t f o r t r a p p r o c h é e ; 
A u t r e ind ique une d i f f é r e n c e 
absolue. C'est en pa r t i e ce qu'ex
pl ique le paragraphe su ivant , en 

comparan t les deux expressions 
d ' A u t r e et de D i f f é r e n t . 

§ 0. Différent et Autre. La 
nuance est d é l i c a t e ; mais elle est 
j u s t e , quoiqu 'e l le soit p e u t - ê t r e 
p lus m a r q u é e dans la langue 
grecque que dans la no t r e . — 
Connue, par exemple. I l e û t é t é 
possible de donner à l ' exemple 
cite une f o r m e mo ins g é n é r a l e 
et plus c l a i re , en le p r é c i s a n t 
davantage . — L'opposition par 
contraires. Le texte d i t en u n 
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u n e m a t i è r e c o m m u n e , e t q u ' i l n ' y a p a s e n t r e 

e u x p o s s i b i l i t é d e g é n é r a t i o n r é c i p r o q u e d e l ' u n 

p a r l ' a u t r e ; c o m m e , p a r e x e m p l e , t o u s l e s o b j e t s 

q u i a p p a r t i e n n e n t à u n e a u t r e c l a s s e d e c a t é 

g o r i e ; p a r l ' e s p è c e , p o u r l e s o b j e t s q u i o n t l e 

m ê m e g e n r e . O n e n t e n d i c i p a r l e g e n r e c e e n 

q u o i l e s o b j e t s q u i d i f f è r e n t , r e ç o i v e n t , s o u s l e 

r a p p o r t d e l a s u b s t a n c e , l a m ê m e a p p e l l a t i o n . 

L e s c o n t r a i r e s s o n t d i f f é r e n t s , e t l ' o p p o s i t i o n p a r 

c o n t r a i r e s n ' e s t q u u n e s o r t e d e d i f f é r e n c e . 

1 0 Q u e t o u t c e q u e n o u s v e n o n s d ' e x p o s e r s o i t 

e x a c t , c ' e s t c e d o n t o n p e u t s e c o n v a i n c r e p a r 

l ' i n d u c t i o n . T o u t e s l e s c h o s e s q u i s o n t d i f f é r e n t e s 

e n t r e e l l e s p a r a i s s e n t a u s s i ê t r e l e s m ê m e s à c e r 

t a i n s é g a r d s ; e t n o n - s e u l e m e n t e l l e s s o n t A u t r e s 

d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , m a i s t a n t ô t e l l e s s o n t 

A u t r e s p a r l e g e n r e , t a n t ô t e l l e s s o n t d a n s l a 

m ê m e c l a s s e d e c a t é g o r i e , d e t e l l e s o r t e q u e l l e s 

s o n t à l a f o i s A u t r e s d a n s l e m ê m e g e n r e e t l e s 

seul m o t : ( l a C o n t r a r i é t é » ; 
d ' a i l l eurs no t re l angue peut 
p e r m e t t r e l ' e m p l o i de ce t e r m e . 
M . Bon i t z pense que cette der
n i è r e phrase : « Les con t r a i r e s 
sont d i f f é r e n t s , etc., » est une 
i n t e r p o l a t i o n . I l ne propose pas 
cependant de l a s u p p r i m e r . 

§ 10. Toutes les choses qui sont 
différentes. Tou te cette fin d u 
chap i t re p r é s e n t e des o b s c u r i t é s 
i n i n t e l l i g i b l e s dans le texte o r 
d i n a i r e . M . B o n i t z a p r o p o s é des 

r e c t i f i c a t i o n s q u ' i l appuie sur le 
le c o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e , qu i a eu ce r t a ine 
m e n t sous les yeux une l e ç o n 
d i f f é r e n t e de celle que nous 
avons a u j o u r d ' h u i . — A certains 
égards. J ' a i a j o u t é ces m o t s , que 
le § 9 j u s t i f i e , et q u i sont ind i s 
pensables p o u r é v i t e r une appa
rence de c o n t r a d i c t i o n . — D'une 
manière générale. M ê m e obser
v a t i o n . — Les mêmes par le 
genre. L a l e ç o n v u l e a i r e d i t 
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Mêmes par le genre. Mais nous avons expliqué 

a i l l e u r s à q u e l l e s c o n d i t i o n s l e s c h o s e s s o n t d ' u n 

m ê m e g e n r e , o u d ' u n g e n r e A u t r e . 

C H A P I T R E I V 

L'opposition par contraires est la plus grande différence possible ; 

c 'est l a d i f f é r e n c e . pa r f a i t e et f i n i e ; d é f i n i t i o n cle cet te d i f f é 

rence ; e l le , a l i e u s u r t o u t dans les genres et les e s p è c e s ; 

n u a n c é s d ive r ses de l ' o p p o s i t i o n p a r c o n t r a i r e s : l a c o n t r a d i c 

t i o n , l a p r i v a t i o n , l ' o p p o s i t i o n p a r c o n t r a i r e s , et les r e l a t i f s ; 

d i s t i n c t i o n de l a p r i v a t i o n et de l a c o n t r a d i c t i o n ; r a p p o r t s de 

ces d e u x t e r m e s ; p r i v a t i o n absolue o u p a r t i e l l e ; le c o n t r a i r e 

est t o u j o u r s la p r i v a t i o n de l ' a u t r e c o n t r a i r e . 

1 Gomme les choses qui diffèrent entre elles 

p e u v e n t o f f r i r p l u s o u m o i n s d e d i f f é r e n c e , i l 

d o i t d è s l o r s y a v o i r u n e d i f f é r e n c e q u i s o i t l a 

p l u s g r a n d e d i f f é r e n c e p o s s i b l e . C e l l e - l à , j e l ' a p 

p e l l e l a C o n t r a r i é t é , l ' o p p o s i t i o n d e s c o n t r a i r e s . 

O n p e u t s a s s u r e r p a r l ' i n d u c t i o n q u e c ' e s t b i e n 

« Les m ê m e s par l ' e s p è c e ». 
— Ailleurs. V o i r plus haut , 
l i v . V , ch . x . 

§ 1. La Contrariété, l'opposition 
des contraires. I l n 'y a q u ' u n 
seul m o t du texte, ce lu i de Con
t r a r i é t é , auquel j ' a i a j o u t é une 
paraphrase qu i l ' exp l ique . — Par 

l'induction. C ' e s t - à - d i r e , en consi
d é r a n t toutes les e s p è c e s possi
bles de d i f f é r e n c e les unes a p r è s 
les autres , et c'est ce que f a i t 
l ' au teur dans ce q u i su i t . — Naî
tre et venir des contraires. Par 
le changemen t q u i s ' o p è r e ent re 
eux, le b lanc devient n o i r ; et à 
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l à , e n e f f e t , l a p l u s g r a n d e d e t o u t e s l e s d i f f é 

r e n c e s p o s s i b l e s . C ' e s t q u e l e s c h o s e s q u i s o n t 

d e g e n r e d i f f é r e n t n ' o n t p a s m o y e n c l e m a r c h e r 

l e s u n e s v e r s l e s a u t r e s ; e l l e s o n t t o u j o u r s d e 

p l u s e n p l u s d e d i s t a n c e e n t r e e l l e s , e t e l l e s n e 

s o n t j a m a i s s u s c e p t i b l e s d e s e r e n c o n t r e r M a i s , 

q u a n d l e s c h o s e s n e d i f f è r e n t q u ' e n e s p è c e s , 

e l l e s p e u v e n t n a î t r e e t v e n i r d e s c o n t r a i r e s , q u i 

s o n t l e s p o i n t s e x t r ê m e s . O r , l a d i s t a n c e d e s 

e x t r ê m e s e s t l a p l u s g r a n d e q u ' o n p u i s s e i m a 

g i n e r ; e t c ' e s t p r é c i s é m e n t c e l l e q u e l e s c o n t r a i 

r e s n o u s p r é s e n t e n t . 

2 C e q u ' i l y a d e p l u s g r a n d d a n s c h a q u e g e n r e 

p e u t ê t r e r e g a r d é c o m m e p a r f a i t e t fini. C a r l e 

p l u s g r a n d e s t c e q u i n e p e u t ê t r e s u r p a s s é ; e t 

l e p a r f a i t , l e fini, c ' e s t c e e n d e h o r s d e q u o i i l 

n ' y a p l u s r i e n à c o n c e v o i r . L a d i f f é r e n c e p a r 

f a i t e e t finie a t t e i n t u n e fin, d e m ê m e q u e l ' o n 

d i t , d e t o u t c e q u i a t t e i n t s a fin, q u ' i l e s t fini e t 

p a r f a i t . E n d e h o r s d e l a fin, i l n y a p l u s r i e n ; 

c a r e n t o u t e c h o s e , l a fin e s t l e d e r n i e r t e r m e ; 

e l l e c o m p r e n d e t r e n f e r m e t o u t l e r e s t e . A u s s i , 

n ' y a - t - i l p l u s r i e n e n d e h o r s c l e l a fin; e t l e 

son (oui-, le n o i r dev ien t b lanc, 
parce que le b lanc et le n o i r 
sont deux e s p è c e s dans le genre 
Cou leu r , e t que l ' u n peut passe ra 
l ' aut re dans u n m ê m e su je t . V o i r 
plus l o i n , l i v . X I , c h . x n , § 11 ; 
v o i r aussi p lus hau t l i v . Y eh .x . 

S 2. Parfait et fini. I l n y a 
dans le texte q u ' u n seul m o t , q u i 
a les deux sens. V o i r p lus hau t , 
l i v . Y c h . x v i . — Elle comprend 
et renferme. L e grec n a q u ' u n 
seul m o t q u i peut a v o i r cette 
double s i g n i f i c a t i o n . 
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fini, l e p a r f a i t , n a - t - i l p l u s b e s o i n d e q u o i q u e 

c e s o i t . 

3 C e c i d o n c m o n t r e b i e n q u e l a c o n t r a r i é t é e s t 

u n e d i f f é r e n c e finie e t p a r f a i t e . M a i s , c o m m e l e 

m o t d e C o n t r a i r e s p e u t ê t r e e n t e n d u d a n s p l u 

s i e u r s a c c e p t i o n s d i v e r s e s , l a d i f f é r e n c e s e r a 

c o n s é q u e m m e n t p a r f a i t e d a n s l a m e s u r e o ù l e 

s o n t l e s c o n t r a i r e s e u x - m ê m e s . C e c i p o s é , i l e s t 

é v i d e n t q u ' u n s e u l e t u n i q u e c o n t r a i r e n e p e u t 

a v o i r p l u s i e u r s c o n t r a i r e s . C ' e s t q u ' e n e f f e t i l 

n ' e s t p a s p o s s i b l e q u ' i l y a i t q u e l q u e c h o s e c l e 

p l u s e x t r ê m e q u e l ' e x t r ê m e . I l n ' e s t p a s d a v a n 

t a g e p o s s i b l e q u ' u n e s e u l e e t u n i q u e d i s t a n c e 

a i t p l u s d e d e u x e x t r é m i t é s . D ' u n e m a n i è r e 

g é n é r a l e , s i l a c o n t r a r i é t é e s t u n e d i f f é r e n c e , 

c o m m e t o u t e d i f f é r e n c e n e p e u t a v o i r q u e d e u x 

t e r m e s , i l s e n s u i t q u e l a d i f f é r e n c e p a r f a i t e e t 

finie d o i t é g a l e m e n t n e n a v o i r q u e d e u x . 

4 I I f a u t , e n o u t r e , q u e t o u t e s l e s a u t r e s d é f i n i 

t i o n s d e s c o n t r a i r e s s ' a p p l i q u e n t a u s s i a v e c v é r i t é 

S La différence sera consé
quent nent parfaite. Le texte n'est 
pas aussi p r é c i s . — Un seul et 
unique contraire. M ê m e obser
va t ion . — D'une manière géné
rale. . . . M . Bon i t z b l â m e toute 
cette l i n du S, q u ' i l t rouve peu 
d é m o n s t r a t i v e ; et i l pense que 
A r i s t o t e a u r a i t pu la supp r imer , 
parce que, d i t - i l , de ce que la 
d i f f é r e n c e n 'exige (pie deux ter
mes, mais qu 'el le peut en avo i r 

davantage, i l ne s'ensuit pas 
n é c e s s a i r e m e n t (pie la con t ra 
r i é t é n'en a i t aussi que deux. On 
peut r é p o n d r e que la c o n t r a r i é t é 
é t a n t l a d i f f é r e n c e par excel
lence, elle a le c a r a c t è r e émi -
ne i i t de la d i f f é r e n c e ; et (die se 
contente de deux termes, qu i sont 
les e x t r ê m e s . 

S 4. A cette différence. J 'ai 
a jou te ces mots , qu i me sem
blent indispensables . — Que cet-
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à c e t t e d i f f é r e n c e , p u i s q u e l a d i f f é r e n c e p a r f a i t e 

e t finie e s t c e l l e q u i d i f f è r e l e p l u s . O r , i l n e p e u t 

p a s y a v o i r d ' a u t r e s d i f f é r e n c e s q u e c e l l e s d u 

g e n r e e t d e l ' e s p è c e , p u i s q u ' i l a é t é d é m o n t r é 

q u ' i l n ' y a p a s d e d i f f é r e n c e p o s s i b l e p o u r d e s 

c h o s e s q u i s o n t h o r s d u g e n r e . A i n s i , l a d i f f é 

r e n c e l a p l u s g r a n d e p o s s i b l e e s t p r é c i s é m e n t 

d a n s l e g e n r e ; e t l e s t e r m e s q u i , d a n s u n m ê m e 

g e n r e , d i f f è r e n t l e p l u s , c e s o n t l e s c o n t r a i r e s ; 

l e u r p l u s g r a n d e d i f f é r e n c e e s t l a d i f f é r e n c e p a r 

f a i t e e t finie. L e s c h o s e s q u i , d a n s u n m ê m e 

s u j e t c a p a b l e d e l e s r e c e v o i r , d i f f è r e n t l e p l u s , 

s o n t c o n t r a i r e s e n t r e e l l e s ; c a r l e s c o n t r a i r e s o n t 

u n e s e u l e e t m ê m e m a t i è r e . 5 O n a p p e l l e e n c o r e 

c o n t r a i r e s l e s c h o s e s q u i d i f f è r e n t l e p l u s d a n s 

l a m ê m e p u i s s a n c e , d a n s l a m ê m e p o s s i b i l i t é 

d ' ê t r e ; c a r i l n ' y a q u ' u n e s e u l e e t u n i q u e s c i e n c e 

p o u r u n s e u l e t u n i q u e g e n r e , d a n s l e s c h o s e s 

les du genre et de l'espèce. Ou 
p o u r r a i t t r ouve r q u ' i l y a i c i une 
sorte de c o n t r a d i c t i o n , puisque 
les con t ra i res ne peuvent ê t r e 
que dans l ' e s p è c e , et qu ' i l s do i 
vent n é c e s s a i r e m e n t avo i r le 
m ê m e genre , comme le f a i t re
m a r q u e r M . B o n i t z ; ma i s r e l a t i 
vement à u n genre s u p é r i e u r , les 
genres s u b o r d o n n é s ne sont que 
des e s p è c e s ; et le m o t de Genre 
n ' a u r a i t pas dans ce passage 
d 'aut re sens que ce lu i d ' E s p è c e . 
Les phrases q u i su ivent sem

b len t le p r o u v e r . — Une seule et 
même matière. C ' e s t - à - d i r e , u n 
seul et m ê m e su je t , q u i t o u r à 
t o u r r e ç o i t les con t r a i r e s , les
quels c h a n g e n t ses q u a l i t é s sans 
c h a n g e r sa subs tance . 

S 5. La même puissance... la 
même possibilité. I l n y a qu 'un 
seul m o t dans le g rec . — Une 
seule et unique science. C ' e s t - à -
d i r e que l ' on c o n n a î t à la fo i s les 
deux c o n t r a i r e s ; ca r l ' u n f a i t 
c o n n a î t r e l ' a u t r e . — Pour un 
seul et unique genre. L e m o t de 
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o ù l a d i f f é r e n c e p a r f a i t e e s t l a p l u s g r a n d e p o s 

s i b l e . 

0 L a p r e m i è r e d e s C o n t r a r i é t é s , c ' e s t c e l l e d e l a 

p o s s e s s i o n e t d e l a p r i v a t i o n . M a i s i l n e f a u t p a s 

e n t e n d r e i c i t o u t e p r i v a t i o n s a n s e x c e p t i o n ; c a r 

c e m o t a b i e n d e s s e n s ; i l n e f a u t c o m p r e n d r e 

q u e l a p r i v a t i o n p a r f a i t e e t f i n i e . C ' e s t d e c e s 

d e u x c o n t r a i r e s , p r i v a t i o n e t p o s s e s s i o n , q u e 

t o u s l e s a u t r e s t i r e n t l e u r a p p e l l a t i o n : l e s u n s , 

p a r c e q u ' i l s p o s s è d e n t t e l l e o u t e l l e q u a l i t é ; l e s 

a u t r e s , p a r c e q u ' i l s a g i s s e n t o u t e n d e n t à a g i r ; 

d ' a u t r e s e n f i n , p a r c e q u ' i l s a c q u i è r e n t , o u p e r 

d e n t , l e s c o n t r a i r e s e n q u e s t i o n , o u d e s c o n t r a i r e s 

d i f f é r e n t s . 7 S i l ' o n c o m p r e n d s o u s l e n o m d ' O p 

p o s é s , l a c o n t r a d i c t i o n , l a p r i v a t i o n , l a c o n t r a 

r i é t é e t l e s r e l a t i f s , l a p r e m i è r e d e t o u t e s c e s 

o p p o s i t i o n s , c ' e s t l a c o n t r a d i c t i o n ; c a r i l n ' y a 

p a s d ' i n t e r m é d i a i r e p o s s i b l e p o u r l a c o n t r a d i c 

t i o n , t a n d i s q u ' i l p e u t y e n a v o i r p o u r l e s c o n -

Genre a i c i le m ê m e sens que 
plus haut ; c o n s i d é r é r e l a t i ve 
m e n t aux con t ra i res , ce n'est 
qu 'une e s p è c e , ou , si Ton veut , 
un genre s u b o r d o n n é à un genre 
s u p é r i e u r . 

§ 6 . La première des Contrarié
tés. Le m o t de P r e m i è r e a i c i le 
sens de P r i n c i p a l e ; c'est l a con
t r a r i é t é l a plus f o r t e , et c'est de 
ce l l e - l à que d é r i v e n t toutes les 
autres. — Possession.... priva
tion. V o i r plus haut , l i v . V , 

ch . x x et c h . x x n . — Parfaite et 
finie. I l n 'y a qu 'un seul m o t 
dans le t ex te ; vo i r plus hau t , 
§ 2 . — Ces deux contraires, pri
vation et possession. J 'ai a j o u t é , 
P r i v a t i o n et Possession, q u i ne 
sont pas dans le texte. 

§ 7. Sous te nom d'Opposés. 
Sur l a d i f f é r e n c e des O p p o s é s et 
des Con t ra i r e s , v o i r les Catégo
ries, ch . x , ]) . 109 et suivantes 
de m a t r a d u c t i o n . — La pre
mière de toutes ces oppositions. 



32 M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

t r a i r e s ; e t c ' e s t p a r l à é v i d e m m e n t q u e l a c o n t r a 

d i c t i o n d o i t ê t r e d i s t i n g u é e d e s c o n t r a i r e s . 

Q u a n t à l a p r i v a t i o n , e l l e e s t b i e n u n e s o r t e d e 

c o n t r a d i c t i o n ; c a r , l o r s q u ' u n o b j e t n e p e u t 

j a m a i s a v o i r u n e c e r t a i n e q u a l i t é , o u q u ' é t a n t 

f a i t n a t u r e l l e m e n t p o u r l ' a v o i r , i l n e l ' a p a s , i l 

e n e s t p r i v é , s o i t d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , s o i ^ 

d ' u n e c e r t a i n e m a n i è r e , q u i l i m i t e l a p r i v a t i o n 

q u ' i l s u b i t . 

8 I c i a u s s i , l e s a c c e p t i o n s d u m o t P r i v a t i o n s o n t 

n o m b r e u s e s , c o m m e n o u s l ' a v o n s d é m o n t r é a i l 

l e u r s . P a r c o n s é q u e n t , l a p r i v a t i o n e s t u n e c o n 

t r a d i c t i o n , o u u n e i m p u i s s a n c e , d e c e r t a i n e e s p è c e 

d é t e r m i n é e , o u i m p l i q u é e d a n s l e s u j e t m ê m e q u i 

l a s u b i t . I l n ' y a d o n c p a s d e m o y e n t e r m e c l a n s 

l a c o n t r a d i c t i o n L o i n d e l à , i l e s t p o s s i b l e q u ' i l 

y e n a i t d a n s c e r t a i n s c a s d e p r i v a t i o n . A i n s i , 

t o u t e s t é g a l , o u n e s t p a s é g a l ; m a i s t o u t n e s t 

p a s é g a l o u i n é g a l , l ' é g a l i t é o u l ' i n é g a l i t é 

n ' a y a n t l i e u q u e c l a n s l ' o b j e t q u i e s t d ' a b o r d 

s u s c e p t i b l e d ' é g a l i t é . 

Dans les Catégories, la con t r a 
d i c t i o n ne \ i e n t qu en d e r n i e r 
l i e u ; d ' a i l l eu r s , la t h é o r i e est, la 
m ê m e , quoique l ' o rd re suit u n 
peu d i f f é r e n t . Ma i s en disant 

L a p r e m i è r e A r i s t o t e veut 
p e u t - ê t r e d i r e s imp lemen t que 
c'est l ' oppos i t i on dont i l s 'occu
pera en p r e m i e r l i e u . 

S S. Ai/leurs. V o i r p lus l i an t . 

l i v . V c h . W I I . — jfc\/ àjal ou 
n'est / ns égal. C'est une con t r a 
d i c t i o n . S i l 'on p r o c è d e par a f f i r 
m a t i o n et n é g a t i o n , i l n 'y a pas 
d ' i n t e r m é d i a i r e poss ib le . — É g a l 
ou inégal. Ce sont des c o n t r a i r e s ; 
ce n est pas une c o n t r a d i c t i o n : 
ma i s i c i l a nuance est s i f a ib le 
qu 'on a peine à la d i s t i n g u e r c i 
qu 'e l l e peut p a r a î t r e b ien sub t i l e . 
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9 S i d o n c l e s p r o d u c t i o n s m a t é r i e l l e s d e s c h o 

s e s v i e n n e n t d e s c o n t r a i r e s , e t s i e l l e s v i e n n e n t 

t o u j o u r s , s o i t d e l ' e s p è c e e t d e l a p o s s e s s i o n 

e f f e c t i v e d e l ' e s p è c e , s o i t d ' u n e c e r t a i n e p r i v a 

t i o n d e l ' e s p è c e e t d e l a f o r m e , i l e n r é s u l t e é v i 

d e m m e n t q u e t o u t e C o n t r a r i é t é e s t b i e n u n e s o r t e 

d e p r i v a t i o n , m a i s q u e c e p e n d a n t t o u t e p r i v a 

t i o n n ' e s t p a s a b s o l u m e n t u n e C o n t r a r i é t é . 

1 0 C e t t e d i s t i n c t i o n t i e n t à c e q u e l e m o t d e 

P r i v é , a p p l i q u é à u n o b j e t , p e u t a v o i r d e n o m 

b r e u s e s a c c e p t i o n s . L e s t e r m e s e x t r ê m e s d ' o ù 

v i e n n e n t l e s c h a n g e m e n t s s o n t d e s c o n t r a i r e s 

p r o p r e m e n t d i t s ; e t c ' e s t c e d o n t o n p e u t s ' a s s u r e r 

p a r l ' i n d u c t i o n . T o u t e o p p o s i t i o n p a r c o n t r a i r e s 

p r é s e n t e l a p r i v a t i o n d e l ' u n d e s d e u x c o n t r a i 

r e s ; m a i s t o u s l e s c a s n e s o n t p a s i d e n t i q u e s . 

A i n s i , l ' i n é g a l i t é e s t l a p r i v a t i o n d e l ' é g a l i t é ; l a 

r e s s e m b l a n c e e s t l a p r i v a t i o n d e l a d i s s e m b l a n c e , 

c o m m e l e v i c e e s t l a p r i v a t i o n d e l a v e r t u . M a i s 

v o i c i l a d i f f é r e n c e , q u e n o u s a v o n s d é j à s i g n a 

l é e . T e l o b j e t e s t s i m p l e m e n t e t a b s o l u m e n t 

p r i v é d e t e l l e o u t e l l e q u a l i t é ; t e l a u t r e n ' e n 

e s t p r i v é q u ' à u n c e r t a i n m o m e n t , e t à u n 

§ 9. Une sorti; de privation. 
V o i r p lus hau t , § G. — Toute pri
vation n'est pas absolument une. 
Contrariété. I l p e u t y avo i r des de
g r é s , ou des i n t e r m é d i a i r e s , dans 
l a p r i v a t i o n ; i l n 'y en a pas pour 

T . m . 

les con t r a i r e s . C'est ce q u i est. 
e x p l i q u é dans le § su ivan t , sans 
que l ' e x p l i c a t i o n soit b ien c l a i r e . 

§ 10. Cette distinction. L e texte 
n'est pas aussi p r é c i s . — Par 
l'induction. V o i r plus haut , ch . n i , 
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c e r t a i n é g a r d , p a r e x e m p l e , à u n c e r t a i n â g e , 

o u d a n s u n e p a r t i e m a î t r e s s e , o u d a n s t o u t e s 

l e s p a r t i e s . 

1 1 V o i l à c o m m e n t , d a n s c e r t a i n s c a s , i l y a d e s 

i n t e r m é d i a i r e s p o s s i b l e s : l ' h o m m e , p a r e x e m p l e , 

p o u v a n t n ' ê t r e , n i b o n , n i m a u v a i s ; e t c o m m e n t , 

d a n s c e r t a i n s c a s , i l n e p e u t p a s y a v o i r a u c u n 

i n t e r m é d i a i r e : p a r e x e m p l e , i l f a u t n é c e s s a i r e 

m e n t q u ' u n n o m b r e s o i t p a i r , o u i m p a i r E n f i n , 

i l y a a u s s i d e s c o n t r a i r e s q u i o n t u n s u j e t 

d é t e r m i n é , e t d ' a u t r e s q u i n ' e n o n t p a s . 

1 2 E n r é s u m é , o n v o i t q u e t o u j o u r s l ' u n d e s 

d e u x c o n t r a i r e s e s t é n o n c é s o u s f o r m e d e p r i v a 

t i o n d e l ' a u t r e . G e l a s u f f i t q u a n d i l s ' a g i t d e s 

p r i m i t i f s e t d e s g e n r e s d e s c o n t r a i r e s , t e l s q u e 

s o n t l ' u n i t é e t l a p l u r a l i t é ; e t c ' e s t à c e u x - l à q u e 

s e r a m è n e n t d é f i n i t i v e m e n t t o u s l e s a u t r e s . 

§ 10. — A un certain égard. V o i r 
p lus hau t , § 7. 

§ 11 . Ni bon ni mauvais. 
Parce que le b ien et le m a l n ' o n t 
pas de l i m i t e s p r é c i s e s . — Ont 
un sujet déterminé. 11 semble 
que ceci n'est pas une a d d i t i o n 
à ce q u i p r é c è d e ; ce sera i t p l u 
t ô t u n r é s u m é ; car c'est p r é c i s é 
m e n t parce que le b ien et le m a l 
ne sont pas r igoureusement dé 
t e r m i n é s , qu ' i l s peuvent avo i r des 
i n t e r m é d i a i r e s , t and i s que tou t 

n o m b r e d o i t n é c e s s a i r e m e n t ê t r e , 

ou p a i r , ou i m p a i r . M . B o n i t z 
propose i c i u n l é g e r change
m e n t , q u ' i l appuie de l ' a u t o r i t é 
d ' A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , et q u i 
j u s t i f i e t o u t à l'ait l ' e x p l i c a t i o n 
que j e donne . A u l i e u de : <• E n f i n 
i l y a aussi des con t r a i r e s », i l 
f a u d r a i t t r a d u i r e , parce q u ' i l y 
a des c o n t r a i r e s 

§ ii. Sous forme de privation. 
V o i r p lus haut , § G. — L imité et 
la pluralité. V o i r p lus hau t , 
c h . m . T o u t e cette d i scuss ion est 
b i en peu m é t h o d i q u e . 
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C H A P I T R E V 

De l'opposition de l'unité et de la pluralité ; de l'opposition cle 

l ' é g a l au p lu s g r a n d et au p lu s p e t i t ; m a n i è r e s d iverses de c o n 

c e v o i r l a r e l a t i o n de l ' é g a l a u x d e u x au t res t e r m e s ; l ' é g a l est l a 

n é g a t i o n p r i v a t i v e des d e u x , p u i s q u ' i l n 'es t l ' é g a l , n i de l ' u n , n i 

de l ' a u t r e ; a p p l i c a t i o n de cet te t h é o r i e a u x cou leu r s d i f f é r e n 

t e s ; p o u r ê t r e r é e l l e m e n t o p p o s é e s e t a v o i r u n i n t e r m é d i a i r e , 

les choses d o i v e n t ê t r e dans le m ê m e g e n r e . 

1 Gomme c'est toujours un seul contraire qui 

e s t o p p o s é à u n s e u l c o n t r a i r e , o n p e u t s e 

d e m a n d e r c o m m e n t l ' u n i t é p e u t ê t r e o p p o s é e à 

l a p l u r a l i t é , e t c o m m e n t l ' é g a l e s t o p p o s é a u 

g r a n d e t a u p e t i t . D a n s u n e o p p o s i t i o n , o n 

é n o n c e t o u j o u r s l a q u e l l e d e s d e u x q u a l i t é s l a 

c h o s e p o s s è d e : p a r e x e m p l e , o n d i t q u e l a c h o s e 

e s t b l a n c h e , o u n o i r e ; q u e l l e e s t b l a n c h e , o u 

q u ' e l l e n ' e s t p a s b l a n c h e . M a i s n o u s n e d i s o n s 

p a s q u e l ' o b j e t e s t u n h o m m e , o u q u ' i l e s t b l a n c , 

à m o i n s q u e n o u s n e l e d i s i o n s d a n s u n e h y p o -

§ 1. Être opposée. 11 ne f au t pas 
perdre de vue l a d i s t i n c t i o n de 
Con t r a i r e et d ' O p p o s é . U n con
t r a i r e n ' a j a m a i s qu 'un con
t r a i r e ; mais dans une opposi
t i o n , i l peut y avo i r une a l t e rna 
t ive , si on l ' exp r ime dans la 
fo rme qu 'on donne à sa p e n s é e . 

— Légal est opposé au grand et 
ou petit. M a i s l ' é g a l n'est pas le 
con t r a i r e de l ' un et de l 'autre a 
l a fo i s . — Blanche ou noire. C'est 
l a c o n t r a r i é t é . — Blanche.... pas 
blanche. C'est l a c o n t r a d i c t i o n . 
— Est un homme, ou qu'il est 
blanc. Parce que l à i l n 'y a pas 
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t h è s e p a r t i c u l i è r e , c o m m e , p a r e x e m p l e , q u a n d 

o n d e m a n d e s i G l é o n e s t v e n u , o u s i c ' e s t S o c r a t e . 

2 C e t t e d e r n i è r e f o r m e d ' i n t e r r o g a t i o n n ' e s t n é c e s 

s a i r e d a n s a u c u n g e n r e d ' o p p o s i t i o n ; m a i s v o i c i 

d ' o ù e l l e e s t v e n u e . I l n ' y a q u e l e s o p p o s é s q u i 

n e p u i s s e n t p a s c o e x i s t e r ; e t c ' e s t l à c e q u ' o n 

a d m e t a u s s i d a n s l a f o r m e d ' e x p r e s s i o n q u ' o n 

e m p l o i e , q u a n d o n d e m a n d e l e q u e l d e s d e u x e s t 

v e n u ; c a r s ' i l s e p o u v a i t q u ' i l s v i n s s e n t t o u s l e s 

d e u x à l a f o i s , l a q u e s t i o n n e s e r a i t q u e r i d i c u l e . 

M a i s s i e f f e c t i v e m e n t i l s o n t p u v e n i r t o u s d e u x 

e n m ê m e t e m p s , o n r e t o m b e a l o r s é g a l e m e n t 

d a n s l ' a n t i t h è s e d e l ' u n i t é e t d e l a p l u r a l i t é , e t 

l ' o n d e m a n d e p a r e x e m p l e : « S o n t - i l s v e n u s 

« t o u s l e s d e u x ? O u e s t - c e u n s e u l d e s d e u x 

« q u i e s t v e n u ? » 

3 A i n s i , c l a n s l e s o p p o s é s , i l s ' a g i t t o u j o u r s 

d ' u n e a l t e r n a t i v e q u o n e x a m i n e e n t r e d e u x t e r 

m e s ; m a i s c e t e r m e c h e r c h é p e u t ê t r e p l u s 

d 'oppos i t ion , pas plus q u ' i l n y en 
a en t re C l é o n et Socra te . 

§ 2 . Cette dernière forme d'in
terrogation. L e texte n'est pas 
aussi f o r m e l . —- M ai,s voici 
d'où elle est venue. Iïoii » s i 
g n i f i e la f o r m e o r d i n a i r e de l 'op
p o s i t i o n , où i l n 'y a qu 'un seul 
t e r m e en r e g a r d d 'un seul 
t e rme . — Mais si effectivement. 
L e texte n 'est pas aussi d é v e 
l o p p é ; ma i s j ' a d m e t s la ponc

t u a t i o n p r o p o s é e p a r M . Bon i t z , 
q u i ne consis te que dans le 
d é p l a c e m e n t d'une v i r g u l e . L e 
sens q u ' i l donne , et que j ' a d o p t e , 
est c o n f o r m e à ce lu i que donne 
le c o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e . — Sont-ils venus 
tous les deux? Ou est-ce.... I l y a 
là une a l t e r n a t i v e r é g u l i è r e . 

S 3. La nature de /'opposition 
de VEyal. — I l semble que l ' é g a l 
*o i t é g a l e m e n t c o n t r a i r e au plus 
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g r a n d , o u p l u s p e t i t , o u é g a l . C e c i a d m i s , q u e l l e 

e s t l a n a t u r e d e l ' o p p o s i t i o n d e l ' E g a l r e l a t i v e 

m e n t a u x d e u x t e r m e s d e p l u s G r a n d e t d e p l u s 

P e t i t ? L ' é g a l n e p e u t p a s ê t r e c o n t r a i r e à l ' u n 

d e s d e u x s e u l e m e n t , e t i l n e p e u t p a s l ' ê t r e 

d a v a n t a g e a u x d e u x à l a f o i s . P o u r q u o i e n e f f e t 

s e r a i t - i l c o n t r a i r e p l u t ô t a u p l u s g r a n d , o u p l u t ô t 

a u p l u s p e t i t ? 4 M a i s , e n o u t r e , l ' é g a l e s t e n c o r e 

c o n t r a i r e à l ' i n é g a l ; d e t e l l e s o r t e q u ' i l a u r a i t 

d e c e t t e f a ç o n p l u s i e u r s c o n t r a i r e s , a u l i e u d ' u n 

s e u l . M a i s s i l ' i n é g a l a Je m ê m e s e n s à l a f o i s 

p a r r a p p o r t a u x d e u x , c ' e s t q u ' i l e s t o p p o s é a u s s i 

a u x d e u x . C e t t e s o l u t i o n a l p r s v i e n t à l ' a p p u i 

d e s p h i l o s o p h e s q u i p r é t e n d e n t q u e l ' i n é g a l e s t 

l e n o m b r e D e u x . M a i s i l e n r é s u l t e q u e , d e c e t t e 

f a ç o n , u n e s e u l e e t u n i q u e c h o s e s e r a i t c o n t r a i r e 

à d e u x c h o s e s , c e q u i e s t i m p o s s i b l e . 5 D ' u n 

a u t r e c ô t é , o n p o u r r a i t c r o i r e q u e l ' é g a l e s t F i n -

g r a n d et au plus pe t i t , et que 
pa r suite i l a i t deux cont ra i res à 
l a fo i s . Cette quest ion peut pa
r a î t r e b ien sub t i l e , et l ' u t i l i t é 
n 'en est pas f r a p p a n t e . — Aux 
deux à la fois. Parce qu 'une 
chose n 'a j a m a i s qu 'un con t r a i r e . 

§ 4. Plusieurs contraires. L ' é g a l 
au r a i t en effet t ro i s cont ra i res : 
d ' abord le g r a n d et le p e t i t , et 
en out re l ' i n é g a l . — Le meute 
sens par rapport aux deux. C'est-
à - d i r e : Si l ' I n é g a l est i n é g a l au 
plus pe t i t , aussi b ien qu 'au plus 

g r a n d p r i s ensemble ; et a lo rs 
l ' I n é g a l est o p p o s é à la fo is au 
plus g r a n d et au plus pe t i t , q u i , 
tous deux r é u n i s , ne f o r m e n t 
q u un seul m e m b r e de l ' oppos i 
t i o n . — Des philosophes qui pré
tendent. M . Boni tz pense que 
l 'auteur veut d é s i g n e r les P l a 
ton ic iens . Je ne saurais p r é c i s e r 
à quel passage de P l a t o n ceci 
peut f a i r e a l l u s ion . A l e x a n d r e 
d 'Aphrod i se ne donne sur ce 
po in t aucune l u m i è r e . 

§ S. L'égal est l'intermédiaire. 
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t e r m é c l i a i r e d u g r a n d e t d u p e t i t . M a i s u n e c o n 

t r a r i é t é n e p e u t é v i d e m m e n t j a m a i s ê t r e u n 

i n t e r m é d i a i r e , e t i l s u f f î t p o u r s ' e n c o n v a i n c r e 

d e c o n s u l t e r l a d é f i n i t i o n . E n e f f e t , l a c o n t r a r i é t é 

n e s a u r a i t ê t r e p a r f a i t e e t f i n i e , s i e l l e e s t l ' i n t e r 

m é d i a i r e e n t r e d e u x c h o s e s ; e t c ' e s t p l u t ô t e l l e -

m ê m e q u i c o n t i e n d r a i t u n i n t e r m é d i a i r e . 6 R e s t e 

d o n c à d i r e q u e c e t t e o p p o s i t i o n d e l ' é g * a l i t é e s t , 

o u u n e n é g a t i o n , o u u n e p r i v a t i o n . I l e s t c l a i r 

q u e c e t t e o p p o s i t i o n n e p e u t a v o i r l i e u r e l a t i v e 

m e n t à l ' u n d e s d e u x s e u l e m e n t ; c a r p o u r q u o i 

s e r a i t - e l l e a p p l i c a b l e p l u t ô t a u g r a n d q u ' a u 

p e t i t ? E l l e e s t d o n c l a n é g a t i o n p r i v a t i v e d e s 

d e u x à l a f o i s . V o i l à p o u r q u o i l ' a l t e r n a t i v e d o i t 

t o u j o u r s ê t r e p o s é e p o u r l e s d e u x , e t j a m a i s p o u r 

l ' u n d e s d e u x s é p a r é m e n t . E t p a r e x e m p l e , o n 

n e d i r a p a s : L ' o b j e t e s t - i l p l u s g r a n d , o u e s t - i l 

é g a l ? E s t - i l é g a l , o u e s t - i l p l u s p e t i t ? M a i s i l 

f a u d r a t o u j o u r s é n o n c e r l e s t r o i s t e r m e s . T o u t e 

f o i s , c e n ' e s t p a s l à u n e p r i v a t i o n a b s o l u m e n t 

n é c e s s a i r e ; c a r c e q u i n ' e s t , n i p l u s g r a n d , n i 

I l v i en t d ' ê t r e d é m o n t r é que 
l ' é g a l n 'est p o i n t le c o n t r a i r e , n i 
d u pe t i t , n i d u g r a n d ; o n veut 
d é m o n t r e r i c i qu 'on ne peut pas 
le p rendre pour l eur i n t e r m é 
d i a i r e . L ' é g a l n 'est pas une 
moyenne ent re l ' u n et l ' au t r e . — 
Parfaite et finie. V o i r p lus hau t 
c h . i v , § 3. 

§ 6. Ou une négation, ou une 

privation. V o i r p lus hau t , c h . i v , 
S 7. — La négation privative. 
C'est l ' express ion m ê m e d u texte : 
cela r ev i en t à d i r e que l ' é g a l 
n 'est , n i le g r a n d , n i le pe t i t . — 
Enoncer les trois termes. Q u i 
sont l ' é g a l , le p lu s g r a n d et le 
p lus p e t i t . — Une privation abso
lument nécessaire. V o i r p lus h a u t , 
c h . i v . §§ 10 et 11. — Que dans 
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p l u s p e t i t , n ' e s t p a s t o u j o u r s é g a l ; m a i s c e t t e 

é g a l i t é n ' a l i e u q u e d a n s l e s c h o s e s q u i s o n t 

c a p a b l e s p a r l e u r n a t u r e d ' ê t r e g r a n d e s o u p e t i 

t e s . A i n s i , l ' é g a l e s t c e q u i n ' e s t , n i g r a n d , n i 

p e t i t , l o r s q u e n a t u r e l l e m e n t i l d e v r a i t ê t r e l ' u n 

o u l ' a u t r e ; e t c ' e s t a l o r s q u ' i l e s t o p p o s é a u x 

d e u x , c o m m e l e u r n é g a t i o n p r i v a t i v e . 

7 D e l à v i e n t a u s s i q u ' i l e s t b i e n u n i n t e r m é 

d i a i r e , c o m m e c e q u i n e s t , n i b o n , n i m a u v a i s , 

e s t l ' i n t e r m é d i a i r e d u m a u v a i s e t d u b o n ; m a i s 

o n n ' a p a s c r é é l à d e n o m s p é c i a l . C ' e s t q u e c h a 

c u n d e s d e u x t e r m e s a p l u s i e u r s a c c e p t i o n s d i f 

f é r e n t e s , e t q u e l e s u j e t q u i l e s r e ç o i t n ' e s t p a s 

U n . O n d i t b i e n p l u t ô t a l o r s q u e l e s u j e t n ' e s t , n i 

b l a n c , n i n o i r . M ê m e e n c e c i , i l n ' y a p a s u n i n 

t e r m é d i a i r e u n i q u e ; m a i s l e s c o u l e u r s a u x q u e l 

l e s s a p p l i q u e p r i v a t i v e m e n t c e t t e n é g a t i o n , s o n t , 

à c e r t a i n s é g a r d s , d é t e r m i n é e s , p u i s q u e n é c e s 

s a i r e m e n t l a c o u l e u r e s t b r u n e , j a u n e , o u d e 

les choses Les choses d é s i 
g n é e s i c i sont les q u a n t i t é s , q u i 
sont seules n a t u r e l l e m e n t sus
cept ib les de g r a n d e u r et de pe t i 
tesse. 
> §. 7. Qu'il est bien un intermé
diaire. Ceci con t r ed i t ce q u i est d i t 
p lus haut , § 5; et Ton a n i é que 
l ' é g a l p û t se rv i r d ' i n t e r m é d i a i r e 
ent re le g r a n d et le pe t i t , t and i s 
q u ' i c i on l ' a f f i r m e . M a i s on peut 
c r o i r e que, dans le p r e m i e r cas, i l 

s 'agi t des q u a n t i t é s , et que, dans 
le second passage, l a n o t i o n d ' i n 
t e r m é d i a i r e s 'applique à des cho
ses q u i ne sont pas r é e l l e m e n t 
des q u a n t i t é s , comme le b i en et 
le m a l , le b lanc et le n o i r , e tc . , 
e tc . — M bon, ni mauvais. V o i r 
plus haut , c h . i v , § 11 , où cet 
exemple est d é j à d o n n é . — Plu
sieurs acceptions différentes. C'est-
à - d i r e que les nuances, soit d u 
b i e n , soit du m a l , peuvent v a r i e r 
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t e l l e a u t r e n u a n c e d e c e g e n r e , d é t e r m i n é e p r é 

c i s é m e n t , 

8 P a r c o n s é q u e n t , c e n e s t p a s u n e o b j e c t i o n 

s é r i e u s e q u e d e d i r e q u e , à c e c o m p t e , t o u t p o u r 

r a i t é g a l e m e n t ê t r e q u a l i f i é d ' i n t e r m é d i a i r e , e t 

q u ' a i n s i o n p o u r r a i t s o u t e n i r , p a r e x e m p l e , 

q u ' e n t r e u n e c h a u s s u r e e t u n e m a i n , i l y a u n 

i n t e r m é d i a i r e q u i n e s t , n i m a i n , n i c h a u s s u r e , 

d e m ê m e q u e c e q u i n e s t , n i b o n , n i m a u v a i s ' 

e s t l ' i n t e r m é d i a i r e d u b i e n e t d u m a l ; e t l ' o n e n 

c o n c l u r a i t q u e t o u t p e u t a v o i r , c l e l a m ê m e f a 

ç o n , u n i n t e r m é d i a i r e q u e l c o n q u e . M a i s c e t t e 

c o n s é q u e n c e n ' a r i e n c l e n é c e s s a i r e , p u i s q u e l a 

n é g a t i o n s i m u l t a n é e d e s o p p o s é s n a l i e u q u e 

p o u r l e s c h o s e s o ù i l y a u n i n t e r m é d i a i r e v é r i 

t a b l e , e t u n c e r t a i n i n t e r v a l l e n a t u r e l . O r i l 

n ' y a p a s c e t t e d i f f é r e n c e e n t r e u n e m a i n e t u n e 

c h a u s s u r e ; l e s d e u x o b j e t s d o n t o n f a i t i c i d e s 

n é g a t i o n s s i m u l t a n é e s , s o n t d a n s d e s g e n r e s 

d i f f é r e n t s ; e t , p a r s u i t e i l s n ' o n t p a s u n s e u l 

e t m ê m e s u j e t . 

à l ' i n f i n i . — Déterminée précisé
ment. J ' a i a j o u t é ces m o t s . 

§ 8. Un intermédiaire qui n'est 
ni main ni chaussure. Ce n 'est 
pas là u n i n t e r m é d i a i r e p r o p r e 
ment d i t ; c'est une s imp le n é g a 
t i o n des deux termes qu 'on p r é 
t e n d b ien à t o r t me t t r e en oppo

s i t i o n ; et comme s 'expr ime 
A n s t o t e : C'est une m o t i o n s i 

m u l t a n é e . - Un certain 'intervalle 

naturel. P a r exemple , ent re le 
b lanc et le n o i r . Les con t r a i r e s 
r e p r é s e n t e n t les deux e x t r é m i t é s 
d 'une l i g n e , et l 'espace c o n t i n u 
q u i les s é p a r e peut ê t r e r e m p l i 

pa r une fou le d ' i n t e r m é d i a i r e s 
pou r a l l e r de l ' u n à l ' a u t r e . -

Entre une main et une chaussiùr. 
L e texte n'est p n s aussi f o r m e l ; 
m a i s le sens ne peut ê t r e d o u 
teux. V o i r p lus h a u t . c h . i v , § l . 
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Suite de l'opposition cle l'unité et do la pluralité ; cette opposition 

n 'es t pas a b s o l u e ; o p p o s i t i o n de P e u et de B e a u c o u p ; o p p o s i 

t i o n de U n et de D e u x ; l a p r e m i è r e p l u r a l i t é , c 'est D e u x ; r é f u 

t a t i o n d ' A n a x a g o r e ; de l ' u n i t é et de la p l u r a l i t é n u m é r i q u e s ; 

l eur o p p o s i t i o n est celle des r e l a t i f s ; r a p p o r t de l a science à 

l ' o b j e t su ; d i f f é r e n c e de ce r a p p o r t avec le r a p p o r t de l ' u n i t é à 

la p l u r a l i t é ; dans les n o m b r e s , l ' u n i t é est t o u j o u r s l a m e s u r e , 

1 On peut se poser les mêmes questions en ce 

q u i c o n c e r n e l ' u n i t é e t l a p l u r a l i t é ; c a r s i T o n 

a d m e t q u e l a p l u r a l i t é s o i t o p p o s é e à l ' u n i t é d ' u n e 

f a ç o n a b s o l u e , o n s e x p o s e à q u e l q u e s d i f f i c u l t é s 

i n s u r m o n t a b l e s . A l o r s l ' u n i t é d e v i e n d r a i t l e 

P e u , o u l e p e t i t n o m b r e , p u i s q u e l a p l u r a l i t é e s t 

o p p o s é e a u s s i a u p e t i t n o m b r e . P u i s , l e n o m b r e 

D e u x d e v i e n d r a i t u n e p l u r a l i t é , p u i s q u e l e d o u b l e 

e s t p l u s i e u r s f o i s l ' U n ; e t q u e c ' e s t l à c e q u i f a i t 

§ 1. Les mêmes questions. V o i r 
plus haut , c h . n i et ch . v , ce qu i 
est d i t sur l ' oppos i t i on de l ' u n i t é 
et de l a p l u r a l i t é ; l ' au teur re
v ien t i c i ' à ce suje t , et i l se de
mande quelle est p r é c i s é m e n t l a 
na ture de l ' oppos i t ion entre l ' u 
n i t é et la p l u r a l i t é . Cette opposi

t i o n ne peut pas ê t r e absolue, n i 
s imple ; el le a bien des nuances 
q u ' i l f au t d i s t i n g u e r . — Alors 
l'unité... P r e m i è r e d i f f i c u l t é . — 
Puis, le nombre Deux... Seconde 
d i f f i c u l t é . Ces deux d i f f i c u l t é s 
seront r é s o l u e s plus ou m o i n s 
b ien dans les § § s u i v a n t s . 
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q u e l ' o n d i t q u e D e u x e s t l e d o u b l e . 2 A i n s i , l ' u n i t é 

d e v i e n t l e P e u ; c a r r e l a t i v e m e n t à q u o i , s i c e 

n e s t r e l a t i v e m e n t à l ' U n e t a u P e u , l e n o m b r e 

D e u x s e r a i t - i l u n e p l u r a l i t é ? P o u r r a i t - i l l ' ê t r e r e 

l a t i v e m e n t à a u t r e c h o s e , p u i s q u ' i l n ' y a r i e n 

d e p l u s p e t i t q u e U n e t D e u x ? D e p l u s , s i l e r a p 

p o r t d u l o n g e t d u c o u r t , d a n s l e s é t e n d u e s , e s t 

l e m ê m e q u e l e r a p p o r t d u B e a u c o u p e t d u 

P e u , d a n s l e s n o m b r e s , c e q u i e s t B e a u c o u p e s t 

é g a l e m e n t u n g r a n d n o m b r e , d e m ê m e q u ' u n 

. g r a n d n o m b r e e s t p a r e i l l e m e n t d u B e a u c o u p . 

S i d o n c o n l a i s s e d e c ô t é l a d i f f é r e n c e q u e p e u t 

p r é s e n t e r u n c o n t i n u i n d é t e r m i n é , o n d o i t d i r e 

§ 2. Serait-ii une pluralité? 
A l o r s le n o m b r e D e u x , en t a n t 
que p l u r a l i t é , est l ' o p p o s é de U n 
et de P e u ; et , 'par sui te , l ' u n i t é se 
c o n f o n d avec le Peu , puisqu 'e l le 
a le m ê m e o p p o s é que l u i . V o i l à 
l ' e x p o s é de l a p r e m i è r e d i f f i 
c u l t é ; p lus l o i n , v i e n d r a l a r é f u 
t a t i o n de cette t h é o r i e . — De 
plus... E x p o s é de la seconde d i f 
f i c u l t é . — Ce qui est Beaucoup 
est un grand nombre Ces f o r m u l e s 
peuvent sembler assez b izar res 
dans no t re l a n g u e ; j e c ro i s 
qu'el les le sont é g a l e m e n t en 
grec . J 'ai d û les r e p r o d u i r e le 
m o i n s m a l que j ' a i p u . L a d i s 
t i n c t i o n q u ' A r i s t o t e é t a b l i t i c i 
est r é e l l e , et les choses q u i f o r 
m e n t une g rande masse sont 
auss i en g r a n d n o m b r e . — Un 
continu indéterminé. A l e x a n d r e 

d ' A p h r o d i s e c o m p r e n d q u ' i l s 'agit 
i c i d ' un c o n t i n u i n d é t e r m i n é 
c o m m e l ' a i r , ou l ' eau , d o n t i l est 
ques t ion u n peu p lus bas. On 
peut d i r e , en e f fe t , d ' un c o n t i n u 
de ce genre q u ' i l y en a beau
coup ; m a i s o n ne peut pas d i re 
r é c i p r o q u e m e n t q u ' i l y en a u n 
g r a n d n o m b r e , c o m m e o n le d i t 
de b i e n d 'autres choses. I l y a 
des m a n u s c r i t s q u i donnen t une 
l e ç o n d i f f é r e n t e : U n c o n t i n u 
fac i l e à d é t e r m i n e r » au l i e u d ' I n 
d é t e r m i n é . J 'a i p r é f é r é cette der_ 
n i è r e l e ç o n d ' a p r è s A l e x a n d r e d 'A
p h r o d i s e , quo ique M . B o n i t z a i t 
p r é f é r é l ' a u t r e . L e s deux peuvent 
s ' exp l iquer é g a l e m e n t b i e n . L ' e a u , 
par sa m o b i l i t é m ê m e , est f a c i l e à 
l i m i t e r et à d é t e r m i n e r pa r t o u t 
corps e x t é r i e u r ; m a i s pa r e l l e -
m ê m e , el le n'a p o i n t de l i m i t e 
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que le Peu deviendra comme une sorte de plu

r a l i t é . P a r c o n s é q u e n t , l ' u n i t é d e v i e n d r a i t a u s s i 

u n e p l u r a l i t é d ' u n c e r t a i n g e n r e , p u i s q u ' e l l e 

a u s s i e s t d u P e u . 3 C ' e s t l à u n e c o n s é q u e n c e n é 

c e s s a i r e , d u m o m e n t q u e D e u x e s t c o n s i d é r é 

c o m m e u n e p l u r a l i t é . M a i s i l s e p e u t f o r t b i e n 

q u e p a r f o i s l ' o n c o n f o n d e l e g r a n d n o m b r e e t l e 

B e a u c o u p , e t q u e p a r f o i s a u s s i o n l e s d i s t i n g u e : 

p a r e x e m p l e , e n p a r l a n t d e l ' e a u , o n p e u t d i r e 

q u ' i l y e n a b e a u c o u p ; m a i s o n n e p e u t p a s d i r e 

q u ' e l l e e s t e n g r a n d n o m b r e . D a n s t o u t e s c e s 

c h o s e s , q u a n d e l l e s s o n t d i v i s i b l e s , o n d i t , e n u n 

p r e m i e r s e n s , q u ' e l l e s s o n t B e a u c o u p , s ' i l y e n a 

u n e q u a n t i t é p l u s c o n s i d é r a b l e , s o i t a b s o l u m e n t 

p a r l a n t , s o i t d ' u n e m a n i è r e r e l a t i v e ; e t d e 

m ê m e , l e P e u d é s i g n e , d a n s l e s m ê m e s c o n d i 

t i o n s u n e q u a n t i t é , q u i e s t m o i n d r e . M a i s e n 

u n s e c o n d s e n s , l e B e a u c o u p e s t n u m é r i q u e , 

d é t e r m i n é e p r é c i s é m e n t ; et de l à 
v ien t qu 'el le ne peut j a m a i s 
f a i r e n o m b r e . — Une sorte de 
pluralité. L ' express ion est j u s t e , 
quoiqu 'e l le paraisse d ' abord con
t r a d i c t o i r e . Peu i m p l i q u e une 
cer ta ine q u a n t i t é q u i , é t a n t d i v i 
sible , r e p r é s e n t e autre chose 
qu'une u n i t é , c ' e s t - à - d i r e , une p l u 
r a l i t é p lus ou moins c o n s i d é r a 
b le . — L'unité une pluralité. 
I c i , l a c o n t r a d i c t i o n est é v i d e n t e ; 
mais ce n'est pas A r i s t o t e q u i 
commet cette e r reur . I l m o n t r e 

seulement qu'elle est l a c o n s é 
quence de cette t h é o r i e q u i con
f o n d l ' i dée de Peu avec l ' u n i t é 
m ê m e . 

§ 3. En parlant de Veau. C'est 
« le c o n t i n u i n d é t e r m i n é » dont 
i l est quest ion dans le § p r é c é 
dent . — En grand nombre. C'est 
une paraphrase p l u t ô t qu'une 
t r a d u c t i o n ; mais j e ne pouvais 
é c l a i r c i r l ' express ion du texte que 
de cette m a n i è r e . — En un se
cond sens. Le texte est mo ins 
p r é c i s . 
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e t a l o r s l e B e a u c o u p n ' e s t j a m a i s o p p o s é q u ' à 

l ' u n i t é . 

k C ' e s t q u e n o u s é t a b l i s s o n s e n t r e l ' u n i t é e t l a 

p l u r a l i t é l e m ê m e r a p p o r t q u ' o n é t a b l i t e n t r e 

l ' u n i t é e t l e s c h o s e s U n e s , e n t r e l e b l a n c e t l e s 

c h o s e s b l a n c h e s , l e s o b j e t s m e s u r é s , o u m e s u 

r a b l e s , e t l a m e s u r e q u ' o n l e u r a p p l i q u e . D e c e t t e 

m ê m e f a ç o n , o n p e u t d i r e d u m u l t i p l e q u ' i l e s t 

u n e p l u r a l i t é ; c a r t o u t n o m b r e q u e l c o n q u e e s t 

u n e p l u r a l i t é a u s s i , p a r c e q u ' i l e s t c o m p o s é d ' u 

n i t é s ; e t q u e , t o u t n o m b r e a y a n t l ' u n i t é p o u r m e 

s u r e , o n d o i t l e c o n s i d é r e r c o m m e l ' o p p o s é d e 

l ' u n i t é , e t n o n p a s c o m m e l ' o p p o s é d u P e u . 5 C ' e s t 

d o n c e n c o r e d e l a m ê m e m a n i è r e q u e D e u x e s t 

u n e p l u r a l i t é ; m a i s i l n ' e s t p a s p l u r a l i t é e n t a n t 

q u ' i l s e r a i t u n e q u a n t i t é s u p é r i e u r e , s o i t r e l a t i 

v e m e n t , s o i t a b s o l u m e n t ; s e u l e m e n t D e u x e s t l a 

p r e m i è r e p l u r a l i t é . A b s o l u m e n t p a r l a n t , D e u x 

e s t P e u , c ' e s t à d i r e u n p e t i t n o m b r e , p u i s q u e 

c ' e s t l a p r e m i è r e p l u r a l i t é q u i e s t l a m o i n d r e 

p l u r a l i t é p o s s i b l e . 

§ 4. Entre les objets mesu-
ou mesurables. J 'adopte i c i le 
l é g e r changemen t que propose 
M . B o n i t z dans la place des 
m o t s . Avec cette c o r r e c t i o n , le 
t ex te est f o r t i n t e l l i g i b l e , et i l ne 
l 'est pas avec la l e ç o n v u l g a i r e . 
— Du multiple qu'il est. une plu
ralité. I l semble que c'est là une 
t a u t o l o g i e ; l ' i dée de M u l t i p l e 

i m p l i q u e n é c e s s a i r e m e n t celle de 
n o m b r e , s i ce n'est t r è s - g r a n d . 
du m o i n s plus g r a n d que le n o m 
bre q u i est m u l t i p l i e . 

S 5. Deux est peu. E t par con
s é q u e n t , ce n 'est pas l ' u n i t é q u i 
r e p r é s e n t e le P e u , c o m m e on le 
p r é t e n d a i t ; v o i r p lus haut la f i n 
d u § 2. T o u t e s ces nuances sont 
excessivement d é l i c a t e s . 
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6 A u s s i , A n a x a g o r e s ' é c a r t e - t - i l d e J a v é r i t é 

q u a n d i l d i t q u e « T o u t e s c h o s e s é t a i e n t c o n f o n -

« d u e s , i n f i n i e s e n n o m b r e , i n f i n i e s e n p e t i t e s s e » 

A u l i e u d e d i r e « I n f i n i e s e n p e t i t e s s e » , i l a u r a i t 

d û d i r e : a E n n o m b r e i n f i n i m e n t p e t i t ; » c a r 

a l o r s l e s c h o s e s n e s o n t p a s i n f i n i e s , p u i s q u e l e 

P e u , l e p e t i t n o m b r e , n e s e n t e n d p a s d e l ' u n i t é , 

c o m m e o n l ' a f f i r m e q u e l q u e f o i s , m a i s d u n o m 

b r e D e u x . L ' u n i t é e t l a p l u r a l i t é d a n s l e s n o m 

b r e s , l ' u n i t é e t l a m u l t i p l i c i t é , s ' o p p o s e n t F u n à 

l ' a u t r e c o m m e l a m e s u r e s ' o p p o s e à l ' o b j e t m e s u 

r a b l e ; e t l e u r o p p o s i t i o n e s t c o m m e c e l l e d e s 

r e l a t i f s , q u i n e s o n t p a s d e s r e l a t i f s e n s o i e t e s 

s e n t i e l l e m e n t . 7 N o u s a v o n s e x p o s é , a i l l e u r s , q u e 

l e s r e l a t i f s p e u v e n t ê t r e r e l a t i f s d e d e u x m a n i è 

r e s : d ' a b o r d , i l s p e u v e n t ê t r e p r i s c o m m e c o n -

§ G. Aussi Anaxagore. I l est 
d i f f i c i l e , comme le r emarque de 
M . Bon i t z , de vo i r quel est le 
sens v é r i t a b l e de cette o b j e c t i o n 
cont re la t h é o r i e d 'Anaxagore . 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se ne donne 
aucun é c l a i r c i s s e m e n t sur ce 
po in t . Ce passage reste p r o f o n 
d é m e n t obscur ; car les manus
c r i t s ne fourn i s sen t aucune va
r i an t e . — En nombre infiniment 
petit. Ceci semble peu con fo rme 
à cette p r e m i è r e pa r t i e de la 
t h é o r i e d ' A n a x a g o r e , où i l p r é 
t enda i t que les choses é t a i e n t 
in f in i e s en n o m b r e . P e u t - ê t r e 
A r i s t o t e veut - i l d i re qu 'Anaxa -

gore au ra i t d û se borne r exc lu 
s ivement à d é c l a r e r que le n o m 
bre des choses est i n f i n i m e n t 
p e t i t , parce que c'est à cette 
c o n d i t i o n qu'elles peuvent ê t r e 
i n f in i e s . — Le Peu, le petit 
nombre. Le texte dit s imp lemen t 
le Peu ; j ' a i a j o u t é l a paraphrase , 
pou r que l ' express ion f û t m o i n s 
obscure. — U imité et la plura
lité clans les nombres. C'est l a 
quest ion p o s é e au d é b u t de ce 
c h a p i t r e , § 1. 

§ 7. Ailleurs. V o i r plus hau t 
l i v . V , ch . x v ; et aussi dans les 
Catégories, ch . v u , p . 81 de m a 
t r a d u c t i o n . L a t h é o r i e q u i est 
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t r a i r e s ; p u i s , i l s p e u v e n t ê t r e d a n s l e m ê m e r a p 

p o r t q u e l a s c i e n c e s o u t i e n t a v e c l ' o b j e t s u , 

c ' e s t - à - d i r e , p a r c e q u ' u n e a u t r e c h o s e t i r e s o n 

a p p e l l a t i o n d u r a p p o r t q u ' e l l e a a v e c e u x . 

8 M a i s r i e n n e s ' o p p o s e à c e q u e l ' u n i t é n e s o i t 

p l u s p e t i t e q u e q u e l q u e a u t r e c h o s e , p a r e x e m 

p l e , q u e l e n o m b r e D e u x ; c a r u n e c h o s e , p o u r 

ê t r e p l u s p e t i t e q u ' u n e a u t r e , n ' e s t p a s P e u p a r 

c e l a s e u l . L a m u l t i p l i c i t é e s t c o m m e l e g e n r e d u 

n o m b r e , p u i s q u e l e n o m b r e n ' e s t q u u n e m u l t i 

p l i c i t é , d o n t l ' u n i t é e s t l a m e s u r e . E n u n s e n s , 

l ' u n i t é e t l e n o m b r e s o n t o p p o s é s , n o n p a s à l a 

f a ç o n d e s c o n t r a i r e s , m a i s à l a f a ç o n q u e n o u s 

v e n o n s d ' e x p o s e r p o u r c e r t a i n s r e l a t i f s ; i l s s o n t 

o p p o s é s e n t a n t q u e l ' u n e s t l a m e s u r e , e t q u e 

r a p p e l é e i c i n 'est pas tou t à f a i t 
celle q u i a é t é e x p o s é e p lus 
hau t . — Pris comme contraires. 
Ceci ne semble pas t o u t à f a i t 
d ' accord avec la t h é o r i e o r d i 
na i r e d ' A r i s t o t e , q u i d i s t i ngue 
t o u j o u r s les con t r a i r e s et les 
r e l a t i f s . — La science.... l'objet 
su. C'est l à u n v é r i t a b l e r e l a t i f ; 
c'est une nuance r é e l l e des rela
t i f s , l ' u n e m p r u n t a n t r é c i p r o q u e 
m e n t son appe l l a t i on à l ' a u t r e ; 
l ' ob j e t su est su par la sc ience; 
et, à l ' i nverse , la science sa i t 
l ' o b j e t su . 

§ 8. Mais rien ne s'oppose. On 
ne v o i t pas c o m m e n t cet le pen
s é e se r a p p o r t e à celles q u i p r é 

c è d e n t i m m é d i a t e m e n t . A l e x a n 

dre d ' A p h r o d i s e la commente , 
sans essayer d ' é t a b l i r l a m o i n 
dre l i a i s o n ent re ces t h é o r i e s 
d iverses . Ceci d ' a i l l eu r s r é p o n d 
à l a d i f f i c u l t é s o u l e v é e p lus haut , 
à la fin du § 2 ; et A r i s t o t e s'ef
force de d é m o n t r e r que l ' u n i t é 
ne peut pas ê t r e confondue avec 
le Peu . — Sont opposes. I l f a u t 
se r appe l e r (pie le t e r m e d 'Op
p o s é a beaucoup p lus d 'extension 
que ce lu i de C o n t r a i r e ; v o i r p lus 
hau t , c h . i v , § 7. — Que nous 
venons d'exposer. Dans le § p r é 
c é d e n t , o ù le r e l a t i f t i r e son 
a p p e l l a t i o n d u t e r m e auque l i l 
se r a p p o r t e . — Tout ce qui peut 
être Vu n'est pas nombre. Ce pas
sage est encore obscur , à m o i n s 
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l ' a u t r e e s t l e m e s u r a b l e . C ' e s t J à c e q u i f a i t q u e 

t o u t c e q u i p e u t ê t r e U n n ' e s t p a s n o m b r e p o u r 

t a n t : p a r e x e m p l e , s ' i l s ' a g û t d e q u e l q u e c h o s e 

d ' i n d i v i s i b l e . 9 T o u t e f o i s , l e r a p p o r t d e l a s c i e n c e 

à l ' o b j e t s u , d o n t o n v i e n t d e p a r l e r , n e r é p o n d 

p a s t o u t à f a i t à c e l u i d e l ' u n i t é e t d e l a p l u r a 

l i t é ; c a r l a s c i e n c e p e u t s e m b l e r u n e m e s u r e , e t 

l ' o b j e t s u p e u t r e p r é s e n t e r l ' o b j e t m e s u r é . M a i s 

s i t o u t e s c i e n c e é v i d e m m e n t e s t l ' o b j e t s u , t o u t 

o b j e t s u n ' e s t p a s r é c i p r o q u e m e n t l a s c i e n c e , a t 

t e n d u q u e , e n u n c e r t a i n s e n s , l a s c i e n c e e s t m e 

s u r é e p a r l ' o b j e t s u . 

1 0 M a i s q u a n t à l a p l u r a l i t é , e l l e n ' e s t p a s l e 

q u ' i l ne veui l le s implement s i g n i 
fier que l ' u n i t é n'est pas u n 
nombre . Ce q u i est assez é v i d e n t , 
puisque c'est l ' u n i t é q u i f o r m e 
les nombres .— D'indivisible. A l e 
xandre d 'Aphrod i se cite comme 
ind iv i s ib l e s les atomes q u i v o l t i 
gent dans les r ayons d u so le i l . 
Je n ' a f f i r m e r a i s pas que ceci 
r é p o n d e p a r f a i t e m e n t à la p e n s é e 
de l ' au t eu r ; et en t o u t cas, si ces 
par t icules presque impercep t i 
bles ne sont pas des nombres , t ou t 
en é t a n t Unes , c'est un iquemen t 
leur t é n u i t é q u i les sous t ra i t à 
not re pe rcep t ion . On v o i t de 
reste qu'elles sont en g r a n d 
nombre , b ien qu 'on ne puisse pas 
les compte r . 

§ 9. Dont on vient de parle/1. 
V o i r plus hau t , § 7. — A celui de 
l'unité et de la pluralité. J ' a i 

a j o u t é ces mots , qu i m ' o n t pa ru 
indispensables et que con f i rme 
tout le contexte ; cette compara i 
son de l ' u n i t é et de la p l u r a l i t é 
est l ' ob je t de tou t ce chap i t r e . 
— Est /ncsurce par l'objet sa. L a 
science n'est pas l a mesure des 
choses; ce sont les choses au 
con t r a i r e qu i sont l a mesure de 
la science. A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise s'en r é f è r e au Traité de 
l'Ame, pour fa i re comprendre 
c o m m e n t l a science se con fond 
avec l ' ob je t su, et comment l ' i n 
te l l igence se c o n f o n d avec l ' i n t e l 
l i g i b l e . C'est l ' e sp r i t q u i c o n ç o i t 
l a no t ion de l ' ob j e t sans sa ma
t i è r e , et qu i , par l à , se l ' a s s imi l e . 
V o i r m a t r a d u c t i o n , Liv. I I I , 
c h . i v , § G, p . 295. 

§ 10. Quant à la pluralité. Voyez 
plus hau t , § 1, où i l a é t é d i t que 
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contraire de Peu ; car le contraire de Peu, c'est 

B e a u c o u p , c o m m e u n e p l u r a l i t é q u i e n s u r p a s s e 

u n e a u t r e , e s t l e c o n t r a i r e d e l a p l u r a l i t é s u r p a s 

s é e . L a p l u r a l i t é n ' e s t p a s n o n p l u s a b s o l u m e n t 

l e c o n t r a i r e d e l ' u n i t é ; s e u l e m e n t , l a p l u r a l i t é 

s ' o p p o s e à l ' u n i t é , a i n s i q u ' o n T a d é j à d i t , p a r c e 

q u ' e l l e e s t d i v i s i b l e , t a n d i s q u e l ' u n i t é e s t i n d i 

v i s i b l e ; e t l a p l u r a l i t é e s t l e r e l a t i f d e l ' u n i t é , 

c o m m e l a s c i e n c e e s t l e r e l a t i f d e l ' o b j e t s u , 

q u a n d o n l a c o n s i d è r e c o m m e u n n o m b r e ; m a i s 

c ' e s t l ' o b j e t s u q u i e s t l ' u n i t é e t l a m e s u r e . 

l a p l u r a l i t é n'est pas a b s o l u m e n t 
o p p o s é e à l ' u n i t é , et que, dans 
cette o p p o s i t i o n , i l f a u t d i s t i n 
guer des nuances.— S'est pas 
te contraire de l'unité. Ce q u i sera i t 
a lo rs une o p p o s i t i o n a b s o l u e , 
puisque, dans u n m ê m e genre, 
cette oppos i t i on est cel le des 
con t r a i r e s . — Ainsi qu'on Va déjà 
dit. V o i r p lus hau t , § 4. — La 
pluralité est le relatif de l'unité. 
J 'ai d ù d é v e l o p p e r le texte pour 
l e c l a i r c i r ; i l est excessivement 
conc i s ; mais le sens que j e 

donne est c e lu i que propose 
A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e . — Quand 
on la considère comme un nom
bre. M ê m e r e m a r q u e . — C'est 
Vobjet su qui est l'unité et la me
sure. I c i encore , j ' a i s u i v i l ' exp l i 
c a t i o n d ' A l e x a n d r e d 'Aphrodise , 
(p i adopte aussi M . B o n i t z . — Et 
la mesure. L a c o n j o n c t i o n E t 
n est pas dans le texte o r d i 
na i r e ; m a i s el le est dans celui 
d ' A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e ; et 
M . B o n i t z la r ecommande , sans 
d ' a i l l e u r s a l l e r j u s q u ' à l 'adopter . 
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C H A P I T R E V I I 

De la nature des intermédiaires ; ils tirent toujours leur origine 

des c o n t r a i r e s ; i l s son t dans le m ê m e g e n r e q u ' e u x ; exemple s 

des sons et des cou leurs ; les i n t e r m é d i a i r e s son t t o u j o u r s p l a 

c é s en t re des o p p o s é s ; i l n ' y a pas d ' i n t e r m é d i a i r e s p o u r la 

c o n t r a d i c t i o n ; r ô l e des i n t e r m é d i a i r e s dans les r e l a t i f s , dans 

les p r i v a t i f s , et dans les c o n t r a i r e s p r o p r e m e n t d i t s ; e x e m p l e s 

d u b l anc et d u n o i r p r i s p o u r e x t r ê m e s ; n a t u r e s p é c i a l e des 

i n t e r m é d i a i r e s ; l e u r r a p p o r t a u x c o n t r a i r e s et a u x d i f f é r e n c e s ; 

r é s u m é de l a t h é o r i e des i n t e r m é d i a i r e s et des c o n t r a i r e s . 

1 Gomme il peut y avoir un intermédiaire en

t r e l e s c o n t r a i r e s , e t q u ' i l y e n a r é e l l e m e n t 

p o u r q u e l q u e s - u n s , i l f a u t n é c e s s a i r e m e n t q u e 

l e s i n t e r m é d i a i r e s v i e n n e n t d e s c o n t r a i r e s , 

p u i s q u e , t o u j o u r s , l e s i n t e r m é d i a i r e s e t l e s c h o 

s e s d o n t i l s s o n t l e s i n t e r m é d i a i r e s s o n t c l a n s l e 

m ê m e g e n r e . P a r i n t e r m é d i a i r e s , n o u s e n t e n 

d o n s t o u t e s l e s m o d i f i c a t i o n s p a r l e s q u e l l e s d o i t , 

Ch . v u . A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e 
n 'a pas c o m m e n t é ce chap i t r e , n i 
les suivants j u s q u ' à l a fin du l i v r e ; 
i l est possible q u ' i l les a i t r egar 
d é s comme apocryphes , ou q u ' i l 
ne les, a i t pas eus dans son m a 
n u s c r i t . Ces chapi t res n ' on t pas 
une l i a i s o n n é c e s s a i r e avec ce 
q u i p r é c è d e , et i ls n ' on t g u è r e 
p lus de l i a i s o n ent re eux. 

T. I I I . 

S 1. Viennent des contraires.... 
Sont dans le même genre. Cette 
discuss ion r e m p l i r a tou t le cha
p i t r e . — Toutes les modifications. 
L e texte est mo ins p r é c i s . — Le 
changement de ce qui change. 
Cette r é p é t i t i o n est dans le g rec . 
— De la note la plus basse. Ceci 
semble i n d i q u e r que la musique 
grecque ava i t une g a m m e , d è s le 

4 
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d e t o u t e n é c e s s i t é , p a s s e r d ' a b o r d l e c h a n g e m e n t 

d e c e q u i c h a n g e . A i n s i , p a r e x e m p l e , q u a n d 

o n v e u t m o n t e r d e l a n o t e l a p l u s b a s s e à l a 

p l u s h a u t e , q u e l q u e p e u d e t e m p s q u ' o n y 

m e t t e , i l f a u t p a s s e r d ' a b o r d p a r l e s s o n s i n t e r 

m é d i a i r e s . I l e n e s t d e m ê m e s ' i l s ' a g i t d e s c o u 

l e u r s , o ù , p o u r a l l e r d u b l a n c a u n o i r , i l f a u t 

p r é a l a b l e m e n t p a s s e r p a r l e r o u g e b r u n e t l e 

g r i s , a v a n t d ' a r r i v e r a u n o i r M ê m e o b s e r v a 

t i o n p o u r t o u s l e s a u t r e s i n t e r m é d i a i r e s , 2 O n n e 

p o u r r a i t p a s , d ' a i l l e u r s , c h a n g e r d ' u n g e n r e à 

u n a u t r e , s i c e n ' e s t d ' u n e m a n i è r e i n d i r e c t e ; 

e t , p a r e x e m p l e , c h a n g e r d u g e n r e d e l a c o u 

l e u r a u g e n r e d e l a f i g u r e . U s ' e n s u i t q u ' i l f a u t 

q u e l e s i n t e r m é d i a i r e s s o i e n t d a n s l e m ê m e 

g e n r e l e s u n s q u e l e s a u t r e s , e t d a n s l e m ê m e 

g e n r e q u e l e s c h o s e s d o n t i l s s o n t l e s i n t e r m é 

d i a i r e s . C e c i n ' e m p ê c h e p a s q u e l e s i n t e r m é 

d i a i r e s n e s o i e n t t o u j o u r s i n t e r m é d i a i r e s e n t r e 

temps ( T A r i s t o t e . J 'a i d é j à eu 
l ' occas ion de r e m a r q u e r que 
l ' é c o l e d ' A r i s t o t e ava i t f a i t f a i re 
de g rands p r o g r è s à l ' a r t m u s i 
c a l . V o i r p lus hau t ch . i , § 15, 
et l a note . — Par le rouge brun 
et le gris. I c i , la science grecque 
est mo ins a v a n c é e ; m a i s i l ne 
f a u t pas a t tacher à ces t h é o r i e s 
e r r o n é e s plus d ' i m p o r t a n c e qu 'e l 
les n ' en on t . L a p e n s é e g é n é r a l e 
est t r è s c l a i r e ; et cela s u f f i t . 

§ 2. D'une manière indirecte. 

Ceci r e v i e n t à d i r e que, s i l ' on 
change de genre , i l n 'y a plus 
d ' i n t e r m é d i a i r e s possibles . — Du 
genre de la couleur. M . Boni tz 
suppose le changemen t d 'un 
corps r o n d q u i se ra i t de couleur 
b l anche , en u n corps q u i devien
d r a i t cub ique . L e corps p o u r r a i t 
res ter b lanc , t ou t en p r e n a n t l a 
f o r m e d 'un cube. M a i s a lors ce 
corps ne c h a n g e r a i t pas de cou
l eu r , i l c h a n g e r a i t de figure; ce 
(p l i serai t u n changemen t i n d i -
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c e r t a i n s t e r n i e s o p p o s é s ; c a r c ' e s t s e u l e m e n t 

e n t r e d e s o p p o s é s q u e l e c h a n g e m e n t , p r i s e n 

s o i , p e u t a v o i r l i e u . 

3 I I n ' e s t d o n c p a s p o s s i b l e q u ' i l y a i t d e s i n 

t e r m é d i a i r e s s ' i l n ' y a p a s d ' o p p o s é s , p u i s -

q u ' a l o r s i l y a u r a i t u n c h a n g e m e n t q u i n e v i e n 

d r a i t p a s d ' o p p o s é s . O r , p a r m i l e s o p p o s é s , l a 

c o n t r a d i c t i o n n ' a p a s d ' i n t e r m é d i a i r e s p o s s i 

b l e s ; c a r l a c o n t r a d i c t i o n n ' e s t p a s a u t r e c h o s e 

q u ' u n e a n t i t h è s e , o u o p p o s i t i o n , d o n t l ' u n e d e s 

d e u x p a r t i e s s ' a p p l i q u e n é c e s s a i r e m e n t à l ' o b 

j e t q u e l c o n q u e d o n t i l s ' a g i t , s a n s q u ' i l y a i t 

a u c u n i n t e r m é d i a i r e p o s s i b l e , e n t r e l e s d e u x , 

p u i s q u e l ' u n e d i t O u i , e t q u e l ' a u t r e d i t N o n . 

4 Q u a n t a u x a u t r e s O p p o s é s , c e s o n t , o u l e s r e l a 

t i f s , o u l e s p r i v a t i f s , o u l e s c o n t r a i r e s . L e s r e l a 

t i f s , q u a n d i l s n e s o n t p a s d e s c o n t r a i r e s e n t r e 

e u x , n ' o n t p a s d ' i n t e r m é d i a i r e s n o n p l u s ; e t l e 

m o t i f , c ' e s t q u ' i l s n e s o n t p a s a l o r s d a n s l e 

m ê m e g e n r e . E n e f f e t , q u e l i n t e r m é d i a i r e p o u r -

rect . — Pris en soi. E t crime 
m a n i è r e g é n é r a l e . 

g 3. La contradiction. V o i r plus 
l o i n l a m ê m e t h é o r i e , l i v . X I , 
c h . xi!, § 13. — Ou opposition. 
C'est la paraphrase du m o t grec 
A n t i t h è s e . A r i s t o t e est o b l i g é de 
p rendre i c i , dans sa l angue , un 
subs tan t i f d o n t la rac ine est u n 
peu d i f f é r e n t e de celle du subs
t an t i f , et du verbe, q u ' i l emplo ie 

d ' o r d i n a i r e pour e x p r i m e r l ' i dée 
d ' O p p o s é s . 

S 4. Quant aux autres Opposés. 
V o i r dans les Catégories, c h . x , 
§ 2, p . MO de m a t r a d u c t i o n , l a 
d i scuss ion c o m p l è t e sur les Op
p o s é s et leurs qua t re e s p è c e s . — 
Entre le grand et le petit. Q u i 
sont l ' u n et l ' au t re des q u a n t i 
t é s , tandis que la science et l ' ob- • 
j e t su n 'en sont pas. 



]yl M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

r a i t - o n d é c o u v r i r e n t r e l a s c i e n c e e t l ' o b j e t s u ? 

M a i s i l y a d e s i n t e r m é d i a i r e s e n t r e l e g r a n d e t 

l e p e t i t . 

5 Q u e s i l e s i n t e r m é d i a i r e s s o n t d a n s u n s e u l 

e t m ê m e g e n r e , c o m m e n o u s l ' a v o n s é t a b l i , e t 

s ' i l s s o n t p l a c é s e n t r e d e s c o n t r a i r e s , i l f a u t n é 

c e s s a i r e m e n t a u s s i q u ' i l s s o i e n t c o m p o s é s d e 

c e s m ê m e s c o n t r a i r e s . E n e f f e t , o u l e s c o n 

t r a i r e s r e l è v e r o n t d ' u n g e n r e s u p é r i e u r , o u i l 

n ' y a p a s d e g , e n r e a u - d e s s u s d ' e u x . S ' i l e x i s t e 

u n g * e n r e q u i s o i t t e l q u ' i l y a i t q u e l q u e c h o s e 

d ' a n t é r i e u r a u x c o n t r a i r e s , l e s d i f f é r e n c e s c o n 

t r a i r e s a n t é r i e u r e s s e r o n t c e l l e s q u i a u r o n t 

f o r m é l e s c o n t r a i r e s c o m m e e s p è c e s d u g e n r e , 

p u i s q u e l e s e s p è c e s v i e n n e n t d u g ' e n r e e t d e s 

d i f f é r e n c e s . S u p p o s o n s , p a r e x e m p l e , q u e l e s 

c o n t r a i r e s s o i e n t l e b l a n c e t l e n o i r , L e b l a n c 

e s t l a c o u l e u r q u i f a i t d i s c e r n e r l e s o b j e t s ; l e 

n o i r e s t c e l l e q u i l e s f a i t c o n f o n d r e ; d o n c c e s 

d i f f é r e n c e s , d e f a i r e d i s c e r n e r o u d e f a i r e c o n 

f o n d r e l e s o b j e t s , s e r o n t l e s p r e m i è r e s d e t o u t e s ; 

e t c e s e r o n t l à a u s s i l e s p r e m i e r s d e t o u s l e s 

c o n t r a i r e s , o p p o s é s l e s u n s a u x a u t r e s . 

§ o. D'un genre supérieur. Le 
texte est mo ins f o r m e l ; j ' a i a j ou t e 
le m o t de S u p é r i e u r , que j u s t i f i e 
t o u t le contexte . —Au dessus d'eux. 
M ê m e r e m a r q u e . — l.a couleur 
qui fait discerner les objets. C'est 
l a d é f i n i t i o n d u B l a n c ; et c'est en 

m ê m e temps la p r e m i è r e d i f f é 
rence c o n t r a i r e , dans l ' o r d r e des 
cou leu r s . — Qui les fait confon
dre. D i f f é r e n c e c o n t r a i r e , q u i est 
sur le m ê m e rang- que l a pre
m i è r e . L e n o i r p r o d u i t u n effet 
c o n t r a i r e au b l anc . 
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6 D ' a i l l e u r s , l e s c o n t r a i r e s q u i d i f f è r e n t a i n s i 

e n t r e e u x , s o n t l e s p l u s c o n t r a i r e s d e t o u s . 

Q u a n t a u x a u t r e s c o n t r a i r e s e t a u x i n t e r m é 

d i a i r e s , i l s s e c o m p o s e r o n t d u g e n r e e t d e s d i f 

f é r e n c e s . A i n s i , p o u r r e p r e n d r e l ' e x e m p l e d e s 

c o u l e u r s , t o u t e s c e l l e s q u i s o n t i n t e r m é d i a i r e s 

e n t r e l e b l a n c e t l e n o i r , d o i v e n t t i r e r l e u r a p 

p e l l a t i o n d u g e n r e , q u i e s t i c i l e g e n r e C o u l e u r , 

e t d e c e r t a i n e s d i f f é r e n c e s . M a i s c e s n o u v e l l e s 

d i f f é r e n c e s n e s e r o n t p a s l e s p r e m i e r s c o n t r a i 

r e s . A u t r e m e n t , c h a q u e c o u l e u r i n t e r m é d i a i r e 

n e s e r a i t q u e , o u b l a n c h e , o u n o i r e . D o n c , c e s 

d i f f é r e n c e s s o n t a u t r e s ; e t e l l e s s e r o n t i n t e r m é 

d i a i r e s e n t r e l e s p r e m i e r s c o n t r a i r e s . O r , i c i l e s 

p r e m i è r e s d i f f é r e n c e s s o n t , o u l a p r o p r i é t é d e 

f a i r e d i s c e r n e r l e s o b j e t s , o u l a p r o p r i é t é d e 

l e s f a i r e c o n f o n d r e . A i n s i , i l f a u t r e c h e r c h e r , 

e n t r e c e s p r e m i e r s c o n t r a i r e s , q u i n e s o n t p a s 

c o n t r a i r e s e n g e n r e , d e q u e l g e n r e e s t c e l u i 

d ' e n t r e e u x d ' o ù v i e n n e n t l e u r s i n t e r m é d i a i r e s . 

§ 6. Qui diffèrent ainsi. C 'es t -à -
d i r e , comme les p r e m i è r e s d i f f é 
rences du genre dans lequel sont 
les con t ra i r e s . A i n s i que le re
marque t r è s b ien M . B o n i t z , ces 
d i f f é r e n c e s ne sont pas dans le 
genre, puisque ce ne sont pas des 
cou leu r s ; mais elles d é f i n i s s e n t 
le genre. — Ces nouvelles d i f f é 
rences. J ' a i a j o u t é le m o t « N o u 
velles «, pour d i s t i n g u e r les d i f 

f é r e n c e s secondaires des d i f f é r e n 
ces p r i m o r d i a l e s . — Qui ne sont 
pas contraires en genre. Les pre
m i è r e s d i f f é r e n c e s ne peuvent 
pas ê t r e con t r a i r e s en genre , 
puisqu 'e l les ne f o n t que d é f i n i r 
u n seul et m ê m e g e n r e , en le 
p r é s e n t a n t sous deux aspects 
divers et o p p o s é s . — L e u r s inter
médiaires. Les i n t e r m é d i a i r e s 
peuvent i c i ven i r du blanc ou 
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7 C ' e s t q u e , e n e f f e t , i l f a u t n é c e s s a i r e m e n t 

q u e l e s c h o s e s c o m p r i s e s d a n s l e m ê m e g e n r e , 

s o i e n t f o r m é e s d e p a r t i e s q u i n e p e u v e n t s e 

c o m p o s e r g * é n é r i q u e m e n t d e s c o n t r a i r e s , o u 

q u e l l e s n e p u i s s e n t e l l e s - m ê m e s e n ê t r e c o m 

p o s é e s . O r , l e s c o n t r a i r e s n e p e u v e n t j a m a i s 

s e c o m p o s e r l e s u n s d e s a u t r e s r é c i p r o q u e 

m e n t ; e t c ' e s t l à c e q u i e n f a i t d e s p r i n c i p e s . 

Q u a n t a u x i n t e r m é d i a i r e s , o u i l s s o n t t o u s h o r s 

d ' é t a t d e s e c o m p o s e r l e s u n s d e s a u t r e s , o u i l s 

p e u v e n t t o u s s ' e n c o m p o s e r . M a i s i l p e u t s o r t i r 

d e s c o n t r a i r e s q u e l q u e é l é m e n t n o u v e a u ; e t , p a r 

c o n s é q u e n t , l e c h a n g e m e n t p a s s e r a p a r c e q u e l 

q u e c h o s e d ' i n t e r m é d i a i r e , a v a n t d ' a r r i v e r a u x 

c o n t r a i r e s . C e q u e l q u e c h o s e t i e n d r a p l u s o u 

m o i n s d e l ' u n d e s d e u x c o n t r a i r e s q u e l c o n q u e ; 

e t c ' e s t l à c e q u i e n f e r a a u s s i l ' i n t e r m é d i a i r e 

o b l i g ' é d e c e s c o n t r a i r e s . D o n c , t o u s l e s i n t e r m é 

d i a i r e s s u b s é q u e n t s s e r o n t c o m p o s é s d e s c o n 

t r a i r e s a u s s i ; c a r c e q u i e s t p l u s l ' u n , c e q u i e s t 

m o i n s l ' a u t r e , d o i t ê t r e c o m p o s é j u s q u ' à c e r t a i n 

ven i r d u n o i r , selon que les cou
leurs i n t e r m é d i a i r e s peuvent 
é c l a i r e r ou obscu rc i r les ob je t s , 
en p r o p o r t i o n plus ou m o i n s f o r t e . 

§ 1. Se composer générique-
ment des contraires. J 'a i d û d é v e 

loppe r i c i le texte , q u i est t r è s 
obscur à fo rce de c o n c i s i o n , et 
q u i n ' emplo ie que des t e rmes 

t r è s vagues . — En fait des prin
cipes. Pa rce q u ' i l f a u t , en effet , 
p a r t i r de l ' u n des deux c o n t r a i 
res, avant d ' a r r i v e r aux i n t e r m é 
d i a i r e s . — Quelque élément nou
veau. Q u i est u n i n t e r m é d i a i r e . 

q u i t i en t p l u s o u m o i n s d u con
t r a i r e d ' o ù i l s o r t , c o m m e i l 
a r r i v e p o u r les c o u l e u r s . 
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p o i n t d e s é l é m e n t s m ê m e s d o n t o n d i t q u ' i l p a r 

t i c i p e p l u s o u m o i n s . 

8 E n r é s u m é , c o m m e , d a n s u n m ê m e g e n r e , i l 

n ' y a p o i n t d e t e r m e s q u i p u i s s e n t ê t r e a n t é 

r i e u r s a u x c o n t r a i r e s , i l e n r é s u l t e q u e t o u j o u r s 

l e s i n t e r m é d i a i r e s d o i v e n t p r o v e n i r d e s c o n 

t r a i r e s . P a r c o n s é q u e n t , t o u s l e s t e r m e s i n f é 

r i e u r s , l e s c o n t r a i r e s a u s s i b i e n q u e l e s i n t e r 

m é d i a i r e s , d e s c e n d e n t d e s c o n t r a i r e s p r i m o r 

d i a u x . D o n c , o n d o i t v o i r q u e l e s i n t e r m é d i a i r e s 

s o n t t o u j o u r s d a n s l e m ê m e g e n r e , q u ' i l s s o n t 

d e s i n t e r m é d i a i r e s d e c o n t r a i r e s , e t q u e t o u s i l s 

s o n t c o m p o s é s d e s c o n t r a i r e s s a n s e x c e p t i o n . 

§ 8. En résumé. On peut t r o u 
ver que ce r é s u m é n'est pas ab
so lument exact. — Point de ter
mes. L e texte est mo ins f o r m e l , 
et i l n ' emplo ie qu 'un p l u r i e l neu

t r e . — Provenir des contraires. 
V o i r p lus hau t , § l . — Tous les 
termes inférieurs. I c i encore, le 
texte n ' a qu 'un p r o n o m neu t r e 
tou t i n d é t e r m i n é . 
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C H A P I T R E V I I I 

Rapports du genre et de l'espèce ; la différence d'espèce implique 

l ' i d e n t i t é d u g e n r e ; c 'est l a d i f f é r e n c e q u i f a i t l a v é r i t é d u 

g e n r e ; l a d i f f é r e n c e est u n e o p p o s i t i o n p a r c o n t r a i r e s ; l ' o p p o 

s i t i o n p a r c o n t r a i r e s est l a d i f f é r e n c e p a r f a i t e ; les c o n t r a i r e s 

son t t o u j o u r s dans le m ê m e o r d r e de c a t é g o r i e s ; e t i l s son t les 

e x t r é m i t é s d u g e n r e , p u i s q u ' i l y a e n t r e e u x l a p l u s g r a n d e 

d i s t ance poss ib l e ; les e s p è c e s ne p e u v e n t , n i ê t r e i d e n t i q u e s au 

g e n r e , n i d i f f é r e r de l u i s p é c i f i q u e m e n t . 

1 L'être qui est autre en espèce Test relative

m e n t à u n c e r t a i n ê t r e , d a n s u n e c e r t a i n e r e l a 

t i o n ; e t c e t t e r e l a t i o n d o i t ê t r e c o m m u n e a u x 

d e u x ê t r e s c o m p a r é s . P a r e x e m p l e , s ' i l s ' a g i t 

d ' u n a n i m a l q u i s o i t a u t r e e n e s p è c e , i l f a u t q u e 

l e s d e u x ê t r e s s o i e n t d e s a n i m a u x . A i n s i , i l y a 

n é c e s s i t é q u e l e s ê t r e s q u i d i f f è r e n t e n e s p è c e 

s o i e n t d a n s l e m ê m e g e n r e . C e q u e j e n o m m e 

§ 1 . Cette relation doit être 
commune. Cette r e l a t i o n est le 
genre , d o n t les d i f f é r e n c e s essen
t ie l les cons t i tuen t les e s p è c e s . 
Les ê t r e s q u i f o r m e n t ces e s p è c e s 
sont autres en t an t q u ' i n d i v i d u s 
et en t an t q u ' e s p è c e s ; ma i s i ls 
sont du m ê m e genre . — Qui soit 
autre en espèce. P a r exemple , 
l ' h o m m e et le cheval , q u i sont 
c i t é s au § su ivan t . Su r la d é f i n i 

t i o n des ê t r e s q u i sont aut res en 
e s p è c e , v o i r plus h a u t , l i v . V 
c h . i x , § 5, et c h . x , § 6 .— Ce que 
je nomme Genre. V o i r l i v . V 
e h . x x v i n , la d é f i n i t i o n d u gen re . 
— Essentiellement et non par ac
cident. I l n 'y a q u ' u n seul m o t 
dans le texte . Les d i f f é r e n c e s ne 
sont pas de s imples a t t r i b u t s d u 
genre ; elles sont essentiel les au 
genre , q u i , sans elles, ne serai t 



L I V R E X , C H A P . V I I I , § 3. M7 

G e n r e e s t p r é c i s é m e n t c e q u i f a i t q u ' o n a p p e l l e 

d ' u n n o m i d e n t i q u e l e s d e u x ê t r e s q u e l ' o n 

c o m p a r e ; c ' e s t c e q u i r e ç o i t l a d i f f é r e n c e e s s e n 

t i e l l e m e n t e t n o n p a r a c c i d e n t , s o i t q u ' o n l e 

c o n s i d è r e c o m m e m a t i è r e , s o i t q u ' o n l e c o n s i 

d è r e d e t o u t e a u t r e f a ç o n . 2 D ' a i l l e u r s , i l n e f a u t 

p a s s e u l e m e n t q u e l e c a r a c t è r e c o m m u n s e r e 

t r o u v e d a n s l e s d e u x ê t r e s , e t q u e , p a r e x e m p l e , 

i l s s o i e n t t o u s d e u x d e s a n i m a u x ; i l f a u t e n 

o u t r e , q u e , d a n s c h a c u n d ' e u x , c e m ê m e a n i 

m a l , t o u t e n r e s t a n t c e q u ' i l e s t , s o i t a u t r e ; p a r 

e x e m p l e , d ' u n e p a r t l e c h e v a l , e t d ' a u t r e p a r t , 

l ' h o m m e . C ' e s t g r â c e à c e t t e q u a l i t é c o m m u n e 

q u e l e s d e u x ê t r e s d i f f é r e r o n t l ' u n d e l ' a u t r e , 

s o u s l e r a p p o r t d e l ' e s p è c e ; p r i s e n s o i , l ' u n 

s e r a t e l a n i m a l , e t l ' a u t r e , t e l a n i m a l a u s s i ; e t 

j e l e r é p è t e , d ' u n c ô t é l e c h e v a l , d e l ' a u t r e 

c ô t é l ' h o m m e . 3 C e s e r a d o n c n é c e s s a i r e m e n t 

c e t t e d i f f é r e n c e q u i c o n s t i t u e r a l a v a r i é t é a u t r e 

qu 'un m o t et n ' au ra i t aucune 
r é a l i t é . — Comme matière. L ' e x 
pression du texte est aussi va
gue. L ' a u t e u r veut d i re sans 
doute que le genre peut ê t r e con
s i d é r é comme l a m a t i è r e des 
e s p è c e s ; bien entendu, l a m a 
t i è r e log ique . V o i r u n peu plus 
l o i n , § 5. 

§ 2 . Ce même animal... soit 
autre. I l peut sembler i c i q u ' i l y 
a i t quelque c o n t r a d i c t i o n . L ' a n i 

m a l p r i s en soi n'est pas d i f f é 
r e n t dans l ' h o m m e et dans le 
cheval ; mais l ' e s p è c e p l u t ô t que 
le genre est au t re , b ien que, dans 
le langage o r d i n a i r e , on dise que 
l ' h o m m e est u n a n i m a l au t re 
que le cheva l . — Et je le répète. 
J'ai a j o u t é ces m o t s , a f i n d ' a t t é 
nuer au tan t (pie possible la r é 
p é t i t i o n que f a i t i c i A r i s t o t e , sans 
i n d i q u e r q u ' i l l a f a i t . 

§ 3. La variété autre. Le grec 
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du genre; et je donne à cette différence du 

g e n r e l e n o m d e V a r i é t é , p a r c e q u e c ' e s t e l l e 

q u i f a i t q u e c e m ê m e g e n r e v a r i e e t q u ' i l e s t 

a u t r e . C e t t e d i f f é r e n c e e s t d o n c u n e c o n t r a r i é t é , 

u n e o p p o s i t i o n p a r c o n t r a i r e s ; e t l ' o n p e u t s ' e n 

c o n v a i n c r e a u m o y e n d e l ' i n d u c t i o n . T o u t e s l e s 

c h o s e s , e n e f f e t , s e d i v i s e n t e n d e s t e r m e s o p 

p o s é s ; e t i l a é t é é g a l e m e n t d é m o n t r é q u e l e s 

c o n t r a i r e s s o n t d a n s l e m ê m e g e n r e , p u i s q u e 

n o u s a v o n s d i t q u e l a c o n t r a r i é t é e s t l a d i f f é 

r e n c e p a r f a i t e e t f i n i e . O r , l a d i f f é r e n c e s p é c i 

fique e s t t o u j o u r s l a r e l a t i o n d ' u n e c h o s e à u n e 

a u t r e , d e t e l l e s o r t e q u e c e t t e m ê m e r e l a t i o n d e 

d i f f é r e n c e e t l e g e n r e s e r e t r o u v e n t d a n s l e s 

d e u x ê t r e s . 

4 D e l à v i e n t q u e l e s c o n t r a i r e s s o n t t o u j o u r s 

d a n s l a m ê m e c l a s s e c l e c a t é g o r i e , p a r c e q u e , 

d i f f é r e n t s e n e s p è c e m a i s n o n e n g e n r e , i l s 

a u n seul m o t , q u i n 'a po in t do 
cor respondan t en f r a n ç a i s . « A l 
t r u i s m e > r e n d r a i t assez exacte
m e n t l a f o r m e d u g r e c ; mais j e 
n ' a i pas v o u l u adopter ce m o t 
b a r b a r e , q u i , d ' a i l l eu r s , a u n sens 
d i f f é r e n t p o u r ceux q u i l ' on t p r o 
p o s é . — Varie et qu'il est autre. 
I c i encore , i l n 'y a qu 'un seul 
m o t dans le t ex te . — Une con-
trariété. V o i r p lus hau t , c h . i v , 
§ 1 , l a note sur ce m o t . — Vue 
opposition par contraires. Ceci 
est une s imp le pa raphrase . — 

Nous avons dit. V o i r p lus haut , 
c h . i v , S 1. — D'une chose à une 
autre. Je n ' a i pas v o u l u p r é c i s e r 
davan t age le sens, q u i est aussi 
vague dans le t ex te . 

§ 4. Dans la même classe de ca
tégorie. V o i r , p lus h a u t , la m ê m e 

express ion , c h . m , § 10. — Appar
tenir simidtanément. L ' e s p è c e 
est d i f f é r e n t e ; i l n 'y a que le 
genre q u i a p p a r t i e n n e aux deux 

c o n t r a i r e s à la fo i s : pa r exem
ple , les e s p è c e s d u b lanc et du 
n o i r sont d i f f é r e n t e s : ma i s l eu r 
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s o n t é l o i g n é s l e p l u s p o s s i b l e l ' u n d e l ' a u t r e ; 

l e u r d i f f é r e n c e e s t p a r f a i t e , e t e l l e n e p e u t a p p a r 

t e n i r s i m u l t a n é m e n t à l ' u n e t à l ' a u t r e . D o n c , l a 

d i f f é r e n c e e s t u n e c o n t r a r i é t é ; c a r ê t r e a u t r e 

e n e s p è c e v e u t d i r e s i m p l e m e n t q u e d e s e s p è c e s 

i n d i v i d u e l l e s , q u i s o n t d a n s l e m ê m e g e n r e , s o n t 

à t i t r e d e c o n t r a i r e s o p p o s é e s e n t r e e l l e s . M a i s 

l ' o n d i t q u e d e u x ê t r e s s o n t d ' e s p è c e i d e n t i q u e , 

l o r s q u e , p r i s i n d i v i d u e l l e m e n t , i l s n ' o n t p a s 

e n t r e e u x d ' o p p o s i t i o n à t i t r e d e c o n t r a i r e s . E n 

e f f e t , l e s o p p o s i t i o n s p a r c o n t r a i r e s s e p r o d u i 

s e n t d a n s l a d i v i s i o n e t d a n s l e s i n t e r m é d i a i r e s , 

a v a n t d ' e n a r r i v e r a u x i n d i v i d u s . 5 P a r s u i t e , 

i l e s t é v i d e n t q u e , r e l a t i v e m e n t à c e q u ' o n a p 

p e l l e l e g e n r e , a u c u n e d e s e s p è c e s q u i c o n v i e n 

n e n t e n g e n r e , n e p e u v e n t , n i l u i ê t r e i d e n t i -

genre, c ' e s t - à - d i r e l a couleur , est 
le m ê m e pour les deux, et pou r 
les i n t e r m é d i a i r e s . — Est une 
contrariété. M . B o n i t z conteste 
avec r a i son cette express ion ; les 
e s p è c e s sont autres , mais elles 
ne sont pas con t ra i res ; l ' h o m m e 
est d i f f é r e n t d u cheval , i l n 'est 
pas le con t r a i r e d u cheva l . — A 
titre cle contraires. M ê m e obser
v a t i o n . — Oppose'es. C'est à peine 
s i Ton peut d i re que les d i f f é r e n 
ces sont o p p o s é e s entre elles ; 
elles sont s imp lemen t autres. — 
Dans la division. D u genre en 
ses e s p è c e s . M a i s les e s p è c e s ne 
sont pas con t ra i res ent re e l les , 

parce qu 'on les d i s t i ngue les 
unes des autres. 

§ 5. Ce qu'on appelle le genre. 
M . B o n i t z v o u d r a i t changer cette 
l e ç o n vu lga i r e , et d i r e , pa r une 
s imple m o d i f i c a t i o n de quelques 
le t t res dans le texte : « Re l a t i ve 
m e n t au genre , q u i est u n i v e r 
sel . > Cette l e ç o n sera i t cer taine-
m e n t p r é f é r a b l e ; mais aucun 
m a n u s c r i t ne l ' au tor i se . — Ni 
différer de lui spécifiquement. 11 
n 'y a qu 'un au t re genre q u i 
puisse d i f f é r e r du genre s p é c i f i 
quement , quand les deux genres 
sont s u b o r d o n n é s e u x - m ê m e s à 
u n genre s u p é r i e u r . — La ma-
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q u e s , n i d i f f é r e r d e l u i s p é c i f i q u e m e n t . L a 

m a t i è r e , e n e f f e t , e s t e x p r i m é e p a r l a n é g a t i o n ; 

m a i s l e g e n r e e s t l a m a t i è r e d e l a c h o s e d o n t o n 

d i t q u ' i l e s t l e g e n r e , n o n p a s g e n r e a u s e n s d e 

r a c e , c o m m e o n l e d i t e n p a r l a n t d e s H é r a c l i -

c l e s , m a i s c o m m e c e q u i f a i t p a r t i e d e l a n a t u r e 

d e l a c h o s e . 

6 I I n e p e u t n o n p l u s y a v o i r , n i i d e n t i t é , n i 

d i f f é r e n c e d ' e s p è c e , p o u r l e s c h o s e s q u i n e s o n t 

p a s d a n s l e m ê m e g e n r e ; e l l e s s o n t a l o r s d a n s 

u n g e n r e d i f f é r e n t . O r c e s o n t l e s c h o s e s d e 

g e n r e i d e n t i q u e q u i p e u v e n t d i f f é r e r e n e s p è c e ; 

c a r i l f a u t n é c e s s a i r e m e n t q u e l a d i f f é r e n c e s o i t 

u n e c o n t r a r i é t é r e l a t i v e m e n t à c e q u i d i f f è r e 

d ' e s p è c e ; e t c e t t e d i f f é r e n c e n e s e t r o u v e j a m a i s 

q u e d a n s l e s c h o s e s c o m p r i s e s s o u s l e m ê m e 

g e n r e . 

tière, en e f f e t . . . Cette p e n s é e est 
t r è s obscure , et i l est b i en d i f f i c i l e 
de l ' é c l a i r c i r . L a m a t i è r e d o n t i l 
s 'agi t i c i est le genre , q u i est l a 
m a t i è r e des e s p è c e s ; o r , le genre 

est d é t e r m i n é pa r des d i f f é r e n c e s 
q u i ne l u i appa r t i ennen t pas, et 
q u i cons t i tuen t les e s p è c e s . Les 
d i f f é r e n c e s sont donc en que l 
que sorte n é e s du genre , et elles 
n ' a p p a r t i e n n e n t qu 'aux e s p è c e s 
seules. Je hasarde cette expl ica

t i o n , tout en la t r o u v a n t b ien peu 
sa t i s f a i san te . — Au sens de race. 
V o i r p lus hau t l a m ê m e explica
t i o n , l i v . V , c h . x x v m , § 2. 

§ G. / / ne peut ?wn plus y 
avoir... J ' a i d û i c i d é v e l o p p e r le 
tex te , q u i est excess ivement con
cis , sans doute parce q u ' i l ne 
f a i t g u è r e que r é p é t e r ce qu i 
p r é c è d e . — Vné contrariété. V o i r 
p lu s hau t , § 3 et la note , sur ce 

mot peu u s i t é dans n o t r e l angue . 
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La différence des sexes n'est pas une différence d'espèce, bien 

qu 'e l l e so i t e s sen t i e l l e ; o r i g i n e d e s d i f f é r e n c e s s p é c i f i q u e s ; d i s 

t i n c t i o n de la d é f i n i t i o n essent ie l le d 'une chose et de sa m a 

t i è r e ; i l n ' y a de d i f f é r e n c e d ' e s p è c e que dans le cas o ù la d é f i 

n i t i o n essent ie l le est d i f f é r e n t e ; l a m a t i è r e n ' y i m p o r t e pas ; 

les q u a l i t é s acc iden te l les des ê t r e s ne son t pas des d i f f é r e n c e s 

d ' e s p è c e ; e x e m p l e s d i v e r s ; s o l u t i o n de la q u e s t i o n r e l a t i v e a u x 

sexes ; r é s u m é de cet te t h é o r i e . 

1 On pourrait se demander comment il se fait 

q u e l a f e m m e n e d i f f è r e p a s s p é c i f i q u e m e n t d e 

l ' h o m m e , b i e n q u e c e p e n d a n t l e f é m i n i n e t l e 

m a s c u l i n s o i e n t c o n t r a i r e s , e t q u e l a d i f f é r e n c e 

i c i s o i t u n e c o n t r a r i é t é . O n p e u t a u s s i s e d e m a n 

d e r , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , p o u r q u o i , c l a n s l e s 

a n i m a u x , l e m â l e e t l a f e m e l l e n e s o n t p a s d i f f é 

r e n t s d ' e s p è c e , q u o i q u e c e t t e d i f f é r e n c e d e s e x e 

s o i t e s s e n t i e l l e d a n s l ' a n i m a l , e t q u ' e l l e n ' y s o i t 

p a s a c c i d e n t e l l e , c o m m e l a c o u l e u r n o i r e o u 

§ 1. La femme ne diffère pas 
spécifiquement de VJiomme. L a 
ques t ion a quelque chose de b i 
zarre , et Ton ne s 'a t tendai t pas à 
cette d iscuss ion, que r i e n n ' a p r é 
p a r é e . E l l e peut ê t r e r a t t a c h é e à 
ce q u i p r é c è d e , en ce que l ' au

teur cherche quelles sont les di f 
f é r e n c e s qu i peuvent cons t i tue r 
une e s p è c e , et celles q u i n'y s u f f i 
sent pas. Le sexe est une de ces 
d e r n i è r e s d i f f é r e n c e s cons t i t uan t 
des i n d i v i d u s d i f f é r e n t s , ma i s 
non des d i f f é r e n c e s d ' e s p è c e s . — 
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b l a n c h e , m a i s q u e c e s o i t e n t a n t q u ' a n i m a l q u e 

l ' a n i m a l e s t m â l e o u f e m e l l e . 2 C e t t e q u e s t i o n 

r e v i e n t à p e u p r è s à c e l l e - c i : C o m m e n t s e f a i t - i l 

q u e t e l l e c o n t r a r i é t é p r o d u i s e p o u r l e s ê t r e s u n e 

d i f f é r e n c e d ' e s p è c e , e t q u e t e l l e a u t r e c o n t r a r i é t é 

n ' e n p r o d u i s e p a s ? A i n s i , l ' a n i m a l q u i m a r c h e 

s u r t e r r e , e t l ' a n i m a l q u i v o l e , s o n t a u t r e s e n 

e s p è c e , t a n d i s q u e l a c o u l e u r b l a n c h e o u n o i r e 

n e c o n s t i t u e p a s u n e e s p è c e d i f f é r e n t e . C e l a v i e n t -

i l d e c e q u e , d a n s u n c a s , i l s ' a g i t d e s m o d i f i c a 

t i o n s p r o p r e s d u g e n r e , t a n d i s q u e , d a n s l ' a u t r e 

c a s , c e s m o d i f i c a t i o n s y s o n t b e a u c o u p m o i n s 

i n t é r e s s é e s ? P u i s , c o m m e i l f a u t d i s t i n g u e r , 

d ' u n e p a r t , l a d é f i n i t i o n d e l a c h o s e , e t d ' a u t r e 

p a r t , s a m a t i è r e , n e p o u r r a i t - o n p a s d i r e q u e l e s 

c o n t r a r i é t é s q u i s o n t c o m p r i s e s d a n s l a d é f i n i 

t i o n , p r o d u i s e n t u n e d i f f é r e n c e d ' e s p è c e , e t q u e 

c e l l e s q u i n e s o n t c o m p r i s e s q u e d a n s l ' e n 

s e m b l e m a t é r i e l , n ' e n p r o d u i s e n t p a s ? 3 A u s s i , l a 

c o u l e u r b l a n c h e , o u l a c o u l e u r n o i r e , d e l ' h o m m e 

n e p r o d u i t - e l l e p a s u n e d i f f é r e n c e s p é c i f i q u e ; e t 

D'une manière générale. J 'ai 
a j o u t é ces mots , q u i ressor tent du 
con tax te . 

§ -1. Telle contrariété. Ou Oppo
s i t i o n pa r con t r a i r e s . — Sont 
autres en espèce. Ou Con t r a i r e s 
en e s p è c e . — lieauroup moins 
intéressées. I l serait p e u t - ê t r e 
plus exact de d i r e que les p r o 
p r i é t é s d u genre n 'y sont pas d u 

tout i n t é r e s s é e s . Les seules cho
ses q u i soient a lors m o d i f i é e s 
sont les q u a l i t é s des i n d i v i d u s , 
q u i changent de couleur , par 
exemple , sans (pie l eu r e s p è c e 
so i t a l t é r é e en r i e n . 

^ 3. Vu nom séparé. J ' a i a j o u t é 
l ' e p i t h è t e , q u i m 'a p a r u ind i s 
pensable p o u r c o m p l é t e r la pen
s é e . — l.a matière ici, c'est Thom-
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i l n y a u r a i t p a s d e d i f f é r e n c e d ' e s p è c e d e l ' h o m 

m e b l a n c à l ' h o m m e n o i r , q u a n d b i e n m ê m e 

o n d o n n e r a i t à c h a c u n d ' e u x u n n o m s é p a r é . E n 

e f f e t , l a m a t i è r e i c i , c ' e s t l ' h o m m e ; m a i s l a m a 

t i è r e n e p r o d u i t p a s d e d i f f é r e n c e ; c a r l e s h o m 

m e s i n d i v i d u e l s n e s o n t p a s d e s e s p è c e s d e 

l ' h o m m e . C ' e s t q u e l e s c h a i r s e t l e s o s q u i f o r 

m e n t t e l o u t e l i n d i v i d u o n t b e a u ê t r e d i f f é r e n t s , 

l e c o m p o s é e s t a u l r e s a n s d o u t e , m a i s c e n ' e s t 

p a s e n e s p è c e q u ' i l e s t a u t r e , a t t e n d u q u e , d a n s 

l a d é f i n i t i o n d e s i n d i v i d u s , i l n ' y a p o i n t d e c o n 

t r a r i é t é ; c ' e s t s e u l e m e n t u n a u t r e i n d i v i d u . L e 

n o m d e C a l l i a s e s t l ' a p p e l l a t i o n a t t r i b u é e à l a 

m a t i è r e ; e t s i l ' o n d i t d e l ' h o m m e q u ' i l e s t b l a n c , 

c ' e s t p a r c e q u e C a l l i a s e s t b l a n c . D o n c l ' h o m m e 

n ' e s t b l a n c q u ' a c c i d e n t e l l e m e n t . D e m ê m e e n 

c o r e , u n c e r c l e e n a i r a i n e t u n t r i a n g l e e n b o i s , 

n o n p l u s q u ' u n t r i a n g l e e n a i r a i n e t u n c e r c l e 

e n b o i s , n e d i f f è r e n t p a s d ' e s p è c e à c a u s e d e l e u r 

me. C'est le genre H o m m e , qu i 
est c o n s i d é r é comme l a m a t i è r e 
des e s p è c e s , et, par suite, des 
i n d i v i d u s . — Individuels. J 'a i 
a j o u t é ce mo t , qu'exige le con
texte . — Des espèces de l'homme. 
M M . Bon i t z et Schwegle r exp l i 
quent ce passage comme j e le 
tais m o i - m ê m e . Les e s p è c e s de 
l ' h o m m e », au l i e u de « l a ma
t i è r e de l ' h o m m e », que donnen t 
p lus ieurs é d i t i o n s , en t re autres 
celle des Aides et quelques m a 

nuscr i t s . — Le composé. C ' e s t - à -
d i r e , l ' i n d i v i d u c o m p o s é de l a 
m a t i è r e et de la f o r m e . — Un 
triangle en bois. L a l e ç o n v u l 
ga i re est : « U n cercle en bois . 
M a i s la c o r r e c t i o n est i nd i spen 
sable,, et j e l ' a i a d o p t é e avec 
M . Bon i t z et M . Schwegle r , b ien 
que n i l ' un n i l ' au t re ne l ' a ien t 
admise dans leur texte. Sy lburge 
ava i t le p r e m i e r s i g n a l é cette 
co r r ec t i on n é c e s s a i r e . — Une 
contrariété. L ' express ion n'est 
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m a t i è r e ; m a i s i l s d i f f è r e n t e n t r e e u x , p a r c e q u ' i l 

y a u n e c o n t r a r i é t é d a n s l e u r d é f i n i t i o n e s s e n 

t i e l l e . 4 M a i s n ' e s t - c e p a s l a m a t i è r e , q u i , à c e r 

t a i n s é g a r d s é t a n t a u t r e , t a n t ô t n e f a i t p a s q u e 

l e s ê t r e s a u s s i s o i e n t a u t r e s e n e s p è c e , e t q u i 

t a n t ô t l e f a i t ? P o u r q u o i t e l c h e v a l e s t - i l d ' u n e 

e s p è c e d i f f é r e n t e q u e t e l h o m m e ? C e p e n d a n t , d e 

p a r t e t d ' a u t r e , l a m a t i è r e e s t é g a l e m e n t c o m 

p r i s e d a n s l e s d é f i n i t i o n s d e c e s ê t r e s . E s t - c e 

p a r c e q u ' i l y a c o n t r a r i é t é d a n s l e u r d é f i n i t i o n ? 

C a r i l e s t b i e n v r a i q u ' i l y a u n e c o n t r a r i é t é 

e n t r e l ' h o m m e b l a n c e t l e c h e v a l n o i r M a i s l a 

v é r i t a b l e c o n t r a r i é t é e s t d a n s l ' e s p è c e d e t o u s 

d e u x , e t n o n p a s p a r c e q u e l ' u n e s t b l a n c e t q u e 

l ' a u t r e e s t n o i r ; c a r , f u s s e n t - i l s b l a n c s l ' u n e t 

l ' a u t r e , i l s n ' e n s e r a i e n t p a s m o i n s c e r t a i n e m e n t 

d ' e s p è c e d i f f é r e n t e . 

5 Q u a n t a u s e x e , m â l e o u f e m e l l e , c e s o n t l à 

d e s a f f e c t i o n s p r o p r e s d e l ' a n i m a l ; m a i s c e s a f f e c 

t i o n s n e t o u c h e n t p a s l ' e s s e n c e ; e l l e s n e s o n t q u e 

p e u t - ê t r e pas t r è s j u s t e ; le cerc le 
n'est pas le c o n t r a i r e du t r i a n 
gle ; c'est seulement une l i g u r e 
d i f f é r e n t e . 

§ 4. Contrariété dans /car dé-
finition. M ê m e obse rva t ion que 
plus h a u t ; i l n y a pas con t r a 
r i é t é p r é c i s é m e n t ent re la d é f i 
n i t i o n de l ' h o m m e et celle du 
cheva l . I l n 'y a qu 'une d i f f é r e n c e 
d 'un a n i m a l à u n au t r e . — Une 

contrariété entre l'homme blanc 
et le cheval noir. L e n o i r et le 
b lanc sont en e f fe t c o n t r a i r e s ; 
m a i s le cheval et l ' h o m m e ne le 
sont pas. — La véritable contra
riété Le texte est m o i n s f o r m e l . 
On peut t r ouve r que ces t h é o r i e s , 
p u r e m e n t log iques , son t obscures. 

§ 5. Quant au se,v<\ V o i r plus 
hau t , § 1. — Affections. O u , M o 
d i f i c a t i o n s . 
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d a n s l a m a t i è r e e t d a n s l e c o r p s . L e m ê m e 

g e r m e p r o d u i t l e s d e u x s e x e s ; e t c ' e s t u n e s i m p l e 

m o d i f i c a t i o n q u i , d e t e l ê t r e , f a i t u n m â l e , e t d e 

t e l a u t r e , u n e f e m e l l e . 

6 E n r é s u m é , n o u s a v o n s e x p o s é c e q u e c ' e s t 

q u ' ê t r e d ' u n e a u t r e e s p è c e , e t c o m m e n t t e l s ê t r e s 

d i f f è r e n t d ' e s p è c e , e t c o m m e n t t e l s a u t r e s ê t r e s 

n e p r é s e n t e n t p a s c e t t e d i f f é r e n c e . 

§ 6. Être d'une autre espèce. 
V o i r p lus haut , c h . v m , § 1. Ce 
r é s u m é , plus ou moins exact, a 

toutefo is cette u t i l i t é de j o i n d r e 
é t r o i t e m e n t ce chap i t r e à ce lu i 
qu i p r é c è d e . 

T. I I I . 0 
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C H A P I T R E X 

Opposition de contraires comme celle du périssable et de l'im

p é r i s s a b l e ; ce ne son t pas l à des c o n t r a i r e s a c c i d e n t e l s ; i l s f o n t 

p a r t i e de l 'essence des ê t r e s , e t ce son t des a t t r i b u t s n é c e s s a i r e s 

p a r t o u t o ù i l s a p p a r a i s s e n t ; a r g u m e n t n o u v e a u t i r é de cette 

t h é o r i e c o n t r e le s y s t è m e des I d é e s . 

1 Gomme les contraires sont autres en espèce, 

e t c o m m e l e p é r i s s a b l e e t l ' i m p é r i s s a b l e s o n t 

d e s c o n t r a i r e s , p u i s q u e l a p r i v a t i o n e s t u n e i m 

p u i s s a n c e d é f i n i e , i l f a u t n é c e s s a i r e m e n t q u e l e 

p é r i s s a b l e e t l ' i m p é r i s s a b l e s o i e n t d e g e n r e s d i f 

f é r e n t s . N o u s n e l e s a v o n s c o n s i d é r é s j u s q u ' à 

p r é s e n t q u e c o m m e d e s a p p e l l a t i o n s u n i v e r 

s e l l e s ; e t d è s l o r s , i l p o u r r a i t s e m b l e r q u e c e 

n ' e s t p a s u n e n é c e s s i t é q u e t o u t i m p é r i s s a b l e e t 

§ 1. Sont autres en espèce. 
V o i r p lus hau t , c h . v i n , § I , la 
d é f i n i t i o n de cette f o r m u l e . — 
Une impuissance définie. C'est 
l ' express ion m ê m e d u texte , q u i 
ne laisse pas que d ' ê t r e assez 
obscure . L ' impu i s sance , p o u r 
l ' i m p é r i s s a b l e , consiste à ne pas 
p o u v o i r p é r i r ; c'est une p r i v a 
t i o n . M a i s l ' i m p é r i s s a b l e semble 
pa r l à ê t r e mi s au-dessous du 
p é r i s s a b l e , b ien que son é t e r n i t é 
m ê m e doive le m e t t r e au-dessus 

de tou t . Q u o i q u ' i l en so i t , l ' i m 
p é r i s s a b l e et le p é r i s s a b l e s'op
posent l ' u n à l ' au t r e , c o m m e l a 
p r i v a t i o n et l a possession, qu i 
sont des c o n t r a i r e s . — De genres 
différents. M . B o n i t z n ' h é s i t e pas 
à p ropose r de change r i c i le m o t 
de Genre , d o n n é pa r tous les ma
n u s c r i t s , en ce lu i d * E s p è e e , a f i n 
de m e t t r e la fin de la phrase en 
r a p p o r t avec le c o m m e n c e m e n t . 
M a i s tout le reste d u c h a p i t r e 
est consacre à b ien é t a b l i r que 
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q u e t o u t p é r i s s a b l e s o i e n t s p é c i f i q u e m e n t a u t r e s , 

p a s p l u s q u ' i l n ' e s t n é c e s s a i r e q u e l e b l a n c e t l e 

n o i r s o i e n t d ' e s p è c e s d i f f é r e n t e s . L e m ê m e ê t r e , 

e n e f f e t , p e u t à l a f o i s ê t r e l ' u n e t l ' a u t r e , t a n t 

q u ' i l s ' a g i t d e t e r m e s u n i v e r s e l s ; e t , p a r e x e m 

p l e , l ' h o m m e p e u t ê t r e t o u t e n s e m b l e b l a n c e t 

n o i r ; e t m ê m e p o u r c e q u i c o n c e r n e l e s i n d i v i 

d u s , u n s e u l e t m ê m e h o m m e p e u t ê t r e , m a i s 

n o n p a s à l a f o i s , n o i r e t b l a n c . 

2 L e b l a n c e t l e n o i r n ' e n s o n t p a s m o i n s c o n 

t r a i r e s l ' u n à l ' a u t r e . O r , p a r m i l e s c o n t r a i r e s , 

l e s u n s n ' a p p a r t i e n n e n t q u ' a c c i d e n t e l l e m e n t à 

c e r t a i n s ê t r e s , c o m m e l e s c o n t r a i r e s d o n t n o u s 

v e n o n s d e p a r l e r , e t b o n n o m b r e d ' a u t r e s . M a i s 

i l e n e s t d ' a u t r e s a u s s i q u i n e p e u v e n t p a s ê t r e 

le p é r i s s a b l e et l ' i m p é r i s s - a b l e 
sont con t ra i res en genre, et non 
pas seulement en e s p è c e . Peu t -
ê t r e a lors v a u d r a i t - i l m i e u x f a i r e 
por t e r l a c o r r e c t i o n sur le d é b u t 
de la phrase et d i re : Comme 
les con t ra i res sont autres en 
genre . » ("est le p a r t i que sem
ble adopter M . Schwegle r , b ien 
q u ' i l a i t c o n s e r v é dans son texte 
l a l e ç o n v u l g a i r e . M a i s toutes 
ces co r rec t ions ne su f f i sen t m ê m e 
pas, puisque, dans la, suite de 
ce | , les deux con t r a i r e s , le p é 
r i ssable et F i m p é r i s s a b l e , ne sont 
c o n s i d é r é s que comme s p é c i f i 
quement , et n o n g e n é r i q u e m e n t , 
con t ra i r e s . — Le h la ne et le non' 

soient d'espèces différentes. L e 
blanc et le n o i r sont l ' u n et l ' au 
t r e d u m ê m e genre, l a Couleur ; 
mais ce sont des couleurs d'es
p è c e d i f f é r e n t e . — Tandis qu'il 
s'agit de termes universels. P a r 
exemple, le m o t H o m m e é t a n t 
un iverse l , l ' h o m m e peut ê t r e à l a 
fo is blanc et n o i r , p u i s q u ' i l y a 
en m ê m e temps des hommes 
blancs et des hommes n o i r s . 
P o u r l ' i n d i v i d u , i l n 'en est pas 
tou t à l'ait de m ê m e , ('t si le 
m ê m e i n d i v i d u peut aussi ê t r e 
blanc et no i r , ce n'est que sue-
cess ivemenl , et non pas a la f o i s . 

S 2. Contraires l'un à U autre. 
En e s p è c e , [n i a i s non pas en 
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d e s i m p l e s a c c i d e n t s ; e t c ' e s t d e c e u x - l à q u e f o n t 

p a r t i e l e p é r i s s a b l e e t l ' i m p é r i s s a b l e . R i e n e n 

e f f e t n ' e s t p é r i s s a b l e p a r s i m p l e a c c i d e n t , a t t e n d u 

q u e l ' a c c i d e n t p e u t é g a l e m e n t ê t r e , o u n e p a s 

ê t r e , t a n d i s q u e l a q u a l i t é d e p é r i s s a b l e e s t u n 

a t t r i b u t a b s o l u m e n t n é c e s s a i r e d e t o u t e s l e s c h o 

s e s a u x q u e l l e s c e t t e q u a l i t é e s t a t t r i b u é e . A u t r e 

m e n t , l e m ê m e ê t r e s e r a i t p é r i s s a b l e e t i m p é r i s 

s a b l e , s i l e p é r i s s a b l e p e u t a u s s i n e p a s l u i ê t r e 

a t t r i b u é . 

3 A i n s i , l e p é r i s s a b l e , d a n s c h a c u n d e s ê t r e s q u i 

d o i v e n t p é r i r , e s t l ' e s s e n c e d e c e s ê t r e s , o u f a i t 

n é c e s s a i r e m e n t p a r t i e d e l e u r e s s e n c e . M ê m e 

r a i s o n n e m e n t p o u r l ' i m p é r i s s a b l e . L ' u n e t 

l ' a u t r e s o n t d e s n é c e s s i t é s a u m ê m e t i t r e ; e t p a r 

s u i t e , e n t a n t q u e p r i m i t i f s , l e p é r i s s a b l e e t 

l ' i m p é r i s s a b l e o f f r e n t l ' a n t i t h è s e q u ' o n s i g n a l e 

e n t r e e u x . I l f a u t d o n c a b s o l u m e n t q u ' i l s s o i e n t 

d e g e n r e s d i f f é r e n t s . 

4 U n e c o n s é q u e n c e n o n m o i n s c l a i r e d e c e c i , 

c ' e s t q u ' i l n ' e s t p a s p o s s i b l e d ' a d m e t t r e l e s I d é e s , 

o u e s p è c e s , a u s e n s o ù l e s a d m e t t e n t q u e l q u e s 

genre . — Serait périssable et im
périssable. Ce q u i est c o n t r a d i c 
t o i r e et imposs ib l e . 

§ 3. De genres différents. C'est 
l à , j e c ro i s , l a p e n s é e v é r i t a b l e 
de t o u t ce c h a p i t r e : c'est en 
genre , et n o n pas seu lement en 
e s p è c e , que le p é r i s s a b l e et l ' i m 

p é r i s s a b l e sont d i f i e r e n l s . V o i r 
p lus hau t , § 1. 

§ h. Idées ou espèces. I l n y a 
q u ' u n m o t dans le texte ; ma i s i l 
a les deux sens; et. j ' a i c r u de
v o i r m e t t r e les deux m o t s , parce 
(pie l a c r i t i q u e s'adresse é v i d e m 
m e n t à l a t h é o r i e des I d é e s p l a -
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p h i l o s o p h e s ; c a r a l o r s , d ' u n e p a r t , l ' h o m m e s e 

r a i t p é r i s s a b l e , e t d e l ' a u t r e , l ' h o m m e s e r a i t i m 

p é r i s s a b l e . P o u r t a n t , o n s o u t i e n t q u e l e s I d é e s , 

o u e s p è c e s , s o n t s p é c i f i q u e m e n t i d e n t i q u e s a u x 

i n d i v i d u s , e t q u ' e l l e s n e s o n t p a s s i m p l e m e n t 

h o m o n y m e s a v e c e u x * M a i s l a d i f f é r e n c e d e 

g e n r e s é p a r e l e s ê t r e s p l u s q u e l a d i f f é r e n c e 

d ' e s p è c e . 

ton ic iennes . — Quelques philoso
phes. C'est P l a t o n sur tout ; ce 
sont aussi ses successeurs. — 
Spécifiqueme?it identiques aux 
individus. L ' I d é e est i m p é r i s s a 
ble ; l ' i n d i v i d u est p é r i s s a b l e , au 
con t r a i r e , dans le s y s t è m e p la to
n i c i e n ; i l semble donc en r é s u l 
t e r que les I d é e s et les i n d i v i d u s 

é t a n t de m ê m e e s p è c e , le p é r i s 
sable et l ' i m p é r i s s a b l e sont de 
m ê m e e s p è c e aussi, t and i s q u ' A -
r i s to te essaie d ' é t a b l i r qu ' i l s sont 
de genres d i f f é r e n t s . — Plus que 
la différence d'espèce. On peut 
t rouve r que cette d iscuss ion se 
t e r m i n e b ien brusquement , et 
qu 'e l le est b ien i n s u f f i s a n t e . 

4 



L I V R E X I 

C H A P I T R E P R E M I E R 

De la nature de la philosophie : forme-t-elle une science unique, 

o u se c o m p o s e - t - e l l e de p l u s i e u r s sc i ences? D e l a science q u i 

s 'occupe de l a d é m o n s t r a t i o n des choses ; l a p h i l o s o p h i e s'oc-

cupe- t -e l le de t o u t e s les subs tances , o u de c e r t a i n e s d ' e n t r e elles? 

S 'occupe- t -e l le des a c c i d e n t s ? c i t a t i o n de la Physique ; c r i t i q u e 

de l a t h é o r i e des I d é e s ; de l a n a t u r e des ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; 

la p h i l o s o p h i e p e u t ê t r e d é f i n i e l a sc ience des u n i v e r s a u x , c'est-

à - d i r e des gen re s les p l u s g é n é r a u x , l ' U n et l ' Ê t r e . 

1 Que la philosophie soit précisément la science 

d e s p r i n c i p e s , c ' e s t u n e v é r i t é q u i r e s s o r t d e c e 

q u e n o u s a v o n s d i t , e n d i s c u t a n t l e s t h é o r i e s r e l a 

t i v e s a u x p r i n c i p e s q u e d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s o n t 

e x p o s é e s . M a i s o n p e u t s e d e m a n d e r s i l a p h i l o 

s o p h i e e s t u n e s c i e n c e u n i q u e , o u s i p l u t ô t e l l e 

n e s e f o r m e p a s d e p l u s i e u r s s c i e n c e s . S i e l l e n e 

L i v . X L Que la philosophie. MU. 
B o n i t z et Schwegle r d iv i sen t avec 
r a i s o n le X I ^ l i v r e en deux par
t ies d i s t inc tes , don t l a p r e m i è r e 
s ' é t e n d d u c h a p i t r e au cha
p i t r e v i n , § 12, i n c l u s i v e m e n t ; et 
d o n t l a d e r n i è r e c o m p r e n d le 
reste d u l i v r e . L a p r e m i è r e p a r t i e 

n 'est g u è r e qu 'une esquisse des 
m a t i è r e s contenues dans les l i 
vres I I I , I V et V I ; l a seconde se 

compose de r é p é t i t i o n s p lus ou 
m o i n s d é v e l o p p é e s de quelques 
d iscuss ions de l a Physique. Les 
r é f é r e n c e s à ces d ive r s ouvrages 
se ron t exac temen t i n d i q u é e s dans 
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f o r m e q u ' u n e s e u l e s c i e n c e , o n d o i t s e r a p p e l e r 

q u ' i l n ' y a j a m a i s q u ' u n e s e u l e e t u n i q u e s c i e n c e 

p o u r l e s c o n t r a i r e s . O r , l e s p r i n c i p e s n e s o n t p a s 

c o n t r a i r e s e n t r e e u x . D ' u n a u t r e c ô t é , s i l a p h i 

l o s o p h i e n e f o r m e p a s u n e s e u l e e t u n i q u e 

s c i e n c e , q u e l l e s s o n t l e s s c i e n c e s d o n t e l l e s e 

c o m p o s e ? 2 U n e a u t r e q u e s t i o n , c e s t d e s a v o i r 

s i c ' e s t à u n e s e u l e s c i e n c e , o u à p l u s i e u r s s c i e n 

c e s , q u ' i l a p p a r t i e n t d ' é t u d i e r l e s p r i n c i p e s d e l a 

d é m o n s t r a t i o n . S i c ' e s t l ' a f f a i r e d ' u n e s e u l e e t 

m ê m e s c i e n c e , p o u r q u o i c e l l e - c i p l u t ô t q u e t o u t e 

a u t r e ? S i c ' e s t l e f a i t d e p l u s i e u r s , q u e l l e s s o n t 

c e s s c i e n c e s d i v e r s e s ? 3 A u t r e q u e s t i o n e n c o r e : 

C e t t e u n i q u e s c i e n c e s ' a d r e s s e - t - e l l e à t o u t e s l e s 

s u b s t a n c e s , o u n e s ' y a d r e s s e - t - e l l e p a s ? S i c e 

n ' e s t p a s à t o u t e s q u ' e l l e s ' a d r e s s e , i l e s t b i e n 

d i f f i c i l e d e d é t e r m i n e r c e l l e s a u x q u e l l e s e l l e s a -

d r e s s e p a r t i c u l i è r e m e n t . D ' a u t r e p a r t , s i , é t a n t 

t ou t ce X I e l i v r e . D u reste, on 
do i t , avec M . B o n i t z , r e c o n n a î 
t re i c i l a m a i n d 'Ar i s to t e , et Ton 
peut supposer que nous avons 
a f f a i r e à une p r e m i è r e et i m p a r 
fa i t e express ion de sa p e n s é e . 
C'est sans doute une é b a u c h e , 
q u ' i l aura p r i s soin de c o m p l é 
ter ensuite , et qu i plus t a r d aura 
é t é i n s é r é e dans la Métaphysi
que, pa r des é d i t e u r s t r o p peu 
a t t e n t i f s . 

§ 1. Que d'autres philosophes 
ont exposées. V o i r plus haut , 

l i v . I , c h . n i et c h . suivants.— Est 
une science unique. P lus hau t , 
l i v . I I I , c h . n . — Les principes ne 
sont pas contraires entre eux. 
V o i r l i v . I I I , c h . n , § 1. 

§ 2. De la démonstration. L i v . 
I I I , c h . n , § 12 et 18. —Pourquoi 
celle-ci. P a r Ce l l e -c i , i l f au t en
tendre l a p h i l o s o p h i e . 

§ 3 . Autre question. Toutes 
ces quest ions u n peu confuses, et 
e x p o s é e s i c i avec t r o p de c o n c i 
s ion , se r e t r o u v e n t dans le l i v . I I I , 
c h . i v et v . — A toutes les sub-
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u n i q u e , e l l e s ' a p p l i q u e à t o u t e s l e s s u b s t a n c e s , 

o n a p e i n e à c o m p r e n d r e c o m m e n t u n e s e u l e e t 

m ê m e s c i e n c e p o u r r a i t s ' a p p l i q u e r à d e s s u b s 

t a n c e s s i m u l t i p l e s . 4 E n o u t r e , o n p e u t s e d e 

m a n d e r s i c e t t e s c i e n c e s e b o r n e a u x s u b s t a n c e s 

m ê m e s , o u s i e l l e s ' é t e n d j u s q u ' à l e u r s a c c i d e n t s ; 

c a r , s ' i l y a d é m o n s t r a t i o n p o u r l e s a c c i d e n t s , i l 

n ' y e n a p a s p o u r l e s s u b s t a n c e s . S ' i l v a l à d e u x 

s c i e n c e s d i f f é r e n t e s , q u e s t - c e q u e c h a c u n e 

d ' e l l e s ? E t l a q u e l l e d e s d e u x e s t l a p h i l o s o p h i e ? 

L a p h i l o s o p h i e d é m o n s t r a t i v e e s t c e l l e q u i s ' o c 

c u p e d e s a c c i d e n t s , t a n d i s q u e l a p h i l o s o p h i e 

d e s p r i n c i p e s s ' o c c u p e d e s s u b s t a n c e s . M a i s c e 

n ' e s t p a s n o n p l u s , s u r l e s c a u s e s é n u m é r é e s p a r 

n o u s d a n s l a P h y s i q u e , q u e d e v r a p o r t e r l a 

s c i e n c e q u e n o u s c h e r c h o n s i c i . A i n s i , e l l e n e 

c o n s i d è r e p a s l e p o u r q u o i d e s c h o s e s . C e p o u r 

q u o i , c ' e s t l e b i e n ; e t o n n e t r o u v e m a n i f e s t e 

m e n t l e b i e n q u e d a n s l e s c h o s e s p r a t i q u e s , e t 

d a n s l e s ê t r e s d o u é s d e m o u v e m e n t . C ' e s t l e b i e n 

q u i e s t l e p r e m i e r m o t e u r . C ' e s t a i n s i p r é c i s é -

stances. L ' e x p r e s s i o n est b i e n va
gue. E n d 'autres te rn ies , on p o u r 
r a i t d i r e : « à tou te l a na tu re , à 
t o u t ce q u i est. » 

§ 4. Se borne aux substances 
mêmes. V o i r l i v . I I I , c h . i , § 8. 
— Dans la Physique. V o i r l a 
Physique, l i v . I I , c h . m , § 2, p . 
20 de m a t r a d u c t i o n . — Elle ne 

considèrc pas le pourquoi des cho

ses. I l semble au c o n t r a i r e que la 
p h i l o s o p h i e d o i t s ' app l iquer sur
t o u t , s i é e n'est exc lus ivemen t , à 
r e c h e r c h e r la cause des choses 
et l e u r bu t f i n a l . — Le premier 
moteur ne peut pas. L a t h é o r i e 
o r d i n a i r e d ' A r i s t o t e est que le 
p r e m i e r m o t e u r est i m m o b i l e ; 
et e l le se r é p è t e t o u t e n t i è r e , et 
t o u j o u r s aussi p o s i t i v e , dans le 
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m e n t q u ' a g i t l a fin; e t l e p r e m i e r m o t e u r n e 

p e u t p a s s e r e n c o n t r e r d a n s l e s i m m o b i l e s . 

5 E n u n m o t , i l s ' a g i t d e v o i r s i l a s c i e n c e q u e 

n o u s c h e r c h o n s s a p p l i q u e , o u n e s ' a p p l i q u e p a s , 

a u x s u b s t a n c e s s e n s i b l e s , e t à q u e l l e s a u t r e s e l l e 

p o u r r a i t s ' a p p l i q u e r . S i c ' e s t à d ' a u t r e s s u b s t a n 

c e s q u ' e l l e s a p p l i q u e , c e n e p e u t ê t r e q u ' à d e s 

I d é e s , o u à d e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s . M a i s i l e s t 

d e t o u t e é v i d e n c e q u e l e s I d é e s n e x i s t e n t p o i n t ; 

e t s i , p a r h a s a r d , o n v e u t e n a d m e t t r e l ' e x i s t e n c e , 

o n n ' e n a p a s m o i n s à r e c h e r c h e r c o m m e n t i l 

n e n e s t p a s d e s a u t r e s c h o s e s , p o u r l e s q u e l l e s i l 

y a d e s I d é e s , c o m m e i l e n e s t p o u r l e s e n t i t é s 

m a t h é m a t i q u e s . J e v e u x d i r e q u e l ' o n p l a c e l e s 

ê t r e s m a t h é m a t i q u e s e n t r e l e s I d é e s e t l e s c h o s e s 

s e n s i b l e s , e t q u ' o n e n f a i t u n e s o r t e d e t r o i s i è m e 

o r d r e d ' ê t r e s , e n t r e l e s I d é e s e t l e s c h o s e s q u i 

f r a p p e n t i c i - b a s n o s s e n s . M a i s l e t r o i s i è m e 

h o m m e n ' e x i s t e p a s ; l e t r o i s i è m e c h e v a l n e x i s t e 

p a s , o u t r e l ' I d é e d u c h e v a l e n s o i e t o u t r e l e s i n 

d i v i d u s c h e v a u x q u e n o u s v o y o n s . 

6 M a i s s ' i l n ' e n e s t p a s à c e t é g a r d a i n s i q u ' o n 

l e p r é t e n d , à q u e l o b j e t s ' a d r e s s e n t a l o r s l e s 

V I I I e l i v r e cle la Physique, et 
clans le X I I e cle l a Métaphy
sique. 

§ 3. Ce ne peut être qu'à des 
Idées. V o i r plus hau t , l i v . I , c h . v u , 
§§ 31 et suivants , l a r é f u t a t i o n de 

la t h é o r i e des I d é e s et des ê t r e s 
m a t h é m a t i q u e s . — Le troisième 
homme. V o i r p lus hau t , l i v . I , 
c h . v u , § 32. 

§ G. Les études du mathéma
ticien. Cette ques t ion , f o r t eu-
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é t u d e s d u m a t h é m a t i c i e n ? C e r t e s c e n ' e s t p a s 

a u x c h o s e s s e n s i b l e s ; c a r a u c u n e d e s c h o s e s 

p e r c e p t i b l e s à n o s s e n s n ' e s t c o m m e c e l l e s d o n t 

s o c c u p e n t l e s s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s . O n n e 

p e u t p a s d i r e d a v a n t a g e q u e l a s c i e n c e c h e r c h é e 

p a r n o u s s ' o c c u p e d e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , 

p u i s q u e p a s u n d e c e s ê t r e s n ' e s t i s o l é d e l a m a 

t i è r e . M a i s e l l e n e s ' o c c u p e p a s n o n p l u s d e s 

s u b s t a n c e s s e n s i b l e s , p u i s q u ' e l l e s s o n t p é r i s s a 

b l e s . T D ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , o n p e u t s e d e 

m a n d e r à q u e l l e s c i e n c e i l a p p a r t i e n t d e r e c h e r 

c h e r q u e l l e e s t l a m a t i è r e d e s c h o s e s m a t h é m a 

t i q u e s . C e n ' e s t p a s à l a P h y s i q u e , p u i s q u e t o u t e s 

l e s r e c h e r c h e s d u P h y s i c i e n s e b o r n e n t à é t u d i e r 

l e s ê t r e s q u i o n t e n e u x l e p r i n c i p e d e l e u r m o u 

v e m e n t , o u d e l e u r i n e r t i e . C e n ' e s t p a s d a v a n 

t a g e l ' o b j e t d e l a s c i e n c e q u i é t u d i e l a d é m o n s -

t r a c t i o n e t l a t h é o r i e d e l a s c i e n c e , p u i s q u e c e 

s o n t l à e x c l u s i v e m e n t l e s m a t i è r e s d o n t e l l e 

s ' o c c u p e . R e s t e d o n c q u e c e s o i t l a p h i l o s o p h i e 

r ieuse par e l l e - m ê m e , ne t i e n t 
g u è r e à celles q u i p r é c è d e n t ; 
et el le n 'est p o i n t r é s o l u e par ce 
q u i en est d i t i c i ; v o i r p lus hau t , 
l i v . V I , c h . i , § 10 et su iv . — La 
science cherchée par nous, ( " e s t - à -
d i r e , la ph i l o soph i e p r e m i è r e . 
— Des substances sensibles. Q u i 
sont p lus p a r t i c u l i è r e m e n t l ' ob je t 
de l a P h y s i q u e . 

§ 7 La science qui étudie la 

démonstration. C'est l a L o g i q u e ; 
v o i r le t r a i t é des Derniers Analy
tiques, q u i est c o n s a c r é t o u t en
t i e r à cette g r a n d e t h é o r i e . — 
Qui étudie la matière des Mathé
matiques. I l semble que cette 
é t u d e est u n peu en dehors du 
d o m a i n e de l a p h i l o s o p h i e ; ou 
d u m o i n s , elle ne d o i t donne r aux 
M a t h é m a t i q u e s que l ' a t t e n t i o n 
qu 'e l le donne à t o u t le reste des 
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t e l l e q u e n o u s l ' e n t e n d o n s , q u i é t u d i e l a m a t i è r e 

d e s M a t h é m a t i q u e s . 

8 U n e q u e s t i o n q u ' o n p e u t é g a l e m e n t s o u l e v e r , 

c ' e s t d e s a v o i r s i l a s c i e n c e i c i c h e r c h é e , e n 

s ' o c c u p a n t d e s p r i n c i p e s , s ' o c c u p e a u s s i d e c e 

q u e q u e l q u e s p h i l o s o p h e s a p p e l l e n t l e s é l é m e n t s ; 

e t t o u s l e s p h i l o s o p h e s a d m e t t e n t q u e l e s é l é 

m e n t s s e t r o u v e n t d a n s l e s c o m p o s é s q u ' i l s f o r 

m e n t . 

9 C e q u i p a r a î t l e p l u s p r o b a b l e , c ' e s t q u e n o t r e 

s c i e n c e e s t l a s c i e n c e d e s u n i v e r s a u x ; c a r t o u t e 

d é f i n i t i o n , t o u t e s c i e n c e , r e p o s e s u r d e s t e r m e s 

u n i v e r s a u x , e t n e d e s c e n d p a s j u s q u ' a u x t e r m e s 

d e r n i e r s . A c e p o i n t d e v u e , n o t r e s c i e n c e s ' a p 

p l i q u e r a i t d o n c a u x g e n r e s p r i m o r d i a u x . O r , c e s 

g e n r e s c e s o n t l ' E t r e e t l ' U n . C ' e s t q u e , e n e f f e t , 

c e s o n t c e s d e u x g e n r e s p r i m o r d i a u x q u ' o n p e u t 

s u r t o u t r e g a r d e r c o m m e e m b r a s s a n t t o u s l e s 

ê t r e s , e t c o m m e r e p r é s e n t a n t s u r t o u t d e s p r i n c i 

p e s , p u i s q u e , p a r l e u r n a t u r e , i l s s o n t l e s p r i m i 

t i f s . E u x u n e f o i s d é t r u i t s , t o u t l e r e s t e d i s p a 

r a î t e n m ê m e t e m p s q u e u x , p u i s q u e t o u t , s a n s 

choses ; e l le n 'a pas à en f a i r e 
une é t u d e s p é c i a l e . 

§ 8. Les éléments. V o i r p lus 
haut , l i v . I , c h . m , §§ 11 et sui
vants , et c h . i v , tou te l a discus
s ion sur les é l é m e n t s . 

§ 9. L'Être et l'Un. P lus 
hau t , l i v . I I I , c h . m , § 9, A r i s -

tote a é t a b l i que l ' E t r e et l ' U n 
ne peuvent pas ê t r e des p r inc ipes 
n i des genres p r i m o r d i a u x , parce 
qu ' i l s s ' appl iquent à tou t ind i s 
t i n c t e m e n t . C'est donc une s i m 
ple ob j ec t i on q u ' i l suppose i c i ; et 
i l l a r é f u t e au § su ivant , p lus ou 
mo ins c o m p l è t e m e n t . 
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e x c e p t i o n , e s t Ê t r e e t e s t U n . 1 0 M a i s s i l ' o n e n 

f a i t d e s g e n r e s , i l y a n é c e s s i t é q u e l e s d i f f é r e n c e s 

d o i v e n t e n p a r t i c i p e r a u s s i ; o r , i l n e s t p a s d e d i f 

f é r e n c e q u i p u i s s e p a r t i c i p e r d u g e n r e ; e t , c o n s i -
A 

d é r é s d e c e t t e f a ç o n , l ' E t r e e t l ' U n n e p e u v e n t 

p l u s d u t o u t p a s s e r p o u r d e s g e n r e s , n i p o u r 

d e s p r i n c i p e s . 

1 1 A j o u t e z q u e c e q u i e s t p l u s s i m p l e e s t p l u s 

p r i n c i p e q u e c e q u i e s t m o i n s s i m p l e ; e t l e s d e r 

n i e r s t e r m e s , d a n s c h a q u e g e n r e , s o n t p l u s s i m 

p l e s q u e l e s g e n r e s m ê m e s , a t t e n d u q u e c e s 

t e r m e s d e r n i e r s s o n t d e s i n d i v i d u s , e t q u e l e s 

g e n r e s s e d i v i s e n t t o u j o u r s e n e s p è c e s m u l t i p l e s 

e t d i f f é r e n t e s . I l s e m b l e r a i t d o n c q u e l e s e s p è c e s 

s o n t d e s p r i n c i p e s p l u t ô t q u e l e s g e n r e s . M a i s , 

e n t a n t q u e l e s e s p è c e s d i s p a r a i s s e n t à l a s u i t e 

d e s g e n r e s , c e s o n t l e s g e n r e s q u i d e v r a i e n t 

p l u t ô t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e d e s p r i n c i p e s ; c a r 

o n d o i t r e g a r d e r c o m m e p r i n c i p e c e q u i e n t r a î n e 

a v e c s o i l a p e r t e d e t o u t l e r e s t e . 

1 2 V o i l à l e s q u e s t i o n s q u ' o n p e u t s e p o s e r , s a n s 

§ 10. Si Von on fait des genres. 
C ' e s t - à - d i r e , s i Ton regarde l ' E t r e 
et T U n c o m m e des genres u n i 
versels s ' app l iquan t à toutes 
choses, les d i f f é r e n c e s en p a r t i 
c i p e r o n t c o m m e t o u t le res te , en 
é t a n t elles aussi Unes et r é e l l e s ; 
v o i r p lus hau t , l i v . I I I , c h . n i , 

§ 1 2 , cet te t h é o r i e plus d é v e l o p p é e . 

§ 1 1 . Les derniers tonnes. Ce 
son t les i n d i v i d u s , au-dessous 
desquels on ne peut descendre, 
pu isque l a d i v i s i o n ne peut pas 
a l l e r p lus l o i n , c o m m e l ' indique 
le n o m m ê m e qu ' i l s po r t en t . 

§ 12. Voilà les questions. Ces 
ques t ions sont en p a r t i e analo
gues à cel les q u i ont é t é posées 
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en compter encore bien d'autres, qui sont ana

l o g u e s à c e l l e s - l à . 

C H A P I T R E I I 

Questions diverses sur la possibilité d'une substance en dehors 

des subs tances sensibles et i n d i v i d u e l l e s ; d i f f i c u l t é s des d e u x 

so lu t i ons en sens c o n t r a i r e ; l ' Ê t r e et l ' U n ne p e u v e n t pas 

s e r v i r de p r i n c i p e s u n i v e r s e l s ; les l i g n e s ne p e u v e n t pas d a 

v a n t a g e ê t r e p r i ses p o u r p r i n c i p e s ; de la n a t u r e de l a science 

et des o b j e t s sur lesquels elle p e u t p o r t e r ; d u r ô l e de l ' e s p è c e 

e t de l a f o r m e ; i l y a des cas o ù l ' e s p è c e et l a f o r m e n e . p e u v e n t 

p o i n t subs i s t e r en deho r s des o b j e t s ; i d e n t i t é et d i v e r s i t é des 

p r i n c i p e s . 

1 Une question qu'on doit agiter aussi, c'est 

d e s a v o i r s ' i l y a , o u s ' i l n ' y a p a s , d ' a u t r e s ê t r e s 

q u e l e s i n d i v i d u s , e t s i c ' e s t d e s i n d i v i d u s q u e 

s ' o c c u p e l a s c i e n c e q u e n o u s c h e r c h o n s i c i . 

M a i s l e s i n d i v i d u s s o n t e n n o m b r e i n f i n i . E n 

d e h o r s d ' e u x , i l n ' y a p l u s q u e l e s g e n r e s e t l e s 

e s p è c e s . O r , l e s e s p è c e s e t l e s g e n r e s n e c o n s t i 

t u e n t , n i l e s u n s , n i l e s a u t r e s , l a s c i e n c e q u e n o u s 

d e m a n d o n s ; e t n o u s a v o n s d é j à d i t p o u r q u o i i l 

dans les p r e m i e r s chapi t res d u 
I I I e l i v r e ; ma i s on v o i t qu 'e l les 
ont i c i beaucoup mo ins de p r é 
c i s ion et de r é g u l a r i t é . 

§ 1. D'autres êtres que les indi
vidus. V o i r le l i v . I I I , ch . i v , 
§ L — Nous avons déjà dit. V o i r 
p lus hau t , c h . i , § 11 . 
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e s t i m p o s s i b l e q u ' i l s s o i e n t l ' o b j e t d e c e t t e s c i e n c e . 

C ' e s t q u e , e n e f f e t , n o u s a v o n s à n o u s d e m a n d e r 

s i , à c ô t é e t e n d e h o r s d e s s u b s t a n c e s q u e n o u s 

r é v è l e n t n o s s e n s , i l e x i s t e u n e s u b s t a n c e i s o l é e 

d e t o u t e s c e l l e s q u e n o u s v o y o n s ; o u b i e n , s i c e 

n e s o n t p a s p l u t ô t l e s s u b s t a n c e s s e n s i b l e s q u i 

s o n t s e u l e s d e s r é a l i t é s , e t l e s o b j e t s d e l a p h i l o 

s o p h i e . 2 N o u s s e m b l o n s b i e n , e n e f f e t , c h e r c h e r 

u n e a u t r e s u b s t a n c e q u e l e s c h o s e s s e n s i b l e s ; 

e t l e b u t q u e n o u s n o u s p r o p o s o n s , c ' e s t d e v o i r 

s ' i l n ' e x i s t e p a s q u e l q u e c h o s e q u i s o i t e s s e n t i e l 

l e m e n t s é p a r é d e s c h o s e s s e n s i b l e s , e t n a p p a r 

t i e n n e à a u c u n e d ' e l l e s . M a i s s i , à c ô t é d e s s u b s 

t a n c e s p e r c e p t i b l e s à n o s s e n s , i l e x i s t e q u e l q u e 

s u b s t a n c e d i f f é r e n t e d e c e l l e s - l à , i l r e s t e à s a v o i r 

e n d e h o r s d e q u e l l e s s u b s t a n c e s s e n s i b l e s i l f a u t 

l a p l a c e r P o u r q u o i , p a r e x e m p l e , f a u d r a i t - i l l a 

s u p p o s e r e n d e h o r s d e s h o m m e s p l u t ô t q u ' e n d e 

h o r s d e s c h e v a u x , o u d o t e l s a u t r e s a n i m a u x , o u 

m ê m e e n d e h o r s d e t e l l e s c h o s e s s a n s v i e ? 

3 C e r t e s , a d m e t t r e q u ' à c ô t é d e s s u b s t a n c e s 

s e n s i b l e s e t p é r i s s a b l e s , i l y a i t d ' a u t r e s s u b s 

t a n c e s , q u i s o n t e n n o m b r e é g a l e t q u i s o n t é t e r 

n e l l e s , c e s t t o m b e r d a n s u n e e r r e u r q u i b r a v e 

§ ±. Une autre substance. V o i r 
l i v . I I I , c l i . n . — Essentielle
ment séparé des choses sensibles. 

Ce ne peut ê t r e que D i e u , c o n ç u 
c o m m e le p r e m i e r et l ' é t e r n e l 

m o t e u r . — /•,'// dehors de quelles 
substances sc/isibles. C'est res
t r e i n d r e beaucoup l a ques t ion . 

S Qui sont en nombre égal. 
V o i r p lus h a u t , l i v . I , ch . v i , 
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t o u t e r a i s o n . M a i s s i , d ' a u t r e p a r t , l e p r i n c i p e q u e 

n o u s c h e r c h o n s à c e t t e h e u r e n ' e s t p a s i s o l é d e s 

c o r p s , q u e l a u t r e p r i n c i p e m é r i t e r a i t d ' ê t r e 

a d o p t é m i e u x q u e l a m a t i è r e ? L a m a t i è r e , e n e f 

f e t , n ' e x i s t e p a s e n a c t e ; e l l e n ' e x i s t e q u ' e n p u i s 

s a n c e . I l e s t b i e n v r a i a u s s i q u e l ' e s p è c e e t l a f o r m e 

s e m b l e r a i e n t ê t r e u n p r i n c i p e p l u s p a r t i c u l i è r e 

m e n t e n c o r e q u e l a m a t i è r e ; m a i s l ' e s p è c e e t l a 

f o r m e p e u v e n t p é r i r D o n c , i l s e m b l e r a i t q u ' i l n e 

s e p e u t p a s a b s o l u m e n t q u ' i l y a i t u n e s u b s t a n c e 

é t e r n e l l e q u i s o i t i s o l é e , e t q u i e x i s t e e n s o i . 

4 M a i s c e s t u n e i m p o s s i b i l i t é q u ' i l n ' y e n a i t 

p a s ; c a r t o u t l e m o n d e , y c o m p r i s m ê m e l e s p h i 

l o s o p h e s l e s p l u s d i s t i n g u é s , a d m e t q u ' i l y a u n 

p r i n c i p e e t u n e s u b s t a n c e d e c e g e n r e . E t c o m 

m e n t y a u r a i t - i l u n o r d r e q u e l c o n q u e d a n s l e s 

c h o s e s , s ' i l n y a v a i t p a s q u e l q u e c h o s e d ' é t e r n e l , 

d e s é p a r é e t d e p e r m a n e n t ? D ' u n a u t r e c ô t é , s ' i l 

e x i s t e u n e s u b s t a n c e e t u n p r i n c i p e q u i a i t l a n a 

t u r e q u e n o u s s i g n a l o n s i c i , e t q u e c e p r i n c i p e 

u n i q u e s ' a p p l i q u e à t o u t , a u x c h o s e s p é r i s s a b l e s 

a u s s i b i e n q u ' a u x c h o s e s é t e r n e l l e s , i l s ' a g i t d e 

c o m p r e n d r e c o m m e n t , c e p r i n c i p e u n i v e r s e l , 

§ o et s u i v . , l a r é f u t a t i o n de cette 
pa r t i e de la t h é o r i e des I d é e s . I l 
ne f a u t pas m u l t i p l i e r les ê t r e s 
i n u t i l e m e n t . 

§ i . Les philosophes les plus 
distingués. V o i r une express ion 

analogue plus l o i n , l i v . X I I , 
ch . x , § ' i . — Un ordre quelcon
que. V o i r encore l i v . X I I , ch . x . 
— U éternel, de séparé et de per
manent. Ces t D i e u , seul, (p l i rem
p l i t ces c o n d i t i o n s . P e u t - ê t r e , au 
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é t a n t i d e n t i q u e p o u r t o u t , i l s e p e u t q u e , p a r m i 

l e s c h o s e s p l a c é e s s o u s l e m ê m e p r i n c i p e , l e s 

u n e s s o i e n t é t e r n e l l e s e t l e s a u t r e s n e l e s o i e n t 

p a s . C ' e s t l à q u e l q u e c h o s e d ' i n c o m p r é h e n s i b l e . 

5 M a i s s ' i l y a u n p r i n c i p e d i f f é r e n t p o u r l e s 

c h o s e s p é r i s s a b l e s , e t u n p r i n c i p e d i f f é r e n t p o u r 

l e s c h o s e s é t e r n e l l e s , n o u s p o u v o n s n o u s d e 

m a n d e r , a v e c u n é g - a l e m b a r r a s , s i l e p r i n c i p e 

d e s ê t r e s p é r i s s a b l e s e s t é t e r n e l c o m m e l ' a u t r e . 

C o m m e n t , e n e f f e t , l e p r i n c i p e m ê m e n ' é t a n t p a s 

é t e r n e l , l e s ê t r e s q u i r e l è v e n t d e c e p r i n c i p e 

p o u r r a i e n t - i l s ê t r e é t e r n e l s ? S i l e p r i n c i p e e s t 

p é r i s s a b l e , i l y a d è s l o r s u n a u t r e p r i n c i p e , p u i s 

u n t r o i s i è m e a p r è s c e s e c o n d , e t a i n s i d e s u i t e à 

l ' i n f i n i . 

6 D ' u n a u t r e c ô t é , s i l ' o n a d m e t p o u r p r i n c i p e s 

c e u x q u i s e m b l e n t ê t r e p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 

d e s p r i n c i p e s i m m o b i l e s , j e v e u x d i r e l ' U n e t 
A 

l ' E t r e , o n p e u t s e d e m a n d e r d ' a b o r d c o m m e n t , 

s i c h a c u n d ' e u x n ' e s t p a s u n ê t r e d é t e r m i n é e t 

u n e s u b s t a n c e , c e s p r i n c i p e s p o u r r o n t ê t r e s é 

p a r é s e t e x i s t e r e n s o i . O r , c e s o n t p r é c i s é m e n t 

l i e u de P e r m a n e n t , v a u d r a i t - i l 
m i e u x d i r e I m m o b i l e . 

§ 5. S'il y a un principe d i f f è 
rent. V o i r l i v . I I I , eh. x . — 77 y 
a dès lors un autre principe. Q u i 
do i t ê t r e é t e r n e l , puisque le p r i n 
cipe des choses p é r i s s a b l e s ne 
l 'est pas. 

§ G. L'Un et l'Être. V o i r l i v . I I I , 
c h . i v et v . — Attribut de toutes 
choses.,, l'attribut d'un certain 
nombre. Ceci ne semble pas tout 
à f a i t d ' acco rd avec les t h é o r i e s 
o r d i n a i r e s d ' A r i s t o t e , q u i me t 
t o u j o u r s T È t r e et l T n sur le 
m ê m e r a n g , les r e g a r d a n t tous 
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d e s p r i n c i p e s c l e c e g e n r e , é t e r n e l s e t p r e m i e r s , 

q u e n o u s c h e r c h o n s . M a i s s i J ' U n e t l ' E t r e e x 

p r i m e n t t o u s l e s d e u x q u e l q u e i n d i v i d u a l i t é e t 

u n e s u b s t a n c e , a l o r s t o u s l e s ê t r e s s a n s e x c e p -
# A 

t i o n s o n t d e s s u b s t a n c e s , p u i s q u e l ' E t r e e s t u n 

a t t r i b u t d e t o u s , e t q u e l ' U n e s t l ' a t t r i b u t d ' u n 

c e r t a i n n o m b r e . M a i s p r é t e n d r e q u e t o u s l e s 

ê t r e s s o n t d e s s u b s t a n c e s , c ' e s t u n e e r r e u r . 

7 D ' a u t r e p a r t , q u a n d o n p r e n d l ' u n i t é p o u r l e 

p r e m i e r p r i n c i p e , q u i e s t a l o r s u n e s u b s t a n c e , 

« t q u a n d , d e l ' u n i t é e t c l e l a m a t i è r e , o n f a i t d ' a 

b o r d s o r t i r l e n o m b r e , a u q u e l o n a c c o r d e d ' ê t r e 

l a s u b s t a n c e d e s c h o s e s , c o m m e n t p e u t - o n s ' i 

m a g i n e r q u e c e t t e t h é o r i e s o i t v r a i e ? G o m m e n t 

c o n c e v o i r q u e l ' u n i t é s o i t d a n s l a D y a d e , e t d a n s 

c h a c u n d e s n o m b r e s c o m p o s é s ? S u r c e p o i n t 

d i f f i c i l e , o n s e t a i t ; e t i l f a u t c o n v e n i r q u ' i l n ' e s t 

p a s a i s é d ' e n d i r e q u e l q u e c h o s e . 

8 Q u e s i l ' o n p r e n d p o u r p r i n c i p e s l e s l i g n e s e t 

c e q u i d é r i v e d e s l i g n e s , j e v e u x d i r e l e s s u r 

f a c e s l e s p l u s s i m p l e s q u e l l e s f o r m e n t , o n s ' e x 

p o s e à c e t t e o b j e c t i o n , q u e l e s l i g n e s n e s o n t 

les deux comme des un ive r saux . 
— C'est une erreur. Comme le 
t r a i t é des Catégories s u f f i r a i t à 
le p rouver . A c ô t é de la sub
stance, i l y a neuf autres c a t é 
gories d 'E t r e , t o u t au m o i n s . 

§ 7. L'unité pour le premier prin
cipe. V o i r l i v . I I I , c h . i v , §§ 29 

T. I I I . 

et su ivan ts . — Des nombres com
posés. C'est l a s é r i e i n d é f i n i e des 
nombres , c o m p o s é s tous de l ' u 
n i t é , ou de nombres cpii leur sont 
i n f é r i e u r s . 

§ 8. Les plus simples. L e texte 
d i t p r é c i s é m e n t : P r e m i è r e s . — 
On s'e.rpose à cette objection. 

6 
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p a s d e s s u b s t a n c e s i s o l é e s , q u e c e s o n t d e s s e c 

t i o n s e t d e s d i v i s i o n s , l e s l i g n e s é t a n t d e s d i v i 

s i o n s d e s u r f a c e s , l e s s u r f a c e s d e s d i v i s i o n s d e 

c o r p s , c o m m e l e s p o i n t s s o n t d e s d i v i s i o n s d e 

l i g n e s ; c e s o n t e n o u t r e d e s l i m i t e s d e t o u t e s 

c e s m ê m e s c h o s e s , c o r p s , s u r f a c e s , e t c . M a i s 

t o u t c e l a e s t d a n s d ' a u t r e s ê t r e s , e t i l n ' y a j a 

m a i s l à d e s u b s t a n c e s s é p a r é e s . 

9 E t p u i s , c o m m e n t c o n c e v o i r l ' u n i t é e t l e p o i n t 

à l ' é t a t d e s u b s t a n c e s ? P o u r t o u t e s u b s t a n c e , i l y 

a g é n é r a t i o n e t d e v e n i r ; p o u r l e p o i n t , i l n ' y e n 

a p a s , p u i s q u e l e p o i n t n ' e s t q u ' u n e d i v i s i o n . 

1 0 U n e a u t r e c a u s e d e d o u t e , c ' e s t q u e t o u j o u r s 

l a s c i e n c e s ' a p p u i e s u r d e s u n i v e r s a u x e t s u r 

t e l l e q u a l i t é p r é c i s e , t a n d i s q u e l a s u b s t a n c e n ' e s t 

p a s u n u n i v e r s e l , e t q u ' e l l e e s t b i e n p l u t ô t q u e l 

q u e c h o s e d ' i n d i v i d u e l e t d e s é p a r é . P a r c o n s é 

q u e n t , s ' i l e s t v r a i q u e l a s c i e n c e s ' a p p l i q u e a u x 

p r i n c i p e s , c o m m e n t l e p r i n c i p e p e u t - i l ê t r e 

s u b s t a n c e ? O n p e u t d e m a n d e r e n c o r e : E x i s t e -

t - i l , o u n ' e x i s t e - t - i l p a s , q u e l q u e c h o s e e n d e h o r s 

L ' e x p r e s s i o n du texte est p lus 
concise. — Corps, surfaces, etc. 
J ' a i a j o u t é ces m o i s p o u r p lus 
de c l a r t é . 

§ 9. Génération et devenir. 11 
n 'y a q u ' u n seul m o l dans le 
t ex te . 

§ 10. Vue autre cause (te doute. 
L 'expres s ion esl b ien vague, el 
l 'on ne voit pas asso/, ne t t emen t 

à q u o i le doute s ' appl ique . I l 
semble que c'est à l a ques
t i o n de savo i r si l a substance 
peut ê t r e p r i se p o u r p r i n c i p e , et 

s i e l le peut s e r v i r de base à la 
sc ience . — De /'ensemble. I l n 'y 
a que ce m o l dans le ( ex t e ; j ' a i 
a j o u t é : <( d u compose m a t é r i e l » , 
pou r e c l a i r c i r l ' exp res s ion pa r 
cette p a r a p h r a s e . — Et la forme. 
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d e l ' e n s e m b l e d u c o m p o s é m a t é r i e l ? P a r E n s e m 

b l e , j ' e n t e n d s l a m a t i è r e e t c e q u i r a c c o m p a g n e . 

S ' i l n ' y a r i e n e n d e h o r s d e l ' e n s e m b l e , a l o r s t o u s 

l e s ê t r e s q u i s o n t m a t é r i e l s s o n t d e s t i n é s à p é r i r ; 

e t s ' i l y a q u e l q u e c h o s e q u i s u b s i s t e , c e n e p e u t 

ê t r e q u e l ' e s p è c e e t l a f o r m e . P o u r q u e l s ê t r e s 

c e t t e s é p a r a t i o n e s t - e l l e p o s s i b l e , p o u r q u e l s 

ê t r e s n e l ' e s t - e l l e p a s , c ' e s t c e q u ' i l e s t b i e n d i f 

f i c i l e d e d é t e r m i n e r ; c a r i l y a d e s c h o s e s o ù 

m a n i f e s t e m e n t l a f o r m e n e p e u t p a s ê t r e s é p a 

r é e : p a r e x e m p l e , s ' i l s ' a g i t d e l a f o r m e d ' u n e 

m a i s o n . 1 1 A u t r e q u e s t i o n e n c o r e : L e s p r i n c i p e s 

s o n t - i l s l e s m ê m e s e n e s p è c e e t e n n o m b r e ? S ' i l s 

s e r é d u i s e n t à u n s e u l e n n o m b r e , a l o r s t o u s l e s 

l e s ê t r e s s o n t i d e n t i q u e s e n t r e e u x . 

Ou p e u t - ê t r e : « L a figure » ; l a 
f o r m e r e p r é s e n t e d ' o r d i n a i r e l a 
m ê m e i d é e que l ' e s p è c e . — Cette 
séparation. L ' express ion du texte 
est moins p r é c i s e , et i l n ' emplo i e 
qu 'un p r o n o m neut re t o u t - à - f a i t 
i n d é t e r m i n é . 

§ 11 . Autre question encore. 
M . B o n i t z t rouve avec r a i s o n que 
cette i n d i c a t i o n est b ien b r è v e et 
bien insuf f i san te . — Identiques 
entrée eux. C'est le sens q u i est 
d o n n é par A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, et q u ' i l conv ien t d 'adopter . 
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< C H A P I T R E I I I 

La philosophie est la science de l'Être en tant qu'Être ; acceptions 

d ive r ses d u m o t Ê t r e , a i n s i que d ' a u t r e s m o t s : M é d i c a l , H y g i é 

n i q u e ; L ' Ê t r e et l ' U n p e u v e n t se c o n f o n d r e ; r e l a t i o n s des con

t r a i r e s , o p p o s é s e t d é n o m m é s p a r p r i v a t i o n ; le p r o c é d é d'ab

s t r a c t i o n q u ' e m p l o i e n t les M a t h é m a t i q u e s p e u t s ' a p p l i q u e r à 

l ' é t u d e de l ' E t r e en t a n t q u ' Ê t r e ; on c o n s i d è r e l ' Ê t r e en so i , sans 

r e g a r d e r a ses a t t r i b u t s e t à ses c o n d i t i o n s ; c 'est le r ô l e p r o p r e 

de l a p h i l o s o p h i e . 

1 La science qu'étudie le philosophe est donc 

l a s c i e n c e d e l ' E t r e e n t a n t q u ' Ê t r e , d e l ' E t r e 

e n t e n d u d a n s t o u t e s a g é n é r a l i t é , e t n o n p a s 

p a r t i e l l e m e n t . O r J e m o t d ' Ê t r e a b i e n d e s s e n s 

d i v e r s , e t i l n e s e p r e n d p a s e n u n e s e u l e a c 

c e p t i o n . S i c ' e s t u n e s i m p l e h o m o n y m i e , e t s ' i l 

n ' y a p o i n t q u e l q u e q u a l i t é c o m m u n e , a l o r s 

l ' E t r e n e p e u t s e r a n g e r s o u s u n e s e u l e e t m ê m e 

n o t i o n s c i e n t i f i q u e ; c a r i l n ' y a p o i n t , d a n s c e 

c a s , d e g e n r e u n i q u e p o u r d e s ê t r e s a i n s i r a p -

§ l . La science qu'étudie le 
philosophe. V o i r plus hau t , l i v . I V 
c h . i , § 1. Les i d é e s q u i sont 
p r é s e n t é e s i c i d 'une m a n i è r e con
cise et pa r fo i s i n s u f f i s a n t e , sont 
beaucoup plus d é v e l o p p é e s dans 
le l i v r e I V C'est l a seule dilVe-
rence en t re ces deux d iscuss ions , 
c o m m e le r e m a r q u e M . B o n i t z . 

L e l i v r e X I est donc u n p r e m i e r 
' r o q u i s , q u ' a u r a c o m p l é t é plus 
t a r d une r é d a c t i o n plus s o i g n é e 
('t m o i n s r a p i d e . On p o u r r a i t 
supposer aussi que nous avons 
dans le l i v . X I un ex t r a i t plus 
ou m o i n s exact d u l i v . I V ; mais 
a l o r s , i l se ra i t à peu p r è s i m p o s 
s ib le d ' adme t t r e (pie cet ex t r a i t 
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p r o c h e s ; m a i s i l s s o n t l ' o b j e t d ' u n e s e u l e e t 

m ê m e s c i e n c e , s i l ' a p p e l l a t i o n d ' E t r e s ' a p p l i q u e 

à q u e l q u e c h o s e d e c o m m u n . 2 I I e n e s t , c e s e m 

b l e , d e s a c c e p t i o n s d i v e r s e s d u m o t Ê t r e c o m m e 

d e c e l l e s d e s m o t s M é d i c a l e t H y g i é n i q u e . 

C h a c u n d e c e s t e r m e s a d e s n u a n c e s t r è s - d i v e r 

s e s . T o u s d e u x o n l e s e m p l o i e , t a n t ô t p o u r e x p r i 

m e r q u e l q u e c h o s e q u i e s t r e l a t i f à l a m é d e c i n e 

o u à l ' h y g i è n e , t a n t ô t p o u r u n a u t r e p o i n t d e 

v u e . M a i s c h a c u n d ' e u x s e r a p p o r t e t o u j o u r s à l a 

m ê m e c h o s e . A i n s i , l ' o n d i t d ' u n a r g u m e n t 

q u ' i l e s t m é d i c a l , c o m m e o n l e d i t d ' u n b i s t o u r i , 

p a r c e q u e l ' u n e s t t i r é d e l a s c i e n c e d e l a m é 

d e c i n e , e t q u e l ' a u t r e l u i e s t u t i l e . M ê m e r e m a r 

q u e s u r l e m o t d ' H y g i é n i q u e , q u i s i g n i f i e , t a n t ô t 

c e q u i m a n i f e s t e l a s a n t é , t a n t ô t c e q u i l a p r o 

c u r e . 3 I I e n e s t a u s s i d e m ê m e p o u r t o u s l e s 
. A 

a u t r e s m o t s ; e t l e m o t d ' E t r e s ' a p p l i q u e é g a l e 

m e n t à t o u t , a v e c l e s n u a n c e s q u ' o n v i e n t d ' i n 

d i q u e r . A i n s i , i l s u f f i t q u u n e c h o s e q u e l c o n q u e 

s o i t u n e a f f e c t i o n , u n e q u a l i t é , u n e d i s p o s i t i o n , 

u n m o u v e m e n t , o u t o u t a u t r e a t t r i b u t a n a l o g u e , 
A A 

d e l ' E t r e e n t a n t q u ' E t r e , p o u r q u ' o n d i s e d e 

c e t t e c h o s e q u ' e l l e E s t , e t p o u r q u ' o n l ' a p p e l l e 

soi t de l a m a i n m ê m e d 1 A r i s -
to te . 

§ 2. Des mots Médical et Hygié
nique. V o i r p lus hau t , l i v . I V , 
c h . n , § 1. Les m ê m e s exemples 

et presque les m ê m e s mots , pou r 
e x p r i m e r les m ê m e s i d é e s . 

§ 3. Une affection, une qua
lité. V o i r p lus haut l i v . I V , c h . n , 

§ 2. 
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Ê t r e . D e m ê m e q u e , p o u r t o u t e s c e s e s p è c e s 

d ' Ê t r e , l e s d é n o m i n a t i o n s d i v e r s e s p e u v e n t s e 

r a m e n e r à u n e s e u l e a c c e p t i o n c o m m u n e , d e 

m ê m e t o u t e s l e s c o n t r a r i é t é s s e r a m è n e r o n t a u x 

d i f f é r e n c e s p r i m o r d i a l e s e t a u x o p p o s i t i o n s d e 

l ' Ê t r e , s o i t q u ' o n p r e n n e l e n o m b r e e t l ' u n i t é , 

s o i t q u ' o n p r e n n e l a r e s s e m b l a n c e e t l a d i s 

s e m b l a n c e , p o u r l e s d i f f é r e n c e s f o n d a m e n t a 

l e s d e l ' Ê t r e , s o i t q u ' o n e n c h o i s i s s e e n c o r e 

d ' a u t r e s . 

* A d m e t t o n s q u e c e s o i e n t l e s d i f f é r e n c e s q u i 

o n t é t é i n d i q u é e s p a r n o u s . I l i m p o r t e p e u , d ' a i l 

l e u r s , q u e l ' o n r a m è n e t o u t e s c e s n u a n c e s d e c e 
A * 

q u i e s t , à l ' E t r e o u à l ' U n , p u i s q u e l ' E t r e e t l ' U n , 

s ' i l s n e s o n t p a s i d e n t i q u e s e t s ' i l s s o n t a u t r e s , 

p e u v e n t d u m o i n s s e p r e n d r e r é c i p r o q u e m e n t 
A 

l ' u n p o u r l ' a u t r e . L ' E t r e e n e f f e t e s t U n à c e r t a i n s 
A 

é g a r d s , e t l ' U n e s t a u s s i l ' E t r e . 5 G o m m e i l n ' y 

a t o u j o u r s q u ' u n e s e u l e e t m ê m e s c i e n c e p o u r 

c o m p r e n d r e l e s c o n t r a i r e s , i l s ' e n s u i t q u e l ' a p 

p e l l a t i o n d e c h a c u n d ' e u x s e f a i t p a r p r i v a t i o n . 

§ 4. Qui ont été indiquées. 
M . B o n i t z pense, a i n s i (pie 
M . Schwegle r , que ceci se rap
por te au t r a i t é du Choix des 
Contraires, c i t é p lus hau t , l i v . I V . 
c h . n , §§ 8 et 23. A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e c r o i t q u ' i l s 'agi t du 
T r a i t é du Bien, où A r i s t o t e ava i t 
e x p o s é cette t h é o r i e . ] Ce t r a i t é 
s i i m p o r t a n t n'est pas pa rvenu 

j u s q u ' à nous . — Se prendre réci
proquement Vun pour Vautre. 
V o i r p lus hau t , sur ce r a p p o r t de 
T U n et de l ' Ê t r e , l i v . I V - c h . n , 
§ 7. 

§ 5. Pour comprendre les con
traires. C ' e s t - à - d i r e que, quand 
on sai t u n des c o n t r a i r e s , on 
sai t aussi l ' a u t r e . — Par pri
vation. A i n s i le n o i r est l a p r i -
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G e l a n ' e m p ê c h e p a s , d ' a i l l e u r s , q u e l ' o n s e d e m a n 

d e a v e c r a i s o n c o m m e n t l a p r i v a t i o n e s t p o s s i 

b l e , p o u r c e r t a i n s c o n t r a i r e s q u i o n t d e s i n t e r 

m é d i a i r e s : p a r e x e m p l e , p o u r l ' i n j u s t e e t l e 

j u s t e . C ' e s t q u e , p o u r t o u s l e s c o n t r a i r e s d e c e 

g e n r e , i l n e f a u t p a s a p p l i q u e r l a p r i v a t i o n à l a 

n o t i o n t o u t e n t i è r e , m a i s s e u l e m e n t à l a d e r 

n i è r e e s p è c e . P a r e x e m p l e , s i l ' h o m m e j u s t e e s t 

c e l u i q u i e s t d i s p o s é à o b é i r d o c i l e m e n t a u x l o i s , 

l ' i n j u s t e n e s e r a p a s a b s o l u m e n t p r i v é d e l a 

n o t i o n t o t a l e d e j u s t i c e ; m a i s , c o m m e i l n e 

m a n q u e r a a u x l o i s q u ' à c e r t a i n s é g a r d s , c ' e s t 

a u s s i d a n s c e t t e m e s u r e q u e l a p r i v a t i o n l u i s e r a 

a p p l i c a b l e . 

6 L e r a i s o n n e m e n t s e r a i t l e m ê m e p o u r t o u t 

a u t r e c a s . C ' e s t c o m m e l e m a t h é m a t i c i e n , q u i 

n e c o n s i d è r e , d a n s s e s t h é o r i e s , q u e d e s a b s t r a c 

t i o n s , p u i s q u e c ' e s t e n r e t r a n c h a n t t o u t e s l e s 

c o n d i t i o n s s e n s i b l e s q u ' i l é t u d i e l e s c h o s e s . A i n s i , 

v a t i o n du blanc ; et r é c i p r o q u e 
men t . — A la dernière espèce. 
I l f a u t en tendre i c i une des 
nuances i n t e r m é d i a i r e s entre 
les con t r a i r e s . Cette expres
s ion est obscure, et le com
men ta i r e d ' A l e x a n d r e ne f o u r 
n i t pas u n é c l a i r c i s s e m e n t suf
fisant. L ' exemp le que donne 
A r i s t o t e n 'appor te pas n o n plus 
beaucoup de l u m i è r e . L a « der
n i è r e e s p è c e » s e m b l e r a i t , d'a
p r è s cet exemple , s i g n i f i e r s im

p lement l 'acte p a r t i c u l i e r d ' i n 
j u s t i ce où la l o i est v i o l é e . 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se p a r a î t 
comprend re q u ' i l s 'agit de l ' u n 
des deux con t ra i res , c o n s i d é r é 
comme u n e x t r ê m e , et que, par 
exemple, i l s 'agit d u N o i r , s i l ' i n 
t e r m é d i a i r e est le g r i s . 

§ 6. Le mathématicien. L e p h i 
losophe abs t r a i t , de tou t ce q u i 
existe , l a n o t i o n d ' ê t r e dans ce 
qu 'e l le a d 'un iverse l , de m ê m e 
que le m a t h é m a t i c i e n abs t r a i t . 
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i l n e t i e n t c o m p t e , n i d e l a l é g è r e t é , n i d e l a 

d u r e t é d e s c o r p s , n i d e s q u a l i t é s c o n t r a i r e s à 

c e l l e s - l à ; i l n é g l i g e é g a l e m e n t l a c h a l e u r , l e 

f r o i d , e t l e s a u t r e s o p p o s i t i o n s q u e n o s s e n s p e r 

ç o i v e n t . I l n e c o n s e r v e q u e l a q u a n t i t é e t l e c o n 

t i n u , i c i e n u n e s e u l e d i m e n s i o n , l à e n d e u x , 

a i l l e u r s e n t r o i s , e t l e s a f f e c t i o n s p r o p r e s d e c e s 

e n t i t é s , e n t a n t q u ' e l l e s s o n t q u a n t i t a t i v e s e t c o n 

t i n u e s ; i l n e r e g a r d e a b s o l u m e n t r i e n d ' a u t r e . 

T a n t ô t , i l c o m p a r e l e s n a t u r e s e t l e s p o s i t i o n s 

r e s p e c t i v e s d e c e s c h o s e s , l e s u n e s à l ' é g a r d d e s 

a u t r e s , e t l e u r s a t t r i b u t s s p é c i a u x ; t a n t ô t , i l e n 

é t u d i e l a c o m m e n s u r a b i l i t é e t l ' i n c o m m e n s u r a 

b i l i t é ; t a n t ô t , i l c o n s i d è r e l e u r s r a p p o r t s p r o ~ 

p o r t i o n n e l s . 

7 N o u s n ' e n d i s o n s p a s m o i n s q u e l a g é o m é t r i e 

e s t l a s e u l e e t u n i q u e s c i e n c e q u i s ' o c c u p e d e 

t o u t e s c e s d i v e r s e s q u e s t i o n s . N o u s e n f a i s o n s 

t o u t a u t a n t p o u r l ' E t r e . E n é t u d i e r l e s a c c i d e n t s 

e n t a n t q u ' E t r e , é t u d i e r l e s o p p o s i t i o n s q u ' i l 

p e u t p r é s e n t e r e n t a n t q u ' Ê t r e , c ' e s t l e f a i t d ' u n e 

s e u l e s c i e n c e , q u i n ' e s t p a s a u t r e q u e l a p h i l o 

s o p h i e . A i n s i , l ' o n p e u t a f f i r m e r q u e l e s é t u d e s 

d e l a P h y s i q u e n e s a p p l i q u e n t p a s a u x c h o s e s e n 

t a n t q u e l l e s e x i s t e n t , m a i s b i e n p l u t ô t e n t a n t 

q u ' e l l e s s o n t s o u m i s e s a u m o u v e m e n t . D e m ê m e 

des choses possibles, les p r o p r i e -
t é s g é n é r a l e s , <pù sont seules 
l ' ob je t de ses é t u d e s . 

S 7. La Physique.... la Dialec
tique et la Sophistique. V o i r plus 
hau t , l i v . I V . c h . n . § 10. 
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e n c o r e , J a D i a l e c t i q u e e t l a S o p h i s t i q u e s ' o c c u 

p e n t b i e n d e c e r t a i n s a c c i d e n t s d e s c h o s e s e t d e s 

ê t r e s , m a i s n o n p a s e n t a n t q u ' ê t r e s , e t e l l e s 

n ' é t u d i e n t p a s l ' E t r e l u i - m ê m e e n t a n t q u ' Ê t r e . 

I l n ' y a d o n c e n r é s u m é q u e l e p h i l o s o p h e q u i 

c o n s i d è r e l e s c h o s e s , q u e n o u s v e n o n s d e d i r e , 

e n t a n t q u ' e l l e s s o n t . 

8 P a r c o n s é q u e n t , l ' E t r e , q u e l q u e m u l t i p l e s 

q u e s o i e n t s e s a c c e p t i o n s , s ' a p p l i q u e t o u j o u r s 

à q u e l q u e c h o s e d ' U n e t d e c o m m u n , c o m m e s ' y 

a p p l i q u e n t é g a l e m e n t l e s c o n t r a i r e s , p u i s q u ' i l s 

s e r é d u i s e n t t o u j o u r s a u x p r e m i è r e s o p p o s i t i o n s 

e t a u x p r e m i è r e s d i f f é r e n c e s d e l ' Ê t r e . A i n s i , i l 

e s t p o s s i b l e d e c o m p r e n d r e t o u t e s c e s n o t i o n s 

s o u s u n e s e u l e s c i e n c e ; e t d e c e t t e f a ç o n , s e 

t r o u v e r é s o l u e l a q u e s t i o n q u e n o u s a v i o n s s o u 

l e v é e d è s l e p r i n c i p e , c ' e s t - à - d i r e , l a q u e s t i o n d e 

s a v o i r c o m m e n t u n e s e u l e e t u n i q u e s c i e n c e 

p o u v a i t c o m p r e n d r e t a n t d e c h o s e s s i n o m 

b r e u s e s e t d e g e n r e s s i d i f f é r e n t s . 

§ 8. La question que nous 
avions soulevée. V o i r p lus haut , 
c h . i , § 1. — Dès le principe. 
P e u t - ê t r e p o u r r a i t - o n c o m p r e n 
dre aussi le texte en ce sens 
q u ' i l s ' ag i ra i t de la ques t ion 

s o u l e v é e « à propos des p r i n 
cipes ». Le sens que j e donne 
dans m a t r a d u c t i o n est p lus con
f o r m e à la g r a m m a i r e , et s'ac
corde m i e u x avec tout le c o n 
texte . 
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C H A P I T R E I V 

Différents points de vue des Mathématiques, de la Physique et de 

l a P h i l o s o p h i e ; l a sc ience m a t h é m a t i q u e e t l a P h y s i q u e ne s'oc

c u p e n t que de c e r t a i n s a c c i d e n t s de l ' Ê t r e ; l a P h i l o s o p h i e pre

m i è r e est l a seule q u i s 'occupe de l ' Ê t r e en t a n t q u ' Ê t r e , dans 
t o u t e sa g é n é r a l i t é . 

1 Comme on le voit, le mathématicien se sert 

d e s n o t i o n s c o m m u n e s , p o u r s o n p o i n t d e v u e 

p a r t i c u l i e r ; m a i s l e r ô l e d e l a P h i l o s o p h i e p r e 

m i è r e , c ' e s t d e r e m o n t e r j u s q u a u x p r i n c i p e s 

d e c e s n o t i o n s . E n e f f e t , q u a n d o n d i t q u e , s i 

d e q u a n t i t é s é g a l e s o n r e t r a n c h e u n e q u a n t i t é 

é g a l e , l e s r e s t e s s o n t e n c o r e é g a u x , c ' e s t l à u n 

a x i o m e q u i s ' a p p l i q u e à t o u t e s l e s q u a n t i t é s s a n s 

e x c e p t i o n . M a i s l e s M a t h é m a t i q u e s a d m e t t e n t 

c e t a x i o m e s a n s e x a m e n ; e t e l l e s y a p p u i e n t 

l e u r s t h é o r i e s , c o n c e r n a n t u n e p a r t i e q u e l c o n q u e 

d e l a m a t i è r e q u i l e u r e s t p r o p r e : e t , p a r e x e m 

p l e , l e s l i g n e s , l e s a n g l e s , l e s n o m b r e s , o u 

t e l l e s a u t r e s q u a n t i t é s d e c e g e n r e . C e n ' e s t 

§ . 1. Des notions communes. 
Ou « a x i o m e s » . — J u s q u ' a u x princi
pes de ces notions. V o i r p lus hau t , 
l i v . I V , c h . m , § 2. - Admettent 

cet axiome sans examen. I l me 
semble que c'est l à le sens le 
p lus n a t u r e l et le p lus c o n f o r m e 
au contex te . M . B o n i t z c o m p r e n d 
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pas en tant qu'êtres que la science mathémati-

q u e l e s é t u d i e , m a i s c ' e s t e n t a n t q u e c h a c u n e 

d ' e l l e s e s t c o n t i n u e , d a n s u n e , d e u x o u t r o i s 

d i m e n s i o n s . 2 Q u a n t à l a P h i l o s o p h i e , e l l e n e 

c o n s i d è r e p a s l e s n u a n c e s p a r t i c u l i è r e s d e 

l ' Ê t r e , n i l e s a c c i d e n t s q u i s ' y r a p p o r t e n t ; e l l e 

n e c o n s i d è r e , d a n s c h a c u n e d e c e s e n t i t é s , q u e 

l ' Ê t r e e n t a n t q u ' Ê t r e . L a P h y s i q u e e n e s t a b 

s o l u m e n t a u m ê m e p o i n t q u e l a s c i e n c e m a t h é 

m a t i q u e ; s i e l l e é t u d i e l e s a f f e c t i o n s e t l e s p r i n 

c i p e s d e s ê t r e s , c ' e s t e n t a n t q u ' i l s s e m e u v e n t , 

e t n o n p a s e n t a n t q u ' i l s s o n t d e s ê t r e s . M a i s 

n o u s a v o n s d i t q u e l a s c i e n c e p r e m i è r e d e s ê t r e s 

e s t c e l l e q u i l e s é t u d i e e n t a n t q u ê t r e s e t s u b 

s t a n c e s , e t n o n p a s e n t a n t q u ' i l s s o n t e n c o r e 

a u t r e c h o s e . P a r c o n s é q u e n t , l a P h y s i q u e e t l e s 

M a t h é m a t i q u e s n e s o n t q u e d e s p a r t i e s d e l a 

P h i l o s o p h i e . 

que les M a t h é m a t i q u e s res t re i 
gnen t l ' ax iome à l eu r domaine 
p r o p r e . 

§ 2. Dans chacune de ces enti
tés. L ' expres s ion du texte est 
plus v a g u e ; et i l n ' emplo ie qu 'un 
p r o n o m neu t re i n d é t e r m i n é . — 
La Physique. V o i r p lus haut , 
c h . i , % T. —Nous avons dit. V o i r 
p lus hau t , l i v . I V , c h . I , § 1. I l 
est possible que cette r é f é r e n c e 
ne soi t qu 'une i n t e r c a l a t i o n fa i t e 
par quelque schol ias te . — Que 
des parties de la Philosophie. 

A r i s t o t e pouva i t de son temps 
sou ten i r ces op in ions ; mais i l y 
a b i e n long temps que les M a t h é 
mat iques et l a Phys ique n ' appa r 
t i ennen t plus à la ph i lo soph ie . 
A u d é b u t , l a ph i losoph ie compre 
na i t toutes les sciences ; c'est 
b ien encore à elle que rev ien t 
l ' é t u d e des p r inc ipes sur lesquels 
les sciences se f o n d e n t ; ma i s 
chaque science a son d o m a i n e 
p rop re , o ù l a ph i l o soph i e n 'a pas 
j u r i d i c t i o n . V o i r sur ces quest ions 
les discussions de la P r é f a c e . 
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C H A P I T R E V 

Importance du principe cle contradiction énoncé sous cette forme: 

« U n e m ê m e chose n e p e u t en u n m ê m e t e m p s ê t r e et n ' ê t r e 

pas » ; i l n ' y a pas de d é m o n s t r a t i o n p o s s i b l e p o u r ce p r i n c i p e . 

p a r c e q u ' i l n ' y en a pas de p l u s c e r t a i n ; r é f u t a t i o n d u p r i n c i p e 

c o n t r a i r e ; m é t h o d e à s u i v r e p o u r ce t t e r é f u t a t i o n ; a r g u m e n t 

p e r s o n n e l ; n é c e s s i t é de d é f i n i r c l a i r e m e n t les m o t s d o n t on se 

s e r t ; H é r a c l i t e c o m b a t t u p a r sa p r o p r e d o c t r i n e ; o n a r r i v e , 

avec u n t e l s y s t è m e , à c o n f o n d r e t o u t e s choses , et à r e n d r e tou te 

d i s c u s s i o n a b s o l u m e n t i m p o s s i b l e . 

1 U y a, dans les choses, un principe sur lequel 

o n n e p e u t s e t r o m p e r j a m a i s , e t q u i n é c e s s a i r e 

m e n t f a i t t o u j o u r s l e c o n t r a i r e , c ' e s t - à - d i r e , q u i 

e s t t o u j o u r s e s s e n t i e l l e m e n t v r a i . C e p r i n c i p e , 

c ' e s t q u ' u n e s e u l e e t m ê m e c h o s e n e p e u t j a 

m a i s , e n u n s e u l e t m ê m e m o m e n t d o n n é , ê t r e 

e t n ' ê t r e p a s ; e t c e t t e v é r i t é s a p p l i q u e à t o u t 

c e q u i p r é s e n t e d e s o p p o s i t i o n s d e c e t t e f o r m e . 

§ 1. Un principe sur lequel on 
ne peut se tromper jamais. C'est 
le p r i n c i p e Je c o n t r a d i c t i o n . P lus 
l i a n t , l i v . I V c h . i v , A r i s t o t o a 
c o n s a c r é à ce p r i n c i p e une d is 
cuss ion t r è s é t e n d u e et t r è s p r o 
fonde , q u i l ' e m p o r t e de beaucoup 
sur ce l le -c i . L a q u e l l e des deux a. 
é t é é c r i t e l a p r e m i è r e , c'est ce 
dont i l est b ien d i l t î c i l e d é j u g e r ; 

ma i s tout por te à c r o i r e que la 
d i scuss ion p r é s e n t e n'est qu 'une 
esquisse, q u i aura ete c o m p l é t é e 
p lus t a r d . — Des oppositions de 
cette forme. C ' e s t - à - d i r e , des op
pos i t i ons de possession et de 
p r i v a t i o n , d ' a f f i r m a t i o n et de 
n é g a t i o n c o n t r a i r e s , c o m m e celle 
qu 'on vient de r appe le r . L a p e n s é e , 
d ' a i l l eu r s , ne fa i t pas de doute . 
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- P o u r l e s a x i o m e s d e c e t o r d r e , i l n ' y a p a s 

a b s o l u m e n t d e d é m o n s t r a t i o n p o s s i b l e , s i c e 

n ' e s t p o u r r é f u t e r c e l u i q u i l e s n i e ; c a r i l n e 

s e r a i t p a s p o s s i b l e d e f a i r e r e m o n t e r l e r a i s o n 

n e m e n t à u n p r i n c i p e p l u s c e r t a i n q u e c e l u i -

l à . I l l e f a u d r a i t , c e p e n d a n t , , p o u r q u e l ' o n f i t u n e 

d é m o n s t r a t i o n v é r i t a b l e e t a b s o l u e . M a i s , p o u r 

r é f u t e r c e l u i q u i s o u t i e n t q u e l e s d e u x m e m b r e s 

d e l a c o n t r a d i c t i o n s o n t é g a l e m e n t v r a i s , e t 

p o u r l u i d é m o n t r e r q u ' i l s e t r o m p e , i l f a u d r a 

p r e n d r e u n e p r o p o s i t i o n q u i , a u f o n d , s e r a i d e n 

t i q u e à c e l l e - c i , q u e l a m ê m e c h o s e n e p e u t p a s 

d a n s l e m ê m e t e m p s ê t r e e t n ' ê t r e p o i n t , e t 

c h o i s i r c e t t e s e c o n d e p r o p o s i t i o n , c l e m a n i è r e 

q u ' e l l e n e p a r a i s s e p a s t o u t d ' a b o r d ê t r e i d e n t i 

q u e . C ' e s t s e u l e m e n t a i n s i q u ' o n p o u r r a r é f u t e r 

c e l u i q u i s o u t i e n d r a i t q u e l e s d e u x t e r m e s d e 

§ 2. Un principe plus certain 
que celui-là. L a chose est é v i 
dente pa r e l l e - m ê m e ; et dans la 
d é m o n s t r a t i o n , i l n'est pas possi
ble de t r o u v e r u n p r inc ipe s u p é 
r i e u r à c e l u i - l à , n i p lus incontes
t a b l e . — Qui, au j'ond,:era iden
tique. L e texte n'est pas aussi 
p r é c i s ; mais le sens n'est pas 
douteux. P o u r r é f u t e r l ' adver
saire , q u i nie le p r i n c i p e de c o n 
t r a d i c t i o n , i l ne f au t pas essayer 
de d é m o n t r e r d i r ec t emen t la vé 
r i t é de ce p r i n c i p e sous sa f o r m e 
o r d i n a i r e ; i l f a u t prendre tel le 

aut re chose quelconque, et d é 
m o n t r e r que cette chose s p é c i a l e 
ne peut pas t o u t à l a fois ê t r e et 
n ' ê t r e po in t . — Qu'elle ne pa
raisse pas L ' a d v e r s a i r e , en 
c o n c é d a n t que cette chose ne peut 
tou t à l a f o i s ê t r e et n ' ê t r e p o i n t , 
c o n c è d e aussi sans s'en aper
cevoir le p r i n c i p j de contradic
t i o n , q u ' i l n i a i t d ' a b o r d . V o i r plus 
haut , l i v . I V , ch . i v , §§ 3, i et 5; 
tou tes ces i d é e s y sont expo
s é e s beaucoup plus c o m p l è t e 
m e n t q u ' i c i , où elles ne sont 
q u ' i m p a r f a i t e m e n t reprodui tes . 
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l a c o n t r a d i c t i o n s o n t é g a l e m e n t v r a i s d ' u n s e u l 

e t m ê m e o b j e t . 3 O r , q u a n d o n c h e r c h e à t o m 

b e r d ' a c c o r d s u r q u e l q u e r a i s o n n e m e n t c o m 

m u n , i l f a u t b i e n q u o n s e c o m p r e n n e m u t u e l 

l e m e n t e n u n c e r t a i n p o i n t ; c a r , s a n s c e t t e 

c o n d i t i o n , c o m m e n t s e r a i t - i l p o s s i b l e d e s e c o m 

m u n i q u e r r é c i p r o q u e m e n t c e q u o n p e n s e ? 

A i n s i , i l f a u t d ' a b o r d q u e c h a c u n d e s m o t s 

d o n t o n s e s e r t a i t u n s e n s c o n n u , q u e c e m o t 

e x p r i m e u n e s e u l e e t u n i q u e c h o s e , e t n o n p l u 

s i e u r s à l a f o i s , a u l i e u d ' u n e s e u l e , e t q u e , s ' i l 

a p a r h a s a r d p l u s i e u r s s e n s , o n s a c h e p r é c i s é 

m e n t c e l u i d o n t o n e n t e n d s e s e r v i r , O r , 

c e l u i q u i s o u t i e n t q u e t e l l e c h o s e e s t e t n ' e s t 

p a s t o u t à l a f o i s , c e l u i - l à n i e p r é c i s é m e n t c e 

q u ' i l a f f i r m e ; e t , p a r c o n s é q u e n t , i l n i e q u e l e 

m o t q u ' i l e m p l o i e s i g n i f i e c e q u ' i l s i g n i f i e ; c e 

q u i e s t c o m p l è t e m e n t i m p o s s i b l e e t a b s u r d e . 

4 A i n s i , p u i s q u e d i r e q u e t e l l e c h o s e e s t C e l a 

s i g n i f i e q u e l q u e c h o s e , i l e s t d e t o u t e i m p o s s i 

b i l i t é q u e l a c o n t r a d i c t i o n p u i s s e ê t r e v r a i e d e 

c e t t e m ê m e c h o s e . B i e n p l u s , s i l e m o t a u n 

s e n s e t q u e l ' a s s e r t i o n s o i t v r a i e , i l f a u t n é c e s -

§ 3. Quand on cherche à tom
ber d'accord. Ce § est, p e u t - ê t r e 
p lus c l a i r que l a pa r t i e corres
pondan te d u ch ; ip . i v , l i v . I V . — 
Nie précisément ce qu'il affirme. 
C'est l a r é f u t a t i o n qu 'on peut 
t o u j o u r s opposer à ceux qu i 

nient le p r i n c i p e de con t r ad i c 
t i o n : o n r e c o n n a î t , i c i l a r é 
f u t a t i o n pa r l ' absurde . — Im
possible et absurde. I l n ' y a qu 'un 
seul mot dans le t ex te . 

S 'i. Les affirmations et les né
gations opposées... Cette discus-
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s a i r e m e n t q u e l a c h o s e e x i s t e a u s s i . O r , q u a n d 

u n e c h o s e e s t n é c e s s a i r e , e l l e n e p e u t p l u s n ' ê t r e 

p o i n t . D o n c , l e s a f f i r m a t i o n s e t l e s n é g a t i o n s 

o p p o s é e s n e p e u v e n t p a s ê t r e v r a i e s d e l a m ê m e 

c h o s e . A j o u t e z q u e , s i l ' a f f i r m a t i o n n ' e s t p a s 

p l u s v r a i e q u e l a n é g a t i o n , o n n ' e s t p a s p l u s 

d a n s l e v r a i q u a n d o n d i t q u e t e l ê t r e e s t u n 

h o m m e , q u e q u a n d o n d i t q u ' i l n ' e s t p a s u n 

h o m m e . O n n e p a r a î t p a s m ê m e ê t r e , n i p l u s , n i 

m o i n s d a n s l a v é r i t é , q u a n d o n d i t q u e l ' h o m m e 

n e s t p a s u n c h e v a l , q u e q u a n d o n d i t q u ' i l n ' e s t 

p a s u n h o m m e . P a r c o n s é q u e n t , o n d i r a é g a 

l e m e n t l a v é r i t é e n s o u t e n a n t q u e l e c h e v a l e s t 

i d e n t i q u e à l ' h o m m e , d u m o m e n t q u e l ' o n a 

a d m i s q u e l e s p r o p o s i t i o n s o p p o s é e s s o n t é g a 

l e m e n t v r a i e s . I l e n r é s u l t e q u e l e m ê m e ê t r e 

e s t h o m m e e t c h e v a l à l a f o i s , o u t e l a u t r e a n i 

m a l q u e l c o n q u e . 

5 O n p e u t d o n c a f f i r m e r q u ' i l n ' y a p a s d e 

d é m o n s t r a t i o n a b s o l u e c o n t r e d e t e l l e s p r o p o s i 

t i o n s , b i e n q u ' o n p u i s s e f a i r e u n e d é m o n s t r a 

t i o n c o n t r e c e l u i q u i s o u t i e n t d e t e l l e s d o c t r i n e s . 

s ion sur le p r i n c i p e de cont ra 
d i c t i o n est b ien l o i n de v a l o i r 
celle d u I V e l i v r e pou r l a s o l i d i t é 
des a rgumen t s ; ma i s , quel le que 
soi t l ' i n f é r i o r i t é de l a f o r m e , l a 
p e n s é e est b ien t o u j o u r s l a 
m ê m e . 

§ 5. De démonstration absolue. 

L e texte est assez obscur ; et le 
sens que j e donne est ce lu i 
qu 'adopte A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise. Ma i s , m ê m e dans son c o m 
men ta i r e , on ne sai t pas net te
m e n t s ' i l s 'agit de d é m o n s t r a t i o n 
cont re ces sophismes, o u de l a 
d é m o n s t r a t i o n de ces sophismes, 
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E n i n t e r r o g e a n t H é r a c l i t e l u i - m ê m e p a r c e t t e 

m é t h o d e , o n l ' a u r a i t b i e n v i t e r é d u i t à a v o u e r 

q u e j a m a i s l e s p r o p o s i t i o n s o p p o s é e s n e p e u 

v e n t ê t r e v r a i e s à l a f o i s d e s m ê m e s c h o s e s ; e t 

c ' e s t p a r c e q u ' i l n e c o m p r e n a i t p a s t r è s - b i e n ses 

p r o p r e s a s s e r t i o n s q u ' i l a v a i t a d o p t é c e t t e o p i 

n i o n é t r a n g e . M a i s s i l a m a x i m e q u ' i l s o u t e n a i t 

e s t v r a i e , l ' o p i n i o n m ê m e q u ' i l d é f e n d a i t n e 

p e u t p l u s l ' ê t r e : à s a v o i r q u e l a m ê m e c h o s e 

p e u t , d a n s u n s e u l e t m ê m e m o m e n t , ê t r e e t 

n ' ê t r e p a s . E n e f f e t , d e m ê m e q u e , e n d i v i s a n t l e s 

p r o p o s i t i o n s , l ' a f f i r m a t i o n n ' e s t p a s p l u s v r a i e 

q u e l a n é g a t i o n , d e m ê m e , p o u r l e s d e u x p r o 

p o s i t i o n s r é u n i e s e t a s s e m b l é e s , d e m a n i è r e à 

c e q u e l e c o m p o s é n e f a s s e e n q u e l q u e s o r t e 

q u ' u n e s e u l e a f f i r m a t i o n , l a n é g a t i o n n ' e s t p a s 

p l u s v r a i e q u e l ' e n s e m b l e m i s s o u s f o r m e a f f i r 

m a t i v e . 

6 E n f i n , s i l ' o n n e p e u t r i e n a f f i r m e r a v e c 

v é r i t é , c ' e s t u n e e r r e u r m a n i f e s t e d ' a f f i r m e r 

q u ' i l n e s t p a s p o s s i b l e d e f a i r e u n e s e u l e a f f i r 

m a t i o n v r a i e . S i c e l a e s t e x a c t , c ' e s t u n e m a n i è r e 

d e r é s o u d r e l a d i f f i c u l t é q u e s o u l è v e n t c e u x q u i 

e s s a y é e par ceux q u i les sout ien
nen t . — Heraclite lui-même V o i r 
p lus haut , l i v , 1, c h . A I , § 1, sur 
l ' o p i n i o n d ' H e r a c l i t e , soutenant 
que tou t , dans le monde , esl dans 
un flux et u n é c o u l e m e n t p e r p é 
t u e l . — Cette opinion étrange. 

J 'a i a j o u t e l ' e p i t h è t e , que tout 
le con tex te me semble ju s t i f i e r , 
dans ce qu 'e l le a d ' i ron ique . 

^ ( i . Toute discussion absolu
ment impossible, ("est l à . en effet, 
le r é s u l t a t d e r n i e r de tous ces 
sophismes 
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f o n t d e t e l l e s o b j e c t i o n s , e t q u i r e n d r a i e n t t o u t e 

d i s c u s s i o n a b s o l u m e n t i m p o s s i b l e . 

C H A P I T R E V I 

Réfutation du système de Protagore, faisant de l'homme la mesure 

des choses ; o r i g i n e de cet te d o c t r i n e ; c i t a t i o n de la Physique; 

causes de l a d i f f é r e n c e des sensa t ions d ' u n h o m m e à u n au t r e 

h o m m e ; e x p é r i e n c e de l ' œ i l q u i v o i t les o b j e t s doubles sous 

c e r t a i n e p r e s s i o n ; i l ne f a u t che rche r la v é r i t é que dans les 

choses i m m u a b l e s ; les co rps c é l e s t e s ; c o n t r a d i c t i o n s dans la 

d o c t r i n e de P r o t a g o r e , p r o u v é e s p a r l a t h é o r i e d u m o u v e m e n t ; 

ces p h i l o s o p h e s se c o n t r e d i s e n t e u x - m ê m e s ; et, dans la p r a t i q u e , 

i l s se c o n d u i s e n t c o m m e s'i ls ne c r o y a i e n t pas à l e u r p r o p r e 

s y s t è m e ; exemple s de l ' a l i m e n t a t i o n ; e f fe t s des malad ies sur 

nos sensa t ions ; v i ce de m é t h o d e dans ces s y s t è m e s p h i l o s o 

p h i q u e s ; H é r a c l i t e et A n a x a g o r e é g a l e m e n t c o n d a m n é s ; t o u t 

n ' es t pas dans t o u t ; d e u x p r o p o s i t i o n s c o n t r a i r e s ne p e u v e n t 

ê t r e é g a l e m e n t v r a i e s . 

1 Le système de Protagore ne s éloigne pas 

b e a u c o u p d e c e l u i q u ' o n v i e n t d e r é f u t e r , q u a n d 

i l s o u t i e n t q u e l ' h o m m e e s t l a m e s u r e d e t o u t e s 

c h o s e s ; c a r c e c i r e v i e n t à d i r e q u e l e s c h o 

s e s s o n t r é e l l e m e n t c e q u ' e l l e s p a r a i s s e n t à c h a 

c u n d e n o u s . S ' i l e n e s t a i n s i , c ' e s t d i r e , s o u s 

u n e a u t r e f o r m e , q u e l e s m ê m e s c h o s e s s o n t e t 

§ 1. Le système de Protagore. 
V o i r plus hau t , l i v . I V , c h . i v , 

T. IIÎ. 

§ 22, et su r tou t ch . v , toute la 
discussion cont re P ro tagore . 

7 
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n e s o n t p a s , q u ' e l l e s s o n t à l a f o i s b o n n e s e t 

m a u v a i s e s , e t q u e , à t o u s é g a r d s , l e s a f f i r m a t i o n s 

l e s p l u s o p p o s é e s s o n t i d e n t i q u e s , p u i s q u e b i e n 

s o u v e n t c e q u i p a r a î t b o n à c e u x - c i p a r a î t m a u 

v a i s à c e u x - l à , e t q u e l a m e s u r e d e s c h o s e s e s t , 

d i t - o n , l e j u g e m e n t i n d i v i d u e l d e c h a c u n d e 

n o u s . 2 I I s e r a i t f a c i l e d e r é s o u d r e c e t t e d i f f i c u l t é 

e n r e m o n t a n t à l ' o r i g i n e m ê m e d ' u n e p a r e i l l e 

d o c t r i n e . T a n t ô t , o n a c r u q u ' e l l e v e n a i t d e c e l l e 

d e s p h i l o s o p h e s N a t u r a l i s t e s ; t a n t ô t , o n e n a 

t r o u v é l a s o u r c e d a n s c e t t e o b s e r v a t i o n , à s a v o i r , 

q u e t o u t l e m o n d e n e s e n t p a s l e s c h o s e s d e l a 

m ê m e m a n i è r e , e t q u e , p a r e x e m p l e , t e l l e 

c h o s e e s t d o u c e a u g o û t d e s u n s , e t e s t t o u t l e 

c o n t r a i r e a u g o û t d e s a u t r e s . I l e s t c e r t a i n , e n 

e f f e t , q u ' u n e o p i n i o n c o m m u n e à p r e s q u e t o u s 

l e s p h i l o s o p h e s N a t u r a l i s t e s , c ' e s t q u e r i e n n e 

v i e n t d e r i e n , e t q u e t o u t v i e n t d e q u e l q u e c h o s e 

q u i e x i s t e d é j à . A i n s i d o n c , u n e c h o s e n e d e -

§ 2. Des philosophes Naturalis
tes. Ce sont les phi losophes 
Ioniens su r tou t ; v o i r p lus haut , 
l i v . I , c h . i v . — Ainsi donc... 
une seule et même ehose T o u t ce 
passage est é v i d e m m e n t a l t è r e , 
et i l est p r o f o n d é m e n t obscur , 
comme le d i t A l e x a n d r e d 'A
phrod i se l u i - m ê m e , qu i essaie 

va inemen t de l ' e x p l i q u e r . M . B o -
nitK propose une r é d a c t i o n n o u 
velle) q u i no s 'appuie, c o m m e 
i l le r e c o n n a î t , sur l ' a u t o r i t é 

d ' aucun m a n u s c r i t . V o i c i le sens 
le p lus p robab le qu 'on peut t i r e r 
de toutes ces o b s c u r i t é s : « Une 

chose ne dev ien t pas blanche 
si d é j à el le esl absolument 
b lanche ; i l f au t donc, pour que 
le blanc soi t possible et se 

- r é a l i s e , q u ' i l v ienne du N o n -
b lanc , en d 'au t res termes du 
N o n - E t r e . Or . c o m m e , selon 
les n a t u r a l i s t e s , r i e n ne peut 

« \ e n i r d u N o n - E t r e , i l f au t donc 
que le b lanc et le N o n - b l a n c 

file:///enir


L I V R E X I , C H A I » . V I , S 3. Oit 

v i e n t p a s b l a n c h e s i e l l e e s t d é j à c o m p l è t e m e n t 

b l a n c h e , e t s i e l l e n ' a r i e n d u t o u t q u i n e s o i t 

b l a n c . M a i s q u a n d n o u s v o y o n s q u ' u n o b j e t e s t 

d e v e n u b l a n c , i l d o i t , s e l o n e u x , v e n i r d e c e q u i 

n ' e s t p a s b l a n c , p o u r p o u v o i r d e v e n i r b l a n c . 

P a r c o n s é q u e n t , s e l o n c e s p h i l o s o p h e s , i l v i e n 

d r a i t q u e l q u e c h o s e d u N o n E t r e , s i l ' o n n ' a d 

m e t t a i t p a s q u e l e B l a n c e t l e N o n - b l a n c s o n t u n e 

s e u l e e t m ê m e c h o s e . 

3 I I n ' e s t p a s t r è s d i f f i c i l e d e r é p o n d r e à c e t t e 

o b j e c t i o n . E n s e r e p o r t a n t à c e q u i a é t é d i t 

d a n s l a P h y s i q u e , o n p e u t v o i r c o m m e n t t o u t e s 

l e s c h o s e s q u i s e p r o d u i s e n t v i e n n e n t d u N o n -

E t r e , e t c o m m e n t e l l e s v i e n n e n t d e l ' E t r e . C e s e 

r a i t u n e n a ï v e t é d e p r ê t e r u n e é g a l e a t t e n t i o n 

a u x d e u x o p i n i o n s , e t a u x a r g u m e n t s q u e n 

f a n t e l ' i m a g i n a t i o n d e s u n s e t d e s a u t r e s , d a n s 

c e s d i s c u s s i o n s . I l e s t d ' a b o r d d e t o u t e é v i d e n c e 

q u e l e s u n s , o u l e s a u t r e s , d o i v e n t ê t r e d a n s T e r 

r e u r n é c e s s a i r e m e n t . E t i l s u f f î t p o u r s e n c o n -

« soient une seule et m ê m e 
chose ; et par c o n s é r p i e n t , les 

<( p ropos i t ions les plus o p p o s é e s 
sont ident iques . » Je donne 

cet te i n t e r p r é t a t i o n pour ce 
qu 'el le v a u t ; mais i l me semble 
que c'est l a seule qu 'on puisse 
f a i r e s o r t i r du texte vu lga i r e , en 
l ' a l t é r a n t le mo ins poss ible . — 
Est devenu blanc. Avec M . B o 
n i t z , j e suppr ime la n é g a t i o n 

qu i est dans le texte r e ç u , et 
q u i r e n d r a i t l a p e n s é e t o u t - à - l a i t 
i n i n t e l l i g i b l e . 

§ 3. Dans la Physique. V o i r l a 
Physique, l i v . I , ch . v i , § i , et 
c h . i x , § 2, p . 463 et 485 de m a 
t r a d u c t i o n ; v o i r aussi le t r a i t é 
de l a Production et de la Des
truction des choses, l i v . I , ch . m , 
§ 3, p . 28 de m a t r a d u c t i o n . — 
Aux deux opinions. R a p p e l é e s 
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v a i n c r e d ' o b s e r v e r l e s f a i t s q u i f r a p p e n t n o s 

s e n s . J a m a i s , e n e f f e t , l a m ê m e c h o s e n e s a u r a i t 

p a r a î t r e , t e l l e à c e u x - c i , e t l e c o n t r a i r e à c e u x - l à , 

q u e q u a n d , c h e z l e s u n s o u c h e z l e s a u t r e s , l ' o r 

g a n e q u i p e r ç o i t l e s s a v e u r s q u ' o n v i e n t d ' i n d i 

q u e r , a s u b i q u e l q u e a l t é r a t i o n , o u e s t a t t e i n t d e 

q u e l q u e i n f i r m i t é . S ' i l e n e s t a i n s i , i l f a u t b i e n 

a d m e t t r e q u e l e s u n s s o n t a l o r s l a m e s u r e d e s 

c h o s e s , e t q u e l e s a u t r e s n e s a u r a i e n t l ' ê t r e . 

4 J ' e n d i s t o u t a u t a n t d u b i e n e t d u m a l , d u 

b e a u e t d u l a i d , e t d e t o u t e s l e s n o t i o n s d e m ê m e 

o r d r e . I l e n e s t d e c e c i c o m m e i l e n e s t l o r s q u ' o n 

s e m e t l e d o i g t s o u s l e g l o b e d e l ' œ i l , e t q u e , a u 

l i e u d ' u n s e u l o b j e t , o n e n v o i t d e u x . 11 y a d o n c 

d e u x o b j e t s , p u i s q u ' i l e n p a r a î t d e u x e n e f f e t ; 

m a i s , l ' i n s t a n t d ' a p r è s , i l n ' y e n a p l u s q u u n , 

p u i s q u ' e n r é a l i t é , s i l ' o n n e p r e s s e p a s l ' o r g a n e , 

l ' o b j e t p a r a î t u n i q u e , c o m m e i l l ' e s t e f f e c t i v e 

m e n t . 5 D ' a i l l e u r s , i l e s t s o u v e r a i n e m e n t a b s u r d e 

d e p r é t e n d r e f o n d e r l e j u g e m e n t d e l a v é r i t é s u r 

d e s o b j e t s q u i s o n t s o u m i s à u n c h a n g e m e n t p e r -

u n peu plus haut , au d é b u t d u 
§ 2. — Les uns sont alors la me
sure des choses. C'est p e u t - ê t r e 
l'aire une concession e x a g é r é e au 
s y s t è m e de P r o t a g o r e , que pour 
t a n t on comba t . 

§ 4. J'c?i dis tout autant du 
bien et du mal. L a concession est 
encore p lus f o r t e , et le b i en et le 
m a l ex is ten t en soi i n d é p e n d a m 

m e n t des j u g e m e n t s que nous en 
p o r t o n s . — Le doigt sous le globe 
de l\eil. L e texte n'est pas tou t 
à f a i t auss i f o r m e l . V o i r plus 
hau t , l i v . I V . cb . v i , § 1. Cette 
o b s e r v a t i o n est d ' a i l l e u r s b ien 
connue , et e l le est t r è s - v r a i e . 

§ 5. Soumis à un changement 
perpétuel. A r i s t o t e semble i c i 
donne r r a i s o n , sans le v o u l o i r , à 
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p é t u e l , s o u s n o s r e g a r d s , e t q u i n e d e m e u r e n t 

j a m a i s u n s e u l i n s t a n t d a n s l e m ê m e é t a t . O n 

n e d o i t c h e r c h e r à t r o u v e r l a v é r i t é q u e d a n s 

l e s c h o s e s q u i s o n t é t e r n e l l e m e n t l e s m ê m e s , e t 

q u i n e s u b i s s e n t j a m a i s l e m o i n d r e c h a n g e m e n t . 

T e l s s o n t , p a r e x e m p l e , l e s c o r p s c é l e s t e s . I l s n e 

s o n t p a s , t a n t ô t d ' u n e f a ç o n , e t t a n t ô t d ' u n a s p e c t 

d i f f é r e n t e t v a r i a b l e ; i l s s o n t é t e r n e l l e m e n t l e s 

m ê m e s , e t i l s n e s u b i s s e n t j a m a i s l a l o i d u c h a n 

g e m e n t . 

6 D ' a u t r e p a r t , s i l e m o u v e m e n t e x i s t e , e t s i l e 

m o b i l e q u i e s t m û d o i t p a s s e r t o u j o u r s d ' u n 

p o i n t , d ' o ù i l p a r t , à u n p o i n t o ù i l a r r i v e , i l f a u 

d r a i t , d ' a p r è s c e s d o c t r i n e s , q u e l e m o b i l e f û t 

e n c o r e d a n s l e p o i n t d ' o ù i l s e m e u t , e t q u e n 

m ê m e t e m p s i l n ' y f û t p l u s ; i l f a u d r a i t q u ' i l s e 

m û t v e r s u n p o i n t , e t q u ' e n m ê m e t e m p s i l y 

f û t d é j à a r r i v é . 7 M a i s c e s p h i l o s o p h e s e u x -

m ê m e s d o i v e n t r e c o n n a î t r e q u e l e s d e u x p a r t i e s 

d e l a c o n t r a d i c t i o n n e p e u v e n t p a s ê t r e v r a i e s 

l a t h é o r i e des I d é e s , q u ' i l a t o u 
j o u r s a t t a q u é e . V o i r plus hau t , 
l i v . I , c h . v i , § 4. — Les corps 
célestes. Les corps c é l e s t e s sont 
soumis à la l o i du changement , 
quo i qu 'en dise i c i A r i s t o t e ; l a 
t e r re que nous hab i tons su f f i t à 
le p rouve r ; i l n 'y a que D i e u q u i 
soi t i m m u a b l e . 

§ 6. Si le mouvement existe. Ce 
passage n'est pas t r è s - n e t et 

l ' express ion de la p e n s é e pouva i t 
ê t r e plus c l a i r e . L a doc t r ine q u i 
admet l a coexistence des con t r a 
d ic to i res suppr ime le mouvement , 
puisqu 'a lors le p o i n t de d é p a r t et 
ce lu i d ' a r r i v é e se t rouven t con
fondus . V o i r plus haut , l i v . I V , 
ch . v , § 18. 

§ 7. Ces philosophes eux-mê
mes... L e texte n'est pas aussi 
f o r m e l . Je crois que ce m e m b r e 
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à l a f o i s ; e t s i l e s c h o s e s d e c e m o n d e s o n t d a n s 

u n f l u x p e r p é t u e l , e t d a n s u n m o u v e m e n t i n c e s 

s a n t , s o u s l e r a p p o r t d e l a q u a n t i t é , e t q u ' o n a d 

m e t t e c e s y s t è m e t o u t f a u x q u ' i l e s t , p o u r q u o i l e s 

c h o s e s n e s e r a i e n t - e l l e s p a s i m m o b i l e s s o u s l e 

r a p p o r t d e l a q u a l i t é ? E n e f f e t , l e u r a r g u m e n t 

p r i n c i p a l p o u r a f f i r m e r q u e l e s d e u x p a r t i e s d e 

l a c o n t r a d i c t i o n p e u v e n t s ' a p p l i q u e r é g a l e m e n t 

à l a m ê m e c h o s e , e s t t i r é d e c e t t e s u p p o s i t i o n 

q u e l a q u a n t i t é n ' e s t p a s p e r m a n e n t e d a n s l e s 

c o r p s , e t q u u n m ê m e c o r p s p e u t a v o i r q u a t r e 

c o u d é e s , e t , e n s u i t e , n e l e s a v o i r p l u s . M a i s l a 

s u b s t a n c e d e s c h o s e s s e r a p p o r t e à l e u r q u a l i t é , 

q u i e s t d ' u n e n a t u r e d é f i n i e , t a n d i s q u e l a q u a n 

t i t é e s t i n d é t e r m i n é e d e s a n a t u r e . 

8 A u t r e o b j e c t i o n . P o u r q u o i , q u a n d l e m é d e c i n 

l e u r p r e s c r i t t e l a l i m e n t , l e p r e n n e n t - i l s v o l o n 

t i e r s ? C a r , s e l o n e u x , o ù s e r a i t l a r a i s o n d e 

c r o i r e q u e c e s o i t d u p a i n , p l u t ô t q u e d e c r o i r e 

l e c o n t r a i r e ? P a r s u i t e , i l l e u r d e v r a i t ê t r e i n d i f 

f é r e n t d e m a n g e r , o u d e n e p a s m a n g e r . E t c è 

de phrase d o i t ê t r e l ié au s u i 
v a n t ; et a lo r s l a p e n s é e est p lus 
ne t te . « S i Ton c r o i t que les cho
it ses sont c o n s t a m m e n t muahles 
« dans l e u r q u a n t i t é , on peut 
< cependant avouer qu 'el les sont 
« i m m u a b l e s dans l a q u a l i t é es-
« sent ie l le q u i les cons t i t ue . » 
— Immobiles sous le rapport de 

la qualité. Le s ph i losophes qu i 
c r o i e n t au (lux p e r p é t u e l de la 
q u a n t i t é , n ' a cco rde ra i en t pas da
vantage l a pe rmanence de la 
q u a l i t é . V o i r p lus h a u t , l i v . I V . 
c h . v , § 14. 

§ 8. Autre objection. V o i r des 
o b j e c t i o n s é g a l e m e n t p r a t i q u e s . 
c o n t r e le scep t ic i sme , l i v . I V . 
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p e n d a n t , i l s p r e n n e n t b i e n l a n o u r r i t u r e q u e l e 

m é d e c i n l e u r p r e s c r i t , p a r c e q u ' i l s c r o i e n t q u ' i l s 

s o n t d a n s l e v r a i , q u o i q u ' i l s d u s s e n t s e g a r d e r 

d e l e f a i r e , s i , c o m m e i l s l e p r é t e n d e n t , i l n ' y a 

p a s d a n s l e s c h o s e s s e n s i b l e s u n e n a t u r e q u i p e r 

s i s t e a b s o l u m e n t , e t s i e l l e s s o n t t o u t e s l i v r é e s à 

u n m o u v e m e n t e t à u n f l u x p e r p é t u e l s . 9 D ' a i l 

l e u r s , s i n o u s - m ê m e s n o u s c h a n g e o n s s a n s c e s s e , 

e t s i n o u s n e r e s t o n s j a m a i s l e s m ê m e s u n s e u l 

i n s t a n t , p o u r q u o i s ' é t o n n e r q u e l e s c h o s e s n e 

n o u s s e m b l e n t j a m a i s l e s m ê m e s , a i n s i q u ' e l l e s 

n e l e s e m b l e n t p a s n o n p l u s a u x m a l a d e s ? Q u a n d 

o n e s t m a l a d e , c o m m e l a d i s p o s i t i o n o ù T o n e s t 

v a r i e s a n s c e s s e , a v e c l ' é t a t d e l a s a n t é , l e s o b 

j e t s q u e p e r ç o i t l a s e n s i b i l i t é n ' a p p a r a i s s e n t p l u s 

d e l a m ê m e m a n i è r e . P o u r t a n t , c e n ' e s t p a s u n 

m o t i f p o u r q u e l e s o b j e t s e u x - m ê m e s é p r o u v e n t 

l e p l u s l é g e r c h a n g e m e n t ; s e u l e m e n t , i l s c a u 

s e n t a u x m a l a d e s d e s s e n s a t i o n s d i f f é r e n t e s , e t 

q u i n e s o n t p l u s d u t o u t l e s m ê m e s . 1 0 I I e n e s t 

ch . v , § 20, et ses con t r ad i c t i ons 
rad ica les . 

§ 9. D'ailleurs. L a p e n s é e de 
ce § se l i e à celle d u § su ivant , 
quoique le l i e n n 'en soi t peut-
ê t r e pas m o n t r é assez ne t tement . 
A r i s t o t e examine deux h y p o t h è 
ses : « S i l ' i n d i v i d u change 
( sans cesse, p o u r q u o i s ' é t o n n e r 
« que les choses se m o d i f i e n t 
« pour l u i comme elles se m o 

di f ien t pour les malades, ou 
< p l u t ô t comme se m o d i f i e n t les 
(t impress ions que les malades 
( en é p r o u v e n t ? S i nous ne 
« changeons pas, i l y a donc 
« quelque chose de p e r m a n e n t , 
u cont re l a doc t r ine de ces p h i -
« losophes, q u i p r é t e n d e n t que 
« t o u t est dans u n flux p e r p é -
« t u e l . 

§ 10. Pour le mouvement dont 
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p e u t - ê t r e n é c e s s a i r e m e n t e n c o r e a i n s i , p o u r 

l e m o u v e m e n t d o n t n o u s p a r l o n s i c i , q u a n d n o u s 

l e r e s s e n t o n s . M a i s s i n o u s n e c h a n g i o n s p a s 

p e r s o n n e l l e m e n t e t s i n o u s r e s t i o n s l e s m ê m e s , 

i l y a u r a i t d è s l o r s q u e l q u e c h o s e d e p e r m a n e n t 

p o u r n o u s . 

1 1 Q u a n t a u x p h i l o s o p h e s q u i s o u l è v e n t , d ' u n e 

f a ç o n t o u t e g r a t u i t e , c e s d i f f i c i l e s q u e s t i o n s , o n 

n e p e u t g u è r e l e s r é f u t e r d u m o m e n t q u ' i l s n e 

p o s e n t p a s u n p r i n c i p e , d o n t i l s n e d e m a n d e n t 

p l u s l a r a i s o n ; c a r c e s t à c e t t e s e u l e c o n d i t i o n 

q u ' i l p e u t y a v o i r r a i s o n n e m e n t e t d é m o n s t r a » 

t i o n . E n n e p o s a n t a u c u n p r i n c i p e , c o m m e i l s l e 

f o n t , o n e m p ê c h e t o u t e d i s c u s s i o n e t t o u t r a i s o n 

n e m e n t q u e l c o n q u e , i l n y a d o n c p o i n t à r a i 

s o n n e r a v e c d e t e l s a d v e r s a i r e s . M a i s q u a n t à 

c e u x q u i é l è v e n t d e s d o u t e s s é r i e u x , i l e s t a s s e z 

a i s é d e r é p o n d r e a u x d i f f i c u l t é s q u i c a u s e n t l ' i n 

c e r t i t u d e d a n s l e u r e s p r i t . 1 2 O n p e u t t i r e r l a r é 

p o n s e à l e u r f a i r e d e c e q u e n o u s a v o n s d é j à d i t ; 

c a r c e q u i r é s u l t e c l a i r e m e n t d e n o s e x p l i c a t i o n s 

nous parions ici. C'est le m o u v e 
m e n t et les v a r i a t i o n s auxque l les 
n o t r e s e n s i b i l i t é est p e r p é t u e l l e 
m e n t soumise . 

§ H . D'une façon toute gra
tuite. A r i s t o t e se ser t d 'une 
exp re s s ion presque semblable , 
l i v . I V , c h . v , § 3; et i l y r e p r o 

che à ces ph i losophes de p a r l e r 
u n i q u e m e n t pour p a r l e r , sans 

a v o i r r i e n de s é r i e u x à dire., 
("est ce que j ' a i v o u l u r endre i c i 
p a r m a t r a d u c t i o n . — Des dou
tes sérieux. J ' a i a j o u t é l ' e p i t h è t e , 
q u i me semble r e s s o r t i r n é c e s 
sa i r emen t d u c o n t e x t e . 

§ 12. De ce que nous avons 
déjà dit. V o i r p lus h a u t , § 2, et 
c h . v , § 1. — De nos explications, 
antérieures. V o i r p lus hau t 
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a n t é r i e u r e s , c ' e s t q u e j a m a i s l e s a f f i r m a t i o n s 

o p p o s é e s n e p e u v e n t ê t r e v r a i e s d ' u n e m ê m e 

c h o s e , d a n s u n s e u l e t m ê m e m o m e n t , n o n p l u s 

q u e l e s c o n t r a i r e s , p u i s q u ' i l s s ' e x p r i m e n t s o u s 

f o r m e p r i v a t i v e . C ' e s t c e q u i e s t d e t o u t e é v i 

d e n c e , q u a n d o n p r e n d l a p e i n e d ' a n a l y s e r à f o n d 

l a t h é o r i e d e s c o n t r a i r e s . P a r l a m ê m e r a i s o n , i l 

n e s e p e u t p a s q u e j â m a i s l e s i n t e r m é d i a i r e s 

p u i s s e n t n ' ê t r e a p p l i q u é s q u ' à u n s e u l e t m ê m e 

t e r m e . P a r e x e m p l e , s i l ' o b j e t e s t b l a n c , e t q u e 

n o u s d i s i o n s q u ' i l n ' e s t , n i b l a n c , n i n o i r , n o u s 

s o m m e s d a n s l e f a u x ; c a r i l e n r é s u l t e r a i t q u e 

l e m ê m e o b j e t s e r a i t b l a n c , e t q u ' i l n e l e s e r a i t 

p a s . I l n ' y a q u ' u n e s e u l e d e s d e u x a s s e r t i o n s 

a c c o u p l é e s q u i s o i t v r a i e d e l ' o b j e t ; e t c ' e s t l a 

c o n t r a d i c t i o n d u b l a n c . 

1 3 A i n s i , i l e s t é g a l e m e n t i m p o s s i b l e d ' ê t r e d a n s 

l e v r a i , s o i t q u ' o n s u i v e H é r a c l i t e , s o i t q u ' o n 

s u i v e A n a x a g o r e . S i l ' o n s ' e n l i e n t à l e u r d o c 

t r i n e , o n e s t a m e n é à a t t r i b u e r l e s c o n t r a i r e s à 

u n s e u l e t m ê m e o b j e t . Q u a n d o n d i t , e n e f f e t , 

q u e t o u t e s t d a n s t o u t , e n p a r t i e d u m o i n s , o n 

c h . v , § 1. — SOÎIS forme priva
tive. C ' e s t - à - d i r e que l ' u n des 
cont ra i res est l a p r i v a t i o n de 
l ' au t re . — C'est la contradiction 
du blanc. I l f a u t a f f i r m e r que 
l ' ob je t est b lanc , ou q u ' i l n'est 
pas b l a n c ; et par c o n s é q u e n t , 
une seule des con t rad ic to i r e s 

do i t ê t r e vraie , et l 'autre fausse. 
$ 13. Héraclite. Qu i soutenait 

que toutes les choses sont dans 
u n f lux p e r p é t u e l . — Anaxagore. 
Qui soutenai t que tou t é t a i t con
f o n d u à l ' o r i g i n e . — Tout est 
dans tout. I l ne p a r a î t pas que l a 
doc t r ine d 'Anaxagore a i t eu une 
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n ' a f f i r m e p a s p l u s d ' u n e c h o s e q u e l l e e s t d o u c e 

q u e l ' o n n ' a f f i r m e q u ' e l l e e s t a m è r e , o u q u ' o n n e 

l u i p r ê t e t e l l e a u t r e q u a l i t é c o n t r a i r e , d e q u e l q u e 

o r d r e q u e c e s o i t . L a c o n s é q u e n c e e s t i n é v i 

t a b l e , d u m o m e n t q u e t o u t e s t d a n s t o u t , n o n 

p a s s e u l e m e n t e n p u i s s a n c e , m a i s e n r é a l i t é a c 

t u e l l e e t p a r f a i t e m e n t d i s t i n c t e . 

1 4 P a r l a m ê m e r a i s o n , ' i l n ' e s t p a s p o s s i b l e q u e 

t o u t e s l e s a s s e r t i o n s s o i e n t f a u s s e s , n i q u ' e l l e s 

s o i e n t t o u t e s v r a i e s . D ' a b o r d , o n v i e n t d e v o i r 

t o u t e s l e s d i f f i c u l t é s q u ' e n t r a î n e c e t t e d o c t r i n e , 

e t q u e n o u s a v o n s é n u m é r é e s . E n s u i t e , s i t o u t e s 

l e s a s s e r t i o n s s o n t f a u s s e s s a n s e x c e p t i o n , c e t t e 

a s s e r t i o n e l l e - m ê m e q u ' o n é n o n c e n ' e s t p a s p l u s 

v r a i e q u e l e s a u t r e s ; e t e n f i n , s i t o u t e s l e s a s s e r 

t i o n s s o n t v r a i e s , c e l u i q u i d i t q u ' e l l e s s o n t t o u t e s 

f a u s s e s n e p e u t p a s n o n p l u s ê t r e d a n s l e f a u x . 

aussi g rande p o r t é e . — La con
séquence est inévitable. J ' a i a j o u t é 
ce m e m b r e de phrase q u i m 'a 
s e m b l é ind ispensable p o u r la 
c l a r t é . — Non pas seulement en 

puissance. A r i s tô t e admettrai t 
cette r é s e r v e . 

S 1 i . D'abord, on vient de voir... 
Ensuite... Enfin. L e texte n'est 
pas t o u t - à - f a i t aussi f o r m e l . 
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C H A P I T R E V I I 

Définition du but de la science; procédés de toutes les sciences ; 

d i v i s i o n s e t d i f f é r e n c e s des sc iences ; o b j e t p r o p r e de la P h y s i 

que ; sa m é t h o d e et sa n a t u r e ; o b j e t s et m é t h o d e des sciences 

p r o d u c t r i c e s , p r a t i q u e s et t h é o r i q u e s ; science de l a subs tance 

s é p a r é e e t i m m o b i l e ; t r o i s p r i n c i p a l e s sciences d ' o b s e r v a t i o n 

t h é o r i q u e : l a P h y s i q u e , les M a t h é m a t i q u e s , e t l a T h é o l o g i e ; 

ce t te d e r n i è r e est l a p lus h a u t e des sciences t h é o r i q u e s ; c'est l a 

science d u d i v i n ; et elle est u n i v e r s e l l e , p u i s q u ' e l l e é t u d i e l ' Ê t r e 

en t a n t q u ' E t r e . 

1 Toute science s'applique à rechercher des 

p r i n c i p e s e t d e s c a u s e s , e n c e q u i c o n c e r n e l e s 

o b j e t s q u i r e n t r e n t d a n s s o n d o m a i n e . C ' e s t c e 

q u e f o n t l a m é d e c i n e , l a g y m n a s t i q u e , e t t o u t e s 

l e s a u t r e s s c i e n c e s , s o i t l e s s c i e n c e s p r o d u c t r i c e s , 

s o i t l e s s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s . C h a c u n e d ' e l l e s 

s a n s e x c e p t i o n , a p r è s s ' ê t r e t r a c é u n c a d r e r e l a 

t i f à u n c e r t a i n g e n r e d ' o b j e t s , s ' o c c u p e d e s o n 

o b j e t p r o p r e , e n a d m e t t a n t q u e c e t o b j e t e x i s t e , 

e t q u ' i l e s t r é e l . M a i s e l l e n e l ' é t u d i é p a s e n t a n t 

§ 1. Toute science. Ce chap i t r e 
tou t en t ie r est, ou un e x t r a i t , ou 
une p r e m i è r e esquisse d u chap. i 
d u l i v r e V I ; ce sont les m ê m e s 
p e n s é e s dans le m ê m e o r d r e , et 
souvent avec les m ê m e s expres
sions. Ces r appo r t s entre les 

deux morceaux ont é t é s i g n a l é s 
pa r M . B o n i t z . — Les sciences 
productrices. Ce sont les sciences 
q u i ont su r tou t p o u r bu t u n 
p r o d u i t e x t é r i e u r , comme le f o n t 
tous les ar ts et toutes les indus
t r i e s ; v o i r l i v . L c h . i . — En 
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q u ' Ê t r e , a t t e n d u q u ' i l y a u n e s c i e n c e s p é c i a l e 

q u i , e n d e h o r s d e s a u t r e s s c i e n c e s , s ' o c c u p e d e 

c e t t e q u e s t i o n . C h a c u n e d e s s c i e n c e s q u ' o n v i e n t 

d ' i n d i q u e r , a c c e p t a n t à u n c e r t a i n p o i n t d e v u e 

l ' e x i s t e n c e d e s o n o b j e t , d a n s c h a q u e g e n r e p a r 

t i c u l i e r , e s s a i e e n s u i t e d e m o n t r e r , a v e c p l u s o u 

m o i n s d ' e x a c t i t u d e , t o u t e s l e s a u t r e s c o n d i t i o n s 

d e c e t o b j e t . 2 L e s u n e s a c c e p t e n t l ' e x i s t e n c e d e 

l ' o b j e t , e n s ' e n r a p p o r t a n t a u t é m o i g n a g e d e s 

s e n s ; l e s a u t r e s s u p p o s e n t c e t t e e x i s t e n c e d ' a p r è s 

c e r t a i n e s h y p o t h è s e s ; e t c e t t e s i m p l e i n d u c t i o n 

s u f f i t p o u r f a i r e v o i r q u ' e l l e s n e d o n n e n t p o i n t 

d e v é r i t a b l e d é m o n s t r a t i o n , n i d e l a s u b s t a n c e , 

n i d e l ' e x i s t e n c e r é e l l e . 3 Q u a n t à l a s c i e n c e d e l a 

n a t u r e , o n r e c o n n a î t é v i d e m m e n t q u ' e l l e n e s t , 

n i u n e s c i e n c e p r a t i q u e , n i u n e s c i e n c e q u i a r 

r i v e à p r o d u i r e t e l l e s o u t e l l e s c h o s e s . P o u r l a 

s c i e n c e q u i p r o d u i t q u e l q u e c h o s e , l e p r i n c i p e 

d u m o u v e m e n t e s t d a n s l ' a g e n t p r o d u c t e u r , e t 

n o n d a n s l e r é s u l t a t p r o d u i t ; e t a l o r s , c ' e s t u n 

a r t d ' u n e c e r t a i n e e s p è c e , o u t e l l e a u t r e f a c u l t é 

admettant que cet objet existe. 
V o i r l i v . V I , c h . i , § ',). 

§ 2. Cette simple induction. 
V o i r l i v . V I , c h . 1, § h. — Quelles 
ne donnent. L e grec di t s i m 
p l emen t : I l n 'y a p o i n t de 
d é m o n s t r a t i o n » ; ma i s ceci se 
r a p p o r t e é v i d e m m e n t aux scien
ces d o n t i l vient d ' ê t r e (pies-
l i o n . — De véritable démonstra

tion. L e texte est m o i n s fo rme l . 
S .'}. l ue science pratique. Le 

mot de p r a t i q u e •> n'a pas dans 
la l angue d ' A r i s t o t e tout à fa i t 
le m ê m e sens q u ' i l peut p r é s e n 
te r dans la n ô t r e . Une science 
p r a t i q u e est p o u r l u i celle dont le 
r é s u l t a t ne sort pas de l ' ê t r e qui 
sa i t , t and i s que la science pro
duc t ive est cel le q u i donne un 
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d e p r o d u i r e . D e m ê m e n o n p l u s p o u r l a s c i e n c e 

p r a t i q u e , l e m o u v e m e n t n e s t p a s d a n s l ' o b j e t 

p r a t i q u é ; i l e s t p l u t ô t d a n s l e s ê t r e s q u i p r a t i 

q u e n t . M a i s l a s c i e n c e d u p h y s i c i e n s ' a p p l i q u e à 

d e s ê t r e s q u i o n t e n e u x - m ê m e s Je p r i n c i p e d e 

l e u r m o u v e m e n t ; e t c e l a s e u l s u f f i t à m o n t r e r 

q u e l a P h y s i q u e , l a s c i e n c e d e l a n a t u r e , n ' e s t 

p o i n t u n e s c i e n c e p r a t i q u e , n i u n e s c i e n c e p r o 

d u c t r i c e , m a i s q u ' e l l e e s t s i m p l e m e n t t h é o r i q u e 

e t o b s e r v a t r i c e ; c a r i l f a u t n é c e s s a i r e m e n t 

q u e l l e s o i t d a n s u n e d e c e s t r o i s c l a s s e s . 

4 M a i s c o m m e i l n ' y a p a s d e s c i e n c e q u i n e 

c o n n a i s s e , d a n s u n e c e r t a i n e m e s u r e , l ' e x i s t e n c e 

d e s o n o b j e t , e t q u i n e s ' e n s e r v e c o m m e d e s o n 

p r i n c i p e , i l f a u t s e b i e n fixer s u r l a m a n i è r e 

d o n t l e p h y s i c i e n d o i t e n v i s a g e r c e t t e e x i s t e n c e , 

e t s e d e m a n d e r s ' i l d o i t l a c o n s i d é r e r , o u c o m m e 

o n c o n s i d è r e l a n o t i o n d e C a m u s , o u c o m m e o n 

c o n s i d è r e l a n o t i o n d e C r e u x . L a n o t i o n d e C a 

m u s i m p l i q u e t o u j o u r s , q u a n d o n l a d é f i n i t , l a 

m a t i è r e d e l a c h o s e , t a n d i s q u e l a n o t i o n d e 

C r e u x e s t i n d é p e n d a n t e d e l a m a t i è r e . L a q u a -

r é s u l t a t e x t é r i e u r , l a scu lp tu re , 
par exemple . — Un art d'une 
certaine espèce. V o i r l i v . V I , 
c h . i , § 6. — Le principe de leur 
mouvement. I d . , i b i d . — La Phy
sique, la science de la nature. 
I l n 'y a q u ' u n seul m o t dans le 
texte . — Théorique et observa

trice. J ' a i c ru devoi r me t t r e i c i 
deux mots pour rendre toute la 
force de l ' express ion grecque, q u i 
a ces deux sens. 

§ 4. La notion de Camus.... la 
notion de Creux. Ces exemples 
assez bizarres se t r ouven t d é j à -
m o t pour m o t , dans le l i v r e V I , 
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l i t é d e C a m u s n e p e u t , e n e f f e t , s ' a p p l i q u e r j a 

m a i s q u ' à u n n e z ; e t l a d é f i n i t i o n d e c e t t e q u a l i t é 

c o m p r e n d t o u j o u r s l a n o t i o n d e n e z , p u i s q u e l e 

C a m u s n ' e s t q u ' u n n e z c r e u s é d ' u n e c e r t a i n e f a 

ç o n . I l e s t d o n c é v i d e n t q u e , q u a n d o n p a r l e d e l a 

c h a i r , d e l ' œ i l , o u d e t e l l e s a u t r e s p a r t i e s d u 

c o r p s , o n f a i t t o u j o u r s e n t r e r l ' i d é e d e l a m a t i è r e 

d a n s l a d é f i n i t i o n q u ' o n e n d o n n e . 

5 M a i s c o m m e i l y a u n e s c i e n c e q u i é t u d i e 
A A 

l ' E t r e e n t a n t q u ' E t r e , e t s é p a r é d e l a m a t i è r e , i l 

n o u s f a u t v o i r s i c e t t e s c i e n c e e s t i d e n t i q u e à l a 

s c i e n c e d e l a n a t u r e , o u s i p l u t ô t e l l e n ' e n e s t 

p a s d i f f é r e n t e . C o m m e o n v i e n t d e l e d i r e , l a 

P h y s i q u e s ' o c c u p e d e s ê t r e s q u i o n t e n e u x - m ê m e s 

l e p r i n c i p e d e l e u r m o u v e m e n t . L a s c i e n c e m a 

t h é m a t i q u e e s t b i e n a u s s i u n e s c i e n c e d ' o b s e r 

v a t i o n t h é o r i q u e ; m a i s l e s ê t r e s q u ' e l l e é t u d i e , 

s ' i l s s o n t i m m o b i l e s , n e s o n t p a s c e p e n d a n t s é p a 

r é s d e l a m a t i è r e . I l f a u t d o n c q u ' i l y a i t u n e 

a u t r e s c i e n c e , d i s t i n c t e d e c e s d e u x - l à , q u i é t u d i e 
A 

l ' E t r e i m m o b i l e e t i n d é p e n d a n t , s i t o u t e f o i s i l 

e x i s t e u n e s u b s t a n c e d e c e g e n r e . J ' e n t e n d s p a r 

l à u n e s u b s t a n c e i s o l é e e t i m m o b i l e , t e l l e q u e 

n o u s e s s a i e r o n s d e l a p r o u v e r ; e t s i l e x i s t e a u 

m o n d e u n e n a t u r e d e c e g e n r e , c ' e s t e n e l l e a u s s i 

c h . i , § 8. — De la chair, de 
FœiL V o i r l i v . M , ch . i , g <)? i e s 

m ê m e s exemples . 

S 5. S'ils sont immobiles. V o i r 

l i v . V I , c h . u § 11 . — Nous es
saierons. V o i r p lus l o i n , l i v . X I I , 
c h . v i . — Que sera le divin. V o i r 
l i v . V I , c h . i , S 12. 
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q u e s e r a l e d i v i n ; e n d ' a u t r e s t e r m e s , c e s t l e 

p r e m i e r p r i n c i p e , l e p r i n c i p e s o u v e r a i n . 

6 O n l e v o i t d o n c , i l y a t r o i s g e n r e s p r i n c i 

p a u x d e s c i e n c e s d ' o b s e r v a t i o n t h é o r i q u e : l a 

P h y s i q u e , l e s M a t h é m a t i q u e s e t l a T h é o l o g i e . 

A i n s i , l e s s c i e n c e s t h é o r i q u e s s o n t l e s p l u s h a u 

t e s d e t o u t e s l e s s c i e n c e s ; e t p a r m i c e l l e s q u i 

v i e n n e n t d ' ê t r e i n d i q u é e s , l a p l u s h a u t e e n c o r e , 

c ' e s t l a d e r n i è r e n o m m é e , a t t e n d u q u ' e l l e s ' a p 

p l i q u e à c e q u ' i l y a d e p l u s g r a n d p a r m i l e s 

ê t r e s . U n e s c i e n c e e s t s u p é r i e u r e , o u i n f é r i e u r e , 

s e l o n l ' o b j e t p r o p r e d e s e s é t u d e s . 

7 C ' e s t u n e q u e s t i o n d e s a v o i r s i l a s c i e n c e d e 
A A 

l ' E t r e e n t a n t q u ' E t r e e s t , o u n ' e s t p a s , u n e s c i e n c e 

u n i v e r s e l l e . P a r m i l e s s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s , 

c h a c u n e s ' a t t a c h e à u n g e n r e d ' ê t r e s d é t e r m i n é ; 

l a s c i e n c e u n i v e r s e l l e d o i t s a p p l i q u e r à t o u s l e s 

ê t r e s s a n s e x c e p t i o n . S i d o n c l e s s u b s t a n c e s p h y 

s i q u e s é t a i e n t l e s p r e m i è r e s p a r m i l e s ê t r e s , i l 

s ' e n s u i v r a i t q u e l a P h y s i q u e s e r a i t a u s s i l a p r e 

m i è r e d e s s c i e n c e s . M a i s s ' i l y a u n e a u t r e s u b 

s t a n c e , u n e a u t r e n a t u r e , s é p a r é e e t i m m o b i l e , 

§ 6. La Physique, les Mathé
matiques, et la Théologie. V o i r 
l i v . V I , c h . i , § 13. I l f au t remar
quer i c i encore l ' e m p l o i du m o t 

' de T h é o l o g i e . L ' i d é e q u ' i l exp r ime 
aura i t p u ê t r e t r è s f é c o n d e ; mais 
A r i s t o t e , et en g é n é r a l l a p h i l o 
sophie ancienne, se sont peu occu

p é s de D i e u , de son existence et 
de son r a p p o r t avec l ' h o m m e et 
l ' un ive r s . Socrate avai t d o n n é 
u n aut re exemple. 

§ 7. Une science universelle. 
V o i r l i v . V I , ch . i , § 14. — 
Etaient les premières. I d . , i b i d . , 

§ 15. 
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il faut nécessairement que la science qui étudie 

c e t t e s u b s t a n c e , s o i t a n t é r i e u r e à l a P h y s i q u e , e t 

a n t é r i e u r e e n t a n t q u ' u n i v e r s e l l e . 

C H A P I T R E V I I I 

Théorie de l'Être pris au sens accidentel ; la science ne peut ja

m a i s s ' a p p l i q u e r à l ' a c c i d e n t ; e x e m p l e de d ive r se s sciences : 

r ô l e p a r t i c u l i e r de l a S o p h i s t i q u e , j u s t e m e n t d é f i n i e et b l â m é e 

p a r P l a t o n ; d é f i n i t i o n de l ' a c c i d e n t ; causes et p r i n c i p e s p a r t i 

c u l i e r s de l ' a c c i d e n t ; a u t r e m e n t , t o u t s e r a i t n é c e s s a i r e dans le 

m o n d e ; n o t i o n e x a c t e de l ' Ê t r e en so i et n o n a c c i d e n t e l , com

b i n é avec l a p e n s é e o u on d e h o r s d 'e l le ; l i m i t e s d u hasard ; i l 

i l y a pas de h a s a r d dans la n a t u r e , n i dans l ' i n t e l l i g e n c e ; les 

causes d u h a s a r d s o n t i n d é f i n i e s c o m m e l u i : elles r e s t e n t t o u 

j o u r s obscures p o u r l ' h o m m e ; l ' i n t e l l i g e n c e e t l a n a t u r e sont 

a n t é r i e u r e s e t s u p é r i e u r e s au h a s a r d . 

'Comme le mot d'Être, exprimé d'une manière 

a b s o l u e , p e u t r e c e v o i r p l u s i e u r s a c c e p t i o n s , d o n t 

l ' u n e s a p p l i q u e à l ' Ê t r e p r i s e n u n s e n s a c c i d e n 

t e l , i l n o u s f a u t t o u t d a b o r d é t u d i e r 1 Ê t r e q u i 

n e s t E t r e q u e d e c e t t e d e r n i è r e f a ç o n . 2 U n p r e 

m i e r p o i n t q u i e s t é v i d e n t , c ' e s t q u i l n ' e s t p a s u n e 

§ 1. ( V chap i t r e est en pa r t i e 
une r é p é t i t i o n du c h a p i t r e n du 
l i v . V I . Ce sont les m ê m e s i d é e s , 
les m ê m e s exemples , et souvent 
les m ê m e s express ions . On peut 
aussi t r ouve r , avec M . B o n i t z , que 
ce chap i t r e v i n d u X I c l i v r e a p lus 

de n e t t e t é (pie le c h a p i t r e n du 
l i v r e V I . Quel est ce lu i des deux 
m o r c e a u x q u i a. p r é c é d é l ' au t re , 
c'est ce q u ' i l s e ra i t d i f f i c i l e de-
d i sce rne r . — Un sens accidentel. 
V o i r l i v . V I , c h . n , § 1. 

S 2. Pas une seule des scien-
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s e u l e d e s s c i e n c e s , r e c o n n u e s p o u r t e l l e s , q u i 

s ' o c c u p e d e l ' a c c i d e n t . A i n s i , p a r e x e m p l e , l ' a r 

c h i t e c t u r e , d o n t l ' o b j e t e s t d e c o n s t r u i r e n o s 

m a i s o n s , n e s e p r é o c c u p e p a s d e s a v o i r s i l e s 

h a b i t a n t s d e l a m a i s o n q u e l l e a c o n s t r u i t e y 

é p r o u v e r o n t d e l a d o u l e u r o u d u p l a i s i r . L ' a r t 

d u t i s s e r a n d , l ' a r t d u c o r r o y e u r , l ' a r t d u c u i s i 

n i e r m ê m e , n ' o n t p a s d a v a n t a g e d e c e s p r é o c c u 

p a t i o n s , q u i n e l e s r e g a r d e n t p a s . 

3 C h a c u n e d e c e s s c i e n c e s n e d o i t e x c l u s i 

v e m e n t s o n g e r q u ' à s o n o b j e t p r o p r e . C ' e s t l à 

l e u r f i n s p é c i a l e . E l l e s n ' o n t p a s à c o n s i d é r e r , 

p a r e x e m p l e , c o m m e n t l ' i n d i v i d u e s t à l a f o i s 

m u s i c i e n e t g r a m m a i r i e n ; p a s p l u s q u ' e l l e s 

n ' o n t à c o n s i d é r e r s i , é t a n t m u s i c i e n d ' a b o r d , 

i l e s t d e v e n u g r a m m a i r i e n e n s u i t e , p o u r p o s 

s é d e r à l a f o i s c e s d e u x q u a l i t é s , q u ' i l n ' a v a i t 

p a s a n t é r i e u r e m e n t ; c a r l o r s q u u n e c h o s e e x i s t e 

s a n s e x i s t e r t o u j o u r s , c ' e s t q u ' e l l e e s t d e v e n u e 

t e l l e q u ' e l l e e s t ; e t v o i l à c o m m e n t l ' i n d i v i d u a 

p u d e v e n i r t o u t e n s e m b l e m u s i c i e n e t g r a m m a i 

r i e n . 

4 C e s o n t l à d e s r e c h e r c h e s a u x q u e l l e s n e s e 

l i v r e a u c u n e d e s s c i e n c e s v é r i t a b l e s ; e t c e s q u e s 

t i o n s n ' o c c u p e n t g u è r e q u e l a S o p h i s t i q u e , q u i 

ces. V o i r l i v . V I , c h . n , § 3. — 
L'architecture. I d . , i b i d . 

§ 3. Musicien et grammairien. 
V o i r l i v . V I , c h . n , § 3, le 

A 
T. I I I . 

m ê m e exemple , p r é s e n t é u n peu 
d i f f é r e m m e n t . 

4. Aucune des sciences véri
tables. V o i r l i v . V I , ch . n , § 3. — 

<s 
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e s t l a s e u l e e n e f f e t à a p p l i q u e r s o n a t t e n t i o n 

à l ' a c c i d e n t . A u s s i , P l a t o n n ' a - t - i l p a s t o r t , 

q u a n d i l d i t q u e l a S o p h i s t i q u e p e r d s o n t e m p s à 

s ' o c c u p e r d u N o n - Ê t r e , e n d ' a u t r e s t e r m e s , d e c e 

q u i n ' e s t p a s . B P o u r s e c o n v a i n c r e q u ' i l n ' y a 

p a s d e s c i e n c e p o s s i b l e d e l ' a c c i d e n t , o n n ' a q u ' à 

p r e n d r e l a p e i n e d e v o i r c e q u e c ' e s t r é e l l e m e n t 

q u e l ' a c c i d e n t . 

6 N o u s a v o n s r e c o n n u q u e , p a r m i l e s c h o s e s , 

i l y e n a q u i s o n t t o u j o u r s e t d e t o u t e n é c e s s i t é ; 

e t j e n ' e n t e n d s p a s i c i c e t t e n é c e s s i t é q u i n e s t 

q u e l e r é s u l t a t d ' u n e v i o l e n c e , m a i s c e l l e q u e 

n o u s f a i s o n s i n t e r v e n i r d a n s l e s c h o s e s d e d é 

m o n s t r a t i o n . I l y a a u s s i d e s c h o s e s q u i n e s o n t 

q u e d a n s l a p l u p a r t d e s c a s , o u q u i m ê m e , s a n s 

ê t r e d a n s l a p l u r a l i t é d e s c a s , n e s o n t , n i t o u j o u r s , 

n i n é c e s s a i r e m e n t , m a i s c o m m e l e v e u t l e h a s a r d . 

7 P a r e x e m p l e , i l p e u t f a i r e f r o i d d a n s l e t e m p s 

c l e l a C a n i c u l e ; m a i s l e f r o i d d a n s c e t t e s a i 

s o n n ' e s t p a s d ' u n e n é c e s s i t é c o n s t a n t e ; i l n ' e s t 

p a s m ê m e o r d i n a i r e à c e t t e é p o q u e d e l ' a n n é e ; 

Aussi) Platon. V o i r l i v . V I , c h . i t . 
§ 4, o ù l a c r i t i q u e de P l a t o n et 
la v a n i t é des recherches sophis

t iques , sont e x p o s é e s p lus c o m 
p l è t e m e n t . 

§ 6. Nous avons reconnu. V o i r 
l i v . V I , c h . n , § 8. — Dans les 

choses cle démonstration. L i v . V I , 
c h , n , § 8. Cette i d é e est p r é 

s e n t é e sous une f o r m e u n peu 
d i f f é r e n t e : Cot te n é c e s s i t e qu i 
» n'est que l ' i m p o s s i b i l i t é d ' ê t r e 

d 'une au t r e f a ç o n . 
§ 7. Dans le temps de la Ca

nicule. V o i r l i v . V I , ch . n , 
§ 8, le m ê m e exemple , o ù d ' a i l 
l eurs i l est s u i v i de plusieurs 

au t res . 
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s e u l e m e n t , i l p e u t p a r f o i s s ' y p r o d u i r e . 8 D o n c 

l ' a c c i d e n t e s t c e q u i n ' e s t , n i t o u j o u r s , n i n é c e s 

s a i r e m e n t , n i m ê m e d a n s l e s c a s l e s p l u s f r é 

q u e n t s . 

9 D u m o m e n t q u e l ' a c c i d e n t e s t b i e n c e q u ' o n 

v i e n t d e d i r e , o n v o i t n e t t e m e n t p o u r q u o i i l n ' y 

a p a s d e s c i e n c e p o s s i b l e d e l ' a c c i d e n t . T o u t e 

s c i e n c e s ' a p p l i q u e à q u e l q u e c h o s e q u i e s t , o u 

t o u j o u r s , o u l e p l u s o r d i n a i r e m e n t ; e t l ' a c c i d e n t 

n ' e s t , n i d ' u n e f a ç o n , n i d e l ' a u t r e . 1 0 P a r s u i t e , i l 

n ' e s t p a s m o i n s c l a i r q u ' i l n y a , p o u r l ' Ê t r e ' 

p a r a c c i d e n t , n i l e s m ê m e s p r i n c i p e s , n i l e s 
A 

m ê m e s c a u s e s q u e p o u r l ' E t r e e n s o i ; c a r a l o r s 

t o u t s a n s e x c e p t i o n s e r a i t n é c e s s a i r e . I l e s t f a c i l e 

d e l e v o i r , E n e f f e t , s i , t e l l e c h o s e é t a n t , t e l l e 

a u t r e c h o s e e s t , e t q u e , c e t t e s e c o n d e é t a n t , u n e 

t r o i s i è m e s o i t a u s s i , n o n p a s a r b i t r a i r e m e n t , 

m a i s d e t o u t e n é c e s s i t é , l a c h o s e d o n t l a 

p r e m i è r e é t a i t c a u s e s e r a é g a l e m e n t d e t o u t e 

n é c e s s i t é ; e t a i n s i d e s u i t e , j u s q u ' à l a c h o s e 

q u i s e r a r e g a r d é e c o m m e é t a n t c a u s é e l a d e r 

n i è r e . O r o n s u p p o s a i t q u ' e l l e n é t a i t q u ' u n 

a c c i d e n t . 

§ 8. Donc l accident... L i v r e V I , 
ch . n , § 8. 

§ 9. / / a pas de science 
possible de r accident. V o i r l i v . ' V I , 
ch . n , § 12. 

10. Tout sans exception serait 

nécessaire. V o i r l i v . V I , ch . n i . 
§ 1. — Telle chose étant... V o i r le 
m ê m e exemple, l i v . V I , ch . n i , 
§ 2 ; ce l i v r e a jou te aussi d'au
tres exemples pour é c l a i r c i r cette 
t h é o r i e . 
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1 1 A i n s i , t o u t n e s e r a i t q u e n é c e s s i t é ; e t , p a r 

c o n s é q u e n t , t o u t c e q u i p e u t ê t r e d ' u n e f a ç o n , o u 

d ' u n e a u t r e , t o u t c e q u i p e u t i n d i f f é r e m m e n t s e 

p r o d u i r e , o u n e p a s s e p r o d u i r e d u t o u t , s e r a i t 

r e t r a n c h é d u n o m b r e d e s c h o s e s p o s s i b l e s . C e t t e 

c o n c l u s i o n e s t i n é v i t a b l e , e n s u p p o s a n t m ê m e 

q u e l a c a u s e n e s o i t p a s e n c o r e r é e l l e m e n t , m a i s 

q u ' e l l e s o i t s i m p l e m e n t e n v o i e d e s e p r o d u i r e ; 

c a r t o u t a l o r s d e v i e n d r a e n c o r e a b s o l u m e n t 

n é c e s s a i r e . 1 2 S u p p o s o n s , p a r e x e m p l e , q u ' u n e 

é c l i p s e d o i v e a v o i r l i e u d e m a i n , s i t e l p h é n o 

m è n e s e p r o d u i t a p r è s u n a u t r e q u i l e p r é c è d e , 

e t s i c e t a u t r e e n c o r e s e p r o d u i t a p r è s u n t r o i 

s i è m e . C e c i a d m i s , s i , d ' u n t e m p s d é t e r m i n é , o n 

r e t r a n c h e l e t e m p s q u i d o i t s é c o u l e r , d e p u i s 

l ' i n s t a n t o ù l ' o n e s t j u s q u ' a u l e n d e m a i n , o n 

a r r i v e à u n f a i t p r é s e n t e t a c t u e l ; e t c o m m e 

c e l u i - l à e x i s t e b i e n r é e l l e m e n t , t o u t c e q u i d o i t 

v e n i r a p r è s l u i d e v i e n t n é c e s s a i r e a u s s i ; t o u t 

a l o r s e s t s o u m i s à u n e a b s o l u e n é c e s s i t é . 

1 3 L ' E t r e p r i s c o m m e é t a n t v r a i , e t c o m m e 

é t a n t a c c i d e n t e l , a d e u x a s p e c t s : o u i l v i e n t 

§ 1 1 . Se produire ou ne pas se 
produire. C'est p r é c i s é m e n t le 
h a s a r d et le f o r t u i t auss i . 

§ 12. Présent et actuel. I l n y a 
q u ' u n seul m o t dans le tex te . — 
Et comme celuidà existe bien 
réellement. On ne peut dou te r d u 
p h é n o m è n e qu 'on a sous les 

yeux ; et s ' i l est l a c o n d i t i o n n é 
cessaire des p h é n o m è n e s sui
van t s , i l s sont aussi vra is que 
c e l u i - l à ; et pa r c o n s é q u e n t , i ls 
sont n é c e s s a i r e s aussi . 

§ 13. Et comme étant acciden
tel. L a p l u p a r t des manuscr i t s 
donnent une n é g a t i o n : « Comme 
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d'une combinaison de la pensée, dans laquelle 

i l n ' e s t q u ' u n e m o d i f i c a t i o n ; e t p a r c e l a m ê m e , 

i l n ' y a p a s à c h e r c h e r s e s p r i n c i p e s , p u i s 

q u ' o n n e r e c h e r c h e d e s p r i n c i p e s q u e p o u r 
A 

l ' E t r e q u i e s t e n d e h o r s d e l a p e n s é e e t s é p a r é 

d ' e l l e ; o u b i e n , l ' Ê t r e n e s t p a s n é c e s s a i r e , m a i s 

i l e s t i n d é t e r m i n é ; e t j ' e n t e n d s i c i p a r l e r d e 
A m 

l ' E t r e q u i n ' e s t a c c i d e n t e l q u e d a n s l a m i n o r i t é 

d e s c a s . 

1 4 P o u r l ' E t r e a i n s i c o m p r i s , l e s c a u s e s s o n t 

s a n s o r d r e e t s a n s n o m b r e . M a i s p o u r l e s c h o s e s 

d e l a n a t u r e , o u p o u r c e l l e s q u i v i e n n e n t d e 

l ' i n t e l l i g e n c e , i l y a t o u j o u r s u n p o u r q u o i ; e t 

i l n ' y a d e h a s a r d q u e q u a n d u n e d e c e s c h o s e s 

v i e n t à s e p r o d u i r e a c c i d e n t e l l e m e n t . D e m ê m e , 

n'étant pas accidentel » . J 'a i p r é 
f é r é l ' a f f i r m a t i v e avec M M . B o 
ni tz et Schwegle r . — A deux 
aspects. Le texte n'est pas aussi 
f o r m e l . — D'une combinaison de 
la pensée. On p o u r r a i t c ro i r e que 
le texte veut e x p r i m e r i c i l 'acte 
de conscience, où la p e n s é e se 
p r e n d pour su je t de sa p r o p r e 
observa t ion . L ' ê t r e r ev i en t sur 
l u i - m ê m e , et i l a f f i r m e a ins i sa 
p rop re existence ; ce sera i t quel 
que chose comme l ' ax iome car
t é s i e n : « Je pense, donc j e suis ». 
M a i s A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e 
donne le sens que j ' a i a d o p t é , 
et i l c o m p r e n d q u ' i l s 'agi t seule
m e n t de l a c o m b i n a i s o n que f a i t 
l a p e n s é e , pou r a f f i r m e r u n a t t r i 

bu t d 'un su je t , ou pour n i e r cet 
a t t r i b u t . 

§ 14. Pour l'Être ainsi compris. 
P o u r l ' E t r e acc iden te l , pou r les 
a t t r i b u t s q u i ne sont r é e l s que 
dans le p lus p e t i t n o m b r e des 
cas. — Les causes sont sans ordre 
et sans nombre. E t d è s lo rs , i l 
devient imposs ib le de les classer 
et de les c o m p t e r ; i l n 'y a q u ' à 
recevoi r les f a i t s tels qu ' i l s sont, 
sans essayer de les comprend re . 
— De la nature. D o n t A r i s t o t e 
n 'a c e s s é de vanter l ' o r d r e ad
m i r a b l e . — De Vintelligence. Q u i 
se propose t o u j o u r s u n but , et l a 
r é a l i s a t i o n du b i en quand elle 
ag i t . 

Et il n'y a de hasard. A p a r t i r 
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e n e f f e t , q u e l ' E t r e e s t , o u e n s o i , o u a c c i d e n t e l , 

d e m ê m e l a c a u s e a a u s s i c e s d e u x c a r a c t è r e s . 

L e h a s a r d e s t c a u s e a c c i d e n t e l l e d a n s l e s c h o s e s 

o ù p e u t a g i r n o t r e p r é f é r e n c e , e n v u e d ' u n e c e r 

t a i n e f i n . E t v o i l à c o m m e n t l ' i n t e l l i g e n c e e t 

l e h a s a r d s a p p l i q u e n t a u m ê m e o b j e t , p u i s q u e , 

s a n s i n t e l l i g e n c e , i l n y a p a s d e p r é f é r e n c e p o s 

s i b l e . 

1 5 A u s s i , l e s c a u s e s d ' o ù p e u v e n t s o r t i r l e s c h o 

s e s d e h a s a r d s o n t - e l l e s i n d é f i n i e s . L e h a s a r d 

é c h a p p e , e t r e s t e o b s c u r , a u c a l c u l d e l ' h o m m e ; 

e t i l n ' e s t c a u s e q u a c c i d e n t e l l e m e n t ; a b s o l u 

m e n t p a r l a n t , i l n ' e s t c a u s e d e r i e n . L e h a s a r d 

e s t b o n o u m a u v a i s , s e l o n q u e c e q u i e n r é s u l t e 

e s t b o n o u m a u v a i s . C ' e s t u n m a l h e u r , c ' e s t 

u n e i n f o r t u n e , s e l o n l ' i m p o r t a n c e d e s c a s . 

1 6 M a i s c o m m e j a m a i s c e q u i e s t a c c i d e n t e l 

n e p e u t ê t r e a n t é r i e u r à c e q u i e s t e n s o i , l e s 

c a u s e s n e l e s o n t p a s d a v a n t a g e . S i d o n c T o n 

de cette phrase j u s q u ' à la fin d u 
l i v r e , le texte r e p r o d u i t d ivers 
passages de l a Physique presque 
m o t p o u r m o t ; ce sont de s i m 
ples e x t r a i t s . A u s s i A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e d é c l a r e - t - i l q u ' i l ne 
c o m m e n t e r a pas ces r é p é t i t i o n s ; 
et i l s'en r é f è r e à ce q u ' i l a d i t 
dans son c o m m e n t a i r e s p é c i a l 
sur l a Physique. V o i r l a Physi
que, l i v . I I , c h . v , § 2, p . 35 de 
m a t r a d u c t i o n . — L'Être est ou 
en soi ou accidentel.Voir l a Physi

que, l i v . I I , eh . v , § 3. — Notre 
préférence. V o i r la Physique, 
l i v . I I . c h . v , §§ 8 et 9. 

§ 13. Aussi tes causes... Physi
que, l i v . I I , c h . v . § 10. — / / 
n'est cause de rien. I d . , i b i d . , 
§ H . — Le hasard est bon ou 
mauvais. I d . , i b i d . , §§ 15 et 16. 

§ 16. Mais comme jamais... 
V o i r l a Physique, l i v . I I , ch . v i , 
S 12, p . de m a t r a d u c t i o n . — 
C'est l'intelligence et la nature. 
I l f a u t r e m a r q u e r ces doct r ines 
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admet que c'est le hasard, et même le spon

t a n é , q u i s o n t l e s c a u s e s d u c i e l , o n p e u t a f f i r 

m e r q u e l a c a u s e a n t é r i e u r e , c ' e s t l ' i n t e l l i g e n c e 

e t l a n a t u r e . 

C H A P I T R E I X 

Distinction de l'acte et de la puissance, applicable à toutes les 

c a t é g o r i e s ; t h é o r i e d u m o u v e m e n t ; i l est n é c e s s a i r e m e n t dans 

les choses , et ses e s p è c e s sont aussi nombreuses que celles m ê m e 

de l ' Ê t r e ; d é f i n i t i o n d u m o u v e m e n t ; i l est l ' ac te d u poss ib le 

en t a n t que p o s s i b l e ; j u s t i f i c a t i o n de cet te t h é o r i e ; exemple s 

d i v e r s ; r é f u t a t i o n des t h é o r i e s c o n t r a i r e s ; on ne s a u r a i t d é f i 

n i r le m o u v e m e n t a u t r e m e n t q u ' o n ne le f a i t i c i ; cause de l a 

d i f f i c u l t é q u ' o n t r o u v e à b i e n d é f i n i r le m o u v e m e n t ; c'est q u ' i l 

est i n d é t e r m i n é ; i l n 'es t p r é c i s é m e n t , n i en pu i ssance , n i en 

ac t e ; i l n 'es t q u ' u n acte i n c o m p l e t , acte obscu r , ma i s r é e l ; le 

m o u v e m e n t est dans le m o b i l e ; le m o u v e m e n t est t o u t à l a fo i s 

l ' ac te d u m o b i l e et l ' ac te d u m o t e u r ; i l n ' y a q u ' u n seul e t m ê m e 

acte p o u r les d e u x ; exemple s d i v e r s de cet te u n i t é , dans les 

n o m b r e s et dans l ' espace . 

1 On peut distinguer ce qui est exclusivement 

e n a c t e , c e q u i e s t e n p u i s s a n c e , e t , e n t r o i s i è m e 

l i e u , c e q u i e s t t o u t e n s e m b l e e n p u i s s a n c e e t e n 

qu i seront c o n f i r m é e s dans le 
l i v r e X I I , et q u i ne sont q u ' i n 
d i q u é e s i c i , comme dans l a P % -
sique. 

§ 1. Ce chap i t r e n'est encore 
qu 'une sui te d ' ex t ra i t s e m p r u n 

t é s t ex tue l lement au I I I e l i v r e de 
la Phys ique , comme o n le ve r r a 
par les r é f é r e n c e s q u i von t sui
v re . — En acte, ce qui est en 
puissance. V o i r l a Physique, 
l i v . I I I , ch . i , S 2, p . 68 de m a 
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a c t e . O n p e u t a p p l i q u e r c e s d i s t i n c t i o n s à l ' E t r e , 

à l a q u a n t i t é , e t à t o u t l e r e s t e . 2 M a i s i l n ' y a 

p a s d e m o u v e m e n t p o s s i b l e e n d e h o r s d e s c h o s e s ; 

c a r l e c h a n g e m e n t n e p e u t a v o i r l i e u q u e d a n s 
A 

l e s c a t é g o r i e s d e l ' E t r e ; e t i l n ' y a r i e n d e c o m 

m u n e n t r e e l l e s , p a s p l u s q u e l e c h a n g e m e n t n ' a 

l i e u d a n s u n e s e u l e e t m ê m e c a t é g o r i e . C h a c u n e 

d ' e l l e s p e u t s ' a p p l i q u e r à t o u t e s l e s c h o s e s d e 
A 

d e u x f a ç o n s : p a r e x e m p l e , d a n s l ' E t r e , o n p e u t 

d i s t i n g u e r s a f o r m e e t s a p r i v a t i o n ; d a n s l a 

q u a l i t é , o n p e u t d i s t i n g u e r , p a r e x e m p l e , l e 

b l a n c e t l e n o i r ; d a n s l a q u a n t i t é , l e c o m p l e t e t 

l ' i n c o m p l e t ; d a n s l a t r a n s l a t i o n , l e h a u t e t l e 

b a s ; o u , s o u s u n a u t r e p o i n t d e v u e , l e l é g e r e t 

l e l o u r d . P a r c o n s é q u e n t , i l y a , p o u r l e m o u v e 

m e n t e t l e c h a n g e m e n t , a u t a n t d ' e s p è c e s q u ' i l y 

e n a p o u r 1 E t r e l u i - m ê m e . 
A 

3 L ' E t r e s e d i v i s a n t d a n s c h a c u n d e s e s g e n 

r e s , i c i e n p u i s s a n c e , e t l à e n a c t e p a r f a i t , e n 

E n t é l é c h i e , j ' a p p e l l e m o u v e m e n t l ' a c t e d u p o s -

t r a d u c t i o n . — Et à tout le reste. 
Sous-entendu : « Des c a t é i r o -
r i e s . » Dans l a Physique, A r i s -
to te é n u m è r e l a q u a l i t é a p r è s l a 
q u a n t i t é , et i l i n d i q u e plus pos i 
t i v e m e n t l a suite des c a t é g o r i e s 
de l ' E t r e , sans d ' a i l l eu rs c o m p l é 
t e r l ' é n u m é r a t i o n . 

§ 2. Pas de mouvement possi
ble. V o i r l a Physique, l i v . I I I . 

c h . i , § 4. — Rien de commun 

entre elles. V o i r l a Physique> loc. 
cit., o ù cette p e n s é e est p r é s e n 
t é e m o i n s o b s c u r é m e n t . — Pas 

plus que que le changement n'a 
lieu. L e texte est mo ins f o r m e l . 
— De deux façons. V o i r l a Phy
sique, l i v . I I I , c h . i , § 5, d ' où le 
passage est t i r é t ex tue l lement 
j u s q u ' à l a fin d u §. 

§ 3. VÈtre se divisant... V o i r 
l a Physique, l i v . I I I , c h . i , § 7. 



L I V R E X I , G H A P . I X , § 5. 121 

s i b l e e n t a n t q u e p o s s i b l e . Q u e c e s o i t l à u n e 

d é f i n i t i o n e x a c t e , v o i c i c e q u i l e p r o u v e . Q u ' i l 

s ' a g i s s e , p a r e x e m p l e , d ' u n e c h o s e à c o n s t r u i r e , 

e n t a n t q u e l l e p e u t s e c o n s t r u i r e , n o u s d i s o n s 

q u e c e t t e c h o s e e s t e n a c t e d u m o m e n t q u ' e l l e 

e s t c o n s t r u i t e ; c ' e s t p r é c i s é m e n t l a c o n s t r u c t i o n . 

M ê m e o b s e r v a t i o n p o u r l ' é t u d e d e s c h o s e s q u ' o n 

a p p r e n d ; p o u r l a g u é r i s o n d ' u n e m a l a d i e , p o u r 

l a r o t a t i o n d e s c o r p s , p o u r l a m a r c h e , p o u r l e 

s a u t , p o u r l a v i e i l l e s s e , e t p o u r l a m a t u r i t é d e 

v i g u e u r q u e l ' â g e v i r i l p e u t d o n n e r . 

4 I I y a d o n c m o u v e m e n t q u a n d l ' E n t é l é c h i e 

e s t l a m ê m e q u e l a p u i s s a n c e , e t l e m o u v e 

m e n t n ' e x i s t e , n i a u p a r a v a n t , n i a p r è s . L ' E n t é -
A 

l é c h i e d e l ' E t r e e n p u i s s a n c e , d e l ' ê t r e p o s 

s i b l e , q u i d e v i e n t p a r c e t t e E n t é l é c h i e u n ê t r e 

a c t u e l , s o i t q u ' i l s e m e u v e l u i - m ê m e , s o i t 

q u ' i l d e v i e n n e a u t r e e n t a n t q u e m o b i l e , c ' e s t c e 

q u ' o n n o m m e l e m o u v e m e n t . 5 P a r c e t t e e x p r e s 

s i o n « E n t a n t q u e » , v o i c i c e q u e j ' e n t e n d s . 

L ' a i r a i n , p a r e x e m p l e , e s t e n p u i s s a n c e l a s t a -

— Que ce soit là une définition 
exacte. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
ch . i , § 9. 

§ i.Ni auparavant, ni après.\o\v 
l a Physique, l i v . I I I , ch . i , § 13, 
p . 74. — Soit qu'il se meuve lui-
même. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
c h . i , § 12. I c i quelques manus
c r i t s et les v ie i l les t r aduc t ions la 

t ines, que recommande M . Schwe
gler , o f f r e n t une va r ian te q u i 
m o d i f i e le sens de ce passage... 
« U n ê t r e ac tue l , n o n pas en 
t an t q u ' i l est ce q u ' i l est, mais 
en t a n t q u ' i l peut ê t r e m û . > — 

§ 5. En tant que... I d . , i b i d . — 
Une certaine puissance. I c i c'est 
l a m o b i l i t é , en d'autres ter-
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t u e ; e t c e p e n d a n t , c e n ' e s t p a s p a r c e q u ' i l y a 

E n t é l é c h i e d e l ' a i r a i n e n t a n t q u a i r a i n , q u ' i l y a 

m o u v e m e n t . C e n ' e s t p a s l a m ê m e c h o s e d ' ê t r e 

d e l ' a i r a i n , o u d ' a v o i r u n e c e r t a i n e p u i s s a n c e , 

p u i s q u e , s i c é t a i t l a m ê m e c h o s e a b s o l u m e n t , 

d ' a p r è s n o t r e d é f i n i t i o n , l ' E n t é l é c h i e d e l ' a i r a i n 

s e r a i t u n m o u v e m e n t . P o u r s e b i e n c o n v a i n c r e 

q u e c e n ' e s t p a s l a m ê m e c h o s e , o n n ' a q u ' à 

r e g a r d e r a u x c o n t r a i r e s . O n a c c o r d e b i e n q u e 

p o u v o i r ê t r e e n s a n t é e t p o u v o i r ê t r e m a l a d e , c e 

n ' e s t p a s d u t o u t l a m ê m e c h o s e ; a u t r e m e n t , 

ê t r e e n s a n t é o u ê t r e m a l a d e , c e s e r a i t t o u t u n . 

C e q u i e s t v r a i , c ' e s t q u e l e s u j e t q u i e s t b i e n 

p o r t a n t , o u q u i e s t m a l a d e , q u e c e s o i t p a r l a 

l y m p h e o u p a r l e s a n g , r e s t e i d e n t i q u e e t q u ' i l 

e s t U n ; m a i s , c o m m e c e n ' e s t p a s l a m ê m e 

c h o s e , p a s p l u s q u e l a c o u l e u r n e s t i d e n t i q u e à 

l ' o b j e t q u e l l e r e n d v i s i b l e , l a r é a l i s a t i o n d u p o s 

s i b l e e n t a n t q u e p o s s i b l e , c ' e s t l e m o u v e m e n t . 

6 O n v o i t d o n c c l a i r e m e n t q u e c e t t e r é a l i s a 

t i o n e s t b i e n l e m o u v e m e n t , e t q u ' i l y a m o u v e 

m e n t q u a n d c e t t e r é a l i s a t i o n s e p r o d u i t , e n t a n t 

q u ' e l l e e s t c e q u ' e l l e e s t , e t q u ' i l n y a d e m o u 

v e m e n t , n i a v a n t , n i a p r è s . T o u t e c h o s e , e n e f f e t , 

p e u t , t a n t ô t ê t r e e n a c t e , e t t a n t ô t n y ê t r e p a s . 

mes l a p o s s i b i l i t é d ' é t r o m u e . 
§ C. Ni avant, ni après. R é p é 

t i t i o n du § 4 ci-dessus. — Tantôt, 
être en acte et tantôt n'// e'tre 

pas. R é p é t i t i o n d u § 1, ci-dessus. 
— Une chose à construire. R é p é 
t i t i o n d u g ; i . ci-dessus. — Ou 
l'acte lui-même, ou la maison, 
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C o n s i d é r o n s , p a r e x e m p l e , u n e c h o s e à c o n s 

t r u i r e , e n t a n t q u ' e l l e e s t à c o n s t r u i r e . L ' a c t e 

d e l a c h o s e q u i p e u t ê t r e c o n s t r u i t e , e n t a n t 

q u e l l e p e u t ê t r e c o n s t r u i t e , c ' e s t l a c o n s t r u c t i o n . 

O r , l a c o n s t r u c t i o n , c ' e s t , o u l ' a c t e l u i - m ê m e , o u 

l a m a i s o n . M a i s , d u m o m e n t q u e l a m a i s o n e s t 

f a i t e , l a c h o s e à c o n s t r u i r e n ' e s t p l u s , p u i s q u e 

c e q u i é t a i t à c o n s t r u i r e e s t c o n s t r u i t . D o n c 

n é c e s s a i r e m e n t , l a c o n s t r u c t i o n , c e s t l ' a c t e ; e t 

l a c o n s t r u c t i o n e s t b i e n u n m o u v e m e n t . 

7 O n a p p l i q u e r a i t l a m ê m e d é f i n i t i o n à t o u t e s 

l e s a u t r e s e s p è c e s d e m o u v e m e n t s . C e q u i 

m o n t r e b i e n q u e c e t t e d é f i n i t i o n d u m o u v e m e n t 

e s t e x a c t e , c e s o n t l e s t h é o r i e s q u e d ' a u t r e s e n 

o n t e s s a v é e s , e t c ' e s t a u s s i l a d i f f i c u l t é d e l e 

d é f i n i r a u t r e m e n t q u e n o u s n e l e f a i s o n s . 

D ' a b o r d , o n n e s a u r a i t p l a c e r l e m o u v e m e n t 

d a n s u n a u t r e g e n r e q u e c e l u i o ù n o u s l e m e t 

t o n s n o u s - m ê m e s ; e t , s u r c e p o i n t , n o u s e n a p p e 

l o n s a u x s y s t è m e s q u ' o n a t e n t é s . 8 L e s u n s f o n t 

d u m o u v e m e n t u n e h é t é r o g é n é i t é , u n e i n é g a 

l i t é , o u l e N o n - Ë t r e . M a i s , d a n s t o u t c e l a , l e 

m o u v e m e n t n ' e s t p a s n é c e s s a i r e ; e t l e c h a n g e 

m e n t n e t e n d p a s p l u s v e r s c e s t e r m e s , o u n ' e n 

V o i r l a Physique, l i v . I I I , ch . i , 

§ 14. 
§ 7. On appliquerait la même 

définition. V o i r l a Physique 
l i v . I I I , c h . i , § 14. — Que d'au

tres en ont essayées. V o i r l a 
Physique, l i v . I I I , ch . \, § 13. 

§ 8. Les uns font du mouve
ment. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
c h . i , g 16. — Ne tend pas plus 
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v i e n t p a s p l u s q u e d e s c o n t r a i r e s . C e q u i a p u 

d o n n e r à c r o i r e q u e l e m o u v e m e n t s e t r o u v e 

d a n s c e s n o t i o n s , c ' e s t q u e l e m o u v e m e n t f a i t 

l ' e f f e t d e q u e l q u e c h o s e d ' i n d é t e r m i n é . L e s p r i n 

c i p e s d e l a s é r i e c o r r e s p o n d a n t e s o n t i n d é t e r m i 

n é s é g a l e m e n t , p a r c e q u ' i l s s o n t p r i v a t i f s ; c a r 

a u c u n d e c e s p r i n c i p e s n ' e s t , n i s u b s t a n c e , n i 

q u a l i t é , n o n p l u s q u ' i l n ' e s t a u c u n e d e s a u t r e s 

c a t é g o r i e s . 9 C e q u i f a i t q u e l e m o u v e m e n t d o i t 

n o u s p a r a î t r e i n d é t e r m i n é , c ' e s t q u ' o n n e s a u 

r a i t l e p l a c e r , n i d a n s l a p u i s s a n c e , n i d a n s l a 

r é a l i t é a c t u e l l e d e s c h o s e s ; l a q u a n t i t é e n s i m p l e 

p u i s s a n c e n e p a r a î t p a s a v o i r l e m o u v e m e n t , 

p a s p l u s q u e l a q u a l i t é e n a c t e . 

L e m o u v e m e n t c e p e n d a n t d o i t b i e n ê t r e u n 

a c t e ; m a i s c ' e s t u n a c t e i n c o m p l e t . G e l a t i e n t 

à c e q u e l e p o s s i b l e e s t l ' i n c o m p l e t l u i - m ê m e , 

r e l a t i v e m e n t à l a c h o s e e n a c t e . V o i l à c o m m e n t 

i l e s t s i d i f f i c i l e d e s e r e n d r e u n c o m p t e p r é c i s 

d u m o u v e m e n t . 

1 0 I I f a u t d o n c c l a s s e r l e m o u v e m e n t , o u d a n s 

l a p r i v a t i o n , o u d a n s l a p u i s s s a n c e , o u d a n s 

l ' a c t e p u r e t s i m p l e . M a i s a u c u n e d e c e s s o l u 

t i o n s n e p a r a î t a c c e p t a b l e ; e t i l n e r e s t e q u ' à 

vers ces termes. I d . , i b i d . , § 17. — 

Quelque chose cTindéterminé. I d . , 
i b i d . , § 18. — De la série corres
pondante. C ' e s t - à - d i r e , l a n é g a 
t i o n o p p o s é e à l ' a f f i r m a t i o n . 

g 0. Doit nous paraître indéter
miné. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
c h . i , g 19. — Voilà comment il 
est si. difficile. I d . , i b i d . , § 20. 

§ 10. / / faut donc classer le 
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r é p é t e r c e q u o n v i e n t d e d i r e , q u e l e m o u v e 

m e n t e s t b i e n u n a c t e , m a i s n o n p a s l ' a c t e t e l 

q u ' o n l e d é f i n i t d ' o r d i n a i r e , d i f f i c i l e s a n s d o u t e à 

d i s c e r n e r , m a i s n é a n m o i n s p o u v a n t ê t r e r é e l . 

1 1 I I e s t é v i d e n t , d e p l u s , q u e l e m o u v e m e n t a 

l i e u d a n s l e m o b i l e q u i e s t m û , p u i s q u ' i l e s t 

l ' a c t e d e l a c h o s e à m o u v o i r , p a r l a c h o s e c a 

p a b l e d e d o n n e r l e m o u v e m e n t ; e t q u e l ' a c t e d e 

c e t t e c h o s e m o t r i c e n ' e s t p a s d i f f é r e n t , p u i s q u ' i l 

f a u t n é c e s s a i r e m e n t q u e l e m o u v e m e n t s o i t 

l ' E n t é l é c h i e , o u l ' a c t e , d e s d e u x à l a f o i s . Ê t r e 

c a p a b l e d e m o u v o i r , c ' e s t u n e s i m p l e p u i s s a n c e ; 

m o u v o i r e f f e c t i v e m e n t , c ' e s t u n a c t e . L e m o t e u r 

a g i t s u r l a c h o s e à m o u v o i r . P a r c o n s é q u e n t , i l 

n ' y a é g a l e m e n t p o u r l e s d e u x q u u n a c t e u n i 

q u e , d e m ê m e q u ' i l n ' y a q u ' u n m ê m e i n t e r 

v a l l e d ' U n à D e u x , e t d e D e u x à U n , c o m m e 

e n t r e l a m o n t é e e t l a d e s c e n t e , e t d e l a d e s c e n t e 

à l a m o n t é e . S e u l e m e n t , l a m a n i è r e d ' ê t r e n ' e s t 

p a s u n i q u e , n i l a m ê m e . C ' e s t l à t o u t à f a i t l e 

r a p p o r t q u i e x i s t e e n t r e l e m o t e u r , e t l e m o b i l e 

q u i e s t m û . 

mouvement. V o i r l a Physique, 
l i v . I I I , ch . i , § 20. 

§ 11. Il est évident... V o i r l a 
Physique, l i v . I I I , c h . n , § 3. — 

Être capable de mouvoir. I d . , 
i b i d . , § 4, p . 80 de m a t raduc
t i o n . V o i r p lus haut , c h . v m , 
§ 14, l a note . 
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C H A P I T R E X 

De l'infini; définitions diverses qu'on en peut donner; l'infini n'est 

pas p e r c e p t i b l e à l a s e n s a t i o n ; i l est i n d i v i s i b l e a u sens o ù l 'on 

d i t de l a v o i x q u ' e l l e es t i n v i s i b l e ; l ' i n f i n i est en so i e t non par 

a c c i d e n t ; i l n ' e s t j a m a i s a c t u e l ; i l ne p e u t a v o i r , n i p a r t i e s , n i d i v i 

s i o n s ; i l ne p e u t pas y a v o i r de c o r p s sens ib le q u i so i t i n f i n i ; l ' in> 

fini ne p e u t ê t r e , n i c o m p o s é , n i s i m p l e ; i l n ' e s t pas c o m p o s é , 

p a r c e que les é l é m e n t s s o n t en n o m b r e fini ; i l ne p e u t pas da

v a n t a g e ê t r e s i m p l e , p a r c e q u ' a l o r s i l s e r a i t u n seul des é l é m e n t s 

et r e m p l i r a i t le m o n d e ; c i t a t i o n d ' H e r a c l i t e ; l ' i n f i n i ne peut 

ê t r e u n c o r p s , p a r c e q u ' a l o r s i l a u r a i t u n l i e u ; i l ne p e u t ê t r e , 

n i h o m o g è n e , n i c o m p o s é de p a r t i e s h é t é r o g è n e s ; le l i e u des 

c o r p s ne p e u t pas ê t r e i n f i n i , n o n p l u s q u e le c o r p s l u i - m ê m e ; 

. l ' i n f i n i ne peuL ê t r e a f f e c t é dans a u c u n e de ses p a r t i e s ; i l ne 

p e u t a v o i r n o n p l u s de p o s i t i o n ; a u c u n e des s i x e s p è c e s d u l i eu 

ne p e u t l u i c o n v e n i r ; t o u t e s les d i r e c t i o n s son t finies; et celles 

de l ' i n f i n i ne le son t p a s ; l ' i n f i n i n ' a , n i a n t é r i e u r , n i p o s t é r i e u r . 

1 L'infini est d'abord ce qui ne peut pas du 

t o u t ê t r e p a r c o u r u , a t t e n d u q u e c ' e s t , p a r s a n a 

t u r e , q u ' i l n e p e u t p a s l ' ê t r e , d e m ê m e q u e , p a r 

n a t u r e , l a v o i x e s t i n v i s i b l e . O u b i e n , l ' i n f i n i e s t 

c e d o n t l e c o u r s e s t s a n s t e r n i e , o u c e d o n t o n n e 

t r o u v e l e t e r m e q u à g r a n d ' p e i n e , o u c e q u i , d e 

v a n t a v o i r u n t e r m e n a t u r e l , n ' a c e p e n d a n t e n 

f a i t , n i t e r m e , n i l i m i t e ; e n f i n , l ' i n f i n i p e u t ê t r e 

| 1. L'infini est d'abord. Voir §§ 2 et 3. Voir plus haut, ch. vin, 
l a Physique, l i v . I I I , c h . v j , § 14, l a note su r ces ex t r a i t s . 
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i n f i n i , s o i t p a r a d d i t i o n , s o i t p a r r e t r a n c h e m e n t , 

o u p a r l e s d e u x à l a f o i s . " L ' i n f i n i p e u t b i e n 

ê t r e q u e l q u e c h o s e d e s é p a r é ; e t p o u r t a n t , i l 

é c h a p p e a b s o l u m e n t à l a p e r c e p t i o n s e n s i b l e . S i , 

e n e f f e t , i l n ' e s t , n i g r a n d e u r , n i n o m b r e , e t 

q u e s o n e s s e n c e s o i t d ' ê t r e l ' i n f i n i , s a n s q u e c e 

s o i t l à p o u r l u i u n s i m p l e a c c i d e n t , d è s l o r s i l 

s e r a i n d i v i s i b l e , p u i s q u e l e d i v i s i b l e e s t t o u j o u r s 

n é c e s s a i r e m e n t u n n o m b r e , o u u n e g r a n d e u r . 

S ' i l e s t i n d i v i s i b l e , i l n ' e s t p a s i n f i n i , à m o i n s 

q u e c e n e s o i t à l a f a ç o n d o n t o n d i t d e l a v o i x 

q u ' e l l e e s t i n v i s i b l e . M a i s c e n ' e s t p a s o r d i n a i r e 

m e n t a i n s i q u ' o n l ' e n t e n d ; n o u s - m ê m e s n o u s 

n e l e c o n s i d é r o n s p a s a i n s i ; e t n o u s n e l e c o n 

c e v o n s q u e c o m m e n e p o u v a n t j a m a i s ê t r e p a r 

c o u r u t o u t e n t i e r . 

3 M a i s c o m m e n t l ' i n f i n i p e u t - i l e x i s t e r e n s o i , 

s a n s q u ' i l y a i t u n e g r a n d e u r n i u n n o m b r e , 

d o n t l ' i n f i n i s o i t u n e a f f e c t i o n e t u n m o d e ? 

D ' a u t r e p a r t , s i l ' i n f i n i n ' e x i s t e q u e c o m m e a c 

c i d e n t , i l n e s a u r a i t ê t r e u n é l é m e n t d e s ê t r e s 

e n t a n t q u ' i n f i n i , p a s p l u s q u e l ' i n v i s i b l e n ' e s t 

u n é l é m e n t d e l a v o i x , b i e n q u e c e p e n d a n t l a 

§ 2. L'infini peut bien être 
quelque chose de séparé. Dans la 
Physique, l i v . I I I , c h . v i , § 4, i l 
est d i t au c o n t r a i r e que l ' i n f i n i 
ne peut ê t r e s é p a r é des choses, et 
que, par c o n s é q u e n t , i l ne peut 

ê t r e percept ib le à nos sens; vo i r 
pp. 97 et 98 de m a t r a d u c t i o n . 

§ 3. Comment l'infini peut-il 
exister. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
c h . v i , § G. — Un élément des 
êtres. I d . . i b i d . , S 5. 



128 M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

v o i x s o i t r é e l l e m e n t i n v i s i b l e . 4 C e q u i n ' e s t p a s 

m o i n s é v i d e n t , c ' e s t q u e l ' i n f i n i n e s a u r a i t j a 

m a i s ê t r e a c t u e l ; c a r l a p a r t i e q u ' o n e n d é t a 

c h e r a i t , q u e l l e q u ' e l l e f û t , s e r a i t i n f i n i e , p u i s 

q u e f a i r e p a r t i e d e l ' i n f i n i o u ê t r e i n f i n i , c ' e s t l a 

m ê m e c h o s e , d u m o m e n t q u e l ' i n f i n i e s t u n e 

s u b s t a n c e , e t n ' e s t j a m a i s a t t r i b u a b l e à u n s u j e t . 

b A i n s i , l ' i n f i n i e s t i n d i v i s i b l e ; o u s ' i l e s t d i v i 

s i b l e e t p a r t a g e a b l e , i l l ' e s t à l ' i n f i n i . M a i s i l 

e s t i m p o s s i b l e q u e p l u s i e u r s i n f i n i s s o i e n t u n 

m ê m e e t s e u l i n f i n i . D e m ê m e q u e l ' a i r e s t u n e 

p a r t i e d e l ' a i r , d e m ê m e l ' i n f i n i e s t u n e p a r t i e 

d e l ' i n f i n i , s i l ' i n f i n i e s t u n e s u b s t a n c e e t u n 

p r i n c i p e . D o n c , l ' i n f i n i e s t i m p a r t a g e a b l e e t i n 

d i v i s i b l e . M a i s i l e s t i m p o s s i b l e q u e r i e n d e c e 

q u i e s t a c t u e l e t e n E n t é l é c h i e s o i t i n f i n i ; c a r 

a l o r s , l ' i n f i n i s e r a i t n é c e s s a i r e m e n t u n e q u a n t i t é . 

D o n c , l ' i n f i n i n ' e x i s t e q u ' a c c i d e n t e l l e m e n t . O r , 

n o u s a v o n s v u q u ' u n p r i n c i p e n e p e u t j a m a i s 

ê t r e u n a c c i d e n t ; m a i s c e q u i e s t p r i n c i p e a l o r s , 

c ' e s t l ' ê t r e m ê m e d o n t i l e s t u n e q u a l i t é a c c i 

d e n t e l l e : l ' a i r , p a r e x e m p l e , o u l e n o m b r e 

p a i r . 

6 J u s q u ' à p r é s e n t , n o t r e é t u d e s u r l ' i n f i n i e s t 

§ h. Ce qui n'est pas moins évi-
dent. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
c h . v i , § 7. 

§ 5. L'infini est indivisible. 
V o i r l a Physique, l i v . I I I , c h . v i , 

§§ 7 et S. — L'air, par exemple, et 
le nombre pair. I d . . i b i d . , g 8. 

§ G. Est restée toute générale. 
D a n s t o u t ce passage, le r é s u m é 
su i t m o i n s exac temen t q u ' i l ne le 
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r e s t é e t o u t e g é n é r a l e ; m a i n t e n a n t , i l f a u t m o n 

t r e r q u e l ' i n f i n i n e p e u t f a i r e p a r t i e d e s c h o s e s 

q u e n o s s e n s p e r ç o i v e n t . 

7 S i l a d é f i n i t i o n d u c o r p s e s t e x a c t e , q u a n d o n 

d i t q u e l e c o r p s e s t c e q u i e s t l i m i t é p a r d e s s u r 

f a c e s , i l s ' e n s u i t q u ' i l n e p e u t p a s y a v o i r d e 

c o r p s , n i s e n s i b l e , n i i n t e l l i g i b l e , q u i s o i t i n f i n i , 

p a s p l u s q u ' i l n e p e u t y a v o i r d e n o m b r e s é p a r é 

e t i n f i n i ; c a r u n n o m b r e , o u c e q u i a u n n o m 

b r e , p e u t t o u j o u r s s e c o m p t e r . 8 A u p o i n t d*e v u e 

p h y s i q u e , l a d é m o n s t r a t i o n e s t l a m ê m e . L ' i n 

f i n i n e p e u t ê t r e , n i c o m p o s é , n i s i m p l e . I l n ' e s t 

p a s c o m p o s é , p u i s q u e l e s é l é m e n t s s o n t e n n o m 

b r e l i m i t é ; l e s é l é m e n t s c o n t r a i r e s d o i v e n t s e 

f a i r e é q u i l i b r e , e t l ' u n d e s d e u x n e s a u r a i t ê t r e 

i n f i n i , s a n s q u e c e l u i d e s d e u x é l é m e n t s d o n t a 

p u i s s a n c e s e r a i t m o i n d r e e n q u o i q u e c e f û t , 

n e f û t à l ' i n s t a n t d é t r u i t p a r l ' a u t r e , q u i s e r a i t 

i n f i n i e t a b s o r b e r a i t l e f i n i . M a i s i l n ' e s t p a s 

m o i n s i m p o s s i b l e q u e l e s d e u x é l é m e n t s d u 

c o m p o s é s o i e n t i n f i n i s , p u i s q u e l e c o r p s e s t p r é 

c i s é m e n t c e q u i a d e s d i m e n s i o n s e n t o u s s e n s , 

e t q u e l ' i n f i n i e s t s a n s d i m e n s i o n s finies; d e 

f a i sa i t p lus hau t le texte de l a 
Physique. V o i r l a Physique, 
l i v . I I I , c h . v u , § 1, p . 100 de m a 
t r a d u c t i o n . 

§ 7. Si la définition du corps. 
V ' . l a P h y s i q u e , l i v . I I I , c h . v u , § |3 . 

T . m . 

§ 8. Au point de vue physique. 
V o i r l a Physique, l i v . I I I , ch . v u , 
§ 5 . — M composé ni simple. I d . , 
i b i d . , § lî. — Il n'est pas composé. 
I d . , i b i d . , § 7. — Il n'est pas 
moins impossible. I d . , i b i d . , § 8. 

9 
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t e l l e s o r t e q u e , s i l ' i n f i n i é t a i t u n c o r p s , i l d e v r a i t 

ê t r e i n f i n i e n t o u s s e n s . 9 D ' u n a u t r e c ô t é , l ' i n 

f i n i n e s a u r a i t ê t r e d a v a n t a g e u n c o r p s U n e t 

s i m p l e , n i ê t r e , c o m m e o n l e p r é t e n d q u e l q u e 

f o i s , e n d e h o r s d e s é l é m e n t s , q u ' o n e n f a i t c e 

p e n d a n t s o r t i r . É v i d e m m e n t , i l n e p e u t p a s y 

a v o i r d e c o r p s d e c e g e n r e e n d e h o r s d e s é l é 

m e n t s , p u i s q u e l e s c o r p s s e r é s o l v e n t d a n s l ' é l é 

m e n t , o u d a n s l e s é l é m e n t s , d ' o ù i l s s o r t e n t . O r , 

i l n e s e m b l e p a s q u ' e n d e h o r s d e s é l é m e n t s s i m 

p l e s , i l p u i s s e e x i s t e r u n p a r e i l c o r p s , q u i s e r a i t , 

o u l e f e u , o u t e l a u t r e é l é m e n t ; c a r , à m o i n s q u e 

l ' u n d ' e u x n e s o i t i n f i n i , i l n e s e p e u t p a s q u e l e 

t o u t , f ù t - i l f i n i , s o i t , o u d e v i e n n e , u n d e c e s é l é 

m e n t s , c o m m e H é r a c l i t e p r é t e n d q u e l ' u n i v e r s 

e n t i e r d e v i e n t f e u . 

1 0 M ê m e s o b j e c t i o n s c o n t r e l ' U n i t é , q u e l e s 

P h y s i c i e n s a d m e t t e n t e n d e h o r s d e s é l é m e n t s ; 

c a r t o u t c h a n g e m e n t v i e n t d u c o n t r a i r e ; e t p a r 

e x e m p l e , l e f r o i d v i e n t d u c h a u d . 1 1 D e p l u s , l e 

c o r p s s e n s i b l e d o i t ê t r e e n u n l i e u q u e l c o n q u e ; 

e t l e l i e u e s t l e m ê m e p o u r l a p a r t i e , e t p o u r l e 

t o u t a u q u e l e l l e a p p a r t i e n t , p o u r l a t e r r e e n t i è r e , 

§ 0. Un corps Un et simple. 
V o i r l a Physique, l i v . I I I , c h . v u , 
§ 9. — 1' avoir de corps de ce 
genre. Ic i . , i b i d . , § I I . — Comme 
Héraclite. I d . , i b i d . . § i l . 

§ 10. Mêmes objections. V o i r la 
Physique, l i v . I I I , c h . v u . g 13. 

§ 1 1 . Le corps sensible doit êtré 
en un lieu. V o i r la Physique, 
l i v . I I I . c h . v u , g 15. — Pour une 
motte de terre. I c i le texte n'est 

pas aussi d é v e l o p p é ; j e l ' a i com
p l é t é par ce lu i de l a Physique. 
— Ni la partie est homogène au 
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o u p o u r u n e m o t t e d e t e r r e . P a r c o n s é q u e n t , s i 

l a p a r t i e e s t h o m o g è n e a u T o u t , o u e l l e s e r a i m 

m o b i l e , o u e l l e s e r a t o u j o u r s p o u s s é e e t e n m o u 

v e m e n t . M a i s c ' e s t l à u n e c h o s e i m p o s s i b l e ; c a r 

p o u r q u o i i r a i t - e l l e e n h a u t p l u t ô t q u ' e n b a s ? E n 

t e l l i e u , p l u t ô t q u ' e n t e l a u t r e ? U n e m o t t e d e 

t e r r e , p a r e x e m p l e , o ù i r a - t - e l l e ? D a n s q u e l l i e u 

r e s t e r a - t - e l l e e n r e p o s ? C a r i e l i e u d u c o r p s q u i 

l u i e s t h o m o g è n e e s t p a r t o u t . D o n c e l l e o c c u p e r a 

a u s s i l e l i e u t o u t e n t i e r . M a i s c o m m e n t ? Q u ' e s t -

c e q u e s o n i n e r t i e e t s o n m o u v e m e n t ? O u b i e n , 

s e r a - t - e l l e p a r t o u t e n r e p o s ? E t a l o r s e l l e n e 

p o u r r a j a m a i s s e m o u v o i r . O u b i e n , s e r a - l - e l l e 

p a r t o u t e n m o u v e m e n t ? A l o r s , e l l e n e s e r a j a 

m a i s e n r e p o s . 1 2 S i l a p a r t i e e s t h é t é r o g è n e , l e s 

l i e u x l e s o n t a u s s i . D ' a b o r d , e n c e c a s , l e c o r p s 

d u T o u t n e s t p l u s U n , s i c e n ' e s t p a r l a c o n t i 

g u ï t é d e s p a r t i e s . D e p l u s , l e s p a r t i e s s e r o n t 

f i n i e s o u i n f i n i e s e n e s p è c e s . M a i s e l l e s n e p e u 

v e n t ê t r e f i n i e s . L e s u n e s s e r o n t d o n c i n f i n i e s ; 

l e s a u t r e s n e l e s e r o n t p a s , p u i s q u e l e T o u t e s t 

i n f i n i , q u e d ' a i l l e u r s c e s o i t d u f e u , o u q u e c e 

s o i t d e l ' e a u . M a i s c ' e s t a l o r s l a d e s t r u c t i o n d e s 

c o n t r a i r e s . S i l e s p a r t i e s s o n t i n f i n i e s e t s i m p l e s , 

Tout. V o i r l a Physique, l i v . I I I , 
c h . v u , § 15. 

§ 12. S i la partie est hétérogène. 
V o i r l a Physique, l i v . I I I , c h . v u , 

§ 17. — La contiguïté des parties. 
I d . i b i d . , § 18. — Seront finies ou 
infinies. I d . i b i d . , § 19. — La des
truction des contraires. I d . i b i d . , 
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l e s l i e u x s e r o n t i n f i n i s é g a l e m e n t ; e t a l o r s , l e s 

é l é m e n t s s e r o n t i n f i n i s c o m m e e u x . M a i s s i c ' e s t 

i m p o s s i b l e e t q u e l e s l i e u x s o i e n t f i n i s , l e T o u t 

l e s e r a n é c e s s a i r e m e n t a u s s i . 

1 3 E n u n m o t , i l n e s e p e u t p a s q u e l e c o r p s 

s o i t i n f i n i , n o n p l u s q u e l e l i e u d e s c o r p s , s i 

t o u t c o r p s s e n s i b l e d o i t a v o i r p e s a n t e u r , o u l é g è 

r e t é . E n e f f e t , l e c o r p s s e r a p o r t é a u c e n t r e o u 

e n h a u t ; m a i s i l e s t i m p o s s i b l e q u e l ' i n f i n i s o i t 

a f f e c t é , s o i t e n e n t i e r , s o i t d a n s u n e m o i t i é , s o i t 

d a n s u n e d e s e s p a r t i e s q u e l c o n q u e . E n e f f e t , 

c o m m e n t l e d i v i s e r ? O ù s e r o n t d a n s l ' i n f i n i l e 

h a u t , l e b a s , l ' e x t r é m i t é , l e m i l i e u ? A j o u t e z q u e 

t o u t c o r p s p e r c e p t i b l e a u n l i e u , e t q u e l e l i e u 

n ' a q u e s i x e s p è c e s . O r , i l e s t i m p o s s i b l e q u ' e l l e s 

s e t r o u v e n t d a n s u n c o r p s i n f i n i ; e t d ' u n e m a 

n i è r e g é n é r a l e , s i l e l i e u n e p e u t ê t r e i n f i n i , i l n e 

s e p e u t p a s d a v a n t a g e q u e l e c o r p s l e s o i t n o n 

p l u s , p u i s q u e l e c o r p s e s t n é c e s s a i r e m e n t q u e l 

q u e p a r t . M a i s , « Q u e l q u e p a r t » s i g m i f î e , o u e n 

h a u t , o u e n b a s , o u t e l l e a u t r e d e s p o s i t i o n s 

c o n n u e s ; e t e l l e s o n t t o u t e s u n e l i m i t e f i n i e . 

§ 20. — Infinies et simples. I d . 
i b i d . , § 22. 

§ 13. / / ne se peutpets. V o i r l a 
Physique, l i v . I I I , c h . v i , § 27, 
p . 112. — Tout corps perceptible 
a un lieu. I d . , i b i d . , § 28 .— Six 

espèces. L a Physique, l oc . c i t . , 

é m i n i è r e ces s ix e s p è c e s , le haut 
et le bas, le devan t et le d e r r i è r e , 
la d r o i t e et l a gauche . — Mais 
« quelque part signifie ». V o i r 
I d . i b i d . , § 29. — D'ailleurs lin-
fini.... Le postérieur ne se com
prend,... Cet te phrase ne t i e n t à 
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D ' a i l l e u r s , l ' i n f i n i n e s t p a s i d e n t i q u e , n i e n 

g r a n d e u r , n i e n m o u v e m e n t , n i e n t e m p s , 

c o m m e s i c ' é t a i t u n e s e u l e n a t u r e . L e p o s t é r i e u r 

n e s e c o m p r e n d q u e p a r s a r e l a t i o n a v e c l ' a n t é 

r i e u r ; e t p a r e x e m p l e , l e m o u v e m e n t n e s e c o m 

p r e n d q u e p a r r a p p o r t à u n e g r a n d e u r , d a n s 

l a q u e l l e l ' ê t r e c h a n g e d e l i e u , s ' a l t è r e , o u s ' a c 

c r o î t : e t l e t e m p s n e s e m e s u r e q u e p a r l e m o u 

v e m e n t . 

r i e n de ce qu i p r é c è d e ; et e l le l o i n , l i v . I I I , c h . n , § 6, p . 132 de 
ne se r e t rouve pas dans cette m a t r a d u c t i o n . Ce chapi t re pa-
pa r t i e de l a Physique, ma i s p lus r a î t en g r a n d d é s o r d r e . 



m M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

C H A P I T R E X I 

Définition du changement ; le changement peut être absolu ou 

p a r t i e l ; r a p p o r t s d u c h a n g e m e n t au m o u v e m e n t ; d i f f é r e n c e s du 

m o b i l e ; d i f f é r e n c e s d u m o t e u r ; le m o b i l e e t le m o t e u r peuven t 

ê t r e abso lus , ou p a r t i e l s , o u p r i m i t i f s ; le c h a n g e m e n t n ' a l i eu 

r é e l l e m e n t que dans les c o n t r a i r e s , dans les t e rmes moyens et 

dans la c o n t r a d i c t i o n ; i l n ' y a que t r o i s c h a n g e m e n t s possibles 

d ' u n s u j e t à u n s u j e t , de ce q u i n ' e s t pas s u j e t à u n su je t , et 

e n f i n d ' u n s u j e t à ce q u i n ' e s t pas s u j e t ; i l n ' y a pas de chan

g e m e n t pos s ib l e de ce q u i n ' e s t pas s u j e t à ce q u i n v es t pas su

j e t ; le c h a n g e m e n t de s u j e t à s u j e t , p a r c o n t r a d i c t i o n , est une 

g é n é r a t i o n a b s o l u e ; le c h a n g e m e n t de s u j e t en ce q u i n 'es t pas 

s u j e t est une d e s t r u c t i o n abso lue ; le N o n - Ê t r e e t le poss ib le ne 

p e u v e n t a v o i r de m o u v e m e n t ; l a d e s t r u c t i o n n est pas n o n plus 

u n m o u v e m e n t ; l a d e s t r u c t i o n et l a g é n é r a t i o n sont des te rmes 

de l a c o n t r a d i c t i o n ; r ô l e de l a p r i v a t i o n . 

'Tout ce qui vient à changer change, tantôt 

d ' u n e f a ç o n a c c i d e n t e l l e e t i n d i r e c t e , c o m m e 

l o r s q u ' o n d i t d ' u n m u s i c i e n q u ' i l m a r c h e ; t a n t ô t , 

c ' e s t e n u n s e n s a b s o l u q u o n d i t d ' u n e c h o s e 

q u ' e l l e c h a n g e , q u a n d u n e d e s e s p a r t i e s s e u l e 

m e n t v i e n t à c h a n g e r e n e l l e . C e t t e d e r n i è r e 

n u a n c e s a p p l i q u e , p a r e x e m p l e , à t o u t c e q u i 

s e d i v i s e e n p a r t i e s d i f f é r e n t e s . E t c ' e s t a i n s i 

q u e l ' o n d i t d e t o u t n o t r e c o r p s , q u ' i l v a b i e n , p a r 

§ 1. Tout ce qui vient à changer. 
V o i r l a Physique l i v , V , c h . i , § 1, 

p . ITi de m a t r a d u e t . Ce sont les 
m ê m e s t h é o r i e s , m a l o r d o n n é e s , 
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c e l a s e u l q u e n o t r e œ i l e s t g u é r i . 2 M a i s i l e x i s t e 

u n m o b i l e q u i s e m e u t p r i m i t i v e m e n t e t p a r l u i -

m ê m e : c e s t c e q u o n p e u t a p p e l e r l e m o b i l e e n 

s o i . L e s m ê m e s n u a n c e s p e u v e n t s ' a p p l i q u e r a u 

m o t e u r A i n s i , t e l m o t e u r n e m e u t q u e p a r a c c i 

d e n t ; t e l a u t r e m e u t p a r t i e l l e m e n t ; t e l a u t r e 

e n f i n m e u t e n s o i . I l y a a u s s i u n m o t e u r p r e 

m i e r ; e t i l y a é g a l e m e n t u n p r e m i e r m o b i l e , 

q u i e s t m û d a n s u n c e r t a i n t e m p s , p a r t a n t d ' u n 

c e r t a i n p o i n t e t s e d i r i g e a n t v e r s t e l a u t r e p o i n t . 

Q u a n t a u x e s p è c e s , a u x m o d e s , e t a u l i e u v e r s 

l e s q u e l s s e d i r i g e t o u t c e q u i e s t m û , c e s o n t l à 

d e s t e r m e s i m m o b i l e s , t o u t c o m m e s o n t i m m o 

b i l e s a u s s i l a s c i e n c e e t l a c h a l e u r . C e n ' e s t p a s 

l a c h a l e u r m ê m e q u i e s t u n m o u v e m e n t ; c ' e s t 

r é c h a u f f e m e n t . 

3 L e c h a n g e m e n t , q u i n ' e s t p a s a c c i d e n t e l , n e 

s e t r o u v e p a s e n t o u t e s c h o s e s ; i l n ' e s t p r é c i s é 

m e n t q u e d a n s l e s c o n t r a i r e s , d a n s l e s i n t e r m é 

d i a i r e s , e t d a n s l a c o n t r a d i c t i o n . O n p e u t s e n 

c o n v a i n c r e p a r l ' i n d u c t i o n e t l ' a n a l y s e . A i n s i , 

l ' o b j e t q u i e s t s o u m i s a u c h a n g e m e n t c h a n g é e e n 

§ 2, Un mobile qui se meut pri
mitivement. Ceci est beaucoup 
m i e u x e x p l i q u é dans l a Physique, 
l oc . c i t . — Au moteur. I d . i b i d . , 
§ 3 . — Un moteur premier. Ceci en
core est beaucoup p lus c l a i r e m e n t 
e x p o s é dans l a Physique, l i v . V , 
c h . i , § 4 . — La science et la cha

leur. V o i r l a Physique, l i v . V 
c h . i , § G. — La chaleur même.... 
Vcchauffcment. L a m ê m e p e n s é e 
se r e t rouve dans la Physique; 
mais l ' exemple n 'y est pas le 
m ê m e ; i d . i b i d . , § 8. 

§ 3. Le changement qui n'est 
pas accidentel. V o i r la Physique, 
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p a s s a n t d ' u n s u j e t à u n s u j e t , d e c e q u i n ' e s t 

p a s s u j e t à c e q u i n ' e s t p a s s u j e t n o n p l u s , d e c e 

q u i n ' e s t p a s s u j e t à c e q u i e s t s u j e t , e t e n f i n d e 

c e q u i e s t s u j e t à c e q u i n ' e s t p a s s u j e t . L e s u j e t 

q u e j e v e u x i n d i q u e r i c i , c ' e s t c e q u i e s t e x p r i 

m é p a r l ' a f f i r m a t i o n . 4 I I e n r é s u l t e q u ' i l n ' y a 

n é c e s s a i r e m e n t q u e t r o i s c h a n g e m e n t s p o s s i b l e s , 

p a r c e q u ' i l n e p e u t p a s y a v o i r c h a n g e m e n t d e 

c e q u i n ' e s t p a s s u j e t à c e q u i n ' e s t p a s s u j e t ; 

c a r a l o r s i l n ' y a l à , n i c o n t r a i r e , n i c o n t r a d i c 

t i o n , p u i s q u ' i l n ' y a p a s l i e u à u n e o p p o s i t i o n 

q u e l c o n q u e . L e c h a n g e m e n t d e c e q u i n ' e s t p a s 

s u j e t e n u n s u j e t c o n t r a d i c t o i r e e s t u n e g é n é r a 

t i o n a b s o l u e , s i l e c h a n g e m e n t e s t a b s o l u ; p a r 

t i e l l e , s i l e c h a n g e m e n t e s t p a r t i e l . L e c h a n g e 

m e n t d ' u n s u j e t e n c e q u i n ' e s t p a s s u j e t , e s t u n e 

d e s t r u c t i o n a b s o l u e , s i l e c h a n g e m e n t e s t a b s o l u ; 

p a r t i e l l e , s i l e c h a n g e m e n t e s t p a r t i e l . 

b S i l e N o n - E t r e p e u t s ' e n t e n d r e e n p l u s i e u r s 

s e n s , e t s i c e q u i e s t c o m p o s é o u d i v i s é p a r l a 

p e n s é e n e p e u t s e m o u v o i r , c e q u i n ' e s t q u ' e n 

p u i s s a n c e n e l e p e u t p a s d a v a n t a g e . E n e f f e t , 

c e q u i e s t e n p u i s s a n c e e s t l ' o p p o s é d e c e q u i e s t 

l i v . V , c h . i , § U . — D'un sujet à 
un sujet. J 'a i r é t a b l i le texte de 
ce passage d ' a p r è s ce lu i de l a 
Physique, l i v . V , c h . n , $ 1. 

§ 4. Trois changements possi
bles. V o i r l a Physique, l i v . V 

c h . n , § 2. — Une génération 

absolue. I d . i b i d . , § 3. — Une 
dcstructio?i absolue. I d . I b i d . , § 4. 

S 5. S i le Non-Être. V o i r la 
Physique, l i v . A' c h . n , § 5. — 
Composé ou divisé par la pensée. 
C ' e s t - à - d i r e , a f f i r m é ou n i é ; vo i r 
l a Physique, i d . i b i d . , et l a note. 
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d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e ; c a r l e N o n - b l a n c , l e 

N o n - b o n p e u v e n t b i e n e n c o r e a v o i r u n m o u v e 

m e n t a c c i d e n t e l , p u i s q u e l ' ê t r e q u i n ' e s t p a s 

b l a n c p o u r r a i t ê t r e u n h o m m e ; m a i s c e q u i , a b s o 

l u m e n t p a r l a n t , n e s t p a s t e l l e o u t e l l e c h o s e 

r é e l l e , n e p e u t p a s n o n p l u s s e m o u v o i r d e q u e l 

q u e f a ç o n q u e c e s o i t . C ' e s t q u ' i l e s t i m p o s s i b l e 
A 

q u e l e N o n - E t r e s e m e u v e . P a r s u i t e , e t s i c e l a 

e s t v r a i , i l d e v i e n t i m p o s s i b l e a u s s i d e d i r e q u e 

l a g é n é r a t i o n s o i t u n m o u v e m e n t , p u i s q u e c ' e s t 
A. 

l e N o n - E t r e q u i s e n g e n d r e e t d e v i e n t . M a i s s i 
A 

l e p l u s s o u v e n t l e N o n - E t r e n e d e v i e n t q u ' a c c i 

d e n t e l l e m e n t , i l n ' e n e s t p a s m o i n s e x a c t d e 
A 

d i r e q u e l e N o n - E t r e s ' a p p l i q u e à c e q u i d e v i e n t 

d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e . O n p e u t f a i r e l e s m ê m e s 
A 

o b s e r v a t i o n s c o n c e r n a n t l e r e p o s d u N o n - E t r e . 

6 C e s o n t l à l e s d i f f i c u l t é s q u i s e p r é s e n t e n t i c i ; 

e t i l f a u t y a j o u t e r c e t t e a u t r e d i f f i c u l t é q u e t o u t 

c e q u i e s t m û e s t d a n s u n l i e u , t a n d i s q u e l e 
A 

N o n - E t r e n ' a p a s d e l i e u p o s s i b l e , p u i s q u ' a l o r s 

i l e x i s t e r a i t q u e l q u e p a r t . 7 L a d e s t r u c t i o n n ' e s t 

p a s d a v a n t a g e u n m o u v e m e n t ; c a r l e c o n t r a i r e 

d ' u n m o u v e m e n t , c ' e s t u n a u t r e m o u v e m e n t o u 

l e r e p o s , t a n d i s q u e l a d e s t r u c t i o n e s t l e c o n -

p . 284 de m a t r a d u c t i o n . — Mais 
si le plus souvent. — I d . i b i d . , § 6. 
— Les mêmes observations. I d . 
i b i d . , § 7. 

§ 6. Les difficultés. V o i r l a 

Physique, l i v . V , ch . n , §§ 7 
et 8. 

§ 7. La destruction. V o i r dans 
l a Physique, l i v . V , ch . n , § 9, 
les m ê m e s t h é o r i e s . 



138 M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

t r a i r e d e l a g é n é r a t i o n . 8 M a i s , c o m m e t o u t 

m o u v e m e n t e s t u n c h a n g e m e n t d e c e r t a i n e 

e s p è c e , e t q u e l e s c h a n g e m e n t s s o n t a u n o m b r e 

d e t r o i s , a i n s i q u ' o n l ' a v u , e t c o m m e l e s c h a n 

g e m e n t s r e l a t i f s à l a d e s t r u c t i o n e t à l a g é n é r a -

t i o n n e s o n t p a s d e s m o u v e m e n t s , e t q u ' i l s n e s o n t 

q u e l e s t e r m e s d e l a c o n t r a d i c t i o n , i l r é s u l t e d e 

t o u t c e c i q u ' i l n ' y a d e c h a n g e m e n t p o s s i b l e q u e 

d ' u n s u j e t à u n s u j e t ; e t l e s s u j e t s n e s o n t q u e 

d e s c o n t r a i r e s , o u d e s i n t e r m é d i a i r e s . A j o u t e z 

q u ' o n p e u t p r e n d r e l a p r i v a t i o n p o u r u n c o n 

t r a i r e , q u o i q u e l l e p u i s s e s ' e x p r i m e r a u s s i s o u s 

f o r m e a f f i r m a t i v e , c o m m e d a n s c e s m o t s , p a r 

e x e m p l e : N u , E d e n t é , N o i r . 

§ 8. Tout mouvement. V o i r l a 
Physique, l i v . V , c h . i ï , § 10. — 
Ainsi qu'on Ta vu. P l u s hau t , 
§ 4 . — Des contraires, ou des in
termédiaires, V o i r l a Physique, 

l i v . V , c h . n , § 11 . — La priva
tion. I d . I b i d . — Èdenté. Dans la 
Physique, loc . c i t . , i l y a Blanc au 
l i e u d ' É d e n t é . Ces changements 
n ' o n t pas d ' i m p o r t a n c e , 
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C H A P I T R E X I I 

Le mouvement ne peut être que dans les trois catégories, de la 

q u a l i t é , de l a q u a n t i t é , e t d u l i e u ; i l n ' y a pas m o u v e m e n t de 

m o u v e m e n t , c h a n g e m e n t de c h a n g e m e n t , p r o d u c t i o n de p r o 

d u c t i o n ; u n m o u v e m e n t u l t é r i e u r suppose l ' a n t é r i e u r ; n é c e s s i t é 

d 'une m a t i è r e o ù se p r o d u i t le c h a n g e m e n t ; i l n ' y a de m o u v e 

m e n t que dans les c a t é g o r i e s o ù i l p e u t y a v o i r o p p o s i t i o n de 

c o n t r a i r e s ; d é f i n i t i o n s de p l u s i e u r s t e r m e s ind i spensab les dans 

ces t h é o r i e s : i m m o b i l e , r e p o s , s i m u l t a n é i t é de l i e u , c o n t a c t , con

s é q u e n c e , c o n t i n u i t é , c o n t i g u ï t é , c o m b i n a i s o n , succession sans 

c o n t a c t n i c o n t i g u ï t é ; d i f f é r e n c e des p o i n t s et des u n i t é s ; les 

p o i n t s se t o u c h e n t ; les u n i t é s ne se t o u c h e n t pas ; les uns on t 

des i n t e r m é d i a i r e s ; les au t r e s ne p e u v e n t en a v o i r . 

1 Si les catégories se divisent en substance, 

q u a l i t é , l i e u , a c t i o n , s o u f f r a n c e , r e l a t i o n , q u a n 

t i t é , i l n ' y a n é c e s s a i r e m e n t d e m o u v e m e n t q u e 

d a n s t r o i s d ' e n t r e e l l e s : q u a l i t é , q u a n t i t é , l i e u . I l 

n ' y e n a p a s p o u r l a s u b s t a n c e , p a r c e q u ' i l n ' y a 

r i e n d e c o n t r a i r e à l a s u b s t a n c e . I l n ' y e n a p a s 

n o n p l u s p o u r l a r e l a t i o n ; c a r , l ' u n d e s d e u x r e -

§ 1. — Si les-catégories. V o i r 
l a Physique, l i v . V . ch . m , § 1. 
A r i s t o t e n ' é n u m è r e i c i que sept 
c a t é g o r i e s au l i e u de d i x ; i l 
sous-entend les t r o i s aut res , dans 
lesquelles i l n 'y a pas n o n plus 
de m o u v e m e n t . — Pour la sub
stance. I d . i b i d . , § 3 . — Ne chan

geant pas. Dans la Physique, i l y 
a une a f f i r m a t i o n : u venant à 
changer », au l i eu d'une n é g a 
t i o n , l i v r e I I I , c h . v , § A. — / / 
peut n'être pas vrai. C'est l a 
l e ç o n que donne u n manusc r i t , et 
qu 'approuvent M M . Schwegle r 
et B o n i t z ; les autres m a n u s c r i t s 
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l a t i f s n e c h a n g e a n t p o i n t , i l p e u t n ' ê t r e p a s 

v r a i q u e l ' a u t r e n e c h a n g e p a s n o n p l u s . D o n c , 

d a n s l e s r e l a t i f s , l e m o u v e m e n t n ' e s t q u ' a c c i 

d e n t e l . 2 I I n ' y a p a s d a v a n t a g e d e m o u v e m e n t 

d a n s l e s c a t é g o r i e s d e l ' a c t i o n e t d e l a s o u f 

f r a n c e , n i d a n s l e m o t e u r e t l e m o b i l e , p a r c e 

q u ' i l n ' y a p a s d e m o u v e m e n t d e m o u v e m e n t , 

n i g é n é r a t i o n d e g é n é r a t i o n ; e n u n m o t , i l 

n ' y a p a s c h a n g e m e n t d e c h a n g e m e n t . 3 C e t t e 

e x p r e s s i o n « M o u v e m e n t d e m o u v e m e n t » p e u t 

s ' e n t e n d r e d e d e u x m a n i è r e s . E t d ' a b o r d , l e 

m o u v e m e n t p o u r r a i t a l o r s s ' a p p l i q u e r à u n 

s u j e t , c o m m e o n d i t d ' u n h o m m e q u ' i l e s t m û 

l o r s q u ' i l c h a n g e d u b l a n c a u n o i r . C e s e r a i t e n 

c e m ê m e s e n s q u ' o n p o u r r a i t d i r e d u m o u v e 

m e n t q u ' i l c h a n g e , q u ' i l s ' é c h a u f ï e , q u ' i l s e 

r e f r o i d i t , q u ' i l s e d é p l a c e , q u ' i l s a c c r o î t . M a i s 

c e l a e s t i m p o s s i b l e ; c a r l e c h a n g e m e n t n e p e u t 

p a s ê t r e p r i s p o u r u n s u j e t . E n s e c o n d l i e u , l e 

c h a n g e m e n t d e c h a n g e m e n t p o u r r a i t s ' e n t e n d r e 

d a n s c e s e n s q u e l e s u j e t s e r a i t c h a n g é p a r l e 

o n t au c o n t r a i r e l ' a f f i r m a t i o n : 
I l peut ê t r e v r a i que . . . . » — Le 

mouvement n'est qu'accidentel. 
V o i r l a no te de la Physique, 
l i v . V , c h . m , § 3, p . 288. 

§ 2. / / n'y a pas davantage. 
V o i r l a Physique, l i v . V . c h . m , 
§ 4. 

§ 3. Mouvement de mouve
ment. V o i r l a Physique, l i v . V , 

c h . m , § 5. L a ques t ion peut 
semble r b i e n s u b t i l e ; et les dé
v e l o p p e m e n t s qu 'on y donne ne 
la r e n d e n t pas p lus c la i re , n i 
p lus g r a v e . — S'appliquer à un 
sujet. C ' e s t - à - d i r e que le mouve
m e n t , p r i s c o m m e a t t r i b u t , s'ap
p l i q u e r a i t à u n su j e t , q u i serait 
encore le m o u v e m e n t . — Q u ' i l se 
déplace, qu'il s'accroit. I l sem-
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c h a n g e m e n t e n u n e a u t r e e s p è c e ; d e m ê m e q u e 

l ' h o m m e p e u t c h a n g e r d e l a m a l a d i e à l a s a n t é . 

M a i s c e l a m ê m e n e s t a l o r s p o s s i b l e q u ' a c c i d e n 

t e l l e m e n t . 4 E n e f f e t , t o u t m o u v e m e n t n ' e s t q u ' u n 

c h a n g e m e n t d ' u n é t a t e n u n a u t r e é t a t , c o m m e 

c e l a e s t p o u r l a p r o d u c t i o n e t p o u r l a d e s t r u c 

t i o n ; s e u l e m e n t , l e s c h a n g e m e n t s e n t r e l e s o p p o 

s é s n e s o n t p a s d e s m o u v e m e n t s . C ' e s t d o n c e n 

m ê m e t e m p s q u e l ' o n c h a n g e d e l a s a n t é à l a 

m a l a d i e ; e t d e c e c h a n g e m e n t m ê m e , e n u n 

a u t r e . I l e s t , p a r s u i t e , é v i d e n t , q u e s i l ' o n a é t é 

m a l a d e , c ' e s t q u a u p a r a v a n t o n a u r a é p r o u v é u n 

c h a n g e m e n t q u e l c o n q u e ; c a r o n p e u t ê t r e a u s s i 

e n r e p o s . 5 E t c e n ' e s t p a s t o u j o u r s u n c h a n g e 

m e n t q u e l c o n q u e q u ' o n s u b i t ; c e c h a n g e m e n t 

a u s s i t e n d à a l l e r d ' u n c e r t a i n é t a t v e r s U n 

a u t r e é t a t . C e s e r a i t d o n c l a g u é r i s o n q u i s e 

r a i t o p p o s é e à l a m a l a d i e , m a i s u n i q u e m e n t 

p a r c e q u ' e l l e e s t a c c i d e n t e l l e . C ' e s t a i n s i q u ' o n 

c h a n g e e n p a s s a n t d u s o u v e n i r à l ' o u b l i , p a r c e 

q u e l e s u j e t , e n q u i s o n t l ' o u b l i e t l a m a l a d i e , 

ble qu ' on peut t r è s - b i e n e m 
p l o y e r ces expressions en pa r 
l a n t du m o u v e m e n t , m a i s du 
m o u v e m e n t de m o u v e m e n t ou 
du changement de changemen t . 
— De la maladie à la santé. V o i r 
l a Physique, l i v . V , c h . m , § 5. 

§ 4. Un changement d'un état 
en un autre. V o i r l a Physique, 

l i v . V , c h . m , § 5, p . 290 de m a 
t r a d u c t i o n . 

§ 5. Un changement quelcon
que qu'on subit.— V o i r l a Physi
que, l i v . V , c h . m , § 5, o ù ces 
i d é e s sont u n peu plus c l a i r e m e n t 
e x p o s é e s , b i en que l à m ê m e 
encore l a l u m i è r e soi t l o i n d ' ê t r e 

c o m p l è t e . 
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I 

c h a n g e p o u r a r r i v e r , i c i à l a s c i e n c e ; e t l à , à 

l a s a n t é . 

6 M a i s c e s e r a i t s e p e r d r e d a n s l ' i n f i n i s ' i l y 

a v a i t c h a n g e m e n t d e c h a n g e m e n t , p r o d u c t i o n 

d e p r o d u c t i o n . Q u a n d u n m o u v e m e n t u l t é r i e u r 

a l i e u , i l f a u t n é c e s s a i r e m e n t q u e l e m o u v e 

m e n t a n t é r i e u r a i t e u l i e u a u s s i . P a r e x e m p l e , s i 

u n e p r o d u c t i o n a b s o l u e a e u l i e u d e q u e l q u e 

f a ç o n q u e c e s o i t , l ' ê t r e q u i d e v i e n t d ' u n e m a 

n i è r e a b s o l u e s ' e s t p r o d u i t ; e t p a r c o n s é q u e n t , 

s i l ' ê t r e q u i d e v i e n t d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e 

n ' é t a i t p a s e n c o r e , i l é t a i t d u m o i n s q u e l q u e 

c h o s e q u i s e p r o d u i s a i t , o u q u i é t a i t a n t é r i e u r e 

m e n t p r o d u i t . O r , s i c e d e r n i e r ê t r e v e n a i t à s e 

p r o d u i r e , c ' e s t q u e c e q u i s e p r o d u i s a i t a l o r s 

e x i s t a i t d é j à a u p a r a v a n t . 

7 M a i s c o m m e d a n s l e s c h o s e s i n f i n i e s , i l n ' y 

a p a s d e t e r m e p r e m i e r , i l n ' y e n a u r a p a s i c i ; 

e t i l n ' y a u r a p a s d a v a n t a g e d e t e r m e s u b s é 

q u e n t . I l e s t d o n c i m p o s s i b l e q u e r i e n s e p r o 

d u i s e , q u e r i e n s e m e u v e , q u e r i e n p u i s s e c h a n 

g e r - A j o u t e z q u e , p o u r u n m ê m e o b j e t , i l y 

a u r a i t a l o r s u n m o u v e m e n t c o n t r a i r e , e t a u s s i 

l e r e p o s , l a g é n é r a t i o n e t l a d e s t r u c t i o n . E t p a r 

c o n s é q u e n t , a u m o m e n t m ê m e o ù c e q u i n a î t 

§ C. Se perdre dans l'infini. 
V o i r l a Physique, l i v . X , c h . m , 
§6 .11 f a u t u n temps d ' a r r ê t , c o m 
m e le d i t si souvent A r i s t o t e . 

S 7. Dans les choses infinies. 

V o i r l a Physique, l i v . V- ch . n i , 
§ G, p . 202. — Pour un mène 

objet. I d . i b i d . , S 7. 



L I V R E X I , C H A I » X I I , § y . 143 

v i e n t d e n a î t r e , i l e s t d é t r u i t ; c a r i l n e s e p r o 

d u i t , n i à c e m o m e n t , n i p l u s t a r d , p u i s q u ' i l 

f a u t ê t r e d ' a b o r d p o u r ê t r e d é t r u i t . 8 1 1 f a u t , d e 

p l u s , q u ' i l y a i t u n e m a t i è r e p o u r c e q u i s e p r o 

d u i t e t p o u r c e q u i c h a n g e . Q u e l l e s e r a d o n c 

c e t t e m a t i è r e ? E t d e m ê m e q u e c e q u i s ' a l t è r e 

e s t , o u u n c o r p s , o u u n e â m e , d e m ê m e l a c h o s e 

q u i s e p r o d u i t i c i s e r a - t - e l l e u n m o u v e m e n t o u 

u n e p r o d u c t i o n ? Q u e l e s l l e p o i n t o ù t e n d 

l e m o u v e m e n t ? C a r i l f a u t q u e l e m o u v e m e n t 

d e t e l l e c h o s e , p a r t a n t d e t e l p o i n t p o u r s e d i r i 

g e r v e r s t e l a u t r e p o i n t , s o i t q u e l q u e c h o s e e t 

n e s o i t p a s l e m o u v e m e n t . 

9 M a i s c o m m e n t t o u t c e l a e s t - i l p o s s i b l e ? I l 

n ' y a u r a p o i n t , p a r e x e m p l e , é t u d e d ' é t u d e , p a s 

p l u s q u ' i l n ' y a g é n é r a t i o n d e g é n é r a t i o n . P u i s 

d o n c q u e l e m o u v e m e n t n a p p a r t i e n t , n i à l a 

s u b s t a n c e , n i à l a r e l a t i o n , n i à l ' a c t i o n , n i à l a 

s o u f f r a n c e , i l n e r e s t e p l u s q u ' à l e p l a c e r d a n s 

l a q u a l i t é , d a n s l a q u a n t i t é , e t d a n s l e l i e u ; c a r 

d a n s c h a c u n e d e c e s c a t é g o r i e s , i l y a o p p o s i 

t i o n p a r c o n t r a i r e s . Q u a n d j e p a r l e d e q u a l i t é , 

§ 8. Une matière. V o i r l a Phy
sique, l i v . V c h . m , § 8. — Soit 
quelque chose. I d . , i b i d . — Et ne 
soit pas le mouvement. I d . , i b i d . 
Dans m a t r a d u c t i o n de l a Physi
que, p . 293, j ' a i a d o p t é l ' a f f i r m a 
t i o n au l i e u de la n é g a t i o n avec 
A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e ; ma i s u n 

nouve l examen me force à adop
ter la f o r m e n é g a t i v e , que d o n 
na ien t aussi les manusc r i t s 
q u ' A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e ava i t 
sous les yeux . 

§ 9. Mais continent est- il 
possible. V o i r l a Physique. I d . , 
i b i d . — Puis donc que le mouve-
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j e n ' e n t e n d s p a s l a q u a l i t é q u i s e t r o u v e d a n s l a 

s u b s t a n c e , n i l a q u a l i t é d a n s l a d i f f é r e n c e , m a i s 

j e v e u x p a r l e r d e l a q u a l i t é a f f e c t i v e , c e l l e q u i 

f a i t q u ' o n d i t d ' u n ê t r e q u ' i l e s t a f f e c t é d e t e l l e 

f a ç o n , o u q u ' i l n e l ' e s t p a s . 

1 0 O n e n t e n d p a r i m m o b i l e , o u c e q u i n e p e u t 

p a s a b s o l u m e n t ê t r e m i s e n m o u v e m e n t , o u c e 

q u i n ' y e s t m i s q u ' à g r a n d ' p e i n e , e n b e a u c o u p 

d e t e m p s , o u c e q u i n e s ' y m e t q u e t r è s - l e n t e 

m e n t , o u e n f i n c e q u i , é t a n t f a i t d e s a n a t u r e 

p o u r s e m o u v o i r , n e p e u t s e m o u v o i r c e p e n d a n t , 

n i c o m m e l a n a t u r e l e v e u t , n i d a n s l e l i e u 

q u ' e l l e v e u t , n i d e l a f a ç o n q u e l l e v e u t . L a 

s e u l e c h o s e v r a i m e n t i m m o b i l e e s t c e q u e j ' a p 

p e l l e l e r e p o s . E n e f f e t , l e r e p o s e s t l e c o n t r a i r e 

d u m o u v e m e n t ; e t i l e s t l a p r i v a t i o n d u m o u v e 

m e n t p o u r l a c h o s e q u i p e u t l e r e c e v o i r . 

1 1 O n d i t q u e l e s c h o s e s o n t e n s e m b l e u n s e u l 

e t m ê m e l i e u , q u a n d e l l e s s o n t d a n s u n m ê m e 

l i e u p r i m i t i f ; e t l ' o n d i t q u ' e l l e s o n t u n l i e u 

s é p a r é , q u a n d e l l e s s o n t c l a n s u n l i e u d i f f é r e n t . 

L e s c h o s e s s o n t d i t e s s e t o u c h e r , q u a n d l e u r s 

e x t r é m i t é s s o n t a s s e m b l é e s . L ' i n t e r m é d i a i r e e s t 

l e p o i n t o ù n a t u r e l l e m e n t d o i t p a s s e r d ' a b o r d c e 

ment. V o i r l a Physique. I d . , i b i d . 
§ 10. — Quand je parle de qualité. 
I d . , i b i d . , § 1 1 . 

§ 10. On entend par immobile. 

V o i r l a Physique, l i v . V , ch . i v , 

§ 1. 
§ 1 1 . On dit que les choses. V o i r 

l a Physique, l i v . V c h . v , § 2. — 
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q u i c h a n g e , a v a n t d ' a r r i v e r a u t e r m e d e r n i e r , 

o ù c h a n g e c e q u i n a t u r e l l e m e n t c h a n g e d ' u n e 

m a n i è r e C o n t i n u e . P a r c o n t r a i r e , e n f a i t d e l i e u , 

o n e n t e n d c e q u i e s t l e p l u s é l o i g n é e n l i g n e 

d r o i t e . 1 2 U n e c h o s e e s t d i t e c o n s é c u t i v e à u n e 

a u t r e , q u a n d , v e n a n t a p r è s l e p o i n t d e d é p a r t e t 

l e p r i n c i p e , s o i t p a r s a p o s i t i o n , s o i t p a r s o n 

e s p è c e , o u p a r t e l l e a u t r e d é t e r m i n a t i o n , e l l e n ' a 

a u c u n i n t e r m é d i a i r e e n t r e e l l e e t l e s c h o s e s c o m 

p r i s e s d a n s l e m ê m e g e n r e . L a c h o s e e s t d i t e 

e n c o r e c o n s é c u t i v e , q u a n d e l l e v i e n t à l a s u i t e 

s a n s i n t e r r u p t i o n : p a r e x e m p l e , l e s l i g n e s s u i 

v e n t l a l i g n e , l e s u n i t é s s u i v e n t l ' u n i t é , l a m a i 

s o n s u i t l a m a i s o n . R i e n n ' e m p ê c h e d ' a i l l e u r s 

q u ' i l n y a i t u n a u t r e i n t e r m é d i a i r e ; c a r c e q u i 

v i e n t e n s u i t e v i e n t à l a s u i t e d e q u e l q u e c h o s e , 

e t e s t u n t e r m e p o s t é r i e u r à q u e l q u e c h o s e . 

A i n s i , U n n e v i e n t p a s a p r è s D e u x , e t l a n o u 

v e l l e l u n e n e v i e n t p a s a p r è s l e s e c o n d q u a r t i e r 

d u m o i s . O n d i t d ' u n e c h o s e q u ' e l l e e s t c o n t i g u ë , 

q u a n d e l l e v i e n t à l a s u i t e d e s c h o s e s q u ' e l l e 

t o u c h e s a n s i n t e r m é d i a i r e . 

1 3 M a i s c o m m e t o u t c h a n g e m e n t s e p a s s e 

d a n s l e s o p p o s é s , c o m m e l e s o p p o s é s s o n t l e s 

c o n t r a i r e s e t l a c o n t r a d i c t i o n , e t c o m m e i l n ' v 

Séparé. I d . i b i d . , § 3. — Se? tou
cher. I d . i b i d . , § 4. — L'intermé
diaire. I d . i b i d . , § 5. 

§ 12. Une chose est dite consé-

T. I I I . 

eutive. V o i r l a Physique, l i v . V , 
c h . v , § 8 . —Qu 'e l l e est contiguë. 
Ici . i b i d § 9. 

§ 13. Comme tout change-

10 
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a p a s d e t e r m e m o y e n d a n s l a c o n t r a d i c t i o n , i l 

e s t é v i d e n t q u e l ' i n t e r m é d i a i r e d o i t ê t r e c o m p r i s 

p a r m i l e s c o n t r a i r e s . L e c o n t i n u e s t q u e l q u e 

c h o s e d e c o n t i g u , e t q u i t o u c h e à l a c h o s e . O n 

d i t d ' u n e c h o s e q u ' e l l e e s t c o n t i n u e , l o r s q u e l e s 

e x t r é m i t é s d e c h a c u n e d e s d e u x c h o s e s q u i se 

t o u c h e n t , e t s e s u i v e n t , d e v i e n n e n t u n e s e u l e e t 

m ê m e c h o s e . P a r c o n s é q u e n t , o n v o i t q u e l e 

c o n t i n u n ' e s t p o s s i b l e q u e p o u r l e s c h o s e s q u i 

p e u v e n t n a t u r e l l e m e n t f o r m e r , p a r l e c o n t a c t , u n 

t o u t u n i q u e . O n v o i t a u s s i q u e l e p r e m i e r d e 

c e s t e r m e s e s t l e c o n s é q u e n t ; c a r c e q u i n e f a i t 

q u e v e n i r e n s u i t e n e t o u c h e p a s , t a n d i s q u ' a u 

c o n t r a i r e c e q u i e s t c o n s é q u e n t e t c o n t i n u t o u 

c h e l a c h o s e . M a i s i l n e s u f f î t p a s d e t o u c h e r 

p o u r ê t r e c o n t i n u . 1 4 P o u r l e s c h o s e s o ù i l n ' y a 

p a s d e c o n t a c t p o s s i b l e , i l n ' y a p a s n o n p l u s d e 

c o m b i n a i s o n ; e t c ' e s t l à c e q u i f a i t q u e l e p o i n t 

n ' e s t p a s i d e n t i q u e à l ' u n i t é . P o u r l e s p o i n t s , i l 

y a c o n t a c t ; i l n ' y e n a p a s p o u r l e s u n i t é s ; p o u r 

e l l e s , i l y a s e u l e m e n t s u c c e s s i o n . A u s s i , i l y a 

d e s i n t e r m é d i a i r e s p o u r l e s p o i n t s ; i l n y e n a 

p a s c l e p o s s i b l e p o u r l e s u n i t é s . 

ment.... V o i r la Physique, l i v . V . 
c h . v , § 10. — Le continu. I d . 
i b i d . , § i l . — Par conséquent. I d . 
i b i d . , § 12. 

§ 1 i . Oit il n'y u pas de contact 
possible. V o i r la Physique, l i v . V , 
c h . v , S l i . — Le point n'est pas 
identique à t unité. I d . i b i d . , § l a . 
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C H A P I T R E P R E M I E R 

De la substance ; son i m p o r t a n c e dans le m o n d e ; l a q u a l i t é et l a 

q u a n t i t é ne v i e n n e n t q u ' e n sous -o rd re , et elles n ' o n t q u ' u n e 

r é a l i t é seconda i re ; r eche rches des anciens p h i l o s o p h e s s u p é -

p é r i e u r e s à cel les des p h i l o s o p h e s p lu s r é c e n t s , en ce qu 'e l les 

é t a i e n t p l u s p a r t i c u l i è r e s ; t r o i s s u b s t a n c e s : Tune sensible e t 

é t e r n e l l e ; l ' a u t r e sens ib le e t p é r i s s a b l e ; la t r o i s i è m e i m m o b i l e , 

c o m p r e n a n t les e s p è c e s e t les e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s ; d i v i s i o n 

des é c o l e s ; les d e u x p r e m i è r e s substances son t é t u d i é e s p a r 

la P h y s i q u e ; l a t r o i s i è m e est l ' o b j e t d 'une science s p é c i a l e . 

1 L a s u b s t a n c e e s t l ' o b j e t d e n o s é t u d e s , p u i s q u e 

c e s o n t l e s p r i n c i p e s e t l e s c a u s e s d e s s u b s t a n c e s 

q u e n o u s r e c h e r c b o n s . S i , e n e f f e t , T o n c o n s i d è r e 

u n e c h o s e q u e l c o n q u e f o r m a n t u n t o u t , l a p r e -

§ 1. La substance est Vobjet cle 
nos études. Cette ques t ion , et 
toutes celles qu i s'y r a t t achen t , 
ont é t é t r a i t é e s s u r a b o n d a m m e n t 
dans les l iv res p r é c é d e n t s . On 
ne c o m p r e n d pas b ien p o u r q u o i 
l ' au teur y rev ien t i c i , et pour
quo i i l s'y é t e n d si l o n g u e m e n t 
encore, sans r i e n a j o u t e r à des 
t h é o r i e s q u i semblent é p u i s é e s . 
Cette c r i t i q u e s 'applique su r tou t 
aux c i n q p remie r s chapi t res d u 

X l l e l i v r e ; et M M . Bon i t z et 
Schwegle r on t eu grande r a i son 
de les d i s t i ngue r du reste du 
l i v r e . Ces chapi t res sont t r è s 
i n s u f f i s a m m e n t r é d i g é s ; et i l se 
p o u r r a i t qu ' i l s ne fussent pas de 
l a m a i n du m a î t r e , quoique au 
f o n d ce soient t o u j o u r s ses doc
t r i ne s . — Vne chose quelconque 
formant un tout. — Le s'uis 
que j e donne i c i me p a r a î t 
t o u t - à - f a i t d 'accord avec le reste 
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m i è r e p a r t i e d a n s c e t o u t e s t l a s u b s t a n c e ; e t s i 

l ' o n c o n s i d è r e l ' o r d r e d e s u c c e s s i o n , c ' e s t l a 

s u b s t a n c e e n c o r e q u i e s t l a p r e m i è r e , q u a n d o n 

s e p l a c e à c e t a u t r e p o i n t d e v u e . L a q u a l i t é e t 

l a q u a n t i t é n e v i e n n e n t q u a p r è s e l l e ; e t m ê m e , 

à p a r l e r d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , l a q u a l i t é e t l a 

q u a n t i t é n e s o n t p a s m ê m e d e s ê t r e s ; c e n e s o n t 

q u e d e s q u a l i f i c a t i o n s e t d e s m o u v e m e n t s , q u i 

n o n t p a s p l u s d e r é a l i t é q u e n ' e n p e u v e n t a v o i r 

l e N o n - b l a n c o u l e N o n - d r o i t . N o u s d i s o n s 

n é a n m o i n s d e l à q u a l i t é e t d e l a q u a n t i t é q u e l l e s 

S o n t , c o m m e n o u s l e d i s o n s a u s s i d u N o n - b l a n c . 

2 I I f a u t a j o u t e r q u e , à p a r t l a s u b s t a n c e , r i e n d e 

t o u t l e r e s t e n ' e s t s é p a r é ; e t l e s t h é o r i e s d e s a n 

c i e n s p h i l o s o p h e s n o u s l e f o n t b i e n v o i r , p u i s 

q u ' i l s r e c h e r c h a i e n t l e s p r i n c i p e s c l e l a s u b 

s t a n c e , s e s é l é m e n t s e t s e s c a u s e s . D e n o s j o u r s , 

d u c o n t e x t e , et au&M avec le 
c o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e d ' A 
ph rod i se . M . Honi tz ;t c o m p r i s 
q u ' i l s 'agissait de l ' o r d r e u n i v e r 
sel des choses, u n i v e r s i t a t e m 
r e r u m ». L ' exp re s s ion grecque 
ne repousse pas abso lumen t 
cette i n t e r p r é t a t i o n ; ma i s l ' au t r e , 
q u i est g r a m m a t i c a l e m e n t aussi 
r é g u l i è r e , me p a r a i t m é r i t e r la 

p r é f é r e n c e . L e T o u t , dont, i l est 
p a r l é , est. le c o m p o s é de la m a t i è 
re et de la (orme. — L'ordre de 
succession. Des diverses c a t é i ' O -
r ies , c o m m e le prouve r é m u n é r a 

t i o n qu i su i t . — Que n'en peuvent 

avoir Le texte n*c*t pas aussi 
f o r m o l . — De la quantité et de la 
qualité, ("est t r a i t e r l a q u a n t i t é 
et la q u a l i t é c o m m e des néga 
t ions et du N o n - E t r e . Cette doc
t r i n e peut s emble r n ' ê t r e pas tout-
à - fa i t a r i s t o t é l i q u e . 

^ '2. liien n'est séparé, C'est-
à - d i r e que toutes les c a t é g o r i e s 
au t res que la substance ne sont 
que des a t t r i b u t s , q u i ne peuvent 
exis ter par e u x - m ê m e s , et qu i 
n ex i s t en t que g r â c e au sujet 
dans l eque l i l s sont . — De nos 
jours, les philosophes. Ce sont évi
demmen t les P l a ton i c i ens que 
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les philosophes prennent plus particulièrement 

l e s u n i v e r s a u x p o u r d e s s u b s t a n c e s ; c a r c e s o n t 

d e s t e r m e s u n i v e r s e l s q u e l e s g e n r e s , q u ' i l s r e 

g a r d e n t s u r t o u t c o m m e d e s p r i n c i p e s e t d e s 

s u b s t a n c e s , p a r c e q u e l e u r s d o c t r i n e s s o n t p u 

r e m e n t l o g i q u e s . L e s a n c i e n s , a u c o n t r a i r e , 

a d o p t a i e n t d e p r é f é r e n c e p o u r p r i n c i p e s l e s s u b s 

t a n c e s p a r t i c u l i è r e s , l e f e u , l a t e r r e , p a r e x e m p l e , 

s a n s s ' o c c u p e r d e t r o u v e r u n c o r p s c o m m u n . 

3 O r , i l y a t r o i s s u b s t a n c e s : l ' u n e s e n s i b l e ; 

e t , d a n s c e l l e - c i , o n d i s t i n g u e l a s u b s t a n c e é t e r 

n e l l e e t l a s u b s t a n c e p é r i s s a b l e . T o u t l e m o n d e 

e s t d ' a c c o r d s u r c e t t e d e r n i è r e , q u i c o m p r e n d , 

p a r e x e m p l e , l e s p l a n t e s e t l e s a n i m a u x . 

L ' a u t r e e s t l a s u b s t a n c e é t e r n e l l e , p o u r l a q u e l l e 

l ' au teur veut d é s i g n e r . — Les uni
versaux... des termes universels. 
Ces deux expressions sont é q u i v a 
lentes , quoique l a p r e m i è r e soi t 
plus s p é c i a l e m e n t scholas t ique. 
— Sont purement logiques. Ou 
b i en : « Ne s 'occupent que des 
d é f i n i t i o n s ». — De trouver un 
corps commun. C'est l ' express ion 
m ê m e d u t e x t e ; el le est assez 
obscure ; mais le sens est é v i 
demment ce lu i - c i : < Que les 
anciens phi losophes , au l i e u de 
s 'occuper de d é f i n i t i o n s g é n é 
rales et communes , s app l iqua ien t 
su r tou t à l ' é t u d e des p h é n o m è n e s 
p a r t i c u l i e r s ; i l s ne r eche rcha ien t 
po in t ce que c'est que le corps 
en g é n é r a l ; ma i s i l s é t u d i a i e n 

t e l corps s p é c i a l , comme le f e u , 
l a t e r r e , etc. » 

§ 3. Il g a trois substances... 
T o u t ce paragraphe o f f r e de 
grandes d i f f i c u l t é s , à cause d e l à 
d i v i s i o n confuse et obscure des 
substances. M . B o n i t z , que 
M . Schwegler approuve, d u m o i n s 
en pa r t i e , p r o p o s e , en s'ap-
puyant sur le commenta i r e d ' A 
lexandre d 'Aphrod i se et sur T h é -
m i s t i u s , la r é d a c t i o n suivante : 
u I I y a t ro i s substances : la 
substance sensible, sur laquel le 
t o u t le monde est d 'accord pour 
la d iv i se r en deux autres : l 'une 
p é r i s s a b l e comme les p lantes et 
les a n i m a u x ; l 'autre é t e r n e l l e , 
pour laquel le i l f au t savoir . . . » 
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i l f a u t s a v o i r s i e l l e n ' a q u ' u n é l é m e n t u n i q u e , 

o u s i s e s é l é m e n t s s o n t m u l t i p l e s . E n f i n , i l e x i s t e 

u n e a u t r e s u b s t a n c e i m m o b i l e ; e t q u e l q u e s 

p h i l o s o p h e s s o u t i e n n e n t q u ' e l l e e s t s é p a r é e . 

L e s u n s l a p a r t a g e n t e n d e u x ; d ' a u t r e s n y 

v o i e n t q u ' u n e n a t u r e u n i q u e , c o m p r e n a n t l e s 

e s p è c e s e t l e s e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s ; t a n d i s 

q u e d ' a u t r e s e n c o r e n ' a d m e t t e n t a b s o l u m e n t , 

c o m m e s u b s t a n c e s , q u e l e s s e u l s ê t r e s m a t h é 

m a t i q u e s . 

4 L e s d e u x p r e m i è r e s s u b s t a n c e s r e l è v e n t d e l a 

P h y s i q u e , a t t e n d u q u ' e l l e s s o n t s u j e t t e s a u m o u 

v e m e n t . M a i s l a d e r n i è r e a p p a r t i e n t à u n e a u t r e 

s c i e n c e , p u i s q u ' e l l e n ' a a u c u n p r i n c i p e c o m m u n 

a v e c l e r e s t e . 

L a d i f f é r e n c e n'est pas t r è s 
grande ; mais l a r é d a c t i o n de 
M . B o n i t z sera i t plus r é g u l i è r e . 
— Une mitre substance immobile. 
C o m p o s é e des L i é e s , au sens 
p l a t o n i c i e n , et des ê t r e s m a t h é 
ma t iques , t a n d i s que les choses 
sensibles, soi t p é r i s s a b l e s , soi t 
é t e r n e l l e s , sont soumises a u m o u 
v e m e n t . — Les entités mathéma
tiques. Ou w les ê t r e s m a t h e m a -
mat iques » . P e u t - ê t r e le mot 
d ' E n t i t é s e ra i t - i l p r é f é r a b l e , p o u r 
d i s t i n g u e r les ê t r e s m a t h é m a t i 

ques de tous les autres . Je l ' a i 
e m p l o y é assez souvent . 

§ 4. Relèvent de la Physique... 
sujettes au mouvement. On peut 
v o i r en e f fe t que l a Physique 
d ' A r i s t o t e n 'est au f o n d qu'un 
t r a i t e g é n é r a l d u mouvement . 
V o i r m a P r é f a c e à la Physique, 
p p . n et m . — Mais la dernière. 

C ' e s t - à - d i r e , l a substance i m m o 
b i le . — Autre science. Cette 
science s u p é r i e u r e est l a P h i l o 
sophie p r e m i è r e . V o i r plus haut, 
l i v . I . c h . î i . 
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C H A P I T R E Ï J 

Condition essentielle du changement; il faut qu'il y ait un sujet 

q u i so i t p e r m a n e n t p o u r que le c h a n g e m e n t pu isse s 'y o p é r e r 

d ' u n c o n t r a i r e à l ' a u t r e ; c 'est l a m a t i è r e ; q u a t r e e s p è c e s de 

c h a n g e m e n t dans q u a t r e des c a t é g o r i e s seu lement ; le c h a n g e 

m e n t est le passage de l a pu i ssance à la r é a l i t é ; c i t a t i o n s d ' A -

n a x a g o r e , d ' E m p é d o c l e , d ' A n a x i m a n d r e , de D é m o c r i t e ; des d i 

verses e s p è c e s de N o n - Ê t r e ; t r o i s causes : l a f o r m e , l a p r i v a t i o n 

e t l a m a t i è c e . 

1 La substance sensible est soumise au chan

g e m e n t ; o r , l e c h a n g e m e n t v i e n t t o u j o u r s , s o i t 

d ' o p p o s é s , s o i t d e t e r m e s i n t e r m é d i a i r e s . I l n e 

v i e n t p a s , c e p e n d a n t , d e t o u s l e s o p p o s é s s a n s 

e x c e p t i o n ; c a r o n n e p e u t p a s d i r e d u s o n q u ' i l 

s o i t b l a n c ; m a i s l e c h a n g e m e n t v i e n t d u c o n 

t r a i r e . I l f a u t d o n c n é c e s s a i r e m e n t q u ' i l e x i s t e 

q u e l q u e c h o s e q u i c h a n g e , p o u r p a s s e r d ' u n c o n 

t r a i r e à l ' a u t r e , p u i s q u e c e n e s o n t p a s l e s c o n -

% i. Du son qu'il soit blanc. 
L e son n'est pas dans le genre 
de l a c o u l e u r ; et l ' on ne peut 
pas d i re q u ' i l soi t u n des con
t r a i r e s , soi t b lanc , soi t n o i r . — 
Le changement vient du contraire. 
E t comme le d i t A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e : - Dans les l i m i t e s 
de sa n é g a t i o n p r o p r e » . — Il faiU 

donc nécessairement... V o i r sur 
cette t h é o r i e s p é c i a l e l a Physi
que, l i v . I , c h . ' v i et su ivan ts ; et 
l i v . V , ch . i . — Quelque chose 
qui change. C'est le su je t ou la 
substance, soumise aux a t t r i b u t s , 
et, par c o n s é q u e n t , au change
m e n t . C'est u n des pr inc ipes les 
plus constants d 1 A r i s t o t e , 
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t r a i r e s e u x - m ê m e s q u i p e u v e n t c h a n g e r 2 R e 

m a r q u o n s , e n o u t r e , q u e c e q u e l q u e c h o s e d e 

m e u r e e t s u b s i s t e , t a n d i s q u e l e c o n t r a i r e n e 

s u b s i s t e p a s . A i n s i , i l d o i t y a v o i r , o u t r e l e s 

c o n t r a i r e s , u n t r o i s i è m e t e r m e , q u i n ' e s t a u t r e 

q u e l a m a t i è r e . M a i s n o u s a v o n s v u q u e l e s 

c h a n g e m e n t s s o n t a u n o m b r e d e q u a t r e , s e l o n 

q u ' i l s s e p a s s e n t d a n s l a s u b s t a n c e , d a n s l a q u a 

l i t é , d a n s l a q u a n t i t é , o u d a n s l e l i e u . 

3 L a p r o d u c t i o n a b s o l u e , o u l a d e s t r u c t i o n , e s t 

l e c h a n g e m e n t r e l a t i f à l a s u b s t a n c e ; l ' a c c r o i s 

s e m e n t e t l e d é c r o i s s e m e n t s e r a p p o r t e n t à l a 

q u a n t i t é ; l a m o d i f i c a t i o n s e r a p p o r t e à l a q u a 

l i t é ; e t e n f i n , l e c h a n g e m e n t r e l a t i f a u l i e u e s t 

l e d é p l a c e m e n t . D o n c , l e s c h a n g e m e n t s s e f o n t 

t o u j o u r s e n t r e l e s c o n t r a i r e s , d a n s c h a q u e g e n r e . 

4 A i n s i , c e q u i c h a n g e , c ' e s t n é c e s s a i r e m e n t l a 

m a t i è r e , q u i e s t s u s c e p t i b l e d ' ê t r e l ' u n o u l ' a u t r e 

§ 2. Un troisième terme. V o i r 
l a Physique, loee. c i t t . — Nous 
avons vu. V o i r p lus haut , l i v . X I , 
c h . i x , S 2. Dans la Physique, 
l i v . V , ch . m , § I , p . 287 cle m a 

t r a d u c t i o n , A r i s t o t e ne r e c o n n a î t 
que t r o i s m o u v e m e n t s ; et i l 
exc lu t l a c a t é g o r i e de la sub
s tance ; ma is , en g ê n e r a i , i l a d m e t 
qua t re m o u v e m e n t s , c o m m e i l le 
f a i t i c i pour les c a t é g o r i e s de 
la substance, de la, q u a n t i t é , de 
l a q u a l i t é et du l i eu . V o i r le 
t r a i t é s p é c i a l des Catégories, 

où A r i s t o t e compte six e s p è c e s 
de m o u v e m e n t , c h . x i v , S 1» 
p. 128 de m a t r a d u c t i o n . Ces 
six e s p è c e s se r é d u i s e n t à t ro i s , 
q u i chacune ont l eu r con t ra i r e . 

S •>. la production absolue. 
V o i r les Catégories, ch . x i v . — 
La modification. Ou si Ton veut 
encore : l ' A l t é r a t i o n ». — Entre 
les contraires dans chaque genre. 
Ou dans chaque c a t é g o r i e » . 

S ï . La matière Comme la 
m a t i è r e n est qu 'en puissance. 
e l le peut ê t r e t o u r à t o u r l ' un ou 
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d e s c o n t r a i r e s i n d i f f é r e m m e n t . M a i s , l ' Ê t r e s e 

p r é s e n t a n t s o u s d e u x a s p e c t s , t o u t c h a n g e m e n t 

e s t l e p a s s a g e d e l ' E t r e e n p u i s s a n c e à l ' E t r e 

a c t u e l ; e t , p a r e x e m p l e , c ' e s t l e p a s s a g e d e c e 

q u i e s t b l a n c e n p u i s s a n c e à c e q u i e s t b l a n c 

e f f e c t i v e m e n t . M ê m e r e m a r q u e p o u r l ' a c c r o i s s e 

m e n t e t l e d é p é r i s s e m e n t . P a r c o n s é q u e n t , n o n -

s e u l e m e n t t o u t e s c h o s e s p e u v e n t v e n i r a c c i d e n -

t e l l e m e n t d u N o n - E t r e ; m a i s e n o u t r e , o n p e u t 

d i r e q u e t o u t e s v i e n n e n t d e l ' E t r e , a v e c c e t t e 
'A 

n u a n c e t o u t e f o i s q u e c e s t d e l ' E t r e q u i e s t e n 

p u i s s a n c e , e t q u i n ' e s t p a s a c t u e l . 

5 V o i l à c e q u e s i g n i f i e l ' U n i t é d ' A n a x a g o r e ; e t 

c ' e s t l à l a m e i l l e u r e i n t e r p r é t a t i o n d e s o n a x i o m e , 

à s a v o i r q u e « T o u t é t a i t c o n f o n d u » . V o i l à c e 

q u e s i g n i f i e l e M é l a n g e d ' E m p é d o c l e e t d ' A n a x i -

m a n d r e ; o u , c o m m e l e d i t D é m o c r i t e , « T o u t é t a i t 

« c o n f o n d u e n p u i s s a n c e , m a i s n o n p a s e f ï e c t i -

« v e m e n t » A i n s i , t o u s c e s p h i l o s o p h e s t o u 

c h a i e n t d e b i e n p r è s à l a t h é o r i e d e l a m a t i è r e . 

D o n c , t o u t c e q u i c h a n g e a u n e m a t i è r e ; m a i s 

c ' e s t u n e m a t i è r e a u t r e q u e c e l l e d e s c h o s e s é t e r 

n e l l e s , q u i n e s o n t p o i n t e n g e n d r é e s , e t q u i o n t 

l ' au t re c o n t r a i r e . — Du Non-
Étre. C ' e s t - à - d i r e « De ce q u i 
n'est p a s » . — Toutes viennent île 
l'Être. Ces remarques sont vra ies ; 
mais o n peut t r ouve r qu'el les 
sont b ien subt i les . 

§ 5. L'Unité d'Anaxagore. V o i r 
plus hau t , l i v . I , c h . v u , § 13. 
— Le Mélange d'Empédocle. I d . , 
i b i d . , § 11 . — Démocrite. V o i r 
l i v . I , ch . i v , §§ 11, 12, 13. — 
Des choses éternelles. I l semble 
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un mouvement de simple translation. Cette ma-

t i è r e , n o n s u j e t t e à l a g é n é r a t i o n , v a d ' u n l i e u à 

u n a u t r e . 

6 O n p e u t d ' a i l l e u r s s e d e m a n d e r d e q u e l l e s o r t e 

c l e N o n - Ê t r e p e u t v e n i r l a g é n é r a t i o n , p u i s q u e 

l e N o n - Ê t r e p e u t s ' e n t e n d r e d e t r o i s m a n i è r e s . 
A # 

I l y a d ' a b o r d l e N o n - E t r e e n p u i s s a n c e , q u i , d u 

r e s t e , n e p e u t p a s i n d i f f é r e m m e n t p r o d u i r e l a 

p r e m i è r e c h o s e v e n u e , m a i s s e u l e m e n t l ' u n v e 

n a n t d e l ' a u t r e . I l n e s u f f i t p a s d e d i r e q u e 

t o u t e s c h o s e s é t a i e n t e n s e m b l e e t c o n f o n d u e s ; 

c a r e l l e s d i f f è r e n t p a r l e u r m a t i è r e , e t T o n p e u t 

s e d e m a n d e r : C o m m e n t s o n t - e l l e s d e v e n u e s i n 

finies, a u l i e u d e s e r é d u i r e à l ' u n i t é ? E t c ' e û t é t é 

f a c i l e , p u i s q u e l ' I n t e l l i g e n c e a u s s i é t a i t U n e , 

P a r c o n s é q u e n t , s i l a m a t i è r e e s t U n e , i l n ' a p u 

s e p r o d u i r e e n a c t e q u e l ' Ê t r e d o n t l a m a t i è r e 

é t a i t d ' a b o r d e n p u i s s a n c e -

7 A i n s i , i l y a t r o i s c a u s e s , d e m ê m e q u ' i l y a 

que ceci se r a p p o r t e aux astres 
d o n t le c i e l est r e m p l i . — Va d'un 
lieu à un autre. Ht n'a q u ' u n 
m o u v e m e n t de t r a n s l a t i o n . 

S G. On peut (railleurs se de
mander Ceci se r a p p o r t e p lus 
p a r t i c u l i è r e m e n t au S 3 , et ne 
t i e n t pas d i rec tement À ce qu i 
p r é c è d e , — S'entendre de trois 
manières. L ' a u t e u r n 'en é n o n c e 
i c i qu 'une seule. - - L'un venant 
de r autre. L a p e n s é e n'est pas 
e x p r i m é e c o m p l è t e m e n t ; et e l le 

reste o b s c u r e : o n peut compren
dre q u ' i l s 'agi t des contraires 
d o n t l ' u n vient de l ' au t re . — // 
fine suft pas de dire... Ceci est 
une c r i t i q u e d 'Anaxagore . — 
Inintelligence. Q u i est le grand 
p r i n c i p e d ' A n a x a g o r e , b ien qu ' i l 
n a i t pas su en t i r e r toutes les 
c o n s é q u e n c e s : v o i r plus haut, 

l i v . I , c h . m , S 28. et ch . i v , S 7. 
S 7. A insi, il g a trois causes. 

Ces i d é e s s emblen t avo i r peu de 
sui te en t r e el les; et, b ien que ceci 
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trois principes; deux d'entre eux forment l'oppo

s i t i o n d e s c o n t r a i r e s : d ' u n e p a r t , l a d é f i n i t i o n 

a v e c l ' e s p è c e ; d ' a u t r e p a r t , l a p r i v a t i o n ; l e 

t r o i s i è m e p r i n c i p e e s t l a m a t i è r e . 

C H A P I T R E I I I 

La matière et la forme sont constantes ; trois conditions du chan

g e m e n t ; n é c e s s i t é d ' u n p o i n t d ' a r r ê t p o u r ne pas se p e r d r e dans 

l ' i n f i n i ; t o u t e subs tance dans l a n a t u r e v i e n t d 'une a u t r e s u b 

stance de m ê m e n o m ; t r o i s subs tances d i s t i n c t e s , m a t i è r e , 

f o r m e n a t u r e l l e , i n d i v i d u a l i t é ; c i t a t i o n et l o u a n g e de P l a t o n ; 

p r o b a b i l i t é d 'une subs tance p e r m a n e n t e ; r ô l e de l ' â m e , et su r 

t o u t de l ' e n t e n d e m e n t ; r é f u t a t i o n d u s y s t è m e des I d é e s , en ce 

q u i concerne les i n d i v i d u s dans la n a t u r e ; s i m u l t a n é i t é de l a 

d é f i n i t i o n et d u d é f i n i . 

1 Après ce qui précède, il nous faut dire que, ni 

l a m a t i è r e , n i l a f o r m e , n e p e u v e n t ê t r e p r o d u i t e s ; 

j e v e u x d i r e , l a m a t i è r e e t l a f o r m e d e r n i è r e . E n 

e f f e t , t o u t c h a n g e m e n t c h a n g e q u e l q u e c h o s e , p a r 

q u e l q u e c h o s e , e t e n q u e l q u e c h o s e : P a r q u e l 

q u e c h o s e , c ' e s t l e p r e m i e r m o t e u r ; Q u e l q u e 

soit l a conc lus ion d u c h a p i t r e , 
cette conc lus ion ne ressor t pas 
t r è s - r é g u l i è r e m e n t de ce qu i 
p r é c è d e ; v o i r l a Physique, l i v . I , 
c h . v m , § 20, p . 484 de m a t r a 
d u c t i o n . 

§ i.Ne peuvent être produites.. 
V o i r p lus hau t , l i v r e V I I , c h . v i n , 

§§ 2 et 3; et l a Physique, l i v . I , 
c h . x , § 8, p . 494 de m a t r a d u c 
t i o n . — La matière et la forme 
dernière. C ' e s t - à - d i r e : « prises 
a u sens le plus g é n é r a l . » — 
Tout changement change quelque 
chose. V o i r p lus haut , l i v . V I I , 
c h . v u , § 1, les m ê m e s t h é o r i e s 
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c h o s e , c ' e s t l a m a t i è r e ; e t E n q u e l q u e c h o s e , 

c e s t l a f o r m e . L e d e v e n i r s e p e r d r a i t d a n s f i n -

fini, s i c e n ' e s t p a s s e u l e m e n t l ' a i r a i n q u i d e v i e n t 

s p h é r i q u e , e t q u ' i l f a i l l e e n c o r e q u e l a f o r m e 

s p h é r i q u e d e v i e n n e a u s s i , e t q u e l ' a i r a i n l u i -

m ê m e a i t à d e v e n i r I I f a u t d o n c n é c e s s a i r e m e n t 

u n p o i n t d ' a r r ê t . - P u i s , i l e s t c e r t a i n q u e t o u t e 

s u b s t a n c e v i e n t d ' u n e s u b s t a n c e q u i p o r t e l e 

m ê m e n o m q u ' e l l e , s o i t d a n s l e s c h o s e s q u e p r o 

d u i t l a n a t u r e e t q u i s o n t d e s s u b s t a n c e s , s o i t 

d a n s u n e f o u l e d ' a u t r e s c h o s e s ; c a r l e s c h o s e s 

s o n t l e p r o d u i t , o u d e l ' a r t , o u d e l a n a t u r e , o u 

d u h a s a r d , o u d e l e u r p r o p r e s p o n t a n é i t é . L ' a r t 

e s t u n p r i n c i p e q u i a g i t d a n s u n o b j e t a u t r e q u e 

l u i ; l a n a t u r e , a u c o n t r a i r e , e s t u n p r i n c i p e d a n s 

l ' o b j e t m ê m e ; e t c ' e s t a i n s i q u ' u n h o m m e p r o 

d u i t u n h o m m e . Q u a n t a u x a u t r e s c a u s e s , c e s o n t 

l e s p r i v a t i o n s d e c e l l e s - l à . 

beaucoup plus d é v e l o p p é e s . — 
C'est la forme. Dans la Physique, 
l i v . I , c h . x , § 0, A r i s t o t e r e n 
voie s p é c i a l e m e n t la ques t ion de 
la f o r m e à la P h i l o s o p h i e pre 
m i è r e , c ' e s t - à - d i r e à l a M é t a p h y 
s ique. V o i r p lus haut , l i v . V I I , 
c h . v i n , § 2. 

§ 2. Qui porte te même nom 
qu'elle. L ' e x e m p l e qu 'en donne 
A r i s t o t e u n peu plus bas, c'est 
q u ' u n h o m m e p r o d u i t u n h o m m e . 
V o i r p lus hau t , l i v . V I I , c h . v i n , 
§ 9. — Du hasard, ou de leur pro
pre spontanéité. Su r ces d i f f é 

rences, v o i r l a Physique, l i v , I I , 
c h . îv, et s u r t o u t c h . v i , p . 41 de 
m a t r a d u c t i o n . — Un homme 
produit un homme. I l semble que 
ceci s e ra i t m i e u x p l a c é u n peu 
plus haut a p r è s ces mots : « Le 
m ê m e n o m qu ' e l l e ». M . Schwe
g le r p roposa i t cette t ransposi
t i o n ; m a i s M . B o n i t z ne l'ac
cepte pas, tout en reconnaissant 
qu 'e l le est assez log ique . I l 
a t t r i b u e cet te i n c o r r e c t i o n à la 
n é g l i g e n c e e x t r ê m e avec laquelle 
t ou t e cette p a r t i e de la Méta
physique est r é d i g é e . 
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3 O n p e u t d i s t i n g u e r t r o i s s u b s t a n c e s : d a b o r d 

l a m a t i è r e , q u i e s t q u e l q u e c h o s e d e d i s t i n c t , 

a p p a r a i s s a n t à n o s s e n s ; c a r t o u t c e q u i e s t U n 

a u c o n t a c t , s a n s q u e c e s o i t u n e s i m p l e c o n 

n e x i o n , e s t m a t i è r e o u s u j e t ; e n s u i t e , l a n a t u r e 

à l a q u e l l e a b o u t i t l e c h a n g e m e n t , q u i e s t l a 

f o r m e s p é c i a l e d e l ' Ê t r e e t s a m a n i è r e d ê t r e 

q u e l c o n q u e ; e n f i n , l a t r o i s i è m e s u b s t a n c e f o r m é e 

d e s d e u x p r e m i è r e s , e t q u i e s t l a s u b s t a n c e i n d i 

v i d u e l l e , c o m m e , p a r e x e m p l e , S o c r a t e , C a l l i a s . 

4 D a n s c e r t a i n s c a s , l a f o r m e n ' e x i s t e p a s e n 

d e h o r s d e l a s u b s t a n c e c o m p o s é e , q u i l a r e v ê t . 

A i n s i , l a f o r m e d e l a m a i s o n n e x i s t e p a s e n 

d e h o r s d e l a m a i s o n , s i c e n e s t d a n s l ' a r t q u i 

l a c o n s t r u i t . P o u r l e s c h o s e s d e c e t o r d r e , i l n ' y 

a , n i p r o d u c t i o n , n i d e s t r u c t i o n p o s s i b l e ; e t c e s t 

§ 3. Trois substances. P lu s 
haut , c h . i , § 3, on a d i s t i n g u é 
aussi t ro i s substances ; mais ce 
ne sont pas les m ê m e s . I c i , ce 
ne sont pas des substances à 
p r o p r e m e n t p a r l e r ; ce sont p l u 
t ô t t ro i s é l é m e n t s i n t r i n s è q u e s 
de l a substance, l a m a t i è r e , la 
fo rme et le c o m p o s é des deux. 
L ' a u t e u r se sert de l 'express ion 
« De t ro i s substances ^ qu i n'est 
pas j u s t i f i é e par ce qu i su i t . — 
Tout ce qui est Un au contact. Je 
t i r e ce sens du commenta i r e 
d 'A lexandre d 'Aphrod i se . L a le
ç o n o r d i n a i r e ne donne pas un 
sens sa t i s fa isant . — Une s.m-
ple connexion. V o i r plus haut . 

l i v . V I I , ch . x v i . § 2. — La 
nature. Ce serai t p l u t ô t « L a 
f o r m e » ; mais le m o t de N a t u r e 
n 'a pas i c i un au t re sens. — La 
substance individuelle. L e texte 
n est pas aussi p r é c i s . 

S 4. De la substance composée. 
C'est ce que l ' au teu r v i en t d'ap
peler la t r o i s i è m e substance; 
c'est la chose c o n c r è t e et sensi
ble. — Si ce n'est dans l'art. Ceci 
veut d i r e sans doute que l ' a r t 
peut ê t r e c o n s i d é r é comme s é 
pare et d i s t i n c t des obje ts q u ' i l 
p r o d u i t . — D'une autre ma-
nié/-e. I l e û t é t é bon d ' i nd ique r 
p r é c i s é m e n t quel le est cette a u 
tre m a n i è r e d ' ê t r e . L a f o r m e de 

4 
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d ' u n e a u t r e m a n i è r e q u e l e s c h o s e s s o n t , o u n e 

s o n t p a s , c o m m e l a m a i s o n s a n s l a m a t i è r e q u i 

l a f o r m e , l a s a n t é , e t t o u t a u t r e p r o d u i t d e l ' a r t . 

5 M a i s s i l a p r o d u c t i o n e t l a d e s t r u c t i o n o n t l i e u 

q u e l q u e p a r t , c ' e s t d a n s l e s c h o s e s d e l a n a t u r e . 

A u s s i , P l a t o n n e s e t r o m p e - t - i l p a s q u a n d i l d i t 

q u ' i l y a a u t a n t d ' I d é e s q u ' i l y a d e c h o s e s d a n s 

l a n a t u r e , s i , t o u t e f o i s , i l y a d e s I d é e s d i f f é r e n t e s 

p o u r d e s c h o s e s t e l l e s q u e l e f e u , l a c h a i r , l a 

t ê t e , e t c . T o u t e s t m a t i è r e d a n s l e m o n d e ; e t l a 

m a t i è r e d e r n i è r e e s t l a m a t i è r e d e l a s u b s t a n c e 

p a r e x c e l l e n c e . 

6 L e s c a u s e s m o t r i c e s d o i v e n t d o n c ê t r e c o n s i 

d é r é e s c o m m e a n t é r i e u r e s à c e q u ' e l l e s m e u v e n t . 

M a i s l e s c a u s e s q u i n e s o n t q u e d e s d é f i n i t i o n s 

la m a i s o n est c o n ç u e par r a r 
ch i tec te q u i l a b â t i t ; et el le n 'a 
qu 'une existence i n t e l l i g i b l e et 
n o n r é e l l e , t a n t (pie la m a i s o n 
n 'exis te pas e f f ec t i vemen t . 

§ 5. La production et la des-
traction. P r i ses au sens abso lu 
d u m o t . et non plus c o m m e pour 
la m a i s o n , pr i ses en u n sens 
i n d i r e c t et r e l a t i f , — Aussi, Pla
ton ne se trompe-f-it pas. Cet 
é l o g e de la t h é o r i e des I d é e s est 

f a i t pou r nous s u r p r e n d r e , a p r è s 
toutes les c r i t i ques dont cotte 
t h é o r i e est. cons tamment l ' ob j e t 
de la part, d ' A r i s t i d e ; i l est v r a i 
que cet é l o g e est a c c o m p a g n é 
d 'une r e s t r i c t i o n : u Si t ou t e fo i s , 

etc. — De la substance par 

excellence. C ' e s t - à - d i r e , d e l à subs
tance i n d i v i d u e l l e , q u i est l a der
n i è r e en ce sens qu'elle ren
f e r m e toutes les autres . 

S G. Les causes motrices. Ces 
i d é e s ne fon t pas suite à ce qui 
p r é c è d e d 'une m a n i è r e assez évi 
dente ; et, b i en que l a f o r m e de 
l ' express ion grecque soit celle 
d 'une c onc lu s ion , on ne vo i t pas 
c o m m e n t les causes motr ices i n 
t e r v i e n n e n t i c i . a m o i n s que ceci 
ne se r a p p o r t e à l ' a rch i tec te qui 
c o n s t r u i t la ma i son , et qu i de
v i en t a i n s i la cause du mouve
m e n t ; et à la f o r m e de l a maison , 
q u i ne se real ise qu'avec la m a i 
son m ê m e et en m ê m e temps 
qu e l l e . — Qui 71e sont que des 
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s o n t s i m u l t a n é e s à l ' o b j e t d é f i n i . P a r e x e m p l e , 

d u m o m e n t q u e l ' h o m m e e s t s a i n e t b i e n p o r t a n t , 

l a s a n t é e x i s t e a u s s i ; e t l a f i g u r e d e l a b o u l e 

d ' a i r a i n e s t s i m u l t a n é e à l a b o u l e e l l e - m ê m e . 

7 Y a - t - i l , s o u s t o u t c e l a , q u e l q u e c h o s e d e p e r m a 

n e n t , c e s t c e q u ' i l f a u t v o i r ; c a r c ' e s t u n e c h o s e 

t r è s - p o s s i b l e d a n s c e r t a i n s c a s ; e t , p a r e x e m p l e , 

o n p e u t c r o i r e q u e l ' â m e e s t q u e l q u e c h o s e d e 

c e g e n r e , s i c e n ' e s t l ' â m e t o u t e n t i è r e , d u 

m o i n s c e t t e p a r t i e d e l ' â m e q u i e s t l ' e n t e n d e 

m e n t ; c a r p e u t - ê t r e l ' â m e t o u t e n t i è r e n e p e u t -

e l l e a v o i r c e t t e p r o p r i é t é . 

8 I I e s t d o n c b i e n c l a i r q u e , p o u r c e s c h o s e s - l à , 

l ' e x i s t e n c e d e s I d é e s n ' a r i e n d e n é c e s s a i r e , 

p u i s q u e l ' h o m m e p r o d u i t l ' h o m m e , e t q u e l ' i n 

d i v i d u p r o d u i t l ' i n d i v i d u . O n p e u t f a i r e u n e 

r e m a r q u e p a r e i l l e p o u r l e s c h o s e s q u e l e s a r t s 

p r o d u i s e n t , p u i s q u e l ' a r t d e l a m é d e c i n e e s t l a 

d é f i n i t i o n m ê m e e t l a n o t i o n d e l a s a n t é . 

définitions. Comme la f o r m e de 
l a m a i s o n . — Simultanées à 
l'objet défini. V o i r p lus hau t , § 4. 

§ 7. C'est ee qu'il faut voir. 
Ceci ne semble pas i n d i q u e r une 
é t u d e u l t é r i e u r e ; et l ' exp l i c a t i on 
q u i sui t , sur les diverses par t ies 
de l ' â m e , peut p a r a î t r e su f f i san te . 
— Que Vàme est quelque chose de 
ee genre. E n y reconna i s san t deux 
par t ies d is t inc tes , comme le fa i t 
le Traité de Vàme, l i v . I I I , ch . v , 
§ 302 de m a t r a d u c t i o n . — Cette 

propriété. D ê t r e permanente et 
m ê m e i m m o r t e l l e . 

§ 8. Il est donc bien clair. Cette 
conc lus ion ne p a r a i t pas ressor
t i r d i rec tement de ce qu i p r é 
c è d e . — L'e.ris fonce des Idées n'a 
rien de nécessaire. Ceci semble 
con t red i re le § .*), u n peu plus 
haut , où l 'auteur adme t t a i t la 
n é c e s s i t é des I d é e s pour les cho
ses de l a na tu re . — L a définition 
même et la notion. I l n 'y a qu 'un 
seul m o t dans le texte grec . 
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C H A P I T R E I V 

Les principes et les causes ne peuvent être identiques pour toutes 

c h o s e s ; e x e m p l e des s u b s t a n c e s et des r e l a t i f s , d o n t les princi

pes ne p e u v e n t ê t r e les m ê m e s ; sens o ù T o n p e u t d i r e que les 

p r i n c i p e s son t c o m m u n s ; d i f f é r e n c e d u p r i n c i p e et de l ' é lément ; 

p r i n c i p e s g é n é r a u x au n o m b r e de t r o i s : f o r m e , p r i v a t i o n et ma

t i è r e ; o n p e u t c o m p t e r auss i t r o i s causes ; m a i s on peut aussi 

en c o m p t e r q u a t r e , p r i n c i p e s o u causes , en y a j o u t a n t le moteur 

p r e m i e r , q u i m e u t t o u t l ' u n i v e r s . 

1 Les causes et les principes sont, en un sens, 

d i f f é r e n t s p o u r l e s d i f f é r e n t s o b j e t s ; e t e n u n 

s e n s , i l s n e l e s o n t p a s , s i T o n s e b o r n e à p a r l e r 

d e s c a u s e s d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , e t q u ' o n 

a d m e t t e q u e c ' e s t , p a r s i m p l e a n a l o g i e , q u e l e s 

p r i n c i p e s s o n t i d e n t i q u e s p o u r t o u s l e s ê t r e s . 

A i n s i , l ' o n p o u r r a i t s e d e m a n d e r s i , e n e f f e t , l e s 

p r i n c i p e s s o n t a u t r e s , o u s ' i l s s o n t l e s m ê m e s 

S 1 . Les causes et les princi
pes. L a d iscuss ion qui r e m p l i t ee 
chap i t r e ne t ient que de t r è s - l o i n 
à toutes celles q u i p r é c è d e n t . I l 
est b ien d i f f i c i l e de c ro i r e que 
cel le-ci soit de la m a i n d ' A r i s 

to te , b ien qu 'e l le reproduise assez 
exac tement ses t h é o r i e s . — S / l on 
se borne. Le texte n'est pas aussi 

f o r m e l . — Par simple analogie. 

Ou « p r o p o r t i o n n e l l e m e n t » ; pa r 

exemple , ce que l ' a i r a i n est à la 
s tatue, le bois l'est à la table qui 
en est f a i t e ; et, en ce sens, on 
p o u r r a i t d i r e que le pr incipe de 
la s tatue est le m ê m e que celui 
de la tab le . — Pour les substan
ces et pour tes relatifs. Les rela
t i f s sont p r i s pou r exemple, par
ce «pie ce sont eux q u i , p a r m i tou
tes les c a t é g o r i e s , s ' é l o i g n e n t le 

p lus de la substance. — Des con-
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p o u r l e s s u b s t a n c e s e t p o u r l e s r e l a t i f s , e t a p p l i 

q u e r à c h a c u n e d e s a u t r e s c a t é g o r i e s d e s c o n 

s i d é r a t i o n s s e m b l a b l e s . M a i s , e n c e c i , i l s e r a i t 

i n s e n s é d e c r o i r e à l ' i d e n t i t é d e s p r i n c i p e s p o u r 

t o u t e s l e s c h o s e s , p u i s q u ' o n a r r i v e r a i t à d i r e 

q u e l e s r e l a t i f s e t l a s u b s t a n c e v i e n n e n t d e p r i n 

c i p e s t o u t p a r e i l s . 2 E n c e c a s , c o m m e n t l ' i d e n 

t i t é s e r a i t - e l l e p o s s i b l e ? E n d e h o r s d e l a s u b 

s t a n c e e t d e s a u t r e s c a t é g o r i e s , i l n ' y a r i e n q u i 

p u i s s e ê t r e c o m m u n ; o r , l ' é l é m e n t e s t a n t é r i e u r 

a u x o b j e t s d o n t i l e s t l ' é l é m e n t . M a i s l a s u b s t a n c e 

n e s a u r a i t ê t r e l ' é l é m e n t d e s r e l a t i f s , p a s p l u s 

q u ' a u c u n d e s r e l a t i f s n e p e u t ê t r e l ' é l é m e n t d e 

l a s u b s t a n c e . E n c o r e u n e f o i s , c o m m e n t p o u r r a i t -

i l s e f a i r e q u e l e s é l é m e n t s d e t o u t e s c h o s e s 

f u s s e n t l e s m ê m e s , p u i s q u ' i l e s t d e t o u t p o i n t 

i m p o s s i b l e q u e j a m a i s a u c u n d e s é l é m e n t s p u i s s e 

s ' i d e n t i f i e r a v e c l e c o m p o s é , q u e f o r m e n t l e s 

é l é m e n t s m ê m e s ? A i n s i , l e s l e t t r e s B e t A n e 

s idèr citions semblables. C'est-
à - d i r e se demander si les causes 
et les p r inc ipes de la q u a n t i t é , de 
la q u a l i t é , etc., sont les m ê m e s 
que ceux de la substance. 

§ 2. Comment l'identité serait-
elle possible? L e texte n'est pas 
aussi f o r m e l ; ma i s le sens ne 
peut ê t r e douteux . — Rien qui 
puisse être commun. L ' expres s ion 
est b ien vague ; ma i s j e n ' a i pas 
c r u pouvo i r la p r é c i s e r davan
tage. Le p r i n c i p e qu i serai t à l a 

T . n i . 

fo i s ce lu i des substances et des 
r e l a t i f s , devra i t ê t r e , pa r c o n s é 
quent , plus g é n é r a l qu 'aucune 
des c a t é g o r i e s . Or , i l n 'y a r i e n 
q u i soi t plus g é n é r a l qu 'el les . 
A i n s i , le p r i n c i p e c o m m u n ne 
saura i t ê t r e en dehors des c a t é 
gor ies . — La substance ne sau
rait être Vélément des relatifs. 
C ' e s t - à - d i r e que le p r i n c i p e com
m u n ne peut pas ê t r e n o n plus 
une des c a t é g o r i e s . Toutes ces 
t h é o r i e s sont f o r t obscures. 

11 
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s o n t p a s i d e n t i q u e s à l a s y l l a b e B A , q u e l l e s 

f o r m e n t . 

3 P a r m i l e s c h o s e s p u r e m e n t i n t e l l i g i b l e s , i l 

n ' y e n a p a s d a v a n t a g e q u i p u i s s e n t ê t r e d e s é l é 

m e n t s , c o m m e s e r a i e n t , p a r e x e m p l e , l ' U n o u 

l ' Ê t r e , p u i s q u e l ' Ê t r e e t l ' U n s e r e t r o u v e n t d a n s 

t o u s l e s c o m p o s é s . A u c u n e d e s c h o s e s i n t e l l i g i 

b l e s n e p e u t ê t r e , n i s u b s t a n c e , n i r e l a t i o n ; e t 

c e p e n d a n t , i l f a u d r a i t n é c e s s a i r e m e n t q u ' e l l e s 

l e f u s s e n t . 4 D o n c , l e s é l é m e n t s n e s o n t p a s l e s 

m ê m e s p o u r t o u t e s c h o s e s ; o u p l u t ô t , a i n s i q u e 

n o u s v e n o n s d e l e d i r e , i l s s o n t e n p a r t i e l e s 

m ê m e s , e t e n p a r t i e i l s n e l e s o n t p a s . I l s p e u 

v e n t b i e n , p a r e x e m p l e , ê t r e l e s m ê m e s p o u r l e s 

c o r p s s e n s i b l e s , o ù l a f o r m e e s t , t a n t ô t l e c h a u d , 

e t , e n u n a u t r e s e n s , l e f r o i d , c e s t - à - d i r e l a p r i 

v a t i o n d u c h a u d . L a m a t i è r e e s t c e q u i . e n p u i s 

s a n c e , e s t p r i m i t i v e m e n t e n s o i l e f r o i d e t l e 

§ 3. Purement intelligibles. Q u i 
n ' o n t aucune r e a l i t é e x t é r i e u r e , 
et q u i ne sont quelque chose que 
pour l ' espr i t qu i les c o n ç o i t . — 
Aucune des choses. Les choses 
i n t e l l i g i b l e s ne sont i c i que VV\l 

et l ' E t r e , p r i s au sens p u r e m e n t 
l o g i q u e . 

§ i . Donc. Cette c o n c l u s i o n ne 
ressor t pas assez c l a i r e m e n t de 
ce qu i p r é c è d e . — Sous venons 
de te dire. § J . — / , r x 

pour les corps sensibles. I l est 
c e r t a i n que la m a t i è r e d u corps 

sensible reste la m ê m e , que ce 
co rps soit chaud ou q u ' i l soit 
f r o i d ; m a i s le p r i n c i p e du f ro id 
n'est pas le m ê m e que celui de 
la c h a l e u r ; et, en ce sens, on ne 
peut pas d i r e que le principe 
reste le m ê m e . — La Matière...• 
E l l e est en puissance l 'un et 
l ' au t r e des c o n t r a i r e s : mais, en 
r e a l i t é , en acte, elle est n é c e s s a i 
r e m e n t l ' u n des deux. — Sont 
des substances. E n d'autres ter
mes, des r é a l i t e s actuelles qui 
ne peuvent pas ê t r e , comme la 



L I V R E X I I , C H A P . I V , § 5. 163 

chaud; mais le chaud et le froid sont des subs

t a n c e s , a i n s i q u e l e s c o m p o s é s q u i e n v i e n n e n t , 

e t d o n t i l s s o n t l e s p r i n c i p e s . E t s i d u f r o i d e t 

d u c h a u d , i l s o r t q u e l q u e c h o s e q u i s o i t U n , 

c o m m e l a c h a i r e t l ' o s , q u i e n v i e n n e n t , i l f a u t 

n é c e s s a i r e m e n t q u e l e p r o d u i t q u e f o r m e n t l e 

c h a u d e t l e f r o i d , s o i t d i f f é r e n t d ' e u x . 

5 A i n s i , p o u r c e s c o r p s , l e s é l é m e n t s e t l e s p r i n 

c i p e s s o n t l e s m ê m e s ; m a i s p o u r d ' a u t r e s c o r p s , 

i l s s o n t d i f f é r e n t s . T l e s t d o n c i m p o s s i b l e d e d i r e 

e n c e s e n s q u e l e s p r i n c i p e s s o n t i d e n t i q u e s p o u r 

t o u s l e s c o r p s . M a i s i l y a e n t r e e u x u n e a n a l o 

g i e p a r e i l l e à c e l l e q u i f a i t d i r e q u e l e s p r i n c i 

p e s s o n t a u n o m b r e d e t r o i s : l a f o r m e , l a p r i v a 

t i o n e t l a m a t i è r e , b i e n q u e c h a c u n d e c e s t r o i s 

t e r m e s v a r i e d a n s c h a q u e g e n r e p a r t i c u l i e r : 

p a r e x e m p l e , d a n s l a c o u l e u r , c ' e s t l e b l a n c , l e 

n o i r e t l a s u r f a c e ; c ' e s t l a l u m i è r e , l ' o b s c u r i t é 

m a t i è r e , l ' u n ou l ' au t re con
t r a i r e , mais q u i sont p r é c i s é 
m e n t et e f fec t ivement l ' un des 
deux. — La chair et l'os qui en 
viennent. I l ne f a u t pas a t tacher 
plus d ' impor tance q u ' i l ne con
v ien t à cette phys io log i e . 

§ 5. Pour ces corps. Les corps 
sensibles, don t i l a é t é ques t ion 
au § p r é c é d e n t . — Une analogie. 
V o i r p lus hau t , § 1 . — A u nombre 
de trois. Cette t h é o r i e a p p a r t i e n t 
tou t e n t i è r e à A r i s t o t e ; et c'est 
su r tou t dans la Physique q u ' i l l ' a 

e x p o s é e . — La surface. I l est 
d i f f i c i l e de comprendre que la 
surface soit l a m a t i è r e de l a cou
l e u r ; le b lanc, si l ' on veut, en 
est l a f o r m e ; le n o i r est l a p r i 
v a t i o n d u b l anc ; mais l a m a t i è r e 
de l a couleur , c'est le corps q u i 
est c o l o r é ; et le m o t de Surface 
ne veut pas sans doute d i re 
au t re chose. — C'est la lumière, 
ï1 obscurité et l'air. Correspondant 
au blanc, au n o i r et à l a surface. 
— La nuit et le jour. Cette 
phrase p o u r r a i t b ien ê t r e une ad-
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e t l ' a i r , d o n t l e s c o m p o s é s s o n t l a n u i t e t l e 

j o u r 

6 M a i s c o m m e l e s c a u s e s n e s o n t p a s s e u l e 

m e n t i n t e r n e s , e t q u e , e n o u t r e , e l l e s p e u v e n t ê t r e 

e x t é r i e u r e s a u x o b j e t s , a i n s i q u e l ' e s t l e m o t e u r , 

i l e s t é v i d e n t q u ' i l y a u n e d i f f é r e n c e e n t r e l e 

p r i n c i p e e t l ' é l é m e n t . T o u s l e s d e u x s o n t é g a l e 

m e n t d e s c a u s e s ; e t l e m o t d e P r i n c i p e p e u t 

a v o i r l e s d i v e r s e s a c c e p t i o n s q u e n o u s v e n o n s 

d ' i n d i q u e r . M a i s c e q u i p r o d u i t l e m o u v e m e n t 

o u l e r e p o s , e s t b i e n a u s s i u n p r i n c i p e e t u n e 

s u b s t a n c e . A i n s i , p a r a n a l o g i e , o n p e u t c o m p t e r 

t r o i s é l é m e n t s , e t q u a t r e c a u s e s , o u p r i n c i p e s 

d i f f é r e n t s , d a n s l e s d i f f é r e n t s ê t r e s ; e t l a c a u s e 

p r e m i è r e , t e l l e q u e l e m o t e u r , p e u t v a r i e r d ' u n 

o b j e t à u n a u t r e . S a n t é , m a l a d i e , c o r p s ; d a n s c e t 

o r d r e d ' i d é e s , l e m o t e u r , c ' e s t l a m é d e c i n e ; a r -

d i t i o u laite par quelque seho-
l ias te , et p a s s é e ensui te dans le 
t ex te . 

§ G. Les causes. A u d é b u t du 
c h a p i t r e , l ' au teur s'est propose 
d ' é t u d i e r les causes des choses, 
pour savoir si les causes pou-
vent ê t r e iden t iques pour tous les 
ê t r e s , ou si elles varient avec les 
ê t r e s d i f f é r e n t s . I l a j ou t e ic i (pie 
les causes peuvent ê t r e , ou i n t é 
r i eures , ou e x t é r i e u r e s . L a cause 
m o t r i c e est en g é n é r a l e x t é r i e u r e 
à l ' ob j e t sur lequel (die a g i t , b ien 
q u ' i l .Y a i t aussi des ê t r e s q u i 
on t (m e u x - m ê m e s le p r i n c i p e de 

leur mouvemen t et de leur iner
t ie . — Les diverses acceptions que 
nous venons d'indiquer. Le texte 
est beaucoup m o i n s explici te ; et 
i l se ser t s implemen t d 'un pro
n o m i n d é f i n i . Je crois avec 
M . l>onitz que ce p r o n o m se rap
por te à ce q u i a é t é di t plus haut 
sur l a f o r m e , la p r i v a t i o n et la 
m a t i è r e . — Trois cléments. Qui 
sont i n t r i n s è q u e s à l a chose : 
m a t i è r e , f o r m e et p r i v a t i o n . — 
Quatre causes. Q u i ren t ren t en 
p a r t i e dans les t r o i s é l é m e n t s : 
essen t ie l le , m a t é r i e l l e , motr ice , 
et finale. — Santé} maladie, 
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rangement, désordre d'un certain genre, pierres 

d e t a i l l e , l e m o t e u r , c ' e s t l ' a r t d e l ' a r c h i t e c t e . 

7 T e l l e s s o n t l e s n u a n c e s d ' a c c e p t i o n q u ' o n 

p e u t d i s t i n g u e r d a n s l e m o t d e P r i n c i p e . M a i s 

c o m m e l e m o t e u r , p o u r l e s h o m m e s q u i e x i s t e n t 

d a n s l a n a t u r e , c ' e s t l ' h o m m e , e t q u e , p o u r l e s 

h o m m e s p u r e m e n t i n t e l l i g i b l e s , l e m o t e u r , c ' e s t 

l a f o r m e o u l e c o n t r a i r e c l e l a f o r m e , i l y a t r o i s 

c a u s e s , s i l ' o n v e u t , q u o i q u ' o n p u i s s e a u s s i e n 

c o m p t e r q u a t r e . E n e f f e t , l a s a n t é , à c e r t a i n s 

é g a r d s , s e c o n f o n d a v e c l a m é d e c i n e ; l a f o r m e 

d e l a m a i s o n s e c o n f o n d a v e c l ' a r c h i t e c t u r e , q u i 

l a c o n s t r u i t ; l ' h o m m e p r o d u i t l ' h o m m e . P u i s , e n 

d e h o r s d e c e s o b j e t s , e t c o m m e é t a n t l e p r e m i e r 

corps. L a r é d a c t i o n grecque n'est 
pas plus r é g u l i è r e n i plus p r é 
cise que ne Test m a t r a d u c t i o n . 

§ 7. Telles sont les nuances... 
cle Principe. M . B o n i t z propose 
d 'omet t r e cette phrase, q u ' A 
lexandre d ' A p h r o d i s e n 'a pas 
c o m m e n t é e et q u ' i l p a r a î t n ' avo i r 
pas connue; quelques manusc r i t s 
l ' ome t t en t aussi . E l l e i n t e r r o m p t , 
en effe t , l a suite des p e n s é e s , q u i 
se con t inue dans l a phrase su i 
vante . — Pour les hommes qui 
existent dans la nature. J 'ai 
su iv i l a l e ç o n que d o n n e n t 
quelques manusc r i t s , et qu 'adop
tent M M . Bon i t z et Schweg le r 
dans leur texte . — Et que. pour 
les hommes purement irdelligi-
bles. L ' exp res s ion grecque est 
t r è s - v a g u e ; j ' a i c ru devoi r l a 

p r é c i s e r ; mais le sens peut p a 
r a î t r e douteux. — Trois causes... 
en compter quatre. V o i r le para
graphe p r é c é d e n t , où c'est le 
n o m b r e des é l é m e n t s q u i est 
p o r t é à t ro i s , et ce lu i des causes, 
à q u a t r e . I l y a é v i d e m m e n t d u 
d é s o r d r e dans la f i n de ce § 7. 
— En e f f e t . On ne v o i t pas b i en 
comment cette conc lus ion se 
ra t tache à ce q u i p r é c è d e . — Se 
confond arec la médecine. V o i r 
p lus haut , c h . m , § 8. — Uhomme 
produit l'homme. V o i r i d . , i b i d . 
— Le moteur qui met tout en 
mouvement. L 'express ion du texte 
est aussi vague que m a t raduc
t i o n ; i l est peu probab le q u ' i l 
s'agisse du p r e m i e r mo teu r dans 
l ' un ivers ; et i l semble q u ' i l s 'agit 
p l u t ô t d u m o t e u r qu i est le p re -
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de tous ces moteurs, il y a le moteur qui met 

t o u t e n m o u v e m e n t d a n s l ' o b j e t e n t i e r . 

C H A P I T R E V 

Rôle des substances ; elles sont les premières entre toutes les 

c h o s e s ; i d e n t i t é et d i v e r s i t é des p r i n c i p e s ; r a p p o r t s de l'acte 

e t de la p u i s s a n c e ; l a m a t i è r e n est j a m a i s q u ' e n puissance, afin 

de r e c e v o i r t o u r à t o u r les c o n t r a i r e s ; e x e m p l e des causes et 

des é l é m e n t s de l ' h o m m e ; des u n i v e r s a u x ; c 'est l ' i n d i v i d u qui 

p r o d u i t l ' i n d i v i d u ; l ' u n i v e r s e l n a pas d ' e x i s t e n c e r é e l l e ; p r i n 

c ipes g é n é r a u x ; d i v e r s i t é s d ' a p p l i c a t i o n s q u ' i l s peuven t rece

v o i r ; les p r i m i t i f s s o n t n é c e s s a i r e m e n t en ac te . 

1 Gomme, parmi les choses, les unes peuvent 

a v o i r u n e e x i s t e n c e s é p a r é e , e t q u e l e s a u t r e s n e 

l e p e u v e n t p a s , c e s o n t l e s p r e m i è r e s q u i s o n t 

l e s s u b s t a n c e s ; e t c e q u i f a i t q u e l e s s u b s t a n c e s 

s o n t l e s c a u s e s d e t o u t l e r e s t e , c e s t q u e , s a n s 

l e s s u b s t a n c e s , l e s m o d e s d e s c h o s e s e t l e u r s 

m i e r dans une suite de m o t e u r s 
q u i se s u c c è d e n t pou r a r r i v e r à 
u n r é s u l t a t de rn i e r . 

§ 1. Les substances sont les 
causes de tout le reste. Ce qu i re
v i en t à d i r e que les substances 
sont les causes de leurs acc i 
dents . Cette express ion de Causes 
peut p a r a î t r e i c i peu exacte . Les 
substances sont le suppor t des 
a t t r i b u t s ; elles n 'en sont pas les 

causes. — / / se peut ensuite... 
le corps tout seul. M , Boni tz dé
c la re ne pas comprend re le sens 
de toute cot te phrase , et i l trouve 
que les e x p l i c a t i o n s d 'Alexandre 

d ' A p h r o d i s e n 'eela i rc issent pas 
d u tout la p e n s é e f o r t obscure 

d u t ex te . A l e x a n d r e , en effet , p ré
t e n d que ( l ' â m e avec le corps » 
se r a p p o r t e aux plantes , que 
« l ' i n t e l l i g e n c e , le corps et le 
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m o u v e m e n t s n e s a u r a i e n t e x i s t e r I I s e p e u t e n 

s u i t e q u e l e s s u b s t a n c e s s o i e n t l ' â m e a v e c l e 

c o r p s , o u F i n t e l l i g e n c e e t l e d é s i r , o u l e c o r p s 

t o u t s e u l . 2 S o u s u n a u t r e p o i n t d e v u e , l e s p r i n 

c i p e s s o n t l e s m ê m e s p a r a n a l o g i e : t e l s s o n t 

l ' a c t e e t l a p u i s s a n c e ; c e q u i n ' e m p ê c h e p a s q u e 

l ' a c t e e t l a p u i s s a n c e n e s o i e n t d i f f é r e n t s , s e l o n 

l e s d i f f é r e n t s o b j e t s , e t q u ' i l s n e s ' y c o m p o r t e n t 

d i f f é r e m m e n t . A i n s i , d a n s c e r t a i n s c a s , c ' e s t l a 

m ê m e c h o s e q u i e s t , t a n t ô t e n a c t e , e t t a n t ô t e n 

p u i s s a n c ç ; e t c e s d i v e r s i t é s p e u v e n t s e r e t r o u v e r , 

p a r e x e m p l e , p o u r l e v i n , p o u r l a c h a i r , p o u r 

l ' h o m m e . C e c i r e n t r e a l o r s d a n s l e s c a u s e s é n u -

m é r é e s p a r n o u s . A i n s i , l a f o r m e e s t e n a c t e , 

q u a n d i l e x i s t e u n ê t r e q u i p e u t ê t r e s é p a r é , o u 

d é s i r » se r a p p o r t e n t aux h o m 
mes ; et e n f i n , que « le corps et 
le d é s i r se r a p p o r t e n t aux a n i 
m a u x p r i v é s de r a i son . Cette 
e x p l i c a t i o n ne me p a r a î t pas ac
cep tab le ; et i l f a u t avouer, avec 
M . B o n i t z , que le texte grec, 
dans l ' é t a t où i l nous est pa rvenu 
et où l ' ava i t d é j à A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e ne nous o f f r e pas de 
sens sa t i s fa i san t . 

§ 2. Sont les mêmes par ana-
ogie. L ' a u t e u r semble reven i r i c i 

à l a ques t ion d é j à t r a i t é e p lus 
haut , c h . îv, § 1 . — Tels sont 
Tacte et la puissance. L ' expres 
s i o n est p e u t - ê t r e t r o p vague ; et 
i l ne f aud ra i t pas c o m p r e n d r e que 
l ' au teur veui l le i c i i d e n t i f i e r 

l 'acte et l a puissance; seulement , 
l 'acte et l a puissance on t cette 
analogie que l a puissance peut 
ven i r de l 'acte, comme l 'acte peut 
ven i r de la puissance. — Pour 
le vin. C ' e s t - à - d i r e que le v i n 
ac tue l est en puissance du v i n a i 
gre . — Pour la chair. C'est à-
d i r e que l a cha i r actuel le r e p r é 
sente en puissance les a l imen t s 
q u i l ' on t f o r m é e . — Pour r homme. 
Q u i est ac tue l lement malade , et 
q u i , en puissance, j o u i t de l a 
s a n t é . — Enumérées par nous. 
V o i r plus haut , ch . i v , § 5. 
— Un être qui peut être séparé. I l 
f a u t en tendre par l à l ' i n d i v i d u , 
d i s t i n c t et s é p a r é de tous les au
tres par son existence p rop re et 
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q u a n d e x i s t e l e c o m p o s é q u i r é s u l t e d e s d e u x . 

L a p r i v a t i o n , c ' e s t l ' o b s c u r i t é , o u c ' e s t l a m a l a 

d i e . L a m a t i è r e n ' e s t q u e n p u i s s a n c e , p u i s q u ' e l l e 

n ' e s t q u e c e q u i p e u t d e v e n i r i n d i f f é r e m m e n t 

l ' u n o u l ' a u t r e d e s c o n t r a i r e s . 

3 L ' a c t e e t l a p u i s s a n c e d i f f è r e n t e n c o r e d ' u n e 

a u t r e m a n i è r e , d a n s l e s c h o s e s d o n t l a m a t i è r e 

n ' e s t p a s l a m ê m e , e t q u a n d l e u r f o r m e , a u l i e u 

d ' ê t r e l a m ê m e , e s t d i f f é r e n t e a u s s i . P a r e x e m 

p l e , l a c a u s e q u i p r o d u i t l ' h o m m e , c e s o n t l e s 

é l é m e n t s , c ' e s t - à - d i r e l e f e u e t l a t e r r e ^ e n t a n t 

q u ' i l s s o n t l a m a t i è r e ; c ' e s t , e n o u t r e , s a f o r m e 

p r o p r e ; e t a u s s i , t e l a u t r e ê t r e e x t é r i e u r , n o t a m 

m e n t l e p è r e q u i l ' a e n g e n d r é . M a i s , o u t r e c e s 

c a u s e s , o n p e u t d i r e e n c o r e q u e l a c a u s e d e 

i n d é p e n d a n t e . — Le composé qui 
résulte des deux. C ' e s t - à - d i r e , 
l ' ê t r e c o m p o s é de la m a t i è r e e t 
de l a f o r m e , qu i se sont r é u n i e s 
p o u r le cons t i t ue r . — La priva

tion, c'est Vobscurité. Ces pen
s é e s se su ivent peu, et Ton ne 
v o i t pas le l i e n q u i les r a t t ache 
l 'une à l ' au t re . 

§ 3. L'acte et la puissance. T o u t 
ce § est f o r t embarrasse ; et les 
e f f o r t s des c o m m e n t a t e u r s n 'en 
on t pas d i s s i p é les o b s c u r i t é s : 

les exp l i ca t i ons d ' A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e sont p lus qu i n suf
f i s an t e s , et i l en a r r i v e à con
c l u r e que l 'acte et la puissance 
sont p o u r le so le i l et le ce rc le 
ob l ique autres que p o u r l ' h o m m e , 

pa r exemple pour Socrate et So-

p h r o n i s q u e , son p è r e . — D'une 
autre manière. Ceci est en part ie 
une r é p é t i t i o n d u § p r é c é d e n t . — 
La cause qui produit l'homme. 
L ' e x p r e s s i o n n'est pas t r è s juste; 
et l ' on ne peut pas d i r e que les 
é l é m e n t s so ient l a cause de 
l ' h o m m e , m ê m e en supposant 
qu ' i l s e n t r e n t dans sa composi
t i o n , a i n s i q u ' o n le p r é t e n d i c i ; 
i l s en sont l a m a t i è r e p l u t ô t que 
la cause, c o m m e l ' au teur le d i t 

l u i - m ê m e dans la phrase sui
van t e . — Outre ces causes. V o i r 

une t h é o r i e t ou t e p a r e i l l e dans le 
Traite de la Production, l i v . I I , 
c h . x , § 3, p . 172 de m a t raduc
t i o n . — Le cercle oblique. C'est 
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l ' h o m m e , c ' e s t l e s o l e i l e t l e c e r c l e o b l i q u e q u e 

l e s o l e i l d é c r i t . C e n e s o n t l à , n i l a m a t i è r e , n i l a 

f o r m e d e l ' h o m m e , n i l a p r i v a t i o n , n i r i e n q u i 

l u i s o i t h o m o g è n e ; m a i s c e s o n t s e s p r i n c i p e s 

m o t e u r s . 

4 I I f a u t r e m a r q u e r e n c o r e q u ' i l y a d e s c a u s e s 

q u i p e u v e n t r e c e v o i r u n e a p p e l l a t i o n u n i v e r 

s e l l e , e t d ' a u t r e s a u x q u e l l e s u n e t e l l e a p p e l l a t i o n 

n e s a p p l i q u e p a s . A i n s i , l e s p r e m i e r s p r i n c i p e s 

d e t o u t e s c h o s e s , c e s o n t l e p r i m i t i f a c t u e l e t l a 

f o r m e ; à u n a u t r e é g a r d , c e s t c e q u i e s t e n 

p u i s s a n c e , o u l e p o s s i b l e . M a i s l e s u n i v e r s a u x n e 

s o n t p a s d e s p r i n c i p e s , a t t e n d u q u e l ' i n d i v i d u e l 

s e u l p e u t ê t r e l e p r i n c i p e d e s i n d i v i d u s . H o m m e 

e s t b i e n l ' u n i v e r s e l d e l ' h o m m e , m a i s c e n e s t 

j a m a i s t e l o u t e l h o m m e ; t a n d i s q u e c ' e s t P é l é e 

q u i e s t r é e l l e m e n t l e p r i n c i p e d ' A c h i l l e ; c e s t 

v o t r e p è r e q u i e s t v o t r e p r i n c i p e ; e t c ' e s t t e l B 

l ' é c l i p t i q u e , c ' e s t - à - d i r e , l a course 
apparente d u so le i l , r é g l a n t les 
saisons diverses de nos c l ima t s , 
f a v o r i s a n t ou a r r ê t a n t l a p roduc
t i o n g é n é r a l e des choses. — Qui 
lui soit homogène. Comme le p è r e 
l 'est au fils q u ' i l engendre . — Ce 
sont ses principes moteurs. C'est 
r e m o n t e r b ien hau t que de re
m o n t e r j u s q u ' a u so le i l ,pour e x p l i 
quer l a g é n é r a t i o n de l ' h o m m e . 

§ 4. Il y a des causes. L e texte 
est m o i n s f o r m e l ; m a i s j e t i r e 
ce sens du c o m m e n t a i r e d ' A 

lexandre d ' A p h r o d i s e ; ce sens 
ressor t d ' a i l l eurs de tou t le con
texte. — Le primitif actuel. E n 
d 'autres te rmes , l ' I n d i v i d u , com
me i l est d i t dans la phrase sui
vante . — Ou le possible. C'est l a 
paraphrase du m o t p r é c é d e n t . — 
Les universaux. Ou aussi : « Les 
causes e x p r i m é e s d'une m a n i è r e 
un iverse l l e . » — U individu seul... 
E n v e r t u de cet exemple souvent 
c i t é : « L ' h o m m e engendre 
l ' h o m m e »; mais l ' homme i n d i v i 
duel , et n o n pas l ' h o m m e en gé -
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q u i e s t l e p r i n c i p e d e t e l l e s y l l a b e B A ; s i B e s t 

u n i v e r s e l e t a b s o l u , B A T e s t é g a l e m e n t . 3 D e 

p l u s , l e s e s p è c e s s o n t l e s p r i n c i p e s d e s s u b s t a n 

c e s . C ' e s t q u e l e s c a u s e s e t l e s é l é m e n t s d i f f è 

r e n t , a i n s i q u ' o n l ' a d i t , p o u r l e s c h o s e s q u i n e 

s o n t p a s d a n s l e m ê m e g e n r e : l e s c o u l e u r s e t l e s 

s o n s , p a r e x e m p l e , o u b i e n a u s s i l a s u b s t a n c e 

e t l a q u a n t i t é . L e s p r i n c i p e s n e s e c o n f o n d e n t 

q u e p a r a n a l o g i e . I l s s o n t e n c o r e d i f f é r e n t s 

m ê m e p o u r d e s c h o s e s q u i s o n t d e l a m ê m e e s 

p è c e ; n o n p a s q u ' a l o r s i l s d i f f è r e n t s p é c i f i q u e 

m e n t , m a i s i l s d i f f è r e n t e n c e s e n s q u ' i l y a u n 

p r i n c i p e d i s t i n c t p o u r c h a q u e i n d i v i d u . E t , p a r 

e x e m p l e , l a m a t i è r e d o n t v o u s ê t e s f a i t , v o t r e 

f o r m e e t v o t r e m o t e u r , n e s o n t , n i m a m a t i è r e , 

n i m a figure, n i m o n m o t e u r . O n n e p o u r r a i t 

l e s i d e n t i f i e r q u e p a r l e u r d é f i n i t i o n g é n é r a l e . 

6 Q u a n t à s a v o i r q u e l s s o n t l e s p r i n c i p e s e t l e s 

é l é m e n t s d e s s u b s t a n c e s , d e s r e l a t i f s , d e s q u a -

n é r a l . — Réellement. J 'a i a j o u t é 
ce m o t . — Uîûversel et absolu,. I l 
n ' y a qu 'un seul m o t dans le 
grec. 

§ 5. Déplus, les espèces sont les 
principes des substances. C'est le 
sens que donne A l e x a n d r e d ' A 
phrodise , et qu'adopte aussi 
M . Schwegler . M . Bon i t z pense 
q u ' i l vaut m i e u x sous-entendre 
i c i , et r é p é t e r , le d é b u t du § p r é 
c é d e n t . On t radui ra i t , a lors : 

E n s u i t e , i l f au t regarder aux 
e s p è c e s des substances, etc. » I l 
est c e r t a i n que cette explication 
est p lus d 'accord avec* tout le 
contexte . — Ainsi qu'on Fa dit. 
V o i r p lus haut , ch . i v , §§ 1 et 5. 
— Leur définition générale. En 
d 'autres te rmes : - Pa r leur es
p è c e . » 

§ 6. Des substances, des rela
t i f s . V o i r p lus haut , ch . i v , § 1, 
une ques t ion à peu p r è s pareil le, 
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l i t é s , e t s ' i l s s o n t d i f f é r e n t s o u s ' i l s s o n t i d e n t i 

q u e s , i l e s t é v i d e n t q u e , s i l ' o n n e c o n s u l t e q u e 

l e u r s a c c e p t i o n s m u l t i p l e s , i l s p e u v e n t ê t r e l e s 

m ê m e s p o u r c h a q u e c h o s e ; m a i s q u e , s i l ' o n y 

f a i t l e s d i s t i n c t i o n s n é c e s s a i r e s , i l s n e s o n t p l u s 

l e s m ê m e s , e t q u ' i l s s o n t a u t r e s . I l s n e s o n t 

i d e n t i q u e s q u ' e n c e s e n s q u ' i l s s o n t l e s p r i n c i 

p e s d e t o u t , o u l e s o n t a u m o i n s p a r a n a l o g i e , 

e n t a n t q u ' i l s s o n t l a m a t i è r e , l a f o r m e , l a p r i v a 

t i o n , e t l e m o t e u r e n t o u t e s c h o s e s . 

7 E n u n a u t r e s e n s e n c o r e , o n p e u t r e g a r d e r 

l e s c a u s e s d e s s u b s t a n c e s c o m m e l e s c a u s e s d e 

t o u t , p u i s q u e t o u t e s t d é t r u i t d è s q u e l e s s u b 

s t a n c e s s o n t d é t r u i t e s . L a c a u s e a u s s i e s t l e p r i 

m i t i f e n a c t e , e n E n t é l é c h i e . C ' e s t e n c o r e d e c e t t e 

f a ç o n q u e s e p r é s e n t e n t l e s a u t r e s p r i m i t i f s , t e l s 

q u e l e s c o n t r a i r e s , q u i n e p e u v e n t ê t r e p r i s , n i 

c o m m e d e s g e n r e s , n i e n p l u s i e u r s a c c e p t i o n s . 

E n f i n , l e s m a t i è r e s , d a n s t o u t e s l e s c h o s e s , p e u 

v e n t ê t r e c o n s i d é r é e s é g a l e m e n t c o m m e d e s 

c a u s e s . 

8 N o u s a v o n s d o n c e x p l i q u é c e q u e s o n t l e s 

dont celle-ci n'est qu ' un d é v e l o p 
pement peu n é c e s s a i r e . — En 
toutes choses. J 'ai a j o u t é ceci , 
pour c o m p l é t e r l a p e n s é e . 

§ 7. Tout est détruit... V o i r 
plus haut , § 1. Ceci est encore 
une r é p é t i t i o n peu u t i l e . — La 
cause aussi est le primitif. L e 

texte est mo ins f o r m e l . — De 
cette façon. C ' e s t - à - d i r e : « Comme 
des causes et des p r inc ipes . — 
Comme des causes. C'est le sens 
que j ' e m p r u n t e au commenta i re 
d 'A lexand re d ' A p h r o d i s e . 

§ 8. Nous avons donc expliqué. 
Conclus ion d'une discussion q u i 
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principes des choses sensibles, et quel en est le 

n o m b r e ; e t n o u s a v o n s d i t a u s s i c o m m e n t i l s 

s o n t l e s m ê m e s , e t c o m m e n t i l s s o n t d i f f é 

r e n t s . 

C H A P I T R E V I 

Nécessité d'une substance éternelle et immobile ; le mouvement 

est é t e r n e l , a i n s i que l a d u r é e ; le t e m p s et le mouvemen t se 

m e s u r e n t m u t u e l l e m e n t et se c o n f o n d e n t ; l ' ac te est ind ispen

sable au m o u v e m e n t ; l a p u i s s a n c e n ' y s u f f i t pas ; c r i t i q u e de la 

t h é o r i e des I d é e s ; i l f a u t une subs tance é t e r n e l l e et i m m a t é 

r i e l l e ; q u e s t i o n de l ' a n t é r i o r i t é e n t r e l ' ac te et l a pu i s sance ; 

o p i n i o n s des T h é o l o g u e s e t des N a t u r a l i s t e s ; L e u c i p p e et Pla

t o n s o u t i e n n e n t l ' é t e r n i t é de l ' ac te ; q u e s t i o n d u p r e m i e r p r i n 

c ipe ; l acune dans l a t h é o r i e de P l a t o n ; l ' a n t é r i o r i t é de l'acte 

sur l a puissance est sou tenue p a r A n a x a g o r e , E m p é d o c l e et 

L e u c i p p e ^ u n i f o r m i t é e t r é g u l a r i t é p é r i o d i q u e de l ' u n i v e r s ; con

d i t i o n s de la p r o d u c t i o n et de la d e s t r u c t i o n é t e r n e l l e s des 

choses ; n é c e s s i t é d ' u n p r e m i e r p r i n c i p e a c t u e l et agissant sur 

u n au t r e p r i n c i p e ; les d e u x p r i n c i p e s r é u n i s son t causes de la 

d i v e r s i t é é t e r n e l l e des p h é n o m è n e s . 

1 Nous avons reconnu qu'il y a trois substan

c e s , d o n t d e u x s o n t p h y s i q u e s , e t d o n t l a t r o i s i è m e 

est assez confuse et b ien peu r é 
g u l i è r e . — Avec ces c i n q c h a p i 
tres , se t e r m i n e la p r e m i è r e pa r t i e 
d u l i v r e X I I ; et, avec le vie cha
p i t r e , commence l a t h é o r i e q u i 
donne à ce l i v r e une si haute 
i m p o r t a n c e . V o i r l a Disser ta 

t i o n sur l a compos i t ion de la 

Métaphysique. 
§ 1. Nous avons reconnu. Voi r 

p lus hau t , ch . i , § 3. — Sont 
physiques... L ' express ion est as
sez vague ; mais Physiques veut 
d i r e sans doute Perceptibles à 
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e s t i m m o b i l e . M a i n t e n a n t n o u s a l l o n s d é m o n 

t r e r , p o u r c e t t e d e r n i è r e , q u e , d e t o u t e n é c e s s i t é , 

i l n ' y a q u ' u n e s u b s t a n c e é t e r n e l l e q u i p u i s s e 

ê t r e i m m o b i l e . L e s s u b s t a n c e s , e n e f f e t , s o n t l e s 

p r e m i e r s d e s ê t r e s ; e t s i t o u t e s l e s s u b s t a n c e s 

é t a i e n t p é r i s s a b l e s , t o u t a b s o l u m e n t s e r a i t p é r i s 

s a b l e c o m m e e l l e s . M a i s i l e s t i m p o s s i b l e q u e l e 

m o u v e m e n t n a i s s e , o u q u ' i l p é r i s s e , p u i s q u ' i l e s t 

é t e r n e l , a i n s i q u e n o u s l ' a v o n s é t a b l i . L e t e m p s 

n e p e u t p a s d a v a n t a g e c o m m e n c e r n i f i n i r , 

p u i s q u ' i l n e s e r a i t p a s p o s s i b l e q u ' i l y e û t , n i 

d ' A v a n t , n i d ' A p r è s , s i l e t e m p s n ' e x i s t a i t p a s . 

" A j o u t o n s q u e l e m o u v e m e n t e s t c o n t i n u d e l a 

m ê m e m a n i è r e q u e l e t e m p s p e u t l ' ê t r e a u s s i ; 

c a r , o u l e t e m p s s e c o n f o n d i d e n t i q u e m e n t a v e c 

l e m o u v e m e n t , o u i l e s t u n d e s e s m o d e s . O r , l e 

m o u v e m e n t n e p e u t ê t r e c o n t i n u q u e d a n s F e s -

nos sens. L a t r o i s i è m e substance 
est purement i n t e l l i g i b l e . Les 
deux p r e m i è r e s sont soumises au 
mouvement ; l a t r o i s i è m e est es
sentiellement i m m o b i l e . — Les 
premiers des êtres. V o i r plus 
haut, ch . i v , § \, et aussi c h . i , 
§ 1. — Que le mouvement naisse 
ou qu'il périsse. L e mouvemen t et 
le temps sont é t e r n e l s ; et, par con
s é q u e n t , v o i l à tout au moins deux 
choses qu i ne peuvent pas ê t r e 
p é r i s s a b l e s . — Ainsi que nous 
l'avons établi. V o i r l a Physique, 
l i v . V I I I , ch . i , § 1 et suiv . , p . 453 
de ma t r a d u c t i o n , o ù cette 

grande discussion r e ç o i t tous les 
d é v e l o p p e m e n t s n é c e s s a i r e s . — 
Le temps ne peut pas davantage 
commencer ni finir. Parce q u ' i l 
est é t e r n e l , comme le mouve
men t . 

§ 2. Le mouvement est continu. 
V o i r l a Physique, l i v . V I I I , ch . x , 
pp . 518 et suiv. — Le mouvement 
circulaire. Ce mouvement est ce
l u i de tous les grands corps qu i 
peuplent le c ie l ; seulement, le 
m o u v e m e n t n'est pas absolument 
c i r c u l a i r e , mais e l l i p t i que . Ces 
g rands corps ont en outre un 
mouvement de r o t a t i o n sur eux-
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p a c e ; e t l e s e u l m o u v e m e n t q u i , d a n s l ' e s p a c e , 

p u i s s e ê t r e c o n t i n u , c ' e s t l e m o u v e m e n t c i r c u 

l a i r e . 

3 M a i s l ' ê t r e c a p a b l e d e m o u v o i r , o u c a p a b l e 

d e f a i r e q u e l q u e c h o s e , a b e a u e x i s t e r , s ' i l n ' a g i t 

p a s a c t u e l l e m e n t d a n s u n e c e r t a i n e m e s u r e , i l 

n e p e u t p a s y a v o i r d e m o u v e m e n t , p u i s q u ' i l s e 

p e u t f o r t b i e n q u e c e q u i a l a p u i s s a n c e d ' a g i r 

n ' a g i s s e p a s . I l s e r a i t d o n c b i e n i n u t i l e d e s u p p o s e r 

d e s s u b s t a n c e s é t e r n e l l e s , e t n o u s n o u s a b s t i e n 

d r i o n s d e l e f a i r e , c o m m e d ' a u t r e s s u p p o s e n t l e s 

I d é e s , s ' i l n e d e v a i t p a s y a v o i r u n p r i n c i p e q u i 

f û t e n é t a t d e p r o d u i r e l e c h a n g e m e n t . M a i s c e 

p r i n c i p e l u i - m ê m e , n o n p l u s q u e t o u t e a u t r e 

s u b s t a n c e , q u ' o n s u p p o s e r a i t e n d e h o r s d e s I d é e s , 

n e s u f f i t p a s ; c a r , s i c e t t e s u b s t a n c e n ' a g i t p o i n t , 

l e m o u v e m e n t s e r a i m p o s s i b l e . E t m ê m e e l l e a g i 

r a i t , q u e c e n ' e s t e n c o r e r i e n , s i s a s u b s t a n c e n ' e s t 

q u ' e n p u i s s a n c e ; c a r a l o r s , l e m o u v e m e n t n e 

m ê m e s , qu 'on peut c o n s i d é r e r 
aussi comme c i r cu l a i r e . A i n s i , le 
p r inc ipe g é n é r a l que pose A r i s 
tote est assez exact. 

§ 3. Capable de mouvoir ou ca
pable de faire. C'est une pu i ssan
ce, qu i ne su f f i t pas, s i e l le ne 
devient pas actuel le . — Ce qui a 
la puissance d'agir. Rester à 
l ' é t a t de puissance, c'est ê t r e 
comme si l ' on n ' é t a i t pas. — 
Supposent les Idées. Dans le sys

t è m e p l a t o n i c i e n , les I d é e s sem
b l e n t res te r à l ' é t a t de puissance 
i n f é c o n d e , sans j a m a i s passer à 
la r é a l i t é actuel le et effective. — 
Que toute autre substance. M . Bo
n i t z pense avec ra i son q u i 1 s'a
g i t i c i des nombres , tels que les 
Pv thaao r i c i ens les entendent. — 
Et même elle agirait... n être pas... 
I l semble que ceci n'est qu'une 
r é p é t i t i o n i n u t i l e de ce qu i p r é 
c è d e ; le commencement du § 
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sera pas éternel, puisque ce qui n'est qu'en puis

s a n c e p e u t a u s s i n ' ê t r e p a s . * I l d o i t d o n c e x i s 

t e r u n p r i n c i p e d o n t l ' e s s e n c e s o i t d ' ê t r e e n a c t e . 

D e p l u s , i l f a u t q u e d e t e l l e s s u b s t a n c e s s o i e n t 

s a n s m a t i è r e ; c a r c e s o n t l e s s u b s t a n c e s s a n s 

m a t i è r e q u i d o i v e n t ê t r e é t e r n e l l e s , s ' i l y a q u e l 

q u e c h o s e d ' é t e r n e l a u m o n d e . D o n c , e l l e s s o n t 

e n a c t e . 

5 M a i s i c i o n s o u l è v e u n d o u t e , e t l ' o n d i t : 

« I l s e m b l e q u e t o u t c e q u i e s t e n a c t e d o i t 

a ê t r e a u s s i e n p u i s s a n c e , t a n d i s q u e t o u t c e 

« q u i e s t p o s s i b l e n ' e s t p a s t o u j o u r s a c t u e l . P a r 

« c o n s é q u e n t , l a p u i s s a n c e e s t a n t é r i e u r e à 

« l ' a c t e . » Q u e s i l ' o n a d m e t c e l a , p a s u n s e u l 

ê t r e n e p o u r r a p l u s e x i s t e r ; c a r i l e s t t r è s 

c o n c e v a b l e q u e q u e l q u e c h o s e a i t l a p u i s s a n c e 

. d ' ê t r e , s a n s ê t r e c e p e n d a n t e n c o r e . M a i s , s i 

c o m m e l e d i s e n t l e s T h é o l o g u e s , c ' e s t d e l a N u i t 

exprime suf f i samment la m ê m e 
p e n s é e . 

§ 4. Un principe,., de telles 
substances... Dans la t h é o r i e 
<TAristote, le p r i n c i p e est un ique ; 
et s ' il parle de substances m u l t i 
ples, qu i sont i m m a t é r i e l l e s et 
é t e r n e l l e s , le f o n d de la p e n s é e 
n'en reste pas moins le m ê m e . — 
Sans matière. Car, c'est l a m a 
t i è re qu i est l a cause du chan
gement et qu i le r end possible, 
puisque c'est elle q u i passe de 
l ' un des cont ra i res à l ' au t re con
t ra i re . 

§ J. Et Von dit. Le texte est 
mo ins p r é c i s . — La puissance 
est antérieure à l'acte. C'est l a 
conc lus ion de l ' ob jec t ion cont re 
laquel le A r i s t o t e s ' é l ève . P o u r 
l u i , l 'acte est n é c e s s a i r e m e n t an
t é r i e u r à l a puissance. — Les 
Théologues. V o i r plus haut , 
l i v . I , ch . n i , § 14. C'est sans 
doute O r p h é e et H é s i o d e q u ' A r i s 
tote veut d é s i g n e r i c i . — Avec 
les Naturalistes. Ce sont les p h i 
losophes de l ' éco le Ionienne , et 
aussi A n a x a g o r e , dont le p r i n 
cipe sur la confus ion p r i m i t i v e de 
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q u e t o u t v i e n t , o u s i , a v e c l e s N a t u r a l i s t e s , n o u s 

s u p p o s o n s q u ' a u d é b u t t o u t e s c h o s e s é t a i e n t c o n 

f o n d u e s e n s e m b l e , l ' i m p o s s i b i l i t é e s t l a m ê m e ; 

c a r , d ' o ù p o u r r a v e n i r l e m o u v e m e n t , s ' i l n ' y a 

p a s a c t u e l l e m e n t d e c a u s e q u i l e p r o d u i s e ? C e r 

t e s , c e n ' e s t p a s l a m a t i è r e q u i s e d o n n e à e l l e -

m ê m e l e m o u v e m e n t ; c ' e s t , p a r e x e m p l e , l ' a r t 

d e l ' a r c h i t e c t e , q u i l e l u i c o m m u n i q u e . C e n e 

s o n t p a s d a v a n t a g e l e s m e n s t r u e s , c e n ' e s t p a s 

l a t e r r e q u i d o n n e r o n t n o n p l u s l e m o u v e m e n t ; 

m a i s c ' e s t l a l i q u e u r s é m i n a l e e t l e g e r m e . 

6 D e l à v i e n t q u e q u e l q u e s p h i l o s o p h e s o n t 

a f f i r m é q u e l ' a c t e e s t é t e r n e l , c o m m e L e u c i p p e 

e t P l a t o n , a t t e n d u , d i s e n t - i l s , q u ' i l f a u t q u e l e 

m o u v e m e n t s u b s i s t e t o u j o u r s . M a i s c e s p h i l o s o 

p h e s n e n o u s a p p r e n n e n t p a s p o u r q u o i l e m o u 

v e m e n t a l i e u , n i q u e l i l e s t ; i l s n e n o u s a p p r e n 

n e n t p a s n o n p l u s c o m m e n t i l e s t c e q u ' i l e s t , e t 

i l s n e r e m o n t e n t p a s d a v a n t a g e j u s q u ' à s a c a u s e . 

R i e n , e n e f f e t , n e s e m e u t a u h a s a r d ; m a i s i l 

toutes choses est r a p p e l é de nou
veau. — L'impossibilité est la 
même. E n d'autres termes, on 
n 'expl ique pas la cause i n i t i a l e 
et universel le du mouvement . — 
Les menstrues. El les servent à, 
n o u r r i r et à d é v e l o p p e r l ' ê t r e 
q u i sor t du germe s é m i n a l ; 
mais ce n'est pas elles q u i d o n 
nent d 'abord le mouvement d ' o ù 
i l v ien t . — La liqueur séminale. 

P o u r les an imaux . — Le germe. 
P o u r les plantes , que la terre 
n o u r r i t et d é v e l o p p e ensuite. 

§ 6. Leucippe et Platon. V o i r i e 
Traité du Ciel, l i v . I I I , ch. u , 
§§ 3 et 4, p . 236 de ma traduc
t i o n . V o i r aussi le limée de Pla
ton , p . 119, t r a d u c t i o n de M . Vic 
to r Cous in . — Ils ne remontent 
pas davantage jusquà sa cause. 
On peut t r o u v e r que cette c r i t i -
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f a u t q u ' i l y a i t q u e l q u e c h o s e q u i s u b s i s t e é t e r 

n e l l e m e n t ; d e m ê m e q u ' i l y a , s o u s n o s y e u x , d e s 

c h o s e s q u i s o n t m i s e s e n m o u v e m e n t p a r l e u r 

n a t u r e , o u q u i s o n t m u e s t o u j o u r s p a r f o r c e d e 

t e l l e o u t e l l e m a n i è r e , o u q u i l e s o n t p a r l ' i n t e l 

l i g e n c e d e l ' h o m m e , o u p a r t e l a u t r e p r i n c i p e 

q u e n o u s p o u v o n s o b s e r v e r , 

7 O n p e u t s e d e m a n d e r a u s s i : Q u e l e s t l e p r e 

m i e r d e t o u s l e s m o u v e m e n t s ? C ' e s t l à u n p o i n t 

d ' u n e i m p o r t a n c e i n c a l c u l a b l e . E t p o u r t a n t , 

P l a t o n l u i - m ê m e n e p e u t d i r e q u e c e s o i t l e 

p r i n c i p e q u i , c o m m e i l l ' a f f i r m e q u e l q u e f o i s , s e 

d o n n e l e m o u v e m e n t à l u i - m ê m e . C a r , à l ' e n t e n 

d r e , l ' â m e e s t p o s t é r i e u r e a u C i e l , o u c o n t e m p o 

r a i n e d u C i e l . 

8 M a i s s u p p o s e r q u e l a p u i s s a n c e e s t a n t é r i e u r e 

à l ' a c t e , c ' e s t u n e o p i n i o n q u i e s t j u s t e à c e r t a i n s 

é g a r d s , e t q u i , à c e r t a i n s é g a r d s , n e l ' e s t p a s . 

N o u s e n a v o n s e x p l i q u é l a r a i s o n . Q u e l ' a c t e 

que n est pas t r è s j u s t e , d u mo ins 
contre P l a t o n ; et son Timée at
teste qu i l s ' é t a i t o c c u p é , au con
traire , beaucoup des quest ions 
qu 'Aris to te l u i reproche i c i d'a
voir omises. — De Vhomme. J ' a i 
a j o u t é ces mots , pour c o m p l é t e r 
le sens que j e t i re du commen
taire d 'Alexandre d ' A p h r o d i s e . 

§ 7. Pourtant^ Platon lui-même. 
M . Boni tz , avec M . E d o u a r d 
Zel ler , t rouve que ce reproche 
n'est pas f o n d é ; et i l d é f e n d 

T. I I I . 

P l a ton contre A r i s t o t e . — Qui se 
donne le mouvement à lui-même. 
C'est L a m e ; v o i r le Phèdre, p . 46 
de l a t r a d u c t i o n de M . V Cou
s in , et le Timée, p . 140 et suiv. 

g 8. La puissance est antérieure 
à l'acte. V o i r plus haut , § 5. — 
Nous en avons expliqué la rai
son. V o i r plus haut , § 3. — Le 
Chaos ou la Nuit. Cette ob j ec t i on 
cont re le Chaos et l a N u i t , con
s i d é r é s comme l ' o r i g i n e des 
choses, est t r è s remarquable ; et 

12 
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s o i t a n t é r i e u r à l a p u i s s a n c e , c ' e s t c e q u e c r o i t 

A n a x a g o r e , p u i s q u e l ' I n t e l l i g e n c e , t e l l e q u ' i l l a 

c o n ç o i t , e s t e n a c t e . C ' e s t c e q u e c r o i t a u s s i E m ~ 

p é d o c l e , a v e c s a d o c t r i n e d e l ' A m o u r e t d e l a 

D i s c o r d e ; c ' e s t c e q u e p e n s e n t , e n f i n , c e u x q u i , 

c o m m e L e u c i p p e , a f f i r m e n t l ' é t e r n i t é d u m o u v e 

m e n t . P a r c o n s é q u e n t , l e C h a o s o u l a N u i t n ' o n t 

p a s s u b s i s t é d u r a n t u n t e m p s i n f i n i . O r , l e s c h o s e s 

s o n t é t e r n e l l e m e n t l e s m ê m e s q u ' e l l e s s o n t , s o i t 

q u ' e l l e s a i e n t d e s p é r i o d e s r é g u l i è r e s , s o i t q u ' e l l e s 

a i e n t t o u t e a u t r e o r g a n i s a t i o n , d u m o m e n t q u ' o n 

a d m e t q u e l ' a c t e e s t a n t é r i e u r à l a p u i s s a n c e . 

M a i s s i l ' u n i v e r s , d a n s s a p é r i o d i c i t é , r e s t e t o u 

j o u r s l e m ê m e , i l f a u t q u ' i l y a i t q u e l q u e c h o s e 

d e p e r m a n e n t e t d ' é t e r n e l , q u i a g i s s e t o u j o u r s 

d e l a m ê m e m a n i è r e . E n f i n , p o u r q u ' i l y a i t p r o -

sans qu 'Ar i s to t e se prononce 
t r è s ne t tement sur le p r o b l è m e 
de l a c r é a t i o n , i l p a r a î t b ien sup
poser que Pinte l l igence d iv ine est 
le p r inc ipe de l 'un ivers . V o i r p lus 
haut , l i v . I , ch. rv\ — Des Périodes 
régulières. Comme le veut E m p é -
docle ; voi r l i v . I , ch . i v , § 8. — 
Qu'on admet que Vacte est anté
rieur. C'est l a t h é o r i e m ê m e 
d ' A r i s t o t e . — Pour qu'il y eût 
production et destruction des cho
ses. M . Boni tz rappe l le , à l 'occa
s ion de cette t h é o r i e , u n passage 
expl ic i te et déc i s i f d u Traité de 
la production et de la destruc
tion, l i v . I I , ch . x, § 2, p . 171 de 

m a t r a d u c t i o n . — Un autre prin
cipe. A l e x a n d r e d'Aphrodise 
pense q u ' i l s 'agit i c i des deux 
p r inc ipes s u p é r i e u r s qu i rég is 
sent le monde , dans le sys tème 
d ' A r i s t o t e : l a s p h è r e des étoi
les f ixes , et l a s p h è r e qui com
p r e n d le so le i l et les autres pla
n è t e s . L e p r i n c i p e q u i p r é s i d e à 
l a s p h è r e des é t o i l e s fixes, est 
i m m u a b l e ; le second produi t , au 
c o n t r a i r e , deux mouvements, l 'un 
de p r o d u c t i o n et l ' au t re de des
t r u c t i o n . C'est ce qu 'Ar i s to te ap
pel le le cercle ob l ique . I l ne fa i t 
d ' a i l l eu r s i c i que r é s u m e r des 
t h é o r i e s q u i sont beaucoup plus 
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d u c t i o n e t d e s t r u c t i o n d e s c h o s e s , i l f a u t q u ' i l 

e x i s t e u n a u t r e p r i n c i p e q u i p u i s s e a g i r é t e r n e l 

l e m e n t , s o i t c l a n s u n s e n s , s o i t d a n s l ' a u t r e . 

9 D o n c , i l y a n é c e s s i t é q u e c e p r i n c i p e a g i s s e 

e n s o i d i r e c t e m e n t , e t q u ' i l a g i s s e a u s s i s u r u n 

a u t r e q u e l u i . i l f a u t , p a r c o n s é q u e n t , q u ' i l a g i s s e , 

o u s u r l ' a u t r e p r i n c i p e , o u s u r l e p r i m i t i f . O r , 

n é c e s s a i r e m e n t , c ' e s t s u r c e d e r n i e r ; c a r , à s o n 

t o u r , l e p r i m i t i f e s t à l a f o i s c a u s e p o u r l u i - m ê m e 

e t p o u r l ' a u t r e . L e p r i m i t i f e s t d o n c s u p é r i e u r ; 

c a r c ' e s t l u i , c o m m e n o u s l ' a v o n s v u , q u i e s t 

c a u s e d e l ' u n i f o r m i t é é t e r n e l l e d e s c h o s e s , t a n d i s 

q u e l ' a u t r e p r i n c i p e e s t c a u s e d e l e u r d i v e r s i t é . 

M a i s , é v i d e m m e n t , c e s o n t l e s d e u x e n s e m b l e 

q u i s o n t c a u s e s d e l e u r d i v e r s i t é é t e r n e l l e . 

1 0 V o i l à c e q u e s o n t l e s m o u v e m e n t s ; e t à q u o i 

b o n , d è s l o r s , c h e r c h e r d ' a u t r e s p r i n c i p e s ? 

d é v e l o p p é e s dans le Traité de la 
production et de la destruction, 
loc. c i t . , et aussi dans le Traité 
du Ciel, l i v . I I I , ch . i et su iv . 

§ 9. Ce principe. Le p r inc ipe 
dont i l est ques t ion i c i , est le 
pr incipe m ê m e du mouvemen t 
universel . — Un autre que lui. 
C'est le mouvement ob l ique , c'est-
à-di re celui qu i se f a i t sur l ' é c l i p -
tique, et qu ' ind ique le cours d u 
Soleil , dans les apparences de 
chaque j o u r . — Ou sur le primi
t i f . Par p r i m i t i f , i l f a u t entendre 
le pr inc ipe un ive r se l d u mouve
ment, qu i est a n t é r i e u r au m o u 

vement ob l ique . — Comme nous 
Vavons vu. L e texte est moins 
p r é c i s ; et i l n ' ind ique cette r é f é 
rence que par u n verbe, mis au 
p a s s é i n d é f i n i . Ceci peut se r a p 
p o r t e r à ce q u i est d i t plus hau t , 
§ 8, et aussi à divers passages 
d u Traité du ciel et d u Traité de 
la production et de la destruction 
des choses. 

§ 10. D'autres principes. A l e 
xandre d 'Aphrod i se c r o i t q u ' i l 
s 'agi t i c i des I d é e s p l a ton i c i en 
nes. P e u t - ê t r e , l a c r i t i que ne 
concerne-t-elle pas p r é c i s é m e n t 
l a t h é o r i e des I d é e s et ne s'a-

http://autrequelui.il
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Conséquences de l'éternité du mouvement; nécessité d'un être 

é t e r n e l q u i le p r o d u i s e e t le m a i n t i e n n e ; o p i n i o n q u ' o n peut se 

f a i r e de ce m o u v e m e n t p r o d u i t p a r u n ê t r e i m m o b i l e ; action 

qu ' exe rce l ' o b j e t d é s i r é su r les ê t r e s q u i le d é s i r e n t ; n é c e s s i t é 

de d iverses n u a n c e s ; n é c e s s i t é de l ' a b s o l u , p r i n c i p e auquel sont 

suspendus l ' u n i v e r s e t l a n a t u r e ; l a v i e de D i e u , au tan t que 

l ' h o m m e p e u t l a c o n c e v o i r d ' a p r è s l a s ienne p r o p r e ; comment 

l ' i n t e l l i g e n c e et l ' i n t e l l i g i b l e p e u v e n t se c o n f o n d r e ; d é f i n i t i o n de 

D i e u ; son é t e r n e l l e f é l i c i t é de c o n t e m p l a t i o n ; e r r eu r des Py tha 

go r i c i ens et de S p e u s i p p e , q u i f o n t le g e r m e a n t é r i e u r à l ' ê t r e 

d ' o ù le g e r m e est s o r t i . L e p r i n c i p e é t e r n e l ne p e u t avo i r au

cune g r a n d e u r , n i f i n i e , n i i n f i n i e . 

1 Comme il peut en être ainsi qu'on vient de 

l e d i r e , e t c o m m e , s ' i l n ' e n é t a i t p a s a i n s i , t o u t 

v i e n d r a i t d e l a N u i t , o u d e l a c o n f u s i o n p r i m i 

t i v e d e t o u t e s c h o s e s , o u m ê m e d u N é a n t , d u 

N o n - E t r e , n o u s p o u v o n s a f f i r m e r q u e c e s d i f f i 

c u l t é s s o n t r é s o l u e s p o u r n o u s . O u i , i l e x i s t e 

q u e l q u e c h o s e q u i e s t é t e r n e l l e m e n t m û , d ' u n 

m o u v e m e n t q u i n e s ' a r r ê t e j a m a i s ; e t c e m o u 

v e m e n t e s t c i r c u l a i r e . C e t t e v é r i t é n e s t p a s é v i 

d e n t e s e u l e m e n t p o u r l a r a i s o n ; e l l e e s t , e n o u t r e , 

dresse-t-elle qu'aux t h é o r i e s du 
Phèdre et du Timée sur le 
mouvemen t . V o i r p lus haut , § 7 
et l a note . 

§ 1. Du Néant, du Non-Être. 11 
n 'y a q u ' u n seul mot dans le 
t ex te . — Nous pouvons affirmer. 
L e grec n'est pas aussi posi t i f . 
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évidemment prouvée par les faits eux-mêmes. 

2 D o n c , l e p r e m i e r c i e l e s t é t e r n e l ; d o n c , i l e x i s t e 

a u s s i q u e l q u e c h o s e , q u i l u i d o n n e l e m o u v e 

m e n t . M a i s , c o m m e l e m o b i l e i n t e r m é d i a i r e e s t 

m û e t m e u t à s o n t o u r , i l f a u t c o n c e v o i r q u e l 

q u e c h o s e q u i m e u t s a n s ê t r e m û , q u e l q u e c h o s e 

d ' é t e r n e l , q u i e s t s u b s t a n c e e t q u i e s t a c t e . O r , 

v o i c i c o m m e n t i l m e u t : c ' e s t c o m m e l e d é s i r a b l e 

e t l ' i n t e l l i g i b l e , q u i m e u t s a n s ê t r e m û . D e p a r t 

e t d ' a u t r e , p o u r l ' i n t e l l i g i b l e e t l e d é s i r a b l e , l e s 

p r i m i t i f s s o n t l e s m ê m e s . L ' o b j e t d é s i r é e s t c e 

q u i n o u s p a r a î t ê t r e b i e n ; e t l e p r i m i t i f d e l a 

v o l o n t é , c ' e s t l e b i e n m ê m e . N o u s l e s o u h a i t o n s , 

p a r c e q u ' i l n o u s p a r a î t s o u h a i t a b l e , b i e n p l u t ô t 

q u ' i l n e n o u s p a r a î t s o u h a i t a b l e p a r c e q u e n o u s 

§ 2. Le premier ciel. C'est l a 
s p h è r e des é t o i l e s fixes, en oppo
si t ion avec le mouvement du 
soleil et des p l a n è t e s . L e p r e m i e r 
ciel a u n mouvement é t e r n e l , q u i 
ne peut ven i r que du m o t e u r 
immobi le et é t e r n e l . C'est en ce 
sens que doi t ê t r e compr i s tou t 
ce passage, que c o n f i r m e n t des 
t h é o r i e s analogues de l a Physi
que, l i v . V I I I , c h . v , et du 
Traité de l'âme, l i v . I I I , ch . x . — 
Qui lui donne le mouvement. A l e 
xandre d ' A p h r o d i s e , s u i v i pa r 
M . Schwegler , comprend , au con
t ra i re , que le p r e m i e r c ie l donne 
le mouvement à quelque chose, 
qui ne peut ê t r e que l a s p h è r e 
des p l a n è t e s . Avec M . B o n i t z , j e 

p r é f è r e le sens que j ' a i d o n n é 
dans m a t r a d u c t i o n , et q u i me 
p a r a î t plus d 'accord avec tou t le 
contexte . — Qui meut sans être 
mû. C'est le p r e m i e r mo teu r de 
l 'un ivers ent ie r . — Comme le 
désirable et lIntelligible. E n d 'au
tres t e rmes , l ' ob j e t de l a passion 
est l ' ob je t de l 'entendement , de 
l a r a i s o n . — Pour Vintelligible 
et le désirable. J 'a i a j o u t é ces 
mo t s , q u i ne sont que le d é v e 
loppement des p r é c é d e n t s , a f i n 
que l a p e n s é e soit plus c la i re . — 
Les primitifs sont les mêmes. 
P e u t - ê t r e , l ' express ion n'est-elle 
pas t o u t à f a i t jus te , puisque la 
suite prouve que, d'une pa r t , i l y 
a une apparence, et que, d 'autre 
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le souhaitons ; car, en ceci, c'est l'intelligence 

q u i e s t l e p r i n c i p e . O r , l ' i n t e l l i g e n c e n ' e s t m u e 

q u e p a r l ' i n t e l l i g i b l e . 3 L ' i n t e l l i g i b l e e s t l ' a u t r e 

s é r i e , q u i e x i s t e p a r e l l e - m ê m e ; c ' e s t e n e l l e 

q u ' e s t l a s u b s t a n c e p r e m i è r e , e t c ' e s t e n c e l l e - c i 

q u ' e x i s t e n t l a s u b s t a n c e a b s o l u e e t l a s u b s t a n c e 

e n a c t e . M a i s l ' U n e t l ' A b s o l u n e s e c o n f o n d e n t 

p a s ; l ' U n e x p r i m e l a m e s u r e ; l ' A b s o l u e x p r i m e 

l a m a n i è r e d ' ê t r e d e l a c h o s e . T o u t e f o i s , l e b i e n 

e t l e p r é f é r a b l e e n s o i , s o n t d a n s l a m ê m e s é r i e ; 

e t c ' e s t l e p r i m i t i f q u i e s t t o u j o u r s , o u l e m e i l 

l e u r , o u c e q u i e s t a n a l o g u e a u m e i l l e u r . P o u r 

s e c o n v a i n c r e q u e l e p o u r q u o i d e s c h o s e s e s t 

d a n s l e s i m m o b i l e s , i l s u f f î t d e f a i r e l a d i v i s i o n 

pa r t , i l y a une r é a l i t é ; i c i , l 'appa
rence du bois ; et l à , le bois l u i -
m ê m e . — Le primitif de la vo
lonté. G u i d é e et é c l a i r é e par 
l ' i n t e l l igence . 

§ 3. L'intelligible est F autre 
série. L ' i n t e l l i g e n c e semblera i t 
i c i f o r m e r une p r e m i è r e s é r i e ; 
l ' i n t e l l i g i b l e en f o r m e r a i t une 
seconde. M a i s p e u t - ê t r e est- i l 
plus exact de comprend re ce 
passage au sens qu i a é t é i n d i 
q u é d é j à plus haut , l i v . I V , c h . n , 
§§ 8 et 23, où les deux s é r i e s 
sont celles de l ' a f f i r m a t i o n , d u n e 
p a r t ; et de la n é g a t i o n , d 'autre 
p a r t . -—Mais l'Un et l'Absolu. Il 
est d i f f i c i l e de vo i r commen t ces 
i d é e s s ' e n c h a î n e n t les unes aux 
autres . L e commen ta i r e d ' A l e 
xandre d 'Aphrod i se n 'a ide pas à 

d é c o u v r i r que l en est le l i en . On 
p o u r r a i t r e g a r d e r cette phrase 
comme une i n t e r p o l a t i o n ; et 
M . V i c t o r Cous in n 'y vo i t qu'une 
r e m a r q u e é p i s o d i q u e . E n la re
t r a n c h a n t , les p e n s é e s se sui
ven t davantage, sans ê t r e encore 
aussi c la i res qu 'on pour ra i t le 
d é s i r e r . — Le primitif. Ou, « le 
p r e m i e r t e r m e » de la s é r i e . — 
La division suivante. Alexan
dre d ' A p h r o d i s e donne u n sens 
d i f f é r e n t , et i l c r o i t qu 'Aris tote 
veut r appe le r i c i l a Division des 
Contraires, i n d i q u é e plus haut, 
l i v . I V , ch . n , § 8. Je crois que, 
m a l g r é une s i grave a u t o r i t é , le 
sens que j ' a d o p t e , avec plusieurs 
aut res t r aduc t eu r s , est plus satis
f a i s an t . A r i s t o t e divise souvent 
le P o u r q u o i des choses, comme i l 



L I V R E X I I , C H A P V I I , § 4 . 183 

s u i v a n t e : L e p o u r q u o i s ' a p p l i q u e à u n o b j e t ; e t 

d e c e s d e u x t e r m e s , l e p o u r q u o i e s t d a n s l e s 

i m m o b i l e s ; l ' o b j e t n ' y e s t p a s . L e p o u r q u o i d é 

t e r m i n e l e m o u v e m e n t , e n t a n t q u ' i l e s t a i m é ; e t , 

u n e f o i s m û , i l m e u t t o u t l e r e s t e . 

4 S i d o n c u n e c h o s e e s t m u e , c ' e s t q u ' e l l e p e u t 

a u s s i ê t r e a u t r e m e n t q u ' e l l e n ' e s t . P a r c o n s é 

q u e n t , s i l a t r a n s l a t i o n e s t l e p r e m i e r d e s m o u 

v e m e n t s , e t s i e l l e e s t u n a c t e e n t a n t q u ' e l l e e s t 

m u e , i l f a u t a u s s i q u ' e l l e p u i s s e ê t r e a u t r e m e n t 

q u ' e l l e n ' e s t , a u m o i n s r e l a t i v e m e n t a u l i e u , s i c e 

n ' e s t d a n s s a s u b s t a n c e . M a i s , d u m o m e n t q u ' i l 

e x i s t e u n e c h o s e q u i d o n n e l e m o u v e m e n t , e n 

é t a n t e l l e - m ê m e i m m o b i l e e t e n é t a n t a c t u e l l e , 

c e t t e c h o s e - l à n e p e u t a b s o l u m e n t p o i n t ê t r e a u 

t r e m e n t q u ' e l l e n ' e s t ; c a r l a t r a n s l a t i o n e s t l e p r è 

le f a i t dans deux passages de l a 
Physique, l i v . I I , c h . n , § 13, 
p. 16 de m a t r a d u c t i o n , et d u 
Traité cle l'âme, l i v . I I , ch . ir , 
§ 5, p . 190 de m a t r a d u c t i o n , 
ainsi que le r emarque M . B o 
ni tz . — Est clans les immobiles. 
Le texte n'est pas aussi p r é c i s ; 
mais le sens que j e donne p a r a î t 
encore le plus p robab le . — En 
tant qu'il est aimé. Comme le 
bien, qu i meut sans ê t r e m û , et 
qu i est l a cause finale de toutes 
choses. I l f a u t r e m a r q u e r l a vé 
r i t é de cette doc t r ine . 

§ 4. Si done une chose est mue. 
Ce pr inc ipe est de toute évi

dence; et comme le mouvement 
est t o u j o u r s u n changement , et 
au moins u n changement de 
l i e u , i l s 'ensuit que le p remie r 
m o t e u r do i t ê t r e i m m o b i l e , puis
q u ' i l est n é c e s s a i r e m e n t i m m u a 
b le . 

§ 4. Est le premier des mouve
ments.... A l e x a n d r e d 'Aphrod i se 
p a r a î t avo i r i c i u n texte u n peu 
d i f f é r e n t . < Si l a p r e m i è r e t r ans 
l a t i o n est en acte en t a n t qu 'el le 
est mue , elle peut ê t r e aussi au
t r e m e n t qu 'el le n'est » — 
Une chose qui donne le mouve
ment. L ' express ion est p e u t - ê t r e 
u n peu vague ; mais on voi t c i a i -
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m i e r d e s c h a n g e m e n t s ; l a p r e m i è r e d e s t r a n s 

l a t i o n s e s t l a t r a n s l a t i o n c i r c u l a i r e ; e t c ' e s t e l l e 

q u e p r o d u i t l e p r e m i e r m o t e u r 

5 D o n c , d e t o u t e n é c e s s i t é , c e p r i n c i p e e x i s t e ; 

e n t a n t q u e n é c e s s a i r e , i l e s t p a r f a i t t e l q u ' i l 

e x i s t e ; e t c ' e s t à c e t i t r e q u ' i l e s t l e p r i n c i p e . 

D ' a i l l e u r s , l e n é c e s s a i r e p e u t s e n t e n d r e a v e c d i 

v e r s e s n u a n c e s : n é c e s s i t é d e v i o l e n c e q u i c o n 

t r a i n t n o t r e p e n c h a n t ; n é c e s s i t é d e c e q u i e s t 

i n d i s p e n s a b l e à l a r é a l i s a t i o n d u b i e n ; e n f i n , 

n é c e s s i t é d e c e q u i n e p e u t p a s ê t r e a u t r e m e n t 

q u ' i l n ' e s t , e t e s t a b s o l u . C ' e s t à c e p r i n c i p e , s a 

c h o n s - l e , q u ' e s t s u s p e n d u l e m o n d e , e t q u ' e s t 

s u s p e n d u e l a n a t u r e . C e t t e v i e , d a n s t o u t e l a 

p e r f e c t i o n q u ' e l l e c o m p o r t e , n e d u r e q u ' u n i n s 

t a n t p o u r n o u s . M a i s l u i , i l e n j o u i t é t e r n e l l e 

m e n t , c e q u i p o u r n o u s e s t i m p o s s i b l e ; s a f é l i 

c i t é s u p r ê m e , c ' e s t l ' a c t e d e c e t t e v i e s u p é r i e u r e . 

r emen t q u ' i l s 'agit i c i d u p r e m i e r 
mo teu r , c ' e s t - à - d i r e de D i e u , 
q u i est i m m o b i l e et i m m u a b l e , 
de m ê m e q u ' i l est é t e r n e l . — Car, 
la translation.... I c i encore, on 1 

peut t rouver que ces i d é e s ne se 
suivent pas t r è s l og iquemen t . 

§ 5. Donc de toute nécessité. 
Cette conc lus ion ne ressor t pas 
de ce qu i l a p r é c è d e i m m é d i a t e 
m e n t ; et elle se rappor te p l u t ô t 
aux phrases a n t é r i e u r e s ; peut-
ê t r e y a - t - i l eu i c i quelque in t e r 
ve r s ion dans le texte . — Avec 

9 

diverses nuances. Ces distinc
t i o n s dans le sens du mot N é 
cessaire on t é t é d o n n é e s plus 
hau t , l i v . V , c h . v . M . V Cousin 
c r o i t que cette phrase est une 
p a r e n t h è s e , comme plus hau t , 
§ 3 ; v o i r sa t r a d u c t i o n du X I I e l i 
vre de la Métaphysique. — Sa
chons-le. L a pa r t i cu l e qu'emploie 
le grec a cette f o r c e . — Mais lui. 
L e texte n ' a q u ' u n p r o n o m neu
t r e i n d é t e r m i n é . — Lacté de 
cette vie supérieure. I c i encore le 
texte est m o i n s p r é c i s . — Est le 
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E t v o i l à c o m m e n t a u s s i p o u r l ' h o m m e , v e i l l e r , 

s e n t i r , p e n s e r , c e s t l e c o m b l e d u b o n h e u r , a v e c 

l e s e s p é r a n c e s e t l e s s o u v e n i r s q u i s e r a t t a c h e n t 

à t o u s c e s a c t e s . 6 L ' i n t e l l i g e n c e e n s o i s ' a d r e s s e 

à c e q u i e s t e n s o i l e m e i l l e u r ; e t l ' i n t e l l i g e n c e 

l a p l u s p a r f a i t e s ' a d r e s s e à c e q u ' i l y a d e p l u s 

p a r f a i t . O r , l ' i n t e l l i g e n c e a r r i v e à s e p e n s e r e l l e -

m ê m e , e n s e s a i s i s s a n t i n t i m e m e n t d e l ' i n t e l l i 

g i b l e ; e l l e d e v i e n t i n t e l l i g i b l e , e n s e t o u c h a n t 

e l l e - m ê m e , e t e n s e p e n s a n t , d e t e l l e s o r t e q u e 

l ' i n t e l l i g e n c e e t l ' i n t e l l i g i b l e s e c o n f o n d e n t . E n 

e f f e t , c e q u i p e u t ê t r e à l a f o i s l ' i n t e l l i g i b l e e t l a 

s u b s t a n c e , c ' e s t l ' i n t e l l i g e n c e ; e t e l l e e s t e n a c t e , 

q u a n d e l l e l e s p o s s è d e e n e l l e - m ê m e . P a r c o n s é 

q u e n t , c e q u e l ' i n t e l l i g e n c e s e m b l e a v o i r d e d i 

v i n a p p a r t i e n t p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t e n c o r e à c e 

p r i n c i p e ; e t l a c o n t e m p l a t i o n e s t c e q u ' i l y a , 

d a n s l ' i n t e l l i g e n c e , d e p l u s d é l i c i e u x e t d e p l u s 

r e l e v é . 

7 S i d o n c D i e u j o u i t é t e r n e l l e m e n t d e c e s u -

comble du bonheur. I l est d i f f i 
cile de se f a i r e une i d é e plus 
haute de l a g r andeu r de l ' e sp r i t 
de l 'homme ; et c'est su r tou t à 
Ar is to te que de telles t h é o r i e s 
devaient appa r t en i r . P l a t o n l 'ap
pelait l ' I n t e l l i gence , l 'En t ende 
ment de l ' É c o l e . C'est u n é l o g e 
aussi magn i f ique que j u s t i f i é . 

§ 6. L'Intelligence. Ou « l a pen
sée )>. — En se touchant elle-

même. C'est l ' express ion m ê m e 
d u tex te ; et b ien qu'elle a i t quel
que chose de m a t é r i e l , elle rend 
pa r f a i t emen t ce que l ' au teur veut 
d i r e . — En elle-même. J ' a i encore 
a j o u t é ces mo t s . — Encore à ce 
principe. C'est le sens d o n n é par 
A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e . — Dans 
r intelligence. J 'a i a j o u t é cesmots. 

§ 7. Si donc Dieu.... Je n ' i n 
siste pas sur l ' impor t ance de ces 
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prême bonheur, que nous, nous ne g-oûtons 

q u ' u n m o m e n t , c ' e s t u n e c h o s e d é j à b i e n a d m i 

r a b l e ; m a i s , s ' i l y a p l u s q u e c e l a , c ' e s t e n c o r e 

b i e n p l u s m e r v e i l l e u x . O r , i l e n e s t b i e n a i n s i • 

e t l a v i e a p p a r t i e n t c e r t a i n e m e n t à D i e u , p u i s 

q u e l ' a c t e d e l ' i n t e l l i g - e n c e , c ' e s t l a v i e m ê m e 

e t q u e l ' i n t e l l i g - e n c e n ' e s t p a s a u t r e c h o s e q u e 

l ' a c t e . A i n s i , l ' a c t e e n s o i e s t l a v i e d e D i e u ; 

c ' e s t l a v i e l a p l u s h a u t e q u ' o n p u i s s e l u i a t t r i 

b u e r ; c ' e s t s a v i e é t e r n e l l e ; e t v o i l à c o m m e n t 

n o u s p o u v o n s a f f i r m e r q u e D i e u e s t l ' ê t r e é t e r 

n e l e t l ' ê t r e p a r f a i t . D o n c , l a v i e , a v e c u n e 

d u r é e c o n t i n u e e t é t e r n e l l e , e s t s o n a p a n a g - e ; 

c a r D i e u e s t p r é c i s é m e n t c e q u e n o u s v e n o n s 

d e d i r e . 

t h é o r i e s ; elles sont l a p a r t i e l a 
plus grave de toute l a ph i lo so 
phie d ' A r i s t o t e . J 'a i t â c h é de 
r endre le texte avec toute la fidé
l i t é possible , et j ' a i r e d o u b l é 
d ' a t t en t ion pour ne fausser au
cune nuance de p e n s é e . T o u t 
commen ta i r e est i n u t i l e ; l a m é 
d i t a t i o n de ces grandes i d é e s se 

r ecommande su f f i s amment d 'elle-
m ê m e . On ne peut pas d i r e que 
l a n o t i o n de D i e u a i n s i compr i se 
soi t c o m p l è t e ; mais elle est v ra ie 
dans l a mesure où A r i s t o t e nous 
la donne. D i e u a ins i c o n ç u est 
t o u t e s p r i t ; et le Chr i s t i an i sme 
l u i - m ê m e n 'a p u a l l e r plus l o i n . 
Ce q u i manque à l a d o c t r i n e 

d ' A r i s t o t e , c'est l ' exp l ica t ion du 
r a p p o r t de D i e u au monde. I l n'a 
f a i t que l ' i n d i q u e r , en suspendant 
p a r l ' a m o u r l ' un ive r s à D i e u ; 
D i e u est le d é s i r a b l e en soi ; et 
i l a t t i r e a i n s i à l u i tous les ê t r e s . 
Sans doute , ce r a p p o r t g é n é r a l est 
b ien vague ; et c'est une lacune 
dans le s y s t è m e d u philosophe. 
M a i s , sur ces hauteurs , qu i n'a 
p o i n t f a i t de f aux p a s ? I l fau t rap
p r o c h e r de ce passage ce qu i est 
d i t p lus h a u t de l a phi losophie , 
l i v . . I , c h . n , § 20; et ce qu i est 
d i t de l a vie contempla t ive , Mo
rale à Nicomaque, l i v . X , ch . v u , 
§ 1, p p . 452 et suiv. de m a tra
d u c t i o n . 
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8 O n m é c o n n a î t l a v é r i t é , q u a n d o n s u p p o s e , 

c o m m e l e f o n t l e s P y t h a g o r i c i e n s e t S p e u s i p p e , 

q u e l e b i e n e t l e b e a u p a r f a i t s n e s o n t p a s d a n s 

l e p r i n c i p e d e s c h o s e s , p a r c e t t e r a i s o n q u e , s i , 

d a n s l e s p l a n t e s e t l e s a n i m a u x , l e u r s p r i n c i p e s 

a u s s i s o n t d e s c a u s e s , l e b e a u e t l e p a r f a i t n e 

s e t r o u v e n t , c e p e n d a n t , q u e d a n s l e s ê t r e s q u i 

p r o v i e n n e n t d e c e s p r i n c i p e s . C ' e s t l à u n e e r r e u r , 

p u i s q u e l e g e r m e p r o v i e n t l u i - m ê m e d ' ê t r e s 

p a r f a i t s q u i l u i s o n t a n t é r i e u r s ; c a r l e p r i m i t i f , 

c e n ' e s t p a s l e g e r m e ; c e s t l ' ê t r e c o m p l e t q u i 

l ' a p r o d u i t . S a n s d o u t e , o n p e u t b i e n d i r e q u e 

l ' h o m m e e s t a n t é r i e u r a u g e r m e ; m a i s l ' h o m m e 

a n t é r i e u r n ' e s t p a s l ' h o m m e q u i e s t v e n u d u 

§ 8. Les Pythagoriciens et Speu
sippe. Pour les P y t h a g o r i c i e n s , 
voi r plus haut , l i v . I , c h . v , § 8; 
peu t -ê t r e l a c r i t i que d ' A r i s t o t e 
s'adresse-t-elle à la double s é r i e 
des contra i res , q u ' i l a t t r i bue aux 
disciples de P y t h a g o r e . Dans 
cette s é r i e , le b ien et le m a l ne 
se t rouvent qu 'au n e u v i è m e r a n g , 
au l i eu d 'ê t re- au p r emie r . Dans 
ce que nous connaissons d u sys
t è m e py thago r i c i en , i l n 'y a g u è 
re que cette t h é o r i e q u i puisse 
r é p o n d r e à ce passage de l a 
Métaphysique. P o u r Speusippe, 
voir plus haut , l i v . V I L ch . n , 
§ 4; et plus l o i n , l i v . X I V , c h . i v , 
§ 4. Dans le p r e m i e r de ces deux 
passages, Speusippe est n o m m é , 
mais pour une t h é o r i e d i f f é r e n t e . 

Dans le second, i l n'est pas d é s i 
g n é n o m m é m e n t ; mais la c r i t i 
que q u i est f o r m u l é e i c i est r é p é 
t ée de nouveau et a t t r i b u é e à des 
(( t h é o l o g u e s » , con tempora ins 
d 'Ar i s t o t e . Speusippe m o u r u t 
douze ou treize ans avant A r i s 
t o t e ; v o i r M . E d . Ze l l e r , Philo
sophie des Grecs, tome I I , p . 840, 
3e é d i t i o n . — C'est là une erreur. 
A r i s t o t e a p a r f a i t e m e n t r a i son 
cont re les Py thagor i c i ens et 
Speusippe, s i tou te fo i s i ls ont eu 
les op in ions q u ' i l l eu r p r ê t e ; 
mais cet a rgumen t peut ê t r e tou t 
puissant aussi pour expl iquer l a 
c r é a t i o n des ê t r e s et l ' o r ig ine des 
choses. Les ê t r e s pa r fa i t s sont 
les p r e m i e r s ; et les ê t r e s impar 
fa i t s qu ' i l s p rodu i sen t n 'on t p u 
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g e r m e , c ' e s t , a u c o n t r a i r e , c e t a u t r e h o m m e d ' o ù 

l e g e r m e e s t v e n u . 

9 C e q u i p r é c è d e s u f f î t p o u r d é m o n t r e r l ' e x i s 

t e n c e d ' u n e s u b s t a n c e é t e r n e l l e , i m m o b i l e , s é 

p a r é e d e t o u s l e s a u t r e s ê t r e s q u e n o s s e n s p e u 

v e n t p e r c e v o i r 11 a é t é d é m o n t r é a u s s i q u ' u n e 

s u b s t a n c e d e c e t o r d r e n e p e u t p a s a v o i r u n e 

g r a n d e u r q u e l c o n q u e , m a i s q u ' e l l e e s t s a n s p a r 

t i e s e t s a n s d i v i s i o n s p o s s i b l e s . C a r e l l e p r o d u i t 

l e m o u v e m e n t p e n d a n t l e t e m p s i n f i n i ; o r , a u 

c u n ê t r e fini n e p e u t a v o i r u n e p u i s s a n c e i n f i n i e ; 

e t c o m m e t o u t e g r a n d e u r e s t , o u i n f i n i e , o u finie, 

c e p r i n c i p e n e p e u t ê t r e , n i u n e g r a n d e u r finie, 

d ' a p r è s c e q u ' o n v i e n t d e d i r e , n i u n e g r a n 

d e u r i n f i n i e , p a r c e q u e n u l l e g r a n d e u r n e p e u t 

ê t r e i n f i n i e , q u e l l e q u ' e l l e s o i t . E n f i n , c e p r i n 

c i p e d o i t é g a l e m e n t ê t r e , e t i m p a s s i b l e , e t 

i n a l t é r a b l e , p u i s q u e t o u s l e s a u t r e s m o u v e m e n t s 

n e v i e n n e n t q u ' a p r è s l e m o u v e m e n t d e l o c o m o -

veni r q u ' a p r è s eux. L a r a i s o n 
qu 'en donne A r i s t o t e e s t p é r e m p -
to i r e . 

§ 9. Il a été démoiitrc aussi. 
V o i r l a Physique, l i v . V I I I , ch . x v 
et de rn ie r , pp . 558 et suiv. de 
m a t r a d u c t i o n , où cette t h é o r i e 
sur l ' i m m a t é r i a l i t é du p r e m i e r 
m o t e u r est e x p o s é e tou t au l o n g . 
I l semble q u e l l e est r é s u m é e i c i , 
puisque les t r a i t s p r i n c i p a u x 
sont essent ie l lement les m ê m e s . 
— Après le mouvement de /oco-

motion. L a p e n s é e est incomplè
t e m e n t rendue , comme le remar
que M . V i c t o r Cousin . Le moteur 
i m m o b i l e donne le mouvement; 
m a i s i l ne le ressent pas. Le pre
m i e r m o u v e m e n t q u ' i l donne est 
ce lu i de la l o c o m o t i o n ; mais, 
n ' é p r o u v a n t pas m ê m e ce lu i - là , i l 
n ' en é p r o u v e pas d'autre, à plus 
f o r t e r a i s o n . J ' a i c r u devoir lais
ser m a t r a d u c t i o n i n d é c i s e com
me Test le texte l u i - m ê m e ; j ' a u 
r a i s c r a i n t ' de la p r é c i s e r t rop. 
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l i o n . 1 0 C e s c o n s i d é r a t i o n s d o i v e n t f a i r e v o i r 

c l a i r e m e n t q u e l e s c h o s e s s o n t b i e n a i n s i q u e 

n o u s v e n o n s d e l e s e x p o s e r . 

C H A P I T R E V I I I 

Théorie de la substance éternelle ; insuffisance du système des 

I d é e s sur cet te q u e s t i o n ; u n i t é de l a subs tance é t e r n e l l e ; r ô l e 

des astres et des p l a n è t e s ; i l y a a u t a n t de substances é t e r n e l l e s 

que de p l a n è t e s d i v e r s e s ; c a r a c t è r e s p é c i a l de l ' a s t r o n o m i e , e n 

tre toutes les sciences ; r eche rches p a r t i c u l i è r e s de l ' a u t e u r ; 

s y s t è m e d ' E u d o x e sur le s o l e i l e t l a l u n e , sur les p l a n è t e s et 

les é t o i l e s f i x e s ; s y s t è m e ana logue de C a l l i p p e ; n o m b r e des 

s p h è r e s é l e v é à q u a r a n t e - s e p t ; m u l t i p l i c i t é des substances é t e r 

ne l les ; u n i t é d u c i e l , et u n i t é d u m o t e u r ; t r a d i t i o n s v é n é r a b l e s 

de l ' a n t i q u i t é ; les as tres son t des D i e u x , et l a d i v i n i t é enve 

loppe la na tu re e n t i è r e ; u t i l i t é de ces g randes c r o y a n c e s , d é g a 

g é e s des fab les d o n t elles son t obscu rc i e s . 

J Quant à savoir si cette substance éternelle 

e s t u n i q u e , o u s ' i l y e n a p l u s i e u r s , e t c o m b i e n 

i l y e n a , c ' e s t u n e q u e s t i o n q u ' i l f a u t é t u d i e r ; 

e t l ' o n n e d o i t p o i n t n é g l i g e r m ê m e l e s o p i -

§1. Est unique. I l semble que ce 
doute est en c o n t r a d i c t i o n avec 
ce qu i a é t é d i t dans le chap i t r e 
p r é c é d e n t , sur l ' u n i t é d u p r e m i e r 
moteur et de D i e u ; et avec ce q u i 
sera d i t plus bas, c h . x , § 14 sur 
la n é c e s s i t é d 'un chef un ique 
dans l 'o rganisme un ive r se l . — 

Combien il y en a. On ver ra par 
ce q u i va suivre q u ' A r i s t o t e re
c o n n a î t au tant de substances 
é t e r n e l l e s q u ' i l y a de p l a n è t e s , 
tou t au m o i n s , et q u ' i l les é l ève 
toutes au r a n g de D ieux . — Le 
nombre de ces substances. A r i s 
tote l u i - m ê m e ne d é t e r m i n e pas 
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nions des autres philosophes, quoique, sur le 

n o m b r e d e c e s s u b s t a n c e s , i l s n ' a i e n t r i e n d i t 

q u i o f f r e q u e l q u e c l a r t é . 2 L e s y s t è m e d e s I d é e s 

n ' a p a s e s s a y é , r e l a t i v e m e n t à c e p o i n t , d e d i s 

c u s s i o n s p é c i a l e . L e s p a r t i s a n s d e c e t t e d o c t r i n e 

n o u s d i s e n t b i e n q u e l e s I d é e s s o n t d e s n o m 

b r e s ; m a i s , e n c e q u i t o u c h e l e s n o m b r e s m ê 

m e s , p a r f o i s i l s e n p a r l e n t c o m m e s ' i l y e n 

a v a i t u n e i n f i n i t é ; e t , d ' a u t r e s f o i s , i l s l e s s u p p o 

s e n t s t r i c t e m e n t l i m i t é s à l a D é c a d e . D ' o ù v i e n t 

c e t t e q u a n t i t é p r é c i s e d e n o m b r e s , o n n e n o u s 

e n a p p r e n d p a s l a c a u s e , a v e c l e s o i n q u ' e x i g e 

u n e d é m o n s t r a t i o n . N o u s a l l o n s d o n c , p o u r 

n o t r e p a r t , t r a i t e r c e t t e q u e s t i o n , e n p a r t a n t 

d e s f a i t s , e t d e s c o n s i d é r a t i o n s q u e n o u s a v o n s 

d é v e l o p p é e s . 

p r é c i s é m e n t ce n o m b r e , à mo ins 
qu 'on ne compte avec l u i au t an t 
de substances que de s p h è r e s , 
c ' e s t - à - d i r e 47 ; vo i r p lus bas, § 1 i , 
I l est, d ' a i l l eurs , possible , comme 
le c r o i t A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , 
q u ' A r i s t o t e conc i l i e l ' u n i t é de 
D i e u avec la m u l t i p l i c i t é des 
substances é t e r n e l l e s des astres, 
q u i l u i sont s u b o r d o n n é e s . P o u r 
nous, cette con fus ion est i n a d 
mis s ib l e . 

§ 2. Strictement limités à la 
Décade. C ' e s t - à - d i r e : « à d ix ». 
P o u r savoir j u s q u ' à quel p o i n t 
cette c r i t i q u e d ' A r i s t o t e est 

exacte, i l f a u d r a i t avoir les ou
vrages des P l a ton i c i ens , à côté 
des ouvrages de P l a t o n , qu i nous 
sont seuls connus , et q u i ne p r é 
sentent pas cette t h é o r i e . Du 
reste, l a m ê m e c r i t ique se re
t rouve dans l a Physique, l i v . I I I , 
ch . v i n , § 14, p . 123-de ma tra
d u c t i o n . — Des faits. Ce n'est pas 
le sens q u ' o n donne ord ina i re
m e n t à l ' express ion qu'emploie 
i c i le t ex te ; mais ce lu i -c i me 
semble t o u t à f a i t j u s t i f i é par ce 
q u i su i t , g 4. Cette d i f f é r e n c e 
d ' i n t e r p r é t a t i o n n 'a , d 'ai l leurs, 
presque aucune impor tance . 
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3 L e p r i n c i p e d e s c h o s e s , l ' ê t r e p r e m i e r e s t 

i m m o b i l e ; i l l ' e s t e n s o i , e t i l T e s t a u s s i p a r 

a c c i d e n t . L e m o u v e m e n t q u ' i l p r o d u i t , c ' e s t l e 

m o u v e m e n t p r e m i e r , c ' e s t l e m o u v e m e n t é t e r 

n e l ; e t c e m o u v e m e n t e s t u n i q u e . O r , n é c e s s a i 

r e m e n t , l e m o b i l e e s t m û p a r q u e l q u e c h o s e , e t 

l e m o t e u r p r e m i e r d o i t n é c e s s a i r e m e n t ê t r e i m 

m o b i l e e n s o i . D e p l u s , l e m o u v e m e n t é t e r n e l n e 

p e u t ê t r e p r o d u i t q u e p a r u n é t e r n e l m o t e u r ; e t 

l e m o u v e m e n t u n i q u e , p a r u n m o t e u r q u i e s t 

u n i q u e a u s s i . 4 M a i s , à c ô t é d e l a s i m p l e e t a b s o 

l u e t r a n s l a t i o n d e l ' u n i v e r s , q u e d é t e r m i n e 

s e l o n n o u s l a s u b s t a n c e p r e m i è r e e t i m m o b i l e , 

n o u s p o u v o n s o b s e r v e r d ' a u t r e s t r a n s l a t i o n s , 

c e l l e s d e s p l a n è t e s , q u i s o n t é g a l e m e n t é t e r n e l 

l e s ; c a r l e c o r p s q u i s e m e u t c i r c u l a i r e m e n t e s t 

é t e r n e l , e t i l e s t s a n s r e p o s , a i n s i q u e n o u s 

§ 3. Il l'est aussi par accident. 
Je ne vois, clans le commen ta i r e 
d 'Alexandre d 'Aphrod i s e , aucune 
explicat ion sur cette t h é o r i e . On 
comprend b ien que le m o t e u r 
premier soit i m m o b i l e en soi , 
comme A r i s t o t e s'est e f f o r c é de 
l ' é t a b l i r ; mais on ne c o m p r e n d 
pas aussi b ien commen t i l peut 
ê t r e i m m o b i l e par acc ident . I l 
semble que cette i m m o b i l i t é est 
en l u i une p r o p r i é t é essentiel le . 

§ 4. Simple et absolue. I l n 'y a 
qu 'un seul mo t dans le tex te . — 
De l'univers. L e texte d i t s i m 
plement : « du T o u t ». Ce T o u t 

n est p e u t - ê t r e que le c ie l , c'est-
à d i r e l a s p h è r e des é t o i l e s fixes. 
— Celles des planètes. Q u i dans 
le s y s t è m e d ' A r i s t o t e , et d ' a p r è s 
les connaissances de son temps, 
ne sont qu 'au n o m b r e de c i n q , si 
l ' on y c o m p r e n d l a t e r re . — Le 
corps qui se meut circulairement. 
C'est le c i e l avec tous les corps 
q u i le peuplent . — Dans la Phy
sique. L i v . V I I I , ch . v i n , § 7, et 
c h . i x , p . 514 et su iv . de m a t r a 
d u c t i o n , et ch . X I I , § 41, p . 547; 
v o i r aussi le Traité du ciel, l i v . I , 
c h . n , § 9 ; et l i v . I I , ch . i v , § 8, 
p . 10 et 140 de m a t r aduc t i on . 
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l ' a v o n s d é m o n t r é d a n s l a Physique. 5 I I e n r é 

s u l t e q u ' i l y a n é c e s s i t é q u e c h a c u n e d e c e s 

t r a n s l a t i o n s d i v e r s e s s o i e n t a u s s i p r o d u i t e s i s o l é 

m e n t , p a r q u e l q u e s u b s t a n c e i m m o b i l e é t e r n e l l e . 

C ' e s t q u e , e n e f f e t , l a n a t u r e d e s a s t r e s e s t é g a l e 

m e n t u n e s o r t e d e s u b s t a n c e é t e r n e l l e ; l e m o t e u r 

d o i t e n ê t r e é t e r n e l , e t i l d o i t ê t r e a n t é r i e u r a u 

m o b i l e m û p a r l u i , d e m ê m e q u e c e q u i e s t a n 

t é r i e u r à l a s u b s t a n c e n e p e u t ê t r e n o n p l u s 

q u ' u n e s u b s t a n c e . 6 D o n c , i l e s t é v i d e n t q u ' i l 

f a u t n é c e s s a i r e m e n t q u ' i l y a i t a u t a n t d e s u b 

s t a n c e s q u e d e p l a n è t e s , e t q u e c e s s u b s t a n c e s 

s o i e n t , p a r l e u r n a t u r e , é t e r n e l l e s , i m m o b i l e s , e n 

s o i , s a n s é t e n d u e n i g r a n d e u r , d ' a p r è s l e s r a i 

s o n s q u e n o u s e n a v o n s p r é c é d e m m e n t d o n 

n é e s . I l e s t c l a i r , p a r s u i t e , q u e l e s P l a n è t e s 

s o n t d e s s u b s t a n c e s ; e t l ' o n c o m p r e n d q u e l l e e s t 

l a p r e m i è r e , q u e l l e e s t l a s e c o n d e d ' e n t r e e l l e s , 

d ' a p r è s l ' o r d r e m ê m e q u e p r é s e n t e n t l e s t r a n s -

§ 5. Isolément. Le texte n'est 
pas aussi f o r m e l ; mais le sens 
n'est pas dou teux ; dans l a pen 
sée d ' A r i s t o t e , chacun des astres 
est m û par une substance i m m o 
bi le et é t e r n e l l e . C'est ce q u ' i l 
d i t en propres termes au § s u i 
van t . 

§ 6. Autant cle substances que 
de planètes. Les substances des 
p l a n è t e s , i m m o b i l e s et é t e r n e l l e s 
comme le p r e m i e r m o t e u r de 
l ' un ive r s , peuvent l u i ê t r e subor

d o n n é s , a f i n que l 'harmonie et 
l ' u n i t é du monde puissent sub
s is ter . — L'ordre même que pré
sentent les translations des as
tres. A u temps d 'Ar i s to te , ces 
g rands p h é n o m è n e s ne pouvaient 
ê t r e que peu é t u d i é s et bien mal 
connus . On en savait assez, ce
pendant , pour constater une cer
t a ine d i s p o s i t i o n r é g u l i è r e entre 
les p l a n è t e s q u ' o n pouvai t obser
v e r ; et l ' a d m i r a t i o n des philoso
phes n ' en é t a i t pas mo ind re . 
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lations des astres. 7 Quant au nombre de ces 

t r a n s l a t i o n s , i l n ' y a q u ' à l e d e m a n d e r à c e t t e 

p a r t i e d e s s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s q u i s e r a p 

p r o c h e l e p l u s d e l a " p h i l o s o p h i e , c ' e s t - à - d i r e , à 

l ' a s t r o n o m i e . E n e f f e t , l ' a s t r o n o m i e o b s e r v e e t 

é t u d i e u n e s u b s t a n c e s e n s i b l e , m a i s é t e r n e l l e , 

t a n d i s q u e J e s a u t r e s s c i e n c e s m a t l i é m a t i q u e s 

n ' é t u d i e n t p o i n t d e s u b s t a n c e , t é m o i n l ' a r i t h 

m é t i q u e e t l a g é o m é t r i e . 8 Q u e l e n o m b r e d e s 

m o u v e m e n t s d o n t c e s c o r p s s o n t a n i m é s s o i t 

p l u s c o n s i d é r a b l e q u e l e n o m b r e d e c e s c o r p s 

m ê m e s , c ' e s t c e d o n t o n p e u t s ' a s s u r e r a v e c l a 

m o i n d r e a t t e n t i o n , p u i s q u e c h a c u n d e s a s t r e s q u i 

e r r e n t d a n s l ' e s p a c e a p l u s d ' u n m o u v e m e n t . 

Q u e l e s t p r é c i s é m e n t l e n o m b r e d e c e s m o u v e 

m e n t s d i v e r s ? C ' e s t c e q u e n o u s a l l o n s , à n o t r e 

t o u r , e s s a y e r d ' é c l a i r c i r , a f i n d e f a i r e m i e u x 

§ 7. Qui se rapproche le plus de 
la philosophie. J 'a i admis l a va
riante t r è s heureuse que M . B o 
nitz a e m p r u n t é e , avec ra i son , au 
commentaire d 'Alexandre d 'A
phrodise, qu i rev ien t sur cette 
explication à plusieurs repr ises , 
et qui en donne d'excellents m o 
tifs p u i s é s dans le contexte . 
M . Schwegler, qu i p a r a î t approu
ver cette var ian te , ne l 'a pas ce
pendant admise dans son texte, 
n i dans sa t r a d u c t i o n . — Une 
substance sensible. Ce sont les 
astres, dont le nombre se m u l t i 
plie avec les observations de la 

T. n i . 

science. Les astres sont l a ma
t i è r e de l ' a s t ronomie , tandis que 
les m a t h é m a t i q u e s ne se compo
sent que d 'abst ract ions , qu i 
n ' on t po in t de substance. 

§ 8. A plus d'un mouvement. I l 
semblera i t r é s u l t e r de ce pas
sage q u A r i s t o t e au ra i t reconnu 
les deux mouvements de r o t a t i o n 
et de t r a n s l a t i o n ; mais cette 
suppos i t ion est peu vra isembla
b l e ; et ces deux mouvements 
n ' on t p u ê t r e reconnus , et com
pr i s , que quand la science a pu 
consta ter le v r a i s y s t è m e du 
monde avec Copernic et ses suc-

13 
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c o m p r e n d r e l e s a s s e r t i o n s d e q u e l q u e s m a t h é 

m a t i c i e n s , e t d e f o u r n i r à F e s p r i t u n n o m b r e 

d é t e r m i n é , a u q u e l i l p u i s s e s e fixer a v e c q u e l 

q u e p r é c i s i o n . 9 D u r e s t e , t a n t ô t n o u s d o n n e 

r o n s n o s p r o p r e s r e c h e r c h e s , t a n t ô t n o u s f e r o n s 

d e s e m p r u n t s à c e u x q u i s e l i v r e n t à d e s r e c h e r 

c h e s a n a l o g u e s ; e t , s i , p a r f o i s , l e u r s o b s e r v a t i o n s 

s o n t e n o p p o s i t i o n a v e c c e l l e s q u e n o u s a l l o n s 

e x p o s e r i c i , l ' o n d e v r a n o u s e n s a v o i r b o n g r é 

a u x u n s e t a u x a u t r e s , t o u t e n n e s ' e n r a p p o r 

t a n t q u ' a u x p l u s e x a c t s . 

1 0 E u d o x e a c r u q u e l e s o l e i l e t l a l u n e f a i 

s a i e n t c h a c u n l e u r r é v o l u t i o n d a n s t r o i s s p h è r e s 

cesseurs. I l s 'agit donc i c i des 
mouvements m u l t i p l e s que re 
p r é s e n t a i e n t les s p h è r e s i m a g i 
n é e s par les as t ronomes, n o m m é s 
u n peu plus bas. V o i r le Traité 
du ciel, l i v . I I , ch . x n , p . 177 * 
et suiv. de m a t r a d u c t i o n . 

§ 9. Nos propres recherches. 
D i o g è n e de L a ë r t e , dans son ca
ta logue des œ u v r e s d ' A r i s t o t e , 
ment ionne u n ^ T r a i t é d ' A s t r o n o 
m i e , en u n l i v r e ; v o i r l ' é d i t i o n de 
F i r m i n - D i d o t , l i v . V , c h . i , § 26, 
p . 116. Dans l a Météorologie, 
dans le Traité du ciel, i l y a une 
fou le de passag-es q u i p r o u v e n t 
que le phi losophe s é t a i t o c c u p é 
d 'as t ronomie de l a m a n i è r e l a 
p lu s s é r i e u s e . — Des emprunts. 
A r i s t o t e a t o u j o u r s assez a i m é la, 
V é r i t é pour l ' e m p r u n t e r à ceux 
q u i l ' avaient d é c o u v e r t e avan t 

l u i , et à q u i i l n 'a j ama i s m a n q u é 
d 'en f a i r e honneur . — En savoir 
bon gré. I l f a u t rapprocher ces 
p e n s é e s d 'autres d é c l a r a t i o n s 
t o u t à f a i t pare i l les , soit à la fin 
de YOrganon et des Réfidations 
des Sophistes, soit dans l a Mo
rale à Nicomaqite, l i v . I , ch . n i , 
§ 1, p . 16 de m a t raduc t ion . 

§ 10. Etidoxe. C'est sans doute 
l e m ê m e que le disciple de Pla
t o n , d o n t A r i s t o t e a p a r l é p lu
s ieurs fo i s avec grande estime, 
t o u t en comba t t an t son sy s t ème ; 
v o i r p lus hau t , l i v . I , ch. v u , 
§ 38; et p lu s l o i n , l i v . X I I I , ch. v y 

§ 2, o ù A r i s t o t e r é p è t e sa c r i t i 
que. D a n s l a Morale à Nicch 
maque, l i v . I , * c h . x , § 5, l i v . Y , 
c h . n , §§ 1 et s u ï v . T l i v . X r ch. n y 

§ 13, i l combat la t h é o r i e du 
p l a i s i r t e l le qu 'Eudoxe l 'exposait. 
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d i s t i n c t e s . L a p r e m i è r e d e c e s s p h è r e s , s e l o n 

l u i , e s t c e l l e d e s é t o i l e s f i x e s ; l a s e c o n d e e s t 

c e l l e q u i p a s s e p a r l e m i l i e u d u z o d i a q u e ; e t l a 

t r o i s i è m e , c e l l e q u i s e d i r i g e o b l i q u e m e n t d a n s 

l a l a r g e u r d u z o d i a q u e . S e u l e m e n t , d ' a p r è s 

E u d o x e , l e c e r c l e q u e d é c r i t l a l u n e e s t p l u s 

o b l i q u e q u e l e c e r c l e d é c r i t p a r l e s o l e i l . 1 4 Q u a n t 

a u x p l a n è t e s , E u d o x e l e u r a s s i g n a i t à c h a c u n e 

q u a t r e s p h è r e s . D e c e s q u a t r e s p h è r e s , l a p r e 

m i è r e e t l a s e c o n d e é t a i e n t l e s m ê m e s q u e p o u r 

l a l u n e e t l e s o l e i l ; c a r , l ' u n e e s t l a s p h è r e d e s 

é t o i l e s fixes, q u i e m p o r t e , s e l o n E u d o x e , t o u t e s 

l e s g p h è r e s s a n s e x c e p t i o n ; e t l ' a u t r e e s t l a 

Mais , à cô té de t r avaux ph i l o so 
phiques plus ou moins p r o f o n d s , 
Etidoxe s ' é t a i t su r tou t s i g n a l é 
comme as t ronome. O r i g i n a i r e de 
Cnide, i l avai t v o y a g é en Egyp te , 
o ù i l avait r é s i d é l o n g t e m p s ; et 
c'est sans doute à l ' é co le des 
p r ê t r e s q u ' i l avai t acquis ses vas
tes cotfm&issaî ïces en as t rono
mie . I l é t a i t p lus â g é q u ' A r i s t o t e 
de v i n g t ans à peu p r è s , et i l 
mouru t long temps avant l u i , à 
peine â g é de c inquante ans. — 
Dans trois sphères distinctes. I l 
est c l a i r que l ' i n v e n t i o n des d i f 
f é r e n t e s s p h è r e s p a r Eudoxe et 
Cal l ippe avai t un iquemen t pour 
but d 'expl iquer l a course d u so
l e i l et celle de l a lune , se l evan t 
et se couchant selon les saisons 
et selon! les m o i s ^ à d i f f é r e n t s 
points de l ' h o r i z o n . L a course 

é t a i t beaucoup plus grande en 
é t é , et beaucoup plus res t re in te 
en h i v e r ; entre ces deux ex
t r ê m e s , se p l a ç a i t une course 
moyenne, q u i r é p o n d a i t au m i 
l i e u du zodiaque, et q u i le cou
pa i t plus ou moins ob l iquement . 
— Le cercle que décrit la lune. I l 
est d i f f i c i l e de comprendre c o m 
m e n t on ava i t p u a s s imi le r l a 
course de l a lune à celle du so le i l , 
q u i en est si d i f f é r e n t e . 

§ U . Quant aux planètes. Les 
p l a n è t e s a lors connues é t a i e n t 
au n o m b r e de c i n q ; Sa turne , 
Jup i t e r , M ^ r s , V é n u s et M e r c u r e , 
l a p r e m i è r e é t a n t l a p lus é lo i 
g n é e d u so le i l et de l a lune . — 
Quatre sphères. E n tou t , c ' é t a i t 
v i n g t s p h è r e s pour ces c i n q p l a 
n è t e s , et v ing t - s ix ' avec les s p h è 
res d u so le i l et de l a l une . — 
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s p h è r e p l a c é e a u - d e s s o u s d e c e l l e - l à , e t q u i , 

a y a n t s o n m o u v e m e n t p a r l e m i l i e u d u z o d i a 

q u e , e s t c o m m u n e à t o u t e s . Q u a n t à l a t r o i 

s i è m e s p h è r e , e l l e a s e s p ô l e s s u r l a l i g n e q u i 

p a s s e p a r l e m i l i e u d u z o d i a q u e . L a q u a t r i è m e , 

e n f i n , a s o n m o u v e m e n t e t s e s c e r c l e s o b l i q u e s 

s u r l e m i l i e u d e l a t r o i s i è m e . E u d o x e a j o u t e q u e 

l e s p ô l e s d e l a t r o i s i è m e s p h è r e s o n t a u s s i l e s 

p ô l e s d e s a u t r e s ; m a i s c e u x d e V é n u s e t d e M e r 

c u r e s e c o n f o n d e n t . 

n G a l l i p p e d o n n a i t a u x s p h è r e s l a m ê m e p o s i 

t i o n q u e l e u r d o n n a i t E u d o x e , c ' e s t - à - d i r e q u ' i l 

l e s c l a s s a i t d e m ê m e p o u r l ' o r d r e d e s d i s t a n c e s . 

Q u a n t a u n o m b r e d e c e s s p h è r e s , i l e n a c c o r d a i t 

l e m ê m e n o m b r e q u ' E u d o x e à J u p i t e r e t à S a 

t u r n e ; m a i s i l p r é t e n d a i t q u ' i l f a l l a i t a j o u t e r 

d e u x s p h è r e s à c e l l e s d e l a l u n e e t d u s o l e i l , 

Selon Eudoxe. J ' a i a j o u t é ces 
m o t s . — Toutes les sphères. Je ne 
crois pas devoir essayer, a p r è s 
t an t d 'autres, d ' exp l iquer toutes 
ces t h é o r i e s a s t ronomiques , q u i 
sont f o r t i n g é n i e u s e s , et q u i d o i 
vent ê t r e d'une t r è s g rande i m 
portance pour l ' h i s to i r e de l ' as t ro
nomie . Mai s j e n ' e s p é r e r a i s pas 
ê t r e plus heureux que les autres 
commenta teurs , à commencer par 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se . J 'ai f a i t 
t o u t ce q u ' i l a d é p e n d u de m o i 
pour que m a t r a d u c t i o n f û t le 
plus fidèle possible . C'est encore 

au texte m ê m e d 'Ar i s to te , ainsi 
i n t e r p r é t é , que devront avoir re
cours les as tronomes que ces 
quest ions i n t é r e s s e n t plus spécia
l emen t . Des expl icat ions de ma 
p a r t , q u i ne seraient pas déc is i 
ves, ne f e ra i en t qu'obscurcir l a 
ques t ion , l o i n de l ' é l u c i d e r . 

§ 12. Callippe. De Cyzique, sur 
l a P r o p o n t i d e (merde Marmara ) . 
I l n'est pas probable que ce Cal-
l ippe , as t ronome, soit le m ê m e 
que ce lu i d o n t Ar i s t o t e parle 
dans l a Rhétorique, l i v . I I , 
c h . x x m , §§ 22 et 30, p . 342 de 



L I V R E X I I , C H A P . V I I I , § 14. 197 

p o u r b i e n r e p r é s e n t e r l e s p h é n o m è n e s . I l n ' e n 

a j o u t a i t q u ' u n e s e u l e p o u r c h a c u n e d e s a u t r e s 

p l a n è t e s . 1 3 E n o u t r e , p o u r q u e t o u t e s l e s s p h è 

r e s r é u n i e s r e n d i s s e n t b i e n c o m p t e d e s p h é n o 

m è n e s o b s e r v é s , i l c r o y a i t q u ' i l é t a i t n é c e s s a i r e 

q u ' à c h a q u e p l a n è t e i l y e û t d ' a u t r e s s p h è r e s 

e n n o m b r e é g a l , m o i n s u n e , a l l a n t e n s e n s i n 

v e r s e , e t r é t a b l i s s a n t l a p r e m i è r e s p h è r e d a n s s a 

m ê m e p o s i t i o n , r e l a t i v e m e n t à l ' a s t r e t o u j o u r s 

p l a c é a u - d e s s o u s . C ' é t a i t à c e t t e s e u l e c o n d i t i o n , 

s u i v a n t l u i , q u e l e m o u v e m e n t d e s p l a n è t e s p o u 

v a i t s ' e x p l i q u e r c o m p l è t e m e n t . 1 4 S i d o n c l e s 

s p h è r e s , d a n s l e s q u e l l e s t o u s c e s a s t r e s s e m e u 

v e n t , s o n t , d ' u n e p a r t , a u n o m b r e d e h u i t , e t 

d ' a u t r e p a r t , a u n o m b r e d e v i n g t - c i n q , l e s s e u l e s 

d ' e n t r e e l l e s q u i n e d o i v e n t p o i n t s e m o u v o i r e n 

s e n s i n v e r s e , s o n t c e l l e s o ù s e m e u t l ' a s t r e p l a c é 

a u p l u s b a s . I l y e n a u r a d o n c s i x q u i i r o n t e n 

s e n s c o n t r a i r e d e s d e u x p r e m i è r e s ; e t i l y e n 

a u r a s e i z e q u i i r o n t e n s e n s c o n t r a i r e d e s q u a 

t r e a u t r e s . L e n o m b r e d e t o u t e s c e s s p h è r e s , 

t a n t d e c e l l e s q u i o n t l e m o u v e m e n t r é g u l i e r 

ma t r aduc t ion . Ce dern ier , auteur 
d'ouvrages de r h é t o r i q u e , é t a i t 
l ié avec P l a t o n et D i o n . 

§§ 13 et 14. M ê m e r emarque 
sur les t h é o r i e s de Ca l l ippe que 
sur celles d 'Eudoxe ; j e c r a ind ra i s 
d ' é p a i s s i r les o b s c u r i t é s pa r m o n 
commentaire , et j e p r é f è r e m ' e n 

t e n i r à l a t r a d u c t i o n , que j ' a i t â 
c h é de f a i r e aussi f i d è l e et auss 
c la i re que possible. — Au nom
bre de quarante-sept. C'est le 
n o m b r e qu'adopte A r i s t o t e l u i -
m ê m e , et avec lequel i l compte 
qu 'on peut expl iquer tous les 
p h é n o m è n e s as t ronomiques . 
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q u e d e c e l l e s q u i v o n t e n s e n s o p p o s é , s e r a e n 

t o u t d e c i n q u a n t e - c i n q . M a i s , s i T o n n ' a j o u t e 

p a s à l a l u n e e t a u s o l e i l l e s m o u v e m e n t s d o n t 

n o u s a v o n s p a r l é , t o u t e s l e s s p h è r e s r é u n i e s n e 

s e r o n t p l u s q u ' a u n o m b r e d e q u a r a n t e - s e p t . 

1 5 V o i l à d o n c q u e l e s t l e n o m b r e d e s s p h è r e s ; 

e t i l p a r a î t t o u t - à - f a i t r a t i o n n e l d e s u p p o s e r q u e 

l e s s u b s t a n c e s , e t l e s p r i n c i p e s i m m o b i l e s e t s e n 

s i b l e s , s o n t e n n o m b r e é g a l . Q u a n t à d é m o n t r e r 

q u e c e s o i t l à c e q u i e s t n é c e s s a i r e m e n t v r a i , 

n o u s l a i s s o n s c e s o i n à d e p l u s f o r t s q u e n o u s . 

M a i s , s ' i l e s t i m p o s s i b l e q u ' u n m o u v e m e n t p u i s s e 

a v o i r l i e u s a n s c o n t r i b u e r a u m o u v e m e n t d ' u n 

a s t r e , e t s i l ' o n e s t f o r c é d e c r o i r e q u e t o u t e n a 

t u r e e t t o u t e s u b s t a n c e i m m u a b l e e t e n s o i , a t 

t e i n t t o u j o u r s l a m e i l l e u r e f i n p o s s i b l e , i l f a u t a f 

firmer q u e , e n d e h o r s d e s s u b s t a n c e s d o n t i l s ' a 

g i t , i l n ' y a p a s d ' a u t r e n a t u r e p o s s i b l e , e t q u e l e 

n o m b r e d e s s u b s t a n c e s q u i v i e n t d ' ê t r e i n d i q u é 

§ 15. Sont en nombre égal. Les 
substances immob i l e s et sensi
bles peuvent ê t r e t r è s m u l t i p l i é e s , 
sans que le p remie r mo teu r , i m 
m o b i l e et é t e r n e l , cesse d ' ê t r e 
un ique . Mai s A r i s t o t e n ' ins is te 
pas sur cette c o n s i d é r a t i o n , qu i 

serai t essentielle cependant, pour 
que le phi losophe ne s e m b l â t po in t 
se con t red i re l u i - m ê m e . — A de 

plus forts que nous. C'est l 'expres
s ion grecque elle m ê m e . — Qui 
vient d'être indiqué. J ' a i a j o u t é 

ces mots , pour p r é c i s e r l a p e n s é e . 
L e n o m b r e des substances i m 
mob i l e s et sensibles est toujours 
de quarante-sept , dans la p e n s é e 
d ' A r i s t o t e . M a i s que d i r a i t - i l , 
a u j o u r d ' h u i , quand i l saurait que 
le n o m b r e des substances, telles 
q u ' i l les comprend , est i n f i n i , 
puisque ce serai t le nombre des 
é t o i l e s , et n o n p lus seulement 
des p l a n è t e s , q u i , d 'a i l leurs , sont 
d é j à p r è s de deux cents et qui 
seront dans peu bien davantage? 
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e s t a b s o l u m e n t n é c e s s a i r e . 1 0 S i , e n e f f e t , i l e n 

e x i s t a i t d ' a u t r e s , e l l e s p r o d u i r a i e n t d e s m o u v e 

m e n t s , e n t a n t q u ' e l l e s s e r a i e n t l a f i n e t l e b u t 

d ' u n m o u v e m e n t p r o d u i t . O r , i l e s t i m p o s s i b l e 

q u ' i l y a i t d ' a u t r e s m o u v e m e n t s , e n d e h o r s d e 

c e u x q u e n o u s a v o n s é n u m é r é s . C ' e s t l à c e q u ' o n 

p e u t c o n j e c t u r e r d ' a p r è s l e s c o r p s m ê m e s q u i 

s o n t e n m o u v e m e n t ; c a r , s i t o u t c e q u i m e u t e s t 

n a t u r e l l e m e n t f a i t p o u r c e q u i e s t m û , e t s i t o u t 

m o u v e m e n t a l i e u e n v u e d ' u n m o b i l e q u e l c o n 

q u e , i l s ' e n s u i t q u e j a m a i s u n m o u v e m e n t n ' a 

l i e u p o u r l u i - m ê m e , n i p o u r u n a u t r e m o u v e 

m e n t , m a i s u n i q u e m e n t p o u r l e s a s t r e s . 

1 7 Q u e s i , e n e f f e t , u n m o u v e m e n t a v a i t l i e u e n 

v u e d ' u n m o u v e m e n t , c e l u i - c i d e v r a i t a u s s i a v o i r 

l i e u e n v u e d e q u e l q u e s a u t r e s m o u v e m e n t s ; 

m a i s , c o m m e i l n e s e p e u t p a s q u ' o n a i l l e a i n s i à 

l ' i n f i n i , i l f a u t q u e l a fin e t l e b u t d e t o u t m o u 

v e m e n t s o i t u n d e c e s c o r p s d i v i n s q u i s e m e u 

v e n t d a n s l e c i e l . O r , i l e s t d e t o u t e é v i d e n c e 

§ 16. / / est impossible. I l sem
ble que c'est r é s o u d r e l a ques
t ion par l a quest ion ; et, en 
voyant ce qu'est devenue cette 
t h é o r i e des quarante-sept s p h è 
res, par suite des p r o g r è s de la 
science, on peut j u g e r ce que 
vaut l a conclus ion q u ' A r i s t o t e 
croi t pouvoir en t i r e r . — Pour 
les astres. L 'express ion q u ' A r i s 
tote donne i c i à sa p e n s é e est 

t r o p g é n é r a l e ; i l y a d'autres 
mouvements que ceux des astres 
dans le monde . 

§ 17. Si, en e f f e t M ê m e re
marque qu 'au § p r é c é d e n t . L a 
conc lus ion ne p a r a î t pas t r è s 
r igoureuse . — / / n'y a qu'un seul 
ciel de possible. Ceci est une v é 
r i t é incon tes tab le ; mais c'est par 
d 'autres ra isons que celles qu 'en 
p r é s e n t e A r i s t o t e . — Socrate est 
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q u ' i l n ' y a q u ' u n s e u l c i e l d e p o s s i b l e ; c a r s ' i l y 

a v a i t p l u s i e u r s c i e u x , t o u t c o m m e i l y a p l u s i e u r s 

h o m m e s , i l p o u r r a i t b i e n y a v o i r u n s e u l p r i n 

c i p e s p é c i f i q u e m e n t a p p l i c a b l e à c h a c u n d ' e u x , 

m a i s , n u m é r i q u e m e n t , l e s p r i n c i p e s s e r a i e n t 

m u l t i p l e s . O r , t o u t c e q u i e s t m u l t i p l e e n n o m b r e 

a n é c e s s a i r e m e n t u n e m a t i è r e . L a d é f i n i t i o n e s t 

u n i q u e e t l a m ê m e p o u r d e s ê t r e s m u l t i p l e s , 

c o m m e e s t l a d é f i n i t i o n d e l ' h o m m e ; e t , p a r 

e x e m p l e , S o c r a t e e s t b i e n U n ; m a i s l e p r i m i t i f , 

l ' e s s e n c e , q u i f a i t q u ' u n e c h o s e e s t c e q u ' e l l e 

e s t , n e c o m p o r t e p a s d e m a t i è r e , p u i s q u e c e s t 

l ' a c t e m ê m e , l ' E n t é l é c h i e , c e q u i a e n s o i s a 

p r o p r e fin. 

1 8 A i n s i d o n c , r a t i o n n e l l e m e n t e t n u m é r i q u e 

m e n t , l e p r e m i e r m o t e u r e s t u n i q u e e t i m m o b i l e ; 

e t c e q u ' i l m e u t é t e r n e l l e m e n t e t c o n t i n u e l l e 

m e n t e s t u n i q u e a u s s i . D o n c , i l n ' y a q u u n s e u l e t 

u n i q u e c i e l . U n e t r a d i t i o n q u i n o u s e s t v e n u e d e 

l ' a n t i q u i t é l a p l u s h a u t e , e t q u i a é t é t r a n s m i s e à l a 

bien Un. I l semble que ceci est 
une in terpola t ion ; et cette p e n s é e 
ne s'accorde pas t r è s b i e n avec 
ce q u i p r é c è d e . D u reste, elle 
n'est pas obscure ; et l ' au teur 
veut d i re que, si l a d é f i n i t i o n peut 
s'adresser à u n g r a n d nombre 
d ' ê t r e s , chacun de ces ê t r e s n 'en 
conserve pas moins son i n d i v i 
d u a l i t é . — L'essence qui fait 
Le texte est plus conc i s ; j e l ' a i 

p a r a p h r a s é . — Ce qui a en soi sa 
propre fin. M ê m e remarque. 

§ 18. Ainsi donc. Cette conclu
s ion t r è s i m p o r t a n t e , et que je 
c ro is t r è s v r a i e , n'est pas plus 
r igoureuse que les p r é c é d e n t e s . 
— Ce quil meut. C'est le ciel 
que m e u t le p remie r moteur, i m 
m o b i l e et é t e r n e l . — Les astres 
sont des Dieux. I l e û t é t é digne 
d ' A r i s t o t e de ne pas accepter si 
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p o s t é r i t é s o u s l e v o i l e d e l a f a b l e , n o u s a p p r e n d 

q u e l e s a s t r e s s o n t d e s D i e u x , e t q u e l e d i v i n e n 

v e l o p p e l a n a t u r e t o u t e n t i è r e . T o u t c e q u o n a 

p u a j o u t e r d e f a b u l e u x à c e t t e t r a d i t i o n n ' a e u 

p o u r b u t q u e d e p e r s u a d e r l a m u l t i t u d e , a f i n 

d e r e n d r e p l u s f a c i l e l ' a p p l i c a t i o n d e s l o i s e t d e 

s e r v i r l ' i n t é r ê t c o m m u n . C ' e s t a i n s i q u ' o n a 

p r ê t é a u x D i e u x d e s f o r m e s h u m a i n e s , e t m ê m e 

p a r f o i s a u s s i d e s f i g u r e s d ' a n i m a u x , e t q u ' o n a 

i m a g i n é t a n t d ' a u t r e s i n v e n t i o n s , q u i é t a i e n t l a 

s u i t e e t l a r e p r o d u c t i o n d e c e l l e s - l à . M a i s s i l ' o n 

d é g a g e d e t o u t c e l a c e s e u l p r i n c i p e , q u e l e s 

h o m m e s o n t c r u q u e l e s s u b s t a n c e s p r e m i è r e s 

s o n t d e s D i e u x , o n p e u t t r o u v e r q u e c e s o n t 

l à r é e l l e m e n t d e s c r o y a n c e s v r a i m e n t d i v i n e s , 

e t q u ' a u m i l i e u d e s a l t e r n a t i v e s o ù , t o u r à 

t o u r , e t s e l o n q u ' i l a é t é p o s s i b l e , l e s a r t s e t l e s 

s c i e n c e s p h i l o s o p h i q u e s o n t é t é , s u i v a n t t o u t e 

a p p a r e n c e , d é c o u v e r t s e t p e r d u s p l u s d ' u n e 

f o i s , c e s d o c t r i n e s d e n o s a n c ê t r e s o n t é t é 

a i s é m e n t cette t r a d i t i o n , q u i con
t red i t mani fes tement sa t h é o r i e 
de l ' in te l l igence d i v i n e . — Que 
de persuader la multitude. O n 
\ o i t que, dè s le temps d ' A r i s t o t e , 
on supposait que l a r e l i g i o n n'est 
au fond qu 'un ca lcul p o l i t i q u e . 
Je crois, pour m a pa r t , que cette 
idée n'est pas t r è s j u s t e . — Des 
figures d'animaux. Ceci p o u r r a i t 
s'appliquer sur tout aux cultes et 

t 
aux supers t i t ions de l 'Egyp t e . — 
Des croyances vraiment divines. 
C'est p e u t - ê t r e e x a g é r e r . — Dé
couvertes et perdues plus d'une 
fois. Cette p e n s é e , qu i m é r i t e l a 
plus s é r i e u s e a t t en t ion , a é t é r é 
p é t é e plusieurs fois par A r i s t o t e , 
q u i p a r a î t y t e n i r beaucoup ; vo i r 
l a Politique, l i v . I V , ch . i x , § 4, 
page 228 de m a t r a d u c t i o n , 3 e é d i 
t i o n ; l a Météorologie, l i v . I , 
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c o n s e r v é e s j u s q u ' à n o s j o u r s , c o m m e d e v é n é 

r a b l e s d é b r i s . 

1 9 C ' e s t l à d u m o i n s d a n s q u e l l e m e s u r e r e s 

t r e i n t e n o u s a p p a r a i s s e n t , a v e c q u e l q u e c l a r t é , l a 

c r o y a n c e d e n o s p è r e s e t l e s t r a d i t i o n s d e s p r e 

m i e r s h u m a i n s . 

ch . m , § 4, page 10, et c h . x i v , 
page 86 et suiv. ; le Traité du 
Ciel, l i v . I , ch . m , § 6, page 20 
de m a t r a d u c t i o n . 

§ 19. Dans quelle mesure res
treinte. L e texte est u n peu 
m o i n s f o r m e l . Ma i s le sens n'en 
est pas m o i n s cer ta in . 
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C H A P I T R E I X 

Théorie de l'intelligence divine; Dieu doit penser sans cesse, et 

c'est l à sa d i g n i t é p r o p r e ; i l d o i t penser à ce q u ' i l y a de p lus 

g r a n d , et i l ne d o i t j a m a i s c h a n g e r ; l ' i n t e l l i g e n c e ne p e u t quese 

penser e l l e - m ê m e , p u i s q u ' e l l e est ce q u ' i l y a de p l u s g r a n d 

dans l ' u n i v e r s ; l a p e n s é e et l ' o b j e t p e n s é , t ous d e u x i m m a t é r i e l s , 

se confonden t dans l ' i n t e l l i g e n c e de D i e u ; c o m p a r a i s o n de l ' i n 

te l l igence h u m a i n e avec l ' i n t e l l i g e n c e d i v i n e . 

1 En ce qui regarde l'Intelligence éternelle, on 

p e u t s o u l e v e r p l u s d ' u n e q u e s t i o n . E l l e e s t b i e n 

c e r t a i n e m e n t l e p l u s d i v i n d e t o u s l e s p h é n o -

n o m è n e s ; m a i s q u e l l e s c o n d i t i o n s d o i t - e l l e r e m 

p l i r p o u r a v o i r c e t t e s u p é r i o r i t é ? C ' e s t l à u n 

p o i n t q u ' i l e s t b i e n d i f f i c i l e d ' é e l a i r c i r , S i e l l e n e 

p e n s e a c t u e l l e m e n t à r i e n , e t q u ' e l l e s o i t c o m m e 

s e r a i t u n h o m m e p l o n g é d a n s u n p r o f o n d s o m -

§ 1. U Intelligence éternelle. L e 
texte d i t s implement : « l ' I n t e l l i 
gence » ; mais toute l a suite 
prouve b ien q u ' i l s 'agit de l ' i n 
telligence divine et é t e r n e l l e ; 
et le commentai re d 'A lexand re 
d 'Aphrodise donne aussi cette 
i n t e r p r é t a t i o n . L e sens ne peut 
en r i en ê t r e douteux. — Actuel-
lement. J 'a i a j o u t é ce m o t , q u i 
ma p a r a î t indispensable . — D'un 
autre principe supérieur. A l e x a n 

dre d 'Aphrod i se donne u n sens 
d i f f é r e n t à ce passage. I l sup
pose q u ' i l y a dans l ' in te l l igence 
d iv ine deux par t s , comme dans 
l ' â m e h u m a i n e : une p o r t i o n qu i 
sent et ne pense pas, et une por
t i o n in t e l l i gen te q u i pense; et 
a lors , se lon l u i , l ' i n t e l l igence d i 
v ine , a in s i p a r t a g é e , rie serait plus 
ce qu 'el le do i t ê t r e . Donc, ce n'est 
pas une pa r t i e de la substance 
d i v i n e q u i pense ; c'est l a sub-
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m e i l , o ù e s t l a d i g n i t é q u i l u i a p p a r t i e n t ? S i e l l e 

p e n s e , m a i s q u e s a p e n s é e d é p e n d e d ' u n a u t r e 

p r i n c i p e s u p é r i e u r , l e p r i n c i p e , q u i f a i t l a s u b 

s t a n c e d e l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e , n ' é t a n t p l u s a l o r s 

l a p e n s é e e n a c t e , m a i s u n e s i m p l e p u i s s a n c e d e 

p e n s e r , i l s ' e n s u i t q u e l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e n ' e s t 

p l u s l a s u b s t a n c e l a p l u s r e l e v é e ; c a r s a d i g n i t é 

t o u t e n t i è r e n e c o n s i s t e q u ' à p e n s e r . 2 D ' a i l l e u r s , 

q u e s a s u b s t a n c e s o i t l ' i n t e l l i g e n c e s e u l e , o u 

q u e c e t t e s u b s t a n c e s o i t l ' a c t e m ê m e d e l ' i n t e l 

l i g e n c e , à q u e l o b j e t l ' I n t e l l i g e n c e é t e r n e l l e p e u t -

e l l e s ' a p p l i q u e r ? O u l ' I n t e l l i g e n c e s e p e n s e e l l e -

m ê m e , o u e l l e p e n s e u n e a u t r e c h o s e q u ' e l l e . S i 

c ' e s t u n e a u t r e c h o s e , o u c e t t e a u t r e c h o s e 

q u ' e l l e p e n s e e s t t o u j o u r s l a m ê m e , o u b i e n c ' e s t 

u n e v a r i é t é d e c h o s e s q u i s e s u c c è d e n t . M a i s 

i m p o r t e - t - i l , o u n ' i m p o r t e - t - i l e n r i e n , d e p e n 

s e r a u b i e n t o u t s e u l , o u d e p e n s e r à u n o b j e t q u e l -

stance e n t i è r e , q u i n'est que pen
s é e actuel le . — En acte. J ' a i 
a j o u t é ces mots . — Une simple 
puissance de penser. I l semble 
que l ' on re tombe a lo r s dans 
l ' h y p o t h è s e p r é c é d e n t e , où l ' i n 
t e l l igence , comme ensevelie dans 
le sommei l , ne pense à r i e n . A 
en j u g e r par les exp l ica t ions 
d 'Alexandre d 'Aphrod i se , i l est 
possible q u ' i l a i t eu sous les 
yeux u n texte u n peu d i f f é r e n t 
d u n ô t r e . D u mo ins , i l est b i en 
d i f f i c i l e de t i r e r le sens q u ' i l 

donne du texte que nous possé
dons. 

§ 2. Inintelligence seule. J'ai 
a j o u t é ce de rn ie r mo t . Le texte 
d i t s i m p l e m e n t : « t r i n t e l l i g e n -
c e » ; ma i s , en grec, la dé s inence 
d ' un m o t s u f f i t pour é t a b l i r une 
d i f f é r e n c e entre cette expression 
et celle q u i su i t : « l'acte même 
de l ' i n t e l l i gence ». No t re langue 
ne m ' o f f r a i t pas la m ê m e res
source ; et c'est ce qu i m'a 
o b l i g é de f a i r e une paraphrase. 
— De penser au bien tout seul. 
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c o n q u e ? E t n ' y a - t - i l p a s m ê m e d e s o b j e t s a u x 

q u e l s U s e r a i t a b s u r d e d e c r o i r e q u e l ' I n t e l l i g e n c e 

d i v i n e p û t p e n s e r ? D o n c , é v i d e m m e n t , l e p r i n 

c i p e l e p l u s d i v i n p e n s e à c e q u ' i l y a d e p l u s 

h a u t d a n s l e m o n d e , e t i l n e c h a n g e p a s ; c a r l e 

c h a n g e m e n t n e p o u r r a i t q u ' ê t r e u n e i n f é r i o r i t é ; 

e t u n m o u v e m e n t , q u e l q u ' i l f û t , s e r a i t d é j à 

q u e l q u e c h o s e d ' i n f é r i e u r . 

3 E n p r e m i e r l i e u d o n c , s i l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e 

n ' e s t p a s l ' a c t e d e l a p e n s é e m ê m e , e t s i e l l e e s t 

s i m p l e m e n t l a f a c u l t é d e p e n s e r , i l e s t r a t i o n n e l 

d e s u p p o s e r q u e l a c o n t i n u i t é d e l a p e n s é e s e r a 

p o u r e l l e u n e f a t i g u e . E n s e c o n d l i e u , i l n ' e s t 

p a s m o i n s c l a i r q u ' i l y a u r a i t a l o r s q u e l q u e c h o s e 

d e p l u s n o b l e q u e l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e ; e t c e s e 

r a i t l ' i n t e l l i g i b l e c o n ç u p a r e l l e ; c a r l a f a c u l t é 

d e p e n s e r e t l ' a c t e d e p e n s e r s u b s i s t e n t t o u j o u r s 

d a n s l ' i n t e l l i g e n c e , m ê m e q u a n d o n p e n s e à c e 

q u ' i l y a d e p i s . M a i s c ' e s t l à u n e d é g r a d a t i o n 

É v i d e m m e n t l a p e n s é e de Dieu 
ne peut j ama i s s 'appliquer au 
mal ; et l a t h é o d i c é e d 'Ar i s to t e 
est en ceci d'une v é r i t é p r o 
fonde. I l est à peine besoin de 
faire remarquer la g randeur et 
la p r é c i s i o n de toute cette 
théo r i e , qu i , sur b ien des po in t s , 
est identique à celle de l a t h é o l o 
gie c h r é t i e n n e , te l le que l ' o n t 
fai te les P è r e s de l ' É g l i s e , à 
l 'aide de labeurs s é c u l a i r e s . 

§ 3. Lacté de la pensée même. 

M ê m e remarque que plus haut , 
sur l a nuance du m o t qu 'emploie 
le texte . — Sera pour elle une 
fatigue. Puisque l ' i n t e l l igence 
a u r a i t à f a i r e u n p e r p é t u e l e f f o r t 
pour passer de l a puissance à 
l 'acte, et pour se m a i n t e n i r dans 
un acte, q u i sera i t , pour el le , le 
r é s u l t a t n é c e s s a i r e d 'un change
m e n t . — La faculté dépenser et 
Vacte de penser... Ces i d é e s ne 
semblent pas t e n i r assez é t r o i t e 
ment , n i à ce qu i les p r é c è d e , 
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à f u i r , e t i l e s t d e s c h o s e s q u ' i l v a u t m i e u x n e 

v o i r p a s p l u t ô t q u e d e l e s v o i r , 4 D a n s c e s c o n d i 

t i o n s , l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e c e s s e r a i t d ' ê t r e c e q u ' i l 

y a d e p l u s p a r f a i t a u m o n d e . D o n c , c e t t e I n t e l l i 

g e n c e s e p e n s e e l l e - m ê m e , p u i s q u ' e l l e e s t c e 

q u ' i l y a d e p l u s p a r f a i t ; e t l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e 

e s t l ' i n t e l l i g e n c e d e l ' i n t e l l i g e n c e . L a s c i e n c e , l a 

s e n s a t i o n , l ' o p i n i o n , l a r é f l e x i o n s e m b l e n t t o u 

j o u r s s ' a d r e s s e r a q u e l q u e o b j e t e x t é r i e u r , e t e l l e s 

n e s ' a d r e s s e n t à e l l e s - m ê m e s q u ' i n d i r e c t e m e n t . 

5 M a i s , s i p e n s e r e t ê t r e p e n s é s o n t c h o s e s 

d i f f é r e n t e s , s o u s l e q u e l d e c e s d e u x r a p p o r t s l a 

p e r f e c t i o n a p p a r t i e n t - e l l e à l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e ? 

S a n s d o u t e , l a p e n s é e e t l ' o b j e t q u ' e l l e p e n s e 

n ' o n t p a s u n e e x i s t e n c e i d e n t i q u e - M a i s , d a n s 

q u e l q u e s c a s , l a s c i e n c e e t s o n o b j e t n e p e u v e n t -

i l s p a s s e c o n f o n d r e ? D a n s l e s s c i e n c e s q u i o n t 

n i à ce q u i les sui t , b ien q u en 
e l l e s - m ê m e s elles soient f o r t j u s 
tes. 

§ 4 . L'Intelligence divine... L'In
telligence divine... Dans ces deux 
phrases, l e texte d i t s imp lemen t : 
« l ' i n te l l igence ». M a i s i l n'est 
pas douteux q u ' i l s'agisse un ique 
m e n t de l a p e n s é e d i v i n e . — Est 
F intelligence de F intelligence. 
F o u r ê t r e pa r f a i t emen t exact, i l 
f a u d r a i t p e u t - ê t r e t r a d u i r e : 
« L 'acte de l ' i n t e l l igence est 
« l 'acte de l ' i n t e l l igence de l 'acte 

de l ' in te l l igence ». L a nuance 

des mots grecs a cette force , que 

j e n ' a i p u rendre dans ma tra
d u c t i o n . E n g é n é r a l , les traduc
teurs on t a d o p t é cette formule : 
« l a p e n s é e est l a p e n s é e de la 
« p e n s é e ». 

§ Sous lequel de ces deux 
rapports... I l ne semble pas que 
cette ques t ion soit i c i r é s o l u e } 
el le reste p l u t ô t sans r é p o n s e , 
L a p e n s é e d i v i n e , é t a n t imma té 
r i e l l e , ne peut se confondre 
avec son obje t que si cet objet 
est l a p e n s é e divine 1 e l l e -même. 
A cette c o n d i t i o n , l a p e n s é e et 
l ' o b j e t p e n s é se confondent en 
el le , pu isqu 'a lors i l n 'y a qu'un 
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p o u r b u t d e p r o d u i r e q u e l q u e c h o s e , c ' e s t l a 

s u b s t a n c e e t l ' e s s e n c e i m m a t é r i e l l e q u i s e c o n 

f o n d e n t a v e c l ' o b j e t . D a n s l e s s c i e n c e s s p é c u 

l a t i v e s , l a d é f i n i t i o n e t l a p e n s é e d e l a c h o s e 

s o n t l a c h o s e m ê m e . D o n c , l a c h o s e p e n s é e e t 

l ' i n t e l l i g e n c e q u i l a p e n s e n ' é t a n t p o i n t d i f f é 

r e n t e s , t o u t e s l e s f o i s q u ' i l n ' y a p a s d e m a 

t i è r e , i l y a a l o r s i d e n t i t é ; c ' e s t - à - d i r e q u e 

l ' i n t e l l i g e n c e n e f a i t q u ' u n a v e c l ' o b j e t q u ' e l l e 

p e n s e . 

6 R e s t e , c e p e n d a n t , l a q u e s t i o n d e s a v o i r c e 

q u ' i l e n e s t q u a n d l ' o b j e t p e n s é e s t c o m p l e x e ; 

c a r , l a P e n s é e d i v i n e a u r a i t a l o r s à é p r o u v e r u n 

c h a n g e m e n t , e n s ' a p p l i q u a n t a u x d i v e r s e s p a r 

t i e s d e l ' e n s e m b l e d e c e t o b j e t . O u b i e n t o u t 

c e q u i e s t i m m a t é r i e l , n e s t - i l p a s i n d i v i s i b l e ? 

E t n ' e n e s t - i l p a s i c i d e m ê m e q u e p o u r l ' i n 

t e l l i g e n c e d e l ' h o m m e ? E l l e a u s s i s ' a p p l i q u e à 

d e s c o m p o s é s ; e t c e p e n d a n t , e l l e p e u t ê t r e 

d u r a n t q u e l q u e s i n s t a n t s d a n s c e t t e h e u r e u s e 

seul e t m ê m e objet q u i , d'une pa r t , 
est p e n s é , et q u i pense, d 'au
tre par t . — Qui ont pour but de 
produire quelque chose. V o i r p lus 
haut, des expl icat ions s p é c i a l e s , 
l i v . I , ch . i , § 18. — Dans les 
sciences spéculatives. I d . , i b i d . 

§ 6. Ou bien tout ce qui est im
matériel, ri'est-il pas indivisible? 
Cette petite phrase, q u i ne se ra t 

tache pas t r è s b i en au reste de l a 
p e n s é e , p o u r r a i t sembler une i n 
t e r p o l a t i o n . — N'en est-il pas ici 
de même que pour l'intelligence de 
l'homme? Dans tou t ce passage, 
j ' a i d û p r é c i s e r l a p e n s é e plus 
que ne le f a i t le texte grec, a f i n 
de l a r endre plus c la i re . J ' a i , 
d ' a i l l eurs , a d o p t é la ponc tua t ion 
et l a l é g è r e m o d i f i c a t i o n qu'a 
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disposition ; le bien n'est pas toujours pour elle 

d a n s t e l l e o u t e l l e p a r t i e d e l ' o b j e t ; m a i s l e 

m i e u x q u ' e l l e p o u r s u i t , e t q u i e s t t o u t a u t r e , se 

r é a l i s e d a n s u n c e r t a i n e n s e m b l e . C ' e s t a i n s i q u e 

l ' I n t e l l i g e n c e d i v i n e , s e c o n t e m p l a n t e l l e - m ê m e , 

s e p o s s è d e , e t s u b s i s t e , d u r a n t l ' é t e r n i t é t o u t 

e n t i è r e . 

p r o p o s é e s M . Ravaisson, .Essai 
sur la Métaphysique, t . I , p . 199, 
et q u ont suivies M M . Bon i t z et 
Schwegler . L e sens devient a in s i 

t r è s sat isfaisant . — Se contem
plant elle-même. Le texte n'est pas 
aussi p r é c i s . J 'a i dû l 'éclaircir 
d ' a p r è s le contexte, 
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C H A P I T R E X 

Du bien et de la perfection dans l'univers ; nécessité de l'ordre 

dans le m o n d e ; o r g a n i s a t i o n s d iverses des d i f f é r e n t s ê t r e s ; 

compara ison de l ' u n i v e r s et d 'une f a m i l l e b i e n r é g l é e ; h a r m o n i e 

de l 'ensemble des choses ; o p i n i o n s des p h i l o s o p h e s sur ce su

j e t ; e r reurs i n sou tenab le s d ' E m p é d o c l e , d ' A n a x a g o r e et de 

quelques a u t r e s ; l a t h é o r i e de d e u x p r i n c i p e s con t r a i r e s dans 

l ' un ive r s est fausse ; i n s u f f i s a n c e de l a t h é o r i e des I d é e s ; su 

p é r i o r i t é de la t h é o r i e n o u v e l l e ; o p i n i o n s des T h é o l o g u e s et 

des Phys i c i ens ; n é c e s s i t é absolue d ' u n p r i n c i p e p r e m i e r , s u p é 

r ieur à tous les a u t r e s ; sans l u i , l ' ensemble des choses n ' es t 

qu 'une succession d ' é p i s o d e s q u i n ' o n t a u c u n l i e n en t re eux ; 

l ' un ivers est r é g i pa r u n seul p r i n c i p e souve ra in ; c i t a t i o n d ' u n 

vers d ' H o m è r e . 

1 Une autre recherche que nous avons à faire 

a u s s i , c ' e s t d e s a v o i r c o m m e n t l a n a t u r e d e l ' u 

n i v e r s j o u i t d u b i e n e t d e l a p e r f e c t i o n . E s t - c e 

q u e l q u e c h o s e q u i s e r a i t s é p a r é d e l u i , e t q u i e x i s 

t e r a i t e n s o i e t p o u r s o i u n i q u e m e n t ? E s t - c e 

s i m p l e m e n t l ' o r d r e q u i é c l a t e d a n s l e s c h o s e s ? 

E s t - c e l ' u n e t l ' a u t r e à l a f o i s , a i n s i q u ' o n l ' o b -

§ 1. Quelque chose qui serait 
séparé de lui. I l semble b ien que 
c'est la so lu t ion à laquel le A r i s 
tote i nc l i ne ; voi r l a f i n de ce l i 
vre, et plus haut , ch . v u . — 
Est-ce simplement Vordre qui 
éclate dans les choses ? L e texte 

T. III. 

est p lus concis ; mais j ' a i dû le 
d é v e l o p p e r u n peu, pour plus de 
c l a r t é . — Dans l'organisation 
d'une armée. Cette compara i son , 
q u ' A r i s t o t e a p e u t - ê t r e e m p l o y é e 
le p r emie r , a é t é , depuis l u i , r é 
p é t é e b ien des f o i s . E l l e est f o r t 

14 
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s e r v e d a n s l ' o r g a n i s a t i o n d ' u n e a r m é e ? P o u r u n e 

a r m é e , e n e f f e t , l e b i e n c o n s i s t e d a n s l e b o n 

o r d r e . M a i s l e b i e n p o u r e l l e , c ' e s t a u s s i s o n 

g é n é r a l ; e t m ê m e s o n g é n é r a l e s t s o n b i e n p l u s 

q u e t o u t l e r e s t e , a t t e n d u q u e c e n ' e s t p a s l ' o r 

d r e q u i f a i t l e g é n é r a l , e t q u e c ' e s t , a u c o n t r a i r e , 

l e g é n é r a l q u i c o n s t i t u e l ' o r d r e . 2 T o u t d a n s l ' u 

n i v e r s e s t s o u m i s à u n o r d r e c e r t a i n , b i e n q u e 

c e t o r d r e n e s o i t p a s s e m b l a b l e p o u r t o u s l e s 

ê t r e s , p o i s s o n s , v o l a t i l e s , p l a n t e s . L e s c h o s e s 

n ' y s o n t p a s a r r a n g é e s d e t e l l e f a ç o n q u e l ' u n e 

n ' a i t a u c u n r a p p o r t a v e c l ' a u t r e . L o i n d e l à , e l l e s 

s o n t t o u t e s e n r e l a t i o n s e n t r e e l l e s ; e t t o u t e s , 

e l l e s c o n c o u r e n t , a v e c u n e p a r f a i t e r é g u l a r i t é , à 

u n r é s u l t a t u n i q u e . C ' e s t q u ' i l e n e s t d e l ' u n i v e r s 

a i n s i q u e d ' u n e m a i s o n b i e n c o n d u i t e . L e s p e r 

s o n n e s l i b r e s n ' y o n t p a s d u t o u t l a p e r m i s s i o n 

d e f a i r e l e s c h o s e s c o m m e b o n l e u r s e m b l e ; 

t o u t e s l e s c h o s e s q u i l e s r e g a r d e n t , o u l e p l u s 

g r a n d n o m b r e d u m o i n s , y s o n t c o o r d o n n é e s 

ju s t e , et elle m è i ï e d i r ec tement à 
l a croyance d 'un D i e u s é p a r é d u 
monde , comme u n g é n é r a l l 'est 
de l ' a r m é e q u ' i l commande . 

§ 2. Est soumis à un ordre cer
tain. C'est une t h é o r i e absolu
m e n t ind iscu tab le , et que c o n 
firme l a p lus s imple obse rva t ion . 
— Pour tous les êtres. Ces a f f i r 
ma t ions d 'Ar i s to t e m é r i t e n t d 'au
tan t plus d ' a t t en t ion que ses 

t r avaux d 'h is to i re naturelle sont 
p lus p ro fonds et plus exacts. — 
Hune maison bien conduite. 
A l e x a n d r e d 'Aphrodise commente 
ce passage comme s ' i l avait lu 
dans son texte : « d 'un Etat «, 
au l i e u d'une maison . A enten
dre encore le commentateur 
grec, « les personnes libres » 
seraient r e p r é s e n t é e s dans l 'uni
vers par les grands corps qui 
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s u i v a n t u n e r è g l e p r é c i s e , t a n d i s q u e , p o u r l e s 

e s c l a v e s e t l e s a n i m a u x , q u i n e c o o p è r e n t q u e 

f a i b l e m e n t à l a f i n c o m m u n e , o n l e s l a i s s e a g i r 

l e p l u s s o u v e n t s e l o n l ' o c c a s i o n e t l e b e s o i n . 

3 P o u r c h a c u n d e s ê t r e s , l e p r i n c i p e d e l e u r 

a c t i o n c o n s t i t u e l e u r n a t u r e p r o p r e ; j e v e u x 

d i r e q u e t o u s l e s ê t r e s t e n d e n t n é c e s s a i r e m e n t 

à s e d i s t i n g u e r p a r l e u r s f o n c t i o n s d i v e r s e s ; e t , 

e n g é n é r a l , t o u t e s l e s c h o s e s q u i c o n t r i b u e n t , 

c h a c u n e p o u r l e u r p a r t , à u n e n s e m b l e q u e l c o n 

q u e , s o n t s o u m i s e s à c e t t e m ê m e l o i . 

4 T o u t a u t r e s y s t è m e m è n e à d e s e r r e u r s e t à 

d e s i m p o s s i b i l i t é s , d o n t i l e s t b o n d e s e r e n d r e 

c o m p t e , a f i n d e v o i r q u e l l e s s o n t , d a n s t o u t c e c i , 

l e s t h é o r i e s l e s p l u s a c c e p t a b l e s , e t c e l l e s q u i 

p r ê t e n t l e m o i n s à l a c r i t i q u e . A i n s i , t o u s l e s 

p h i l o s o p h e s s ' a c c o r d e n t à f a i r e n a î t r e t o u t e s l e s 

c h o s e s d e l e u r s c o n t r a i r e s . « T o u t e s l e s c h o s e s » , 

c e n ' e s t p a s e x a c t ; « D e s c o n t r a i r e s » , c e n e l ' e s t 

p a s d a v a n t a g e ; e t p o u r l e s c a s m ê m e o ù i l y a 

r é e l l e m e n t d e s c o n t r a i r e s , o n n e n o u s e x p l i q u e 

peuplent l'espace, et d o n t les 
mouvements sont r é g l é s avec l a 
plus absolue p r é c i s i o n . 

§ 3. Se distinguer par leurs 
fonctions diverses. L ' exp res s ion 
du texte n 'a pas u n sens b ien d é 
t e r m i n é ; ce lu i que j e donne est 
encore le plus p laus ib le . — Sont 
soumises à cette même loi. I c i 

encore, le texte est moins p r é c i s 
que ne l 'est m a t r a d u c t i o n . 

§ 4. Les plus acceptables. L e 
texte emploie une expression q u i 
est assez peu u s i t é e , et que j ' a i 
eu l 'occasion de s ignaler plus 
hau t , l i v . X I , ch . n , § 4. - Tous 
les philosophes. L a c r i t ique est 
b ien vague ; i l au ra i t mieux v a l u 
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p a s c o m m e n t c ' e s t d e s c o n t r a i r e s q u e l e s c h o s e s 

p e u v e n t v e n i r , p u i s q u e l e s c o n t r a i r e s n e s a u 

r a i e n t a g i r l e s u n s s u r l e s a u t r e s . b P o u r n o u s , l a 

s o l u t i o n e s t t o u t e s i m p l e , p a r c e q u e n o u s a d m e t 

t o n s u n t r o i s i è m e t e r m e . C e r t a i n s p h i l o s o p h e s 

p r é t e n d e n t q u e l a m a t i è r e e s t l ' u n d e s c o n 

t r a i r e s , a i n s i q u e d ' a u t r e s s o u t i e n n e n t q u e l ' i n é 

g a l e s t l e c o n t r a i r e d e l ' é g a l , e t q u e l a p l u r a l i t é 

e s t l e c o n t r a i r e d e l ' u n i t é . C e t t e d i f f i c u l t é se 

r é s o u t , s e l o n n o u s , d e l a m ê m e m a n i è r e . L a m a 

t i è r e , q u i e s t u n i q u e , n ' e s t c o n t r a i r e à q u o i q u e 

c e s o i t ; e t d e p l u s , t o u t a s a p a r t d u m a l , à l ' e x 

c e p t i o n d e l ' u n i t é , p u i s q u e l e m a l l u i - m ê m e e s t 

u n d e s d e u x é l é m e n t s . 

0 I I e s t d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s q u i n ' a d m e t t e n t 

p a s q u e l e b i e n e t l e m a l s o i e n t d e s p r i n c i p e s , 

q u o i q u e e n t o u t e s c h o s e s , c e p e n d a n t , l e b i e n s o i t 

u n p r i n c i p e é m i n e n t . D ' a u t r e s r e c o n n a i s s e n t , 

a v e c t o u t e r a i s o n , q u e l e b i e n e s t u n p r i n c i p e ; 

m a i s i l s n e n o u s a p p r e n n e n t p a s d e q u e l l e f a ç o n 

i l p e u t l ' ê t r e , s o i t c o m m e f i n , s o i t c o m m e rao-

d é s i g n e r s p é c i a l e m e n t les p h i l o 
sophes qu 'el le a t t e in t . 

§ 5. Un troisième terme. C'est 
l a m a t i è r e , qu i peut i n d i f f é r e m 
men t recevoir l ' u n ou l ' au t re 
con t r a i r e . — D'autres soutien
nent. Ce sont les P la ton ic iens . 
— Qui est unique. T a n d i s q u ' i l y 
a deux con t ra i res . — A l excep
tion de l'unité. Ceci a u r a i t de

mande p e u t - ê t r e plus de déve
loppements , pou r qu'on sû t pré
c i s é m e n t à q u i s'adresse cette 
c r i t i q u e . 

§ 6. D'autres philosophes. C'est 
Speusippe et les Pythagoriciens ; 
v o i r p lus haut , ch . v u , § 8. — 
D'autres reconnaissent. I l s'agit 
i c i , comme l a suite le prouve, 
d ' E m p é d o c l e et d 'Anaxagore. 
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t e u r , s o i t c o m m e f o r m e . 7 E m p é d o c l e c o m m e t 

a u s s i c e t t e e r r e u r , q u a n d i l p l a c e l e b i e n d a n s 

l ' A m o u r . L ' A m o u r e s t , d è s l o r s , u n p r i n c i p e e t u n 

m o t e u r , p u i s q u e , s e l o n E m p é d o c l e , i l r a s s e m b l e 

e t i l r é u n i t l e s c h o s e s . I l e s t , e n o u t r e , u n p r i n c i p e 

m a t é r i e l , p u i s q u ' i l f a i t p a r t i e d u M é l a n g e . M a i s 

s i , e n e f f e t , l e m ê m e ê t r e p e u t t o u t à l a f o i s ê t r e 

p r i n c i p e m a t é r i e l , e t p r i n c i p e m o t e u r , s a m a 

n i è r e d ' ê t r e n e s t p a s d u m o i n s l a m ê m e d a n s 

l e s d e u x c a s . O r , q u e l l e e s t - e l l e p o u r l ' A m o u r 

I l e s t é g a l e m e n t f a u x d ' a v o i r f a i t l a D i s c o r d e 

i m p é r i s s a b l e , p u i s q u e l a n a t u r e d e l a D i s c o r d e 

e s t p r é c i s é m e n t d ' ê t r e l e m a l . 

8 Q u a n t à A n a x a g o r e , i l v o i t d a n s l e b i e n l e 

p r i n c i p e m o t e u r d e s c h o s e s ; c a r l ' I n t e l l i g e n c e 

p r o d u i t l e m o u v e m e n t . M a i s , c o m m e e l l e l e p r o 

d u i t e n v u e d e q u e l q u e c h o s e , i l s e n s u i t q u e c e 

q u e l q u e c h o s e e s t a u t r e q u e l ' I n t e l l i g e n c e , à 

m o i n s q u ' A n a x a g o r e n e c o n f o n d e l e s d e u x , e t n e 

d i s e , c o m m e n o u s , q u ' à c e r t a i n s é g a r d s l a m é d e 

c i n e , q u i g u é r i t l e m a l a d e , s e c o n f o n d a v e c l a 

s a n t é , q u e l l e l u i r e n d . A n a x a g o r e s e t r o m p e 

§ 7. Empédocle. V o i r ce q u i a 
été d i t plus haut sur E m p é d o c l e , 
l i v . I , ch . i v , § 4. — Partie du 
mélange. Q u ' E m p é d o c l e appel le 
aussi le Sphserus, c o m p o s é de 
l 'Amour et de l a Discorde , q u i 
se sont r é u n i s . — Dans les deux 
cas. J 'ai a j o u t é ces m o t s . 

§ 8. Anaxagore. — Sur Anaxa 
gore , v o i r aussi plus haut , l i v . I , 
c h . i v , § 7. — De contraire, ni 
au bien, ni à l'intelligence. M . Bo
ni tz r emarque , avec ra ison, que 
cette ob j ec t i on , q u i p a r a î t assez 
s é r i e u s e , serai t é g a l e m e n t v a 
lab le contre le p remie r moteur 
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é g a l e m e n t , q u a n d i l n e d o n n e d e c o n t r a i r e , n i 

a u b i e n , n i à l ' I n t e l l i g e n c e . 

9 M a i s p a s u n d e s p h i l o s o p h e s q u i a d m e t t e n t 

l e s c o n t r a i r e s n e s a i t s ' e n s e r v i r , à m o i n s q u ' o n 

n e l e s m e t t e d ' a c c o r d ; e t p a s u n d ' e u x n e n o u s 

a p p r e n d p o u r q u o i t e l l e s c h o s e s s o n t p é r i s s a b l e s , 

e t p o u r q u o i t e l l e s a u t r e s s o n t i m p é r i s s a b l e s , 

p u i s q u ' i l s f o n t v e n i r t o u t d e s m ê m e s p r i n c i p e s . 

D ' a u t r e s f o n t n a î t r e l e s c h o s e s d u n é a n t ; d ' a u 

t r e s e n c o r e , p o u r n ' e n ê t r e p a s r é d u i t s à c e t t e 

n é c e s s i t é , c o n f o n d e n t t o u t d a n s u n e u n i t é 

o b s c u r e . U n a u t r e o u b l i n o n m o i n s g é n é r a l 

d a n s t o u s l e s s y s t è m e s , c ' e s t q u o n n e n o u s d i t 

j a m a i s c o m m e n t l a p r o d u c t i o n d e s c h o s e s p e u t 

ê t r e é t e r n e l l e , e t q u e l l e e s t l a c a u s e d e l a 

p r o d u c t i o n . 

d 'Ar i s t o t e , q u i ne peut pas n o n 
p lus avo i r de c o n t r a i r e . 

§ 9. Qu'on ne les mette cVac-
cord. C'est l a l e ç o n q u i semble 
l a plus probable , et que donnen t 
quelques manusc r i t s . M . Bon i t z 
et M . Schwegle r l ' adop ten t , a i n s i 
que l a p l u p a r t des c o m m e n t a 
teurs . M a i s l ' express ion est b i en 
concise et b ien vague. A r i s t o t e 
sans doute veut d i r e que, pou r que 
l a t h é o r i e des con t ra i res a i t u n 
sens, i l f a u t u n t r o i s i è m e t e rme 
où les deux con t ra i r e s peuvent 
se t r ouve r t ou r à tour . Ce t r o i 
s i è m e t e rme est l a m a t i è r e , o ù 
les con t ra i res sont en puissance, 

puisqu 'e l le peut les recevoir in
d i f f é r e m m e n t l ' u n a p r è s l 'autre. 
— D'autres font naître les choses 
du néant. V o i r p lus haut, ch. vh , 
§ 1. — Dans une unité obscure. 
Ce sont les É l é a t e s , qu i r édu i 
sa ient l ' un ivers à une un i t é im
m o b i l e . — Comment la produc
tion des choses... M . Bonitz 
t rouve que tou t ce passage est en 
d é s o r d r e ; et i l ne vo i t pas com
m e n t les p e n s é e s se suivent et 
s ' e n c h a î n e n t entre elles, quoique 
le bu t g é n é r a l de l 'auteur soit ' 
é v i d e m m e n t une cr i t ique des 
ph i losophies a n t é r i e u r e s . Cette 
r e m a r q u e n'est que t rop fondée . 
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1 0 P o u r l e s p h i l o s o p h e s q u i r e c o n n a i s s e n t d e u x 

p r i n c i p e s , i l l e u r e n f a u t n é c e s s a i r e m e n t u n 

t r o i s i è m e , q u i s o i t p l u s p u i s s a n t q u e l e s d e u x 

a u t r e s . L e s p a r t i s a n s m ê m e s d e s I d é e s d o i v e n t 

s u p p o s e r u n a u t r e p r i n c i p e q u i l e u r s o i t s u p é 

r i e u r ; c a r d ' o ù v i e n t q u e l e s c h o s e s o n t p a r t i c i p é 

a u x I d é e s , o u q u ' e l l e s y p a r t i c i p e n t ? 1 1 L e s a u 

t r e s p h i l o s o p h e s s o n t n é c e s s a i r e m e n t a m e n é s à 

c r o i r e q u e l a s a g e s s e e t l a s c i e n c e l a p l u s h a u t e 

d o i v e n t a v o i r d e s c o n t r a i r e s . M a i s q u a n t à n o u s , 

n o u s n e s o m m e s p a s o b l i g é s à c e t t e c o n c l u s i o n ; 

c a r r i e n n e p e u t ê t r e c o n t r a i r e a u p r e m i e r d e 

t o u s l e s p r i n c i p e s . T o u s l e s c o n t r a i r e s , e n e f f e t , 

o n t u n e m a t i è r e ; e t e n p u i s s a n c e , i l s s o n t i d e n 

t i q u e s : p a r e x e m p l e , l ' i g n o r a n c e c o n t r a i r e p a s s e 

§ 10. Pour les philosophes... 
Comme E m p é d o c l e , q u i admet 
les deux pr inc ipes cont ra i res , 
l ' A m o u r et l a Discorde . 

§ 11. Les autres philosophes. 
C'est une c r i t i que g é n é r a l e ; el le 
s'adresse aux s y s t è m e s q u i ad
mettent que toutes les choses on t 
des contraires . A r i s t o t e sout ient 
que le p remie r moteur , t e l q u ' i l 
le comprend, ne peut avo i r de 
contraire ; mais on ne v o i t pas 
bien comment cette i m p o s s i b i l i t é 
peut s ' é t e n d r e j u s q u ' à l a sagesse 
et à la science l a plus haute, à 
moins qu'on ne confonde le pre
mier moteur avec l ' i n t e l l igence 
et l a sagesse d iv ines . — Aupre-
ruier de tous les principes. C'est 

sans doute le moteur p r e m i e r 

— En puissance, ils sont identi
ques. C ' e s t - à - d i r e que, par exem
ple , u n objet q u i est actuel lement 
blanc, est n o i r en puissance ; et 
r é c i p r o q u e m e n t . Mais on peut 
t rouve r que c'est là une s u b t i l i t é 
pu remen t log ique . — L'ignorance 
contraire passe à son contraire. 
M . Boni tz t rouve , avec r a i son , 
que cette phrase ne peut pas ê t r e 
e x p l i q u é e d'une m a n i è r e sa t isfa i 
sante ; et le commenta i re d 'A
l exandre d ' A p h r o d i s e ne l ' é c l a i r -
c i t pas. M . V i c t o r Cousin t r a d u i t 
ce passage de l a m a n i è r e sui 
vante : « L ' i gno rance , le c o n -
« t r a i r e de l a science, i m p l i q u e 

r a i t un obje t con t ra i re de 
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à s o n c o n t r a i r e ; m a i s i l n ' y a p a s d e c o n t r a i r e 

p o s s i b l e p o u r l e p r i n c i p e p r e m i e r . 

1 2 A j o u t o n s q u e , s ' i l n ' y a p a s a u m o n d e d ' a u 

t r e s c h o s e s q u e l e s c h o s e s s e n s i b l e s , d è s l o r s i l 

n ' y a p l u s n i p r i n c i p e , n i o r d r e , n i p r o d u c t i o n 

d e s c h o s e s , n i h a r m o n i e c é l e s t e . D è s l o r s , i l f a u t 

t o u j o u r s q u ' u n p r i n c i p e v i e n n e d ' u n a u t r e p r i n 

c i p e a n t é r i e u r , c o m m e l e s o u t i e n n e n t t o u s l e s 

T h é o l o g u e s e t t o u s l e s P h y s i c i e n s . S i l e s I d é e s e t 

l e s N o m b r e s e x i s t e n t e n c o r e , c e n e s o n t p l u s d u 

m o i n s l e s c a u s e s d e r i e n ; o u s i c e s o n t e n c o r e 

l e s c a u s e s d e q u e l q u e c h o s e , c e n e s o n t c e r t a i n e 

m e n t p a s l e s c a u s e s d u m o u v e m e n t . 1 3 D ' a u t r e 

p a r t , c o m m e n t e s t - i l p o s s i b l e q u e , d e c h o s e s s a n s 

g r a n d e u r , p u i s s e n t s o r t i r u n e g r a n d e u r e t u n 

c o n t i n u ? C a r l e N o m b r e n e p e u t j a m a i s p r o d u i r e 

l a c o n t i n u i t é , n i c o m m e m o t e u r , n i c o m m e f o r 

m e . I l n ' y a p a s n o n p l u s u n c o n t r a i r e q u i p u i s s e 

« l ' ob j e t de l a science, q u i est 
« ce p r e m i e r ê t r e . Or , le p r e m i e r 
^ ê t r e n 'a pas de c o n t r a i r e . » 

§ 12. Ajoutons... T o u t ce § m é 
r i t e l a plus grande a t t en t ion ; et 
j a m a i s p e u t - ê t r e A r i s t o t e ne s'est 
m o n t r é moins pa r t i san du sen
sual i sme, et ne s'est r a p p r o c h é 
davantage du sp i r i t ua l i sme p l a 
t o n i c i e n . — Ni harmonie céleste. 
L e texte n'est pas aussi f o r m e l . 
— Tous les Théologues et les Phy
siciens. V o i r p lus haut , l i v . I , 
ch . m , § 14. — Si les Idées et les 

Nombres. Cette c r i t i que des Idées 
p la tonic iennes et des Nombres 
py thagor i c i ens ne p a r a î t pas suf
fisamment a m e n é e . R i e n n'est 
p lus é l o i g n é des t h é o r i e s des 
Phys ic iens que celles de Platon. 
— Les causes du mouvement. 
Cette c r i t i q u e est jus te , s i d 'a i l 
leurs elle ne p a r a î t pas ê t r e ic i 
t r è s - b i e n à sa place. V o i r plus 
hau t , c h . v i , § 3. 

§ 13. De choses sans grandeur. 
Les choses sans grandeur sont 
i c i les I d é e s et les Nombres . — 
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j a m a i s s e r v i r , n i à f a i r e , n i à m o u v o i r q u o i q u e 

e e s o i t , p u i s q u e c e c o n t r a i r e p o u r r a i t n e p a s 

ê t r e ; e t q u e f a i r e q u e l q u e c h o s e n e v i e n t q u ' a 

p r è s l a p u i s s a n c e d e l e f a i r e . D o n c , l e s ê t r e s n e 

s e r a i e n t p a s é t e r n e l s ; e t c e p e n d a n t , i l y e n a q u i 

l e s o n t . P a r c o n s é q u e n t , i l y a q u e l q u e c h o s e à 

r e t r a n c h e r à c e s s y s t è m e s , e t n o u s a v o n s d i t 

c o m m e n t . 

1 4 A u t r e o u b l i . A u c u n d e c e s p h i l o s o p h e s n e 

n o u s e x p l i q u e c o m m e n t l e s n o m b r e s p e u v e n t 

f o r m e r u n e c e r t a i n e u n i t é , n i c o m m e n t l ' â m e n e 

f a i t q u ' u n a v e c l e c o r p s , e n u n m o t c o m m e n t l a 

f o r m e e t l a c h o s e p e u v e n t c o m p o s e r u n t o u t u n i 

q u e . I l e s t c e r t a i n q u e l a r é p o n s e à c e t t e q u e s t i o n 

e s t i m p o s s i b l e p o u r t o u s c e s p h i l o s o p h e s , à m o i n s 

q u ' i l s n e d i s e n t , a v e c n o u s , q u e c ' e s t l e p r i n c i p e 

m o t e u r q u i f a i t l ' u n i t é d e s c h o s e s . Q u a n t à c e u x 

q u i p r e n n e n t l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e p o u r p r i n 

c i p e p r e m i e r , e t q u i c o m p o s e n t t o u j o u r s d e c e t t e 

m a n i è r e t o u t e a u t r e s u b s t a n c e , v e n a n t à l a s u i t e 

Quelque chose à retrancher. 
L'expression du texte est aussi 
vague que m a t r a d u c t i o n . 

§ 14. Comment les nombres 
peuvent former une certaine unité. 
V o i r l a m ê m e o b j e c t i o n , exp r i 
m é e plus haut , l i v . V I I I , c h . m , 
§ 1 1 . — Le principe moteur qui 
fait F unité des choses. L e texte 
n'est pas aussi f o r m e l . — Quant 
à ceux... Ce sont sans doute les 

Py thagor ic iens qu 'Ar i s to t e veut 
d é s i g n e r i c i . — Qu'une succession 
d'épisodes. V o i r plus l o i n l a 
m ê m e c r i t i q u e f o r m u l é e dans les 
m ê m e s termes à peu p r è s , et 
d 'une m a n i è r e encore plus vive ; 
l i v . X I V , ch . m , § 7 ; v o i r aussi 
dans l a Poétique, ch . i x , § 9, 
p . 52 de m a t r a d u c t i o n . — Tant de 
chefs sont un mal. V o i r Y Iliade, 
chan t n , vers 204. I l f au t rap-
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de ce premeir principe, en donnant à chacune 

d e s p r i n c i p e s d i f f é r e n t s , i l s n e f o n t d e l a s u b s 

t a n c e d e l ' u n i v e r s e n t i e r q u ' u n e s u c c e s s i o n 

d ' é p i s o d e s , p u i s q u ' a u c u n e s u b s t a n c e , q u ' e l l e s o i t 

o u q u e l l e n e s o i t p a s , n e p e u t a v o i r l a m o i n d r e 

i n f l u e n c e s u r u n e a u t r e , e t i l s r e c o n n a i s s e n t 

p a r l à p l u s i e u r s p r i n c i p e s d i v e r s . M a i s l e s c h o s e s 

n e v e u l e n t p a s ê t r e m a l g o u v e r n é e s : 

Tant de chefs sont un mal ; il ne faut qu'un seul chef. 

p rocher cette fin d u l i v r e et le 
chap i t re v m sur l ' u n i t é de l ' I n 
te l l igence d iv ine . C ' e s t ' un g r a n d 
et j u s t e honneur pour H o m è r e 
d ' ê t r e c i t é , comme a u t o r i t é , dans 
ces graves discussions. M a l g r é 
quelques h é s i t a t i o n s à propos de 
la substance des astres, i l est 

c l a i r q u ' A r i s t o t e se prononce 
d é f i n i t i v e m e n t pour l 'un i té du' 
p r e m i e r m o t e u r dans l 'univers 
en t ie r , c ' e s t - à - d i r e , pour le mo
n o t h é i s m e ; i l ne fau t jamais 
l ' o u b l i e r . V o i r l a P r é f a c e sur la 
t h é o d i c é e a r i s t o t é l i q u e , ses dé
fau t s et ses m é r i t e s , 
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C H A P I T R E P R E M I E R 

Citation de la Physique; utilité de l'examen des opinions anté

r ieures sur la subs tance i m m o b i l e et é t e r n e l l e , en dehors des 

choses sens ib les ; d e u x d o c t r i n e s d i f f é r e n t e s su r ce t te q u e s t i o n ; 

t h é o r i e des ê t r e s m a t h é m a t i q u e s et t h é o r i e des I d é e s , t a n t ô t 

d is t inctes l ' une de l ' a u t r e et t a n t ô t c o n f o n d u e s ; é t u d i e r d ' a b o r d 

les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , et ensui te les I d é e s ; c i t a t i o n des 

Traités Exotériques ; o p i n i o n s d iverses sur les ê t r e s m a t h é m a 

t iques . 

1 Nous avons expliqué ce qu'est la substance 

d e s c h o s e s s e n s i b l e s , d ' a b o r d d a n s n o t r e d i s c u s 

s i o n d e l a Physique s u r l a m a t i è r e , e t e n s u i t e 

q u a n d n o u s a v o n s t r a i t é d e l a s u b s t a n c e e n a c t e . 

M a i s , c o m m e m a i n t e n a n t n o u s v o u l o n s r e c h e r -

§ 1. Dans notre discussion de la 
Physique. V o i r l a Physique, l i v . I , 
ch. v i n , § 5, p . 476 de ma t raduc
t ion , et ch . x , § 8, p . 494. — De 
la substance en acte. Avec A l e x a n 
dre d 'Aphrodise et avec M . B o 
nitz, i l f au t admet t re que ceci se 
rapporte encore à l a Physique, 
l i v . V I I I , ch . x v , § 26, p . 568. 
M . Schwegler c r o i t que ce pas

sage peut se r a p p o r t e r aussi 
aux l ivres V I I et V I I I de la Mé
taphysique e l l e - m ê m e . — Une 
substance immobile et éternelle. 
C'est le su je t m ê m e du X I I e l i v r e ; 
et d è s lo rs , i l semble que le X I I I e 

et le X I V e q u i r é f u t e n t l a t h é o r i e 
des I d é e s et des Nombres , de
v ra i en t ven i r avant le X I I e . Dans 
cette h y p o t h è s e , A r i s t o t e expo-
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c h e r s ' i l e x i s t e , o u s ' i l n ' e x i s t e p a s , u n e s u b s t a n c e 

i m m o b i l e e t é t e r n e l l e , e n d e h o r s d e s s u b s t a n c e s 

s e n s i b l e s , e t c o m m e a u s s i n o u s v o u l o n s , s ' i l 

e x i s t e u n e t e l l e s u b s t a n c e , c o n n a î t r e q u e l l e e s t 

s a n a t u r e , n o u s f e r o n s b i e n d e v o i r d ' a b o r d l e s 

o p i n i o n s q u e d ' a u t r e s o n t é m i s e s a v a n t n o u s . 

G r â c e à c e t t e m é t h o d e , s i l e s a u t r e s s e s o n t 

t r o m p é s à q u e l q u e s é g a r d s , n o u s n e s e r o n s p a s 

e x p o s é s à c o m m e t t r e l e s m ê m e s e r r e u r s ; e t s i 

n o u s a v o n s q u e l q u e d o c t r i n e q u i n o u s s o i t c o m 

m u n e a v e c e u x , n o u s n e s e r o n s p a s s e u l s à ê t r e 

a t t e i n t s p a r l a c r i t i q u e . I l e s t t o u j o u r s a s s e z 

a g r é a b l e d e p a r l e r d e s c h o s e s m i e u x q u e l e s 

a u t r e s , o u , t o u t a u m o i n s , d e p o u v o i r s e d i r e 

q u ' o n n ' e n a p a s p a r l é p l u s m a l . 

2 S u r c e p o i n t d o n c , i l y a d e u x d o c t r i n e s . 

D ' a b o r d , o n r e c o n n a î t c o m m e s u b t a n c e s l e s ê t r e s 

m a t h é m a t i q u e s , c ' e s t - à - d i r e , l e s n o m b r e s , l e s 

sera i t sa p ropre doc t r i ne , a p r è s 
avoi r e x p o s é celle des autres ; ce 
q u i semble plus r é g u l i e r . V o i r 
l a Dissertation sur l a compos i 
t i o n de l a Métaphysique. — Les 
opinions que d'autres ont émises 
avant nous. C'est l a m é t h o d e 
hab i tue l le d 'Ar i s to t e ; el le est à 
l a fo is t r è s p rudente et t r è s m o 
deste. P o u r savoir j u s q u ' à quel 
p o i n t o n a s o i - m ê m e a t t e in t l a 
v é r i t é , i l i m p o r t e beaucoup de 
c o n n a î t r e les recherches a n t é 
r ieures de la science. — Les 

seuls à être atteints par la criti
que. C'est le sens que j e t i re du 
c o m m e n t a i r e d 'Alexandre d'A
phrod i se . Je reconnais d'ailleurs 
que la p e n s é e et l 'expression ne 
paraissent pas s'accorder com
p l è t e m e n t avec l ' a u s t é r i t é ha
b i t u e l l e d ' A r i s t o t e . J'en dis au
t a n t de l a phrase suivante. 

§ 2. Il y a deux doctrines. I l 
f a u d r a i t sans doute ajouter : 

que nous voulons examiner >̂  
— Les êtres mathématiques. C'est 
l a doc t r ine des Pythagoric iens . 
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l i g n e s , o u l e s e n t i t é s a n a l o g u e s à c e l l e s - l à ; e t 

d ' a u t r e p a r t , o n a d m e t q u e l e s I d é e s s o n t a u s s i 

d e s s u b s t a n c e s . M a i s , c o m m e l e s u n s f o n t d e u x 

g e n r e s d i s t i n c t s , d e s I d é e s e t d e s N o m b r e s m a 

t h é m a t i q u e s , e t c o m m e l e s a u t r e s n e r e c o n n a i s 

s e n t q u ' u n e s e u l e n a t u r e p o u r l e s d e u x , t a n d i s 

q u e m ê m e d ' a u t r e s e n c o r e n ' a d m e t t e n t c o m m e 

s u b s t a n c e s q u e d e s s u b s t a n c e s m a t h é m a t i q u e s , 

c e s o n t l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s q u e n o u s d e v r o n s 

t o u t d ' a b o r d é t u d i e r . N o u s é v i t e r o n s d e n o u s 

o c c u p e r d ' a u c u n e a u t r e n a t u r e q u e d e l a l e u r : e t , 

p a r e x e m p l e , n o u s n o u s a b s t i e n d r o n s d e r e c h e r 

c h e r s ' i l y a , o u s ' i l n ' y a p a s , d e s I d é e s , e t s i e l l e s 

s o n t l e s p r i n c i p e s e t l e s e s s e n c e s d e s c h o s e s , o u 

b i e n , s i e l l e s n e l e s o n t p a s , d e q u e l q u e m a n i è r e 

q u e c e s o i t . N o u s n o u s b o r n e r o n s à é t u d i e r e x 

c l u s i v e m e n t l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , p o u r s a v o i r 

s ' i l y e n a , o u s ' i l n ' y e n a p a s ; e t s i n o u s t r o u 

v o n s q u ' i l y e n a i t , n o u s n o u s d e m a n d e r o n s 

— Les Idées... C'est l a doc t r ine 
de P la ton . I l a é t é d é j à b ien 
souvent quest ion de ces deux 
doctrines dans les l iv res p r é c é 
dents ; et i l semble que la r é f u 
tat ion a é t é c o m p l è t e . On ne 
comprend pas bien comment 
l 'auteur sent le besoin d'y reve
n i r , dans ces deux derniers l i 
vres. — Les uns... Les autres... 
Même d'autres. I l serai t d i f f i c i l e 
d ' indiquer p r é c i s é m e n t les p h i l o 
sophes auxquels peut s'adresser 

cette é n u m é r a t i o n . A l e x a n d r e 
d 'Aphrod i se se contente de d é s i 
gner d'une m a n i è r e vague les 
Pythagor ic iens , ou quelques-uns 
d 'entre eux, et les diverses nuan
ces de l ' é c o l e p la ton ic ienne . — 
D'aucune autre nature que la 
leur, C ' e s t - à -d i r e que l ' au teur 
veut é t u d i e r d 'abord l a t h é o r i e 
seule des N o m b r e s , sans la m ê l e r 
à l a t h é o r i e des I d é e s , qu i ne 
v iendra que plus t a r d . On ver ra , 
cependant, q u ' i l les c o n f o n d . 
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alors ce qu'ils sont précisément. 3 Ce n'est 

q u ' a p r è s c e t t e r e c h e r c h e q u e n o u s n o u s o c c u p e 

r o n s s é p a r é m e n t d e s I d é e s e l l e s - m ê m e s , s o i t 

d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , s o i t d a n s l a m e s u r e o ù 

n o u s e n a v o n s b e s o i n i c i ; c a r d é j à n o u s e n 

a v o n s d i t à p e u p r è s t o u t c e q u ' o n e n p e u t d i r e 

d a n s n o s Traités Exotèriques. D ' a i l l e u r s , n o u s 

e n t r e r o n s , p o u r l a p r é s e n t e d i s c u s s i o n , d a n s d e s 

d é v e l o p p e m e n t s p l u s é t e n d u s , e n r e c h e r c h a n t s i 

l e s N o m b r e s e t l e s I d é e s s o n t e n e f f e t l e s s u b 

s t a n c e s e t l e s p r i n c i p e s d e s ê t r e s ; c a r , a p r è s l a 

t h é o r i e d e s I d é e s , c ' e s t l à u n e t r o i s i è m e e t d e r 

n i è r e q u e s t i o n q u i s e p r é s e n t e à n o u s . 

4 S i l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s e x i s t e n t r é e l l e -

§ 3. Soit d'une manière abso
lue. P robab l emen t , Fauteur veut 
d i re q u ' i l t r a i t e r a d ' abord l a 
t h é o r i e des I d é e s , comme i l 
v ien t de t r a i t e r celle des N o m 
bres, et ( j u ' i l l a c o n s i d é r e r a à 
pa r t et en e l l e - m ê m e , i n d é p e n 
d a m m e n t des r appor t s qu 'el le 
peut avo i r avec l a t h é o r i e des 
Nombres .—Dans nos Traités Exo
tèriques. On sait que les T r a i t é s 
E x o t è r i q u e s sont ceux o ù A r i s 
tote exposait les quest ions p h i l o 
sophiques sous des fo rmes plus 
fac i les et plus vu lga i r e s . A r i s 
tote a c i t é l u i - m ê m e ces ouvrages 
p lus d'une fo i s . V o i r l a Politi
que, l i v . I I I , c h . i v , § i , p . 143 
de m a t r a d u c t i o n , 3c é d i t i o n ; 
Morale à Nicomaque, l i v . I , ch . n , 

§ 9, p . 59, et l i v . V I , ch . m , § 1, 
p . 201. V o i r aussi, dans le com
m e n t a i r e de M . Schwegler, sa 
note sur tous les travaux dont 
cette ques t ion s p é c i a l e a é té l'ob
j e t ; le p lus é t e n d u et le plus 
i m p o r t a n t est p e u t - ê t r e encore 
ce lu i de M . S tah r , Aristotelia, 
t . I I , pp . 237 à 279. — Une troi
sième et dernière question. Le 
texte n'est pas tou t -à - fa i t auss 
f o r m e l . D ' a i l l e u r s , les t ro is ques
t ions i n d i q u é e s i c i sont t r a i t ée s 
dans les chapi t res qu i suivent, 
b i e n qu 'e l les ne le soient pas 
d 'une f a ç o n t r è s r é g u l i è r e . 

§ 4. Comme on Vaffirme quel
quefois. I c i encore, i l serait ha
sardeux de n o m m e r les philoso
phes q u ' A r i s t o t e semble avoir en 
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ment, ils sont nécessairement, ou dans les choses 

s e n s i b l e s , c o m m e o n l ' a f f i r m e q u e l q u e f o i s ; o u 

b i e n , i l s s o n t s é p a r é s d e s c h o s e s q u e n o s s e n s 

n o u s f o n t c o n n a î t r e , c o m m e d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s 

l e p r é t e n d e n t a u s s i . E n f i n , d a n s l e c a s o ù i l 

s e r a i t p r o u v é q u e l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s n e 

s o n t , n i d a n s l e s c h o s e s s e n s i b l e s , n i h o r s d e c e s 

c h o s e s , a l o r s , o u i l s n ' e x i s t e n t p a s d u t o u t , o u 

b i e n , i l s e x i s t e n t d ' u n e a u t r e f a ç o n ; e t , p a r c o n 

s é q u e n t , n o t r e i n v e s t i g a t i o n p o r t e r a , n o n p l u s 

s u r l e u r e x i s t e n c e e n g é n é r a l , m a i s s u r l e m o d e 

d e c e t t e e x i s t e n c e p a r t i c u l i è r e . 

vue; i l aura i t d û les d é s i g n e r 
plus p r é c i s é m e n t . — D'autres 
philosophes le prétendent. M ê m e 
remarque. — Dans le cas où il 
serait prouvé. L e texte est u n 
peu .moins p r é c i s . — Sur le 
mode de cette existence particu
lière. Cette quest ion de l a na
ture des ê t r e s m a t h é m a t i q u e s 
est une des plus curieuses et des 

plus graves que l a phi losophie 
puisse se proposer. Je ne dis 
pas qu 'Ar i s t o t e l ' a i t r é s o l u e ; 
mais i l es ta remarquer q u ' a p r è s 
l u i aucun des grands phi loso
phes ne s'en est o c c u p é aussi s é 
r ieusement . C'est u n d é s i d é r a t u m 
qu i vaudra i t b ien l a peine d ' ê t r e 
sa t i s fa i t ; ma i s i l serai t b ien d i f 
ficile à combler . 
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C H A P I T R E I I 

Citation des Questions antérieurement énoncées ; de la nature des 

ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; i l s son t i n d i v i s i b l e s ; i l s ne peuvent ê t r e 

i s o l é s des choses sens ib les ; d é m o n s t r a t i o n de cet te p ropos i t ion 

p a r l ' é t u d e des su r faces , des l i g n e s e t des p o i n t s , et pa r l ' é tude 

des n o m b r e s ; exemple s des d ive r ses sciences, a s t ronomie , g é o 

m é t r i e , o p t i q u e , h a r m o n i e ; i m p o s s i b i l i t é de c o m p r e n d r e l ' un i t é 

dans les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; f o r m a t i o n des ê t r e s m a t h é m a 

t i ques ; success ion des d i m e n s i o n s q u i les f o r m e n t ; a n t é r i o r i t é 

e t p o s t é r i o r i t é l o g i q u e s e t s u b s t a n t i e l l e s ; d i f f é r e n c e de la L o g i 

que et de la r é a l i t é ; les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ne sont pas des 

substances ; i l s ne s o n t pas s é p a r é s des choses sensibles ; et ils 

n ' e n f o n t p o i n t p a r t i e ; i l s n ' e x i s t e n t que dans u n sens indirec t 
e t t o u t r e l a t i f . 

1 En posant certaines Questions énoncées plus 

h a u t , n o u s a v o n s é t a b l i q u e l e s ê t r e s m a t h é m a 

t i q u e s n e p e u v e n t p a s s e t r o u v e r d a n s l e s c h o s e s 

s e n s i b l e s ; e t n o u s a v o n s p r o u v é q u e c e s t l à u n e 

§ t . Certaines Questions énon
cées plus haut. L e texte n'est pas 
aussi f o r m e l ; mais cette c i t a t i o n 
se r appor t e sans n u l doute aux 
questions p o s é e s l i v . I I I , c h . n , 
§ § 2 9 et 30. - Deux solides occu

pent simultanément le même lieu. 
C'est en ef fe t ce qu i a é t é é t a b l i 
dans ce passage d u l i v r e I I I . — 
Toutes les autres puissances, tou
tes les autres natures. A l e x a n d r e 

d ' A p h r o d i s e c ro i t q u ' i l fau t en
tendre par l à les surfaces, les l i 
gnes et les po in t s , qu i viennent à 
l a suite d u sol ide, et qui en sont 
les é l é m e n t s . — N'existent que 
dans les êtres sensibles. I l ne 
semble pas que ce soit là une 
c o n s é q u e n c e r igoureuse de ce 
q u i p r é c è d e ; mais j e ne trouve 
r i e n , dans le commenta i re d'A
lexandre d 'Aphrod i s e , qu i puisse 
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p u r e f i c t i o n , p a r c e q u ' i l e s t i m p o s s i b l e q u e d e u x 

s o l i d e s o c c u p e n t s i m u l t a n é m e n t l e m ê m e l i e u . 

N o u s p o u r r i o n s d i r e e n c o r e q u e , e n v e r t u d u 

m ê m e r a i s o n n e m e n t , o n e n a r r i v e r a i t à a f f i r m e r 

q u e t o u t e s l e s a u t r e s p u i s s a n c e s , t o u t e s l e s a u t r e s 

n a t u r e s , n ' e x i s t e n t q u e d a n s l e s ê t r e s s e n s i b l e s , 

e t q u ' a u c u n e n ' e n e s t s é p a r é e . V o i l à c e q u e 

n o u s a v o n s d é m o n t r é p l u s h a u t . 2 M a i s , o u t r e c e s 

d é m o n s t r a t i o n s i n d i s c u t a b l e s , i l n ' e s t p a s m o i n s 

é v i d e n t q u ' u n c o r p s q u e l c o n q u e n e p o u r r a i t 

p l u s a l o r s ê t r e d i v i s i b l e . E n e f f e t , l e c o r p s s e 

d i v i s e r a p a r l a s u r f a c e ; l a s u r f a c e s e d i v i s e r a p a r 

l a l i g n e ; e t l a l i g n e , p a r l e p o i n t . M a i s , s ' i l e s t i m 

p o s s i b l e d e d i v i s e r l e p o i n t , i l l e s e r a é g a l e m e n t 

d e d i v i s e r l a l i g n e ; e t , s ' i l e s t i m p o s s i b l e d e d i 

v i s e r l a l i g n e , i l y a u r a l a m ê m e i m p o s s i b i l i t é 

p o u r t o u t l e r e s t e . O ù e s t d o n c l a d i f f é r e n c e à 

s o u t e n i r q u e l e p o i n t , l a l i g n e , l a s u r f a c e , s o n t 

éc la i rc i r cette c o n t r a d i c t i o n ap
parente. M . Boni tz c r o i t que, par 

les puissance^ et les natures », 
l 'auteur ne veut i nd ique r que les 
Idées . Dans ce cas, les I d é e s ne 
seraient que dans les choses 
sensibles et ne pou r ra i en t exister 
en dehors d'elles ; mais c'est 
p r é c i s é m e n t tou t le con t r a i r e 
que, d ' a p r è s A r i s t o t e , sout ien
nent les part isans des I d é e s . 

§ 2. Indiscutables. J 'a i a j o u t é 
ce mot . — Ne pourrait plus alors 
être divisible. Si Ton admet que 

T. I I I 

les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s sont 
dans les choses sensibles, et 
qu ' i l s y sont ind iv i s ib l e s . — S'il 
est impossible de diviser le point. 
D ' a p r è s la t h é o r i e des Nombres 
dans le s y s t è m e py thagor i c i en . 
On peut t rouve r q u ' i c i comme 
dans b ien d 'autres occasions, 
A r i s t o t e n'expose pas assez c la i 
r emen t les op in ions q u ' i l p r é t e n d 
r é f u t e r ; i l est possible que, de 
son temps, les choses fussent en
tendues à d e m i - m o t ; mais l a 
p o s t é r i t é ne se me t pas aussi 

15 
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d e s n a t u r e s i n d i v i s i b l e s d e c e g e n r e , o u à s o u 

t e n i r q u e , n e l ' é t a n t p o i n t d i r e c t e m e n t e l l e s -

m ê m e s , i l y a c e p e n d a n t e n e l l e s d e s n a t u r e s 

d o u é e s d e c e s q u a l i t é s ? 3 A u f o n d , l e r é s u l t a t e s t 

l e m ê m e , p u i s q u e , s i l e s c h o s e s s e n s i b l e s s o n t d i 

v i s i b l e s , l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s l e s o n t a u s s i ; 

o u b i e n , l e s c h o s e s s e n s i b l e s n e s o n t p a s d i v i s i 

b l e s n o n p l u s . 

4 M a i s u n e i m p o s s i b i l i t é t o u t a u s s i c e r t a i n e , 

c ' e s t q u e l e s n a t u r e s d e c e g e n r e , l e s n a t u r e s 

m a t h é m a t i q u e s , n e p e u v e n t ê t r e i s o l é e s d e s 

c h o s e s . S u p p o s o n s , p a r e x e m p l e , q u ' e n d e h o r s 

d e s s o l i d e s s e n s i b l e s , i l y a i t d ' a u t r e s s o l i d e s q u i 

e n s o i e n t s é p a r é s e t d i f f é r e n t s , e t q u i l e u r s o i e n t 

a n t é r i e u r s , i l e s t b i e n c l a i r q u ' i l y a u r a , n é c e s 

s a i r e m e n t a u s s i , d a n s c e s s o l i d e s , d e s s u r f a c e s , 

d e s p o i n t s , d e s l i g n e s , q u i s e r o n t é g a l e m e n t s é 

p a r é s d e s c h o s e s r é e l l e s ; c ' e s t l a c o n s é q u e n c e 

f o r c é e d e c e m ê m e r a i s o n n e m e n t . P u i s , s ' i l e n 

e s t a i n s i , i l y a u r a e n c o r e d e s s u r f a c e s , d e s l i g n e s , 

f a c i l e m e n t au couran t des con
troverses qu ' ag i t a i t le monde 
grec, v o i l à plus de deux m i l l e 
ans. — Il y a cependant en elles 
des natures douées de ces quali
tés. Ces natures sont les ê t r e s 
m a t h é m a t i q u e s , q u i , d ' a p r è s les 
h y p o t h è s e s py thagor i c i ennes , 
sont i nd iv i s ib l e s . 

§ 3. Les êtres mathématiques le 
ïO?it aussi. Ce q u i est abso lumen t 

c o n t r a i r e à l a doc t r ine des Nom
bres . 

§ 4. Les natures mathémati
ques. J ' a i a j o u t é ces mots, qui ne 
sont que l a paraphrase des pré
c é d e n t s , a f i n de rendre la pensée 
p lus c l a i r e . Le sens est d'ailleurs 
p r é c i s é par ce q u i sui t . — Dans 
ces solides. J ' a i a j o u t é ces mots, 
q u i m e para issent indispensables 
et q u i ressor ten t du contexte. — 
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des points, séparés et différents du solide ma

t h é m a t i q u e l u i - m ê m e , p u i s q u e l e s c h o s e s i n d é 

c o m p o s a b l e s s o n t a n t é r i e u r e s a u x c h o s e s c o m 

p o s é e s . 

5 M a i s , s i l e s c o r p s n o n - p e r c e p t i b l e s à n o s s e n s 

s o n t a n t é r i e u r s a u x c o r p s s e n s i b l e s , p a r l a 

m ê m e r a i s o n , l e s s u r f a c e s q u i e x i s t e n t e n s o i 

d o i v e n t ê t r e a n t é r i e u r e s a u s s i a u x s u r f a c e s q u i 

s e t r o u v e n t d a n s l e s s o l i d e s i m m o b i l e s . P a r c o n 

s é q u e n t , c e s e r a i e n t d ' a u t r e s s u r f a c e s , e t d ' a u t r e s 

l i g n e s , q u e c e l l e s q u i s e t r o u v e n t e n m ê m e t e m p s 

d a n s l e s s o l i d e s s é p a r é s . L e s u n e s s e r a i e n t d o n c 

s i m u l t a n é e s a u x s o l i d e s m a t h é m a t i q u e s ; l e s 

a u t r e s s e r a i e n t a n t é r i e u r e s à c e s s o l i d e s . 6 M a i s , 

c e s s o l i d e s m a t h é m a t i q u e s , à l e u r t o u r , a u r o n t 

d e s l i g n e s , l e s q u e l l e s l i g n e s p a r l e m ê m e m o t i f 

a u r o n t n é c e s s a i r e m e n t d ' a u t r e s l i g n e s , d ' a u t r e s 

p o i n t s , q u i l e u r s e r o n t a n t é r i e u r s . P u i s , d a n s c e s 

Puis, s'il en est ainsi. I l semble 
qu ' i l y a i c i quelque redondance; 
et cette phrase n'est g u è r e 
qu'une r é p é t i t i o n . 

§ 5. Les corps non-perceptibles à 
nos sens. Ce sont les corps, ou 
solides m a t h é m a t i q u e s , qu i sont 
conçus par no t re i n t e l l i g e n c e , 
mais qu i n ont r i e n de m a t é r i e l 
que nos sens puissent sa is i r . — 
Qui existent en soi. E n dehors 
des solides m a t h é m a t i q u e s . — 
Dans les solides immobiles. Ou 
« m a t h é m a t i q u e s » . 

§ 6. Mais ces solides mathéma
tiques, à leur tour. M . Boni tz con
teste la r i gueu r de cette conclu
s i o n ; et i l ne c ro i t pas que les 
t h é o r i e s pythagor ic iennes p r ê 
tent à cette s é v è r e c r i t i que . Les 
corps m a t h é m a t i q u e s , tels que les 
Py thagor ic i ens les comprennent , 
n ' o n t plus des surfaces, des l i 
gnes, des points comme les sol i 
des na tu re l s . — Une accumula
tion insensée. Cet a rgumen t est à 
peu p r è s ce lu i qu 'Ar i s t o t e a op
p o s é d é j à à l a t h é o r i e des I d é e s , 
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l i g n e s a n t é r i e u r e s e l l e s - m ê m e s , i l y a u r a d ' a u t r e s 

p o i n t s a n t é r i e u r s e n c o r e , q u i n e d e v r a i e n t p l u s 

e n a v o i r d ' a n t é r i e u r s à e u x . O r , c ' e s t l à u n e 

a c c u m u l a t i o n i n s e n s é e ; c a r , s ' i l n ' y a q u ' u n s e u l 

s o l i d e e n d e h o r s d u s o l i d e s e n s i b l e , o n c o m p t e 

t r o i s s u r f a c e s e n d e h o r s d e s s u r f a c e s q u e n o s 

s e n s p e r ç o i v e n t : d ' a b o r d , l e s s u r f a c e s e n d e h o r s 

d e s s u r f a c e s s e n s i b l e s ; p u i s , l e s s u r f a c e s d a n s l e s 

s o l i d e s m a t h é m a t i q u e s ; e t , e n t r o i s i è m e l i e u , l e s 

s u r f a c e s e n d e h o r s m ê m e d e c e s d e r n i è r e s . L e s 

l i g n e s s o n t d e q u a t r e e s p è c e s , e t l e s p o i n t s s o n t 

d e c i n q . A u x q u e l s d e t o u s c e s t e r m e s s ' a p p l i q u e 

r o n t l e s s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s ? C e n e s t p a s 

c e r t a i n e m e n t a u x s u r f a c e s , a u x l i g n e s e t a u x 

p o i n t s , q u i s e t r o u v e n t d a n s l e s o l i d e i m m o b i l e , 

qu i m u l t i p l i e les ê t r e s sans n é 
c e s s i t é ; v o i r p lus hau t , l i v . I , 
c h . v i , § 13. — On compte trois 
surfaces. Ce ne sont pas les t ro i s 
surfaces, l ongueur , l a r g e u r , p ro 
fondeur des solides m a t h é m a t i 
ques ; mais ce sont p l u t ô t t ro i s 
e s p è c e s de surfaces d i f f é r e n t e s . 
— Les lignes sont de quatre espè
ces. A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e a 
e s s a y é d ' exp l iquer cette accumu
l a t i o n des l ignes , q u i sont de qua
t r e e s p è c e s , et celle des po in t s 
q u i sont de c inq e s p è c e s ; ma i s 
ces expl ica t ions ne sont r i e n 
m o i n s que cla i res , b ien qu'el les 
semblent ê t r e a d o p t é e s sans d i f 
f i cu l t é par M M . Schweg le r et 
Bon i t z . L a p e n s é e g é n é r a l e de 

l ' au teur est d 'a i l leurs évidente ; 
et ce q u ' i l veut prouver , c'est 
qu 'en donnan t aux ê t r e s m a t h é 
mat iques une existence en dehors 
des choses sensibles, on mul t i 
p l i e i n u t i l e m e n t les choses, loin 
de les s i m p l i f i e r . — Dans le so
lide immobile. C ' e s t - à - d i r e , dans 
le sol ide m a t h é m a t i q u e , parce 
q u ' a n t é r i e u r e m e n t à ce solide 
l u i - m ê m e , i l y a d'autres surfaces 
abstrai tes , d 'autres l ignes, d'au
tres po in t s , auxquels la science 
d o i t s 'adresser, puisqu'elle doit 
t o u j o u r s r e m o n t e r aux termes 
p r i m i t i f s . M a i s i c i l 'obje t propre 
de l a science l u i é c h a p p e r a i t sans 
cesse; et toute cette t h é o r i e ne 
peut q u ' ê t r e fausse. 
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p u i s q u e l a s c i e n c e n e p e u t j a m a i s s ' o c c u p e r q u e 

d e s t e r m e s p r e m i e r s . 

7 L e m ê m e r a i s o n n e m e n t s a p p l i q u e t o u t a u s s i 

b i e n a u x n o m b r e s ; c a r , o u t r e c h a c u n d e s p o i n t s , 

i l y a u r a i t e n c o r e d e s u n i t é s d i f f é r e n t e s . I l y e n 

a u r a i t p o u r c h a c u n d e s ê t r e s r é e l s ; i l y e n a u r a i t 

p o u r l e s ê t r e s i n t e l l i g i b l e s , d e t e l l e s o r t e q u e l e s 

g e n r e s d e s n o m b r e s m a t h é m a t i q u e s p o u r r a i e n t 

ê t r e i n f i n i s . 

8 P u i s , c o m m e n t r é p o n d r e a u x d o u t e s q u e 

n o u s a v o n s s o u l e v é s d a n s n o s Q u e s t i o n s ? C a r 

l e s f a i t s d o n t s ' o c c u p e l ' A s t r o n o m i e s o n t a l o r s 

e n d e h o r s d e s c h o s e s s e n s i b l e s , a u s s i b i e n q u e 

c e u x d o n t s o c c u p e l a G é o m é t r i e . C o m m e n t , a l o r s , 

c o n c e v o i r l ' e x i s t e n c e d u c i e l , d e s e s d i f f é r e n t e s 

p a r t i e s , o u d e t o u t a u t r e o b j e t q u i a d u m o u v e -

§ 7. Tout aussi bien aux nom-
bres. Les nombres sont b ien 
aussi des ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; 
mais i ls d i f f è r e n t des ê t r e s plus 
s p é c i a l e m e n t g é o m é t r i q u e s dont 
i l vient d ' ê t r e ques t ion. S ' i l y a 
des nombres m a t h é m a t i q u e s en 
dehors des choses r é e l l e s , i l y 
aura autant de nombres d i f f é 
rents que de choses ; et a lors , ces 
nombres seront i n f i n i s comme 
les choses e l l e s - m ê m e s . — Cha
cun des points. I l semble q u ' A 
ristote confond i c i les po in t s et 
les u n i t é s , b ien q u ' i l a i t souvent 
é t ab l i , entre les u n i t é s et les 
points, cette d i f f é r e n c e que le 

po in t est une u n i t é qu i a une 
pos i t ion , tandis que l ' u n i t é n u m é 
r ique n 'a pas de pos i t ion . — 
Pour chacun des êtres réels. C'est 
là le f ond de l ' ob j ec t i on q u ' A r i s 
tote d i r i g e contre l a t h é o r i e des 
N o m b r e s . 

§ 8. Soulevés dans nos Ques
tions. V o i r p lus haut , l i v . I I I , 
c h . n , § 30. — Sont alors en de
hors des choses sensibles. C'est l a 
t r a d u c t i o n exacte du texte g r ec ; 
ma i s p e u t - ê t r e v a u d r a i t - i l mieux 
d i re : « Ne sont plus a lors dans 
les choses sensibles », pas plus 
que n 'y sont, d ' a p r è s les t h é o r i e s 
que combat Ar i s to t e , les surfa-
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m e n t ? M ê m e r e m a r q u e p o u r l a s c i e n c e d e l ' O p 

t i q u e , e t p o u r c e l l e d e l ' H a r m o n i e m u s i c a l e . 

A l o r s , l a v o i x e t l a v u e s o n t é g a l e m e n t e n d e h o r s 

d e s c h o s e s s e n s i b l e s e t i n d i v i d u e l l e s . 9 I I e s t d o n c 

é v i d e n t q u ' i l e n s e r a i t d e m ê m e p o u r t o u t e s n o s 

s e n s a t i o n s , e t p o u r t o u t e s l e s c h o s e s s e n s i b l e s ; 

c a r p o u r q u o i l e s u n e s p l u t ô t q u e l e s a u t r e s ? S ' i l 

e n e s t a i n s i , i l y a u r a d e s a n i m a u x s é p a r é s d e s 

a n i m a u x s e n s i b l e s , p u i s q u e l e s s e n s a t i o n s q u e 

n o u s é p r o u v o n s l e s o n t a u s s i . 

1 0 M a i s , o u t r e c e s s u b s t a n c e s , l e s m a t h é m a t i 

c i e n s r e c o n n a i s s e n t e t d é c r è t e n t e n c o r e q u e l 

q u e s u n i v e r s a u x . A i n s i , i l y a u r a i t , s u i v a n t e u x , 

q u e l q u e a u t r e s u b s t a n c e i n t e r m é d i a i r e , q u i , s é 

p a r é e d e s I d é e s e t d e s t e r m e s m o y e n s , n e s e r a i t , 

n i n o m b r e , n i p o i n t , n i g r a n d e u r , n i t e m p s . 

M a i s , s i c e t t e s u b s t a n c e e s t i m p o s s i b l e , i l e s t é v i -

ces, les l i gnes , les po in t s et les 
nombres . — L'existence du ciel. 
V o i r plus hau t , l i v . I I I , c h . n , 
§ 30, le m ê m e exemple et l a 
m ê m e o b j e c t i o n . 

§ 9. Pour toutes nos sensations. 
Cette c r i t i que s'adresse plus par 
t i c u l i è r e m e n t à cette t h é o r i e des 
I d é e s , q u i a t tache une I d é e à 
chaque obje t , et qu i place les 
I d é e s en dehors des obje ts r é e l s . 
— Il y aura des animaux. Ou 
« des ê t r e s » . — Séparés des ani
maux sensibles. L e texte n'est pas 
aussi f o r m e l . 

§ 10. Reconnaissent et décrè

tent. I l n y a qu 'un seul mot dans 
le t ex te ; et ce m o t a une nuance 
assez s i n g u l i è r e : i l est celui qu'on 
e m p l o y a i t , dans la langue j u r i d i 
que du t emps , pour expr imer la 
p r o p o s i t i o n et l a p romulga t ion 
des l o i s . C'est l à ce qui peut jus
t i f i e r m a t r a d u c t i o n . — Mais si 
cette substance est impossible. Les 
m a t h é m a t i c i e n s pourra ient r é 
pondre par une a f f i r m a t i o n con
t r a i r e ; l ' au teur au ra i t d û donner 
quelques a rguments à l 'appui de 
l a s ienne. I l est v r a i qu 'un peu 
p lus bas i l en appelle à l 'opinion 
c o m m u n e , q u i refuse aux ê t r e s 
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d e n t q u ' i l n e s e p e u t p a s n o n p l u s q u e l e s ê t r e s 

m a t h é m a t i q u e s s o i e n t i s o l é s d e s c h o s e s s e n s i b l e s . 

E n u n m o t , q u a n d o n p o s e l e s ê t r e s m a t h é m a t i 

q u e s c o m m e d e s n a t u r e s i n d é p e n d a n t e s , o n 

a r r i v e à c o n t r e d i r e l e s o p i n i o n s l e s p l u s h a b i 

t u e l l e m e n t r e ç u e s ; c a r n é c e s s a i r e m e n t , q u a n d 

o n l e u r d o n n e c e t t e e x i s t e n c e s é p a r é e , o n l e s 

s u p p o s e a n t é r i e u r s a u x g r a n d e u r s s e n s i b l e s , 

t a n d i s q u e , e n r é a l i t é , i l s l e u r s o n t p o s t é r i e u r s . 

L a g r a n d e u r i n c o m p l è t e e s t a n t é r i e u r e , s i l ' o n 

v e u t , e n o r i g i n e ; m a i s , s u b s t a n t i e l l e m e n t , e l l e 

e s t p o s t é r i e u r e , d e m ê m e q u e l ' ê t r e i n a n i m é n e 

v i e n t q u a p r è s l ' ê t r e a n i m é . 

1 1 E t p u i s , p a r q u e l l e c a u s e e t à q u e l m o m e n t 

l e s g r a n d e u r s m a t h é m a t i q u e s e n a r r i v e r o n t - e l l e s 

à f o r m e r u n e u n i t é e t u n t o u t ? L e s c o r p s q u e 

n o u s v o y o n s a u t o u r d e n o u s s o n t a m e n é s à 

l ' u n i t é , s o i t p a r l ' a c t i o n d e l ' â m e , o u d ' u n e 

m a t h é m a t i q u e s une existence s é 
p a r é e et a n t é r i e u r e . — L'être 
inanimé. C'est une n é g a t i o n , q u i 
suppose une a f f i r m a t i o n a n t é 
r ieure. I l fau t que l ' ê t r e a i t é t é 
d 'abord a n i m é pour devenir en
suite i n a n i m é ; et s ' i l s 'agit d ' ê t r e s 
d i f f é r e n t s , i l est é v i d e n t que l ' ê t r e 
a n i m é est s u p é r i e u r et a n t é r i e u r 
à l ' ê t r e i n a n i m é . 

§ 11. Les grandeurs mathéma
tiques L a p e n s é e , sous f o r m e 
plus c la i re , est celle-ci : < Corn
ée ment les surfaces les l i gnes , 

a les points m a t h é m a t i q u e s , p o u r -
ce ront - i l s se r é u n i r pour f o r m e r 
« u n l^out et u n corps solide? 
« Quelle cause les r a m è n e r a -
- t -e l le à l ' u n i t é ? Dans les corps 
« a n i m é s , c'est F â m e , ou une par
ée t ie de l ' â m e , q u i l e u r donne ce 

c o m p l é m e n t et cette E n t é l é c h i e 
« essentielle. Ma i s , dans les ê t r e s 
« m a t h é m a t i q u e s , i l n 'y a pas 
< d ' â m e , n i r i e n qu i ressemble à 
- l ' â m e . Dans les corps m a n i 
ée m é s , c'est u n aut re agent qu i 
« l eur donne l ' u n i t é qu i les cons-
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partie de Famé, soit par tout autre agent propre 

à c e r ô l e , t a n d i s q u e , e n l ' a b s e n c e d e c e t t e 

a c t i o n , l e s g r a n d e u r s n e p e u v e n t q u e s e d é c o m 

p o s e r e n s e m u l t i p l i a n t . M a i s p o u r l e s ê t r e s 

m a t h é m a t i q u e s , d i v i s é s c o m m e i l s l e s o n t e t 

r e p r é s e n t a n t d e s q u a n t i t é s , q u e l l e c a u s e p o u r r a 

l e u r c o n f é r e r l ' u n i t é e t l ' y m a i n t e n i r ? 

1 2 D ' a u t r e p a r t , l e s g é n é r a t i o n s d e s c h o s e s n e 

p r o u v e n t p a s m o i n s c e q u e n o u s d i s o n s . A i n s i , 

l e s c h o s e s s e f o r m e n t , d ' a b o r d , e n l o n g u e u r , p u i s 

e n l a r g e u r , e n f i n e n p r o f o n d e u r ; e t a l o r s , e l l e s 

s o n t c o m p l è t e s . S i d o n c c e q u i e s t u l t é r i e u r e n 

g é n é r a t i o n e s t a n t é r i e u r e n s u b s t a n c e , l e c o r p s 

s o l i d e s e r a i t a n t é r i e u r à l a s u r f a c e e t à l a l o n 

g u e u r ; e t i l s e r a i t m ê m e d ' a u t a n t p l u s c o m p l e t , 

e t d ' a u t a n t p l u s e n t i e r , q u ' i l d e v i e n d r a i t u n c o r p s 

a n i m é . M a i s c o m m e n t c o n c e v o i r u n e l i g n e 

a n i m é e , u n e s u r f a c e a n i m é e ? D u m o i n s , u n e 

« t i t u e ; et cet agent exerce une 
« ac t ion analogue à celle de 
« l ' â m e . » — E n l'absence de cette 
action. L e texte n'est pas aussi 
f o r m e l . — Divisés comme ils le 
sont. E n surfaces, l ignes , po in t s , 
et nombres . 

§ 12. Les générations des cho
ses— On peut t r ouve r que les 
choses ne se p roduisen t et ne 
deviennent pas ce que l l e s sont , 
dans l ' o rd re o ù A r i s t o t e le d i t 
i c i . Ce n'est pas l a l o n g u e u r 
seule, n i l a l a r g e u r , n i l a p r o f o n 

deur, q u i se produisent successi
vement . L e corps, du moment 
m ê m e q u ' i l se p rodu i t , a simulta
n é m e n t les t ro i s dimensions, 
sans lesquelles i l ne serait pas 
u n co rps . — Le corps solide se
rait antérieur. C'est v ra i ; mais 
cette asser t ion semble contredire 
celle q u i p r é c è d e . — Qu'il devien
drait un corps animé. I l n'y a 
r i e n , en ef fe t , dans la nature de 
p lus é l e v é que le corps doué de 
vie et de toutes les f a c u l t é s dont 
l a vie se compose. — Qui ne peu-
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s u p p o s i t i o n d e c e g e n r e d é p a s s e n o s s e n s , q u i 

n e p e u v e n t l a v é r i f i e r . 1 3 A j o u t e z q u e , s i l e c o r p s 

e s t u n e e s p è c e d e c e r t a i n e s u b s t a n c e , c ' e s t q u ' i l 

a d é j à t o u t e l a p e r f e c t i o n q u ' i l c o m p o r t e . O r 

c o m m e n t d e s l i g n e s s e r a i e n t - e l l e s d e s s u b s t a n 

c e s ? E l l e s n e s o n t , n i l a f o r m e , n i l a f i g u r e d e s 

c h o s e s , d a n s l e s e n s o ù l ' o n p e u t c r o i r e q u e 

l ' â m e r e m p l i t c e t t e f o n c t i o n . E l l e s n ' e n s o n t p a s 

n o n p l u s l a m a t i è r e , c o m m e l e c o r p s s o l i d e d o i t 

l ' ê t r e , p u i s q u ' o n n e v o i t p a s q u ' u n ê t r e q u e l c o n 

q u e p u i s s e s e c o m p o s e r u n i q u e m e n t d e l i g n e s , 

d e s u r f a c e s , n i d e p o i n t s . S i , c e p e n d a n t , l e s ê t r e s 

m a t h é m a t i q u e s é t a i e n t d e s s u b s t a n c e s m a t é r i e l 

l e s , i l s e m b l e q u ' i l s d e v r a i e n t a l o r s p o u v o i r p r é 

s e n t e r c e p h é n o m è n e . 

1 4 I l s s e r o n t d o n c , s i T o n v e u t , a n t é r i e u r s l o g i 

q u e m e n t ; m a i s t o u t c e q u i e s t a n t é r i e u r l o g i q u e 

m e n t n ' e s t p a s , p o u r c e l a , s u b s t a n t i e l l e m e n t 

a n t é r i e u r . L e s c h o s e s s o n t a n t é r i e u r e s s u b s t a n 

t i e l l e m e n t t o u t e s l e s f o i s q u e , e n é t a n t s é p a r é e s , 

e l l e s n ' e n c o n t i n u e n t p a s m o i n s à e x i s t e r ; e l l e s 

vent la vérifier. J 'a i a j o u t é ces 
mots. 

§ 13. Elles ne sont, ni la forme, 
ni la figure. I l semble au con
t ra i re que les surfaces, les l i 
gnes, les poin ts , d é t e r m i n e n t l a 
figure m a t é r i e l l e des choses; 
mais elles n 'en sont n i l 'essence 
ni l ' E n t é l é c h i e , comme l ' â m e peut 
l ' ê t re pour le corps a n i m é . 

§ 14. Si l'on veut. J 'a i a j o u t é ces 
mots , q u i me semblent r é p o n d r e 
à toute la p e n s é e du contexte . 
A r i s t o t e accorde aux ê t r e s ma
t h é m a t i q u e s une a n t é r i o r i t é pu
rement l o g i q u e ; mais i l ne l eur 
accorde pas l ' a n t é r i o r i t é substan
t i e l l e . — Se compose d'autres 
notio?is. J ' a i su iv i la l e çon vu l 
ga i re , quo i qu'elle soit peu satis-
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s o n t l o g i q u e m e n t a n t é r i e u r e s , t o u t e s l e s f o i s 

q u e l e u r n o t i o n l o g i q u e s e c o m p o s e d ' a u t r e s 

n o t i o n s p u r e m e n t l o g i q u e s . M a i s c e s d e u x c o n 

d i t i o n s d ' a n t é r i o r i t é l o g i q u e e t d ' a n t é r i o r i t é 

s u b s t a n t i e l l e , n e s e r e n c o n t r e n t j a m a i s e n s e m 

b l e . S i l e s m o d e s n e s o n t p a s i n d é p e n d a n t s d e s 

s u b s t a n c e s , p a r e x e m p l e , l e m o u v e m e n t e t l a 

b l a n c h e u r , l a b l a n c h e u r p e u t b i e n l o g i q u e m e n t 

ê t r e a n t é r i e u r e à l ' h o m m e ; m a i s , s u b s t a n t i e l l e 

m e n t , e l l e n e p e u t p a s l u i ê t r e a n t é r i e u r e ; c a r l a 

b l a n c h e u r n e p e u t p a s e x i s t e r s é p a r é m e n t . E l l e 

e x i s t e t o u j o u r s e n m ê m e t e m p s q u e l e c o m p o s é ; 

e t , p a r l e c o m p o s é , j e v e u x d é s i g n e r i c i l ' h o m m e 

q u i e s t b l a n c . 

1 5 P a r c o n s é q u e n t , o n v o i t q u e , n i l e t e r m e a b s 

t r a i t n ' e s t a n t é r i e u r , n i l e t e r m e c o n c r e t n ' e s t 

p o s t é r i e u r ; c a r c ' e s t u n e e x p r e s s i o n c o n c r è t e 

q u a n d o n d i t , p a r a d d i t i o n d e l ' i d é e d e b l a n c h e u r , 

q u e l ' h o m m e e s t b l a n c . D o n c , l e s ê t r e s m a t h é -

fa isante . A lexandre d ' A p h r o d i s e 
n ' exp l ique po in t ce passage. 
M . Boni tz t rouve que l a r é d a c 
t i o n de cette phrase est b ien n é 
g l i g é e ; M . Schwegle r propose 
diverses var iantes , d 'où i l r é s u l 
t e r a i t une l é g è r e d i f f é r e n c e de 
sens : « Toutes les to is que leurs 
« d é f i n i t i o n s sont a n t é r i e u r e s à 
« d 'autres d é f i n i t i o n s . « 

§ 15. N i le terme abstrait. Cette 
express ion peut , selon A l e x a n d r e 
d 'Aphrod i s e , ê t r e i n t e r p r é t é e de 

deux m a n i è r e s : elle peut dési
gner ou le corps m a t h é m a t i q u e 
sans aucune de ses q u a l i t é s ; ou 
b i e n , l a q u a l i t é de l a blancheur 
d o n t i l est ques t ion u n peu plus 
bas. De m ê m e encore, selon Ale
x a n d r e , u le te rme concret » si
g n i f i e r a i t , ou le corps m a t h é m a t i 
que avec toutes ses q u a l i t é s , ou 
b i e n « l ' h o m m e blanc », l 'homme 
su je t de la blancheur , dont la 
n o t i o n se c o n f o n d avec elle. Je 
c ro i s que cette d e r n i è r e i n t e r p r é -
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m a t i q u e s n e s o n t p a s d e s s u b s t a n c e s p l u s q u e 

l e s c o r p s , e t i l s n e s o n t p a s p a r l e u r e x i s t e n c e 

a n t é r i e u r s a u x c h o s e s s e n s i b l e s ; i l s n e l e s o n t 

q u e l o g i q u e m e n t , e t i l e s t i m p o s s i b l e q u ' i l s e n 

s o i e n t j a m a i s s é p a r é s . C e q u e n o u s a v o n s d i t 

s u f f i t à l e p r o u v e r . M a i s c o m m e i l n e s t p a s p o s 

s i b l e , n o n p l u s , q u e l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s 

s o i e n t d a n s l e s c h o s e s s e n s i b l e s , i l e s t m a n i f e s t e , 

o u q u ' i l s n e x i s t e n t p a s d u t o u t , o u q u ' i l s 

e x i s t e n t d ' u n e m a n i è r e s p é c i a l e , e t q u ' a i n s i i l s 

n ' e x i s t e n t p a s a b s o l u m e n t ; c a r o n s e r a p p e l l e 
A 

q u e l e m o t d ' E t r e p r é s e n t e t o u t e s c e s a c c e p t i o n s 

e t c e s n u a n c e s d i v e r s e s . 

ta t ion est beaucoup plus accep
table. I c i le « terme abs t ra i t » est 
la b lancheur ; le « te rme con
c r e t » est l ' homme blanc . — Donc 
les êtres mathématiques. C'est l a 
conclusion de tou t ce chap i t r e . 
— Soient dans les choses sensi
bles. I l semble au con t r a i r e que 
les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s devra ient 
ê t r e dans les choses sensibles ; 
mais c'est, sans doute, l a t h é o r i e 
des Pythagor ic iens q u ' A r i s t o t e 

veut i nd ique r , et n o n la sienne. 
Dans la doc t r ine P y t h a g o r i 
cienne, les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s 
sont en dehors des choses sensi
bles, et i l s ont une existence à 
p a r t . — D'une manière spéciale. 
L e chapi t re suivant sera consa
c r é à d é t e r m i n e r l a na ture pro
pre des ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , 
q u ' i l est si d i f f i c i l e de b ien c o m 
prendre — Le mot d'Être. V o i r 
l i v . V , c h . v u . 
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C H A P I T R E I I I 

De la nature propre des Mathématiques ; point de vue exclusif 

d ' o ù elles c o n s i d è r e n t les choses ; p r o c é d é s des autres sciences; 

p r o c é d é s de l a G é o m é t r i e ; e x a c t i t u d e et s i m p l i c i t é des M a t h é 

m a t i q u e s , à cause de la s i m p l i c i t é m ê m e des ob je t s abstraits 

qu 'e l les é t u d i e n t ; m é t h o d e g é n é r a l e des M a t h é m a t i q u e s - / m é 

t h o d e s s p é c i a l e s de l ' H a r m o n i e , de l ' O p t i q u e et de la M é c a n i 

que ; h y p o t h è s e s pe rmi se s à l ' a r i t h m é t i c i e n et au g é o m è t r e ; 

c r i t i q u e s i n j u s t e s é l e v é e s c o n t r e les M a t h é m a t i q u e s ; elles s'oc

c u p e n t aussi à l e u r m a n i è r e d u b i e n et d u b e a u ; i nd i ca t i on de 

nouve l les r eche rches su r l a n a t u r e des M a t h é m a t i q u e s ; cert i

t ude des ê t r e s d o n t les M a t h é m a t i q u e s s 'occupent . 

1 De même que, dans les Mathématiques, les 

a x i o m e s u n i v e r s e l s n e s ' a p p l i q u e n t p a s à d e s 

c h o s e s q u i s o i e n t s é p a r é e s , e t e n d e h o r s d e s 

g r a n d e u r s e t d e s n o m b r e s r é e l s , m a i s q u ' i l s 

s ' a p p l i q u e n t a u x n o m b r e s e t a u x g r a n d e u r s , 

s a n s q u e c e s o i t e n t a n t q u ' i l s p e u v e n t ê t r e d e s 

g r a n d e u r s s e n s i b l e s , o u q u ' i l s p e u v e n t ê t r e d i v i -

§ lk Les axiomes universels. 
L'express ion d u texte est m o i n s 
p r é c i s e ; mais , d ' a p r è s le contexte 
et le c o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e , le sens ne peut f a i r e 
de doute . Les axiomes universe ls 
sont d u genre de ce lu i -c i : « S i , 
" de deux q u a n t i t é s é g a l e s , o n 

- r e t ranche des q u a n t i t é s é g a l e s , 

w les deux p r e m i è r e s quan t i t é s 
« n ' en res ten t pas moins éga-
« les. > Ces axiomes sont pure
m e n t r a t i o n n e l s ; c'est la raison 
qu i les c o n ç o i t ; et i ls n'ont pas 
une existence s é p a r é e des objets 
r é e l s auxquels i ls s'appliquent. 
— Aux nombres et aux gran
deurs. Dans l ' A r i t h m é t i q u e et 
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s i b l e s ; d e m ê m e , i l e s t é v i d e n t q u ' o n p e u t é t a b l i r 

a u s s i d e s d i s c u s s i o n s , e t d e s d é m o n s t r a t i o n s , 

r e l a t i v e s a u x g r a n d e u r s s e n s i b l e s , n o n p a s e n 

t a n t q u e s e n s i b l e s , m a i s e n t a n t q u e g r a n d e u r s . 

2 E n e f f e t , d e m ê m e q u ' o n p e u t d i s c u t e r d e b i e n 

d e s m a n i è r e s s u r l e s c o r p s s u s c e p t i b l e s d e m o u 

v e m e n t , e n l e s c o n s i d é r a n t u n i q u e m e n t s o u s c e 

r a p p o r t , s a n s s ' o c c u p e r d e l a n a t u r e s p é c i a l e d e 

c h a c u n d ' e u x e t d e l e u r s m o d i f i c a t i o n s d i v e r s e s , 

e t q u ' i l n ' e s t p a s , p o u r c e l a , n é c e s s a i r e d e s u p p o 

s e r q u e l e m o b i l e s o i t s é p a r é d e s o b j e t s s e n s i b l e s , 

o u q u ' i l c o n s t i t u e d a n s c e s o b j e t s u n e n a t u r e 

p a r t i c u l i è r e e t d é t e r m i n é e ; d e m ê m e , o n p e u t 

f a i r e a u s s i l ' é t u d e e t l a s c i e n c e d e s c o r p s s u s c e p 

t i b l e s d e m o u v e m e n t , n o n p a s e n t a n t q u ' i l s s o n t 

m u s , m a i s u n i q u e m e n t e n t a n t q u e c e s o n t d e s 

c o r p s , o u e n t a n t q u ' i l s s o n t d e s i m p l e s s u r f a c e s , 

o u d e s i m p l e s l o n g e u r s , o u b i e n e n t a n t q u ' i l s 

s o n t d i v i s i b l e s o u i n d i v i s i b l e s , e t a v e c u n e c e r 

t a i n e p o s i t i o n , o u e n f i n e n t a n t q u ' i l s s o n t e x c l u 

s i v e m e n t i n d i v i s i b l e s . 

dans la G é o m é t r i e . — Entant que 
grandeurs. C ' e s t - à - d i r e , surfaces, 
lignes, nombres, etc. 

§ 2. Uniquement sous ce rap
port. C'est de l à que v ien t l a 
théor i e g é n é r a l e du mouvemen t 
qu 'Aris tote a e s s a y é e dans sa 
Physique, et que t a n t d 'autres 
ont e s s a y é e a p r è s l u i . — Avec 

une certaine position. Ceci s'ap
pl ique sur tou t au po in t , qu i est 
une sorte d ' u n i t é ayant pos i t ion , 
tandis que l ' u n i t é n u m é r i q u e , la 
monade, n 'a pas de pos i t ion pos
sible; comme A r i s t o t e l 'a d i t à 
plusieurs repr ises . — Exclusive
ment indivisibles. C'est l a m o 
nade, ou u n i t é n u m é r i q u e . 
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3 P a r c o n s é q u e n t , p u i s q u o n p e u t d i r e a v e c 

v é r i t é n o n - s e u l e m e n t d e s c h o s e s s é p a r é e s q u ' e l l e s 

e x i s t e n t a b s o l u m e n t , m a i s q u ' o n l e d i t a u s s i d e s 

c h o s e s q u i n e s o n t p a s s é p a r é e s , c o m m e , p a r 

e x e m p l e , c e l l e s q u i s o n t s u s c e p t i b l e s d e m o u v e 

m e n t , o n p e u t a f f i r m e r , a v e c a u t a n t d e v é r i t é , 

l ' e x i s t e n c e d e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , e t a d m e t t r e 

q u e c e t t e e x i s t e n c e e s t b i e n c e q u ' e n d i s e n t l e s 

m a t h é m a t i c i e n s ; e t , d e m ê m e q u e l e s a u t r e s 

s c i e n c e s e x p r i m e n t l a v é r i t é s u r l e s u j e t p a r t i 

c u l i e r q u i l e s o c c u p e , e t n o n s u r l e s a c c i d e n t s d e 

c e s u j e t , n e p a r l a n t p a s d e l a b l a n c h e u r d ' u n 

o b j e t , p a r e x e m p l e , q u a n d l ' o b j e t s a i n e s t b l a n c , 

s i e l l e s n e l ' é t u d i e n t q u ' e n t a n t q u ' i l e s t s a i n , 

m a i s n e p a r l a n t c h a c u n e , d a n s l e u r e s p è c e , q u e 

d e l e u r o b j e t p r o p r e , d e l a s a n t é s i c ' e s t l a 

s a n t é , d e l ' h o m m e , s i c ' e s t l ' h o m m e ; d e m ê m e , 

l a g é o m é t r i e n e s ' o c c u p e p a s d e s c h o s e s q u ' e l l e 

é t u d i e , s i c e s o n t d e s c h o s e s a c c i d e n t e l l e m e n t 

s e n s i b l e s , e n t a n t q u e l l e s s o n t s e n s i b l e s ; e t l e s 

s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s e n g é n é r a l n ' a u r o n t p a s 

d a v a n t a g e à s ' o c c u p e r d e s o b j e t s e n t a n t q u ' i l s 

t o m b e n t s o u s n o s s e n s . 

§ 3. L'existence des êtres nia-
thématiques. I l a u r a i t f a l l u p r é 
ciser davantage la na tu re de 
cette existence, et d i r e qu 'el le est 
p u r e m e n t r a t i o n n e l l e . — Et de 
même que les autres sciences.... 
Cette phrase est b i e n longue ; 

ma i s j ' a i c r u devoir l a conserver 
te l le qu 'e l le est dans le texte. — 
En tant qu'ils tombent sous nos 
sens. Les M a t l i é m a t i q u e s , en effet, 
sont su r tou t ra t ionnel les , sans 
l ' ê t r e exc lus ivement . C'est une 
na tu re de science toute spécia le . 
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4 M a i s o n n e p e u t p a s d i r e n o n p l u s q u ' e l l e s 

s ' o c c u p e n t d ' u n o b j e t q u i s e r a i t s é p a r é d e t o u t 

l e r e s t e . H y a u n e f o u l e d ' a c c i d e n t s e s s e n t i e l s 

q u i s o n t d a n s l e s c h o s e s , e n t a n t q u e c h a c u n 

d ' e u x r e m p l i t c e t t e c o n d i t i o n . C ' e s t a i n s i , p a r 

e x e m p l e , q u e , q u o i q u e l ' a n i m a l s o i t m â l e o u 

f e m e l l e , e t q u e c e s o i e n t l à d e s m o d i f i c a t i o n s 

q u i l u i s o n t p r o p r e s , c e p e n d a n t i l n ' e x i s t e 

p a s q u e l q u e c h o s e q u i s o i t f e m e l l e , o u m â l e , i n 

d é p e n d a m m e n t d e s a n i m a u x , e t q u i e n s e r a i t 

s é p a r é . 

5 P a r c o n s é q u e n t , l e s M a t h é m a t i q u e s p e u v e n t 

c o n s i d é r e r u n i q u e m e n t l e s c h o s e s e n t a n t q u e 

l o n g u e u r s , e n t a n t q u e s u r f a c e s ; e t p l u s l e s 

o b j e t s é t u d i é s s o n t e s s e n t i e l l e m e n t p r i m i t i f s e t 

s i m p l e s , p l u s l a s c i e n c e e s t e x a c t e e t p r é c i s e . 

§ k.Qui serait séparé de tout te 
reste. L ' o b j e t des M a t h é m a t i q u e s 
n'a pas une existence propre et 
i n d é p e n d a n t e , puisque les surfa
ces, les l ignes, les poin ts , les 
nombres, se t rouven t dans les 
objets r é e l s qu i sont p e r ç u s par 
nos sens, et que les M a t h é m a t i 
ques ne fon t que les abs t ra i re 
pour les c o n s i d é r e r i s o l é m e n t . 
— En tant que chacun d'eux 
remplit cette condition. C'est-
à-dire que ces accidents sont 
dans les choses, sans en ê t r e s é 
p a r é s et i n d é p e n d a n t s . L ' exemple 
que cite A r i s t o t e est f r a p p a n t , et 
i l suffi t à é c l a i r c i r la p e n s é e , bien 

que l 'express ion en soit t r o p peu 
p r é c i s e . 

S 5. Uniquement les choses en 
tant que longueurs. V o i l à le ca
r a c t è r e propre des M a t h é m a t i 
ques ; et c'est l à l ' abs t rac t ion qu i 
les cons t i tue . El les ne consi
d è r e n t dans les choses que cer
tains c a r a c t è r e s p a r t i c u l i e r s ; et 
elles i so lent r a t i onne l l emen t ces 
c a r a c t è r e s , pour les é t u d i e r à 
p a r t de t o u t le reste, sans que 
d ' a i l l eu rs i l s puissent ê t r e i s o l é s 
r é e l l e m e n t , et avo i r une r é a l i t é 
p r o p r e . V o i r plus l o i n , l i v . X I V , 
c h . n , §§ 6 et 7; vo i r aussi la 
Physique, l i v . I I , ch . n , §§ 4 et 5 ; 
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C ' e s t l à e f f e c t i v e m e n t c e q u ' e s t l e s i m p l e ; c e q u i 

e s t s a n s g r a n d e u r p e u t ê t r e p l u s p r é c i s q u e c e 

q u i a d e l a g r a n d e u r , e t c e q u i e s t s a n s m o u v e 

m e n t e s t p l u s p r é c i s e n c o r e q u e t o u t l e r e s t e . S ' i l 

s ' a g i t d e m o u v e m e n t , c ' e s t l e m o u v e m e n t p r e 

m i e r q u i e s t l e p l u s p r é c i s , p a r c e q u ' i l e s t l e p l u s 

s i m p l e ; e t d a n s l e m o u v e m e n t p r e m i e r , c ' e s t l e 

m o u v e m e n t u n i f o r m e q u i e s t l e p l u s p r é c i s d e 

t o u s l e s m o u v e m e n t s p o s s i b l e s . 

6 M ê m e o b s e r v a t i o n p o u r l ' H a r m o n i e e t p o u r 

l ' O p t i q u e ; n i l ' u n e n i l ' a u t r e n ' é t u d i e n t l a v u e e n 

t a n t q u e v u e , l a v o i x e n t a n t q u e v o i x , m a i s 

s e u l e m e n t e n t a n t q u e l a v o i x e t l a v u e p e u v e n t 

ê t r e r é d u i t e s à d e s l i g n e s e t à d e s n o m b r e s , b i e n 

q u e c e s n o m b r e s e t c e s l i g n e s s o i e n t d e s m o d i f i 

c a t i o n s p r o p r e s d e l a v o i x e t d e l a v u e . M ê m e 

r e m a r q u e e n c o r e p o u r l a M é c a n i q u e . 

7 L o r s d o n c q u e l ' o n s é p a r e c e r t a i n s a c c i d e n t s , 

e t q u ' o n l e s c o n s i d è r e e n t a n t q u e s é p a r é s d e 

et les Derniers Analytiques^ l i v . I , 
c h . § 10, p . 62 de m a t r aduc 
t i o n . — S'il s'agit cle mouvement. 
Cette phrase , q u i i n t e r r o m p t 
quelque peu la suite des p e n s é e s , 
p o u r r a i t b ien n ' ê t r e qu 'une i n t e r 
p o l a t i o n ; elle est, d ' a i l l eu r s , con
f o r m e à toute l a doc t r i ne d ' A r i s 
tote sur le mouvemen t . 

§ 6. Harmonie.... Optique.... 
Mécanique. On sait que toutes 
ces sciences avaient é t é c u l t i 
v é e s dans l ' É c o l e d ' A r i s t o t e , si 

ce n'est par Ar i s t o t e lu i -même. 
Le pe t i t t r a i t é de M é c a n i q u e , 
q u i nous reste sous son nom, est 
p robab l emen t de l u i ; mais, en 
t o u t cas, i l atteste que ces déli
cates é t u d e s avaient é t é poussées 
assez l o i n par ses disciples. 

§ 7. Qu'elle a un pied de long. 
A r i s t o t e a e m p l o y é cet exemple 
p lus ieurs fo i s , comme on peut le 
v o i r par les passages de la Phy
sique et des Derniers Analyti
ques, c i t é s dans la note p récé -



L I V R E X I I I , C H A P . I I I , S 8. 241 

c e t t e f a ç o n , l ' o n n ' e s t p a s p l u s d a n s l e f a u x , q u e , 

q u a n d t r a ç a n t u n e l i g n e s u r l e s o l , o n d i t q u ' e l l e 

a u n p i e d d e l o n g , q u o i q u e , d e f a i t , e l l e n ' a i t p a s 

c e t t e d i m e n s i o n . L ' e r r e u r n ' e s t j a m a i s d a n s l e s 

p r o p o s i t i o n s d e c e g e n r e ; e t l a m a n i è r e l a p l u s 

p a r f a i t e d e c o n s i d é r e r l e s c h o s e s a v e c e x a c t i 

t u d e , c ' e s t d ' i s o l e r c e q u i n ' e s t p a s i s o l é , a i n s i 

q u e l e p r a t i q u e n t l ' a r i t h m é t i c i e n e t l e g é o m è t r e . 

P a r e x e m p l e , l ' h o m m e , e n t a n t q u ' h o m m e , e s t 

u n e t i n d i v i s i b l e . S i d o n c o n a d m e t , d ' a b o r d , q u e 

l ' h o m m e e s t u n e t i n d i v i s i b l e , o n p e u t v o i r 

e n s u i t e s i , e n t a n t q u ' i n d i v i s i b l e , l ' h o m m e n e 

p r é s e n t e p a s q u e l q u e c o n d i t i o n p a r t i c u l i è r e . 

M a i s l e g é o m è t r e n e c o n s i d è r e p a s l ' h o m m e 

e n t a n t q u ' i l e s t h o m m e , p a s p l u s q u ' i l n e l e 

c o n s i d è r e e n t a n t q u ' i n d i v i s i b l e ; i l c o n s i 

d è r e u n i q u e m e n t l ' h o m m e e n t a n t q u ' i l e s t u n 

s o l i d e . 

8 C a r , p o u r l e s a t t r i b u t s q u e l ' h o m m e p o u r r a i t 

a v o i r s a n s ê t r e m ê m e i n d i v i s i b l e , é v i d e m m e n t 

l ' h o m m e n e n a a u c u n b e s o i n p o u r d e v e n i r 

t o u t c e q u ' i l p e u t ê t r e . A i n s i , l e s g é o m è t r e s o n t 

dente. — D'isoler ce qui n'est pas 
isolé. C'est d 'abstra i re par l a 
p e n s é e une q u a l i t é q u i n'est j a 
mais isolée dans l a r é a l i t é . Les 
lignes, les nombres , etc., ne 
sont j amai s s é p a r é s des ob j e t s ; 
et cependant l ' A r i t h m é t i q u e et l a 
G é o m é t r i e é t u d i e n t les nombres 

T . m . 

et les l ignes , dans u n isolement 
absolu de tou t le reste.— Un et in
divisible. E n d'autres te rmes , c'est 
u n i n d i v i d u ; et, dans l ' e s p è c e hu
ma ine , c'est une personne d is t inc
te et i n d é p e n d a n t e de toute au t re . 

§ 8. Tout ce qu'il peut être. 
L'express ion est bien vasue. 

16 
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p l e i n e r a i s o n q u a n d i l s s o u t i e n n e n t q u ' i l s é t u 

d i e n t d e s ê t r e s , e t q u e c e s ê t r e s e x i s t e n t p o s i t i v e 

m e n t ; c a r l ' Ê t r e a d e u x a s p e c t s : i l e s t a c t u e l , e t 

i l e s t m a t é r i e l . 

9 Q u a n t a u b i e n e t a u b e a u , q u i d i f f è r e n t l ' u n 

d e l ' a u t r e , e n c e q u e l e b i e n s u p p o s e t o u j o u r s 

l ' a c t i o n , t a n d i s q u e l e b e a u p e u t s e t r o u v e r m ê m e 

d a n s l e s i m m o b i l e s , c ' e s t s e t r o m p e r q u e d e 

r e p r o c h e r a u x s c i e n c e s m a t h é m a t i q u e s d e n é g l i 

g e r a b s o l u m e n t l e b e a u e t l e b i e n . L o i n d e l à , 

e l l e s s ' e n o c c u p e n t b e a u c o u p ; e t c e s o n t e l l e s q u i 

l e s d é m o n t r e n t l e m i e u x . S i e l l e s n e l e s n o m 

m e n t p a s e x p r e s s é m e n t , e l l e s e n c o n s t a t e n t l e s 

e f f e t s e t l e s r a p p o r t s ; e t l ' o n n e p e u t p a s d i r e 

q u ' e l l e s n ' e n p a r l e n t p o i n t . L e s f o r m e s l e s p l u s 

A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e l ' e x p l i 
que en supposant q u ' i l s 'agi t i c i 
de l a q u a l i t é de « Sol ide », que le 
g é o m è t r e c o n s i d è r e toute seule 
dans l ' i n d i v i d u , i n d é p e n d a m 
m e n t de tous ses autres a t t r i 
bu t s . — Et il est matériel. I l 
semble q u ' A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise a eu une l e ç o n toute con-
t r a i r e sous les yeux, et q u ' i l a i t 
l u « i m m a t é r i e l au l i eu de 
« m a t é r i e l » . E n conservant l a 
l e ç o n o r d i n a i r e , pour l aque l le 
aucun m a n u s c r i t ne donne de 
v a r i a n t e , on p o u r r a i t b ien l ' ex 
p l i q u e r dans le m ê m e sens, en se 
r a p p e l a n t que l a m a t i è r e , dans 
l a doc t r ine d ' A r i s t o t e , n 'es t 

qu 'une s imple puissance. Les 
deux aspects de l ' ê t r e sont alors, 
ou d ' ê t r e actuel , ou d ' ê t r e en 
puissance; et l a puissance est 
t o u j o u r s i m m a t é r i e l l e . 

§ 9. Quant au bien et au beau. 
Cette d é f e n s e des M a t h é m a t i 
ques est plus i n g é n i e u s e peut-
ê t r e que sol ide. Ce qu i est vrai , 
c'est q u ' à cer ta ins é g a r d s les 
M a t h é m a t i q u e s nous fon t mieux 
comprend re le b ien et le beau, 
sans, d ' a i l l eu r s , s'en occuper di
r ec temen t . — C'est se tromper. 
Ce reproche a d r e s s é aux Mathé
mat iques venai t d 'Ar i s t ippe ; voir 
p lus haut , l i v . I I I , ch . n , § 4. 
A r i s t o t e l ' a d é j à r é f u t é . — Qui 
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f r a p p a n t e s d u b e a u s o n t T o r d r e , l a s y m é t r i e , 

l a p r é c i s i o n ; e t c e s o n t l e s s c i e n c e s m a t h é m a t i 

q u e s q u i s ' e n o c c u p e n t é m i n e m m e n t . 

1 0 E t c o m m e c e s q u a l i t é s , j e v e u x d i r e l ' o r d r e 

e t l a p r é c i s i o n , s o n t c a u s e s d ' u n e f o u l e d ' a u t r e s 

c h o s e s , i l e s t é v i d e n t q u e l e s s c i e n c e s m a t h é m a 

t i q u e s d o i v e n t t r a i t e r a u s s i d ' u n e c a u s e q u i , c o m 

m e l e b e a u , p e u t a v o i r t a n t d e c o n s é q u e n c e s . M a i s 

n o u s a u r o n s a i l l e u r s l ' o c c a s i o n d ' a p p r o f o n d i r c e s 

q u e s t i o n s . E n a t t e n d a n t , n o u s a v o n s p r o u v é i c i 

q u e l e s o b j e t s t r a i t é s p a r l e s M a t h é m a t i q u e s s o n t 

d e s ê t r e s ; n o u s a v o n s e x p l i q u é q u e l l e s o r t e 

d ' ê t r e s i l s s o n t , e t m o n t r é d a n s q u e l s e n s o n 

p e u t d i r e q u ' i l s n e s o n t p a s a n t é r i e u r s , o u q u ' i l s 

s o n t a n t é r i e u r s . 

les démontrent le mieux. C'est l à 
une e x a g é r a t i o n . 

§ 10. Sont causes d'une foule 
d'autres choses. Le texte n'est 
pas plus p r é c i s . — Peut avoir 
tant de conséquences. M ê m e re
marque. — Nous aurons ailleurs 
l'occasion. I l n e ' p a r a î t pas q u ' A 

r i s to te soit revenu sur ce sujet , 
dans aucun des ouvrages qui 
nous res tent de l u i . — Ou qu'ils 
sont antérieurs. Le texte n'est 
pas plus p r é c i s ; i l f au t probable
men t sous-entendre : « A n t é r i e u r s 
aux objets d ' où on les t i r e par 
abs t r ac t ion . » 
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C H A P I T R E I V 

Critique de la théorie des Idées ; cette théorie est venue de celle 

d ' H é r a c l i t e sur le f l u x p e r p é t u e l de t o u t e s choses ; le rô le de 

Soc ra te a é t é s u r t o u t m o r a l ; D é m o c r i t e e t les P y t h a g o r i c i e n s ; 

d e u x g r a n d s m é r i t e s de S o c r a t e ; i l e m p l o i e l ' i n d u c t i o n et là dé

finition; i l n ' a j a m a i s a d m i s que les u n i v e r s a u x fussent s é p a r é s 

des choses ; e r r e u r s des f o n d a t e u r s de l a t h é o r i e des I d é e s ; ils 

m u l t i p l i e n t les ê t r e s i n u t i l e m e n t ; i n s u f f i s a n c e de leurs d é m o n s 

t r a t i o n s ; c o n t r a d i c t i o n s o ù i l s t o m b e n t ; ob jec t ions diverses; 

de l a p a r t i c i p a t i o n des I d é e s . 

*Pour ce qui concerne les Idées, nous aurons, 

d ' a b o r d , à c o n s i d é r e r c e t t e t h é o r i e r e l a t i v e m e n t 

à s o n i d é e m ê m e , s a n s l a c o n f o n d r e e n r i e n a v e c 

l a n a t u r e p a r t i c u l i è r e d e s n o m b r e s , e t t e l l e q u e 

l a p r e n a i e n t c e u x q u i o n t é t é l e s p r e m i e r s à e n 

s o u t e n i r l ' e x i s t e n c e . L a d o c t r i n e d e s I d é e s a é t é 

i n s p i r é e à c e u x q u i l e s d é f e n d e n t , p a r l a p e r s u a 

s i o n o ù i l s é t a i e n t d e l a v é r i t é d e s o p i n i o n s 

d ' H é r a c l i t e , s u r l e f l u x p e r p é t u e l d e t o u t e s c h o 

s e s . I l s e n c o n c l u a i e n t q u e , s i l a s c i e n c e d e q u o i 

§ 1. Les Idées.... à so?i idée 
même. Ce r app rochemen t , q u i 
est une sorte de j e u de mo t s , est 
dans le t ex t e ; et j ' a i d û le con
server. — De la vérité des opi
nions d Héraclite. P lus haut , dans 
l e l i v r e 1er, ch . v i , § 1, l a m ê m e 

o r i g i n e est a s s i g n é e à la théor ie 
des I d é e s ; mais Ar i s to te ajoute 
que c'est par l ' i n t e r m é d i a i r e de 
C r a t y l e que P l a t o n se laissa 
c o n v e r t i r aux doctr ines d 'Héra 
c l i t e , q u i devaient le conduire à 

l a t h é o r i e des I d é e s . 
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q u e c e s o i t e t l a c o m p r é h e n s i o n d e s c h o s e s 

s o n t p o s s i b l e s , i l f a u t d e t o u t e n é c e s s i t é q u e , à 

c ô t é d e s n a t u r e s q u e n o s s e n s n o u s a t t e s t e n t , i l 

y e n a i t d ' a u t r e s q u i s o i e n t p e r m a n e n t e s e t 

s t a b l e s , p u i s q u ' i l n e p e u t p a s y a v o i r d e s c i e n c e 

d e c e q u i s ' é c o u l e e t f u i t s a n s c e s s e . 

2 S o c r a t e s é t a i t o c c u p é s u r t o u t d e l ' a n a l y s e 

d e s v e r t u s m o r a l e s ; e t i l a v a i t é t é l e p r e m i e r à e n 

c h e r c h e r d e s d é f i n i t i o n s g é n é r a l e s . A v a n t l u i , 

D é m o c r i t e n ' a v a i t g u è r e t o u c h é , e t e n c o r e d ' a s 

s e z l o i n , q u ' à d e s q u e s t i o n s d e P h y s i q u e ; e t s e s 

d é f i n i t i o n s n e s ' é t e n d a i e n t t o u t a u p l u s q u a u 

c h a u d e t a u f r o i d . L e s P y t h a g o r i c i e n s , a n t é r i e u 

r e m e n t à D é m o c r i t e , s ' é t a i e n t a p p l i q u é s à d é f i n i r 

u n p e t i t n o m b r e d e n o t i o n s , q u ' i l s e s s a y a i e n t d e 

r a t t a c h e r à l e u r t h é o r i e d e s N o m b r e s : p a r e x e m 

p l e , i l s a v a i e n t , d e c e t t e f a ç o n , d é f i n i l ' O c c a s i o n , 

l a J u s t i c e , l e M a r i a g e . M a i s S o c r a t e r e c h e r c h a i t 

c e q u e l e s c h o s e s s o n t e n e l l e s - m ê m e s e s s e n t i e l 

l e m e n t ; e t i l f a i s a i t b i e n e n c e l a , p u i s q u ' i l v o u 

l a i t s e r e n d r e u n c o m p t e r a t i o n n e l d e s r é a l i t é s , 

e t q u e t o u t r a i s o n n e m e n t d o i t s a p p u y e r s u r l a 

n a t u r e d e l a c h o s e e n s o i . D e s o n t e m p s , l a D i a -

§ 2. Socrate.... des vertus mo-
rales.Yoir plus haut , l i v . I , ch . v i , 
§ 2, où A r i s t o t e a t t r i b u e le 
m ê m e genre de m é r i t e à So
crate, en r emarquan t en out re 
qu ' i l laissa presque e n t i è r e m e n t 
de côté l ' é t u d e de la na tu re . — 

Avant lui Démocrite V o i r une 
remarque semblable sur les t r a 
vaux de D é m o c r i t e et ceux de 
Socrate dans le t r a i t é des Parties 
des animaux, l i v . I , ch . i , p. 223, 
l ignes 2 et 4, é d i t i o n de F i r m i n -
D i d o t . 
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l e c t i q u e n ' é t a i t p a s e n c o r e a s s e z a v a n c é e p o u r 

q u o n p û t é t u d i e r l e s c o n t r a i r e s , i n d é p e n d a m 

m e n t m ê m e d e l ' e s s e n c e , e t s e d e m a n d e r s i l e s 

c o n t r a i r e s s o n t c o n n u s d ' u n s e u l e t m ê m e c o u p . 

3 D u r e s t e , i l y a d e u x m é r i t e s q u ' o n d o i t 

h a u t e m e n t r e c o n n a î t r e à S o c r a t e , s i l ' o n v e u t 

ê t r e j u s t e e n v e r s l u i : i l a s u f a i r e d e s r a i s o n n e 

m e n t s i n d u c t i f s , e t d o n n e r d e s d é f i n i t i o n s g é n é 

r a l e s . C e s o n t l à l e s d e u x f o n d e m e n t s v é r i t a b l e s 

d e l a s c i e n c e . M a i s S o c r a t e n ' a d m e t t a i t p a s q u e 

l e s u n i v e r s a u x , n o n p l u s q u e l e s d é f i n i t i o n s , 

p u s s e n t ê t r e s é p a r é s d e s c h o s e s , t a n d i s q u ' a u 

c o n t r a i r e d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s l e s e n o n t s é p a 

r é s , e t q u e c e s o n t l e s e n t i t é s d e c e t t e e s p è c e 

q u ' i l s o n t n o m m é e s d e s I d é e s . 

4 E n s u i v a n t l e f i l d e c e m ê m e r a i s o n n e 

m e n t , c e s p h i l o s o p h e s f u r e n t a m e n é s à r e c o n 

n a î t r e p r e s q u e a u t a n t d ' I d é e s q u ' i l y a d e f e r 

m é s u n i v e r s e l s ; e t e n c e l a , i l s f a i s a i e n t à p e u 

p r è s l a m ê m e f a u t e q u e s i , v o u l a n t c o m p t e r u n 

c e r t a i n n o m b r e d e c h o s e s , e t n ' y p o u v a n t p a r v e -

§ 3. Deux mérites.... à Socrate. 
I l f a u t r e m a r q u e r cette haute 
i m p a r t i a l i t é d ' A r i s t o t e à l ' é g a r d 
de Socra te . Cet é l o g e a é t é de
puis l o r s r é p é t é b i en des fo i s ; et 
les d ia logues de P l a t o n s u f f i 
r a i e n t à eux seuls pour a t tes ter 
combien cet é l o g e est j u s t i f i é . — 
D'autres philosophes. Ce sont les 

disciples de P l a t o n , a p r è s Platon 
l u i - m ê m e . 

§ 4. On s'imaginait... Tous 
ce § et les suivants jusqu 'au § 9 
inc lus ivemen t reproduisent , mot 
pour m o t , l a c r i t ique de la théor ie 
des I d é e s d é j à f a i t e dans le l i v . I , 
c h . v u , §§ 29 à 36. C'est à peine 
s ' i l y a quelques l é g e r s change-
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n i r , m ê m e s u r u n n o m b r e m o i n d r e , o n s ' i m a g i 

n a i t d e m u l t i p l i e r l a q u a n t i t é d e c e s c h o s e s , a f i n 

d e l e s c o m p t e r p l u s a i s é m e n t . C ' e s t q u e , e n e f f e t , 

o n p e u t ^ i r e q u o n s u p p o s e p l u s d ' I d é e s q u ' i l n ' y 

a d ' ê t r e s s e n s i b l e s ; e t p o u r t a n t , c ' é t a i t e n c h e r 

c h a n t à c o m p r e n d r e l e s c a u s e s d e c e s ê t r e s q u e 

n o s p h i l o s o p h e s e n é t a i e n t a r r i v é s à c e t t e d o c 

t r i n e e x t r ê m e . D ' a b o r d , p o u r c h a q u e o b j e t , o n 

r e c o n n a î t u n e I d é e d e m ê m e n o m , e t i n d é p e n 

d a n t e d e s s u b s t a n c e s r é e l l e s ; p u i s , i l y a l ' i d é e 

q u i r e s t e U n e , q u e l q u e g r a n d e q u e s o i t l a f o u l e 

d e c e s o b j e t s , t o u t a u s s i b i e n p o u r l e s c h o s e s 

o r d i n a i r e s d ' i c i - b a s q u e p o u r l e s c h o s e s é t e r 

n e l l e s . 

5 A j o u t e z q u ' a u c u n e d e s m é t h o d e s e m p l o y é e s 

p o u r d é m o n t r e r l ' e x i s t e n c e d e s I d é e s n ' e s t v r a i 

m e n t d é m o n s t r a t i v e . T a n t ô t , l e s y l l o g i s m e q u ' o n 

e m p l o i e n a a u c u n c a r a c t è r e d e n é c e s s i t é ; t a n t ô t , 

o n v o i t s u r g i r d e s I d é e s d e c h o s e s a u x q u e l l e s 

n o s p h i l o s o p h e s e u x - m ê m e s n e s o n g e n t p a s à e n 

a c c o r d e r . A i n s i , d ' a p r è s l e s r a i s o n n e m e n t s 

q u ' o n e m p r u n t e a u x s c i e n c e s , o n c r o i t q u ' i l d o i t 

y a v o i r d e s I d é e s p o u r t o u t e s l e s c h o s e s d o n t l a 

s c i e n c e e s t p o s s i b l e . E n v e r t u d e l ' a r g u m e n t d e 

ments, qu i ne v iennen t sans doute 
que de l ' i n a t t e n t i o n du copis te . 
Avec le § 10, cesse cette r eproduc
t i o n l i t t é r a l e du chap i t re v u , d u 
l iv re I ; mais elle recommence 

avec le chap i t r e v , comme on le 
v e r r a u n peu plus l o i n . 

§§ 5, 6, 7, 8 et 9. Ces c inq pa
ragraphes reproduisent m o t à 
mo t , sauf quelques var iantes 
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l ' u n i t é d e l ' I d é e d a n s l a p l u r a l i t é d e s o b j e t s , o n 

a u r a i t d e s I d é e s m ê m e p o u r d e s n é g a t i o n s ; e t , 

c o m m e o n p e u t a v o i r l ' I d é e d ' u n e c h o s e q u i a 

p é r i , i l y a u r a i t d e s I d é e s p o u r l e s c h o s e s p é r i s 

s a b l e s , p u i s q u ' o n p e u t s e f a i r e a u s s i d e c e s c h o 

s e s - l à u n e c e r t a i n e r e p r é s e n t a t i o n . 6 L e s d i s c u s 

s i o n s l e s p l u s a p p r o f o n d i e s d e c e s y s t è m e f o n t , 

t a n t ô t , d e s I d é e s p o u r l e s R e l a t i f s , q u i c e p e n d a n t , 

d ' a p r è s c e s p h i l o s o p h e s , n ' o n t p a s d ' e x i s t e n c e 

e n s o i ; e t , t a n t ô t , e l l e s e n a r r i v e n t à a f f i r m e r l e 

T r o i s i è m e h o m m e . E n u n m o t , c e s t h é o r i e s s u r 

l e s I d é e s d é t r u i s e n t p r é c i s é m e n t l e p r i n c i p e , a u 

q u e l l e u r s p a r t i s a n s t i e n n e n t p l u s e n c o r e q u ' à 

l ' e x i s t e n c e d e s I d é e s e l l e s - m ê m e s ; c ' e s t - à - d i r e 

q u ' i l s e n v i e n n e n t à p r e n d r e p o u r p r i n c i p e n o n 

p l u s l a D y a d e , m a i s l e n o m b r e ; e t à c o n s i d é r e r 

l e r e l a t i f c o m m e a n t é r i e u r a u n o m b r e m ê m e , 

e t a u s s i c o m m e a n t é r i e u r à c e q u i e x i s t e e n s o i ; 

t o m b a n t , p a r c e t t e c o n f u s i o n , d a n s t o u t e s l e s 

c o n t r a d i c t i o n s d e l e u r s p r o p r e s p r i n c i p e s , o ù s e 

s o n t e m b a r r a s s é s q u e l q u e s - u n s d e s p h i l o s o p h e s 

q u i o n t s u i v i l e s y s t è m e d e s I d é e s . 

7 Q u e s i l ' o n a d o p t e l ' h y p o t h è s e q u i l e u r a f a i t 

c r o i r e a u x I d é e s e t à l e u r e x i s t e n c e , i l y a u r a 

d e s I d é e s n o n - s e u l e m e n t p o u r l e s s u b s t a n c e s , 

t r è s l é g è r e s , les §§ 3 1 , 32, 33, 
34, 35 et 36 d u chap i t re v u , l i v . I . 
Je m'abst iens de les commen te r ; 
et j e p r i e le l ec teur de v o u l o i r 

b i en se r e p o r t e r aux explications 
que j ' a i d o n n é e s plus haut . Je 
ne p o u r r a i s que les r é p é t e r i c i , 
sans aucune u t i l i t é . 
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m a i s a u s s i p o u r u n e f o u l e d ' a u t r e s c h o s e s ; c a r 

l a p e n s é e p e u t u n i f i e r n o n p a s s e u l e m e n t d e s 

s u b s t a n c e s , m a i s a u s s i d e s c h o s e s q u i n e s o n t 

p a s d e s s u b s t a n c e s r é e l l e s ; e t l a s c i e n c e a l o r s n e 

r e p o s e r a p l u s s u r l a s u b s t a n c e e x c l u s i v e m e n t . 

O n p o u r r a i t e n c o r e s i g n a l e r d e s m i l l i e r s d e c o n 

s é q u e n c e s a n a l o g u e s à c e l l e s - l à . A i n s i , d e t o u t e 

n é c e s s i t é e t e n s ' e n t e n a n t à l e u r s o p i n i o n s s u r 

l e s I d é e s , o n p e u t a f f i r m e r q u e , s i l e s I d é e s s o n t 

s u s c e p t i b l e s d e p a r t i c i p a t i o n , i l n e d o i t y a v o i r 

d ' I d é e s q u e p o u r l e s s u b s t a n c e s . O r , c e n ' e s t p a s 

l ' a c c i d e n t q u i p e u t y p a r t i c i p e r ; m a i s c e s o n t l e s 

s e u l s o b j e t s q u i n e p e u v e n t ê t r e l e s a t t r i b u t s 

d ' u n s u j e t , q u i p a r t i c i p e n t a u x I d é e s . 8 J e d i s , p a r 

e x e m p l e , q u e , s i u n o b j e t q u e l c o n q u e p a r t i c i p e à 

l ' I d é e d u D o u b l e , i l p a r t i c i p e a u s s i à l ' i d é e d e 

l ' é t e r n e l ; m a i s c e n ' e s t q u e p a r a c c i d e n t , p a r c e 

q u e l e d o u b l e n e s t é t e r n e l q u a c c i d e n t e l l e m e n t . 

D o n c , l e s I d é e s s o n t l a s u b s t a n c e ; e t e l l e s d é s i 

g n e n t l a s u b s t a n c e d a n s n o t r e m o n d e , t o u t 

c o m m e d a n s l e m o n d e d e s I d é e s . O u a u t r e m e n t , 

q u e v o u d r a i t - o n d i r e q u a n d o n s o u t i e n t q u e , 

o u t r e l e s c h o s e s r é e l l e s , i l e x i s t e d e p l u s l ' u n i t é 

d a n s l a p l u r a l i t é ? 

9 S i l e s I d é e s s o n t d e m ê m e e s p è c e q u e l e s 

c h o s e s q u i y p a r t i c i p e n t , i l y a u r a q u e l q u e 

c h o s e d e c o m m u n a u s s i e n t r e l e s c h o s e s q u i 

p a r t i c i p e n t e t l e s I d é e s . C a r , p o u r q u o i l a D y a d e 

s e r a i t - e l l e u n e e t i d e n t i q u e p o u r l e s D y a d e s p é -



250 M E T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

r i s s a b l e s q u e n o u s v o y o n s , e t p o u r l e s D y a d e s 

m u l t i p l e s , m a i s é t e r n e l l e s , p l u t ô t q u e p o u r l a 

D y a d e m ê m e e t u n e D y a d e r é e l l e e t p a r t i c u l i è r e ? 

S i l ' e s p è c e n ' e s t p a s l a m ê m e , a l o r s l e s I d é e s e t 

l e s c h o s e s n e s o n t q u ' h o m o n y m e s ; e t c ' e s t t o u t 

a u s s i p e u s é r i e u x q u e s i l ' o n a l l a i t d o n n e r l e 

n o m d ' h o m m e , t o u t e n s e m b l e , à C a l l i a s e t à u n 

m o r c e a u d e b o i s , s a n s d ' a i l l e u r s p o u v o i r r i e n 

d é c o u v r i r d e c o m m u n e n t r e l e s d e u x . 

1 0 S i n o u s a d m e t t o n s q u e , s o u s t o u s l e s r a p 

p o r t s , l e s d é f i n i t i o n s d e s c h o s e s s e n s i b l e s s o n t 

c o m m u n e s a u x I d é e s a u x q u e l l e s e l l e s s ' a p p l i 

q u e n t é g a l e m e n t b i e n , e t q u e , p a r e x e m p l e , 

d a n s l e c e r c l e i d é a l , o n r e t r o u v e l a f o r m e , l a 

s u r f a c e e t t o u t e s l e s a u t r e s p a r t i e s d e l a d é f i n i 

t i o n d u c e r c l e s e n s i b l e , e t q u ' o n d o i t a j o u t e r s e u 

l e m e n t à l ' I d é e l e n o m d e l ' o b j e t a u q u e l e l l e se 

r a p p o r t e , p r e n o n s b i e n g a r d e q u e t o u t c e l a n e 

s o i t a b s o l u m e n t v a i n . E n e f f e t , à q u e l l e p a r t i e d e 

l a d é f i n i t i o n d e v r a - t - o n a j o u t e r c e n o m ? E s t - c e 

§10 . Ce § ne se t rouve pas dans 
le l i v r e I , c h . v u ; et M . B o n i t z , 
a p r è s M . T r e n d e l e n b u r g , pense 
q u ' i l y a é t é omis par l a f au te 
des copistes, a ins i que le § 1 1 . 

— Des choses sensibles. J ' a i a j o u t é 
ces m o t s , q u i m o n t p a r u i n d i s 
pensables, et qu ' au tor i se aussi le 
c o m m e n t a i r e d 'A lexandre d ' A 
phrod i se . Dans t o u t ce §, le texte 
est p lus concis encore que d 'hn-

b i tude ; et l a r é d a c t i o n en est 
excessivement obscure. J 'ai suivi, 
au t an t que j e l ' a i pu , le sens 
a d o p t é par le commentateur 
grec . — Du cercle sensible. J'ai 
a j o u t é ces mots . — A quelle par
tie de la définition. L e texte n'est 
pas aussi f o r m e l . — Au point 
central du cercle. C'est le sens 
que donne Alexandre d 'Aphro
dise — Qui entrent dans la sub-
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a u p o i n t c e n t r a l d u c e r c l e ? E s t - c e à l a s u r f a c e , 

o u à l ' e n s e m b l e d e s é l é m e n t s d e l a d é f i n i t i o n ? 

C a r t o u s l e s é l é m e n t s q u i e n t r e n t d a n s l a s u b 

s t a n c e s o n t d é j à d e s I d é e s , c o m m e l e s o n t l e s 

a t t r i b u t s d ' A n i m a l e t d e B i p è d e , d a n s l a d é f i n i 

t i o n d e l ' h o m m e . 

1 1 E n f i n , i l e s t c l a i r q u e , n é c e s s a i r e m e n t , l ' I d é e 

d o i t ê t r e e l l e - m ê m e , c o m m e l a s u r f a c e , u n e 

n a t u r e p a r t i c u l i è r e , q u i s e r e t r o u v e r a , à t i t r e d e 

g e n r e , d a n s t o u t e s l e s e s p è c e s . 

stance. E t q u i composent l ' en
semble de la d é f i n i t i o n . — Dans 
la définition de l'homme. Je t i r e 
ces mots, que j ' a j o u t e , du com
mentaire d 'Alexandre d ' A p h r o 
dise. 

§ 11. Comme la surface. L e 
mot de surface est u n t e rme u n i 
versel, qu i s 'applique, comme 

genre, à toutes les surfaces p a r t i 
c u l i è r e s , quel que soit l 'ob je t 
dont i l est quest ion. M a l g r é ce 
qu 'en d i t M . Boni tz , on peut 
t r ouve r que ces deux §§ 10 et U 
ne se l i en t pas t r è s heureuse
m e n t à ce qu i p r é c è d e , n i à ce qu i 
su i t . V o i r l a D i s se r t a t ion sur l a 
compos i t ion de la Métaphysique. 
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C H A P I T R E V 

Suite de la critique de la théorie des Idées; les Idées ne peuvent 

s e r v i r en r i e n à f a i r e c o m p r e n d r e les choses sensibles, é t e rne l 

les o u p é r i s s a b l e s ; elles n ' e n son t pas l a subs tance ; r é f u t a t i o n 

d ' A n a x a g o r e et d ' E u d o x e ; les I d é e s ne p e u v e n t pas ê t r e les 

e x e m p l a i r e s des choses , et ce son t l à de va ins mot s et de s im

ples m é t a p h o r e s ; les choses a u r a i e n t a i n s i p l u s i e u r s m o d è l e s ; 

l a subs tance d 'une chose ne p e u t ê t r e s é p a r é e de cette chose, 

c o m m e o n le f a i t p o u r les I d é e s ; c i t a t i o n d u Phédon ; condam

n a t i o n g é n é r a l e de l a t h é o r i e des I d é e s . 

1 Le doute le plus grave qu'on puisse soulever 

i c i , c ' e s t d e s a v o i r e n q u o i l e s I d é e s p e u v e n t s e r 

v i r a u x c h o s e s s e n s i b l e s , s o i t à c e l l e s q u i s o n t 

é t e r n e l l e s , s o i t à c e l l e s q u i s e p r o d u i s e n t e t q u i 

p é r i s s e n t . C ' e s t q u ' e n e f f e t l e s I d é e s n e p e u 

v e n t ê t r e , p o u r l e s c h o s e s s e n s i b l e s , n i d e s 

c a u s e s d e m o u v e m e n t , n i d e s c a u s e s d ' u n c h a n 

g e m e n t q u e l c o n q u e . 2 M a i s l e s I d é e s n e p e u 

v e n t p a s a i d e r d a v a n t a g e à l a c o n n a i s s a n c e 

d e s a u t r e s c h o s e s . E l l e s n e s o n t p a s l a s u b 

s t a n c e d e s c h o s e s s e n s i b l e s ; c a r , a l o r s , e l l e s d e 

v r a i e n t ê t r e e n e l l e s . E l l e s n e c o n t r i b u e n t p a s 

§§ 1, 2, 3, 4 et 5. Tous ces §§ 
sont e m p r u n t é s encore au l i 
vre I , c h . v u , §§ 37 et su ivants . 
Je p r i e encore le lecteur de vou

l o i r b ien se repor te r aux expli
ca t ions que j ' a i a n t é r i e u r e m e n t 
d o n n é e s , et q u i on t é t é suffisam

m e n t d é v e l o p p é e s . 
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n o n p l u s à l e u r ê t r e , p u i s q u ' e l l e s n e s o n t p a s 

d a n s l e s c h o s e s q u i e n p a r t i c i p e n t . T o u t a u p l u s , 

p o u r r a i t - o n c r o i r e q u ' e l l e s s o n t l e s c a u s e s d e s 

c h o s e s , c o m m e l e b l a n c q u i v i e n t s e m ê l e r a u n e 

c h o s e d é j à b l a n c h e . M a i s i l e s t t r o p f a c i l e d e r é 

p o n d r e à c e t a r g u m e n t q u ' A n a x a g o r e a e x p o s é 

l e p r e m i e r , q u ' E u d o x e a r é p é t é p l u s t a r d a v e c 

l e m ê m e e m b a r r a s , e t q u e d ' a u t r e s o n t a d o p t é 

a p r è s l u i ; c a r , o n p o u r r a i t s a n s p e i n e a c c u m u 

l e r b i e n d ' a u t r e s i m p o s s i b i l i t é s c o n t r e c e t t e d o c 

t r i n e . 

3 L e s c h o s e s s e n s i b l e s n e p e u v e n t v e n i r d e s 

I d é e s , d ' a u c u n e d e s m a n i è r e s o ù l ' o n e n t e n d d ' o r 

d i n a i r e c e t t e e x p r e s s i o n . P r é t e n d r e q u e l e s 

I d é e s s o n t d e s e x e m p l a i r e s , e t q u e t o u t l e r e s t e 

d e s c h o s e s e n p a r t i c i p e n t , c e n e s o n t l à q u e d e s 

m o t s v i d e s d e s e n s e t d e s m é t a p h o r e s p o é t i q u e s . 

Q u e v e u t - o n d i r e e n a f f i r m a n t q u e l ' a r t i s t e ' n e 

p e u t r i e n f a i r e q u ' e n a y a n t l e s y e u x f i x é s s u r l e s 

I d é e s ? T o u t p e u t e x i s t e r , t o u t p e u t s e p r o d u i r e , 

s a n s q u ' o n a i t b e s o i n d e c o p i e r u n m o d è l e . Q u e 

S o c r a t e e x i s t e o u n ' e x i s t e p a s , o n p e u t t o u j o u r s 

f o r m e r u n d e s s i n q u i l u i r e s s e m b l e . E t c e n ' e s t 

p a s m o i n s é v i d e n t , S o c r a t e f û t - i l é t e r n e l . 4 P u i s , 

i l y a u r a p l u s i e u r s m o d è l e s p o u r u n e m ê m e 

c h o s e ; e t , p a r s u i t e , p l u s i e u r s I d é e s . P o u r 

l ' h o m m e , p a r e x e m p l e , l e s m o d è l e s s e r a i e n t 

l ' a n i m a l , l e b i p è d e , l ' h o m m e e n s o i , e t c . A j o u t e z 

q u e l e s I d é e s s e r a i e n t d e s m o d è l e s , n o n p a s s c u -
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l e m e n t p o u r l e s c h o s e s s e n s i b l e s , m a i s p o u r l e s 

I d é e s m ê m e s . A i n s i , l e g e n r e s e r a i t l e m o d è l e d e s 

e s p è c e s q u i s o n t r a n g é e s s o u s l e g e n r e ; e t p a r 

c o n s é q u e n t , u n e m ê m e c h o s e s e r a i t t o u t e n s e m 

b l e m o d è l e e t c o p i e . 

5 O n p e u t e n c o r e t r o u v e r i m p o s s i b l e q u e l a 

s u b s t a n c e s o i t i s o l é e d e c e d o n t e l l e e s t l a s u b 

s t a n c e . E t , a l o r s c o m m e n t c o n c e v o i r q u e l e s 

I d é e s , q u i s o n t l e s s u b s t a n c e s d e s c h o s e s , p e u 

v e n t n é a n m o i n s e n ê t r e i s o l é e s ? D a n s l e Phé-

don, i l e s t d i t e n p r o p r e s t e r m e s q u e l e s I d é e s 

s o n t l e s c a u s e s d e l ' e x i s t e n c e e t d e l a p r o d u c 

t i o n d e s c h o s e s . M a i s l e s I d é e s o n t b e a u e x i s t e r , 

l e s c h o s e s n e s e p r o d u i s e n t p a s , s ' i l n ' y a p o i n t 

d e m o t e u r q u i p u i s s e l e s p r o d u i r e . D ' a u t r e p a r t , 

i l s e p r o d u i t u n e f o u l e d e c h o s e s p o u r l e s q u e l l e s 

o n n ' a p a s l ' a i r c e p e n d a n t d ' a d m e t t r e q u ' i l y a i t 

d ' I d é e s , t e l l e s q u ' u n e m a i s o n , u n a n n e a u , e t c . ; 

e t c e c i m o n t r e b i e n q u e l e s c h o s e s d o n t o n d i t 

q u ' i l y a d e s I d é e s , e x i s t e n t e t s e p r o d u i s e n t p a r 

l e s m ê m e s c a u s e s q u i , s o u s n o s y e u x , p r o d u i s e n t 

b i e n l e s c h o s e s d o n t n o u s v e n o n s d e p a r l e r , s a n s 

q u e , c e p e n d a n t , i l y a i t d e s I d é e s p o u r l e s p r o 

d u i r e . 

6 A i n s i , e n p o u r s u i v a n t c e t t e d i s c u s s i o n s u r l e s 

I d é e s , o n p o u r r a i t , p a r d e s a r g u m e n t s e n c o r e 

§ 6. Ce §, q u i t e r m i n e cette 
pa r t i e de l a discussion cont re la 
t h é o r i e des I d é e s , ne se t rouve 

pas dans le l i v r e I , toc. cit. 
A p r è s l a c r i t i q u e de l a t h é o r i e 
des N o m b r e s , A r i s t o t e revient à 
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plus réguliers et plus pressants, accumuler con

t r e c e s y s t è m e u n e m u l t i t u d e d ' o b j e c t i o n s , d u 

g e n r e d e c e l l e s q u e n o u s v e n o n s d e p r é s e n t e r , 

C H A P I T R E V I 

Critique de la théorie des Nombres ; diverses manières de com

prendre l a n a t u r e d u n o m b r e ; e x p l i c a t i o n d u n o m b r e m a t h é 

mat ique ; t r o i s e s p è c e s de n o m b r e s ; o p i n i o n s des ph i l o sophes 

sur cette q u e s t i o n ; d o c t r i n e p a r t i c u l i è r e des P y t h a g o r i c i e n s ; 

i ls f o n t des n o m b r e s la subs tance des choses sensibles ; t h é o r i e 

cont ra i re d u n o m b r e i d é a l ; t h é o r i e s d u n o m b r e a p p l i q u é e s é g a 

lement aux l o n g u e u r s , a u x sur faces et aux solides ; r é f u t a t i o n 

g é n é r a l e de tou tes ces d o c t r i n e s sur les N o m b r e s . 

1 Après avoir discuté ces matières, nous ferons 

b i e n d e r e v e n i r à l a t h é o r i e d e s n o m b r e s , p o u r 

f a i r e v o i r l e s c o n s é q u e n c e s o ù T o n a b o u t i t , q u a n d 

o n c o n s i d è r e l e s n o m b r e s c o m m e d e s s u b s t a n 

c e s s é p a r é e s , e t q u ' o n l e s p r e n d p o u r l e s c a u s e s 

la cr i t ique de la t h é o r i e des 
Idées , et i l la poursu i t plus l o i n , 
l i v . X I I I , ch . i x , § 13, et l i v . X I V . 
ch. n et suivants . 

§ 1. Comme des substances sé
parées. V o i r p lus haut , l i v . I , 
ch. v , § 2, l a t h é o r i e py thago
ricienne des Nombres , c r i t i q u é e 
à peu p r è s comme elle Test i c i . 
quoique avec moins d ç d é v e l o p 

pement . Ma i s cette i n d é p e n d a n c e 
absolue des Nombres et l eur sé
p a r a t i o n ont é t é soutenues par 
quelques disciples de P la ton , 
plus encore que par Pla ton l u i -
m ê m e . — Les causes premières 
des choses. C'est sur tout cette 
pa r t i e de l a t h é o r i e qu i peut 
ê t r e a t t r i b u é e aux P y t h a g o r i 

ciens. 
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premières des choses. 2 Si le nombre est une na

t u r e p a r t i c u l i è r e , e t q u e l a s u b s t a n c e d u n o m b r e 

n e s o i t p a s a u t r e c h o s e q u e c e t t e n a t u r e m ê m e , 

a i n s i q u ' o n l ' a v a n c e q u e l q u e f o i s , i l y a n é c e s s i t é 

q u ' i l y a i t u n n o m b r e q u i s o i t l e p r e m i e r , p u i s 

u n s e c o n d , q u i v i e n t à l a s u i t e d u p r e m i e r , c h a 

c u n d ' e u x é t a n t d ' u n e e s p è c e d i f f é r e n t e . C e c i 

§ 2. Si le nombre... I c i , comme 
dans une foule d'autres passages, 
l ' expos i t ion d ' A r i s t o t e manque 
d 'ordre et de c l a r t é , et i l est b ien 
d i f f i c i l e de s'en r endre compte . 
M . Schwegler , su iv i en par t ie 
par M . Bon i t z , v o i t dans ces §§ , 
y compr i s le § 5, t ro is h y p o t h è 
ses : 1° Les u n i t é s don t se com
pose le nombre ne peuvent se 
c o m b i n e r ; et chaque n o m b r e est 
s é p a r é de ce lu i q u i le su i t ou le 
p r é c è d e ; 2° certaines u n i t é s 
peuvent se combiner ent re elles 
(§ 3) et d'autres ne le peuvent 
pas ; 3° enf in (§5) cer ta ins n o m 
bres se composent d ' u n i t é s sem
blables entre e l les , et d 'autres 
nombres se composent d ' u n i t é s 
d i f f é r e n t e s . Je ne crois pas que 
cette d i v i s i o n puisse ê t r e a d m i s e ; 
et le commenta i re d ' A l e x a n d r e 
d 'Aphrod i se ne l ' autor ise pas 
plus que le texte. J 'ai quelque 
peine à avancer une h y p o t h è s e de 
plus au m i l i e u de toutes ces 
o b s c u r i t é s ; ma i s , si l ' on peut t i 
r e r du texte une d i v i s i o n p r é 
cise, ce sera i t celle-ci : d ' abord , 
chaque nombre peut ê t r e r e g a r d é 
comme f o r m a n t u n tou t s é p a r é 
et d i s t i nc t de (ont aut re n o m b r e . 

Dans le n o m b r e a ins i cons idé ré , 
les u n i t é s , qu i le fo rmen t , peuvent 
ne pas se combine r entre elles, ou 
l i e s peuvent se combine r ; ce qui 
f a i t a lors le nombre qu'on appelle 
m a t h é m a t i q u e . Ou bien, dans un 
m ê m e nombre , i l y a des uni tés 
q u i se combinen t et d'autres 
q u i ne se combinen t pas. Voilà , 
ce me semble, les divisions pr in
cipales qu 'on peut t i r e r du texte. 
E n d 'autres termes, Ar i s to te ne 
d i s t ingue au fond que le nombre 
m a t h é m a t i q u e , q u i se forme d'u
n i t é s semblables a j o u t é e s succes
s ivement les unes aux autres, et 
le n o m b r e i d é a l , qu i forme un 
t o u t abso lument i n d é p e n d a n t : le 
n o m b r e Deux, par exemple, 
n 'ayant aucun rappor t avec le 
n o m b r e T r o i s , n i avec les nombres 
su ivants , q u i sont i n d é p e n d a n t s 
au m ê m e t i t r e que l u i . Le texte 
é t a n t a i n s i entendu, i l n'y aurait 
que deux d iv i s ions , au l ieu des 
t ro i s que r e c o n n a î t M . Schwe
g le r . — Une nature particulière. 
C'est le n o m b r e i d é a l , tandis que 
le n o m b r e m a t h é m a t i q u e ord i 
na i re se f o r m e d ' u n i t é s qu i s'ajou
t e n t successivement les unes aux 
au t res . — Étant dune espèce 
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s ' a p p l i q u e , o u d i r e c t e m e n t a u x u n i t é s , e t a l o r s , 

u n e u n i t é , q u e l l e q u ' e l l e s o i t , n e p e u t p a s s e 

c o m b i n e r a v e c u n e a u t r e u n i t é q u e l c o n q u e ; o u 

b i e n , t o u t e s l e s u n i t é s , q u e l l e s q u e l l e s p u i s s e n t 

ê t r e , s e c o m b i n e n t s u c c e s s i v e m e n t a v e c d e s 

u n i t é s q u e l c o n q u e s , a i n s i q u o n l e s u p p o s e p o u r 

l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e , p u i s q u e n e f f e t , d a n s 

l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e , u n e u n i t é n e p r é s e n t e 

p o i n t d e d i f f é r e n c e a v e c u n e a u t r e u n i t é , e n q u o i 

q u e c e s o i t . 

3 O u b i e n e n c o r e , c e r t a i n e s u n i t é s s e c o m b i 

n e n t e n t r e e l l e s , t a n d i s q u e d ' a u t r e s n e s e c o m 

b i n e n t p a s . P a r e x e m p l e , D e u x e s t l e p r e m i e r 

n o m b r e a p r è s U n , T r o i s a p r è s D e u x , e t a i n s i 

d e s u i t e p o u r t o u t e l a s é r i e d e s n o m b r e s . M a i s , 

d a n s c h a q u e n o m b r e , l e s u n i t é s p o u r r a i e n t s e 

c o m b i n e r e n t r e e l l e s : e t , p a r e x e m p l e , d a n s l a 

p r e m i è r e D y a d e , l e s d e u x u n i t é s q u i l a f o r m e n t 

s e c o m b i n e n t e n t r e e l l e s , d e m ê m e q u e , d a n s l a 

p r e m i è r e T r i a d e , l e s u n i t é s q u i l a f o r m e n t s e 

c o m b i n e n t é g a l e m e n t ; e t a i n s i d e s u i t e , p o u r 

l e r e s t e d e s n o m b r e s . M a i s l e s u n i t é s q u i s o n t 

différente. C'est l à le c a r a c t è r e 
propre du nombre i d é a l . — Aux 
unités, dont se compose chaque 
nombre i d é a l . Ces u n i t é s ne 
se combinent pas plus en t re 
elles que les nombres ne se com
binent entre eux. Chaque n o m 
bre forme une e n t i t é à p a r t . 

T. I I I . 

3. Ou bien encore. Ceci peut 
semble rune exp l ica t ion ,e t comme 
une r é p é t i t i o n , de ce q u i p r é c è d e , 
p l u t ô t qu 'une d i v i s i o n nouvel le . 
— Mais, dans chaque nombre. I l 
est d i f f i c i l e de comprendre com
m e n t le nombre se f o r m e r a i t si 
les u n i t é s qu i le composent ne 

17 
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d a n s l e n o m b r e D e u x l u i - m ê m e , p e u v e n t n e p a s 

s e c o m b i n e r a v e c l e s u n i t é s d u n o m b r e T r o i s . 

E t d e m ê m e , p o u r t o u s l e s n o m b r e s s u b s é q u e n t s . 

4 A u s s i , l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e s e c o m p t e 

D e u x a p r è s U n , e n a j o u t a n t u n e u n i t é n o u v e l l e 

à c e l l e q u ' o n a d é j à ; T r o i s s e f o r m e e n a j o u t a n t 

u n e a u t r e u n i t é a u x d e u x p r é c é d e n t e s ; e t a i n s i 

d e s u i t e , p a r l e m ê m e p r o c é d é . A u c o n t r a i r e , 

d a n s l e n o m b r e i d é a l , a p r è s U n , D e u x e s t u n 

a u t r e n o m b r e , q u i n ' e m p r u n t e r i e n à l a p r e m i è r e 

u n i t é ; T r o i s e s t é g a l e m e n t s é p a r é d e D e u x , a u 

q u e l i l n ' e m p r u n t e r i e n n o n p l u s ; e t a i n s i d e 

s u i t e , p o u r t o u t a u t r e n o m b r e . 5 O u b i e n e n f i n , 

i l f a u t d i r e q u e , p a r m i l e s n o m b r e s , l ' u n e s t 

c o m m e l a p r e m i è r e e s p è c e d e n o m b r e d o n t n o u s 

a v o n s p a r l é ; l ' a u t r e e s t l e n o m b r e c o m m e l e 

c o m p r e n n e n t l e s m a t h é m a t i c i e n s ; e t l e t r o i 

s i è m e e s t c e l u i d o n t i l v i e n t d ' ê t r e q u e s t i o n e n 

d e r n i e r l i e u . 

pouvaient pas se combine r , de 
m a n i è r e à f o r m e r u n tou t . 

§ 4. Aussi le nombre mathéma
tique. C'est le nombre t e l qu ' on 
le comprend o r d i n a i r e m e n t . L e 
nombre i d é a l est une c r é a t i o n de 
l ' e spr i t , une concept ion pure 
m e n t r a t i onne l l e . Dans le sens 
vu lga i r e d u m o t , N o m b r e ne s i 
g n i f i e qu 'une accumula t i on d ' u n i 
t é s , à l a suite les unes des a u 
t res , et toutes pare i l les en t re elles. 
— Dans le nombre idéal. L e 

texte n'est pas aussi f o r m e l ; 
m a i s i l me semble que le sens ne 
peut pas fa i re de doute ; voir 
p lus haut , § 2 . 

S 5. Ou bien enfin. Ceci me 
semble encore u n r é s u m é , bien 
p l u t ô t qu 'une d iv i s ion nouvelle. 
— La première espèce de nom
bre... C'est le nombre idéa l . — 
Et le troisième. C'est là ce qui a 
p e u t - ê t r e a u t o r i s é M . Schwegler 
à r e c o n n a î t r e les t ro is divisions 

s i g n a l é e s plus haut . 
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6 A u t r e c o n s i d é r a t i o n . O u , i l f a u t q u e l e s n o m 

b r e s s o i e n t s é p a r é s d e s c h o s e s ; o u b i e n , i l s n ' e n 

s o n t p a s s é p a r é s , e t i l s s o n t d a n s l e s o b j e t s s e n 

s i b l e s ; n o n p a s t o u t à f a i t a u s e n s o ù n o u s l ' a 

v o n s e x p l i q u é d ' a b o r d , m a i s c o m m e s i l e s c h o s e s 

s e n s i b l e s é t a i e n t f o r m é e s d e s n o m b r e s q u i s o n t 

e n e l l e s . O n p e u t d i r e e n c o r e q u e , p a r m i l e s 

n o m b r e s , l ' u n e s t s é p a r é d e s c h o s e s , e t q u e 

l ' a u t r e n e l ' e s t p a s , o u b i e n q u e t o u s l e s o n t . 

7 T e l l e s s o n t n é c e s s a i r e m e n t l e s s e u l e s m a n i è 

r e s d e c o m p r e n d r e l ' e x i s t e n c e d e s n o m b r e s . 

A u s s i , l e s p h i l o s o p h e s m ê m e q u i f o n t d e l ' u n i t é 

l e p r i n c i p e , l a s u b s t a n c e e t l ' é l é m e n t d e t o u t e s 

c h o s e s , e t q u i t i r e n t l e n o m b r e d e l ' u n i t é e t d e 

q u e l q u e a u t r e é l é m e n t , o n t - i l s a d o p t é p r e s q u e 

t o u s u n e d e c e s s o l u t i o n s , e x c e p t é c e l l e o ù l ' o n 

a f f i r m e q u e l e s u n i t é s n e p e u v e n t s e c o m b i n e r 

e n t r e e l l e s . E t c e l a e s t t o u t s i m p l e , p u i s q u ' i l n ' y 

a p a s d ' a u t r e p o i n t d e v u e p o s s i b l e , e n d e h o r s d e 

c e u x q u e n o u s a v o n s i n d i q u é s . 8 A i n s i d o n c , l e s 

u n s d i s e n t q u e c e s d e u x s o r t e s d e n o m b r e s e x i s -

§ 6. Expliqué (Tabord. V o i r plus 
haut, ch. 11, § § 1 et suiv. — 
Formées des nombres qui sont en 
elles. C'est l a pure t h é o r i e P y 
thagoricienne. — L'un est séparé 
des choses. Ce serai t le n o m b r e 
idéa l . — Vautre ne l'est pas. C'est 
le nombre m a t h é m a t i q u e . 

§ 7. Une de ces solutions. V o i r 

p lus haut , § 5. — Les unités ne 
peuvent se combiner entre elles. 
Cette h y p o t h è s e r e n d , en effet , l a 
f o r m a t i o n des nombres absolu
m e n t imposs ib le . 

§ 8. Ces deux sortes de nom
bres. L e nombre a r i t h m é t i q u e et 
le n o m b r e i d é a l . Cette t h é o r i e a 
p e u t - ê t r e é t é soutenue par Speu-
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tent simultanément, à savoir le nombre qui a 

a n t é r i o r i t é e t p o s t é r i o r i t é , e n d ' a u t r e s t e r m e s , 

l e s I d é e s , e t l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e , q u i e s t à 

l a f o i s e n d e h o r s d e s I d é e s e t d e s c h o s e s s e n s i 

b l e s ; c e s d e u x e s p è c e s d e n o m b r e s é t a n t , d ' a i l 

l e u r s , s é p a r é e s é g a l e m e n t d e s c h o s e s q u e p e u v e n t 

p e r c e v o i r n o s s e n s . D ' a u t r e s p h i l o s o p h e s s o u 

t i e n n e n t q u e l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e t o u t s e u l 

e s t l a p r e m i è r e d e t o u t e s l e s e n t i t é s , e t q u ' i l e s t 

s é p a r é d e s c h o s e s s e n s i b l e s . 9 Q u a n t a u x P y t h a 

g o r i c i e n s , i l s n e r e c o n n a i s s e n t q u ' u n s e u l n o m 

b r e , l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e . U s n e l e s é p a 

r e n t p a s d e s c h o s e s , i l e s t v r a i ; m a i s i l s 

p r é t e n d e n t e n c o m p o s e r t o u t e s l e s s u b s t a n c e s 

s e n s i b l e s . E t e n e f f e t , i l s c o n s t i t u e n t l e c i e l t o u t 

e n t i e r a v e c d e s n o m b r e s , l e s q u e l s , n o u s l e r e 

c o n n a i s s o n s , n e s o n t p a s c o m p o s é s d ' u n i t é s ; m a i s 

sippe ou par X é n o c r a t e ; i l est 
d i f f i c i l e , d ' a p r è s les t rop rares 
t é m o i g n a g e s de l ' A n t i q u i t é , de 
savoir p r é c i s é m e n t à q u i el le ap
p a r t i e n t . — D'autres philosophes. 
Ce sont encore des P l a ton i c i ens . 
L a suite semble p rouver q u ' i l ne 
s 'agit pas i c i des P y t h a g o r i c i e n s . 

§ 9. Quant aux Pythagoriciens. 
A r i s t o t e , quand i l par le des P y 
thagor i c i ens , ne peut f a i r e a l l u 
s ion q u ' à ceux qu i é t a i e n t f o r t 
a n t é r i e u r s à son s i è c l e . De son 
t e m p s , le P y t h a g o r i s m e é t a i t 
d é j à à peu p r è s d i spa ru , et les 
t r a d i t i o n s p r inc ipa les qu i en res

t a i en t avaient é t é recueillies par 
quelques membres de l 'école Pla
t on i c i enne . — En composer toutes 
les substances sensibles. V o i r plus 
hau t , l i v . I , ch . v , § 7; et au 
Traité dit Ciel, l i v . I I I , ch . i , § 16, 
p . 322 de m a t r aduc t ion . — Ne 
sont pas composés d'unités. Ces 
t h é o r i e s des Pythagoric iens ne 
sont connues que par le témoi
gnage d ' A r i s t o t e ; et ce qu ' i l en 
d i t i c i est t rop peu développé 
pour qu 'on puisse bien juger 
l e u r s y s t è m e . Des nombres qui 
ne sont pas f o r m é s d ' un i t é s , ne 
peuvent ê t r e que des nombres 
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i l s s u p p o s e n t q u e l e s u n i t é s p e u v e n t a v o i r d e l a 

g r a n d e u r . T o u t e f o i s , i l s n e s e m b l e n t p a s e n é t a t 

d e n o u s a p p r e n d r e c o m m e n t l a p r e m i è r e u n i t é 

a p u s e f o r m e r , e n a y a n t u n e g r a n d e u r q u e l 

c o n q u e . E n f i n , i l y a t e l a u t r e p h i l o s o p h e q u i 

n ' a d m e t , p o u r p r e m i e r n o m b r e , q u e l e s e u l 

n o m b r e i d é a l ; e t q u e l q u e s - u n s p r é t e n d e n t q u e 

c e m ê m e n o m b r e e s t p r é c i s é m e n t l e n o m b r e 

m a t h é m a t i q u e . 

1 0 D e s d i s s e n t i m e n t s p a r e i l s s e p r o d u i s e n t , e n 

c e q u i r e g a r d e l a t h é o r i e d e s l o n g u e u r s , d e s 

s u r f a c e s e t d e s s o l i d e s . T a n t ô t , o n d i s t i n g u e 

l e s g r a n d e u r s m a t h é m a t i q u e s d e s g r a n d e u r s 

i d é a l e s . M a i s p a r m i c e u x q u i n e f o n t p a s c e t t e 

d i s t i n c t i o n , l e s u n s a d m e t t e n t l e s g r a n d e u r s 

m a t h é m a t i q u e s e t n ' e n p a r l e n t q u e m a t h é m a t i 

q u e m e n t , e t c e s o n t t o u s c e u x q u i n e v e u l e n t p a s 

q u e l e s I d é e s s o i e n t d e s n o m b r e s e t q u i n i e n t 

m ê m e l ' e x i s t e n c e d e s I d é e s ; l e s a u t r e s a d m e t 

t e n t b i e n l e s g r a n d e u r s m a t h é m a t i q u e s ; m a i s 

i l s n e n p a r l e n t p a s c o m m e d e v r a i s m a t h é m a -

purement i d é a u x . — Tel autre 
philosophe. I l semble que le p h i 
losophe a ins i d é s i g n é est X é n o -
crate, parce que les t h é o r i e s de 
Speusippe, c i t ées plus hau t , 
l i v . V I I , c h . n , § 4, sont d i f f é r e n 
tes. — Quelques-uns. Soi t des 
Platoniciens, soit des P y t h a g o r i 
ciens. 

§ 10. Des dissentiments pareils. 

Le texte n'est pas aussi f o r m e l . 
— Tantôt, on distingue. Ceci ne 
peut se r appo r t e r q u ' à l ' éco le de 
P l a t o n . — Et n'en parlent que 
mathématiquement. A lexandre 
d 'Aphrod i se expl ique ceci en d i 
sant que p a r l e r « m a t h é m a t i q u e 
m e n t » des grandeurs , c'est les 
supposer divis ibles à l ' i n f i n i , 
t and i s que les supposer i n d i v i s i -
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t i c i e n s , p u i s q u ' i l s a f f i r m e n t q u e t o u t e g r a n d e u r 

n e p e u t p a s s e d i v i s e r e n g r a n d e u r s , e t q u e 

t o u t e s l e s u n i t é s q u e l c o n q u e s n e p e u v e n t p a s 

i n d i f f é r e m m e n t c o m p o s e r u n e D y a d e . 

1 1 T o u s l e s p h i l o s o p h e s q u i r e c o n n a i s s e n t l ' u 

n i t é p o u r l ' é l é m e n t , e t l e p r i n c i p e , d e t o u t e s 

c h o s e s , c o n v i e n n e n t q u e l e s n o m b r e s s o n t c o m 

p o s é s d ' u n i t é s . I l f a u t c e p e n d a n t f a i r e e x c e p t i o n 

p o u r l e s P y t h a g o r i c i e n s , q u i v e u l e n t q u e l e s 

é l é m e n t s d e s c h o s e s a i e n t u n e g r a n d e u r , a i n s i 

q u ' o n l ' a d i t p l u s h a u t . 

1 2 D ' a p r è s c e q u i p r é c è d e , o n d o i t v o i r q u e l s 

s o n t t o u s l e s p o i n t s d e v u e a u x q u e l s o n p e u t 

é t u d i e r l e s n o m b r e s , e t l ' o n p e u t s e c o n v a i n c r e 

q u ' i l s s e r é d u i s e n t à c e u x q u e n o u s a v o n s é n u -

m é r é s . T o u t e s c e s t h é o r i e s s o n t i n s o u t e n a b l e s , 

b i e n q u e q u e l q u e s - u n e s l e s o i e n t p e u t - ê t r e e n 

c o r e p l u s q u e l e s a u t r e s . 

bles est une e r r eu r m a t h é m a t i 
que. L e contexte prouve que c'est 
b ien l à le sens de ce passage. 

§ 1 1 . Ainsi qu'on l'a dit plus 
haut. V o i r plus haut , § 9. T o u t 
ce § semble n ' ê t r e qu 'une glose , 
i n t e r c a l é e dans le texte par quel 
que commenta teu r . 

§ 12. Toides ces théories sont 
insoutenables. Ce jugement peut 
sembler b ien s é v è r e ; et les 
U i é o r i e s que combat Ar is to te ne 
sont pas c o m p l è t e m e n t fausses, 
b i en que sur quelques points elles 
le soient r é e l l e m e n t . C'est une 
c r i t i q u e u n peu e x a g é r é e . 
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C H A P I T R E V I I 

Suite delà critique de la théorie des Nombres; question de savoir 

si les u n i t é s p e u v e n t o u ne p e u v e n t pas se c o m b i n e r ; les I d é e s 

ne peuven t pas ê t r e des n o m b r e s ; de la f o r m a t i o n des n o m b r e s ; 

r é f u t a t i o n de que lques e r r e u r s ; i n s u f f i s a n c e de la t h é o r i e q u i 

f a i t so r t i r tous les n o m b r e s de l ' u n i t é et de l a D y a d e i n d é t e r 

m i n é e ; c o n s é q u e n c e s i n sou t enab l e s q u i en r é s u l t e n t ; d i f f i c u l 

t é s r é e l l e s de la t h é o r i e des N o m b r e s ; o n p e u t s o u t e n i r que les 

u n i t é s sont d i f f é r e n t e s les unes des au t re s , ou qu 'e l les ne p r é 

sentent aucune d i f f é r e n c e ; n a t u r e p a r t i c u l i è r e des u n i t é s d o n t 

le nombre se c o m p o s e ; elles son t sans aucune d i f f é r e n c e ; r é 

ponse aux s y s t è m e s c o n t r a i r e s . 

*La première question que nous ayons à exa

m i n e r , c ' e s t d e s a v o i r s i l e s u n i t é s p e u v e n t s e 

c o m b i n e r e n t r e e l l e s , o u s i e l l e s n e l e p e u v e n t 

p a s . A u c a s o ù l e u r c o m b i n a i s o n s e r a i t r e 

c o n n u e i m p o s s i b l e , n o u s a u r i o n s à d é m o n t r e r , 

d a n s l e q u e l d e s s e n s d i v e r s i n d i q u é s p a r n o u s , 

e l l e s n e p e u v e n t p a s s e c o m b i n e r . I l e s t p o s s i b l e , 

§ 1. Si les unités peuvent se 
combiner entre elles. Cette ques
t ion peut p a r a î t r e subt i le , et plus 
curieuse que n é c e s s a i r e . Si les 
un i t é s ne se combina ien t pas en
tre elles, le n o m b r e l u i - m ê m e 
deviendrait imposs ib le . M a i s en 
supposant que chaque n o m b r e 
forme i s o l é m e n t u n T o u t i n d é 
pendant, on peut se demander s i 

les u n i t é s d 'un nombre peuvent 
se combiner avec celles d 'un au
t re nombre . Cette seconde par t ie 
de l a quest ion est encore t r è s 
sub t i l e , ma i s du moins elle est 
discutable . — Qu'aucune unité... 
N o n pas dans l ' i n t é r i e u r m ê m e 
d 'un nombre qu'elle cont r ibue à 
f o r m e r , mais d 'un nombre à u n 
aut re nombre . — Deux, pris en soi, 
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d ' a b o r d , q u ' a u c u n e u n i t é n e p u i s s e s e c o m b i n e r 

a v e c a u c u n e a u t r e u n i t é q u e l c o n q u e . A i n s i , i l 

e s t p o s s i b l e q u e l e s u n i t é s q u i s o n t d a n s l e n o m 

b r e D e u x , p r i s e n s o i , n e s e c o m b i n e n t p a s a v e c 

l e s u n i t é s q u i c o m p o s e n t l e n o m b r e T r o i s , p r i s 

e n s o i é g a l e m e n t . M a i s i l s e p e u t e n c o r e q u e , 

d e l a m ê m e f a ç o n , l e s u n i t é s q u i s o n t d a n s c h a 

q u e p r e m i e r n o m b r e n e p u i s s e n t p a s n o n p l u s 

s e c o m b i n e r e n t r e e l l e s . 2 S i l ' o n a d m e t , a u c o n 

t r a i r e , q u e t o u t e s l e s u n i t é s p e u v e n t s e c o m b i n e r 

e n s e m b l e , e t q u ' e l l e s n e p r é s e n t e n t a u c u n e d i f 

f é r e n c e , o n a a l o r s l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e ; 

i l n ' y a p l u s q u e c e n o m b r e t o u t s e u l ; e t i l e s t 

i m p o s s i b l e q u e l e s I d é e s s o i e n t d e s n o m b r e s . E n 

e f f e t , q u e l l e s o r t e d e n o m b r e p o u r r a i t b i e n ê t r e 

l ' h o m m e e n s o i , o u l ' a n i m a l e n s o i , o u t o u t e 

a u t r e I d é e ? L ' I d é e e s t u n i q u e p o u r c h a q u e o b 

j e t : e t , p a r e x e m p l e , i l n ' y a q u u n e s e u l e I d é e 

p o u r l ' h o m m e e n s o i , d e m ê m e q u ' i l n ' y a 

C'est le nombre i d é a l , ayant une 
existence à pa r t des choses sen
sibles, et des autres nombres , q u i 
le p r é c è d e n t ou q u i le su ivent . 
— Dans chaque premier nombre. 
On v o i t quel est i c i le sens d u 
m o t < P r e m i e r » ; ce m o t ne s i
gn i f i e que le nombre p r i s en soi , 
le n o m b r e i d é a l , i s o l é et i n d é 
pendant . 

§ 2. On a alors le nombre ma
thématique. C'est le nombre or
d i n a i r e , q u i se f o r m e , comme 

t o u t le monde le sait et le croit , 
de l ' a d d i t i o n d ' u n i t é s qu i s'accu
m u l e n t les unes a p r è s les autres. 
— Soient des nombres. M . Bo
n i t z propose une variante, et i l 
a j o u t e r a i t : « De ce genre » ; 
c ' e s t - à - d i r e que les I d é e s ne pour
r a i e n t ê t r e des nombres m a t h é 
mat iques . A u c u n manuscr i t n'au
tor i se ce changement . — De 
telle façon... I l f a u d r a i t ajouter, 
pou r que l a p e n s é e f û t c o m p l è t e , 
qu ' on suppose l ' homme en soi 
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qu'une seule Idée, mais différente, pour l'ani

m a l e n s o i . T o u t a u c o n t r a i r e , q u a n d d e s n o m 

b r e s s o n t p a r e i l s e t q u ' i l s n ' o f f r e n t e n t r e e u x 

a u c u n e d i f f é r e n c e , i l s s o n t i n f i n i s , d e t e l l e f a 

ç o n q u ' u n e T r i a d e q u e l c o n q u e n e r e p r é s e n t e p a s 

p l u s l ' h o m m e q u e t e l l e a u t r e T r i a d e i n d i f f é r e m 

m e n t . 

3 M a i s , s i l e s I d é e s n e s o n t p a s d e s n o m b r e s , 

i l s ' e n s u i t q u e l e s I d é e s n e p e u v e n t p a s a b s o l u 

m e n t e x i s t e r . D e q u e l p r i n c i p e , e n e f f e t , p o u r 

r o n t - e l l e s v e n i r ? L e n o m b r e s e f o r m e , d i t - o n , 

d e l ' u n i t é e t d e l a D y a d e i n d é f i n i e . C e s o n t l à c e 

q u ' o n a p p e l l e l e s p r i n c i p e s e t l e s é l é m e n t s d u 

n o m b r e ; m a i s , s o u s l e r a p p o r t d e l ' o r d r e , l e s 

I d é e s n e p e u v e n t ê t r e , n i a n t é r i e u r e s , n i p o s t é 

r i e u r e s , a u x n o m b r e s . 4 D ' a u t r e p a r t , s i l e s u n i t é s 

s o n t i n c o m p a t i b l e s e n t r e e l l e s , e t i n c o m p a t i b l e s 

e n c e s e n s q u ' a u c u n e n e p e u t s e c o m b i n e r a v e c 

r e p r é s e n t é par l a T r i a d e ; et a lors 
on se demande commen t te l le 
Triade r e p r é s e n t e r a i t l ' h o m m e en 
soi p l u t ô t que te l le au t re . M a i s 
l 'expression du texte est t r o p con
cise ; et i l est d i f f i c i l e de se ren
dre compte de cette p e n s é e , s i 
brusquement i n t r o d u i t e . 

§ 3. Dit-on. J 'a i a j o u t é ces 
mots, parce q u ' i l est c e r t a in que 
la t h é o r i e , c r i t i q u é e i c i par A r i s 
tote, est toute P l a ton i c i enne . L e 
contexte est d 'accord avec cette 
i n t e r p r é t a t i o n . — Ni antérieures. 

ni postérieures, aux nombres. I c i 
encore, l a conc i s ion est une cause 
d ' o b s c u r i t é ; et l ' o n ne c o m p r e n d 
pas t r è s bien ce que l ' au teur a 
v o u l u d i r e . A lexandre d ' A p h r o 
dise ne f a i t g u è r e que r é p é t e r le 
texte, sans l ' é c l a i r c i r par que l 
que d é v e l o p p e m e n t . 

§ 4. Dès lors, il n'est plus pos
sible.... L a chose semble é v i 
dente de soi , puisque le nombre 
m a t h é m a t i q u e n'est qu'une com
b ina i son d ' u n i t é s , a j o u t é e s suc
cessivement les unes aux autres . 
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a u c u n e a u t r e , d è s l o r s , i l n ' e s t p l u s p o s s i b l e q u e 

c e n o m b r e s o i t l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e . C a r i e 

n o m b r e m a t h é m a t i q u e s e c o m p o s e d ' u n i t é s q u i 

n ' o f f r e n t a u c u n e d i f f é r e n c e e n t r e e l l e s ; e t t o u t e s 

l e s d é m o n s t r a t i o n s q u ' o n f a i t s u r l e s n o m b r e s 

s u p p o s e n t u n e c o n d i t i o n d e c e g e n r e . M a i s c e 

n o m b r e n ' e s t p a s p l u s l e n o m b r e i d é a l q u e l e 

n o m b r e m a t h é m a t i q u e . C a r l a p r e m i è r e D y a d e 

n e p o u r r a i t p l u s s e c o m p o s e r d e l ' u n i t é e t d e l a 

D y a d e i n d é f i n i e , n o n p l u s q u e l e s n o m b r e s v e n a n t 

à l a s u i t e l e s u n s d e s a u t r e s , e t q u i s o n t , c o m m e 

o n l e d i t , l a D y a d e , l a T r i a d e , l a T é t r a d e , e t c . 

5 L e s u n i t é s q u i f o r m e n t l a p r e m i è r e D y a d e s o n t 

p r o d u i t e s e n m ê m e t e m p s l ' u n e e t l ' a u t r e , s o i t 

q u ' à l a m a n i è r e i n d i q u é e p a r l e p r e m i e r a u t e u r 

d e c e t t e t h é o r i e , e l l e s v i e n n e n t d ' é l é m e n t s 

i n é g a u x r e n d u s é g a u x , s o i t q u ' e l l e s s e p r o d u i 

s e n t a u t r e m e n t . D ' a u t r e p a r t , s i l ' u n e d e s d e u x 

u n i t é s d e l a D y a d e é t a i t a n t é r i e u r e à l ' a u t r e , e l l e 

d e v r a i t ê t r e a n t é r i e u r e a u s s i à l a d u a l i t é t o t a l e 

c o m p o s é e d e c e s d e u x u n i t é s ; c a r , l o r s q u e , d a n s 

— La première Dyade. C'est-
à - d i r e le n o m b r e D e u x , q u i p r é 
c è d e tous les autres n o m b r e s . 
M a i s le n o m b r e ne peut se c o m 
poser, d ' a p r è s l a d é f i n i t i o n P l a 
ton ic i enne , de l ' u n i t é et de l a 
Dyade i n d é f i n i e , puisque la Dyade 
n'est pas encore . L e ra i sonne
m e n t est le m ê m e p o u r la s é r i e 

des nombres suivants , attendu 
que l a p r e m i è r e Dyade leur man
que comme elle se manque à 
e l l e - m ê m e . 

§ 5. Par le premier auteur de 
cette théorie. C'est P l a t o n ; mais 
i l sera i t p e u t - ê t r e d i f f i c i l e d ' indi
quer t r è s p r é c i s é m e n t celui de 
ses ouvrages o ù i l expose cette 

< 
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u n l o u t , t e l l e p a r t i e e s t a n t é r i e u r e e t t e l l e a u t r e 

p o s t é r i e u r e , i l f a u t , a u s s i , q u e l e t o u t f o r m é d e 

c e s p a r t i e s s o i t a n t é r i e u r à T u n e e t p o s t é r i e u r à 

l ' a u t r e , 

6 G o m m e d ' u n a u t r e c ô t é , l ' u n i t é e n s o i e s t l a 

p r e m i è r e , i l f a u t q u ' i l y a i t a u s s i , p o u r t o u t l e 

r e s t e , u n e p r e m i è r e u n i t é ; u n e s e c o n d e v i e n t 

a p r è s l a p r e m i è r e , e t u n e t r o i s i è m e a p r è s l a 

s e c o n d e ; l a s e c o n d e a p r è s l a s e c o n d e e s t l a t r o i 

s i è m e a p r è s l a p r e m i è r e . P a r c o n s é q u e n t , l e s 

u n i t é s d e v i e n d r a i e n t a n t é r i e u r e s a u x n o m b r e s 

d a n s l e s q u e l s e l l e s s e m ê l e n t . A i n s i , d a n s l a 

D y a d e , i l y a u r a i t d é j à u n e t r o i s i è m e u n i t é a v a n t 

m ê m e q u e l e n o m b r e T r o i s n e f û t f o r m é ; d a n s 

l a T r i a d e , i l y a u r a i t u n e q u a t r i è m e u n i t é , e t 

t h é o r i e . V o i r plus l o i n , l i v . X I V , 
ch . i v , § 1. — A la dualité to
tale. Le texte est mo ins f o r m e l . 

§ 6. L'unité en soi. C'est l ' u n i t é 
idéa le , qu i , avec la Dyade i n d é 
finie, f o rme tous les nombres , 
d ' ap rès les t h é o r i e s P l a t o n i c i e n 
nes; elle p r é c è d e n é c e s s a i r e m e n t 
toutes les u n i t é s r é e l l e s que les 
choses peuvent p r é s e n t e r ; et ce 
n'est pas elle qu i peut f o r m e r l a 
Dyade. — Une première unité. Ce 
n'est plus l ' u n i t é i d é a l e , q u i n 'en
tre pas dans l a Dyade , puisque 
c'est avec l a Dyade qu 'e l le do i t 
former tous les nombres . — Dans 
lesquels elles se mêlent. L ' expres 
sion grecque a quelque chose de 
cont radic to i re ; et elle p o u r r a i t 

s i g n i f i e r que les u n i t é s se com
posent de nombres , tou t aussi 
b i e n que le c o n t r a i r e . Ma i s en 
f a i t ce sont les u n i t é s q u i com
posent les nombres ; et elles n 'en 
sont pas c o m p o s é e s . — Une troi
sième unité. L ' u n i t é i d é a l e , l ' u n i t é 
en soi , j o i n t e aux deux u n i t é s de 
l a Dyade , f a i t t r o i s u n i t é s . L ' o b 
j e c t i o n est v r a i e ; ma i s on peut 
t rouver que toute cette discus
s ion est b ien sub t i l e . A r i s t o t e 
semble le r e c o n n a î t r e l u i - m ê m e , 
en d isan t qu 'on ne peut pas a t t r i 
buer cette t h é o r i e aux phi loso
phes q u ' i l r é f u t e , et en se bor
nan t à l a s ignaler , comme une 
c o n s é q u e n c e n é c e s s a i r e de l eu r 
s y s t è m e . 
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u n e c i n q u i è m e d a n s l a T é t r a d e , a v a n t m ê m e l a 

f o r m a t i o n d e t o u s c e s n o m b r e s . 

7 P e r s o n n e , j e l e r e c o n n a i s , p a r m i c e s p h i l o s o -

p h e s n ' a p u e n t e n d r e q u e l e s u n i t é s é t a i e n t 

i n c o m p a t i b l e s e n t r e e l l e s à l a f a ç o n q u o n v i e n t 

d e d i r e . M a i s c e s e r a i t l à u n e c o n s é q u e n c e t r è s -

l o g i q u e d e s p r i n c i p e s a d m i s p a r e u x , q u o i q u ' e n 

r é a l i t é r i e n n e s o i t p l u s f a u x . I l e s t t o u t s i m p l e , 

e n e f f e t , q u ' i l y a i t d e s u n i t é s a n t é r i e u r e s e t d e s 

u n i t é s p o s t é r i e u r e s , d u m o m e n t q u ' i l y a u n e 

u n i t é p r e m i è r e e t u n p r e m i e r U n . I l e n d o i t ê t r e 

d e m ê m e p o u r l e s D y a d e s , d u m o m e n t q u ' o n a d 

m e t u n e D y a d e p r e m i è r e ; c a r , a p r è s u n p r e m i e r , 

i l e s t r a t i o n n e l , b i e n p l u s , i l e s t n é c e s s a i r e q u ' i l y 

a i t u n s e c o n d ; p u i s u n t r o i s i è m e , s ' i l y a u n 

s e c o n d , e t a i n s i d e s u i t e p o u r t o u t l e r e s t e . M a i s 

c e q u i e s t b i e n i m p o s s i b l e , c ' e s t d e s o u t e n i r c e s 

§ 7. A la façon qu'on vient de 
dire. C'est donc une e r r e u r q u ' o n t 
commise ces phi losophes , sans 
d ' a i l l eurs s'en apercevoir . Les 
u n i t é s sont c o n s i d é r é e s comme 
f o r m a n t chacune une substance 
en soi , i n d é p e n d a n t e de toute 
aut re , i c i d 'abord l ' u n i t é en so i , 
puis l a Dyade en soi , puis l a 
T r i a d e , etc., etc. - Des unités 
antérieures.... postérieures. Dans 
les nombres o r d i n a i r e s , U n v i en t 
avant Deux , Deux avant T r o i s , et 
a in s i de sui te , t and i s que, p o u r 
les nombres i d é a u x , i l s sont ab
so lument i s o l é s , de te l le f a ç o n 

q u ' o n ne peut pas d i re que l 'un 
p r é c è d e l ' au t re , ou q u ' i l le suive. 
— Une unité première. C'est 
l ' u n i t é pr i se d'une m a n i è r e ab
s t ra i te et g é n é r a l e . — Un pre
mier Un. C'est u n ob je t quelcon
que c o n s i d é r é comme le premier 
t e r m e d'une s é r i e , qu i se poursuit 
p lus ou moins l o i n : un premier 
h o m m e pa r exemple, puis un 
second h o m m e ; puis un t ro i 
s i è m e , etc. — Une première unité. 
C'est l ' u n i t é en soi des Platoni
c i e n s ; p u i s , a p r è s l ' un i t é en 
soi , v i e n d r a i t l a Dyade en soi, 
q u i , à son t o u r , serait p r e m i è r e . 
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deux assertions à la fois, à savoir qu'il y a une 

p r e m i è r e u n i t é e n s o i , p u i s u n e s e c o n d e a p r è s 

f U n e n s o i , e t q u ' i l y a a u s s i u n e p r e m i è r e D y a d e . 

O r , c e s p h i l o s o p h e s d i s e n t b i e n q u e l ' u n i t é e t 

f U n s o n t l e s t e r m e s p r e m i e r s ; m a i s i l s n e p a r 

l e n t , n i d e s e c o n d , n i d e t r o i s i è m e . I l s p a r l e n t 

b i e n a u s s i d ' u n e p r e m i è r e D y a d e ; m a i s i l s n e d i 

s e n t r i e n , n i d ' u n e s e c o n d e , n i d ' u n e t r o i s i è m e . 

é v i d e m m e n t e n c o r e , s i l e s u n i t é s n e p e u v e n t 

j a m a i s s e c o m b i n e r , i l n e p e u t n o n p l u s j a m a i s 

y a v o i r , n i d e D y a d e e n s o i , n i d e T r i a d e e n s o i , 

n o n p l u s q u ' a u c u n d e s a u t r e s n o m b r e s . E n e f f e t , 

s o i t q u e l e s u n i t é s n e p r é s e n t e n t a u c u n e d i f f é 

r e n c e e n t r e e l l e s , s o i t q u ' e l l e s d i f f è r e n t c h a c u n e 

à c h a c u n e , i l n ' e n e s t p a s m o i n s n é c e s s a i r e q u e 

l e n o m b r e s e f o r m e , e t s e c o m p t e t o u j o u r s , p a r 

a d d i t i o n . P a r e x e m p l e , D e u x s e c o m p o s e , a p r è s 

U n , p a r l ' a d d i t i o n d ' u n e u n i t é n o u v e l l e ; T r o i s s e 

f o r m e p a r l ' a d d i t i o n d ' U n à D e u x , e t Q u a t r e d e 

m ê m e , e t c . 

en tant que p r e m i è r e Dyade , 
etc. — Une première Dyade. I l ne 
peut pas y avoi r de p r e m i è r e 
Dyade, puisqu 'avant eile i l y a 
dé jà l ' un i t é en soi , q u i est seule 
absolument à ê t r e p r e m i è r e . — 
Ils ne parlent, ni de second.... Ce 
serait, en effet , chose imposs ib l e , 
si les u n i t é s ne peuvent se c o m b i 
ner entre elles, et si chacune do i t 
rester à par t de toutes les autres . 

§ 8. Si les unités ne peuvent 
jamais se combiner. Comme on le 
suppose dans le s y s t è m e P l a to 
n i c i e n au d i re d ' A r i s t o t e . I l 
semble que cette ob j ec t i on ren
t re dans l a p r é c é d e n t e , et ne 
s'en d i s t ingue pas assez. — Soit 
qu'elles diffèrent chacune à cha
cune. Comme le veulent les P l a 
ton i c i ens , dans les t h é o r i e s 
q u ' A r i s t o t e l eu r impu te . 
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9 C e c i é t a n t d e t o u t e é v i d e n c e , i l e s t b i e n i m 

p o s s i b l e q u e l e s n o m b r e s s ' e n g e n d r e n t , c o m m e 

c e s p h i l o s o p h e s p r é t e n d e n t l e s e n g e n d r e r , a v e c 

l a D y a d e e t l ' U n i t é ; c a r l a D y a d e e s t u n e p a r t i e 

d e l a T r i a d e , c o m m e T r o i s e s t u n e p a r t i e d e 

Q u a t r e ; l a m ê m e r e m a r q u e s ' a p p l i q u a n t à t o u t e 

l a s é r i e d e s n o m b r e s . M a i s c ' e s t d e l a p r e m i è r e 

D y a d e e t d e l a D y a d e i n d é f i n i e q u ' o n v o u l a i t f a i r e 

v e n i r l e n o m b r e Q u a t r e , l a T é t r a d e ; c ' e s t - à - d i r e 

q u ' i l y a d e u x D y a d e s i n d é p e n d a m m e n t d e l a 

D y a d e e n s o i . 1 0 M a i s s i c e l a n ' e s t p a s , l a D y a d e 

e n s o i e s t a l o r s u n e p a r t i e d e l a T é t r a d e ; e t i l 

f a u d r a q u ' u n e a u t r e D y a d e , i s o l é e a u s s i , s ' a j o u t e 

à l a p r e m i è r e . O r , c e t t e D y a d e s e c o m p o s e r a 

t o u j o u r s d e l ' u n i t é e n s o i e t d ' u n e a u t r e u n i t é . 

S i c e l a e s t v r a i , i l e s t i m p o s s i b l e , p a r c e l a m ê m e , 

§ 9. Comme ces philosophes. Ce 
sont encore les P l a ton ic i ens . — 
Avec la Dyade. I n d é f i n i e ; v o i r 
plus haut , l i v . I , ch . v u , §§ 46 et 
suivants . — La Tétrade. J ' a i ha
s a r d é ce m o t , q u i se c o m p r e n d 
avec l a paraphrase don t j e l ' a i 
a c c o m p a g n é , et q u i a l ' avantage 
de l a conc i s ion . Ce m o t a d é j à 
é t é e m p l o y é que lquefo is . — 
Deux Dyades. L e n o m b r e Qua t re 
ne se composera i t pas a lors de 
quat re u n i t é s ; i l se composera i t 
de deux Dyades ; ma i s on ne 
v o i t pas p o u r q u o i , si l ' on c r é e 
une u n i t é de Dyades, o n ne c r é e 
r a i t pas aussi une u n i t é de T é 

t rades , c ' e s t - à - d i r e une ent i té sé
p a r é e et i n d é p e n d a n t e pour cha
que n o m b r e . 

§ 10. Si cela n'est pas. C'est le 
sens qu 'adoptent M M . Bonitz et 
Schwegler , d ' a p r è s le commen
ta i r e d 'A lexandre d'Aphrodise ; 
m a i s quelques é d i t e u r s ont modi
fié ce sens, par u n s imple chan
gement de ponc tua t ion : Si la 
- Dyade en soi n'est pas une par-
« t ie de l a T é t r a d e , etc. » — Cette 
Dyade ne forme qu'une seule 
unité. L a Dyade , i n d é p e n d a n t e et 
de l ' u n i t é et des nombres qui la 
suivent , f o r m e à elle seule une 
u n i t é , et n o n pas une duali té 
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q u e l a D y a d e i n d é f i n i e s o i t l ' a u t r e é l é m e n t d e 

Q u a t r e ; c a r e n f a i t , c e t t e D y a d e n e f o r m e q u ' u n e 

s e u l e u n i t é , e t n o n p a s u n e D y a d e d é t e r m i n é e 

e t r é e l l e . 

1 1 D e p l u s , c o m m e n t , o u t r e l a T r i a d e e n s o i , 

o u t r e l a D y a d e e n s o i , d ' a u t r e s T r i a d e s , o u d ' a u 

t r e s D y a d e s , p o u r r o n t - e l l e s e x i s t e r ? G o m m e n t 

s e c o m p o s e r o n t - e l l e s a v e c d e s u n i t é s d o n t l e s 

u n e s s e r a i e n t a n t é r i e u r e s , e t l e s a u t r e s p o s t é 

r i e u r e s ? T o u t c e s y s t è m e n ' e s t q u ' u n e p u r e i l l u 

s i o n ; e t i l n e p e u t y a v o i r , n i D y a d e e n s o i , n i 

T r i a d e e n s o i . I l f a u d r a i t b i e n , c e p e n d a n t , q u ' i l 

y e n e û t , s i l e s é l é m e n t s d e s n o m b r e s s o n t v r a i 

m e n t l ' U n i t é e t l a D y a d e i n d é t e r m i n é e . C e s c o n 

s é q u e n c e s é t a n t i n s o u t e n a b l e s , i l e s t i m p o s s i b l e 

a u s s i d e s o u t e n i r q u e c e s o i e n t l à l e s p r i n c i p e s 

v é r i t a b l e s d e s n o m b r e s . 

1 2 O n l e v o i t d o n c , s i l ' o n p r é t e n d q u e l e s u n i t é s 

s o n t t o u j o u r s d i f f é r e n t e s l e s u n e s d e s a u t r e s , 

q u e l l e s q u ' e l l e s s o i e n t , v o i l à l e s d i f f i c u l t é s q u ' o n 

rée l le . — Déterminée et réelle. 
I l n'y a qu 'un seul m o t dans le 
texte. 

§ 11. Pourront-elles exister? 
La Dyade en soi , l a T r i a d e en soi 
sont uniques comme le sont tou
tes les I d é e s ; i l n 'y en a donc 
qu'une seule; et, dans l a r é a l i t é , 
i l n'y a plus de d u a l i t é , ou de 
t r in i t é possible. A cette c r i t i q u e , 
le Platonisme r é p o n d r a i t peut-

ê t r e par l a t h é o r i e de l a P a r t i c i 
p a t i o n ; mais A r i s t o t e a r é f u t é 
d é j à cette a û t r e t h é o r i e , l i v . I , 
c h . v i , § 6. — Dont les unes 
seraient antérieures. L e texte 
n'est pas aussi exp l ic i t e . — 
L Unité et la Dyade indéterminée 
C'est l a t h é o r i e P la ton ic ienne . 

§ 12. Dans cette théorie res
treinte. Le texte n'est pas aussi 
f o r m e l ; mais cette add i t i on res-
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s o u l è v e n é c e s s a i r e m e n t , o u t r e b i e n d ' a u t r e s d i f 

ficultés a n a l o g u e s à c e l l e s - l à . Q u e s i l ' o n d i t 

s e u l e m e n t q u e l e s u n i t é s s o n t d i f f é r e n t e s d ' u n 

n o m b r e à u n a u t r e , e t q u e c e l l e s - l à s e u l e s n e 

p r é s e n t e n t p o i n t d e d i f f é r e n c e e n t r e e l l e s q u i 

s o n t d a n s l e m ê m e n o m b r e , o n r e t r o u v e , d a n s 

c e t t e t h é o r i e r e s t r e i n t e , à p e u p r è s t o u t e s l e s d i f 

ficultés q u e n o u s v e n o n s d e s i g n a l e r . 1 3 A i n s i , 

d a n s l a D é c a d e e n s o i , i l y a d i x u n i t é s . E t e n 

e f f e t , l a D é c a d e s e c o m p o s e t o u t a u s s i b i e n d e c e s 

d i x u n i t é s , q u e d e d e u x P e n t a d e s , o u d e u x f o i s 

C i n q . M a i s , c o m m e c e t t e D é c a d e e n s o i n ' e s t p a s 

u n n o m b r e q u e l c o n q u e o r d i n a i r e , e t q u ' e l l e n ' e s t 

p a s c o m p o s é e d e P e n t a d e s p r i s e s a u h a s a r d , p a s 

p l u s q u ' e l l e n e l ' e s t d ' u n i t é s a r b i t r a i r e s , i l f a u t 

sor t de tou t ce q u i p r é c è d e et de 
ce q u i sui t . — Que nous venons de 
signaler. M ê m e remarque . 

§ 13. Bans la Décade en soi.... 
A r i s t o t e veut p rouve r que, dans 
u n m ê m e nombre , les u n i t é s d i f 
f è r e n t entre elles aussi b i en que 
dans des nombres d i f f é r e n t s . I l 
compare donc l a D é c a d e et les 
deux Pentades en soi , don t les 
u n i t é s d i f f è r e n t n é c e s s a i r e m e n t . 
S i les u n i t é s de l a D é c a d e et des 
deux Pentades d i f f è r e n t , i l en 
conc lu t que les u n i t é s m ê m e s de 
la D é c a d e doivent d i f f é r e r é g a l e 
m e n t ent re el les , et qu'el les ne 
f o r m e n t pas l ' u n i t é i d é a l e de la 
D é c a d e en soi , que l eu r a t t r i 
buent les P l a ton i c i ens . C'est l à , 

j e c ro is , le sens g é n é r a l de ce 
passage ; ma i s , comme M . Bo
n i t z , j e puis douter que j ' a ie bien 
compr i s l a p e n s é e d A r i s t o t e , 
q u i i c i , comme dans bien d'au
tres passages, a le t o r t de ne 
pas s 'expl iquer assez clairement. 
— Deux Pentades. J 'a i c ru pou
v o i r adopter ce mo t de Pentade, 
f o r m é tou t à f a i t comme celui de 
D é c a d e s a n c t i o n n é par l'usage. 
— Ou deux fois Cinq. Ceci n'est 
pas dans le texte ; et c'est une 
s imple paraphrase , que j 'a joute 
pou r p lus de c l a r t é . — N'est pas 
un nombre quelconque ordinaire. 
J 'a i a j o u t é le dernier mot. La 
D é c a d e en soi se compose de dix 
u n i t é s , i d é a l e s comme elle. — 
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n é c e s s a i r e m e n t q u e l e s u n i t é s , c o m p r i s e s d a n s 

c e t t e D é c a d e , p r é s e n t e n t d e s d i f f é r e n c e s e n t r e 

e l l e s . S i , e n e f f e t , e l l e s n e d i f f è r e n t p a s l e s u n e s 

d e s a u t r e s , l e s d e u x P e n t a d e s n e d i f f é r e r o n t p a s 

n o n p l u s d a n s l a D é c a d e q u ' e l l e s f o r m e n t . M a i s 

c o m m e l e s d e u x P e n t a d e s d i f f è r e n t e n t r e e l l e s , 

l e s u n i t é s d e l a D é c a d e d i f f é r e r o n t é g a l e m e n t . 

1 4 S i l e s u n i t é s d i f f è r e n t , n ' y a u r a - t - i l p a s d ' a u t r e s 

P e n t a d e s , d ' a u t r e s n o m b r e s C i n q , d a n s l a 

D é c a d e ? O u b i e n n ' y a u r a - t - i l q u e c e s d e u x n o m 

b r e s C i n q e x c l u s i v e m e n t ? S ' i l n ' y e n a p a s , 

c ' e s t i n c o n c e v a b l e ; e t s ' i l y e n a , q u e l l e s e r a l a 

n o u v e l l e D é c a d e q u ' i l s f o r m e r o n t ? I l n ' y a p a s , 

d a n s l a D é c a d e , u n e a u t r e D é c a d e p o s s i b l e e n 

d e h o r s d ' e l l e . I l f a u t t o u t a u s s i n é c e s s a i r e m e n t 

q u e l a T é t r a d e n e s e c o m p o s e p a s d e D y a d e s 

Présentent des différences entre 
elles. C ' e s t - à -d i re que ces u n i t é s 
sont distinctes les unes des au
tres, et ne f o r m e n t pas toutes 
ensemble la D é c a d e en so i , q u i , 
dans le s y s t è m e P l a t o n i c i e n , 
n'est e l l e - m ê m e qu'une u n i t é 
idéale . — Comme les deux Penta
des diffèrent entre elles.... E n 
divisant la D é c a d e en deux fo is 
Cinq, la Pentade f o r m e une u n i t é 
d i f f é r en t e de celle de la D é c a d e 
en t i è r e , et d i f f é r e n t e de chacune 
des dix u n i t é s qu i f o r m e n t la 
Décade e l l e - m ê m e . Donc les u n i 
tés de la D é c a d e ne se c o n f o n 
dent pas davantage, dans l ' u n i t é 

fact ice que c r é e l a t h é o r i e des 
I d é e s . 

§ 14. Si les unités diffèrent. Ce 
sont les u n i t é s de la D é c a d e en 
soi . D u m o m e n t qu'elles sont 
d i f f é r e n t e s et d i s t i n c t e s , elles 
peuvent composer, pa r diverses 
combina isons , d'autres Pentades 
que les deux dont la D é c a d e est 
f o r m é e . — C'est inconcevable. 
M . Boni tz r emarque qu 'Ar i s to t e 
ne d i t pas pourquo i cette suppo
s i t i on est absurde. — La Tétrade. 
Ce nouvel exemple n ' é t a i t peut-
ê t r e pas n é c e s s a i r e ; car i l est 
é v i d e n t que ce qu i vient d ' ê t r e 
d é m o n t r é du nombre D i x et du 

T . m . 18 
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q u e l c o n q u e s ; c a r , à e n t e n d r e n o s p h i l o s o p h e s , 

c ' e s t l a D y a d e i n d é t e r m i n é e q u i , e n p r e n a n t 

l a D y a d e d é t e r m i n é e , a c o m p o s é d e u x D y a d e s ; 

e t c ' e s t p a r c e t t e a d j o n c t i o n q u ' e l l e a p u f a i r e 

D e u x . 

1 5 D ' a u t r e p a r t , c o m m e n t c o n c e v o i r q u e l a D y a d e 

p u i s s e ê t r e u n e n a t u r e d i s t i n c t e , i n d é p e n d a m 

m e n t d e s d e u x u n i t é s q u i l a c o m p o s e n t ? q u e l a 

T r i a d e s o i t a u s s i q u e l q u e c h o s e , e n d e h o r s d e s 

t r o i s u n i t é s q u i l a f o r m e n t ? O u b i e n , l ' u n p a r t i 

c i p e r a d e l ' a u t r e , e n c e m ê m e s e n s o ù l ' H o m m e -

b l a n c e s t q u e l q u e c h o s e e n d e h o r s d u b l a n c e t 

e n d e h o r s d e l ' h o m m e , t o u t e n p a r t i c i p a n t d e 

c h a c u n d ' e u x ; o u b i e n , l ' u n n e s e r a q u ' u n e 

d i f f é r e n c e d e l ' a u t r e , c o m m e l ' h o m m e e s t 

q u e l q u e c h o s e e n d e h o r s d e l ' a n i m a l e t d u b i p è d e . 

nombre C i n q , s 'applique é g a l e 
m e n t à tous les autres nombres , 
T r o i s , Qua t re , S ix , Sept, etc. — 
Nos philosophes. Les par t i sans 
de l a t h é o r i e des I d é e s . 

§ 15. L'un participera de Vau
tre. L ' express ion est b ien vague , 
et l ' au teur au ra i t d u l a p r é c i s e r 
davantage . « L ' u n », c'est l ' u n i t é 
fact ice de l a T r i a d e ou de la 
Dyade en s o i ; ( d ' a u t r e » , ce sont 
les u n i t é s qu i ' f o r m e n t , ou la 
T r i a d e , ou l a Dyade. L e m o t de 
» P a r t i c i p a t i o n » appa r t i en t à l a 
l angue de la t h é o r i e des I d é e s , 
et n o n à celle d ' A r i s t o t e . « Par 
t i c ipe r > ne semble i n d i q u e r i c i 

que l a n o t i o n d'une re la t ion quel
conque entre les deux termes. 
— VHomme-blanc. L 'auteur dis
t i n g u e entre cette énonc ia t ion 
m u l t i p l e , l 'Homme-blanc , et ces 
é n o n c i a t i o n s simples, d'un côté 
l ' H o m m e , e t , de l 'autre cô té . 
B l a n c . Ces é n o n c i a t i o n s partici
pen t les unes des autres, puisque 
l a p r e m i è r e r ep rodu i t les deux 
t e rmes r é u n i s , et que les secon
des en reprodu isen t chacune un. 
— Qu'une différence de Vautre. 
L ' H o m m e est une d i f fé rence de 
B i p è d e ; et le B i p è d e est une dif
f é r e n c e de T A n i m a l . Tout cela 

d o i t p a r a î t r e b ien sub t i l . 
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16I1 y a, de plus, des choses dont l'unité résulte 

d ' u n c o n t a c t ; p o u r d ' a u t r e s , l ' u n i t é v i e n t d ' u n 

m é l a n g e ; p o u r d ' a u t r e s e n c o r e , e l l e v i e n t d e l a 

p o s i t i o n . O r r i e n d e t o u t c e l a n e p o u r r a i t s ' a p 

p l i q u e r a u x u n i t é s d o n t s e c o m p o s e n t l a D y a d e e t 

l a T r i a d e . M a i s , d e m ê m e q u e d e u x h o m m e s n e 

f o r m e n t p a s u n e u n i t é e n d e h o r s d e t o u s d e u x , 

d e m ê m e l a s é p a r a t i o n e s t é g a l e m e n t n é c e s s a i r e 

p o u r c e s u n i t é s . C e n ' e s t p a s , d ' a i l l e u r s , p a r c e 

q u e l l e s s o n t i n d i v i s i b l e s q u e l e s u n i t é s p r é s e n 

t e n t u n e d i f f é r e n c e a v e c l e s d e u x h o m m e s . L e s 

p o i n t s é g a l e m e n t s o n t i n d i v i s i b l e s ; e t c e p e n d a n t , 

l a D y a d e q u e d e u x p o i n t s p e u v e n t f o r m e r , n e s t 

r i e n e n d e h o r s e t i n d é p e n d a m m e n t d e c e s d e u x 

p o i n t s . 

§ 16. Il y $, de plus, des cho
ses.... A r i s t o t e cont inue ses ob
jections contre la t h é o r i e q u i 
suppose que les nombres on t une 
existence s é p a r é e de celle des 
choses; et i l essaie de d é m o n t r e r 
que les u n i t é s , d o n t le nombre est 
f o r m é , ne peuvent, en aucune ma
n iè re , p o s s é d e r une i n d i v i d u a l i t é 
i n d é p e n d a n t e ; i l n 'y a pour elles 
n i contact, n i m é l a n g e , n i pos i 
t ion , toutes cond i t ions qu i se
raient indispensables, et qu 'el les 
n 'of f rent pas. — De même que 
deux hommes.... L ' exemple est 
f rappant , parce q u ' i l est f a m i l i e r 
et o r d i n a i r e ; chacun peut en 
juger sans peine. — La sépara

tion. L e texte n'est pas aussi 
f o r m e l . — Avec le* deux hom
mes. J 'a i c r u devoi r f a i r e cette 
a d d i t i o n , qu i me p a r a î t indispen
sable. Les H o m m e s , p o u r r a i t -
on d i r e , sont divis ibles , et les 
u n i t é s ne le sont pas ; et a ins i 
l ' exemple c i t é n'est pas appl ica
ble . A r i s t o t e va au-devant de 
cette ob jec t ion , en d i san t que les 
poin ts aussi sont ind iv i s ib les , 
comme les u n i t é s , et que, cepen
dant , l a Dyade des deux po in t s 
n 'a pas pour cela une existence 
i n d é p e n d a n t e et s é p a r é e . On peut 
t r ouve r encore i c i (pie toute cette 
discuss ion est b ien subt i le , c o m 
me les p r é c é d e n t e s . 
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1 7 1 1 n e f a u t p a s n o n p l u s o u b l i e r d e r e m a r 

q u e r q u e l e s D y a d e s p e u v e n t ê t r e a n t é r i e u r e s e t 

p o s t é r i e u r e s , d e m ê m e q u e l e p e u v e n t ê t r e é g a 

l e m e n t t o u s l e s a u t r e s n o m b r e s o r d i n a i r e s . C a r , 

s i T o n s u p p o s e q u e l e s d e u x D y a d e s q u i f o r m e n t 

l e n o m b r e Q u a t r e s o n t s i m u l t a n é e s T u n e à l ' a u t r e , 

i l n e n e s t p a s m o i n s v r a i q u ' e l l e s s o n t a n t é 

r i e u r e s a u x D y a d e s q u i e n t r e n t d a n s l a c o m p o 

s i t i o n d u n o m b r e H u i t , e t q u e , d e m ê m e q u e 

l a D y a d e e n s o i l e s a p r o d u i t e s , d e m ê m e e l l e s 

p r o d u i s e n t à l e u r t o u r l e s d e u x T é t r a d e s , l e s 

d e u x f o i s Q u a t r e , q u i s o n t d a n s c e n o m b r e H u i t 

e n s o i . P a r c o n s é q u e n t , s i l a p r e m i è r e D y a d e e s t 

u n e I d é e , i l f a u t a u s s i q u e c e s n o u v e l l e s D y a d e s 

s o i e n t d e s I d é e s d e c e r t a i n e e s p è c e . 1 8 L e m ê m e 

r a i s o n n e m e n t s ' a p p l i q u e r a i t a u x u n i t é s s i m p l e s , 

p u i s q u e l e s u n i t é s q u i s o n t d a n s l a p r e m i è r e 

D y a d e , e n g e n d r e n t l e s q u a t r e a u t r e s , q u i c o m p o 

s e n t l e n o m b r e Q u a t r e . D e c e t t e f a ç o n , t o u t e s l e s 

§ 17. Que les Dyades.... Dans le 
s y s t è m e P l a ton i c i en , et au po in t 
de vue de la t h é o r i e des I d é e s , 
P l a t o n p r é t e n d , selon A r i s t o t e , 
que les nombres sont s é p a r é s les 
uns des autres, comme i l s le sont 
des choses, et qu ' i l s f o r m e n t cha
c u n une e n t i t é d i s t inc te . A r i s t o t e 
r é p o n d qu'entre les Dyades, q u i 
sont c e n s é e s composer les n o m 
bres , i l y a, t ou t au m o i n s , u n 
r a p p o r t d ' a n t é r i o r i t é et de p o s t é 

r i o r i t é . — Ordinaires. J 'ai a jou té 
ce m o t . — La Dyade en soi. J'ai 
a j o u t é : « E n soi ». — Ce nom
bre Huit en soi. M ê m e remarque. 

§ 18. Aux unités simples. Le 
texte d i t seulement : « A u x uni
t é s ». J 'a i a j o u t é Simples, pour 
d i s t i n g u e r les deux p r e m i è r e s 
u n i t é s q u i f o r m e n t la Dyade, des 
u n i t é s fact ices que fo rment , à ce 
que p r é t e n d e n t les Platoniciens, 
l a Dyade , l a T r i a d e , l a T é t r a d e , 
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u n i t é s d e v i e n n e n t d e s I d é e s , e t a l o r s l ' I d é e s e 

c o m p o s e d ' I d é e s . C e q u i n e s t p a s m o i n s é v i d e n t , 

c ' e s t q u e l e s o b j e t s d o n t c e s e r o n t l à l e s I d é e s , 

s e r o n t a l o r s d e s c o m p o s é s , e t q u ' o n a r r i v e r a , p a r 

e x e m p l e , à d i r e q u e l e s a n i m a u x s e c o m p o s e n t 

d ' a n i m a u x , e t s ' i l y a d e s I d é e s d ' a n i m a u x , c e s 

I d é e s s e r o n t f o r m é e s d ' a n i m a u x a u s s i . 

1 9 D ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , a d m e t t r e q u e l e s 

u n i t é s d i f f è r e n t d ' u n e f a ç o n q u e l c o n q u e , c ' e s t 

t o u t e n s e m b l e u n e e r r e u r e t u n e f i c t i o n ; e t p a r 

c e m o t d e f i c t i o n , j ' e n t e n d s q u ' o n f a i t v i o l e n c e à 

l ' h y p o t h è s e m ê m e q u ' o n s o u t i e n t . E n e f f e t , i l e s t 

é v i d e n t q u ' u n e u n i t é n e p e u t d i f f é r e r d ' u n e a u t r e 

u n i t é , n i e n q u a n t i t é , n i e n q u a l i t é , e t q u e n é c e s 

s a i r e m e n t t o u t n o m b r e n e p e u t ê t r e q u ' é g a l o u 

i n é g a l . O r , c e l a e s t v r a i s u r t o u t p o u r l e n o m b r e 

f o r m é d ' u n i t é s . D o n c , l e n o m b r e q u i n e s t , n i 

p l u s g r a n d , n i p l u s p e t i t , e s t é g a l . P a r s u i t e , l e s 

c h o s e s é g a l e s , e t , d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , l e s 

c h o s e s q u i n e p r é s e n t e n t p a s d e d i f f é r e n c e e n t r e 

e l l e s , s o n t p o u r n o u s i d e n t i q u e s , q u a n d i l s ' a g i t 

d e n o m b r e . S ' i l n e n é t a i t p a s a i n s i , l e s D y a d e s 

etc. — L'Idée se compose d'Idées. 
Ce que n 'admet pas l ' É c o l e Pla
tonicienne, puisque chaque I d é e 
a une existence i n d é p e n d a n t e et 
s é p a r é e . — Les animaux se com
posent d'animaux. Ce q u i est, 
pour A r i s t o t e , une h y p o t h è s e 
absurde et insoutenable . 

§ 19. Admettre.... Comme le 
f o n t les P la ton ic iens . — Les uni
tés. Qu i en t rent dans la composi 
t i o n d 'un nombre quelconque. — 
De la Décade en soi. J'ai a d o p t é 
l a l e ç o n q u i est p r o p o s é e par 
M . Bon i t z et pa r M . Schwegler , et 
q u ' i l est possible de t i r e r aussi 
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m ê m e s q u i e n t r e n t d a n s l a c o m p o s i t i o n d e Ja 

D é c a d e e n s o i , t o u t é g a l e s q u e l l e s s o n t , n e s e r o n t 

p l u s s a n s d i f f é r e n c e e n t r e e l l e s ; c a r , q u e l l e c a u s e 

p o u r r a i t - o n a l l é g u e r p o u r a f f i r m e r q u e l l e s n e 

p r é s e n t e n t a u c u n e d i f f é r e n c e ? 

2 0 D e p l u s , s i t o u t e u n i t é e t u n e a u t r e u n i t é 

q u e l c o n q u e , j o i n t e s e n s e m b l e , f o n t d e u x u n i t é s , 

l ' u n i t é e m p r u n t é e d e l a D y a d e e n s o i e t l ' u n i t é 

e m p r u n t é e d e l a T r i a d e e n s o i , f o r m e r o n t u n e 

D y a d e c o m p o s é e d ' u n i t é s d i f f é r e n t e s ; e t a l o r s , 

c e t t e D y a d e n o u v e l l e s e r a - t - e l l e a n t é r i e u r e , o u 

p o s t é r i e u r e , à l a T r i a d e ? C e q u i s e m b l e l e p l u s 

a d m i s s i b l e , c ' e s t q u e l l e d o i t n é c e s s a i r e m e n t l u i 

ê t r e a n t é r i e u r e ; c a r , d e s d e u x u n i t é s , l ' u n e e s t 

e n m ê m e t e m p s d a n s l a T r i a d e , e t l ' a u t r e e s t e n 

m ê m e t e m p s d a n s l a D y a d e . 

2 1 P o u r n o u s , n o u s a f f i r m o n s d ' u n e m a n i è r e 

g é n é r a l e q u ' U n e t U n f o n t t o u j o u r s D e u x , q u e 

d ' a i l l e u r s l e s d e u x o b j e t s s o i e n t é g a u x o u i n é -

du commenta i r e d ' A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e . 

§ 20. U unité empruntée do la 
Dyade en soi. Ceci est une hypo
t h è s e , et l ' on suppose que deux 
u n i t é s quelconques f o r m a n t t ou 
j o u r s une Dyade, on p o u r r a em
p r u n t e r une u n i t é à l a Dyade et 
une autre u n i t é à l a T r i a d e , a f i n 
de f o r m e r une Dyade , où les u n i 
t é s seront n é c e s s a i r e m e n t d i f f é 
rentes les unes des aut res . — 
Cette Dyade nouvelle. J 'a i a j o u t é 

l ' é p i t h è t e , pour que la pensée fû t 
e x p r i m é e plus c la i rement . D 'a i l 
l eu r s , j ' e m p r u n t e encore ce sens 
au commenta i r e d 'Alexandre d'A
ph rod i se . 

§ 2 1 . Les deux objets. Le texte 
d i t s implemen t : « Les o b j e t s » et 
i l ne les d é s i g n e que par un ad
j e c t i f neu t re au p l u r i e l . I l n'y a 
j a m a i s i c i que deux obje ts ; mais 
ces deux objets peuvent varier à 
l ' i n f i n i . A l e x a n d r e d Aphrodise 
e û t p r é f é r é que, dans les exem-
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gaux: par exemple, le bien et le mal, l'homme 

e t l e c h e v a l . M a i s l e s p h i l o s o p h e s q u i a d o p t e n t l e 

s y s t è m e c o n t r a i r e , n a d m e t t e n t m ê m e p a s q u e l e s 

u n i t é s f o r m e n t u n e D y a d e . S o u t e n i r q u e l e n o m 

b r e T r o i s n e s t p a s p l u s f o r t q u e l e n o m b r e D e u x , 

c e s e r a i t d é j à b i e n é t o n n a n t ; m a i s s i l e n o m b r e 

T r o i s e s t p l u s f o r t , i l e s t c l a i r a u s s i q u ' i l y a d a n s 

l a T r i a d e u n n o m b r e é g a l à D e u x ; e t c e n o m b r e 

D e u x d a n s l a T r i a d e n e p r é s e n t e a u c u n e d i f f é 

r e n c e a v e c l e n o m b r e D e u x q u i f o r m e l a D y a d e , 

O r , c e t t e é g a l i t é n ' e s t p l u s p o s s i b l e , s i u n n o m 

b r e e s t l e p r e m i e r , e t q u ' u n a u t r e n o m b r e s o i t l e 

s e c o n d ; e t p a r s u i t e , l e s I d é e s n e p e u v e n t p a s 

n o n p l u s ê t r e d e s n o m b r e s . 

2 2 D u r e s t e , c ' e s t l à c e q u e p e u v e n t d i r e a v e c 

r a i s o n c e u x q u i a d m e t t e n t l a d i f f é r e n c e d e s u n i t é s 

e n t r e e l l e s , a f i n q u ' e l l e s p u i s s e n t ê t r e d e s I d é e s , 

c o m m e o n l ' a e x p l i q u é p l u s h a u t ; c a r l ' I d é e e s t 

pies c i t é s , l 'auteur e û t c o m p a r é 
deux objets de m ê m e e s p è c e , pa r 
exemple des morceaux de bois , 
p lu tô t que des objets d ' e s p è c e s 
d i f f é r e n t e s , comme l ' h o m m e et le 
cheval. — Le système contraire. 
Le texte n'est pas aussi f o r m e l . 
— Forment une Dyade. Je t i r e ce 
sens du commenta i re d ' A l e x a n 
dre d 'Aphrodise . Dans le sys
t è m e P la ton ic ien , une Dyade ne 
se forme pas de deux u n i t é s ; 
mais elle se f o r m e de l ' u n i t é et 
de la Dyade i n d é f i n i e . — N'est 
plus possible. I l f a u d r a i t a j ou t e r , 

comme le f a i t A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise : « E n admet tan t l ' h y p o t h è s e 
P l a t o n i c i e n n e . » — Si un nombre 
est le premier. I l semble que ce 
sera i t l ' U n i t é q u ' i l f a u d r a i t d i r e , 
p l u t ô t que le nombre . 

§ 22. Plus haut. V o i r l i v . I , 
c h . v u , § 46. — L'Idée est tou
jours Une. Dans le s y s t è m e P l a 
t o n i c i e n , toute i d é e est unique; et 
elle ne pe rd r i e n de cette u n i t é , 
en se c o m m u n i q u a n t aux objets 
sans nombre qu i y pa r t i c i pen t . 
— Nos philosophes. C ' e s t - à - d i r e , 
les P la ton ic iens ; le texte est, 
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toujours Une. Si, d'ailleurs, les unités sont sans 

d i f f é r e n c e e n t r e e l l e s , l e s D y a d e s e t l e s T r i a d e s 

n ' e n p r é s e n t e r o n t p a s n o n p l u s . V o i l à c o m m e n t 

n o s p h i l o s o p h e s s o n t n é c e s s a i r e m e n t a m e n é s à 

p r é t e n d r e q u e , q u a n d o n c o m p t e U n , D e u x , e t c . , 

o n n ' a j o u t e p a s u n e u n i t é a u n o m b r e q u ' o n a 

d é j à . C ' e s t q u ' e n e f f e t l a g é n é r a t i o n d e s n o m 

b r e s n e v i e n d r a i t p l u s a l o r s d e l a D y a d e i n d é t e r 

m i n é e , e t l ' I d é e n ' e s t p l u s p o s s i b l e ; p u i s q u e , d e 

c e t t e f a ç o n , i l y a u r a i t u n e I d é e d a n s u n e a u t r e 

I d é e , e t t o u t e s l e s I d é e s n e s e r a i e n t q u e d e s p a r 

t i e s d ' u n e s e u l e I d é e . 

2 3 E n p a r t a n t d e l e u r h y p o t h è s e , i l s o n t r a i s o n 

d e p a r l e r c o m m e i l s l e f o n t ; m a i s , d ' u n e m a n i è r e 

a b s o l u e , i l s s o n t d a n s T e r r e u r ; c a r i l s r e n v e r s e n t 

i c i b i e n d e s c h o s e s , e t i l s d o i v e n t a u m o i n s 

c o n v e n i r q u ' i l y a q u e l q u e d i f f i c u l t é à s a v o i r s i , 

d ' a i l l eurs , mo ins p r é c i s ; et i l se 
sert seulement d 'un p r o n o m d é 
m o n s t r a t i f . — De la Dyade indé
terminée. C'est l a t h é o r i e de 
P l a t o n , qu i f a i t n a î t r e l a s é r i e 
i n d é f i n i e des nombres de l ' u n i t é 
à l aque l le se j o i n t l a Dyade i n d é 
t e r m i n é e ; vo i r le Parménide de 
P l a t o n , t r a d u c t i o n de M . V i c t o r 
Cous in , p . 41 et su iv . — Une Idée 
dans une autre Idée. Ce que ne peut 
adme t t r e le s y s t è m e P l a t o n i c i e n , 
q u i sou t ien t l ' u n i t é et l ' i n d é p e n 
dance absolue de chaque I d é e . 
Ce serai t i c i l ' I d é e de la Dyade 

q u i sera i t dans l ' Idée de la 
T r i a d e ; et a in s i de suite. 

§ 23. Ils renversent ici bien des 
choses. Ceci veut dire , selon 
A l e x a n d r e d 'Aphrodise , que les 
P la ton ic i ens m é c o n n a i s s e n t les 
v é r i t é s m a t h é m a t i q u e s les plus 
é v i d e n t e s . — Nous ne faisons que 
des divisions. Comme les Plato
n ic iens le p r é t e n d e n t , et peut-
ê t r e aussi les Pythagor ic iens , qui 
v o u d r a i e n t f a i r e so r t i r tous les 
nombres de l a D é c a d e . — Aussi 
est4l assez ridicule. Alexandre 
d ' A p h r o d i s e commente ainsi ce 
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l o r s q u e n o u s c o m p t o n s U n , D e u x , T r o i s , n o u s 

a j o u t o n s s u c c e s s i v e m e n t q u e l q u e c h o s e , o u 

s i a u c o n t r a i r e n o u s n e f a i s o n s q u e d e s d i v i 

s i o n s . E n f a i t , n o u s f a i s o n s l e s d e u x c h o s e s à 

l a f o i s ; e t a u s s i , e s t - i l a s s e z r i d i c u l e d e f a i r e 

d e c e t t e d i f f é r e n c e u n e s i g r a n d e d i f f é r e n c e d e 

s u b s t a n c e . 

passage : « A u s s i est-i l assez 
« ridicule de fa i r e so r t i r , d'une 
( question superf ic ie l le comme 
( celle-là, cette c o n s é q u e n c e que 
« chaque nombre est une I d é e et 

« une substance en so i . » M . B o 
ni tz t rouve avec ra i son que le 
texte, te l que nous l 'avons, se p r ê 
te m a l à cette i n t e r p r é t a t i o n , qu i 
cependant est encore la me i l l eu re . 



282 M É T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

C H A P I T R E V I I I 

De la différence du nombre et de l'unité; rapports des unités 

en t re elles ; e r r e u r de la t h é o r i e des I d é e s et de la t h é o r i e des 

ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; c i t a t i o n de P l a t o n ; on ne peu t ident i f ier 

le n o m b r e i d é a l et le n o m b r e m a t h é m a t i q u e ; r é f u t a t i o n des 

t h é o r i e s des P y t h a g o r i c i e n s ; le n o m b r e ne p e u t pas ê t r e s é p a r é 

des choses c o m m e o n le p r é t e n d ; o b j e c t i o n s diverses ; de la 

n a t u r e de l ' u n i t é , p r i s e p o u r p r i n c i p e des n o m b r e s ; les Py tha 

g o r i c i e n s o n t eu t o r t de v o u l o i r é t u d i e r à l a fo i s les ê t r e s ma

t h é m a t i q u e s e t les u n i v e r s a u x ; i l s en a r r i v e n t à f a i r e le nombre 

D e u x a n t é r i e u r au n o m b r e U n . 

1 Entre toutes les questions qu'il serait bon 

d ' é c l a i r c i r , l a p r e m i è r e , c ' e s t d ' e x p l i q u e r c e q u e 

p e u t ê t r e l a d i f f é r e n c e d a n s l e n o m b r e e t d a n s 

l ' u n i t é , s i t o u t e f o i s u n e d i f f é r e n c e d e c e g e n r e 

e s t r é e l l e . N é c e s s a i r e m e n t , e l l e n e p e u t p o r t e r 

q u e s u r l a q u a n t i t é , o u s u r l a q u a l i t é . O r , n i l ' u n e 

n i l ' a u t r e d e c e s a l t e r n a t i v e s n e s e m b l e p o s s i b l e ; 

o u d u m o i n s , l a d i f f é r e n c e n ' e s t p o s s i b l e e n q u a n 

t i t é q u e s ' i l s ' a g i t d ' u n n o m b r e . É v i d e m m e n t , s i 

§ 1. Dans te nombre et dans 
l'unité. L 'express ion du texte est 
assez obscure ; et l ' o n p o u r r a i t 
comprendre , tou t d 'abord , q u ' i l 
s 'agit d'une d i f f é r e n c e entre le 
nombre et l ' u n i t é . M . Schwe
gler , d ' a p r è s A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, f a i t r emarque r que ee serait 

là une e r reur , et que la diffé
rence d o n t i l est question dans 
ce passage, est seulement la diffé 
rence q u i peut exister entre les 
nombres les uns par rappor t aux 
autres , et l a d i f f é r e n c e qu i peut 
exis ter en t re les u n i t é s . Tout le 
contex te , d ' a i l l eu rs , est d'accord 
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l e s u n i t é s a u s s i d i f f é r a i e n t , d e l u n e à l ' a u t r e , e n 

q u a n t i t é , a l o r s u n n o m b r e p o u r r a i t d i f f é r e r d ' u n 

a u t r e n o m b r e , t o u t e n l u i é t a n t é g a l , c e p e n d a n t , 

p a r l e t o t a l d e s e s u n i t é s . E t p u i s e n c o r e , e s t - c e 

q u e l e s p r e m i è r e s u n i t é s s o n t p l u s g r a n d e s , o u 

p l u s p e t i t e s , q u e l e s a u t r e s ? O u b i e n e s t - c e q u e 

c e s o n t l e s u n i t é s q u i v i e n n e n t e n s u i t e q u i s ' a c 

c r o i s s e n t , o u q u i , a u c o n t r a i r e , d i m i n u e n t ? 2 T o u 

t e s c e s c o n s é q u e n c e s s o n t i n s e n s é e s . M a i s i l n e 

se p e u t p a s n o n p l u s q u e l e s u n i t é s d i f f è r e n t , d e 

l ' u n e à l ' a u t r e , e n q u a l i t é ; c a r e l l e s n e p e u v e n t 

s u b i r a u c u n e m o d i f i c a t i o n ; e t n o s p h i l o s o p h e s 

r e c o n n a i s s e n t q u e , p o u r l e n o m b r e , l a q u a l i t é n e 

p e u t v e n i r q u ' a p r è s l a q u a n t i t é . E n c o r e u n e f o i s , 

c e t t e d i f f é r e n c e d e q u a l i t é n e p o u r r a i t v e n i r p o u r 

l e s u n i t é s , n i d e l ' u n i t é p r e m i è r e , n i d e l a D y a d e . 

L ' u n i t é p r e m i è r e n ' a p a s d e q u a l i t é ; e t l a D y a d e 

n ' a q u e l a q u a l i t é c l e p r o d u i r e l a q u a n t i t é , p u i s -

avec cette exp l i c a t i on . — Ni 
l'une ni l'autre cle ces alternati
ves. Le texte n'est pas aussi f o r 
mel . — De l'une à l'autre. J 1 a i 
a jou té ces mots pour é c l a i r c i r la 
p e n s é e . 

§ 2. Sont insensées. L ' expres 
sion grecque n'est pas mo ins fo r 
te; et elle s'adresse p l u t ô t aux 
hypo thèses a t t r i b u é e s g r a t u i t e 
ment par Ar i s t o t e à ses adversai
res, qu'aux t h é o r i e s m ê m e s que 
ces adversaires sout iennent . Les 
c o n s é q u e n c e s sont absurdes sans 

doute ; mais ce ne sont pas les 
P l a ton i c i ens e u x - m ê m e s q u i les 
t i r e n t de leurs p r inc ipes . — 
Elles ne peuvent subir aucune 
modification. Parce qu'elles sont 
i nd iv i s ib l e s , d i t A l e x a n d r e d 'A
phrod ise . — La qualité de pro
duire la quantité. J 'a i suivi l a 
l e ç o n d o n n é e par quelques ma
nusc r i t s , et qu 'adoptent M M . B o 
ni tz et Schweg le r . — Puisque 
c'est elle... Sous-entendu : D ' a 
p r è s les P l a t o n i c i e n s » , q u ' A n s -
lo to veut c r i t i q u e r . 
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q u e c ' e s t e l l e q u i , p a r s a n a t u r e m ê m e , e s t c a u s e 

d e l a m u l t i p l i c i t é d e s ê t r e s . 

3 S i , e n c e c i , i l e n p e u t ê t r e a u t r e m e n t d e q u e l 

q u e f a ç o n q u e c e s o i t , c ' e s t d è s l e d é b u t q u ' i l 

f a u d r a i t s u r t o u t l e d i r e ; e t , e n t r a i t a n t d e l a d i f 

f é r e n c e d e s u n i t é s e n t r e e l l e s , c e q u ' i l f a u t e x p l i 

q u e r a v a n t t o u t , c ' e s t l a n é c e s s i t é m ê m e d e c e t t e 

d i f f é r e n c e . S i c e n ' e s t p a s c o m m e n o u s q u ' o n l a 

c o m p r e n d , a l o r s c o m m e n t l a c o m p r e n d - o n ? 

A i n s i d o n c , d è s q u e l ' o n a d m e t q u e l e s I d é e s 

s o n t d e s n o m b r e s , i l e n r é s u l t e é v i d e m m e n t q u e 

l e s u n i t é s n e p e u v e n t j a m a i s s e c o m b i n e r e n t r e 

e l l e s , e t q u ' i l e s t i m p o s s i b l e q u e l l e s n e s e c o m 

b i n e n t p a s , l e s u n e s a v e c l e s a u t r e s , d ' a u c u n e d e s 

d e u x m a n i è r e s i n d i q u é e s . 

4 D ' a i l l e u r s , c e q u e d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s d i 

s e n t d e s n o m b r e s n ' e s t p a s p l u s a d m i s s i b l e ; j e 

v e u x p a r l e r d e c e u x q u i , t o u t e n n i a n t l ' e x i s t e n c e 

d e s I d é e s , s o i t l e u r e x i s t e n c e a b s o l u e , s o i t l e u r 

e x i s t e n c e c o m m e n o m b r e s , n ' e n s o u t i e n n e n t p a s 

§ 3. / / en peut être autre
ment. C ' e s t - à - d i r e , s i les u n i t é s 
peuvent p r é s e n t e r quelque d i f f é 
rence entre el les. — C'est dès le 
début. Cette p e n s é e n'est pas 
t r è s c l a i r e . — Comme nous. L e 
texte n'est pas aussi f o r m e l . — 
Des deux manières indiquées. 
Sans doute, en q u a n t i t é et en 
q u a l i t é ; v o i r le § 1. 

§ 4. D'autres philosophes. A l e 

x a n d r e d 'Aphrod i se ne nous ap
p rend pas quels sont p réc i sé 
m e n t ces ph i losophes ; mais,dans 
d 'autres passages, i l semble at
t r i b u e r cette t h é o r i e à Xéno-
crate et à Speusippe; vo i r plus 
l o i n , c h . i x , § 10, et le commen
t a i r e d ' A l e x a n d r e d 'Aphrodise, 
p . 761, l i g . 31 . M . Ravaisson, 
Essai sur la métaphysique d'A
ristote, 1.1, p . 178 et 338, n ' a t t r i -
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m o i n s l ' e x i s t e n c e d e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , e t 

q u i , c r o y a n t q u e l e s n o m b r e s s o n t l e s p r i n c i p e s 

d e s ê t r e s , t r o u v e n t l ' o r i g i n e d e t o u s l e s n o m 

b r e s d a n s l ' u n i t é e n s o i . D ' a b o r d , i l e s t a b s u r d e 

d e s u p p o s e r q u ' i l y a u n U n p r e m i e r a n t é r i e u r e 

m e n t à t o u s l e s U n s , c o m m e l e d i s e n t c e s p h i l o 

s o p h e s , e t q u ' i l n y a p a s u n e D y a d e p r e m i è r e 

a n t é r i e u r e à t o u t e s l e s D y a d e s , u n e T r i a d e p r e 

m i è r e a n t é r i e u r e à t o u t e s l e s T r i a d e s ; c a r , d e 

p a r t e t d ' a u t r e , l e s r a i s o n s s o n t a b s o l u m e n t l e s 

m ê m e s . 5 S i c ' e s t b i e n l à c e q u ' e s t l e n o m b r e , e t 

s i l ' o n a d m e t l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e t o u t s e u l , 

l ' u n i t é e n s o i n e p e u t p l u s ê t r e , d è s l o r s , l e p r i n 

c i p e d e s n o m b r e s ; c a r i l f a u d r a i t n é c e s s a i r e 

m e n t q u e c e U n l à , t e l q u ' o n l e f a i t , f û t b i e n 

d i f f é r e n t d e s a u t r e s u n i t é s . S i c e t U n e x i s t e e n 

e f f e t , i l f a u t q u ' i l y a i t a u s s i u n e D y a d e p r e m i è r e 

e n t r e l e s D y a d e s ; e t q u ' i l e n s o i t d e m ê m e p o u r 

t o u t e l a s u i t e d e s a u t r e s n o m b r e s . 

bue ces t h é o r i e s qu 'au seul Speu
sippe.— Antérieurement à tous les 
Uns. Cette f o r m u l e assez s ingu 
l ière est la t r a d u c t i o n l i t t é r a l e 
du texte. Alexandre d ' A p h r o d i s e 
semble en avoir é t é é t o n n é é g a 
lement, et i l donne une exp l i ca 
tion grammat ica le de ces mo t s , 
qui sans doute n ' é t a i e n t pas o r d i 
naires. D 'a i l l eurs « U n s » ne veut 
dire ic i autre chose que « U n i t é s » . 

§ 5. L'unité en soi ne peut plus 
être le principe des nombres. 

A l e x a n d r e d 'Aphrod i se en donne 
pour r a i son que tou t p r inc ipe 
do i t d i f f é r e r de ce q u i le sui t , et 
q u ' à ce t i t r e l ' u n i t é ne peut com
poser les nombres m a t h é m a t i 
ques, puisque, dans ces nombres , 
i l n 'y a pas de d i f f é r e n c e entre 
les u n i t é s . O n peut t rouver que 
la suite du contexte semble d i re 
t o u t le con t r a i r e . — Une Dyade 
première entre les Dyades. Ceci 
ne p a r a î t ê t r e qu'une r é p é t i t i o n 
d u § p r é c é d e n t . 
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6 Mais, si l'unité est le principe des nombres, 

i l f a u t d ' a u t a n t p l u s n é c e s s a i r e m e n t q u ' i l e n s o i t 

d e s n o m b r e s a i n s i q u e l e d i s a i t P l a t o n , e t q u ' i l 

y a i t u n e p r e m i è r e D y a d e , u n e p r e m i è r e T r i a d e , 

e t q u ' a l o r s l e s n o m b r e s n e p u i s s e n t j a m a i s se 

c o m b i n e r l e s u n s a v e c l e s a u t r e s . P o u r t a n t , s i 

l ' o n p e r s i s t e à a d m e t t r e c e s d e r n i è r e s a s s e r t i o n s , 

l e s c o n s é q u e n c e s a b s u r d e s q u i e n s o r t e n t n e 

s o n t p a s m o i n s n o m b r e u s e s , a i n s i q u e n o u s 

l ' a v o n s f a i t v o i r . I l f a u t b i e n , d e t o u t e n é c e s s i t é 

n é a n m o i n s , q u ' i l e n s o i t d e l ' u n e o u d e l ' a u t r e 

f a ç o n ; m a i s s ' i l n ' e n e s t , n i d ' u n e f a ç o n n i d e 

l ' a u t r e , i l s ' e n s u i t q u e l e n o m b r e n e p e u t p a s 

ê t r e q u e l q u e c h o s e d e s é p a r é . 

7 D e t o u t c e l a , i l d o i t r e s s o r t i r é v i d e m m e n t 

§ 6. Ainsi que le disait Platon. 
I l serait d i f f i c i l e d ' i nd ique r p r é 
c i s é m e n t le passage des d ia lo
gues P la ton ic iens auquel ceci se 
r a p p o r t e ; vo i r le Parmènide, t r a 
d u c t i o n de V i c t o r Cous in , p . 41 
et suiv. — Qu'il y ait une premiè
re Dyade. C ' e s t - à - d i r e une Dyade 
en soi , s é p a r é e de toutes les dua
l i t é s r é e l l e s , et é g a l e m e n t s é p a 
r é e de la T r i a d e . — Jamais se 
combiner entre eux. D ' a p r è s cette 
t h é o r i e , que combat t o u j o u r s 
A r i s t o t e , et avec ple ine r a i son , 
chaque n o m b r e f o r m e une u n i t é 
à pa r t , et son type p remie r est 
une I d é e é t e r n e l l e . — Ainsi que 
nous F avons fait voir P lus hau t 
ch. t n , § 7 ; et aussi l i v . I , 

c h . v u , § 44. — De l'une ou l'au
tre façon. Soi t d ' a p r è s la pure 
t h é o r i e P la ton ic ienne , soit d'a
p r è s l a t h é o r i e de P l a t o n , a l t é r ée 
par quelques-uns de ses disci
ples, q u i , n i an t l 'existence des 
I d é e s , on t admis celle des ê t r e s 
m a t h é m a t i q u e s . — / / s'ensuit 
I l ne p a r a î t pas que cette con
c lus ion sorte b ien rigoureuse
m e n t de ce qu i p r é c è d e . — Le 
nombre ne peut pas être quelque 
chose de séparé. C'est l a t héo r i e 
d 'Ar i s t o t e , et l a t h é o r i e vraie, 
que cette discussion p r o l o n g é e 
contre les doct r ines contraires 
a c o n t r i b u é à f a i r e t r iompher . 

§ 7. La troisième explication. 
Celle q u i est a t t r i b u é e à X é n o -
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q u e l a t r o i s i è m e e x p l i c a t i o n e s t l a p i u s m a u v a i s e 

d e t o u t e s , à s a v o i r c e l l e q u i i d e n t i f i e l e n o m b r e 

i d é a l a v e c l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e . C e d e r n i e r 

s y s t è m e c o n t i e n t a l o r s à l u i s e u l n é c e s s a i r e m e n t 

d e u x e r r e u r s : d ' a b o r d , d e c e t t e m a n i è r e , i l n ' y a 

p l u s d e n o m b r e m a t h é m a t i q u e ; e t e n s u i t e , o u t r e 

l e s h y p o t h è s e s p r o p r e s q u ' o n a d m e t , o n e s t 

f o r c é e n c o r e d e r é p é t e r , e n l e s e x a g é r a n t , l e s 

t h é o r i e s d e c e u x q u i p r é t e n d e n t q u e l e n o m b r e 

s e c o n f o n d a v e c l e s I d é e s . 

8 Q u a n t a u s y s t è m e d e s P y t h a g o r i c i e n s , i l o f 

f r e m o i n s d e d i f f i c u l t é s q u e c e u x d o n t n o u s 

v e n o n s d e p a r l e r ; m a i s i l e n p r é s e n t e a u s s i 

q u e l q u e s a u t r e s , q u i n e s o n t q u ' à l u i . A i n s i , e n n e 

s u p p o s a n t p a s l e n o m b r e s é p a r é d e s c h o s e s , o n 

é v i t e s a n s d o u t e b i e n d e s i m p o s s i b i l i t é s ; m a i s i l 

e s t t o u j o u r s i m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e q u e l e s c o r p s 

s o i e n t c o m p o s é s d e n o m b r e s , e t q u e l e n o m b r e 

q u i c o m p o s e l e s c o r p s s o i t l e n o m b r e m a t h é m a -

crate et à Speusippe. — D'a
bord ensuite. L e texte n 'est 
pas aussi f o r m e l ; mais i l me 
semble que les deux er reurs sont , 
à la fois, de d é t r u i r e le n o m b r e 
m a t h é m a t i q u e , et d ' e x a g é r e r en
core la t h é o r i e des I d é e s , q u ' A 
ristote juge c o m p l è t e m e n t fausse. 

§ 8.^ Quant au système des 
Pythagoriciens. On peut vo i r ce 
qu'Aristote a d é j à d i t du s y s t è m e 
des Pythagor ic iens sur les n o m 
bres, ch. v i , § , et l i v . I ch . v, § 7. 

— Que les cor^s soient -composésde 
'nombres. C'est l a doc t r ine e x p o s é e 
d é j à plus haut , l i v . I , ch . v u , 
§ 25. — D'abord, il n'est pas vrai. 
L ' o b j e c t i o n n'est pas t r è s c la i re , 
parce qu'el le est p r é s e n t é e d'une 
m a n i è r e t r o p concise. Les u n i t é s , 
don t le n o m b r e m a t h é m a t i q u e 
se compose, sont n é c e s s a i r e m e n t 
i nd iv i s ib l e s , d ' a p r è s le s y s t è m e 
P y t h a g o r i c i e n ; or comment , avec 
des i n d i v i s i b l e s , s e r a i t - i l pos
sible de composer des corps q u i 
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t i q u e . D ' a b o r d , i l n ' e s t p a s v r a i q u ' i l y a i t d e s 

g r a n d e u r s i n d i v i s i b l e s ; e t e n s u p p o s a n t , à t o u t e 

f o r c e , q u ' i l y e n a i t , o n n e p e u t p a s d i r e q u e , d u 

m o i n s , l e s u n i t é s a i e n t u n e g r a n d e u r q u e l c o n q u e . 

M a i s , c o m m e n t u n e g r a n d e u r p o u r r a i t - e l l e se 

c o m p o s e r d ' i n d i v i s i b l e s ? N é a n m o i n s , l e n o m b r e 

m a t h é m a t i q u e e s t c o m p o s é d ' u n i t é s . O r , c e s p h i 

l o s o p h e s p r é t e n d e n t q u e l e s n o m b r e s s o n t l e s 

c h o s e s e l l e s - m ê m e s ; e t i l s a d a p t e n t l e u r s s p é c u 

l a t i o n s a u x c o r p s r é e l s , c o m m e s i l e s c o r p s 

é t a i e n t c o m p o s é s d é n o m b r e s . 9 D e p l u s , p u i s q u e 

l e n o m b r e q u i c o n s t i t u e l e s ê t r e s e s t , à c e q u ' o n 

a s s u r e , q u e l q u e c h o s e q u i e x i s t e e n s o i , i l d o i t 

n é c e s s a i r e m e n t s e p r é s e n t e r s o u s u n e d e s f o r m e s 

q u e n o u s a v o n s é t u d i é e s p l u s h a u t . O r , i l n e 

p e u t ê t r e d ' a u c u n e d e c e s m a n i è r e s ; e t p a r c o n 

s é q u e n t , i l e s t b i e n é v i d e n t q u e l a n a t u r e d u 

n o m b r e n ' e s t p a s d u t o u t c e l l e q u e l u i p r ê t e n t 

sont t o u j o u r s des g randeurs d i 
visibles? — Comment une gron
deur L a grandeur i c i , c'est le 
c o r p s , que les Py thagor ic i ens 
p r é t e n d e n t cons t i tuer avec des 
nombres . — Ils adaptent leurs 
spéculations. V o i r l a m ê m e c r i 
t ique , plus haut , l i v . I , ch . v , § 4. 

§. 9. Sous une des formes que 
nous avons étudiées plus haut. 
Dans tou t le cours de ce chap i t r e , 
où A r i s t o t e a c r i t i q u é successive
ment la t h é o r i e de P l a t o n , celle 
de X é n o c r a t e e t de Speusippe, et 
cel le des P y t h a g o r i c i e n s . — Qui 

existe en soi. Cette cr i t ique peut 
bien encore s'adresser à l a t h é o 
r i e P y t h a g o r i c i e n n e , puisqu'en 
f a i san t des nombres l ' é l é m e n t 
c o n s t i t u t i f des corps, elle sup
pose n é c e s s a i r e m e n t que l 'é lé
m e n t est d i s t i nc t des corps qu ' i l 
f o r m e ; mais i l semble que la f in 
d u § ne peut plus s'appliquer 
aux Py thagor i c i ens , puisque, de 
l ' aveu m ê m e d 'Ar i s to te , ils n'ont 
j a m a i s admis que le nombre fû t 
s é p a r é des choses. — Certains 
philosophes. Ce ne sont pas les 
P y t h a g o r i c i e n s , d ' a p r è s ce qui 
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c e r t a i n s p h i l o s o p h e s , q u a n d o n f a i t l e n o m b r e 

s é p a r é d e s c h o s e s . 

1 0 O n p e u t s e d e m a n d e r e n c o r e s i c h a q u e u n i t é 

v i e n t d u G r a n d e t d u P e t i t , q u i o n t é t é r e n d u s 

é g a u x , o u s i t e l l e u n i t é v i e n t d u P e t i t , t a n d i s q u e 

t e l l e a u t r e u n i t é v i e n t d u G r a n d . S i c e d e r n i e r 

c a s e s t l e v r a i , c h a q u e u n i t é n e s e c o m p o s e p l u s 

d e t o u s l e s m ê m e s é l é m e n t s ; e t l e s u n i t é s n e s o n t 

p l u s s a n s d i f f é r e n c e e n t r e e l l e s , p u i s q u e , p o u r 

l ' u n e , c ' e s t l e G r a n d q u i e s t l ' é l é m e n t , e t q u e , 

p o u r l ' a u t r e , c ' e s t l e P e t i t , l e q u e l p a r s a n a t u r e 

e s t c e p e n d a n t l e c o n t r a i r e d u G r a n d . E t p u i s 

e n c o r e , d e q u e l l e e s p è c e s o n t l e s u n i t é s q u i e n 

t r e n t d a n s l a T r i a d e e n s o i ? C a r i l y a u n e d e 

p r é c è d e ; et i l ne peut ê t r e ques
t ion que des P la ton ic iens . 

§ 10. On peut se demander 
A pa r t i r de ce § j u s q u ' à l a fin 
de ce l i v re , les p e n s é e s se suivent 
sans avoir presque aucun l i e n 
entre elles. M M . Boni tz et Schwe
gler ont d é j à r e m a r q u é ce d é 
sordre, auquel i l est imposs ib le 
de porter r e m è d e . Ce sont les 
premiers é d i t e u r s grecs, soi t à 
A t h è n e s , soit à R o m e , q u i au
raient p e u t - ê t r e p u l ' é v i t e r . A l e 
xandre d 'Aphrodise cont inue son 
commentaire sans f a i r e l a m o i n 
dre observation sur ce d é s o r d r e , 
qui cependant est f r appan t . — Si 
chaque unité vient du Grand et 
du Petit. V o i r plus haut , c h . v u , 
§ 5. C'est l a t h é o r i e P l a t o n i 
cienne, qu'on peut t rouver dans le 

T. I I I . 

Phédon, t r a d u c t i o n de M . V i c t o r 
Cousin , pp. 284 et suiv. — Qui 
ont été rendus égaux. Le g r a n d 
et le pe t i t , r é d u i t s aux m ê m e s 
p ropor t ions , f o r m e n t l ' u n i t é en 
soi . Toutes les u n i t é s v iennent -
elles de ce m é l a n g e à doses 
é g a l e s ? Ou b ien tel le u n i t é v ient -
elle du G r a n d , et te l le autre 
vient-el le d u Pe t i t ? — De tous les 
mêmes éléments. Puisque les 
unes v i endron t d u Pe t i t , et que 
les autres v i endron t d u G r a n d . 
— Qui doit être impaire. Les 
deux p r e m i è r e s u n i t é s v iennent 
d u G r a n d et d u P e t i t ; mais la 
t r o i s i è m e d ' où vient-el le? Est-ce 
du G r a n d , est-ce du Pe t i t? Puis 
q u ' i l a é t é s u p p o s é que ce ne 
peut ê t r e de l 'assemblage du 
G r a n d et du Pe t i t c o m b i n é s . — 

19 
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c e s u n i t é s t o u t a u m o i n s q u i d o i t ê t r e i m p a i r e ; 

e t c ' e s t p e u t - ê t r e p o u r c e l a q u e n o s p h i l o s o p h e s 

p r é t e n d e n t q u e l ' u n i t é e n s o i e s t u n t e r m e 

m o y e n d a n s t o u t n o m b r e i m p a i r , 1 1 E n s e c o n d 

l i e u , s i c h a c u n e d e s d e u x u n i t é s d e l a D y a d e s e 

c o m p o s e à l a f o i s d u G r a n d e t d u P e t i t , r e n d u s 

é g a u x , c o m m e n t l a D y a d e e l l e - m ê m e p o u r r a -

t - e l l e ê t r e u n e s e u l e e t u n i q u e n a t u r e , p r o v e n a n t 

d u G r a n d e t d u P e t i t ? E n q u o i d i f f é r e r a - t - e l l e 

a l o r s d e l ' u n i t é ? A j o u t e z q u e l ' u n i t é e s t a n t é 

r i e u r e à l a D y a d e , p u i s q u e , s i l ' u n i t é e s t d é t r u i t e , 

l a D y a d e l e s e r a é g a l e m e n t . L ' u n i t é e n s o i s e r a i t 

d o n c n é c e s s a i r e m e n t u n e I d é e d ' I d é e , e t a n t é 

r i e u r e à u n e I d é e . M a i s , e n t a n t q u ' a n t é r i e u r e , 

d e q u e l l e o r i g i n e p o u r r a i t - e l l e p r o v e n i r ? p u i s -

q u ' e n e f f e t c ' é t a i t l a D y a d e i n d é t e r m i n é e , c o m m e 

Un terme moyen dans tout nom
bre impair. Ceci n'est pas t r è s 
c l a i r ; mais en effet tou t n o m b r e 
i m p a i r peut t o u j o u r s se d iv i se r 
en deux par t ies é g a l e s , plus une 
u n i t é q u i n ' appar t i en t , n i à l 'une, 
n i à l ' au t re des deux m o i t i é s , et 
q u i est en quelque sorte en t re 
les deux. A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e 
ne donne i c i aucun é c l a i r c i s s e 
men t . 

§ 11 . En second lieu. J 'ai d û 
a jou te r ces mots , pour b i en m a r 
quer q u ' i l s 'agit de la seconde 
pa r t i e de l ' a l t e rna t ive , p o s é e au 
d é b u t d u § p r é c é d e n t . L a p r e 
m i è r e cons is ta i t à savoir si les 
u n i t é s peuvent ê t r e c o m p o s é e s 

s é p a r é m e n t , les unes du Grand, 
et les autres du Pe t i t . L a seconde 
h y p o t h è s e , c'est que toutes les 
u n i t é s sont c o m p o s é e s é g a l e m e n t 
d u G r a n d et du Pe t i t , r a s s e m b l é s 
en certaines p ropor t ions . — En 
quoi différera-t-elle alors de l'u
nité? Pu i squ ' e l l e sera c o m p o s é e 
abso lument comme e l l e , pour 
f o r m e r à son t o u r une u n i t é i n 
d é p e n d a n t e et d i s t inc te . — L'u
nité en soi. L e texte n'est pas 
aussi p r é c i s ; mais le sens ne peut 
ê t r e douteux, d ' a p r è s les explica
t i ons que donne le commentaire 
d ' A l e x a n d r e d 'Aphrod i se . — Nos 
philosophes. Ce sont les P l a ton i 

ciens. 
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l e p r é t e n d e n t n o s p h i l o s o p h e s , q u i d e v a i t d o u 

b l e r l e s c h o s e s . 

1 2 I I y a , d e p l u s , u n e n é c e s s i t é a b s o l u e q u e l e 

n o m b r e i d é a l s o i t i n f i n i o u fini ; e t q u o i q u e n o s 

p h i l o s o p h e s s u p p o s e n t q u e l e n o m b r e e s t s é p a r é 

d e s c h o s e s , i l n ' e n e s t p a s m o i n s i m p o s s i b l e q u e 

l e n o m b r e n e s o i t , n i l ' u n , n i l ' a u t r e . E n p r e m i e r 

l i e u , i l é v i d e n t q u ' i l n e s a u r a i t ê t r e i n f i n i ; c a r i e 

n o m b r e i n f i n i n e s t n i p a i r n i i m p a i r , t a n d i s q u e 

l a f o r m a t i o n d e s n o m b r e s n e p e u t j a m a i s p o r t e r 

q u e s u r u n n o m b r e i m p a i r o u s u r u n n o m b r e 

p a i r . Q u a n d U n e s t a j o u t é à u n n o m b r e p a i r , c e 

n o m b r e d e v i e n t i m p a i r ; e t s i c e s t l a D y a d e q u i 

v i e n t s ' y a j o u t e r , l e n o m b r e a i n s i f o r m é s e 

t r o u v e d o u b l é u n e f o i s . D e u x n o m b r e s i m p a i r s 

s ' a j o u t a n t F u n à l ' a u t r e , l e n o m b r e q u i r é s u l t e 

d e l e u r t o t a l e s t p a i r . O n p e u t d i r e e n c o r e q u e , 

§12. Lenombre idéal. J 'a i a j o u t é 
le dernier mot , d ' a p r è s A l e x a n 
dre d 'Aphrodise ; ce m o t est d ' a i l 
leurs indispensable, comme le 
prouve le contexte ; et c'est l à 
sans doute ce qu i aura p o r t é 
l 'auteur à le sous-entendre. M . B o 
nitz pense q u ' i l s 'agit d u n o m b r e 
ordinai re , et n o n pas seulement 
du nombre i d é a l . — En premier 
lieu. Ceci est é g a l e m e n t une a d 
di t ion, pour mieux d i s t i ngue r les 
deux cas que suppose A r i s t o t e ; 
voir plus l o i n l ' h y p o t h è s e où le 
nombre i d é a l est c o n s i d é r é 
comme fini. — La Dyade qui vient 

s'y ajouter. L 'express ion grecque 
n'est pas t r è s c la i re , et l ' on peut 
comprendre , tou t à l a fo i s , q u ' i l 
s 'agit d'une s imple m u l t i p l i c a 
t i o n par Deux , ou d'une é l é v a 
t i o n à la seconde puissance. 
D ' a i l l eu r s , ces observations a r i t h 
m é t i q u e s , dont quelques com
menta teurs semblent f a i r e peu 
de cas, me paraissent au con
t r a i r e f o r t remarquables , comme 
d é b u t de l a v é r i t a b l e t h é o r i e des 
nombres , te l le que nous la com
prenons . — Le nombre idéal 
infini. J 'ai f a i t i c i la m ê m e add i 
t i o n que plus haut . — D'après la 
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s i t o u t e I d é e e s t l ' I d é e d e q u e l q u e c h o s e , e t s i l e s 

n o m b r e s s o n t d e s I d é e s , l e n o m b r e i d é a l i n f i n i 

s e r a l ' I d é e d e q u e l q u e c h o s e a u s s i , s o i t d ' u n e 

d e s c h o s e s s e n s i b l e s , s o i t d e q u e l q u e a u t r e c h o s e . 

M a i s c e c i n ' e s t p o s s i b l e , n i d ' a p r è s l e u r s y s t è m e , 

n i d ' a p r è s l a n o t i o n e s s e n t i e l l e d e l ' I d é e ; e t c ' e s t 

a i n s i q u ' i l s c l a s s e n t l e s I d é e s . Q u e s i l e n o m b r e 

i d é a l e s ! f i n i , j u s q u ' o ù F e s t - i l ? C a r i l n e f a u t p a s 

a f f i r m e r s e u l e m e n t q u ' i l e s t f i n i , i l f a u t e x p l i q u e r 

e n o u t r e p o u r q u o i i l l ' e s t . O r , s i l e n o m b r e i d é a l 

n e v a q u e j u s q u ' à l a D é c a d e , c o m m e q u e l q u e s 

p h i l o s o p h e s l e p r é t e n d e n t , d ' a b o r d l e s I d é e s 

m a n q u e r o n t b i e n v i t e ; e t , p a r e x e m p l e , s i l e 

n o m b r e T r o i s e s t l ' H o m m e e n s o i , q u e l n o m b r e 

s e r a l e C h e v a l e n s o i ? C a r c h a q u e n o m b r e n e r e 

p r é s e n t e l a c h o s e e n s o i q u e j u s q u ' à D i x . I l f a u 

d r a b i e n n é c e s s a i r e m e n t q u e l e c h e v a l e n s o i s e 

t r o u v e d a n s q u e l q u ' u n d e s n o m b r e s c o m p r i s 

e n t r e c e s l i m i t e s , p u i s q u e c e s n o m b r e s s o n t l e s 

notion essentielle cle Vidée. L e 
texte n'est pas aussi f o r m e l . — 
C'est ainsi qu'ils classent les 
Idées. Cette phrase ne semble 
pas ê t r e t o u t - à - f a i t à sa place ; et 
i l semble qu 'el le dev ra i t v e n i r 
i m m é d i a t e m e n t a p r è s : « Soi t de 
quelque autre chose. » — Que si 
le nombre idéal est Uni. Seconde 
par t i e de l ' a l t e rna t ive , p o s é e au 
commencement du §. — Si le 
no mbre idéal. M ê m e observa
t i o n que plus haut sur l ' a d d i t i o n 

d u m o t u I d é a l ». — Quel
ques philosophes. Sans doute , 
quelques P y t h a g o r i c i e n s , mais 
su r tou t les P la tonic iens , qui sen
ta ien t vaguement que D i x est l a 
base de tou t not re s y s t è m e nu 
m é r i q u e , b i en que la nota t ion de 
ce s y s t è m e f û t t r è s - e m b a r r a s s é e 
chez les A n c i e n s . — L e s Idées et les 
espèces. I l n 'y a qu 'un seul mot 
dans le texte. L ' h o m m e en soi 
n 'est qu 'une e s p è c e de l ' an ima l 
en soi , et l ' a n i m a l en soi n'a pas 
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substances et les Idées. Mais cependant il y aura 

d e s l a c u n e s ; e t , p a r e x e m p l e , l e s I d é e s e t l e s 

e s p è c e s d e l ' a n i m a l s e r o n t l a i s s é e s e n d e h o r s . 

1 3 I I n ' e s t p a s m o i n s c l a i r q u e , s i l a T r i a d e r e 

p r é s e n t e l ' h o m m e e n s o i , l e s a u t r e s T r i a d e s l e 

r e p r é s e n t e r o n t é g a l e m e n t , p u i s q u e l e s T r i a d e s 

s o n t s e m b l a b l e s e n t a n t q u ' e l l e s s o n t f o r m é e s 

d e s m ê m e s n o m b r e s ; e t p a r c o n s é q u e n t , l e s 

h o m m e s s e r o n t i n f i n i s . S i c h a q u e T r i a d e e s t u n e 

I d é e , c h a q u e h o m m e i n d i v i d u e l s e r a u n e I d é e 

a u s s i ; e t s i c e n ' e s t p a s l ' h o m m e i n d i v i d u e l , c e 

s e r o n t t o u t a u m o i n s l e s h o m m e s . S i u n p l u s 

p e t i t n o m b r e n e s t q u ' u n e p a r t i e d ' u n p l u s 

g r a n d , e t j ' e n t e n d s u n n o m b r e p l u s p e t i t q u i 

s e r a i t f o r m é d ' u n i t é s c o m b i n é e s e n t r e e l l e s d a n s 

l e m ê m e n o m b r e , i l e n r é s u l t e q u e , l a T é t r a d e 

de nombre dans l a D é c a d e , com
me l 'homme en soi en a u n . 

§ 13. Les autres Triades. Q u i 
sont, comme le d i t A l e x a n d r e 
d 'Aphrodise , soi t dans le n o m b r e 
Six, soit dans le n o m b r e Neuf , 
c o m p o s é s de deux T r i a d e s , de 
t rois Tr iades , etc., etc. — Et par 
conséquent, les hommes seront in
finis. E n supposant que les T r i a 
des e l l e s - m ê m e s soient en n o m 
bre i n f i n i ; ce q u ' i l a u r a i t f a l l u 
dire . — Ce seront tout au moins 
les hommes. L 'express ion du 
texte est b ien vague et b ien peu 
p réc i s e . Ceci veut d i r e , sans doute, 
que l ' I d é e do i t sur tout se t rouver 

dans l 'un iverse l , p l u t ô t encore 
que dans l ' i n d i v i d u e l . A i n s i , i l 
peut y avo i r une I d é e pour r e p r é 
senter le genre h u m a i n ; i l n 'y 
en a pas pour r e p r é s e n t e r So
crate ou Cal l ias . — T entends un 
nombre plus petit.... A lexandre 
d 'Aphrod i se n 'a pas c o m m e n t é 
t r è s net tement ce passage ; et i l 
ava i t p e u t - ê t r e u n texte d i f f é r e n t 
du n ô t r e . — L homme sera une 
partie du cheval. Parce que la 
Dyade en soi, qu i r e p r é s e n t e 
l ' h o m m e , est une pa r t i e de la 
T é t r a d e q u i r e p r é s e n t e le cheval , 
sous ce r a p p o r t sans doute que 
l ' h o m m e n'a que deux pieds, 
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e n s o i é t a n t l ' I d é e d e q u e l q u e c h o s e , p a r e x e m 

p l e , l ' I d é e d u c h e v a l o u d e l a b l a n c h e u r , l ' h o m 

m e s e r a u n e p a r t i e d u c h e v a l , p u i s q u ' o n s u p p o s e 

q u e l ' h o m m e e s t u n e D y a d e . 

1 4 E t p u i s , i l e s t a b s u r d e q u ' i l y a i t u n e I d é e 

p o u r l e n o m b r e D i x , e t q u ' i l n ' y e n a i t p a s p o u r 

l e n o m b r e O n z e , n i p o u r l e s n o m b r e s s u i v a n t s . 

D e p l u s , i l e x i s t e , e t i l s e p r o d u i t s a n s c e s s e , d e s 

c h o s e s p o u r l e s q u e l l e s i l n ' y a p a s d ' I d é e . P o u r 

q u o i n ' y a - t - i l p a s d ' I d é e d e c e s c h o s e s ? L e s 

I d é e s n e s o n t d o n c p a s d e s c a u s e s . I l e s t a b s u r d e , 

e n o u t r e , q u e l e n o m b r e j u s q u ' à D i x s o i t p l u s 

Ê t r e e t p l u s I d é e q u e l a D é c a d e e n s o i , b i e n q u e , 

p o u r l ' u n i t é , i l n ' y a i t p a s d e g é n é r a t i o n p o s s i b l e 

e t q u ' i l y e n a i t u n e p o u r l a D é c a d e . 

1 5 N o s p h i l o s o p h e s s ' e f f o r c e n t d e r e s t r e i n d r e 

l e n o m b r e , c o m m e s i , d a n s l e s l i m i t e s d e l a D é 

c a d e , l e n o m b r e é t a i t p a r f a i t . D u m o i n s , i l s f o n t 

pendant que le cheval en a 
quatre . Toute cette discussion 
est d'une s u b t i l i t é b ien b izar re . 

§ 14. De plus, il existe des 
causes. M . Boni tz t rouve avec 
r a i son que cette phrase i n t e r 
r o m p t l a suite des p e n s é e s ; et 
quoique A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e 
et Syr ien la commenten t sans ex
p r i m e r l a mo ind re h é s i t a t i o n , i l 
est assez probable que cette 
phrase est i n t e r p o l é e . — / / est 
absurde, en outre. L a s é r i e des 
p e n s é e s i n t e r rompues u n i n s t an t 

r e p r e n d r é g u l i è r e m e n t i c i . — 
Qu'il y en ait une pour la Dé
cade. Parce que la D é c a d e se 
f o r m e de tous les nombres qui 
sont plus pet i ts qu'elle, tandis 
que l ' u n i t é est a n t é r i e u r e à tous 
les autres nombres , qu i sont tous 
plus grands qu 'e l le . 

§ 15. S'efforcent de restreindre 
le nombre. L e texte n'est pas 
aussi p r é c i s . — Le nombre était 
parfait. Sans dou te , l a sé r i e 
des nombres n'est pas c o m p l è t e 
avec la D é c a d e ; mais c'est la 
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naître les conséquences des nombres, c'est-à-

d i r e l e v i d e , l a p r o p o r t i o n , l ' i m p a i r , e t t o u t e s 

c h o s e s s e m b l a b l e s à c e l l e s - l à , d a n s l ' i n t é r i e u r 

d e l a D é c a d e . D e c e s e n t i t é s , i l s d o n n e n t l e s 

u n e s p o u r d e s p r i n c i p e s t e l s q u e l e m o u v e m e n t , 

l ' i n e r t i e , l e b i e n , l e m a l ; i l s d o n n e n t l e s a u t r e s 

p o u r d e s n o m b r e s . V o i l à p o u r q u o i , à l e u r s e n s , 

l ' u n i t é e s t l ' i m p a i r ; c a r s i l ' i m p a i r n ' é t a i t q u e 

d a n s l a T r i a d e , c o m m e n t l e n o m b r e C i n q s e r a i t -

i l a u s s i u n n o m b r e i m p a i r ? M a i s l e s g r a n d e u r s , 

e t t o u t e s l e s c h o s e s d e c e t o r d r e , n e v o n t a u s s i , 

d a n s l e u r s y s t è m e , q u e j u s q u ' à u n e c e r t a i n e 

q u a n t i t é . P a r e x e m p l e , l a l i g n e i n d i v i s i b l e e s t 

l a p r e m i è r e ; p u i s , v i e n t l a D y a d e , e t l e r e s t e 

s u i t j u s q u ' à D i x . 

1 6 O n p e u t d e m a n d e r e n c o r e , p u i s q u e l e n o m 

b r e e s t s é p a r é , s i c ' e s t l ' u n i t é q u i e s t a n t é r i e u r e , 

Décade qu i est le fondemen t de 
toute la n u m é r a t i o n . — Les con
séquences des nombres. L e texte 
explique l u i - m ê m e ce q u ' i l en
tend par l à : » C'est le vide, l a 
p ropor t ion , l ' i m p a i r . » M a i s i l 
faut entendre i c i « le vide » dans 
le sens pa r t i cu l i e r qu 'A lexandre 
d 'Aphrodise donne à ce m o t , et 
qu ' i l avait sans doute dans la 
langue m a t h é m a t i q u e des A n 
ciens. Le vide n u m é r i q u e est 
l ' in terval le entre deux nombres 
de m ê m e genre ; a in s i entre 2 et 4 
i l y a u n v i d e ; entre 4 et 6, etc., 
etc., de m ê m e q u ' i l y a u n vide 

entre 1 et 3, entre 3 et 5, entre 
5 et 7, etc., etc. — Dans l'inté
rieur de la Décade. Sans so r t i r 
de l a d é c a d e et sans d é p a s s e r ses 
bornes. — La ligne indivisible. 
C'est le p o i n t , r e p r é s e n t é par 
l ' u n i t é . L a l i gne p roprement di te 
est r e p r é s e n t é e par l a Dyade, la 
surface par l a T r i a d e , le solide 
par la T é t r a d e , etc., etc. — Le 
reste suit jusqu'à Dix. L 'au teur 
au ra i t mieux f a i t de donner le d é 
t a i l de ce q u ' i l d é s i g n e pa r « L e 
reste ». 

§ 16. Puisque le nombre est 
séparé. D ' a p r è s la t h é o r i e P la t e -
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o u b i e n s i c ' e s t l a T r i a d e e t l a D y a d e . Q u a n d o n 

c o n s i d è r e q u e l e n o m b r e e s t u n c o m p o s é , c ' e s t 

l ' u n i t é q u i p a r a î t a n t é r i e u r e . M a i s , e n t a n t q u e 

l ' u n i v e r s e l e t l a f o r m e s o n t a n t é r i e u r s à t o u t e 

a u t r e c h o s e , c ' e s t l e n o m b r e q u i e s t a n t é r i e u r à 

l ' u n i t é . E n e f f e t , c h a c u n e d e s u n i t é s f o r m e u n e 

p a r t i e d u n o m b r e à t i t r e d e m a t i è r e ; e t l e n o m 

b r e r e p r é s e n t e l a f o r m e . E n u n c e r t a i n s e n s , 

c ' e s t c o m m e l ' a n g l e d r o i t e s t a n t é r i e u r à l ' a n g l e 

a i g u , p a r c e q u e l ' a n g l e a i g u s e d é f i n i t p a r l a 

d é f i n i t i o n m ê m e d e l ' a n g l e d r o i t ; m a i s , e n u n 

s e n s a u s s i , c ' e s t l ' a n g l e a i g u q u i e s t a n t é r i e u r , 

p a r c e q u ' i l n ' e s t q u ' u n e p a r t i e d e l ' a n g l e d r o i t , 

e t q u e l ' a n g l e d r o i t s e d i v i s e e n a n g l e s a i g u s . 

A i n s i , l ' a n g l e a i g u e s t a n t é r i e u r c o m m e m a 

t i è r e e t é l é m e n t , e t l ' u n i t é l ' e s t d e l a m ê m e f a 

ç o n . M a i s q u a n t à l a f o r m e e t à l a s u b s t a n c e 

e x p r i m é e p a r l a d é f i n i t i o n , c ' e s t l ' a n g l e d r o i t 

q u i e s t a n t é r i e u r , c o m m e l ' e s t l e c o m p o s é t o t a l 

q u i v i e n t d e l a r é u n i o n d e l a m a t i è r e e t d e l a 

f o r m e ; c a r c e c o m p o s é , r é s u l t a n t d e l a r é u n i o n 

d e s d e u x , s e r a p p r o c h e d a v a n t a g e d e l a f o r m e e t 

n ic ienne , c o n t r a i r e à celle des 
Py thagor i c i ens , comme à celle 
d ' A r i s t o t e . — La Triade et la 
Dyade. Pr ises comme exemples 
de nombres quelconques. — 
L'universel et la forme. L a suite 
du contexte expl ique ce qu 'on 
do i t entendre par l à . L e n o m b r e 

est l a f o r m e d é f i n i t i v e et com
p l è t e ; l ' u n i t é n'est que l a ma
t i è r e i n d é t e r m i n é e du nombre, 
en t a n t qu 'el le en est une part ie . 
— De la réunion.... de la réu
nion. Dans ces deux passages, le 
texte n 'est pas aussi f o r m e l . J 'ai 
d û le p r é c i s e r u n peu davantage. 
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d e l a d é f i n i t i o n s u b s t a n t i e l l e , b i e n q u ' e n r é a l i t é 

i l n e v i e n n e q u e p o s t é r i e u r e m e n t . 

1 7 C o m m e n t d o n c l ' u n i t é p e u t - e l l e ê t r e u n 

p r i n c i p e ? C ' e s t , à c e q u e d i s e n t n o s p h i l o s o 

p h e s , p a r c e q u ' e l l e n ' e s t p a s d i v i s i b l e . M a i s 

l ' u n i v e r s e l , l e p a r t i c u l i e r e t l ' é l é m e n t s o n t i n d i 

v i s i b l e s a u s s i , t o u t e n l ' é t a n t d ' u n e f a ç o n d i f f é -

r e n t e , l ' u n s o u s l e r a p p o r t d e l a n o t i o n , l ' a u t r e 

s o u s l e r a p p o r t d u t e m p s . D a n s l e q u e l d e c e s 

d e u x s e n s l ' u n i t é e s t - e l l e d o n c u n p r i n c i p e ? 

A i n s i q u ' o n v i e n t d e l e v o i r , l ' a n g l e d r o i t e s t , 

à c e q u ' i l s e m b l e , a n t é r i e u r à l ' a n g l e a i g u ; e t 

r é c i p r o q u e m e n t , c e l u i - c i T e s t à c e l u i - l à , s a n s 

q u e , n i l ' u n , n i l ' a u t r e , c e s s e d ' ê t r e u n s e u l e t 

m ê m e a n g l e . C ' e s t d e c e s d e u x m a n i è r e s q u e 

n o s p h i l o s o p h e s c o m p r e n n e n t q u e l ' u n i t é e s t 

p r i n c i p e . M a i s c ' e s t l à e n c o r e u n e c h o s e i m p o s 

s i b l e ; c a r a l o r s l ' u n i t é e s t , d ' u n e p a r t , f o r m e e t 

s u b s t a n c e ; e t d ' a u t r e p a r t , e l l e e s t p a r t i e e t m a 

t i è r e . E n q u e l q u e s o r t e , l ' u n e e t l ' a u t r e u n i t é 

§ 17. Et l'élément. A l e x a n d r e 
d'Aphrodise ne semble pas avo i r 
ces mots dans le texte q u ' i l 
commente ; et de f a i t , i l s ne pa
raissent pas indispensables . A r i s 
tote oppose i c i l ' un iverse l et le 
part icul ier , comme i l v i en t de 
comparer l ' angle d r o i t et l ' angle 
aigu. — L'un sous le rapport de 
la notion. C'est l ' un ive r se l . — 
L'autre sous le rapport du temps. 

C'est le p a r t i c u l i e r ; mais la 
p e n s é e reste i c i assez obscure, et 
l ' exp l i ca t ion d 'Alexandre d 'A
phrodise ne l ' é c l a i r c i t po in t . — 
De ces deux sens. Comme no t i on , 
ou comme temps. — Ainsi qu'on 
vient de le voir. A u § p r é c é d e n t . 
— Un seul et même angle. L ' an 
gle d r o i t reste d r o i t , l 'angle a igu 
reste a igu , quoique tour à tour 
l 'un soi t a n t é r i e u r ou p o s t é r i e u r 
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s o n t b i e n c h a c u n e d a n s l e n o m b r e ; m a i s , à d i r e 

v r a i , c ' e s t e n s i m p l e p u i s s a n c e , p u i s q u e l e n o m 

b r e f o r m e u n e u n i t é d e c e r t a i n e e s p è c e , e t n ' e s t 

p a s s e u l e m e n t u n a m a s c o n f u s , e t p u i s q u ' u n 

n o m b r e d i f f é r e n t e s t c o m p o s é d ' u n i t é s d i f f é 

r e n t e s , a i n s i q u e n o s p h i l o s o p h e s e u x - m ê m e s l e 

r e c o n n a i s s e n t . M a i s c h a c u n e d e s d e u x u n i t é s 

n e x i s t e p a s d a n s l e n o m b r e d ' u n e m a n i è r e r é e l l e 

e t c o m p l è t e . 

1 8 L a c a u s e d e l ' e r r e u r q u e n o s p h i l o s o p h e s 

c o m m e t t e n t , c e s t q u ' i l s o n t v o u l u t i r e r l e u r s r e 

c h e r c h e s t o u t à l a f o i s d e s M a t h é m a t i q u e s e t d e s 

u n i v e r s a u x , q u e l e s M a t h é m a t i q u e s e m p l o i e n t , 

d e t e l l e s o r t e q u e c ' e s t e n p a r t a n t d e c e s d o n n é e s , 

q u ' i l s o n t c o n s i d é r é l ' u n i t é c o m m e u n p o i n t 

e t u n p r i n c i p e ; e t e n e f f e t , l ' u n i t é e s t u n p o i n t 

q u i n ' a p a s d e p o s i t i o n . A i n s i d o n c , à l ' e x e m p l e 

d e q u e l q u e s a u t r e s p h i l o s o p h e s , e u x a u s s i i l s 

o n t c o m p o s é l e s ê t r e s a v e c l ' é l é m e n t l e p l u s p e t i t 

p o s s i b l e . L ' u n i t é d e v i e n t a i n s i , p o u r e u x , l a m a 

t i è r e d e s n o m b r e s , e t e l l e e s t a n t é r i e u r e à l a 

à l ' au t r e , selon les poin ts de vue 
d ' o ù on les c o n s i d è r e . — Car 
alors l'unité.... L e texte est 
mo ins p r é c i s , et i l emploie u n 
s imple p r o n o m neu t re . — Dans 
le nombre.... dans le nombre. J 'a i 
a j o u t é ces mots . 

§ 18. Que les Mathématiques 
emploient. J ' a i a j o u t é ce m e m b r e 
de phrase, en m ' appuyan t sur le 

c o m m e n t a i r e d 'Alexandre d 'A
ph rod i se . — De quelques autres 
philosophes. Les philosophes ato-
mis t iques , D é m o c r i t e , Leucippe 
et les aut res . — Antérieure à la 
Dyade. V o i r p lus haut , § 16. — 
Attribuée à tous les nombres. C'est 
le sens que j e t i r e des explica
t ions d 'A lexand re d 'Aphrodise , 
q u i c o m p r e n d que l ' u n i t é peut 

i 
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Dyade, et tout ensemble elle lui est postérieure, 

l a D y a d e é t a n t u n e s o r t e d e T o u t , c o m p o s é d e 

l ' u n i t é e t d e l a f o r m e . M a i s e n c h e r c h a n t à c o n 

s i d é r e r c o m m e u n i v e r s e l l e l ' u n i t é a t t r i b u é e à 

t o u s l e s n o m b r e s , i l s l a t r a i t è r e n t c o m m e u n e 

s i m p l e p a r t i e d e c e s n o m b r e s . O r , i l e s t b i e n 

i m p o s s i b l e q u e c e s d e u x q u a l i t é s p u i s s e n t s i m u l 

t a n é m e n t a p p a r t e n i r à u n e s e u l e e t m ê m e c h o s e . 

1 9 S i , a u c o n t r a i r e , i l n ' y a q u e l ' U n e n s o i q u i 

s e u l p u i s s e ê t r e s a n s p o s i t i o n , c a r l ' U n e n s o i 

n ' o f f r e a u c u n e a u t r e d i f f é r e n c e a v e c l e p o i n t q u e 

c e l l e - l à , o u e n c o r e c e l l e d ' ê t r e u n p r i n c i p e , e t s i 

l a D y a d e e s t d i v i s i b l e , t a n d i s q u e l ' u n i t é n e l ' e s t 

p a s , o n d o i t e n c o n c l u r e q u e l ' u n i t é r e s s e m b l e 

r a i t p l u s q u e l a D y a d e à l ' U n e n s o i . M a i s , s i c ' e s t 

êt re c o n s i d é r é e d'une m a n i è r e 
universelle comme r e n f e r m a n t 
tous les nombres , puisque à elle 
seule elle les f o r m e tous ; et 
qu'en m ê m e temps, on peut l a 
regarder comme une s imple 
partie % du nombre qu 'el le com
pose. 

§ 19. VUn en soi. A r i s t o t e 
semble d i s t inguer l ' U n en soi de 
l 'unité , et cette d i s t i n c t i o n peut 
se concevoir en ce sens que l ' U n 
en soi est l ' u n i t é prise dans toute 
sa g é n é r a l i t é , tandis que l ' u n i t é 
simple est l a p r e m i è r e pa r t i e 
d'un nombre quelconque. Dans l a 
Dyade, i l y a deux u n i t é s q u i sont 
distinctes, l 'une et l ' au t re , de l ' U n 
en soi. — Qui seul puisse être sons 

position. L e p o i n t a eu une posi
t i o n ; et l ' u n i t é , qu i f a i t par t ie du 
n o m b r e , a tou t au moins une po
s i t i on d ' a n t é r i o r i t é et de p o s t é r i o 
r i t é . L ' U n en soi est seul à ê t r e 
sans pos i t ion . — L'unité ressem
blerait plus que la Dyade.... I l 
f a u t se rappeler que l a Dyade en 
soi , c o n s i d é r é e comme i so lée et 
i n d é p e n d a n t e , f o r m e une sorte 
d ' u n i t é dans l 'ensemble des deux 
u n i t é s qu i l a composent . — Plus 
ressemblant à Vunité qiïà la 
Dyade. P o u r que ceci ne paraisse 
pas une v é r i t é t rop é v i d e n t e , on 
do i t se d i r e , comme j e viens de 
le f a i r e r emarquer , que la Dyade 
en soi f o r m e une sorte d ' u n i t é , 
d ' a p r è s les t h é o r i e s qu 'Ar i s to t e 
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l ' u n i t é q u i a c e t t e r e s s e m b l a n c e , l ' U n e n s o i se 

r a i t p l u s r e s s e m b l a n t a u s s i à l ' u n i t é q u ' à l a 

D y a d e . P a r s u i t e , l ' u n e e t l ' a u t r e d e s d e u x u n i t é s 

d e l a D y a d e s e r a i e n t a n t é r i e u r e s à l a D y a d e 

m ê m e . O r , n o s p h i l o s o p h e s l e n i e n t a b s o l u m e n t ; 

e t a u s s i e s t - c e l a D y a d e e n s o i q u ' i l s f o n t n a î t r e 

e n p r e m i e r l i e u . A u t r e o b j e c t i o n : s i l a D y a d e e n 

s o i e s t u n e s o r t e d ' u n i t é , l a T r i a d e e n s o i e n e s t 

u n e a u s s i ; e t l e s d e u x e n s e m b l e f o n t u n e D y a d e . 

A l o r s , d ' o ù v i e n t c e t t e D y a d e n o u v e l l e ? 

a t t r i bue , plus ou mo ins j u s t emen t , 
aux Py thagor i c i ens . — L'une et 
l'autre des deux unités de la 
Dyade. L e texte n'est pas aussi 
f o r m e l . — Qu'ils font naître en 
premier lieu. D ' a p r è s le s y s t è m e 
p r ê t é à l 'Ecole de P l a t o n , c'est 
l a Dyade i n d é f i n i e q u i est l ' o r i 
g ine de tous les nombres . — 
Cette Dyade nouvelle. J ' a i a j o u t é 
l ' é p i t h è t e . On peut t rouve r que 
cette d e r n i è r e o b j e c t i o n est p r é 
s e n t é e d'une m a n i è r e b i en con

cise, et que le chapi t re finit un 
peu brusquement . Toutes ces r é 
fu t a t i ons res tent pour nous t r ès 
obscures, parce que nous ne 
connaissons pas les t h é o r i e s aux
quelles elles s'adressent. Nous 
n 'avons pas toutes les p ièces de 
ce p r o c è s , et i l est alors bien 
d i f f i c i l e de comprendre et de 
j u g e r . V o i r dans la P r é f a c e ce 
q u i est d i t des objections d'Aris
to te cont re le Pythagor isme, et 
m ê m e cont re le p la ton isme. 
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C H A P I T R E I X 

De la formation des nombres ; fausse explication de quelques 

ph i losophes ; n o t i o n de l a g r a n d e u r ; d i f f i c u l t é s que p r é s e n t e n t 

toutes ces t h é o r i e s ; r a p p o r t s v r a i s de l ' u n i t é et de l a p l u r a l i t é ; 

de la n o t i o n d u p o i n t g é o m é t r i q u e ; le n o m b r e et l a g r a n d e u r 

ne peuvent ê t r e s é p a r é s des choses ; d i f f é r e n c e d u n o m b r e i d é a l 

et du n o m b r e m a t h é m a t i q u e ; c o n f u s i o n des I d é e s et des ê t r e s 

m a t h é m a t i q u e s ; c r i t i q u e s p é c i a l e de la t h é o r i e des I d é e s ; c i t a 

t ion d ' É p i c h a r m e ; o r i g i n e r é e l l e de l a t h é o r i e des I d é e s ; r ô l e 

de Socrate, q u i n ' a d o p t a pas cet te t h é o r i e en ce qu 'e l le s é p a r e 

les I d é e s et les choses sensibles ; n o t i o n fausse de l a r é a l i t é des 

choses. 

1 Un contact quelconque n'étant pas possible 

e n t r e l e s n o m b r e s , e t c o m m e i l n ' y a d e p o s s i b l e 

p o u r e u x q u e l a s u c c e s s i o n d e s u n s a u x a u t r e s , 

o n p e u t s e d e m a n d e r , p o u r t o u t e s l e s u n i t é s e n 

t r e l e s q u e l l e s i l n ' y a r i e n d ' i n t e r m é d i a i r e , p a r 

e x e m p l e , p o u r l e s u n i t é s d e l a D y a d e e t d e l a 

§ 1. On peut se demander... 
Alexandre d 'Aphrodise l u i - m ê m e 
trouve ce passage obscur à force 
de concision; et i l s 'efforce de 
l 'expliquer le plus c l a i r ement 
qu ' i l peut. L a p e n s é e est celle-ci : 
« Dans la s é r i e i n f i n i e des n o m 
bres, qui se s u c c è d e n t les uns 
aux autres, sont-ce les nombres 
eux-mêmes , comme D e u x , T r o i s , 
etc., qui s u c c è d e n t à l ' u n i t é p r i 

m i t i ve? Ou b ien ne sont-ce pas 
les u n i t é s q u i composent ces 
nombres qu i s u c c è d e n t directe
men t à l ' U n p r i m i t i f ? A i n s i , dans 
le nombre Deux, est-ce le n o m 
bre Deux l u i - m ê m e qu i s u c c è d e 
tou t ent ier à U n ? Ou est-ce la 
p r e m i è r e u n i t é de l a Dyade q u i 
se l i e i m m é d i a t e m e n t au p remier 
U n en soi? I l en r é s u l t e alors 
que l ' U n en soi avec la p r e m i è r e 
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T r i a d e , s i c e s o n t e l l e s q u i s u c c è d e n t à l ' U n e n 

s o i i m m é d i a t e m e n t , o u n e l u i s u c c è d e n t p a s ; 

e t s i c e s t l a D y a d e q u i s u c c è d e l a p r e m i è r e à 

l ' U n e n s o i , o u s i c ' e s t u n e d e s d e u x u n i t é s q u i 

l a f o r m e n t . L e s m ê m e s d i f f i c u l t é s s e p r é s e n t e n t 

p o u r l e s a u t r e s e n t i t é s , q u i v i e n n e n t à l a s u i t e 

d e s d i v e r s e s e s p è c e s d u n o m b r e , à s a v o i r l a 

l i g n e , l a s u r f a c e , l e c o r p s o u l e s o l i d e . 

2 P a r m i n o s p h i l o s o p h e s , l e s u n s t i r e n t c e s 

e n t i t é s d e s I d é e s d u G r a n d e t d u P e t i t ; e t p a r 

e x e m p l e , l e s l o n g u e u r s v i e n n e n t , s e l o n e u x , d u 

l o n g e t d u c o u r t ; l e s s u r f a c e s v i e n n e n t d u l a r g e 

e t d e l ' é t r o i t ; l e s s o l i d e s , d e l ' é p a i s e t d u m i n c e ; 

e t d e f a i t , t o u t e s c e s d i f f é r e n c e s n e v i e n n e n t , a u 

u n i t é de la Dyade f o r m e d é j à une 
Dyade, q u i est a in s i a n t é r i e u r e à 
la Dyade e l l e - m ê m e , etc. » — Il 
n'y a rien d'intermédiaire. E n t r e 
les u n i t é s qu i composent l a 
Dyade , i l n 'y a pas d ' i n t e r m é 
d ia i re poss ib le ; seulement l 'une 
s u c c è d e à l ' au t re . — Immédiate
ment. J ' a i a j o u t é ce m o t . — Si 
c'est la Dyade. I l f a u t entendre 
l a Dyade dans sa t o t a l i t é f o r m é e 
des deux u n i t é s . L ' U n en soi ne 
s ign i f i e pas aut re chose que l ' U n 
q u i v i en t avant Deux , et avan t 
chacune des deux u n i t é s q u i 
composent ce n o m b r e . — Une 
des deux unités. J ' a i a d o p t é i c i l a 
l e ç o n p r o p o s é e par M M . Splrwe-
g le r et Bon i t z , et q u i est t i r é e 
d u commen ta i r e d 'A lexand re 
d ' A p h r o d i s e . — Entités. J ' a i d û 

adopter ce m o t faute d'un meil
l eur . L e grec d i t simplement : 
u Les genres qu i viennent après 
le nombre . » 

§ 2. Les uns tirent ces entités... 
du Grand et du Petit. V o i r plus 
haut , l i v . I , c h . v u , § 51 ; et plus 
l o i n , l i v . X I V , ch . n , § 10, et 
aussi ch . m , §§ 9 et 10. — Du 
Grand et du Petit. Ce qui corres
p o n d , selon Alexandre d'Aphro
dise, à l a Dyade i n d é t e r m i n é e 
quand i l s 'agi t des grandeurs et 
n o n plus des nombres. — Les 
longueurs. I l semble qu'Alexan
dre d ' A p h r o d i s e a i t eu un autre 
texte sous les yeux. D u moins, i l 
par le de l a L i g n e au l ieu des 
Grandeu r s . — Du large et de 
Vétroit. A u t r e nuance de la Dyade 
i n d é t e r m i n é e , en ce qui re-
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f o n d , q u e d e c e l l e s d u G r a n d e t d u P e t i t . Q u a n t a u 

p r i n c i p e q u ' o n p r é t e n d t r o u v e r , p o u r t o u t e s c e s 

c h o s e s , d a n s l ' u n i t é s e u l e , d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s 

o n t d e s t h é o r i e s f o r t d i s s e m b l a b l e s . M a i s o n y 

p e u t s i g n a l e r a u s s i u n e f o u l e d ' i m p o s s i b i l i t é s e t 

d ' i l l u s i o n s , a b s o l u m e n t c o n t r a i r e s à t o u t c e 

q u ' o n p e u t d i r e d e r a i s o n n a b l e s u r c e s u j e t . 

3 T o u t e s c e s e n t i t é s s o n t i s o l é e s e t i n d é p e n 

d a n t e s l e s u n e s d e s a u t r e s , s i l e u r s p r i n c i p e s n e 

se s u i v e n t p a s e t n e s ' e n c h a î n e n t p a s e n t r e e u x , 

d e t e l l e s o r t e q u e l e l a r g e p u i s s e d e v e n i r , o u 

é t r o i t , o u l o n g , o u c o u r t . M a i s s i l e s p r i n c i p e s 

s ' e n c h a î n e n t , l a s u r f a c e p e u t s e r é d u i r e à u n e 

l i g n e , e t l e s o l i d e d e v e n i r u n e s i m p l e s u r f a c e . 

E t p u i s , c o m m e n t c e s d o c t r i n e s p o u r r a i e n t - e l l e s 

garde les grandeurs . — Les 
solides. M ê m e r e m a r q u e . I l 
p a r a î t , d ' a p r è s le t é m o i g n a g e 
dAlexandre d 'Aphrod i se , q u ' A 
ristote, dans son Traité de la 
Philosophie, a t t r i b u a i t f o r m e l l e 
ment ces doctrines à P l a t o n l u i -
m ê m e . — Dans l'unité. D 'autres 
philosophes de l ' É c o l e p l a t o n i 
cienne t i ra ien t les g randeurs , 
comme les nombres , de l ' u n i t é 
seule, au l i e u de les t i r e r de l a 
combinaison de l ' u n i t é et de l a 
Dyade i n d é f i n i e . A r i s t o t e con
damne é g a l e m e n t ces deux doc
trines. — D'autres philosophes. 
Alexandre d 'Aphrodise ne nous 
apprend pas quels sont p r é c i s é 
ment ces autres ph i lo sophes ; 

mais on peut p r é s u m e r que ce 
sont X é n o c r a t e et Speusippe. — 
Absolument contraires.... Ce j u 
gement est b i en s é v è r e . 

§ 3. Isolées et indépendantes. 
I l n 'y a qu 'un seul m o t dans le 
texte . — Ne se suivent pas et ne 
s'enchaînent pas entre eux. M ê m e 
remarque . Dans le s y s t è m e d 'A
r i s to te , les e n t i t é s g é o m é t r i q u e s 
se t i ennen t toutes entre e l les ; le 
p o i n t engendre la l i g n e ; l a l igne 
engendre la sur face ; l a surface 
engendre le solide. Dans le sys
t è m e q u ' i l r é f u t e , ces e n t i t é s 
sont c o n s i d é r é e s comme i n d é 
pendantes les unes des autres, 
a ins i que les u n i t é s dans les 
nombres . — Le large puisse de-



304 M E T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

se rendre compte de ce que c'est que les angles, 

l e s figures g é o m é t r i q u e s , e t t o u t c e q u i s ' e n r a p 

p r o c h e ? O n c o m m e t i c i l a m ê m e e r r e u r q u e 

l e s p h i l o s o p h e s à l ' é g a r d d u n o m b r e . A n g l e s , f i 

g u r e s , e t c . , c e n e s o n t l à e n e f f e t q u e d e s m o d i 

fications d e l a g r a n d e u r ; c e n ' e s t p a s d e c e l a q u e 

s e c o m p o s e p r é c i s é m e n t l a g r a n d e u r e l l e - m ê m e , 

p a s p l u s q u e l a l o n g u e u r n ' e s t c o m p o s é e d u 

d r o i t e t d u c o u r b e , p a s p l u s q u e l e s s o l i d e s n e 

s e c o m p o s e n t d u p o l i e t d u r u d e . 

4 D a n s t o u t e s c e s q u e s t i o n s , s e r e t r o u v e l a d i f 

ficulté c o m m u n e q u ' o n r e n c o n t r e a u s s i p o u r e x 

p l i q u e r l e s r a p p o r t s d e s e s p è c e s e t d u g e n r e , 

q u a n d o n a d m e t l a r é a l i t é d e s u n i v e r s a u x , e t q u e 

venir. C ' e s t - à - d i r e qu 'une m ê m e 
chose puisse ê t r e , t a n t ô t l a rge ou 
é t r o i t e , t a n t ô t cour te ou longue , 
de tel le f a ç o n que ces modes de 
l a g randeur se l i e n t les uns aux 
autres et se s u c c è d e n t , au l i e u 
d ' ê t r e i s o l é s comme on le p r é 
tend . — Mais si les principes s'en
chaînent. J 'a i t i r é ce sens et 
cette paraphrase d u commen
ta i re d 'A lexandre d ' A p h r o d i s e ; 
le texte n 'a qu 'un p r o n o m neut re 
tou t i n d é t e r m i n é . — Que les phi
losophes... du nombre. C'est le 
sens a d o p t é par M . Schwegle r ; 
et a lors , ce sont é v i d e m m e n t les 
Py thagor i c i ens q u ' A r i s t o t e veut 
d é s i g n e r , comme le con jec tu re 
M . Schwegle r . M a i s M . B o n i t z 
repousse ce sens; et i l c ro i t q u ' i l 

s 'agi t s implement « des théor ies 
sur le n o m b r e ». D'ai l leurs , l'ex
press ion grecque est peu pré
cise; et le commentaire d'Ale
xandre d 'Aphrodise ne nous offre 
aucun secours pour dissiper cette 
o b s c u r i t é . — Du droit et du 
courbe... du poli et du rude. Ceci 
f a i t , sans doute, a l lus ion à des 
t h é o r i e s Pythagoriciennes, qui 
p rena ien t les modif ica t ions des 
choses pour les choses elles-
m ê m e s . 

§ 4. Dans toutes ces questions.... 
M . B o n i t z t rouve que cette phrase 
i n t e r r o m p t l a suite des p e n s é e s ; 
et i l semble c ro i r e que tout ce § 
n'est qu'une in te rpo la t ion . L'hy
p o t h è s e n'est pas invraisembla
b l e ; ma i s Alexandre d'Aphro-
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l'on a à se demander si l'Animal en soi est dans 

l ' a n i m a l q u ' o n a s o u s l e s y e u x , o u s i l ' a n i m a l 

r é e l e s t d i f f é r e n t d e l ' A n i m a l e n s o i . S i , e n e f f e t , 

l ' u n i v e r s e l n ' e s t p a s s é p a r é d e s c h o s e s , i l n ' y a 

p l u s l a m o i n d r e d i f f i c u l t é . M a i s d u m o m e n t q u e , 

c o m m e l e p r é t e n d e n t l e s p a r t i s a n s d e c e s y s t è m e , 

l ' U n e n s o i e t l e s n o m b r e s s o n t s é p a r é s d e s o b 

j e t s , l a s o l u t i o n n ' e s t p a s f a c i l e ; s i l ' o n p e u t d i r e 

t o u t e f o i s , d ' u n e c h o s e q u i e s t i m p o s s i b l e , q u ' e l l e 

n e s o i t p a s f a c i l e . I c i , e n e f f e t , l o r s q u e T o n p e n s e 

à l ' u n i t é d a n s l a D y a d e , o u p l u s g é n é r a l e m e n t 

d a n s l e n o m b r e , p e n s e - t - o n à l ' U n e n s o i , o u à 

q u e l q u e a u t r e c h o s e ? 

5 A i n s i , l e s u n s f o n t s o r t i r l e s g r a n d e u r s d ' u n e 

m a t i è r e a n a l o g u e à c e l l e q u ' o n v i e n t d ' i n d i q u e r ; 

d ' a u t r e s l e s f o n t s o r t i r d u p o i n t , q u i , à l e u r s 

y e u x , n e s e c o n f o n d p a s a v e c l ' u n i t é , e t q u i e s t 

dise a d é j à le texte t e l que nous 
l'avons, et i l commente tou t ce 
passage sans aucune observa
t ion, qui puisse en f a i r e suspecter 
l ' a u t h e n t i c i t é . — Pour expliquer 
les rapports. L e texte est m o i n s 
formel . — Quand on admet la 
réalité des universaux. Ceci est 
une cr i t ique ind i rec te de l a t h é o 
rie des I d é e s . — Les partisans de 
ee système. Ce s o n t t l e s P l a t o n i 
ciens. — L'Un en soi et les nom
bres. Ceci ren t re t o u t - à - f a i t dans 
la suite des p e n s é e s ; et s i l ' au 
teur s'est é c a r t é u n in s t an t de 
son sujet, i l se h â t e d'y r e v e n i r . 

T. I I I . 

— Pense-t-on à rUnensoi.La, 
p e n s é e reste obscure à force de 
c o n c i s i o n ; mais A r i s t o t e veut 
d i r e que la p e n s é e ne s é p a r e j a 
mais l ' u n i t é , des objets auxquels 
elle l ' app l ique . L ' u n i t é n'est que 
dans la p e n s é e q u i l a c o n ç o i t . 

§ 5. Analogue à celle qiion 
vient d'indiquer. L e texte est 
mo ins e x p l i c i t e ; v o i r , p l u s haut . 
le § 2. L a m a t i è r e des grandeurs 
est, selon quelques philosophes 
P la ton ic iens , le Grand et le 
Pe t i t , le L a r g e et l ' É t r o i t , le 
M i n c e et l ' É p a i s . — Décadrés. Ce 
sont sans doute les disciples de 

20 
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s e u l e m e n t q u e l q u e c h o s e q u i r e s s e m b l e à l ' u n i t é ; 

d u p o i n t , d i s - j e , e t d ' u n e a u t r e m a t i è r e q u i r e s 

s e m b l e à l a q u a n t i t é , s a n s ê t r e l a q u a n t i t é p r é c i 

s é m e n t . M a i s c e s t h é o r i e s p r é s e n t e n t t o u t a u t a n t 

d e d i f f i c u l t é s q u e l e s p r é c é d e n t e s . S i c e t t e m a 

t i è r e e s t u n i q u e , l a l i g n e , l a s u r f a c e , l e s o l i d e s e 

c o n f o n d e n t ; c a r , d e s m ê m e s c h o s e s , i l n e p e u t 

s o r t i r q u ' u n e s e u l e e t m ê m e c h o s e . S ' i l y a p l u 

s i e u r s m a t i è r e s , e t q u ' e l l e s s o i e n t d i f f é r e n t e s 

p o u r l a l i g n e , p o u r l a s u r f a c e , p o u r l e s o l i d e , 

o u c e s m a t i è r e s d é p e n d r o n t l e s u n e s d e s a u t r e s , 

o u e l l e s n ' e n d é p e n d r o n t p a s ; e t d e c e t t e f a ç o n , 

o n r e t o m b e e n c o r e d a n s l e s m ê m e s e m b a r r a s 

q u e t o u t à l ' h e u r e . O u l a s u r f a c e n ' a u r a p a s d e 

l i g n e s , o u e l l e s e r a r é d u i t e à n ' ê t r e q u ' u n e 

l i g n e . 6 E t p u i s , c o m m e n t s e p e u t - i l q u e l e n o m 

b r e s e f o r m e d e l ' u n i t é e t d e l a p l u r a l i t é , c ' e s t c e 

q u ' o n n ' e s s a i e m ê m e p a s d e n o u s e x p l i q u e r . D e 

q u e l q u e f a ç o n q u ' i l s s ' y p r e n n e n t , i l s s e h e u r 

t e n t a u x m ê m e s o b j e c t i o n s q u e n o u s a v o n s o p -

P l a t o n , X é n o e r a t e et Speusippe. 
A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e n'est pas 
p lus p r é c i s que le texte , et i l ne 
d é s i g n e pas n o m m é m e n t les 
phi losophes q u i d é d u i s e n t d u 
p o i n t toutes les g randeurs g é o 
m é t r i q u e s . — Sans être la quan
tité précisément. J 'ai su iv i le 
sens d o n n é par A l e x a n d r e d ' A 
phrodise , q u i t rouve i c i le texte 
peu c l a i r , et q u i va j u s q u ' à y 

proposer une mod i f i ca t i on . — 
Tout à F heure. V o i r plus haut 

§ 3. 
§ 6. De T unité et de la plura

lité. C'est toute l ' É c o l e de Platon 
q u i soutena i t cette doctr ine; 
ma i s elle se d iv i sa i t en deux 
nuances : les uns prenant la plu
r a l i t é d'une m a n i è r e g é n é r a l e ; 
les autres s ' a r r é t a n t à cette plu
r a l i t é s p é c i a l e qu ' i l s appelaient 
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p o s é e s a u s y s t è m e q u i p r é t e n d t i r e r l e n o m b r e 

d e l ' u n i t é e t d e l a D y a d e i n d é t e r m i n é e . I c i , e n 

e f f e t , t e l p h i l o s o p h e c r é e l e n o m b r e e n l e f o r 

m a n t d e l a p l u r a l i t é p r i s e c o m m e u n a t t r i b u t 

u n i v e r s e l , e t n o n d ' u n e p l u r a l i t é p a r t i c u l i è r e ; e t 

t e l a u t r e p h i l o s o p h e f a i t b i e n s o r t i r l e n o m b r e 

d ' u n e p l u r a l i t é d é t e r m i n é e , m a i s c e s t d e l a p l u 

r a l i t é p r e m i è r e , q u ' o n c r o i t t r o u v e r d a n s l a 

D y a d e , p r i s e c o m m e l a p r e m i è r e p l u r a l i t é q u i 

s o i t d é t e r m i n é e . P a r c o n s é q u e n t , i l n ' y a p a s , o n 

p e u t d i r e , l a p l u s l é g è r e d i f f é r e n c e d e p a r t e t 

d ' a u t r e ; e t l e s m ê m e s d i f f i c u l t é s s e r e p r é s e n t e 

r o n t : m é l a n g e , p o s i t i o n , c o m b i n a i s o n , p r o d u c 

t i o n , d e s n o m b r e s e t t o u t e s a u t r e s e x p l i c a t i o n s 

a n a l o g u e s . 

7 C e q u ' i l f a u d r a i t r e c h e r c h e r p a r - d e s s u s t o u t , 

c ' e s t d e q u o i s e c o m p o s e c h a q u e u n i t é d u n o m 

b r e , s i l ' o n a d m e t q u e c h a c u n e d e s u n i t é s s o i t 

U n e e t i n d é p e n d a n t e . C e r t a i n e m e n t , c h a q u e u n i t é 

n e p e u t p a s ê t r e l ' U n e n s o i ; d o n c i l y a n é c e s -

la Dyade indé f in i e , ou i n d é t e r m i 
née . — Que nous avons opposées. 
Voir plus haut , ch . v u , §§ 5 et 6. 
— Tel philosophe. C'est sans 
doute, ou un P y t h a g o r i c i e n , ou 
X é n o c r a t e . — Tel autre philoso
phe. C'est cer ta inement P l a t o n , 
qui a soutenu que les nombres 
viennent de l ' u n i t é et de la dyade 
i n d é t e r m i n é e . V o i r le Phéalon de 
Platon, t r aduc t ion de M . V i c t o r 

Cousin, p . 285 et su iv .— Mélange, 
position, combinaison... C'est l a 
r ep roduc t ion fidèle du texte, q u i 
n 'est pas plus cor rec t en grec 
que dans m a t r a d u c t i o n . L a pen
s é e d 'a i l l eurs n'est pas obscure; 
et c'est là ce qu i m 'a e n g a g é à 
l u i laisser cette fo rme i r r é g u 
l i è r e et i n c o h é r e n t e . 

§ 7. Du nombre. J 'a i a j o u t é 
ces mo t s . — Dans le système. 
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s i t é , d a n s l e s y s t è m e d e n o s p h i l o s o p h e s , q u ' e l l e 

s o i t c o m p o s é e d e l ' U n e n s o i e t d e l a p l u r a l i t é , 

o u d ' u n e p a r t i e d e l a p l u r a l i t é . D i r e q u e l ' u n i t é 

s o i t u n e p l u r a l i t é , c ' e s t t o u t à f a i t i m p o s s i b l e , 

p u i s q u e l ' u n i t é e s t i n d i v i s i b l e . S o u t e n i r q u ' e l l e 

e s t c o m p o s é e d ' u n e p a r t i e d e l a p l u r a l i t é , n ' o f f r e 

p a s m o i n s d e d i f f i c u l t é s é g a l e m e n t e m b a r r a s 

s a n t e s ; c a r i l f a u d r a i t , a l o r s , d e t o u t e n é c e s s i t é 

q u e c h a c u n e d e c e s p a r t i e s f û t i n d i v i s i b l e , o u q u e 

c h a c u n e f û t u n e p l u r a l i t é , q u e l ' u n i t é d e v î n t 

d i v i s i b l e , e t q u e , p a r s u i t e , l ' U n e n s o i e t l a p l u 

r a l i t é c e s s a s s e n t d ' ê t r e l ' é l é m e n t d e l ' u n i t é , p u i s 

q u e c h a q u e u n i t é n e s e f o r m e r a i t p l u s d e l a 

p l u r a l i t é e t d e l ' U n e n s o i . 8 E n s o u t e n a n t c e t t e 

o p i n i o n , o n n e f a i t a b s o l u m e n t q u e c r é e r u n 

a u t r e n o m b r e d ' u n e n o u v e l l e e s p è c e , p u i s q u ' u n e 

p l u r a l i t é d ' i n d i v i s i b l e s e s t u n n o m b r e . M a i s l ' o n 

p e u t d e m a n d e r e n c o r e , a u x p a r t i s a n s d e c e t t e 

t h é o r i e , s i l e u r n o u v e a u n o m b r e e s t i n f i n i o u 

f i n i ; c a r o n a d m e t t a i t a u s s i , à c e q u ' i l s e m b l e , 

M ê m e r emarque . J 'a i t i r é d ' a i l 
leurs ces deux add i t ions du com
men ta i r e d 'A lexand re d ' A p h r o d i 
se. —De V Un en soi et de la plura
lité. Dans l 'une et l ' au t re d o c t r i 
ne, e x p o s é e s dans le § p r é c é d e n t . 

§ 8. D'une nouvelle espèce. J ' a i 
a j o u t é ces mots a f i n de p r é c i s e r 
davantage l a p e n s é e . L ' o b j e c t i o n 
est i c i l a m ê m e q u ' A r i s t o t e op
pose à la t h é o r i e des I d é e s . 

« Vous ne fa i tes que multiplier* 
les ê t r e s i n u t i l e m e n t , et vous ne 
les expliquez pas. » I c i , vous créez 
u n nouveau nombre ; mais vous 
n 'expl iquez pas ce qu'est le nom
bre, t e l que nous le connaissons. 
— Une pluralité finie. Qui étai t 
celle de la Dyade i n d é t e r m i n é e . 
— Qui est Vélément du nombre 
avec l'Un en soi. L e texte n'est 
pas aussi d é v e l o p p é . 
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u n e p l u r a l i t é finie, d ' o ù v e n a i e n t l e s u n i t é s fi

n i e s , a i n s i q u e l ' U n e n s o i . M a i s l a p l u r a l i t é e n 

s o i e t l a p l u r a l i t é i n f i n i e s o n t d e s c h o s e s d i f f é 

r e n t e s . A l o r s , q u e l l e e s t l a p l u r a l i t é q u i e s t l ' é l é 

m e n t d u n o m b r e a v e c l ' U n e n s o i ? 

9 O n p e u t s o u l e v e r l e s m ê m e s o b j e c t i o n s , e n c e 

q u i c o n c e r n e l e p o i n t , e t l ' é l é m e n t s p é c i a l d ' o ù 

n o s p h i l o s o p h e s f o n t n a î t r e l e s g r a n d e u r s ; c a r 

c e n ' e s t p a s u n s e u l e t u n i q u e p o i n t a b s o l u m e n t 

q u i p e u t l e s e n g e n d r e r A l o r s , d ' o ù v i e n d r a i e n t 

c h a c u n d e s a u t r e s p o i n t s ? O n n e p e u t p a s , c e r 

t a i n e m e n t , n o u s r é p o n d r e q u e l e p o i n t v i e n t d ' u n e 

é t e n d u e q u e l c o n q u e e t d u P o i n t e n s o i , p u i s q u e 

l e s p a r t i e s d e l ' é t e n d u e n e p e u v e n t p a s ê t r e d e s 

p a r t i e s i n d i v i s i b l e s , c o m m e p e u v e n t l ' ê t r e l e s 

p a r t i e s d e c e t t e p l u r a l i t é d ' o ù l ' o n f a i t v e n i r l e s 

u n i t é s ; c a r , s i l e n o m b r e p e u t s e c o m p o s e r d ' i n 

d i v i s i b l e s , l e s g r a n d e u r s n ' e n s o n t j a m a i s c o m 

p o s é e s . 

§ 9. Le point et Vêlement spé
cial. P e u t - ê t r e ne f a u t - i l pas dis
tinguer, puisque souvent le p o i n t 
et cet é l é m e n t s p é c i a l se confon
dent; mais , comme le po in t ne 
peut pas r é e l l e m e n t engendrer 
la grandeur, que l u i - m ê m e i l n 'a 
pas, i l faut , avec le po in t , admet
tre un autre é l é m e n t d ' où les 
grandeurs puissent s o r t i r . — Un 
seul et unique point. De m ê m e 
que l 'on a vou lu f a i r e n a î t r e , de 
l 'Un en soi, l a s é r i e tou t e n t i è r e 

des nombres . — On ne peut pas, 
certainement, nous répondre. L e 
texte n'est pas aussi expl ic i te . — 
D'une étendue quelconque et du 
Point en soi. Comme on d i t que 
le nombre se f o r m e de l ' U n en 
soi et de l a Dyade i n d é f i n i e . — 
Le nombre peut se composer â!in
divisibles Les u n i t é s dont le 
n o m b r e se compose, sont cha
cune ind iv is ib les , en t an t qu 'un i 
t é s , s i d 'a i l leurs le nombre t o t a l 
est l u i - m ê m e d iv is ib le . 
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1 0 T o u t e s c e s c o n s i d é r a t i o n s , e t u n e f o u l e d ' a u 

t r e s q u o n p o u r r a i t y j o i n d r e , m o n t r e n t c l a i r e 

m e n t q u ' i l e s t b i e n i m p o s s i b l e q u e l e n o m b r e e t 

l e s g r a n d e u r s a i e n t u n e e x i s t e n c e s é p a r é e d e s 

c h o s e s . M a i s , e n o u t r e , l e s d i s s e n t i m e n t s m ê m e 

q u i é c l a t e n t , e n t r e l e s p l u s h a b i l e s d e c e s p h i l o 

s o p h e s , s u r l a n a t u r e d e s n o m b r e s , s o n t l a p r e u v e 

f r a p p a n t e q u e c ' e s t l a f a u s s e t é d e t o u t e s c e s t h é o 

r i e s q u i l e s j e t t e d a n s u n t r o u b l e a u s s i p r o f o n d . 

L e s u n s , n e r e c o n n a i s s a n t q u e l e s ê t r e s m a t h é m a 

t i q u e s , e n d e h o r s d e s c h o s e s s e n s i b l e s , e t r e m a r 

q u a n t t o u t c e q u e l a t h é o r i e d e s I d é e s a d ' o b s c u r 

e t d e f a c t i c e , s e s o n t é l o i g n é s d u n o m b r e i d é a l , 

e t o n t i m a g i n é l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e . L e s 

a u t r e s , v o u l a n t c o n c i l i e r , t o u t à l a f o i s , l e s I d é e s 

e t l e s N o m b r e s , e t n e v o y a n t p a s c o m m e n t , s i 

l ' o n a d m e t c e s p r i n c i p e s , l e n o m b r e m a t h é m a 

t i q u e p o u r r a s u b s i s t e r e n d e h o r s d u n o m b r e 

i d é a l , o n t c o n f o n d u e t i d e n t i f i é , m a i s r i e n q u e 

d a n s l e s m o t s , l e n o m b r e i d é a l e t l e n o m b r e 

§ 10. nombre et les gran
deurs. P e u t - ê t r e eû t - i l m i e u x va lu 
d i r e : « L e p r i n c i p e du n o m b r e et 
des g randeur s . » — Une exis
tence séparée des choses. Comme' 
l ' a c r u l ' É c o l e p l a ton ic i enne . — 
Les plus habiles de ces philoso
phes. A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e 
donne ce sens; mais i l i nd ique 
aussi une va r i an te q u i f o u r n i r a i t 
u n sens u n peu d i f f é r e n t : < Les 

divergences entre ces théo r i e s 
diverses. » L e p r e m i e r sens me 
p a r a i t le p lus acceptable. — Ne 
reconnaissant que les êtres ma
thématiques. C'est X é n o c r a t e et 
Speus ippe , d ' a p r è s Alexandre 
d ' A p h r o d i s e . — Les autres. A le 
xandre d 'Aphrod i se c ro i t que ce 
sont encore des disciples de P la 
t o n ; ma i s i l ne les nomme pas. 
— Mais rien que dans les mots. 
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m a t h é m a t i q u e . D e f a i t , e ' é l a i t s u p p r i m e r l e 

n o m b r e m a t h é m a t i q u e , q u e d e r e c o u r i r à d e s 

h y p o t h è s e s q u i n ' o n t p l u s r i e n d e m a t h é m a t i q u e 

r é e l l e m e n t , e t q u i s o n t u n i q u e m e n t p r o p r e s à l a 

t h é o r i e d e s I d é e s . 

1 1 D ' a i l l e u r s , l e p h i l o s o p h e q u i a v a i t a d m i s l e 

p r e m i e r l ' e x i s t e n c e d e s I d é e s e t c e l l e d e s n o m 

b r e s , a v a i t e u t o u t e r a i s o n d e s é p a r e r l e s I d é e s 

e t l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; e t , p a r s u i t e , n o s 

p h i l o s o p h e s s o n t t o u s d a n s l e v r a i , à q u e l q u e s 

é g a r d s , m a i s i l s n ' y s o n t p a s d ' u n e m a n i è r e 

a b s o l u e . E u x - m ê m e s , d u r e s t e , c o n v i e n n e n t 

q u ' i l s n ' o n t p a s l e s m ê m e s t h é o r i e s e t q u e l e u r s 

s y s t è m e s s e c o m b a t t e n t . L a c a u s e d e l e u r s d i v i 

s i o n s , c ' e s t q u e l e u r s h y p o t h è s e s e t l e u r s p r i n 

c i p e s s o n t f a u x . O r , c o m m e l e d i t É p i c h a r m e : 

ce I I e s t d i f f i c i l e d e p a r l e r b i e n q u a n d o n p a r t 

« d e d o n n é e s m a u v a i s e s ; c a r , a l o r s , p o u r p e u 

« q u ' o n p a r l e , T e r r e u r é c l a t e s u r - l e - c h a m p à 

« t o u s l e s v e u x . » 

L'expression grecque p o u r r a i t s i 
gnif ier aussi : < M a i s r i e n que 
ra t ionnel lement . » Le sens que 
j ' a i a d o p t é ressor t des expl ica
tions que donne A l e x a n d r e d 'A
phrodise. 

§ 11 . Le philosophe qui avait 
admis le premier.... C'est P l a t o n . 
— Sont tous dans le vrai. L e j u 
gement d 'Ar i s to te est i c i p lus doux 
que d 'hab i tude ; en g é n é r a l , i l 

t r a i t e l ' É c o l e de son m a î t r e avec 
une s é v é r i t é q u i a p a r u excessive 
à l a p l u p a r t des h i s to r iens de la 
ph i lo soph ie . — Épicharme. V o i r 
p lus hau t , l i v . I V , ch . v , § 12, 
o ù É p i c h a r m e a é t é d é j à c i té 
pou r u n de ses vers contre X é n o -
phane. L a sentence d ' É p i c h a r m e 
est d 'a i l leurs f o r t j u s t e , et elle 
s 'applique f o r t b ien à toute cette 
discussion. 
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12 Mais ce que nous avons dit sur la nature des 

n o m b r e s , e t s u r l e s q u e s t i o n s q u ' e l l e s o u l è v e , 

d o i t s u f f i r e , a v e c l e s s o l u t i o n s q u e n o u s e n a v o n s 

e s s a y é e s . C a r , s ' i l e s t t r è s p o s s i b l e q u e q u e l q u ' u n 

q u i s e r a i t d é j à c o n v a i n c u , l e f û t e n c o r e d a v a n 

t a g e p a r u n e d i s c u s s i o n p l u s d é v e l o p p é e , l a d i s 

c u s s i o n n e p o u r r a i t r i e n a b s o l u m e n t s u r u n 

e s p r i t q u i n e s e r a i t p a s t o u t d ' a b o r d d e c e m ê m e 

a v i s . 

1 3 Q u a n t a u x p r i n c i p e s p r e m i e r s , a u x c a u s e s 

p r e m i è r e s e t a u x é l é m e n t s , e t q u a n t a u x o p i n i o n s 

d e c e u x : q u i s e s o n t o c c u p é s d e l a s u b s t a n c e s e n 

s i b l e e x c l u s i v e m e n t , n o u s a v o n s t r a i t é q u e l q u e s -

u n e s d e c e s q u e s t i o n s d a n s n o s Ouvrages sur la 

nature; e t l e r e s t e n ' a p p a r t i e n t p a s à l a p r é s e n t e 

é t u d e . M a i s u n e s u i t e t o u t e s i m p l e d e n o s r e c h e r 

c h e s , c ' e s t d ' e x a m i n e r l e s t h é o r i e s d e c e u x q u i 

§ 12. Doit suffire. Cependant 
l ' au teur r ev i end ra encore assez 
longuemen t sur ce su je t , dans l a 
plus grande pa r t i e d u l i v r e su i 
v a n t . L e d é s o r d r e où est l a Mé
taphysique, tel le qu 'el le nous est 
parvenue, expl ique assez ces con
t r a d i c t i o n s . 

§ 13. Quant aux principes pre
miers. L ' a u t e u r aborde i c i une 
ques t ion e n t i è r e m e n t d i f f é r e n t e 
de celles q u i p r é c è d e n t ; i l l ' a 
d é j à t r a i t é e souvent dans le 
cours de son o u v r a g e ; et i l do i t 
y r even i r encore à p lus d'une 
r e p r i s e ; m a i s , encore une fo i s , 

ce d é s o r d r e n 'a r i e n qu i doive 
nous é t o n n e r . V o i r l a Disserta
t i o n sur l a composi t ion de la 
Métaphysique. M . Boni tz croi t 
q u ' i l f a u t commencer i c i le l i 
vre X I V . comme on le faisait 
que lquefo is dans l ' A n t i q u i t é , d'a
p r è s le t é m o i g n a g e de Syrien. 
Je pense, avec M . Schwegler, 
q u ' i l f a u t la isser les choses tel
les qu'el les sont, b ien qu 'év i 
d e m m e n t elles soient f o r t i r r é 
g u l i è r e s . — Dans nos Ouvrages 
sur la nature. I l s 'agit év idem
m e n t de la Physique, où ces 
quest ions on t en effe t é t é t r aL 
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r e c o n n a i s s e n t d ' a u t r e s s u b s t a n c e s e n d e h o r s d e s 

s u b s t a n c e s s e n s i b l e s ; e t p u i s q u ' o n a p r é t e n d u 

q u ' i l e x i s t e d e s I d é e s e t d e s N o m b r e s d a n s c e t t e 

c o n d i t i o n , e t q u e l e u r s é l é m e n t s s o n t , d i t - o n , l e s 

é l é m e n t s m ê m e s e t l e s p r i n c i p e s d e s ê t r e s , i l f a u t 

v o i r c e q u e p e n s e n t p r é c i s é m e n t c e s p h i l o s o p h e s , 

e t l a m a n i è r e d o n t i l s s o u t i e n n e n t l e u r s s y s t è 

m e s . P l u s t a r d , n o u s é t u d i e r o n s l e s t h é o r i e s q u i 

n ' a d m e t t e n t q u e d e s n o m b r e s t o u t s e u l s , e t d e s 

n o m b r e s m a t h é m a t i q u e s . Q u a n t à c e u x q u i 

d é f e n d e n t l e s I d é e s , n o u s a l l o n s , t o u t à l a f o i s , 

e x p o s e r l e u r s o p i n i o n s , e t p r é s e n t e r l e s o b j e c t i o n s 

q u ' e l l e s p r o v o q u e n t . 

1 4 C e s p h i l o s o p h e s c o n s i d è r e n t a u s s i , t o u t e n s e m 

b l e , l e s I d é e s c o m m e d e s s u b s t a n c e s u n i v e r s e l l e s , 

c o m m e d e s s u b s t a n c e s s é p a r é e s , e t c o m m e l e s 

tées avec quelque é t e n d u e ; v o i r 
la, Physique, l i v . I , ch . v i n , p .476 
de ma t r a d u c t i o n . A l e x a n d r e 
dAphrodise ind ique par e r r eu r 
le I I e l i v re , o ù ce sujet n 'est pas 
t r a i t é . — En dehors des substan
ces sensibles. C'est u n examen 
auquel Ar i s t o t e s'est d é j à l i v r é 
for t longuement ; et l a r é p é t i t i o n 
semble peu n é c e s s a i r e , a p r è s 
tout ce qu i a é t é d i t dans une 
question qu i semble é p u i s é e . — 
U faut voir.... On p o u r r a i t pen 
ser qu ' i l n 'y a p lus r i e n à d i re 
dans une discussion q u i a d é j à 
tenu une aussi g rande place. 
— Qui n'admettent que des nom

bres tout seuls. C'est ce que l 'au
teur a d é j à f a i t , soit en discutant 
les t h é o r i e s Py thago r i c i ennes , 
soi t en d iscu tan t celles de X é n o -
crate et de Speusippe. — Nous 
allons exposer leurs opinions. 
L ' a u t e u r ne p a r l e r a i t po in t au
t rement , s ' i l aborda i t ce sujet 
pou r l a p r e m i è r e f o i s . I l par le i c i 
de la t h é o r i e des I d é e s d'une 
m a n i è r e g é n é r a l e , et i l ne res
t r e i n t m ê m e pas sa c r i t i que aux 
rappor t s que les I d é e s peuvent 
avo i r avec les nombres . 

§ 14. Déjà, nous avons montré. 
L 'au t eu r , ou p l u t ô t le scholiaste 
q u i a s i m a l d i s p o s é les m a t é -
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substances des choses individuelles. Déjà, nous 

a v o n s m o n t r é c o m b i e n t o u t c e l a e s t i m p o s s i b l e . 

C e q u i a p u p o r t e r l e s p a r t i s a n s d e s I d é e s u n i 

v e r s e l l e s à r é u n i r c o n f u s é m e n t c e s t h é o r i e s 

c o n t r a d i c t o i r e s , c ' e s t q u ' i l s n ' a t t r i b u a i e n t p a s 

l e s m ê m e s s u b s t a n c e s a u x c h o s e s s e n s i b l e s . 

A i n s i , i l s s u p p o s a i e n t q u e , p o u r l e s c h o s e s s e n 

s i b l e s , t o u t e s t d a n s u n f l u x p e r p é t u e l , e t q u ' i l 

n ' y a r i e n d e p e r m a n e n t e n e l l e s ; e t i l s s o u t e 

n a i e n t q u e l ' u n i v e r s e l e s t i n d é p e n d a n t d e s 

c h o s e s , e t q u ' i l e n e s t t o u t d i f f é r e n t . 

1 5 C o m m e n o u s l ' a v o n s d i t p r é c é d e m m e n t , c ' e s t 

S o c r a t e q u i s u s c i t a c e t t e t h é o r i e p a r s e s d é f i 

n i t i o n s ; m a i s i l s e g a r d a b i e n d e s é p a r e r l ' u n i 

v e r s e l d e s c h o s e s p a r t i c u l i è r e s . C e r t e s , i l a v a i t 

t o u t e r a i s o n d e n e p a s l e s é p a r e r ; e t c e q u i l e 

p r o u v e , c e s t l ' o b s e r v a t i o n m ê m e d e s f a i t s . S a n s 

l e s u n i v e r s a u x , i l e s t i m p o s s i b l e , c e r t a i n e m e n t , 

r i a u x de l a Métaphysique, sent 
l u i - m ê m e que ce ne sont l à que 
des r é p é t i t i o n s , q u i sont c e r t a i 
nement f o r t i nu t i l e s . — Tout est 
dans un flux perpétuel. V o i r l ' ex
p o s i t i o n ' de cette t h é o r i e , l i v . I , 
c h . v i , §§ 1 et suiv. 

§ 15. Comme nous l'avons dit 
précédemment. V o i r p lus hau t , 
l i v . I , c h . v i , § 3, et aussi dans 
ce l i v r e X I I I , ch . i v , § § 3 et suiv. 
— Socrate qui suscita cette théorie. 
I l s emblera i t , d ' a p r è s cette tour
nu re de phrase , que Socrate est 

responsable , du moins en par t i 
cu l i e r , du s y s t è m e de P la ton ; 
ma i s i l est possible aussi que le 
m o t grec, au l i e u du sens strict 
de Susci ter , ai t p l u t ô t le sens 
de Remuer , de Soulever. Ce se
r a i t a lors Socrate qui aurait 

s o u l e v é ces questions », p a r l e 
so in q u ' i l d o n n a i t à l ' é tude des 
d é f i n i t i o n s et de l 'universel , et 
q u i a u r a i t a in s i p r é p a r é des doc
t r i ne s f o r t cont ra i res aux sien
nes. - - Quant à nos philosophes. 
C'est P l a t o n et son Éco le . — 
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d'arriver à la science; mais c'est la séparation 

d e l ' u n i v e r s e l q u i a f a i t n a î t r e t o u t e s l e s d i f f i c u l 

t é s q u e p r é s e n t e l a t h é o r i e d e s I d é e s . Q u a n t à n o s 

p h i l o s o p h e s , i l s o n t s o u t e n u q u e , d è s l e m o m e n t 

q u ' o u t r e l e s s u b s t a n c e s s e n s i b l e s e x p o s é e s à u n 

p e r p é t u e l é c o u l e m e n t , i l y a d ' a u t r e s s u b s t a n c e s , 

i l f a u t d e t o u t e n é c e s s i t é q u e c e s s u b s t a n c e s 

s o i e n t s é p a r é e s . G o m m e i l s n ' a v a i e n t p a s d ' a u t r e s 

s u b s t a n c e s q u e l e s s u b s t a n c e s p r i s e s u n i v e r s e l l e 

m e n t , c e f u r e n t c e l l e s - l à q u ' i l s a l t é r è r e n t e n l e s 

d é p l a ç a n t , d e t e l l e s o r t e q u e , p o u r e u x , l e s 

n a t u r e s u n i v e r s e l l e s e t l e s n a t u r e s p a r t i c u l i è r e s 

e n v i n r e n t à s e c o n f o n d r e p r e s q u e e n t i è r e m e n t . 

C ' e s t l à , q u ' o n l e s a c h e b i e n , l a d i f f i c u l t é e s s e n 

t i e l l e e t c a p i t a l e d e l a d o c t r i n e d o n t n o u s n o u s 

o c c u p o n s . 

Qu'ils altérèrent en les déplaçant. 
Le texte n'est pas aussi f o r m e l . 
— En vinrent à se confondre. 
Les natures universel les é t a n t 
dans les choses p a r t i c u l i è r e s , et 
les choses p a r t i c u l i è r e s ne sub
sistant que par l ' u n i v e r s e l , on 
peut dire que les unes et les 
autres é t a i e n t à peu p r è s c o u -
fondues et r é u n i e s , con t re le g r é 
m ê m e des par t isans de l a t h é o r i e 
des I d é e s . — Qu'on le sache bien. 

J 'a i v o u l u , par cette add i t i on , 
r endre toute l a force de l 'ex
press ion grecque. — Essentielle 
et capitale. I l n 'y a qu 'un seul 
m o t dans le texte. Cette obser
v a t i o n d ' A r i s t o t e sur l a t h é o r i e 
des I d é e s est de l a plus haute 
impor t ance ; elle est i c i i n d i q u é e 
t r è s - b r i è v e m e n t , et i l est à regret
ter q u ' A r i s t o t e ne l ' a i t pas déve 
l o p p é e davantage a i l l eu r s , dans 
que lqu 'un de ses ouvrages. 
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C H A P I T R E X 

Suite de la critique de la théorie des Idées ; égale difficulté de 

les a d m e t t r e et de les r epousse r ; o b j e c t i o n s dans les deux sens; 

d é m o n s t r a t i o n sur les l e t t r e s p r i ses c o m m e é l é m e n t s des mots ; 

p a r les I d é e s , o n m u l t i p l i e les é l é m e n t s des choses à l ' i n f i n i , 

et l ' o n r e n d d è s l o r s l a science i m p o s s i b l e ; n é c e s s i t é absolue 

des u n i v e r s a u x p o u r c o n s t i t u e r l a science ; double sens des 

m o t s Science et S a v o i r , en s i m p l e pu i s sance et en acte ; la puis

sance est l a m a t i è r e de l ' u n i v e r s e l , et elle est i n d é t e r m i n é e ; 

l 'acte est t o u j o u r s d é t e r m i n é dans u n o b j e t i n d i v i d u e l ; exemples 

de l a v u e et de l a cou l eu r ; les p r i n c i p e s son t n é c e s s a i r e m e n t 

un ive r se l s ; les d e u x aspects de l a science. 

4I1 est un point qui embarrasse, à peu près 

é g a l e m e n t , c e u x q u i a d m e t t e n t l a t h é o r i e d e s 

I d é e s , e t c e u x q u i l a r e p o u s s e n t . N o u s l ' a v o n s 

i n d i q u é d é j à , q u a n d , a u d é b u t d e c e t o u v r a g e , 

n o u s a v o n s p o s é l e s q u e s t i o n s à d i s c u t e r ; m a i s 

m a i n t e n a n t , n o u s c r o y o n s d e v o i r y r e v e n i r . 

1 C e p o i n t , l e v o i c i : n i e r q u e l e s s u b s t a n c e s s o i e n t 

s é p a r é e s d e s c h o s e s e t q u ' e l l e s e x i s t e n t à l a f a -

§ 1 . 7 / est un point qui embar
rasse également. Le texte est 
mo ins p r é c i s ; et i l ne se se r t 
que d 'un p r o n o m neut re i n d é 
t e r m i n é . — Au début de cet ou
vrage. V o i r plus hau t , l i v . I I I , 
c h . i v , § 1, et ch . v i , § 2, — 
Les questions à discuter. Cel le -c i 

n 'a pas é t é p r o p o s é e positive
m e n t ; ma i s elle est impl ic i te 
m e n t compr ise dans plusieurs 
autres . 

§ 2 . Ce point, le voici. L'expres
s ion grecque est, encore i c i , moins 

f o r m e l l e . — Ainsi que nous vou
lons le ynontrer. A lexandre d'A-
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ç o n d o n t e x i s t e n t l e s ê t r e s i n d i v i d u e l s , c ' e s t a b 

s o l u m e n t d é t r u i r e l a s u b s t a n c e , a i n s i q u e n o u s 

v o u l o n s l e m o n t r e r ; e t , d ' a u t r e p a r t , s i T o n a d m e t 

q u e l e s s u b s t a n c e s s o n t s é p a r é e s , a l o r s c o m m e n t 

c o n c e v o i r c e q u e s o n t l e u r s é l é m e n t s e t l e u r s 

p r i n c i p e s ? S i l e s p r i n c i p e s n e s o n t q u e p a r t i c u 

l i e r s , e t s ' i l s n e s o n t p o i n t u n i v e r s e l s , l e s ê t r e s 

s e r o n t , a l o r s , a u s s i n o m b r e u x q u e l e s é l é m e n t s ; 

e t , p a r c e l a m ê m e , l e s é l é m e n t s n e s e r o n t p l u s 

s u s c e p t i b l e s d e s c i e n c e . P a r e x e m p l e , s u p p o s o n s 

q u e l e s s y l l a b e s d o n t s e f o r m e n t l e s m o t s , s o i e n t 

d e s s u b s t a n c e s ; e t q u e l e s é l é m e n t s d e s s y l l a b e s 

s o i e n t l e s é l é m e n t s d e c e s s u b s t a n c e s , i l f a u d r a 

n é c e s s a i r e m e n t q u e l a s y l l a b e B A , o u , s i l ' o n 

v e u t , t o u t e a u t r e s y l l a b e , s o i t a b s o l u m e n t u n i 

q u e , p u i s q u ' e l l e n ' e s t p a s u n i v e r s e l l e ; e t q u e l e s 

s y l l a b e s é t a n t d e l a m ê m e e s p è c e , c h a c u n e d ' e l l e s 

phrodise semble avoi r eu sous 
les yeux u n texte d i f f é r e n t , qu i 
aurait une n é g a t i o n : « Ce que 
nous ne voulons pas accorder », 
d i t - i l , ce qu 'Ar i s to t e n 'accor
derait « po in t i c i , c'est que la 
substance puisse ê t r e s é p a r é e . 
M . Bonitz p r é f è r e l a l e ç o n v u l 
gaire, et j e par tage son avis . — 
Les êtres seront, alors, aussi nom
breux que les éléments. A l e x a n 
dre d 'Aphrodise renverse l a 
phrase et i l d i t : « Les é l é m e n t s 
seront alors aussi nombreux que 
les ê t r e s ». M . Schwegle r ap
prouve cette l e ç o n ; avec M . B o 

ni tz , j e garde l a l e ç o n o rd ina i re . 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se a p u s'en 
é c a r t e r dans son commenta i re , 
sans que p e u t - ê t r e son texte f û t 
d i f f é r e n t . — Supposons que les 
syllabes... A r i s t o t e s'est d é j à 
servi de cet exemple, plus haut , 
l i v . I I I , ch . i v , § 10; mais cet 
exemple n'est pas t r è s heureuse
ment cho i s i , et i l n'est pas assez 
c l a i r . — Soient des substances. 
L ' h y p o t h è s e est au moins b i 
zarre. — Soit absolument unique. 
C'est là le po in t p r i n c i p a l de 
cette discussion ; i l n 'y a plus 
qu 'une seule et unique syllabe 
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s o i t n u m é r i q u e m e n t s e u l e e t u n i q u e , c ' e s t - à - d i r e 

q u e l q u e c h o s e d e d i s t i n c t , q u i n e s o i t p a s s i m 

p l e m e n t h o m o n y m e , p u i s q u a u s s i b i e n T o n p r é 

t e n d q u e c h a q u e c h o s e e s t s e u l e e t u n i q u e , e n 

é t a n t c e q u ' e l l e e s t p a r s a c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e . 

3 S ' i l e n e s t a i n s i d e s s y l l a b e s , i l e n e s t d e m ê m e 

d e s é l é m e n t s , o u l e t t r e s , d o n t l e s s y l l a b e s s e c o m 

p o s e n t . I l n ' y a u r a i t d o n c p a s p l u s d ' u n s e u l e t 

u n i q u e A ; e t c h a c u n e d e s a u t r e s l e t t r e s n e s e 

r a i t p a s d a v a n t a g e p l u s d ' u n e , p a r c e t t e m ê m e 

r a i s o n q u i f a i t q u e , p a r m i l e s a u t r e s s y l l a b e s , 

u n e m ê m e s y l l a b e n e p e u t p a s ê t r e s u c c e s s i v e 

m e n t d i f f é r e n t e d ' e l l e - m ê m e . M a i s s ' i l e n e s t 

a i n s i , i l n ' y a u r a p a s d ' a u t r e s é l é m e n t s , o u l e t 

t r e s , q u e c e l l e s q u e n o u s c o n n a i s s o n s ; e t i l n ' y 

a u r a q u e c e s l e t t r e s t o u t e s s e u l e s . 

4 A j o u t e z q u e , d è s l o r s , l e s é l é m e n t s é c h a p p e 

r o n t à l a s c i e n c e , q u a n d o n p r é t e n d q u ' i l s n e s o n t 

B A , et cette syl labe ne peut p lus 
se r é p é t e r dans des mo t s d ivers , 
comme elle s'y r é p è t e en ef fe t . 
— Simplement homonyme. C'est-
à - d i r e , q u i n ' a i t de c o m m u n que 
le n o m avec les autres choses de 
l a m ê m e e s p è c e . — En étant ce 
qu'elle est. L e texte n 'est pas 
aussi f o r m e l . 

§ 3. Des éléments ou lettres. 
J ' a i a j o u t é les deux dern ie rs 
mots , parce que en grec le m o t 
É l é m e n t s ign i f i e aussi L e t t r e . 
E n p a r l a n t des syllabes, le m o t 

de L e t t r e est plus c la i r que celui 
d ' E l é m e n t . — D'autres lettres 
que celles que nous connaissons. 
A l e x a n d r e d 'Aphrod ise d i t posi
t i v e m e n t : Les vingt-quatre let
t res » de l ' a lphabet grec. — // 
n'y aura que ces lettres toutes 
seules. J 'ai p r é c i s é le sens un 
peu plus que ne le f a i t le texte; 
ma i s j e m'appuie sur l ' au to r i t é 
d ' A l e x a n d r e d 'Aphrod i se . 

§ 4. Echapperont à la science. 
C'est l a seconde objec t ion qui a 
é t é p o s é e au d é b u t du § p r écé -
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p a s u n i v e r s e l s ; c a r c ' e s t s u r l e s u n i v e r s a u x 

e x c l u s i v e m e n t q u e l a s c i e n c e s e f o n d e . C ' e s t c e 

q u ' o n p e u t b i e n v o i r p a r l e s s y l l o g i s m e s , e t p a r 

l e s d é f i n i t i o n s . L e s y l l o g i s m e , p a r e x e m p l e , n e 

p o u r r a i t p a s c o n c l u r e q u e l e s t r o i s a n g l e s d e t e l 

o u t e l t r i a n g l e s p é c i a l , s o n t é g a u x à d e u x d r o i t s , 

s i , d ' a b o r d , o n n ' a v a i t p o i n t r e c o n n u q u e t o u t 

t r i a n g l e a t o u j o u r s s e s a n g l e s é g a u x à d e u x 

d r o i t s . O n n e s a u r a i t p o i n t q u e t e l o u t e l h o m m e 

e s t u n ê t r e a n i m é , s i d ' a b o r d o n n a v a i t p a s 

a d m i s q u e t o u t h o m m e e s t u n ê t r e a n i m é . D ' u n 

a u t r e c ô t é , s i l e s p r i n c i p e s s o n t r e g a r d é s c o m m e 

u n i v e r s e l s , o u , m ê m e , s i c ' e s t d ' e u x q u e v i e n n e n t 

l e s s u b s t a n c e s u n i v e r s e l l e s , i l e n r é s u l t e q u e c e 

q u i n ' e s t p a s s u b s t a n c e e s t a n t é r i e u r à l a s u b 

s t a n c e , p u i s q u e l ' u n i v e r s e l n ' e s t p a s u n e s u b 

s t a n c e , e t q u e l ' é l é m e n t e t l e p r i n c i p e s o n t 

u n i v e r s e l s . O r , l ' é l é m e n t e t l e p r i n c i p e s o n t n é 

c e s s a i r e m e n t a n t é r i e u r s a u x o b j e t s , d o n t i l s s o n t 

l e p r i n c i p e e t l ' é l é m e n t . 

5 T o u t e s c e s c o n s é q u e n c e s n e s o n t q u e p a r f a i 

t e m e n t r a t i o n n e l l e s , l o r s q u ' o n a d m e t q u e l e s 

dent. — Par les syllogismes et par 
les définitions. I l f au t t o u j o u r s , 
dans les syllogismes une m a j e u r e 
qui est universel le , a f f i r m a t i v e 
ou n é g a t i v e ; et les d é f i n i t i o n s 
sont tou jours f o n d é e s sur le 
genre et l a d i f f é r e n c e . De p a r t 
et d'autre, i l y a donc de l ' u 

n ive r se l . — Ce qui n'est pas 
substance. C'est le p r inc ipe q u i 
n'est pas substance, puisque l ' u 
n iverse l n'est pas substance à la 
m a n i è r e des i n d i v i d u s . 

§ . ' j . Des substances qui renfer
ment l'espèce en soi et les Idées. 
J'ai su iv i i c i , en m o d i f i a n t t r è s 
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I d é e s s e c o m p o s e n t d ' é l é m e n t s , e t q u ' à c ô t é d e s 

s u b s t a n c e s q u i r e n f e r m e n t l ' e s p è c e e n s o i e t l e s 

I d é e s , o n s e f i g u r e q u ' i l y a e n c o r e q u e l q u e 

u n i t é s é p a r é e d e s c h o s e s . M a i s r i e n n ' e m p ê c h e 

q u e , c o m m e p o u r l e s l e t t r e s d o n t l e s m o t s s o n t 

f o r m é s , i l n ' y a i t p l u s i e u r s A e t p l u s i e u r s B , s a n s 

q u ' i l y a i t , c e p e n d a n t , n i d ' A e n s o i o u t r e l e s A 

m u l t i p l e s , n i d e B e n s o i o u t r e l e s B . E t c e l a 

s u f f i r a p o u r q u e l e s s y l l a b e s p a r e i l l e s s o i e n t e n 

n o m b r e i n f i n i . 

6 D a n s t o u t c e q u e n o u s v e n o n s d e d i r e , l e 

p o i n t q u i p e u t ê t r e l e p l u s c o n t e s t a b l e , c ' e s t c e t t e 

a s s e r t i o n q u e t o u t e s c i e n c e e s t u n i v e r s e l l e , e t 

q u e , p a r s u i t e , i l e s t n é c e s s a i r e q u e l e s p r i n c i p e s 

d e s c h o s e s s o i e n t u n i v e r s e l s a u s s i , s a n s ê t r e , c e 

p e n d a n t , d e s s u b s t a n c e s s é p a r é e s . C e t t e a s s e r t i o n 

e s t v r a i e s a n s d o u t e , à u n c e r t a i n p o i n t d e v u e ; 

m a i s , à u n a u t r e p o i n t d e v u e , e l l e n e l ' e s t p a s . 

l é g è r e m e n t le texte , l ' i n t e r p r é t a 
t i o n d 'A lexandre d ' A p h r o d i s e , 
q u i est t r è s c l a i re . « Les substan
ces r é e l l e s r e p r é s e n t e n t l ' e s p è c e 
en soi , q u i les f a i t ê t r e essentiel-
men t ce qu'elles sont ; elles re
p r é s e n t e n t , en outre , les I d é e s , 
puisqu 'el les en p a r t i c i p e n t . A 
quoi bon , d è s l o r s , supposer que l 
que chose q u i soit s é p a r é des 
substances? » Je p r é f è r e cette 
exp l i ca t ion à celle que propose 
M . Bon i t z , et q u i r e t r a n c h e r a i t 
deux mots d u tex te . — Et cela 
suffira. I l semble q u ' i l n 'y a i c i 

qu 'une r é p é t i t i o n d ' idées , si ce 
n'est de mot s . 

§ 6. Toute science est univer
selle.U semble, au contraire , que 
cette asser t ion, s i souvent r é p é 
t é e , n 'a r i e n de contestable ; 
mais A r i s t o t e expl ique cette dif
f i c u l t é , en fa isant l a dist inction 
q u ' i l expose dans le § suivant. — 
Sa?is être, cependant, des substan
ces séparées. Selon Ar i s to te , l 'u
n ive r se l est dans le part icul ier ; 
c'est l ' i n t e l l igence qui l 'y re
c o n n a î t , et q u i l 'y c r é e en quelque 
sorte . 
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7 C ' e s t q u e S c i e n c e e t S a v o i r s o n t d e s e x p r e s 

s i o n s à d o u b l e s e n s : t a n t ô t , e l l e s s i g n i f i e n t l ' é t a t 

d e s i m p l e p u i s s a n c e , e t t a n t ô t , l ' é t a t d e r é a l i t é 

a c t u e l l e . L a p u i s s a n c e , e n t a n t q u e m a t i è r e u n i 

v e r s e l l e e t i n d é t e r m i n é e , s ' a p p l i q u e à l ' u n i v e r s e l 

e t à l ' i n d é t e r m i n é . M a i s l ' a c t e , a u c o n t r a i r e , e s t 

d é t e r m i n é , e n s ' a p p l i q u a n t à u n o b j e t d é t e r 

m i n é ; i l e s t t e l l e c h o s e s p é c i a l e , d a n s t e l l e c h o s e 

a u s s i s p é c i a l e q u e l u i . L a v u e n e v o i t l a c o u l e u r 

u n i v e r s e l l e q u ' i n d i r e c t e m e n t , p a r c e q u e c e t t e 

c o u l e u r a c t u e l l e q u ' e l l e v o i t e s t d e l a c o u l e u r , 

c o m m e c e t A s p é c i a l q u ' é t u d i e l e m a î t r e d ' é c r i 

t u r e e s t b i e n u n A r é e l . 8 S i l e s p r i n c i p e s s o n t 

n é c e s s a i r e m e n t u n i v e r s e l s , i l f a u t n é c e s s a i r e 

m e n t a u s s i q u e l e s c o n s é q u e n c e s d e s p r i n c i p e s 

s o i e n t u n i v e r s e l l e s , c o m m e e l l e s l e s o n t d a n s l e s 

d é m o n s t r a t i o n s . O r , s ' i l e n e s t a i n s i , i l n ' y a u r a 

§ 7. En tant que matière uni
verselle et indéterminée. J ' a i su iv i 
la leçon p r o p o s é e par M . Bon i t z , 
bien qu'elle semble avoi r contre 
elle la grave a u t o r i t é d ' A l e x a n 
dre d 'Aphrodise . M . Schwegle r 
adopte la co r r ec t ion de M . B o 
nitz dans sa t r a d u c t i o n ; mais i l 
ne l'adopte pas dans son texte . 

§ 8. Comme elles le sont dans les 
démonstrations. Selon A l e x a n d r e 
d'Aphrodise, ceci s i g n i f i e seule
ment que, s i , dans u n sy l log i sme , 
les deux p r é m i s s e s sont u n i v e r -

T . m . 

sels, l a conclus ion do i t l ' ê t r e 
comme elles. — Il n'y aura plus 
de substance. Cette phrase, que 
n 'a po in t c o m m e n t é e Alexandre 
d 'Aphrod i se , est obscure, et elle 
peut o f f r i r ce double sens : « Ou 
q u ' i l n 'y a plus de substance s é 
p a r é e » ; ou w que toute idée de 
substance est d é t r u i t e ». J ' incline 
à cette seconde i n t e r p r é t a t i o n : 
« l a substance, en devenant un i 
verselle, cesse r é e l l e m e n t d ' ê t r e 
s u b s t a n c e » . On peut t rouver que 
cette fin du x m c l iv re est b ien 

21 
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rien de séparé ; et il n'y aura plus de substance. 

M a i s i l e s t c l a i r q u e , s o u s u n c e r t a i n p o i n t d e 

v u e , l a s c i e n c e e s t u n i v e r s e l l e , e t q u ' à u n a u t r e , 

e l l e n e l ' e s t p a s . 

brusque, et que, m a l g r é l a pre
m i è r e phrase du l i v r e su ivan t , 
i l n 'y a aucune c o n n e x i o n ent re 
les deux dern ie r s l iv res de l a 
Métaphysique. On n 'a p o i n t à 
s ' é t o n n e r de ces i n c o h é r e n c e s , 
q u i se r e n c o n t r e n t dans toutes 
les par t ies de l ' ouvrage . On a 
e s s a y é de les expl iquer dans l a 

D i s se r t a t i on s p é c i a l e , qu'on trou
vera au p remie r volume, à la suite 
de l a P r é f a c e . Je me permets 
de p r i e r le lecteur de s'y re
p o r t e r . L e r é c i t de Strabon mon
t r e , de l a m a n i è r e l a plus vrai
semblable , d 'où a pu venir tout 
ce d é s o r d r e , que les Scholiastes 
grecs n ' o n t pas su corr iger . 
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C H A P I T R E P R E M I E R 

Retour sur la théorie des Contraires; il leur faut toujours un su

j e t subs tan t i e l , dans l eque l s ' o p è r e le passage d ' u n c o n t r a i r e à 

l 'autre ; t h é o r i e s d iverses q u i c h e r c h e n t dans les c o n t r a i r e s 

l ' o r i g i n e des n o m b r e s ; le g r a n d et le p e t i t , l ' é g a l et l ' i n é g a l , le 

surpassant et le s u r p a s s é ; le p e u et le beaucoup ; l ' u n i t é et l a 

m u l t i p l i c i t é ; l ' u n i t é est l a v é r i t a b l e mesure ; son r ô l e essentiel ; 

t ou t le reste , n ' e s t q u e d u r e l a t i f ; n a t u r e v é r i t a b l e de l a r e l a 

t i o n ; elle a m o i n s de subs tance que t o u t e a u t r e c a t é g o r i e ; le 

nombre ne p e u t pas n ' ê t r e q u ' u n e r e l a t i o n . 

1 Nous nous bornerons donc aux considéra

t i o n s p r é c é d e n t e s s u r l a s u b s t a n c e a i n s i c o m 

p r i s e . M a i s , t o u s l e s p h i l o s o p h e s s ' a c c o r d e n t à 

r e c o n n a î t r e q u e l e s p r i n c i p e s s o n t c o n t r a i r e s , 

§ l . Sur la substance ainsi corn-
prise. M . Boni tz , t r o u v a n t sans 
doute que le X I V e l i v r e ne t i e n t 
pas assez é t r o i t e m e n t au X I I I e , 
propose une va r ian te : « Sur l a 
question que nous venons de d é 
battre ». Mais ce changement , 
que n'autorise aucun manusc r i t , 
ne sert absolument à r i e n ; car les 
m a t i è r e s t r a i t é e s dans le I e r cha
pitre du l i v r e X I V n 'on t r i e n de 

c o m m u n avec celles qu i r empl i s 
sent et t e rminen t le l i v r e p r é c é 
dent . C'est là un po in t de fa i t 
q u i est de toute é v i d e n c e . I l fau t 
donc conserver la l e ç o n o r d i 
na i re ; et l ' o n peut essayer, d ' a i l 
leurs , de ra t tacher ce p remier 
chap i t re du l i v r e X I V aux sujets 
d é j à t r a i t é s a n t é r i e u r e m e n t , 
l i v . V I I I , ch . v.—Pour les substan
ces immobiles. A lexandre d ' A -
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e t q u e , d e m ê m e q u ' i l s l e s o n t d a n s l a n a t u r e , 

i l s l e s o n t a u s s i p o u r l e s s u b s t a n c e s i m m o b i l e s . 

C e p e n d a n t , s ' i l n e p e u t y a v o i r a u m o n d e q u o i 

q u e c e s o i t d ' a n t é r i e u r a u p r i n c i p e d e t o u t e s 

c h o s e s , i l s e n s u i t q u ' i l e s t i m p o s s i b l e q u ' u n 

p r i n c i p e , q u i s e r a i t e n c o r e q u e l q u e a u t r e c h o s e 

q u e p r i n c i p e , s o i t u n p r i n c i p e v é r i t a b l e . C e s e r a i t 

a u s s i f a u x q u e s i , p a r e x e m p l e , p r e n a n t l e b l a n c 

p o u r p r i n c i p e e t l e p o s a n t c o m m e p r i n c i p e , n o n 

p a s e n t a n t q u ' i l e s t a u t r e c h o s e q u e b l a n c , m a i s 

e n t a n t q u ' i l e s t e s s e n t i e l l e m e n t b l a n c , o n a l l a i t 

d i r e e n m ê m e t e m p s q u e l e b l a n c e s t u n a t t r i b u t , 

e t q u e , t o u t e n é t a n t a u s s i a u t r e c h o s e q u e b l a n c , 

i l r e s t e b l a n c n é a n m o i n s . A l o r s c ' e s t c e t t e a u t r e 

c h o s e q u i s e r a i t a n t é r i e u r e a u b l a n c . 2 S a n s 

d o u t e , t o u t e s l e s c h o s e s v i e n n e n t d e s c o n t r a i r e s ; 

m a i s c e s t à l a c o n d i t i o n d ' u n s u j e t p r é a l a b l e . 

C ' e s t m ê m e s u r t o u t d a n s l e s c o n t r a i r e s q u e c e t t e 

phrod ise entend pa r l à les I d é e s 
et les e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s . — 
Qui serait encore quelque autre 
chose. Pa r exemple, « q u i sera i t 
dans u n suje t , ou l ' a t t r i b u t d ' u n 
su je t », selon l ' e x p l i c a t i o n d 'A
lexandre d ' A p h r o d i s e . — Par 
exemple. L ' exemple que p r e n d 
i c i A r i s t o t e est pa r l u i - m ê m e 
assez s i n g u l i e r ; et, en ou t re , i l ne 
sert pas beaucoup à é c l a i r c i r l a 
p e n s é e . E l l e r ev i en t à ceci que 
f a i r e u n p r i n c i p e avec u n a t t r i 
bu t , c'est t ou t à f a i t se m é p r e n 

d re , puisque le sujet de cet a t t r i 
bu t est t o u j o u r s a n t é r i e u r à cet 
a t t r i b u t , et q u ' i l devrai t par con
s é q u e n t ê t r e p r i s pour principe 
à sa place. L e m ê m e exemple se 
r e t rouve dans les Derniers Ana
lytiques, l i v . I , ch . x x u , § 7, 
p . 128 de m a t r aduc t ion . 

§ 2. Préalable. J 'ai a j o u t é ce 
m o t , q u i est indispensable. — 
Cette condition doit être remplie. 
L e texte n'est pas aussi fo rmel ; 
vo i r l a t h é o r i e des contraires, 
dans les Catégories, ch . x i , p. 121 
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condition doit être remplie. Toujours les con

t r a i r e s , q u e l s q u ' i l s s o i e n t , s e r a p p o r t e n t à u n 

s u j e t ; e t i l n ' e s t p a s u n c o n t r a i r e q u i e x i s t e s é 

p a r é m e n t . O r , a i n s i q u e l e p l u s s i m p l e r e g a r d 

j e t é s u r l e s c h o s e s , l a r a i s o n n o u s a t t e s t e , d e 

m ê m e , q u ' i l n ' y a r i e n d e c o n t r a i r e à l a s u b 

s t a n c e . D o n c , i l n ' y a p a s d e c o n t r a i r e q u i p u i s s e 

ê t r e , à p r o p r e m e n t p a r l e r , l e p r i n c i p e d e t o u t e s 

c h o s e s ; e t l e p r i n c i p e v r a i e s t t o u t a u t r e c h o s e 

q u e c e l a . 

3 P a r m i l e s p h i l o s o p h e s , l e s u n s f o n t , d e l ' u n 

d e s d e u x c o n t r a i r e s , l a m a t i è r e d e s c h o s e s . C e u x -

l à o p p o s e n t c e c o n t r a i r e à l ' u n i t é , c ' e s t - à - d i r e 

l ' i n é g a l à l ' é g a l , r e g a r d a n t l ' i n é g a l c o m m e l a 

n a t u r e d e l a p l u r a l i t é . M a i s d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s 

o p p o s e n t l a p l u r a l i t é à l ' u n i t é . D a n s t e l l e t h é o r i e , 

l e s n o m b r e s v i e n n e n t d e l a D y a d e , d e l ' I n é g a l , 

d u G r a n d e t d u P e t i t ; d a n s l a t h é o r i e d ' u n a u -

de ma t r a d u c t i o n . — / / n'y a 
rien de contraire à la substance. 
V o i r les Catégories, ch . v , § 18, 
p. 68. — Et le principe vrai est 
tout autre chose que cela. I c i non 
plus, le texte n'est pas aussi 
formel . 

§ 3. Les uns. A l e x a n d r e d ' A 
phrodise ne doute pas que ce ne 
soit P la ton et son é c o l e q u i sont 
d é s i g n é s i c i . — Opposent ce con
traire. Le texte est assez obscur, 
à cause de son e x t r ê m e conc i 
s ion; j ' a i d û le d é v e l o p p e r u n 

peu, a f i n de le rendre plus c l a i r ; 
et, dans les addi t ions l é g è r e s 
que j ' a i fa i tes , j e me suis tou
j o u r s a p p u y é sur le commenta i re 
d 'A lexandre d 'Aphrodise , qu i l u i -
m ê m e a pr i s beaucoup de peine 
pour é l u c i d e r ce passage. — 
Mais d'autres philosophes. Les 
Py thago r i c i ens , à ce que c ro i t 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se . — Dans 
telle théorie. Celle de P la ton . — 
Dans la théorie d'un autre philo
sophe. C'est sans doute Py tha-
g 0 r e , _ Dans les deux théories 
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t r e p h i l o s o p h e , i l s s o r t e n t d e l a p l u r a l i t é ; m a i s 

c ' e s t t o u j o u r s d e l a s u b s t a n c e d e l ' u n i t é q u e 

n a i s s e n t l e s n o m b r e s , d a n s l e s d e u x t h é o r i e s 

é g a l e m e n t . L e p h i l o s o p h e q u i n e p r e n d p o u r é l é 

m e n t s q u e Y I n é g a l e t l ' U n i t é , e t q u i r e g a r d e 

l ' I n é g a l c o m m e l a D y a d e d u G r a n d e t d u P e t i t , 

c o n f o n d d a n s u n e s e u l e e x p r e s s i o n l ' I n é g a l , l e 

G r a n d e t l e P e t i t , s a n s f a i r e r e m a r q u e r q u e , s i 

c e s t e r m e s p e u v e n t ê t r e u n e s e u l e e t m ê m e 

c h o s e p o u r l a r a i s o n , n u m é r i q u e m e n t i l s n e l e 

s o n t p a s . 4 D u r e s t e , c e s p h i l o s o p h e s n ' e x p l i q u e n t 

p a s m i e u x c e q u e s o n t l e s p r i n c i p e s d e s n o m 

b r e s , q u ' i l s a p p e l l e n t l e u r s é l é m e n t s . L e s u n s , 

a d m e t t a n t l e G r a n d e t l e P e t i t a v e c l ' u n i t é , e n 

f o n t l e s t r o i s é l é m e n t s d e s n o m b r e s ; e t , s e l o n 

e u x , l e s d e u x p r e m i e r s d e c e s é l é m e n t s r e p r é -

également. Toutes les deux s'ac
corden t à p rendre l ' u n i t é pou r le 
p r e m i e r é l é m e n t des nombres ; 
l 'une y a jou te l ' i n é g a l p o u r se
cond é l é m e n t ; l ' au t re y a j o u t e 
l a p l u r a l i t é . — Le philosophe. 
C'est P l a t o n . — Pour la raison. 
I l semble q u ' A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise a i t eu u n texte où ces i d é e s 
sont p r é s e n t é e s sous une f o r m e 
t o u t - à - f a i t inverse : « L ' i n é g a l , 
le g r a n d et le pe t i t , sont une 
seule et m ê m e cliose n u m é r i q u e 
m e n t ; mais i ls sont m u l t i p l e s 
p o u r l a r a i s o n ». L o m o t grec 
que j e r e p r é s e n t e par ce lu i de 
R a i s o n , peut s i g n i f i e r é g a l e m e n t 

que l ' u n i t é de ces t ro is termes 
est pu remen t Verba le . On peut 
les i d e n t i f i e r verbalement ; mais 
n u m é r i q u e m e n t , i l s sont distincts 
les uns des autres. M . Bonitz 
r emarque q u ' i l n 'y a pas grande 
d i f f é r e n c e à adopter l 'une ou 
l ' au t re e x p l i c a t i o n . 

§ 4. Les tins... D'autres. Alexan
dre d ' A p h r o d i s e n ' indique plus 
quels sont p r é c i s é m e n t ces divers 
ph i losophes ; mais i l s'agit tou
j o u r s des é c o l e s de P la ton et de 
P y t h a g o r e . — Pour principes des 
nombres. J 'a i a j o u t é ces mots 
p o u r p lus de c l a r t é . — Le Peu et 
le Beaucoup. J 'a i d û conserver 



L I V R E X I V , C H A P . 1, § ;;. 3 2 7 

sentent la matière des nombres, et c est l'unité 

q u i e n r e p r é s e n t e l a f o r m e . D ' a u t r e s a d o p t e n t 

p o u r p r i n c i p e s d e s n o m b r e s l e P e u e t l e B e a u 

c o u p , p a r c e q u e l e G r a n d e t l e P e t i t a p p a r t i e n 

n e n t , p a r l e u r n a t u r e p r o p r e , p l u s p a r t i c u l i è r e 

m e n t à l a g r a n d e u r , D ' a u t r e s , p r e n a n t e n c o r e 

u n t e r m e p l u s g é n é r a l d a n s t o u t e s c e s n o t i o n s , 

r e g a r d e n t c o m m e é l é m e n t s d e s n o m b r e s l e S u r 

p a s s a n t e t l e S u r p a s s é . 

5 T o u t e s c e s t h é o r i e s n ' o f f r e n t , p o u r a i n s i d i r e , 

a u c u n e d i f f é r e n c e e n t r e e l l e s , e n c e q u i r e g a r d e 

b o n n o m b r e d e l e u r s c o n s é q u e n c e s ; e t e l l e s n e 

d i f f è r e n t q u e p o u r l e s d i f f i c u l t é s l o g i q u e s q u e 

c e s p h i l o s o p h e s t â c h e n t d ' é v i t e r , p a r c e q u ' e u x -

m ê m e s a u s s i n e f o n t q u e d e s d é m o n s t r a t i o n s 

l o g i q u e s . T o u t e f o i s , c ' e s t u n s e u l e t m ê m e a r g u 

m e n t d e p r e n d r e l e S u r p a s s a n t e t l e S u r p a s s é 

p o u r p r i n c i p e s d e s n o m b r e s , a u l i e u d u G r a n d 

e t d u P e t i t , e t d e s o u t e n i r q u e l e n o m b r e e s t 

ces formules u n peu é t r a n g e s , 
faute d'en t rouver de me i l l eu re s . 
— A la grandeur. Qu i engendre 
les figures de g é o m é t r i e , p l u t ô t 
que les nombres . — Le Surpas
sant et le Surpassé. J ' a i d û é g a l e 
ment conserver ces f o r m u l e s , 
quoiqu'elles puissent p a r a î t r e as
sez s i n g u l i è r e s . 

§ 5. Les difficultés logiques. 
Ou plus c l a i r emen t et mieux 
peu t -ê t re : « Les d i f f i c u l t é s v e r 

bales » . — Des démonstrations 
logiques. M ê m e r emarque . — 
Que le nombre est antérieur h 
la Dyade. Ce n'est pas du moins 
dans la t h é o r i e de P l a t o n que le 
n o m b r e peut ê t r e a n t é r i e u r à la 
Dyade , p u i s q u ' i l f a i t d é r i v e r tous 
les nombres de l ' U n i t é et de la 
Dyade i n d é f i n i e . Mais i l est pos
sible que cette doct r ine a i t é t é 
celle de quelques-uns des d i sc i 
ples de P l a t o n . — Le nombre et 
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a n t é r i e u r à l a D y a d e , p a r m i l e s é l é m e n t s d e s 

n o m b r e s . B i e n q u e l e n o m b r e e t l e S u r p a s s a n t 

s o i e n t l ' u n e t l ' a u t r e d e s n o t i o n s p l u s u n i v e r 

s e l l e s , n é a n m o i n s n o s p h i l o s o p h e s a d m e t t e n t 

l ' u n , e t n ' a d m e t t e n t p a s l ' a u t r e . 

6 S e l o n q u e l q u e s a u t r e s p h i l o s o p h e s , l ' u n i t é a 

p o u r o p p o s é s l e D i f f é r e n t e t l ' A u t r e . l i e n e s t q u i 

n ' o p p o s e n t q u e l a p l u r a l i t é e t l ' u n i t é . M a i s s i , 

c o m m e i l s l e v e u l e n t , l e s ê t r e s v i e n n e n t d e s c o n 

t r a i r e s , e t s i , p o u r l ' u n i t é , i l f a u t r e c o n n a î t r e , o u 

q u ' i l n ' y a p o i n t d e c o n t r a i r e p o s s i b l e , o u q u e , 

s i l ' o n v e u t à t o u t e f o r c e q u ' i l y e n a i t u n , c e n e 

p e u t ê t r e q u e l a p l u r a l i t é , l ' I n é g a l é t a n t l e c o n -

t r a i r e d e l ' E g a l , l e D i f f é r e n t é t a n t l e c o n t r a i r e d u 

M ê m e , l ' A u t r e é t a n t l e c o n t r a i r e d e l ' I d e n t i q u e , 

i l s ' e n s u i t q u e l a d o c t r i n e q u i p a r a î t l a p l u s s o l i d e 

e s t c e l l e d e s p h i l o s o p h e s q u i o p p o s e n t l ' u n i t é à 

l a p l u r a l i t é . E t e n c o r e , c e l l e - l à n ' e s t - e l l e p a s s u f 

f i s a m m e n t v r a i e , p u i s q u e l ' u n i t é d e v i e n d r a a l o r s 

l e P e u , e t q u e c ' e s t l a p l u r a l i t é q u i e s t l e c o n -

le Surpassant. L e texte est mo ins 
f o r m e l ; i l n ' emplo ie qu 'un p r o 
n o m i n d é t e r m i n é au p l u r i e l neu
t r e . 

§ 6. Le Différent et l'Autre. I l 
est t r è s d i f f i c i l e , pou r ne pas d i r e 
imposs ib le , de t rouver dans no t re 
langue des é q u i v a l e n t s comple ts 
des mots grecs, q u i ont des nuan
ces toutes p a r t i c u l i è r e s . A i n s i , 
le mot que je rends par D i f f é r e n t 

i m p l i q u e une comparaison entre 
deux termes seulement; le Diffé
r e n t est l ' u n des deux. Le mot 
que j e rends par A u t r e n ' i m p l i 
que une compara i son qu'avec un 
seul ê t r e , o p p o s é , non plus à 
u n seul, ma i s à une foule d'au
t res . — Différent... Même... Au-
tre... Identique. M ê m e observa
t i o n sur l a dissemblance des 
deux langues . — Deviendra alors 
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traire du petit nombre, comme Beaucoup l'est 

d e P e u . 

7 I I e s t , d ' a i l l e u r s , d e t o u t e é v i d e n c e q u e c ' e s t 

l ' u n i t é q u i e x p r i m e l a m e s u r e ; e t e n t o u t e c h o s e , 

i l y a t o u j o u r s q u e l q u e c h o s e d ' a u t r e q u i s e r t d e 

f o n d e m e n t . A i n s i , d a n s l ' h a r m o n i e , c ' e s t l e d e m i -

t o n , l e d i è s e ; d a n s l e s m e s u r e s d e l o n g u e u r , 

c ' e s t l e p o u c e , o u l e p i e d , o u t e l l e a u t r e u n i t é 

a n a l o g u e ; d a n s l e s r h y t h m e s , c ' e s t l a b a s e o u 

l a s y l l a b e D e m ê m e a u s s i p o u r l e s m e s u r e s d e 

p e s a n t e u r , c ' e s t u n c e r t a i n p o i d s d é t e r m i n é . E n 

u n m o l , i l e n e s t d e m ê m e d a n s t o u s l e s c a s ; 

p o u r l e s q u a l i t é s , l a m e s u r e e s t u n e q u a l i t é ; 

p o u r l e s q u a n t i t é s , c ' e s t u n e q u a n t i t é , e t c . 

le Peu. E t cessera d ' ê t r e l ' u n i t é , 
pour devenir une sorte de n o m b r e . 

§ 7. Limité qui exprime la 
mesure. V o i r plus haut , l i v . X , 
ch. 1, § 9, cette ques t ion t r a i 
tée plus net tement q u ' i c i , et en
core plus c o m p l è t e m e n t , — En 
toute chose. Le texte n'est pas 
plus p réc i s . — Qui sert de fonde
ment. Mot à mo t : « Quelque autre 
chose qui est sujet ». L a p e n s é e 
d'ailleurs est c la i re , s i l ' expres
sion e l l e -même est i n s u f f i s a n t e ; 
et les exemples qu i suivent sont 
t rès nets. — Le demi-ton, le dièse. 
Le texte n'a que ce de rn ie r m o t . 
Parfois, on a c r u que le d i è s e 
étai t un quart de t o n ; A l e x a n d r e 
d'Aphrodise d i t pos i t ivement u n 
demi- ton; voi r plus haut , l i v . X , 

ch . 1, § 14. — Le pouce. J 'ai p r é 
f é r é ce m o t comme nous é t a n t 
p lus f a m i l i e r ; le grec d i t p r é c i 
s é m e n t : « le do ig t ». — La base. 
Sans doute, ce m o t s ign i f i e ce 
que nous appelons le P ied en 
prosodie , dactyle, s p o n d é e , ï a m 
be, t r o c h é e , etc. — Ou la syl
labe. Q u i est ou longue , ou 
b r è v e , ou douteuse. — Un certain 
poids déterminé. A l e x a n d r e d 'A
phrodise cite l a M i n e , q u i é t a i t 
en G r è c e l ' u n i t é de poids . — La 
mesure est une qualité. L'obser
va t ion est t r è s jus te ; mais les 
mesures de q u a l i t é sont tou jours 
b ien contestables, parce qu'elles 
sont toutes mora les et qu'elles 
ne peuvent avoir de l imi tes 
fixes, comme celles de q u a n t i t é . 
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8 La mesure est indivisible, soit par son espèce 

m ê m e , s o i t p o u r n o s s e n s , l a m e s u r e a d o p t é e n ' é 

t a n t p a s u n e s u b s t a n c e e n s o i . D u r e s t e , c e l a se 

c o m p r e n d s a n s p e i n e , p u i s q u e l ' u n i t é s i g n i f i e l a 

m e s u r e d ' u n e c e r t a i n e p l u r a l i t é ; q u e l e n o m b r e 

e s t u n e p l u r a l i t é m e s u r é e , e t u n e p l u r a l i t é d e m e 

s u r e s . A u s s i , n ' a - t - o n p a s m o i n s r a i s o n d e d i r e 

q u e l ' u n i t é n ' e s t p a s u n n o m b r e , p a s p l u s q u e l a 

m e s u r e n e p e u t ê t r e u n e r é u n i o n d e m e s u r e s ; 

m a i s l a m e s u r e n ' e s t q u ' u n p r i n c i p e , a u s s i b i e n 

q u e l ' u n i t é . D e l à v i e n t q u e l a m e s u r e d o i t t o u 

j o u r s r e s t e r U n e e t l a m ê m e , p o u r t o u t e s l e s 

c h o s e s m e s u r é e s . S i l a m e s u r e e s t u n c h e v a l , 

e l l e s ' a p p l i q u e à t o u s l e s c h e v a u x ; s i c ' e s t 

l ' h o m m e , à t o u s l e s h o m m e s . S ' i l s ' a g i t d e 

l ' h o m m e , d u c h e v a l , d e D i e u , l a m e s u r e e s t , s i 

l ' o n v e u t , l ' ê t r e a n i m é ; e t l e u r n o m b r e p e u t 

§ 8 . Soit pour nos sens. C o m m e 
le d i è s e ou demi - ton , a u - d e l à du 
quel ne peut p lus a l l e r no t r e 
pe rcep t ion d i s t inc te , en f a i t de 
sons mus icaux . — La mesure 
d'une certaine pluralité. A i n s i , 
l ' u n i t é H o m m e r e p r é s e n t e , d'a
p r è s A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , les 
é l é m e n t s m u l t i p l e s q u i e n t r e n t 
dans l a d é f i n i t i o n de l ' h o m m e : 
A n i m a l , T e r r e s t r e , B i p è d e . — 
Une pluralité de mesures. Parce 
que chacune des u n i t é s , d o n t le 
n o m b r e se compose, p o u r r a i t à 
son t o u r se rv i r de mesure . — 
Une et la même. C'est l a c o n d i 

t i o n essentielle \ car autrement, i l 
n ' y a u r a i t plus de mesure. — SU 
s'agit de l'homme, du cheval, de 
Dieu. C ' e s t - à - d i r e , s ' i l s'agit d 'ê
t res d i f f é r e n t s d ' e s p è c e , i l faudra 
que l a mesure porte sur le genre 
q u i l e u r est c o m m u n ; et dans 
l ' exemple c i t é i c i , le genre c'est 
l ' ê t r e a n i m é , qu i convient aussi 
b i en à D i e u , à l 'homme et au 
cheval , auxquels on p r é t e n d ap
p l i q u e r une commune mesure. 
— L'homme, le blanc et la mar
che. I c i , i l n 'y a plus de mesure 
poss ib le , parce que la marche, la 
b l a n c h e u r et l ' homme sont a t t r i -
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e n c o r e ê t r e u n n o m b r e d ' ê t r e s a n i m é s . M a i s s i 

l ' o n v e u t r é u n i r l ' h o m m e , l e b l a n c , e t l a m a r c h e , 

i l n ' y a p l u s d e n o m b r e p o s s i b l e p o u r c e s t r o i s 

t e r m e s , e n c e s e n s q u e t o u t e s c e s d é t e r m i n a t i o n s 

s e r a p p o r t e r a i e n t a u m ê m e ê t r e e t à u n ê t r e 

q u i n u m é r i q u e m e n t e s t U n . T o u t e f o i s d a n s c e 

c a s m ê m e , i l p e u t y a v o i r e n c o r e u n n o m b r e 

p o u r l e s g e n r e s d e c e s d é t e r m i n a t i o n s , o u d e 

t e l l e a u t r e d é n o m i n a t i o n a n a l o g u e . 

9 L e s p h i l o s o p h e s q u i f o n t d e l ' I n é g a l u n e 

s o r t e d ' u n i t é , e t q u i a d m e t t e n t l a D y a d e i n d é t e r 

m i n é e d u G r a n d e t d u P e t i t , s ' é l o i g n e n t i n f i n i 

m e n t t r o p d e s o p i n i o n s g é n é r a l e m e n t r e ç u e s , e t 

m ê m e d e s o p i n i o n s q u ' o n p o u r r a i t a d o p t e r . L ' I n é 

g a l , l e G r a n d e t l e P e t i t , c e s o n t l à , e n e f f e t , d e 

s i m p l e s m o d i f i c a t i o n s e t d e s a c c i d e n t s , b i e n p l u 

t ô t q u e l e s s u j e t s v é r i t a b l e s d e s n o m b r e s e t d e s 

g r a n d e u r s . L e P e u e t l e B e a u c o u p n e s o n t q u e 

d e s m o d e s d u n o m b r e ; l e G r a n d e t l e P e t i t , d e s 

m o d e s d e l a g r a n d e u r , c o m m e s o n t a u s s i d e 

bués à un seul et m ê m e i n d i v i d u . 
I l n'y a plus p o s s i b i l i t é de comp
ter. — Dénomination analogue. 
Qui é t a n t commune p o u r r a per
mettre de d é n o m b r e r et de me
surer les ê t r e s auxquels on l ' ap
pliquera. 

§ 9. Les philosophes. Ce sont 
les Platoniciens. P o u r eux, l ' u 
ni té r e p r é s e n t e l ' é g a l ; a lors , l ' i n é 
gal, qui se confond avec la Dyade 

du G r a n d et du Pe t i t , est comme 
une u n i t é nouve l l e . — L'Inégal, 
le Grand et le Petit. J 'a i r é p é t é 
ces mots pour plus de c l a r t é . L e 
texte se contente d 'un p ronom 
i n d é t e r m i n é au p l u r i e l neu t re .— 
Le Pair et l'Impair. Dans les 
nombres . — Le Poli et le Rude. 
Dans les g randeurs et les solides. 
Sur les m ê m e s t h é o r i e s , vo i r 
p lus hau t , l i v . X , c h . v et v i . 
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s i m p l e s m o d e s l e P a i r e t l ' I m p a i r , l e P o l i e t l e 

R u d e , l e D r o i t e t l e C o u r b e . 1 0 C e q u i r e n d , e n 

c e c i , l ' e r r e u r e n c o r e p l u s f o r t e , c ' e s t q u e l e 

G r a n d e t l e P e t i t n e s o n t n é c e s s a i r e m e n t q u e 

d e s r e l a t i f s , a i n s i q u e t o u t c e q u i l e u r r e s s e m b l e . 

O r , d e t o u t e s l e s c a t é g o r i e s , c ' e s t l e r e l a t i f q u i 

e s t c e r t a i n e m e n t m o i n s q u e t o u t e a u t r e u n e 

n a t u r e e t u n e s u b s t a n c e v é r i t a b l e . A c e t é g a r d , 

l a r e l a t i o n n e v i e n t q u ' a p r è s l a q u a l i t é e t l a 

q u a n t i t é . L a r e l a t i o n , a i n s i q u ' o n l ' a d i t p r é 

c é d e m m e n t , n ' e s t q u ' u n m o d e d e l a q u a n t i t é ; 

c e n ' e n e s t p a s l a m a t i è r e , s i , d ' a i l l e u r s , l e 

r e l a t i f e s t q u e l q u e a u t r e c h o s e e n c o r e , s o i t q u e 

l ' o n c o n s i d è r e l e r e l a t i f d ' u n e m a n i è r e a b s o 

l u e e t c o m m u n e , s o i t q u o n l e c o n s i d è r e d a n s 

s e s p a r t i e s d i v e r s e s e t d a n s s e s e s p è c e s . R i e n , 

e n e f f e t , n e s t a b s o l u m e n t p e t i t o u g r a n d , p e u 

o u b e a u c o u p , e n u n m o t r i e n n ' e s t r e l a t i f 

q u i n e s o i t a u s s i q u e l q u e a u t r e c h o s e , e n 

m ê m e t e m p s q u ' i l e s t p e u o u b e a u c o u p , p e t i t 

o u g r a n d , o u r e l a t i f . 

§ 10. Nécessairement que des 
relatifs. V o i r l a t h é o r i e des re 
l a t i f s dans les Catégories, c h . v n , 
p . 81 de m a t r a d u c t i o n . — Après 
la qualité et la quantité'. Dans 
les Catégories, l a q u a n t i t é v i en t 
avant l a q u a l i t é . — Ce n'en est 
pas la matière. A l e x a n d r e d ' A 
phrod i se donne à cette phrase 
u n sens p lus g é n é r a l : « Ce n'est 

pas l a m a t i è r e des substances ». 
L e sens que j ' a i a d o p t é me sem
ble p lus conforme au texte. La 
d i f f é r e n c e est d 'ail leurs t r è s lé
g è r e . — Si d'ailleurs... J 'ai adopté 
la l e ç o n que donnent quelques 
manusc r i t s , et qu'a p r é f é r é e aussi 
M . Bon i t z . L e contexte confirme, 

pa r ce q u i suit , l a justesse de 

cette i n t e r p r é t a t i o n . 
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1 1 C e q u i p r o u v e b i e n q u e l e r e l a t i f n e s t p a s , 

d a n s q u e l q u e m e s u r e q u e c e s o i t , u n e s u b s t a n c e 

e t u n e r é a l i t é , c ' e s t q u e , p o u r l u i s e u l , i l n ' y a 

n i p r o d u c t i o n , n i d e s t r u c t i o n , n i m o u v e m e n t , 

t a n d i s q u e 7 p o u r l a q u a n t i t é , i l y a a c c r o i s s e m e n t 

e t d i m i n u t i o n ; p o u r l a q u a l i t é , i l y a a l t é r a t i o n ; 

p o u r l e l i e u , i l y a t r a n s l a t i o n ; p o u r l a s u b 

s t a n c e , i l y a l a p r o d u c t i o n e t l a d e s t r u c t i o n a b 

s o l u e s , t o u s p h é n o m è n e s q u i n e p e u v e n t a v o i r 

l i e u p o u r l e r e l a t i f . C e c i v i e n t d e c e q u e , s a n s 

m ê m e s e m o u v o i r , u n r e l a t i f p e u t ê t r e , t a n t ô t 

p l u s g r a n d , t a n t ô t p l u s p e t i t , t a n t ô t é g a l , s e l o n 

q u e l ' a u t r e d e s r e l a t i f s v i e n d r a à ê t r e m û e t à 

c h a n g e r e n q u a n t i t é . E t p u i s , l a m a t i è r e d ' u n e 

c h o s e q u e l c o n q u e e s t n é c e s s a i r e m e n t c e q u i , e n 

p u i s s a n c e , e s t c e t t e m ê m e c h o s e ; e t c ' e s t l à a u s s i 

l a c o n d i t i o n d e l a s u b s t a n c e . M a i s l e r e l a t i f n e s t 

s u b s t a n c e , n i e n p u i s s a n c e , n i e n a c t e . 1 2 I I e s t 

d o n c a b s u r d e , o u p l u t ô t , i l e s t i m p o s s i b l e d e 

f a i r e , d e c e q u i n e s t p a s u n e s u b s t a n c e , l ' é l é m e n t 

§ U . Ni mouvement. Cette 
expression g é n é r a l e c o m p r e n d 
toutes les e s p è c e s que le mouve
ment peut p r é s e n t e r , et q u i sont 
é n u m é r é e s plus bas ; vo i r l a 
théor ie du mouvement , dans les 
Catégories, ch . x i v , p . 128 de m a 
traduction. — A être mû et à 
changer en quantité. I l n 'y a 
qu'un seul mo t dans le tex te . Le 
mouvement modi f i e l a r e l a t i o n . 

§ 12. Ne viennent qu après elle. 
Parce qu'el le est le su je t d ' i n h é 
rence de toutes les autres c a t é 
gories , q u i ne peuvent exister 
que si elle existe p r é a l a b l e m e n t . 
V o i r les Catégories, ch . v , § 5, 
p . G3 de ma t r a d u c t i o n . — Soit 
séparés, soit 7'éunis. Selon l ' exp l i 
ca t ion d 'A lexandre d 'Aphrod i se , 
le Peu et le Beaucoup peuvent 
ê t r e r é u n i s dans u n m ê m e n o m -
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e t l ' a n t é c é d e n t d e l a s u b s t a n c e . C a r t o u t e s l e s 

c a t é g o r i e s n e v i e n n e n t q u ' a p r è s e l l e . A j o u t e z 

q u e l e s é l é m e n t s n e p e u v e n t j a m a i s ê t r e l e s a t 

t r i b u t s d e s c h o s e s d o n t i l s s o n t l e s é l é m e n t s . L e 

P e u e t l e B e a u c o u p , s o i t s é p a r é s , s o i t r é u n i s , 

s o n t l e s a t t r i b u t s d e l a l i g n e ; e t l a s u r f a c e e s t 

l a r g e o u é t r o i t e . 

1 3 E t s ' i l y a r é e l l e m e n t u n e p l u r a l i t é à l a 

q u e l l e o n p u i s s e a p p l i q u e r t o u j o u r s l a n o t i o n d e 

P e u , l a D y a d e , p a r e x e m p l e , p u i s q u e s i l a D y a d e 

é t a i t l e B e a u c o u p , c e s e r a i t l ' u n i t é q u i d e v r a i t 

a l o r s ê t r e l e P e u ; s i , d ' a u t r e p a r t , i l y a u n B e a u 

c o u p a b s o l u , q u i s e r a i t , j e s u p p o s e , l a D é c a d e , 

e t s i , a p r è s e l l e , i l n ' y a r i e n d e p l u s g r a n d , s i 

c e n ' e s t l e s n o m b r e s i n f i n i s , c o m m e n t c o n c e 

v o i r q u e l e n o m b r e p u i s s e v e n i r d u G r a n d e t d u 

bre , quand on peut d i r e de ce 
nombre q u ' i l est pe t i t r e l a t i v e 
m e n t à u n plus g r a n d , et à l a fo is 
q u ' i l est g r a n d r e l a t i vemen t à u n 
plus p e t i t ; le Peu et le Beaucoup 
sont s é p a r é s , quand o n les con
s i d è r e dans u n n o m b r e d'une 
m a n i è r e absolue, et qu 'on d i t de 
ce n o m b r e q u ' i l est p e t i t ou q u ' i l 
est g r a n d . 

§ 13. La Dyade,par exemple. L a 
Dyade est c o n s i d é r é e , dans le sys
t è m e P l a t o n i c i e n , comme le pre
m i e r n o m b r e , et elle r e p r é s e n t e 
l ' i dée d ' un pe t i t n o m b r e et l ' i d é e 
de peu . — La Décade, q u i é t a i t 
c e n s é e r e p r é s e n t e r le n o m b r e 
p a r f a i t . C ' é t a i t su r tou t une t h é o r i e 

Py thago r i c i enne , qu'avait accep
t é e l ' é co l e de P l a t o n . — Les 
deux à la fois. C ' e s t - à -d i re que 
le G r a n d et le Pe t i t auraient dû 
en t re r tous deux dans la compo
s i t i o n de l a Dyade, aussi bien 
que dans l a composi t ion de la 
D é c a d e , b ien que celle-ci repré 
sente exclus ivement le Grand, et 
que ce l l e - l à r e p r é s e n t e le Petit. 
— Composassent le nombre et 
lui fussent attribués. I l n'y a 
q u ' u n seul mo t dans le texte 
grec. — Ni l'un, ni l'autre. N i 
le G r a n d , n i le Pe t i t . — Selon la 
théorie de ?ios philosophes. Le 
texte d i t s implement : « Mainte
n a n t » ; et ce m o t peut se com-
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Petit? Ou il fallait que les deux à la fois compo

s a s s e n t l e n o m b r e e t l u i f u s s e n t a t t r i b u é s , o u i l 

f a l l a i t n e l u i a t t r i b u e r , n i l ' u n , n i l ' a u t r e . M a i s , 

s e l o n l a t h é o r i e d e n o s p h i l o s o p h e s , i l n ' y a q u e 

l ' u n d e s d e u x q u i p u i s s e ê t r e l ' a t t r i b u t d u 

n o m b r e . 

prendre é g a l e m e n t b i en , et de l a 
théor ie que r é f u t e A r i s t o t e , et de 
la t héo r i e q u ' i l sout ient comme la 
vraie. Je t i re le sens que j ' a i 
adopté du commenta i re d 'A lexan 
dre d 'Aphrodise . « Selon eux » , 
d i t - i l . Ceci se r a p p o r t e r a i t , a lors , 
à ce qui vient d ' ê t r e d i t u n 

peu plus haut , à savoir : que la 
Dyade expr ime le Peu, et que l a 
D é c a d e expr ime le Beaucoup, 
t and i s que, comme nombres , elles 
devra ient toutes deux expr imer 
le Peu et le Beaucoup tout en
semble ; ce qu i n'est pas selon 
les t h é o r i e s P la tonic iennes . 

\ 
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C H A P I T R E I I 

De la composition des choses éternelles ; elles sont sans éléments ; 

de l a n a t u r e é t e r n e l l e des n o m b r e s ; e x p l i c a t i o n s diverses qui 

en o n t é t é d o n n é e s ; e r r e u r s de que lques ph i losophes ; objec

t i o n de P a r m é n i d e , et r é p o n s e à ce t te o b j e c t i o n ; acceptions 

d ive r ses d u m o t d ' Ê t r e ; ce q u ' o n d o i t en tendre p a r le N o n - Ê t r e ; 

d i s t i n c t i o n d u N o n - E t r e et de l ' E t r e en puissance ; nuances des 

d iverses c a t é g o r i e s , q u e s t i o n de l a m u l t i p l i c i t é des ê t r e s , au 

p ô i n t de v u e de c h a c u n e des c a t é g o r i e s successives ; solutions 

i n c o m p l è t e s q u ' a e s s a y é e s le s y s t è m e des I d é e s ; les nomhres ne 

son t pas des I d é e s ; e t , c o m m e te l s , i l s ne sont pas causes des 

choses ; i n u t i l i t é d u n o m b r e i d é a l ; c a r a c t è r e v é r i t a b l e des t h é o 

r i es a r i t h m é t i q u e s . 

1 Une question générale qu'il faut examiner 

i c i , c ' e s t d e s a v o i r s ' i l e s t p o s s i b l e q u e d e s c h o s e s 

é t e r n e l l e s s o i e n t f o r m é e s d ' é l é m e n t s ; c a r a l o r s 

e l l e s d e v r o n t a v o i r u n e m a t i è r e , p u i s q u e t o u t c e 

q u i e s t f o r m é d ' é l é m e n t s e s t u n c o m p o s é . S i d o n c 

§ 1 . Une question générale... 
I l me semble que cette ques t ion 
n'est pas i c i à sa place, et qu 'el le 
i n t e r r o m p t le cours des p e n s é e s , 
b ien p l u t ô t qu 'e l le ne s'y r a t t a 
che. I l est t r è s - v r a i que les n o m 
bres é t a n t c o n s i d é r é s c o m m e 
é t e r n e l s , on peut se demander 
quel le est la na tu re des choses 
é t e r n e l l e s d'une m a n i è r e g é n é 
ra le ; ma i s l ' é t e r n i t é des nombres 
n'est pas a n n o n c é e pa r quo i que 

ce soit ; l ' au teur ne fa i t que l ' i n 
d iquer en quelque sorte; et i l re
v ien t b i en vite à l a question de 
la na tu re des nombres , qu ' i l a 
t r a i t é e dans le chapitre p récé 
dent , et q u ' i l va cont inuer dans 
ce lu i -c i , a p r è s une courte digres
s ion . Je crois donc que les deux 
p r e m i e r s §§ du chapi t re n sont 
t o u t à f a i t d é p l a c é s , quoique 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se n ' hé s i t e 
pas à les commenter , et t que 
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nécessairement tout être provient des éléments 

d o n t i l e s t f o r m é , q u ' i l s o i t d ' a i l l e u r s é t e r n e l o u 

q u ' i l a i t é t é p r o d u i t , t o u t c e q u i d e v i e n t e t s e 

p r o d u i t p r o v i e n t d ' u n ê t r e q u i , e n p u i s s a n c e , e s t 

c e q u ' i l d e v i e n t e n a c t e ; c a r i l n e p o u r r a i t , n i 

d e v e n i r , n i e x i s t e r , s ' i l d e v a i t p a r t i r d e c e q u i n e 

p e u t p a s ê t r e . M a i s l e p o s s i b l e p e u t a r r i v e r à 

l ' a c t e , o u n ' y p a s a r r i v e r B i e n q u e l e n o m b r e 

s o i t é t e r n e l p l u s q u e t o u t e a u t r e c h o s e , e t s u r 

t o u t p l u s q u e c e q u i a u n e m a t i è r e q u e l c o n q u e , 

i l p o u r r a i t a l o r s a u s s i n e p a s ê t r e , t o u t c o m m e 

p e u t c e s s e r d ' e x i s t e r l ' ê t r e q u i n ' a q u ' u n j o u r à 

v i v r e , t o u t c o m m e c e l u i q u i v i v r a i t u n n o m b r e 

d ' a n n é e s a u s s i g r a n d q u ' o n v o u d r a i t , e t q u i , s i 

l ' o n v e u t p o u s s e r e n c o r e p l u s l o i n , e x i s t e r a i t 

p e n d a n t u n t e m p s s a n s l i m i t e . 2 A c e p o i n t d e 

v u e , i l n ' y a u r a i t d o n c p a s d ' ê t r e s é t e r n e l s , p u i s 

q u e c e q u i p e u t u n j o u r n e p a s ê t r e n ' e s t p a s 

é t e r n e l , a i n s i q u e n o u s a v o n s e u l ' o c c a s i o n d e 

personne n ' a i t j a m a i s s o u l e v é le 
doute que j e s ignale à la saga
cité du lecteur. — Est un com
posé. On sait le sens s p é c i a l 
qu 'Aristote at tache au m o t de 
Composé ; le C o m p o s é sous-en-
tend tou jours u n m é l a n g e et un 
concours de l a m a t i è r e et de l a 
forme. — Devient et se produit. 
I l n'y a qu 'un seul m o t dans le 
texte. — En acte. J ' a i a j o u t é ces 
mots. — Bien que le nombre soit 
éternel. V o i l à le l i e n , t r è s i n s u f f i -

T. I I I . 

sant, de ce § à l a question qu i y 
est s o u l e v é e : « L e nombre é t a n t 
é t e r n e l , quelle est l a composi t ion 
des choses é t e r n e l l e s , et, par 
suite, celle du nombre ? 

§ 2. Dans d'autres discussions. 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se rapporte 
cette i n d i c a t i o n au Traité du 
Ciel; et, en effet , cette m ê m e 
quest ion y est t r a i t é e , l i v . I , ch . i x , 
§ 11, p . 81 de m a t r aduc t i on . Mais 
elle a é t é t r a i t é e é g a l e m e n t un 
peu plus haut , l i v . I X , ch . v i n , 

22 
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l e d é m o n t r e r d a n s d ' a u t r e s d i s c u s s i o n s . M a i s , s i 

c e q u e n o u s d i s o n s i c i e s t u n i v e r s e l l e m e n t v r a i , 

à s a v o i r q u ' i l n ' y a p a s d e s u b s t a n c e é t e r n e l l e 

q u i n e s o i t e n a c t e , e t s i l e s é l é m e n t s s o n t l a m a 

t i è r e d e l a s u b s t a n c e , i l e n r é s u l t e q u ' i l n e p e u t 

p a s y a v o i r , p o u r u n e s u b s t a n c e é t e r n e l l e q u e l 

c o n q u e , d e s é l é m e n t s q u i e n f o r m e r a i e n t l a c o m 

p o s i t i o n i n t r i n s è q u e . 3 Q u e l q u e s p h i l o s o p h e s f o n t , 

d e l a D v a d e i n d é t e r m i n é e , a v e c l ' u n i t é , l ' é t é -

m e n t d e s n o m b r e s , e t i l s o n t g r a n d e r a i s o n d e 

r e p o u s s e r l ' I n é g a l , à c a u s e d e s c o n s é q u e n c e s 

i n s o u t e n a b l e s d e c e t t e d e r n i è r e t h é o r i e . O r , 

s ' i l s é v i t e n t q u e l q u e s d i f f i c u l t é s , c e s o n t c e l l e s -

l à s e u i e s q u e r e n c o n t r e n t n é c e s s a i r e m e n t l e s 

p h i l o s o p h e s q u i f o n t d e l ' I n é g a l e t d u R e l a t i f 

l e s é l é m e n t s d u n o m b r e . M a i s , e n d e h o r s d e c e 

p o i n t d e d o c t r i n e , e u x a u s s i i l s s ' e x p o s e n t i n é v i 

t a b l e m e n t a u x m ê m e s e m b a r r a s , s o i t q u ' i l s 

t i r e n t d e c e s é l é m e n t s l e n o m b r e i d é a l , s o i t 

q u ' i l s n ' e n t i r e n t q u e l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e . 

§ 17. M . Bon i t z admet aussi cette 
r é f é r e n c e , et M . Schwegler c r o i t 
qu elle est l a p lus exacte. — 77 
ne peut pas y avoir... Des élé
ments... I l semblera i t que l ' au 
t eu r d o i t conclure que, les n o m 
bres é t a n t é t e r n e l s , i l s sont en 
acte et qu ' i l s sont sans m a t i è r e ; 
cependant i l n 'en f a i t r i e n ; et i l 
laisse, pour n 'y p lus r even i r , l a 
ques t ion q u ' i l v i en t de soulever . 

§ 3. Quelques philosophes. Ce 
sont des P la tonic iens , si ce n'est 
P l a t o n l u i - m ê m e . Ce § me p a r a î t 
f a i r e sui te assez naturel lement à 
l a fin d u p r e m i e r chapi tre . — Le 
nombre idéal. V o i r plus haut, 
l i v . X I I I , c h . v i , § 4. — Le nom
bre mathématique. Le seul qu'ad
m e t t a i e n t les Pythagoric iens , et 
qu 'avaient admis aussi quelques 
disciples de l ' éco le Platonicienne. 
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4On peut rapportera bien des motifs ce retour 

à u n p a r e i l o r d r e d e c a u s e s ; m a i s l e m o t i f p r i n 

c i p a l , c ' e s t q u e n o s p h i l o s o p h e s s e s o n t t r o p 

d i r i g é s à l a m a n i è r e d e s a n c i e n s , d a n s l e u r s r e 

c h e r c h e s . I l s s e s o n t f i g u r é q u e t o u s l e s ê t r e s s e 

r é d u i r a i e n t à u n ê t r e u n i q u e , à l ' Ê t r e e n s o i , s i 

l ' o n n e r é p o n d a i t p a s v i c t o r i e u s e m e n t à l ' o b j e c 

t i o n d e P a r m é n i d e , e t s i l ' o n m a r c h a i t d ' a c c o r d 

a v e c l u i : « I l n ' e s t p a s p o s s i b l e q u e j a m a i s , n i 

« d e q u e l q u e f a ç o n q u e c e s o i t , p u i s s e ê t r e c e 

« q u i n ' e s t p a s » ; e t d e l à , i l s o n t c o n c l u q u ' o n 

é t a i t f o r c é d ' é t a b l i r d é m o n s t r a t i v e m e n t q u e l e 

N o n - E t r e e x i s t e . D e c e t t e f a ç o n , à l e s e n c r o i r e , 

l e s ê t r e s s o r t i r a i e n t à l a f o i s d e l ' E t r e e t d e q u e l 

q u e a u t r e c h o s e , e t l e u r p l u r a l i t é d e v i e n d r a i t p o s 

s i b l e . 

5 I c i c e p e n d a n t , l e p r e m i e r s o i n q u ' o n d o i t 

§ 4 . Parménide... Il n'est pas 
possible... M M . B o n i t z et Schwe
gler ont r é t a b l i l a c i t a t i o n , d'a
près les f r agments q u i nous sont 
restés de P a r m é n i d e . V o i r les 
Fragments de P a r m é n i d e , é d i 
tion F i r m i n - D i d o t , p . 119, 1. 52 ; 
mais j ' a i g a r d é la l e ç o n v u l g a i r e , 
parce que c'est celle que donne 
Alexandre d 'Aphrod i se . Cette d i 
vergence est d 'a i l leurs sans i m 
portance ; et t ou t ce q u ' i l en 
faut conclure, c'est q u ' A r i s t o t e 
ne fa i t pas une c i t a t i o n p a r f a i t e 
ment exacte. P a r m é n i d e n 'admet
tait que l 'E t r e pur et s imple , et 

i l r e j e t a i t absolument le Non-
E t r e . A r i s t o t e reproche aux Pla
toniciens d 'avoir a t t a c h é t rop 
d ' a t t en t ion à une doctr ine d é j à 
f o r t ancienne, et qu 'on au ra i t du 
o u b l i e r . — E t de là, ils ont conclu. 
L e texte est moins f o r m e l . V o i r 
le Sophiste de P l a t o n , p . 223, t ra
duc t i on de M . V i c t o r Cousin. — 
A les en croire. J 'a i a j o u t é ces 
mo t s , pour rendre l 'expression 
grecque dans toute sa force . — 
Et de quelque outre chose. Qu i 
sera i t le N o n - Ê t r e , auquel on 
donne ra i t une sorte d'existence. 

§ 5. Plusieurs acceptions. C'est 
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p r e n d r e , c ' e s t d e s ' a s s u r e r s i l e m o t d ' Ê t r e n e 

p e u t p a s r e c e v o i r p l u s i e u r s a c c e p t i o n s . Ê t r e e x 

p r i m e d ' a b o r d l a s u b s t a n c e , p u i s l a q u a l i t é , p u i s 

l a q u a n t i t é , e t l e s a u t r e s c a t é g o r i e s . Q u e l s s o n t 

d o n c p r é c i s é m e n t l e s ê t r e s q u i p o u r r a i e n t , t o u s 

e n s e m b l e , a r r i v e r a n ' e n f o r m e r q u ' u n , s i l e N o n -

Ê t r e v e n a i t à n e p a s e x i s t e r ? S e r a i e n t - c e l e s s u b 

s t a n c e s , o u l e s s i m p l e s m o d e s ? E n p e u t - i l ê t r e 

é g a l e m e n t p o u r t o u t e s l e s a u t r e s n u a n c e s d e 

l ' Ê t r e , s a n s d i s t i n c t i o n ? O u b i e n , l ' Ê t r e u n i q u e 

s e r a i t - i l l a r é u n i o n d e t o u t e s c e s n u a n c e s : r é a l i t é 

s u b s t a n t i e l l e , e t q u a l i t é , e t q u a n t i t é , e t t e l l e 

a u t r e d e s a c c e p t i o n s d i v e r s e s q u e l ' Ê t r e p e u t 

r e v ê t i r ? M a i s i l e s t a b s u r d e , o u p l u t ô t i l e s t 

i m p o s s i b l e , q u e c e s o i t u n e s e u l e e t m ê m e n a t u r e 

q u i d e v i e n n e c a u s e q u e l ' ê t r e s o i t , d ' a b o r d , l ' ê t r e 

q u ' i l e s t , e t t e l ê t r e p a r t i c u l i e r , p u i s e n s u i t e 

q u ' i l a i t t e l l e q u a l i t é , o u t e l l e q u a n t i t é , o u q u ' i l 

s o i t d a n s t e l l i e u . 

6 E n o u t r e , d e q u e l N o n - Ê t r e e t d e q u e l Ê t r e 

le soin q u ' A r i s t o t e a t o u j o u r s 
p r i s l u i - m ê m e ; et l ' o n peut v o i r 
dans l a Métaphysique c o m b i e n 
de fo i s i l est revenu sur ce su je t . 
— Les autres catégories. A u 
n o m b r e de d i x , b i en q u ' i l n 'y en 
a i t que t r o i s d ' é n u m é r é e s i c i . — 
Venait à ne pas exister. Comme 
le sout ient P a r m é n i d e . — La 
réunion de toutes ces nuances. 
J 'adopte i c i l a p o n c t u a t i o n admise 

par M . B o n i t z , d ' a p r è s Alexan
dre d 'Aphrod i se . — Que l'Être 
peut revêtir. J 'adopte encore ici 
l a l e ç o n p r o p o s é e par M . Bonitz; 
l a l e ç o n vu lga i re d i t l 'Un i té , au 
l i e u de l ' E t r e . — Une seule et 
même nature. Celle du Non-Etre, 
p rodu i san t l ' E t r e , selon les théo
r ies P la ton ic iennes , opposées à 
celle de P a r m é n i d e . 

§ 6. Et de quel Être. M . Schwe-
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fera-t-on sortir les êtres? Le Non-Être, en effet, 

a a u s s i s e s n u a n c e s d i v e r s e s , d u m o m e n t q u e 

l ' Ê t r e a l e s s i e n n e s . D i r e d ' u n ê t r e q u ' i l n ' e s t p a s 

h o m m e , c ' e s t d i r e s i m p l e m e n t q u ' i l n ' e s t p a s t e l 

ê t r e p a r t i c u l i e r ; d i r e d ' u n e c h o s e q u ' e l l e n ' e s t 

p a s d r o i t e , c ' e s t d i r e q u ' e l l e n a p a s t e l l e q u a l i t é ; 

d i r e d ' u n e c h o s e q u ' e l l e n ' a p a s t r o i s c o u d é e s , 

c ' e s t d i r e q u ' e l l e n e s t p a s d e t e l l e g r a n d e u r o u 

q u a n t i t é . M a i s l e s ê t r e s m u l t i p l e s , d e q u e l Ê t r e 
A 

e t d e q u e l N o n - E t r e p e u v e n t - i l s v e n i r ? I l v a 

m ê m e j u s q u ' à a p p e l e r d u n o m d e m e n s o n g e , e t 

à c o n f o n d r e a v e c c e t t e n a t u r e d u m e n s o n g e , l e 

N o n - E t r e d ' o ù s o r t , e n m ê m e t e m p s q u e d e l ' Ê t r e , 

l à m u l t i p l i c i t é d e s ê t r e s . A u s s i , a j o u t a i t - o n e n c o r e 

q u ' i l f a u t b i e n a d m e t t r e , a u f o n d d e t o u t , u n e 

h y p o t h è s e f a u s s e e t m e n s o n g è r e , à l ' i m i t a t i o n 

d e s g é o m è t r e s , q u i d o n n e n t u n p i e d d e l o n g à 

u n e l i g n e q u i n ' a p a s d u t o u t u n p i e d . 7 M a i s i l 

e s t b i e n i m p o s s i b l e q u e t o u t c e l a s o i t e x a c t . N i 

gler croit que ces mots sont une 
interpolat ion. Sans doute, i l s ne 
sont pas indispensables; mais 
ils ne sont pas con t rad ic to i res 
avec le reste du contexte ; et i ls 
rappellent que P l a ton veut com
poser les ê t r e s d u N o n - Ê t r e et de 
l 'Et re . On peut i n d i f f é r e m m e n t 
les conserver, o u ï e s r e t r a n c h e r ; 
j ' a i p r é f é r é garder la l e ç o n v u l 
gaire. — / / va même. L e p h i l o 
sophe d é s i g n é par ce p r o n o m 
est é v i d e m m e n t P l a t o n , comme le 

d i t A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e ; mais 
j e n ' a i pas c ru devoir ê t r e plus 
p r é c i s que le texte. — Fausse et 
mensongère. I l n 'y a qu 'un seul 
m o t dans le texte. — Des géomè
tres. Cet exemple est f r é q u e m 
m e n t i n v o q u é par A r i s t o t e ; voi r 
p lus haut , l i v . X I I I , ch. n i , § 7. 

§ 7. Cette ligne supposée. Le 
texte n'est pas aussi f o r m e l . — 
N'e?itre jamais pour rien. L ' o b 
se rva t ion est pa r fa i t ement jus te . 
— Selon les cas. Ar i s to te e m -
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l e s g é o m è t r e s n e f o n t l ' h y p o t h è s e e r r o n é e q u ' o n 

l e u r p r ê t e ; e t l a p r e u v e c ' e s t q u e c e t t e l i g n e 

s u p p o s é e n ' e n t r e j a m a i s p o u r r i e n d a n s l e u r s 

c o n c l u s i o n s ; n i l e s ê t r e s n e p e u v e n t j a m a i s v e n i r 

d ' u n N o n - E t r e a i n s i c o m p r i s , n o n p l u s q u ' i l s n e 

p e u v e n t p é r i r d a n s u n t e l N o n - Ê t r e . M a i s c o m m e 
A 

l e N o n E t r e , s e l o n l e s c a s q u e n o u s a v o n s i n d i 

q u é s , a t o u t a u t a n t d ' a c c e p t i o n s q u ' i l y a d e 

c a t é g o r i e s , e t q u ' o u t r e l e N o n - Ê t r e q u i , a i n s i 

q u ' o n l ' e n t e n d , n ' e s t e n e f f e t q u ' u n m e n s o n g e , i l 

y a l e N o n - Ê t r e e n p u i s s a n c e , c ' e s t d e c e l u i - l à 

q u e s o r t e n t l e s c h o s e s . A i n s i , l ' h o m m e v i e n t 

c e r t a i n e m e n t d e c e q u i n ' e s t p a s h o m m e , m a i s 

e s t h o m m e e n p u i s s a n c e , c o m m e l e b l a n c v i e n t 

d e c e q u i n ' e s t p a s b l a n c a c t u e l l e m e n t , m a i s 

e s t l e b l a n c e n p u i s s a n c e . C e t t e r e m a r q u e e s t l a 

m ê m e , s o i t q u u n s e u l ê t r e s e p r o d u i s e , o u 

q u e c e s o i e n t p l u s i e u r s ê t r e s . 

8 E v i d e m m e n t , c e t t e r e c h e r c h e s e b o r n e à 

s a v o i r c o m m e n t l ' Ê t r e q u i s ' a p p l i q u e s p é c i a l e -

p lo ie souvent le m o t de Cas au l i e u 
de ce lu i de C a t é g o r i e s . — Le 
Non-Être en puissance. C'est pa r 
cette d i s t i n c t i o n q u ' A r i s t o t e es
saie de conc i l i e r l ' e x p l i c a t i o n de 
P l a t o n et l a sienne. O u i , c'est 
b ien de l ' Ê t r e et du N o n - Ê t r e 
que les ê t r e s s o r t e n t ; mais c'est 
d u N o n - E t r e en puissance, et 
n o n pas du N o n - Ê t r e absolu , 
comme P l a t o n l ' ava i t c o m p r i s , 

dans sa c ra in te de l 'axiome de 
P a r m é n i d e . — C'est de celui-là 
que sortent les choses. Le devenir 
ne peut s 'expliquer que de cette 
f a ç o n . — De ce qui n'est pas 
homme... V o i l à les l imites du 
N o n - Ê t r e dans le s y s t è m e d'Aris
to te . — Le blanc. C'est la caté
gor ie de l a q u a l i t é , a p r è s celle de 
l a substance. 

§ 8. Des nombres, des grandeurs 
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ment aux substances, peut devenir multiple ; car 

t o u t e s l e s c h o s e s q u i s e p r o d u i s e n t s o n t , d ' a p r è s 

c e t t e t h é o r i e , d e s n o m b r e s , d e s g r a n d e u r s , e t 

d e s s o l i d e s . M a i s i l p a r a î t a b s u r d e , q u a n d o n 
A 

r e c h e r c h e c o m m e n t l ' E t r e p e u t d e v e n i r m u l t i p l e 

c l a n s l a s u b s t a n c e , d e n e p a s r e c h e r c h e r e n m ê m e 

t e m p s c o m m e n t i l p e u t l e d e v e n i r d a n s l a q u a 

l i t é , o u d a n s l a q u a n t i t é . C e n e p e u t p a s ê t r e l a 

D y a d e i n d é t e r m i n é e , p a s p l u s q u e l e G r a n d e t 

l e P e t i t , q u i f o n t q u ' i l y a d e u x c h o s e s b l a n c h e s , 

o u q u ' i l y a p l u s i e u r s c o u l e u r s , q u ' i l y a p l u 

s i e u r s s a v e u r s , p l u s i e u r s figures; c a r a l o r s , 

t o u t c e l a , s a v e u r s , figures, c o u l e u r s , s e r a i e n t 

a u s s i d e s n o m b r e s e t d e s u n i t é s . 

9 S i n o s p h i l o s o p h e s a v a i e n t a p p r o f o n d i c e s 

c o n s i d é r a t i o n s , i l s a u r a i e n t b i e n v u l a c a u s e d e 

l a m u l t i p l i c i t é d e s ê t r e s , e t d é c o u v e r t o ù e s t l a 

et des solides. Toutes choses q u i , 
d ' après P la ton , sont des substan
ces. Sa t h é o r i e se borne à l ' é t u d e 
des substances,dont elle cherche à 
expliquer la m u l t i p l i c i t é ; elle ne va 
pas jusqu 'aux autres C a t é g o r i e s . 
— La Dyade indéterminée. I l sem
ble qu ' i l y a b ien quelque i r o n i e 
dans l a m a n i è r e don t A r i s t o t e 
p r é s e n t e sa c r i t i que . — Deux cho
ses blanches. Ou p e u t - ê t r e mieux : 
« Deux blancheurs », pou r i n d i 
quer q u ' i l s 'agit de l a q u a l i t é . 
— Des nombres et des unités. 
C'est -à-dire encore, des substan

ces d ' a p r è s l a t h é o r i e P l a t o n i 
cienne. J 'a i r é p é t é les mots de 
Saveurs, Couleurs , F igu re s , q u i , 
dans le texte, ne sont e x p r i m é s 
que par u n p r o n o m p l u r i e l neu
t r e . Ma i s le sens que j e donne 
est ce lu i qu'adopte Alexandre 
d 'Aphrod i se . 

§ 9. Pour les modes aussi bien 
que pour les substances. L e texte 
d i t s imp lemen t : « Dans ces cho
ses aussi ». Je n 'a i f a i t que p r é c i s e r 
le sens u n peu davantage. Mais 
ce n'est pas t o u t - à - f a i t ce lui que 
donne Alexandre d 'Aphrodise . — 



3 i i M E T A P H Y S I Q U E D ' A R I S T O T E . 

vérité, pour les modes aussi bien que pour les 

s u b s t a n c e s . C ' e s t l ' i d e n t i t é e t l ' a n a l o g i e q u i , e n 

c e c i , s o n t l e s v r a i e s c a u s e s . C e l t e p r e m i è r e d é v i a 

t i o n a f a i t e n c o r e q u e , e n r e c h e r c h a n t l ' o p p o s é 

d e l ' Ê t r e e t d e l ' U n i t é , d u q u e l , e n m ê m e t e m p s 

q u e d e l ' Ê t r e e t d e l ' u n i t é , v i e n d r a i e n t t o u s l e s 

ê t r e s , o n a a d m i s q u e c e t o p p o s é é t a i t l e R e l a t i f 

e t l ' I n é g a l , q u i n e s o n t , n i l e c o n t r a i r e , n i l a 
A 

n é g a t i o n d e l ' U n i t é e t d e l ' E t r e , e t q u i n e s o n t 

q u ' u n e n a t u r e p a r t i c u l i è r e d e s c h o s e s , a u s s i b i e n 

q u e l e s o n t l a s u b s t a n c e e t l a q u a l i t é . 

1 0 I I f a l l a i t s e d e m a n d e r , a u s s i , p o u r q u o i l e s R e 

l a t i f s s o n t m u l t i p l e s , e t c o m m e n t i l s e f a i t q u ' i l 

n ' y a p a s u n s e u l e t u n i q u e R e l a t i f . M a i s o n se 

c o n t e n t e , i c i , d e r e c h e r c h e r d ' o ù p e u t v e n i r l a 

m u l t i p l i c i t é d e s u n i t é s , e n d e h o r s d e l ' U n e n s o i ; 

Videntité et Vanalogie. 3e t i r e ce 
sens du commen ta i r e d ' A l e x a n 
dre d ' A p h r o d i s e ; mais ce sens 
n'est pas t r è s s û r , et le texte 
n'est pas assez c l a i r . M . Schwe-
gder a p r o p o s é une va r i an te , qu i 
d i ss ipera i t toute o b s c u r i t é , ma i s 
q u i n 'a pas pour elle l ' a u t o r i t é des 
manusc r i t s : « L a cause est l a 
m ê m e par ana logie » . Selon 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i s e , A r i s t o t e 
veut d i re i c i que c'est l a m a t i è r e 
et l a f o r m e q u i , par analogie , sont 
une seule et m ê m e cause de la 
p l u r a l i t é , dans les substances et 
dans les modes . L a m a t i è r e peut 
ê t r e t ou r à t o u r les con t r a i r e s , et 

c'est a i n s i qu'elle est cause de la 
p l u r a l i t é . — Le Relatif et ïlnè-
gal. I l semblera i t , d ' a p r è s le 
c o m m m e n t a i r e d 'Alexandre d'A
phrodise , q u ' i l f aud ra i t l i re seu
l emen t : a l ' I n é g a l », qu i est un 
r e l a t i f . Cette d i f f é r e n c e est d'ail
l eurs t r è s peu impor tan te — Une 
nature particulière. E n d'autres 
t e r m e s : « u n e c a t é g o r i e » , comme 
celles de l a substance et de la 
q u a l i t é . 

§ 10. De l'Un en soi... L'Inégal 
en soi. L e texte d i t : < L ' U n p r i 
m i t i f . .. l ' I n é g a l p r i m i t i f » . Alexan
d re d 'Aphrod i se explique cette 
express ion , comme j e le fais dans 
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e t l ' o n s ' a b s t i e n t d e r e c h e r c h e r c o m m e n t i l p e u t 

y a v o i r m u l t i p l i c i t é d ' I n é g a u x , a p r è s l ' I n é g a l e n 

s o i . C e p e n d a n t n o s p h i l o s o p h e s e m p l o i e n t , e u x 

a u s s i , t o u s c e s t e r m e s , e t i l s n o u s p a r l e n t d u 

G r a n d e t d u P e t i t ; d u P e u e t d u B e a u c o u p , d ' o ù 

i l s f o n t v e n i r l e s n o m b r e s ; d u L o n g e t d u C o u r t , 

d ' o ù v i e n t l a l o n g u e u r ; d u L a r g e e t d e l ' É t r o i t , 

d ' o ù v i e n t l a s u r f a c e ; d e l ' E p a i s e t d u M i n c e , 

d ' o ù v i e n n e n t l e s s o l i d e s ; e t i l s r e c o n n a i s s e n t , 

a i n s i , u n e f o u l e d ' e s p è c e s d i v e r s e s d u R e l a t i f . 

M a i s e n c o r e u n e f o i s , d ' o ù v i e n t , s e l o n e u x , c e t t e 

m u l t i p l i c i t é , e t q u e l l e e n e s t l a c a u s e ? 

1 1 I I f a u t d o n c , d e t o u t e n é c e s s i t é , c o m m e n o u s 

l e s o u t e n o n s , s u p p o s e r , d a n s t o u s l e s c a s , l ' Ê t r e 

e n p u i s s a n c e . L ' a u t e u r d e l a d o c t r i n e q u e n o u s 

é t u d i o n s a e x p l i q u é , e n o u t r e , q u o n d o i t e n t e n d r e 

p a r R e l a t i f c e q u i e n p u i s s a n c e e s t t e l l e c h o s e e t 

t e l l e s u b s t a n c e , s a n s e x i s t e r c e p e n d a n t e n s o i , 

c o m m e i l l ' e û t d i t d e l a q u a l i t é , q u i n e s t , n i l ' U n 

o u l ' E t r e e n p u i s s a n c e , n i l a n é g a t i o n d e l ' u n i t é , 

n i c e l l e d e l ' E t r e , m a i s q u i c o m p t e n é a n m o i n s 

p a r m i l e s ê t r e s . A i n s i q u e n o u s l ' a v o n s f a i t 

o b s e r v e r , i l e û t b i e n m i e u x v a l u , p u i s q u e n o t r e 

ma t raduc t ion . — Eux aussi. 
J'ai a j o u t é ces mots . — Encore 
une fois. M ê m e r e m a r q u e . 

§ 11. U auteur de la doctrine 
que nous étudions. L e texte est 
moins f o r m e l . É v i d e m m e n t , d ' a i l 
leurs, c'est P l a t o n q u ' A r i s t o t e 

d é s i g n e . — Ainsi que nous l'avons 
fait observer. V o i r plus haut , 
§§ 9 et 10. — En général. J'ai 
a j o u t é ces mots pour plus de 
c l a r t é ; et j e les t i re du commen
ta i re d 'A lexandre d 'Aphrodise ; 
i l s sont indispensables. 
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p h i l o s o p h e r e c h e r c h a i t d ' o ù v i e n t l a m u l t i p l i 

c i t é d e s ê t r e s , q u ' i l n e s e b o r n â t p a s à s e d e m a n 

d e r c o m m e n t , d a n s u n e s e u l e e t m ê m e c a t é g o r i e , 

y a m u l t i p l i c i t é d e s u b s t a n c e s , o u m u l t i p l i c i t é 

d e q u a l i t é s ; e n u n m o t , i l a u r a i t d û r e c h e r c h e r 

c o m m e n t l a m u l t i p l i c i t é d e s ê t r e s e s t p o s s i b l e e n 

g é n é r a l , p u i s q u e l e s ê t r e s s o n t , t a n t ô t d e s s u b s 

t a n c e s , t a n t ô t d e s i m p l e s m o d e s , t a n t ô t d e s 

R e l a t i f s . 1 2 P o u r l e s c a t é g o r i e s a u t r e s q u e l a s u b 

s t a n c e , l a q u e s t i o n d e s a v o i r c o m m e n t l a m u l t i 

p l i c i t é p e u t s ' y p r o d u i r e , m é r i t e p l u s d ' i n s i s t a n c e 
A 

e n c o r e . G o m m e e n e l l e s , l ' E t r e n ' e s t p l u s s é p a r a -

b l e , o n p o u r r a i t d i r e q u e c ' e s t , p a r c e q u e l e s u j e t 

p e u t d e v e n i r e t ê t r e p l u s i e u r s c h o s e s , q u ' i l y a 

a u s s i p l u s i e u r s q u a l i t é s d e p o s s i b l e s e t p l u s i e u r s 

q u a n t i t é s . M a i s i l n e n f a u t p a s m o i n s q u ' i l y a i t 

t o u j o u r s u n e m a t i è r e p o u r c h a c u n d e c e s g e n r e s . 

S e u l e m e n t , i l e s t i m p o s s i b l e q u e c e t t e m a t i è r e 

s o i t s é p a r é e d e s s u b s t a n c e s . M a i s , p o u r l e s i n d i -

§ 12. L'Être n'est plus sépara-
ble. Les c a t é g o r i e s autres que l a 
substance n ' on t d 'E t re que dans 
l e su je t auquel elles s ' appl iquent 
comme a t t r i b u t s . L a q u a l i t é , l a 
q u a n t i t é , e tc . , n ' ex i s ten t que dans 
u n su je t p r é a l a b l e ; pa r el les-
m ê m e s , elles n ' on t p o i n t de r é a 
l i t é subs tan t i e l l e . — Chacun de 
ces genres. C'est le m o t m ê m e d u 
texte, au l i e u de ce lu i de c a t é g o 
r i e s . — Pour les individus. Q u i 
sont tous dans l a c a t é g o r i e de l a 

substance. — Comme lui. J'ai 
a j o u t é ces mo t s . J 'a i rendu tout 
ce passage le plus clairement 
que j ' a i p u ; mais je ne saurais 
me flatter d 'avoi r c o m p l è t e m e n t 
r é u s s i , l à o ù Alexandre d 'Aphro
dise t r ouve que l ' obscu r i t é est 
t r è s g rande , et où M . Bonitz la 
d é c l a r e i m p é n é t r a b l e . — Une na
ture du genre de celle que nous 
venons d'indiquer. Cette nature, 
se lon A l e x a n d r e d 'Aphrodise, est 
l a m a t i è r e , q u i est susceptible de 
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v i d u s , i l y a q u e l q u e m o t i f s é r i e u x d e s e d e m a n 

d e r c o m m e n t l ' i n d i v i d u e l p e u t d e v e n i r m u l t i p l e , 

s ' i l n ' y a p a s , d ' a b o r d , u n i n d i v i d u r é e l c o m m e 

l u i , e t u n e n a t u r e d u g e n r e d e c e l l e q u e n o u s 

v e n o n s d ' i n d i q u e r . 1 3 C ' e s t m ê m e d e l à p l u s p a r 

t i c u l i è r e m e n t , q u ' e s t v e n u e l a q u e s t i o n d e s a v o i r 

c o m m e n t l e s s u b s t a n c e s e n a c t e p e u v e n t ê t r e 

m u l t i p l e s , e t p o u r q u o i i l n ' y a p a s u n e s e u l e e t 

u n i q u e s u b s t a n c e . Q u o i q u ' i l e n s o i t , à m o i n s 

q u e l ' o n n ' i d e n t i f i e l a s u b s t a n c e e t l a q u a n t i t é , o n 

n e n o u s d i t p a s p o u r q u o i , n i c o m m e n t , l e s s u b s 

t a n c e s s o n t m u l t i p l e s ; o n n o u s e x p l i q u e u n i q u e 

m e n t c o m m e n t l e s q u a n t i t é s l e s o n t . T o u t n o m 

b r e e n e f f e t e x p r i m e l a q u a n t i t é ; e t l ' u n i t é 

l ' e x p r i m e a u s s i , à m o i n s q u ' e l l e n e r e p r é s e n t e 

u n e m e s u r e , e n t a n t q u ' e l l e e s t i n d i v i s i b l e s o u s 

changer et q u i , é t a n t en puis
sance les e s p è c e s , les r e ç o i t t o u r 
à tour, et cause a ins i l a p l u r a l i t é 
des substances. M a l g r é toute 
l ' au to r i t é d 'Alexandre , j e ne pour
rais pas a f f i r m e r que ce soit b ien 
le sens de ce passage, et M . Bo
nitz semble en douter auss i ; 
mais j e ne saurais donner une 
i n t e r p r é t a t i o n m e i l l e u r e . 

§ 13. De là. L ' express ion est 
bien concise; et l ' o n ne vo i t pas 
nettement ce qu 'Ar i s t o t e veut 
dire. A lexandre d 'Aphrod i se c r o i t 
qu i l d é s i g n e i c i l ' e r reur des p h i 
losophes qu i ont p r i s p o u r p r i n 
cipes l ' U n et l ' I n é g a l , au l i e u de 

p rendre la m a t i è r e et l a f o r m e , 
causes de la m u l t i p l i c i t é des ê t r e s , 
selon l u i . — Les substances. Le 
texte d i t p r é c i s é m e n t : « Les 
ê t r e s ». A lexandre d 'Aphrod ise 
d i t pos i t ivement que par - les 
ê t r e s », A r i s t o t e entend i c i < les 
substances » ; ce qu i j u s t i f i e m a 
t r a d u c t i o n ; et, en ef fe t , ce sont 
les substances p roprement dites 
q u i sont o p p o s é e s aux q u a n t i t é s . 
— L'unité l'exprime aussi. Le 
texte est moins f o r m e l ; mais 
j ' e m p r u n t e ce sens au commen
ta i re d 'A lexandre d 'Aphrodise . 
— On ne nous explique pas, J'a
dopte la l e ç o n que M . Boni tz a 
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l e r a p p o r t d e l a q u a n t i t é . S i d o n c l a q u a n t i t é e s t 

a u t r e c h o s e q u e l a s u b s t a n c e , e t s i l a s u b s t a n c e 

e s t a u t r e c h o s e a u s s i q u e l a q u a n t i t é , o n n e 

n o u s e x p l i q u e p a s d ' o ù v i e n t l ' i n d i v i d u a l i t é , n i 

c o m m e n t e l l e s e m u l t i p l i e . M a i s , e n s o u t e n a n t 

q u e l a s u b s t a n c e e t l a q u a n t i t é s o n t i d e n t i q u e s , 

o n s o u l è v e e n c o r e b i e n d e s o b j e c t i o n s c o n t r e s o i . 

1 4 O n p o u r r a i t e n o u t r e i n s i s t e r n o n m o i n s 

v i v e m e n t , s u r l a m a n i è r e d o n t o n c o n s i d è r e l e s 

n o m b r e s , e n d e m a n d a n t s u r q u e l l e s p r e u v e s o n 

p r é t e n d e n a f f i r m e r l ' e x i s t e n c e . Q u a n d o n a d m e t 

l e s I d é e s , l e s n o m b r e s p e u v e n t , j u s q u ' à u n c e r 

t a i n p o i n t , e x p l i q u e r l a c a u s e d e s ê t r e s , p u i s q u e 

c h a q u e n o m b r e e s t u n e I d é e , e t q u e l ' I d é e e s t , 

d i t - o n , c a u s e d e l ' e x i s t e n c e d e t o u t e s l e s a u t r e s 

c h o s e s , d e q u e l q u e f a ç o n d ' a i l l e u r s q u e c e s o i t ; 

t h é o r i e q u e n o u s l a i s s o n s à s e s p a r t i s a n s . M a i s , 

q u a n d o n r e p o u s s e c e s y s t è m e , à c a u s e d e s d i f f i 

c u l t é s q u ' i l p r é s e n t e , j u s q u ' a u p o i n t d e s ' e n 

p a s s e r p o u r c o n c e v o i r l e s n o m b r e s , e t q u a n d o n 

a d m e t s e u l e m e n t l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e , à 

t i r é e de p lus ieurs manusc r i t s , et 
q u i consiste à s u p p r i m e r une 
c o n j o n c t i o n . — Que la substance 
et la quantité sont identiques. L e 
texte se borne à employe r u n 
p r o n o m n e u t r e ; l a l e ç o n que j e 
suis est celle de M . Schwegle r et 
de M . B o n i t z . A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise n 'a pas c o m m e n t é ce pas
sage. — Bien des objections. L ' a u 

t e u r a u r a i t b ien f a i t d'indiquer 
p r é c i s é m e n t ces objections ; la 
p e n s é e a u r a i t é t é plus claire. 

§ 14. Les nombres. I l s'agit des 
nombres i d é a u x . — Dit-on. J 'ai 
a j o u t é ces mots , qu i me semblent 
r e s s o r t i r d u contexte, puisque 
A r i s t o t e expose une t h é o r i e qui 
n 'est pas l a sienne. — D'un nom
bre idéal? L e texte d i t simnle-
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quoi bon irait-on croire à l'existence d'an nom

b r e i d é a l ? E t e n q u o i u n p a r e i l n o m b r e p o u r 

r a i t - i l s e r v i r a u x a u t r e s c h o s e s ? C a r , d ' u n e p a r t , 

c e l u i - l à m ê m e q u i e n a f f i r m e l ' e x i s t e n c e d é c l a r e 

q u e c e n o m b r e n e s t c a u s e d e r i e n , e t i l s e b o r n e 

à e n f a i r e u n e c e r t a i n e n a t u r e q u i e x i s t e e n s o i . 

D ' a u t r e p a r t , i l s e m b l e b i e n e n e f f e t q u e c e n o m 

b r e n ' e s t c a u s e d e q u o i q u e c e p u i s s e ê t r e , p u i s 

q u e t o u t e s l e s c o n s i d é r a t i o n s e t l e s t h é o r è m e s d e 

l ' a r i t h m é t i q u e s e f o n d e n t a u s s i s u r d e s d o n n é e s 

s e n s i b l e s , c o m m e n o u s l ' a v o n s f a i t v o i r 

ment : « U n t e l nombre ». — 
Les considérations et les théorè
mes. I l n 'y a qu 'un seul m o t dans 
le grec. — Comme nous Cavons 
fait voir. P lus haut , l i v . X I I I , 
ch. n , § 4. I c i encore, j e dois 
faire remarquer , comme je l ' a i 
dé jà fa i t , combien i l est d i f f i c i l e 
de bien comprendre ce chapi t re 
et quelques autres de ce l i v r e . 
Cette d i f f i cu l t é t i en t à ce que 
nous n'avons que l a r é f u t a t i o n 
d 'Aristote, sans pouvo i r é t u d i e r 
p r é c i s é m e n t les doc t r ines aux

quelles i l veut r é p o n d r e . Cette 
o b s c u r i t é , d 'a i l leurs , n'est pas 
s p é c i a l e à l a Métaphysique, et on 
l a re t rouve, à peu p r è s au m ê m e 
d e g r é , toutes les fois qu A r i s t o t e 
discute les opin ions de ses devan
ciers . Leurs ouvrages sont sous 
ses yeux, et i l s sont f o r t connus 
de son temps. Dans le n ô t r e , 
nous ne les connaissons que par 
des f r a g m e n t s insuf f i san ts , et le 
plus souvent nous ne les con
naissons pas d u tout . De l à , notre 
e x t r ê m e embarras . 
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C H A P I T R E I I I 

Suite de la critique de la théorie des Idées ; doctrine et erreur 

des P y t h a g o r i c i e n s ; i l s son t dans le v r a i q u a n d i ls ne s é p a r e n t 

pas les n o m b r e s et les choses ; t h é o r i e s d iverses o ù i ls ne t i en 

n e n t pas assez c o m p t e des f a i t s te ls que nos sens les observent 

en ce m o n d e ; o p i n i o n de que lques p h i l o s o p h e s sur le rô l e des 

l i m i t e s dans l a c o m p o s i t i o n des c o r p s ; les l i m i t e s ne peuvent 

pas ê t r e des substances ; o r d r e et r é g u l a r i t é des œ u v r e s de la 

n a t u r e ; t h é o r i e s des p r e m i e r s p h i l o s o p h e s , q u i on t admis le 

n o m b r e i d é a l et le n o m b r e m a t h é m a t i q u e ; d é f a u t s de toutes 

ces t h é o r i e s ; o n p e u t l e u r a p p l i q u e r le m o t de S imonide sur les 

d i s cou r s sans fin; les P y t h a g o r i c i e n s essaient d ' e x p l i q u e r l ' o r i 

g i n e des choses ; l eu r s r e c h e r c h e s sur l ' u n i v e r s sont sur tout 

p h y s i q u e s ; et l ' o n ne p e u t s'en occupe r q u ' i n d i r e c t e m e n t dans 

la p r é s e n t e é t u d e . 

1 Les philosophes qui ont admis l'existence des 

I d é e s , e t q u i l e s p r e n n e n t p o u r l e s n o m b r e s , s u p 

p o s e n t , p o u r e x p l i q u e r l e s c h o s e s p a r t i c u l i è r e s , 

q u ' o u t r e l e s c h o s e s m u l t i p l e s , i l y a u n e c e r t a i n e 

u n i t é à l a q u e l l e c h a c u n e d ' e l l e s s e r a p p o r t e ; e t 

§ 1 . Les philosophes gui ont ad
mis l'existence des Idées. Les P l a 
ton ic iens sont assez c l a i r e m e n t 
d é s i g n é s ; ma i s i l ne s 'agi t i c i 
que des P l a ton i c i ens pur s , q u i 
adopta ien t toute la doc t r ine d u 
m a î t r e , sans l a m o d i f i e r , et q u i 
confonda ien t les I d é e s e t les N o m 
bres. — Pour expliquer les choses 
particulières. A r i s t o t e se sert i c i 

d'une express ion q u ' i l a d é j à em
p l o y é e p lus haut , l i v . I , ch . viï, 
§ 37, et l i v . V I I , ch . v i , § 10, et 
q u i a quelque chose d'assez i n 
soli te ; le sens d 'a i l leurs ne peut 
ê t r e douteux . — Comment et par 
quelle cause. L a phrase grecque 
n'est pas t r è s r é g u l i è r e m e n t cons
t r u i t e ; et l ' o n a p r o p o s é diverses 
m o d i f i c a t i o n s , q u i ne semblent 
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ils essaient, pour tout objet individuel et Un, de 

m o n t r e r p a r l à c o m m e n t , e t p a r q u e l l e c a u s e , i l 

e x i s t e . M a i s , c o m m e t o u t e s c e s t h é o r i e s n e s o n t , 

n i n é c e s s a i r e s , n i m ê m e p o s s i b l e s , o n n e s a u r a i t 

d i r e q u ' e l l e s e x p l i q u e n t d a v a n t a g e l ' e x i s t e n c e 

d u n o m b r e . 2 Q u a n t a u x P y t h a g o r i c i e n s , c o m m e 

i l s a v a i e n t o b s e r v é q u e b e a u c o u p d e s p r o p r i é t é s 

d e s n o m b r e s s e t r o u v e n t d a n s l e s c o r p s s e n s i 

b l e s , i l s o n t s o u t e n u q u e l e s ê t r e s s o n t d e s n o m 

b r e s , m a i s n o n p a s d e s n o m b r e s s é p a r é s ; e t i l s 

o n t a v a n c é q u e l e s c h o s e s s e c o m p o s e n t d e n o m 

b r e s . E t p o u r q u o i ? P a r c e q u e , s e l o n e u x , l e s 

p r o p r i é t é s d e s n o m b r e s s e m a n i f e s t e n t d a n s 

l ' h a r m o n i e m u s i c a l e , d a n s l e C i e l , e t d a n s u n e 

f o u l e d ' a u t r e s c h o s e s . 

pas indispensables. O n peut donc 
la garder tel le qu'elle est. Seule
ment, on p o u r r a i t l u i donne r 
aussi un sens u n peu d i f f é r e n t 
que celui que j ' a i a d o p t é : « I l s 
« essaient pour exp l ique r les 
« choses p a r t i c u l i è r e s de m o n -
« trer comment et p o u r q u o i , ou

tre les choses m u l t i p l e s , i l est 
« possible de t rouver une cer-
< taine u n i t é , à l 'occasion de cha-
« cune d'elles. » — M même 
possibles. L e j u g e m e n t est s é 
vère ; mais cette s é v é r i t é cont re 
la t h é o r i e des I d é e s est h a b i 
tuelle dans A r i s t o t e . 

§ 2. Mais non pas des nombres 
séparés. C'est l a d i f f é r e n c e p r i n 

cipale qu 'Ar i s to te signale t o u 
j o u r s entre le Py thagor i sme et le 
P l a ton i sme . L 'existence des cho
ses ne t i en t pas plus aux N o m 
bres qu 'aux I d é e s , selon l u i ; mais 
du m o i n s , les Pythagor ic iens 
n 'on t j a m a i s i so l é les nombres 
des choses sensibles; v o i r plus 
haut , l i v . I , c h . v , §§ 3 et suiv. , 
et l i v . X I I I , ch . v i , § 9 . - E t pour
quoi? Cette t o u r n u r e de phrase, 
u n peu brusque, se p r é s e n t e b ien 
r a r e m e n t dans le style d ' A r i s 
tote . M a i s i l est possible que 
cette r é d a c t i o n ne soit pas de l u i , 
vu le d é s o r d r e de tout l 'ouvrage. 
— Dans F harmonie musicale, dans 
le Cie/ . . . V o i r 1. I , c. v , § 3et suiv. 
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3 L o r s q u ' o n n ' a d m e t q u e l e n o m b r e m a t h é m a 

t i q u e t o u t s e u l , i l n ' e s t p a s p o s s i b l e d ' a c c e p t e r 

d e t e l l e s d o c t r i n e s , m ê m e e n p a r t a n t d e s h y p o 

t h è s e s q u ' o n s e d o n n e ; m a i s o n d i s a i t q u e , s a n s 

c e t t e c o n d i t i o n , l a s c i e n c e d e s n o m b r e s n e s t p a s 

p o s s i b l e . P o u r n o t r e p a r t , n o u s r é p é t o n s , a i n s i 

q u e n o u s l ' a v o n s p r é c é d e m m e n t é t a b l i , q u e , d e 

t o u t e é v i d e n c e , l e s e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s n e s o n t 

p a s s é p a r é e s d e s c h o s e s ; c a r , s i l e s n o m b r e s 

é t a i e n t s é p a r é s , l e u r s p r o p r i é t é s n e s e r e t r o u 

v e r a i e n t p a s d a n s l e s c o r p s . 4 S u r c e p o i n t , l e s 

P y t h a g o r i c i e n s s o n t à l ' a b r i d e t o u t e c r i t i q u e . 

M a i s , q u a n d i l s c o m p o s e n t l e s c o r p s d e l a n a 

t u r e a v e c d e s n o m b r e s , q u a n d i l s c o m p o s e n t , 

a v e c d e s é l é m e n t s q u i n ' o n t , n i l é g è r e t é , n i p e 

s a n t e u r , l e s c o r p s l é g e r s o u p e s a n t s , i l s s e m 

b l e n t v r a i m e n t n o u s p a r l e r d ' u n a u t r e c i e l e t 

d ' a u t r e s c o r p s , m a i s n o n d e s c o r p s q u e n o s s e n s 

c o n n a i s s e n t . Q u a n t à c e u x q u i v e u l e n t q u e l e 

n o m b r e s o i t s é p a r é , i l s s e f o n d e n t s u r c e q u e l e s 

§ 3. Mais on disait. Ceci est 
sans doute une ob j ec t i on des 
Py thagor i c i ens , q u i soutenaient 
que l a science des nombres n'est 
possible, que si le n o m b r e m a t h é 
m a t i q u e existe par l u i - m ê m e , et 
est s u p é r i e u r aux choses, sans en 
ê t r e s é p a r é . — Précédemment. 
V o i r plus haut , l i v . X I I I , c h . n , 
§ 4, et c h . m , § 2. — Ne sont 
pas séparées des choses. C'est 

v r a i ; mais i l est d i f f i c i l e de con
c i l i e r l ' é t e r n i t é des nombres avec 
l e u r existence dans les choses 
p é r i s s a b l e s . 

§ 4. Sur ce point Les Pythago
r i c i ens n 'on t j a m a i s s é p a r é des 
choses, n i les nombres , ni les en
t i t é s m a t h é m a t i q u e s en généra l , 
c o m m e le fa i sa ient les purs Pla
ton ic iens .— Ils semblent vraiment 
nous parler. Cette cr i t ique est 
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a x i o m e s , t o u t v r a i s q u ' i l s s o n t e t t o u t e n p e r s u a 

d a n t l ' e s p r i t , n e s a p p u i e n t p a s n o n p l u s s u r l e s 

c h o s e s s e n s i b l e s , e t q u e , c e p e n d a n t , o n a d m e t 

l e u r e x i s t e n c e e t l e u r s é p a r a t i o n , d e m ê m e q u ' o n 

f a i t a u s s i c e t t e h y p o t h è s e p o u r l e s g r a n d e u r s 

m a t h é m a t i q u e s . 5 M a i s , i l e s t c l a i r q u u n r a i s o n 

n e m e n t o p p o s é a m è n e r a d e s c o n s é q u e n c e s c o n 

t r a i r e s ; e t l a q u e s t i o n q u e n o u s p o s i o n s t o u t à 

l ' h e u r e , r e s t e à r é s o u d r e p a r c e u x q u i a d o p t e n t 

c e s y s t è m e : « P o u r q u o i , d i s i o n s - n o u s , l e s n o m -

ce b r e à n ' é t a n l p a s d a n s l e s o b j e t s s e n s i b l e s , 

« l e u r s p r o p r i é t é s c e p e n d a n t s e t r o u v e n t - e l l e s 

« d a n s l e s o b j e t s s e n s i b l e s ? » 

6 Q u e l q u e s a u t r e s p h i l o s o p h e s , r e m a r q u a n t q u e 

l e s l i m i t e s e t l e s e x t r é m i t é s d e s g r a n d e u r s s o n t , 

l e p o i n t p o u r l a l i g n e , l a l i g * n e p o u r l a s u r f a c e , 

l a s u r f a c e p o u r l e s o l i d e , s ' i m a g * i n e n t j u s t i f i e r , 

p a r c e t a r g n m e n t , l ' e x i s t e n c e i n d i s p e n s a b l e d e 

p a r e i l l e s n a t u r e s . M a i s , i c i e n c o r e , i l f a u t b i e n 

p r e n d r e g * a r d e q u e c e r a i s o n n e m e n t n e s o i t t r o p 

p e u s o l i d e ; c a r c e s e x t r é m i t é s d e s g r a n d e u r s n e 

s o n t p a s d e s s u b s t a n c e s r é e l l e s ; c e s o n t l à b i e n 

t rès jus te ; et le P y t h a g o r i s m e 
n'a jamais p u s'en d é f e n d r e . — 
Quant à ceux qui veulent... Ce 
sont sans doute X é n o c r a t e et 
Speusippe que l ' au teur veut d é s i 
gner i c i . — Les axiomes. Sous-
entendu : M a t h é m a t i q u e s . 

§ 5. Disions-nous. L e texte n 'est 

T. I I I . 

pas aussi f o r m e l . V o i r p lus haut , 
l a fin d u § 3. 

§ 6. Quelques autres philoso
phes. V o i r p lus haut , l i v . V I I , 
c h . 11, § 3, les m ê m e s t h é o r i e s 
e x p o s é e s de l a m ê m e m a n i è r e , 
sans que les phi losophes à qu i 
elles appar t i ennen t soient d é s i -

23 
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p l u t ô t d e s i m p l e s l i m i t e s , p u i s q u ' i l f a u t t o u j o u r s 

q u ' i l y a i t u n e l i m i t e à u n e m a r c h e q u e l c o n q u e , 

e t , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , a u m o u v e m e n t . O n 

p r é t e n d d o n c f a i r e d e c e s l i m i t e s u n o b j e t r é e l 

e t u n e s u b s t a n c e ; m a i s c ' e s t a b s u r d e ; c a r , e n 

s u p p o s a n t m ê m e q u e c e s o i e n t l à d e v é r i t a b l e s 

s u b s t a n c e s , e l l e s f e r o n t t o u t e s p a r t i e d e s c h o s e s 

s e n s i b l e s , p u i s q u e l ' o n r e c o n n a î t c e t t e v é r i t é . 

E t a l o r s c o m m e n t p e u v e n t - e l l e s e n ê t r e s é p a 

r é e s ? 

7 O n p o u r r a i t e n c o r e i n s i s t e r , à m o i n s q u e 

l ' o n n e s o i t d e t r o p f a c i l e c o m p o s i t i o n , e t d e 

m a n d e r : P o u r q u o i , d a n s t o u t n o m b r e , q u e l q u ' i l 

s o i t , e t d a n s l e s e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s , l e s é l é 

m e n t s a n t é r i e u r s e t l e s é l é m e n t s p o s t é r i e u r s 

n ' o n t - i i s p a s l a m o i n d r e i n f l u e n c e l e s u n s s u r 

l e s a u t r e s ? A i n s i , e n s u p p o s a n t m ê m e q u ' i l 

n ' e x i s t e p a s d e n o m b r e , l e s g r a n d e u r s n ' e n d o i 

v e n t p a s m o i n s e x i s t e r , p o u r c e u x q u i n e c r o i e n t 

g n é s plus p r é c i s é m e n t . — Des 
grandeurs. J ' a i a j o u t é ces m o t s . 
— Par cet argument. M ê m e re 
m a r q u e . — A une marche. C'est 
l ' express ion m ê m e d u tex te . 

§ 7. La moindre influence. L e 
m o t grec est aussi vague que m a 
t r a d u c t i o n . A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise l ' exp l ique en ce sens que 
les seconds é l é m e n t s d e v r a i e n t 
ven i r des p r emie r s , et a i n s i de 
su i te . A u c o n t r a i r e , les ph i lo so 

phes que c r i t i que Ar i s to te n 'é ta
b l i ssa ient aucun l i e n entre les 
nombres et les grandeurs, s épa 
r a n t a i n s i des choses qui , dans 
les m a t h é m a t i q u e s , sont é t ro i te
m e n t un ies . — Qui les conçoit.... 
qui les contiennent. J 'ai f a i t ces 
a d d i t i o n s , pour plus de c l a r t é . — 
Une succession de vains épisodes. 
L e texte n'est pas aussi déve
l o p p é . Cette p e n s é e d'ailleurs est 
t r è s r e m a r q u a b l e ; et elle a été 
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a b s o l u m e n t q u ' a u x ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ; e t e n 

s u p p o s a n t e n c o r e q u e c e s ê t r e s n ' e x i s t e n t p a s 

n o n p l u s , i l r e s t e d u m o i n s l ' e s p r i t q u i l e s c o n 

ç o i t , e t l e s c o r p s s e n s i b l e s q u i l e s c o n t i e n n e n t . 

C e p e n d a n t , d ' a p r è s t o u t c e q u e n o u s v o y o n s , l a 

n a t u r e n e m o n t r e p a s à n o s y e u x u n e s u c c e s s i o n 

d e v a i n s é p i s o d e s , c o m m e o n e n t r o u v e d a n s 

u n e m a u v a i s e t r a g é d i e . 8 11 e s t v r a i q u e l e s p h i 

l o s o p h e s q u i c r o i e n t à l ' e x i s t e n c e d e s I d é e s , 

é c h a p p e n t d u m o i n s à c e t t e f a u t e , e n p r é t e n 

d a n t q u e l e s g r a n d e u r s v i e n n e n t d e l a m a t i è r e 

e t d u n o m b r e : l e s l o n g u e u r s é t a n t , s e l o n e u x , 

f o r m é e s a v e c l a D y a d e ; l e s s u r f a c e s é t a n t f o r 

m é e s a v e c l a T r i a d e ; l e s s o l i d e s é t a n t f o r m é s 

a v e c l a T é t r a d e , o u b i e n e n c o r e d e t e l s a u t r e s 

n o m b r e s ; c a r c e c i i m p o r t e a s s e z p e u . M a i s c e s 

e n t i t é s - l à s o n t - e l l e s b i e n d e s I d é e s ? E n q u e l l i e u 

l e s p l a c e - t - o n ? Q u e l r a p p o r t o n t - e l l e s a v e c l e s 

ê t r e s r é e l s ? E l l e s n ' e n o n t a b s o l u m e n t a u c u n , 

p a s p l u s q u e l e s e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s . I l n ' e s t 

citée bien souvent pour m o n t r e r 
qu'Aristote c royai t à l ' u n i t é sys
t éma t ique de tous les p h é n o m è 
nes naturels, et à une cause u n i 
verselle qu i gouverne le monde . 

§ 8. Les philosophes... I l sem
ble bien que ceci s 'applique à 
Platon, comme l ' on t c r u M M . 
Brandis et Ze l le r , s 'appuyant sur 
l ' au tor i té de S y r i e n . M . B o n i t z 
ne repousse pas tou t à f a i t cette 

con j ec tu r e ; mais i l f a i t observer, 
avec r a i son , qu 'un peu plus bas, 
§ 9, A r i s t o t e d is t ingue P l a t o n 
des phi losophes q u ' i l v ient de 
c i t e r . V o i r aussi Traité de l'Ame, 
l i v . I , c h . n , § 7, p . 113 de 
m a t r a d u c t i o n . — Ces entités-là. 
L e texte se contente d 'employer 
u n p r o n o m neut re i n d é t e r m i n é . 
I l s 'agi t é v i d e m m e n t des e n t i t é s 
m a t h é m a t i q u e s , non pas des I o n -
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p a s m ê m e p o s s i b l e d e l e u r a p p l i q u e r a u c u n d e s 

t h é o r è m e s o r d i n a i r e s , à m o i n s d e v o u l o i r b o u 

l e v e r s e r l e s m a t h é m a t i q u e s , d e f o n d e n c o m b l e , 

e t d e s ' y f a i r e d e s d o c t r i n e s i n s o u t e n a b l e s e t 

t o u t e s p a r t i c u l i è r e s . R i e n n ' e s t p l u s a i s é , e n i m a 

g i n a n t d e s h y p o t h è s e s q u e l c o n q u e s , q u e d ' e n 

t i r e r u n l o n g t i s s u d ' a r g u m e n t a t i o n s s a n s f i n ; 

e t t e l l e e s t l ' e r r e u r d e c e u x q u i , s u r c e t t e p e n t e , 

o n t e s s a y é d ' a c c o u p l e r l e s e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s 

e t l e s I d é e s . 

9 M a i s l e s p h i l o s o p h e s q u i , l e s p r e m i e r s , a v a i e n t 

r é d u i t l e s e s p è c e s d u n o m b r e à d e u x , l e n o m b r e 

i d é a l e t l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e , s a n s v o u l o i r 

e n a j o u t e r d ' a u t r e , n e n o u s o n t p a s d i t , e t i l s 

e u s s e n t é t é b i e n e m b a r r a s s é s d e n o u s d i r e , c e 

q u e c ' e s t p r é c i s é m e n t q u e l e n o m b r e m a t h é m a 

t i q u e e t d ' o ù i l v i e n t ; c a r i l s e n f o n t u n i n t e r 

m é d i a i r e e n t r e l e n o m b r e i d é a l e t l e n o m b r e 

s e n s i b l e . S i l e n o m b r e m a t h é m a t i q u e e s t f o r m é 

gueurs , surfaces, solides, m a i s 
des Dyades, T r i a d e s , T é t r a d e s . — 
Aucun des théorèmes ordinaires. 
J 'a i a j o u t é le d e r n i e r m o t , q u i 
ressor t d u con tex te ; v o i r p lus 
haut , § 4. — D'argumentations 
sans fin. V o i r u n peu plus bas, 
§ 10, le m o t de S imon ide cont re 
l a p r o l i x i t é ; et p lus haut , l i v . X I I I , 
c h . v m , §§ 4 et 8. 

§ 9. Les philosophes. Ceci se 
r a p p o r t e man i f e s t emen t à P l a 
t o n ; v o i r p lus haut , l i v . X I I I , 

ch . v i , § 10. — Sa7is en vouloir 
ajouter d'autre. I l me semble que 
c'est encore le sens le plus natu
r e l de ce passage, puisque Ar i s 
to te reproche à P la ton de n'avoir 
r e c o n n u que deux espèces de 
n o m b r e . — Si le nombre mathé
matique.... L e texte n'est pas 
aussi f o r m e l . — Est formé du 
Grand et du Petit. Le Grand et 
le P e t i t se confondent, dans les 
t h é o r i e s Platoniciennes , avec la 
Dyade i n d é f i n i e ; et le nombre 



L I V R E X I V , C H A P . I I I , § 10 . 357 

d u G r a n d e t d u P e t i t , i l s e c o n f o n d a l o r s a v e c l e 

n o m b r e i d é a l . M a i s c ' e s t d ' u n G r a n d e t d ' u n 

P e t i t t o u t d i f f é r e n t s , p u i s q u ' o n l e u r f a i t p r o d u i r e 

l e s g r a n d e u r s . S i l ' o n d i t q u e c ' e s t e n c o r e u n 

a u t r e G r a n d e t P e t i t , a l o r s o n m u l t i p l i e l e s é l é 

m e n t s s a n s m e s u r e ; e t , s i l ' o n v e u t q u e q u e l q u e 

u n i t é s o i t l e p r i n c i p e d e l ' u n e t d e l ' a u t r e , i l f a u 

d r a q u e c e t t e u n i t é d e v i e n n e u n t e r m e c o m m u n , 

s u p é r i e u r à t o u s l e s d e u x . I l y a d o n c à r e c h e r 

c h e r c o m m e n t c e t U n e n s o i p e u t d e v e n i r c e s 

t e r m e s m u l t i p l e s ; e t , e n m ê m e t e m p s , l e n o m b r e 

d e v r a s e f o r m e r d ' u n e a u t r e m a n i è r e q u e d e l ' U n 

e n s o i e t d e l a D y a d e i n d é t e r m i n é e ; c e q u i p o u r 

t a n t e s t i m p o s s i b l e , d ' a p r è s n o t r e p h i l o s o p h e . 

1 0 T o u t e s c e s t h é o r i e s s o n t i n s e n s é e s ; e l l e s s e 

c o m b a t t e n t e l l e s - m ê m e s e t s e c o n t r e d i s e n t , e n 

idéal est f o r m é de cette Dyade et 
de l ' u n i t é . — T o u t différents. C'est 
une seconde e s p è c e du G r a n d et 
du Petit , d 'où sor tent les g r a n 
deurs,comme les nombres sor tent 
de la p r e m i è r e e s p è c e . — C'est 
encore un autre Grand et Petit. 
C'est le sens que donne A l e x a n 
dre d 'Aphrodise ; et c'est comme 
une t r o i s i è m e e s p è c e d u G r a n d 
et du Pet i t , a in s i q u ' i l le d i t . 
Tout ce passage est d ' a i l l eurs 
for t obscur, t o u j o u r s à cause de 
l ' ex t rême concis ion du texte . 
L 'object ion d ' A r i s t o t e consiste 
en ceci : Le nombre m a t h é m a t i 
que ne peut pas ven i r d u G r a n d 
et du Pet i t , qu i f o r m e n t d é j à le 

n o m b r e i d é a l ; ma i s , comme le 
nombre m a t h é m a t i q u e p r o d u i t 
les grandeurs , i l f a u d r a i t que ce 
G r a n d et ce Pe t i t fussent d i f f é 
rents de ceux d u nombre i d é a l . 
Ce serai t une seconde e s p è c e du 
G r a n d j e t du P e t i t . Puis e n f i n , i l 
en f a u d r a i t une t r o i s i è m e pour 
les nombres sensibles. — Sans 
mesure. J ' a i a j o u t é ces mots . — 
De l'un et de l'autre. D u nombre 
i d é a l et du nombre m a t h é m a t i 
que. — D'après notre philosophe. 

P l a t o n . 
§ 10. Simonide. I l s 'agit sans 

doute du S imonide de C é o s , le 
r i v a l heureux d 'Eschyle . L ' a u t r e 
S imon ide , d 'Amorgos , est a n t é -
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m ê m e t e m p s q u ' e l l e s c o n t r e d i s e n t l a r a i s o n . 

C ' e s t b i e n l à q u e l ' o n r e t r o u v e « C e d i s c o u r s s a n s 

f i n » d o n t p a r l e S i m o n i d e ; c a r c e d i s c o u r s s a n s 

fin r e s s e m b l e b e a u c o u p à c e l u i d e n o s e s c l a v e s , 

q u a n d i l s n ' o n t a b s o l u m e n t r i e n d e b o n à n o u s 

a l l é g u e r . C e s p r é t e n d u s é l é m e n t s d u G r a n d e t d u 

P e t i t n o u s f o n t l ' e f f e t , o n p e u t d i r e , d e j e t e r l e s 

h a u t s c r i s , e n s e v o y a n t s i v i o l e m m e n t r é u n i s , 

e t d e n e p o u v o i r e n g e n d r e r q u e l e n o m b r e m u l 

t i p l i é s a n s c e s s e p a r l u i - m ê m e . 

1 1 E n o u t r e , i l e s t b i e n a b s u r d e , o u p l u t ô t i l e s t 

a b s o l u m e n t i m p o s s i b l e , d e n o u s p a r l e r d ' u n e 

o r i g i n e l o r s q u ' o n f a i t l e s n o m b r e s é t e r n e l s . 

M a i s , q u a n t à s a v o i r s i l e s P y t h a g o r i c i e n s a d 

m e t t e n t , o u n a d m e t t e n t p a s , u n e o r i g i n e p o u r 

l e s n o m b r e s , i l n ' y a p a s l a m o i n d r e h é s i t a t i o n 

s u r c e p o i n t ; c a r i l s d i s e n t t r è s c l a i r e m e n t q u e , 

l ' U n e n s o i s ' é t a n t u n e f o i s c o n s t i t u é , s o i t p a r 

r i e u r d 'un s i è c l e e n v i r o n . — A 
celui de nos esclaves. I l semble 
b ien que ceci est l a c o n t i n u a t i o n 
de l a c i t a t i o n de S imonide ; v o i r 
l a m ê m e p e n s é e e x p l i q u é e u n 
peu plus c o m p l è t e m e n t , dans l a 
Rhétorique, l i v . I I I , c h . x i v , § 18, 
p . 108 de m a t r a d u c t i o n . — De 
jeter les hauts cris. Cette m é t a 
phore est à r e m a r q u e r dans le 
s ty le d ' A r i s t o t e . — Multiplié sans 
cesse par lui-même. P lu s haut , 
l i v . X I I I , c h . v u , § 8, A r i s t o t e a 
d i t que l a Dyade i n d é f i n i e ne 

p o u r r a i t j ama i s produi re que des 
nombres tou jou r s doubles les 
uns des autres . 

§ 11 . Les nombres éternels. Le 
texte est moins p r é c i s , et bien 
des commenta teu r s ont c ru qu ' i l 
s 'agissait des choses é te rne l l e s 
en g é n é r a l , et n o n pas simple
m e n t des n o m b r e s ; j ' a i c ru de
v o i r r e s t r e ind re l a p e n s é e com
me le f a i t m a t raduc t ion , pour 
que cette fin du chapi t re se l i â t 
p lus é t r o i t e m e n t avec tout ce 
q u i p r é c è d e . — Par la limite. 
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d e s s u r f a c e s , s o i t p a r u n e c o u l e u r , s o i t p a r u n 

g e r m e , s o i t p a r d ' a u t r e s é l é m e n t s , q u ' o n n e s a u 

r a i t d ' a i l l e u r s n o u s i n d i q u e r , l a p a r t i e d e l ' i n 

fini l a p l u s v o i s i n e f u t a t t i r é e s u r - l e - c h a m p e t 

f u t b o r n é e p a r l a l i m i t e . M a i s , c o m m e l e s P y 

t h a g o r i c i e n s t r a i t e n t d e l ' u n i v e r s , e t q u ' i l s p r é 

t e n d e n t e n p a r l e r d ' a p r è s l e s p r i n c i p e s d e l a 

P h y s i q u e , i l e s t j u s t e d e n ' é t u d i e r l e u r s r e c h e r 

c h e s q u ' e n t r a i t a n t d e l a n a t u r e , e t d e n ' e n p a s 

p a r l e r d a v a n t a g e d a n s l a p r é s e n t e é t u d e , p u i s 

q u ' e l l e s ' o c c u p e d e p r i n c i p e s q u i r é g i s s e n t l e s 

c h o s e s i m m o b i l e s . P a r c o n s é q u e n t , n o u s n e c o n 

s i d é r e r o n s i c i q u e l a g é n é r a t i o n d e s n o m b r e s 

d e c e t t e e s p è c e . 

Qui est encore l ' U n en so i , t e l 
que le c o n ç o i v e n t les P y t h a g o r i 
ciens. — Qu'en traitant de la 
nature. C ' e s t - à - d i r e , dans les o u 
vrages comme l a Physique, le 

Traité du Ciel, etc. — Que la 
génération des nombres. Ceci j u s 
t i f i e en par t ie l ' i n t e r p r é t a t i o n 
que j e me suis permise au d é b u t 
d u § . 
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C H A P I T R E I V 

Suite de la critique de la théorie des Idées et des nombres; ques

t i o n nouve l l e sur le r a p p o r t d u b i e n et d u beau avec les p r i n 

c ipes ; o p i n i o n des T h é o l o g u e s c o n t e m p o r a i n s et des plus an

ciens p o è t e s su r l ' u n i t é dans l ' o r d r e u n i v e r s e l des choses; ci ta

t i o n s de P h é r é c y d e , des M a g e s , d ' E m p é d o c l e , d ' A n a x a g o r e ; 

d i f f i c u l t é de c o m p r e n d r e ce que c 'est que le b i e n dans la t h é o 

r i e des I d é e s ; c o n f u s i o n f â c h e u s e d u b i e n et d u m a l dans p l u 

s ieurs s y s t è m e s ; causes g é n é r a l e s de ces e r r e u r s . 

1 Les Pythagoriciens n'admettent pas la pro

d u c t i o n d e l ' i m p a i r , p a r c e q u ' i l l e u r s e m b l e d e 

t o u t e é v i d e n c e q u ' i l n ' y a q u e l e p a i r q u i s o i t 

p r o d u i t . M a i s , q u e l q u e s p h i l o s o p h e s p r é t e n d e n t 

q u e l e n o m b r e p a i r s e c o m p o s e , t o u t d ' a b o r d , d e 

t e r m e s i n é g a u x , l e G r a n d e t l e P e t i t , r a m e n é s 

à l ' é g a l i t é . A i n s i , a v a n t d e d e v e n i r é g a u x , i l 

§ 1. Les Pythagoriciens. L e 
texte est t o u t à f a i t i n d é t e r m i n é ; 
et i l n ' a q u ' u n verbe à l a t r o i 
s i è m e personne du p l u r i e l , q u ' o n 
peut r a p p o r t e r i n d i f f é r e m m e n t à 
q u i l ' o n veut ; mais l a fin d u 
c h a p i t r e p r é c é d e n t me semble 
i n d i q u e r t r è s s p é c i a l e m e n t q u ' i l 
s 'agi t i c i des P y t h a g o r i c i e n s . 
M . Bon i tz a t t r i bue cette t h é o r i e 
aux P l a ton i c i ens . — Quelques 
philosophes. Je c ro is que ce sont 
les P la ton ic iens q u ' A r i s t o t e veut 

d é s i g n e r ; et ceci me confirme 
d ' au tan t p lus dans l a conjecture 
que j e v iens d ' é m e t t r e . — Ce 
n'est pas seulement d'une ma
nière spéculative. D ' a p r è s Ale
xandre d ' A p h r o d i s e , ceci se rap
por t e à une o p i n i o n de X é n o -
crate , q u i , pou r d é f e n d r e certaines 
par t i es de la doc t r ine P la ton i 
cienne , p r é t e n d a i t que P la ton 
n ' ava i t e x p o s é qu 'une pure théo
r ie ,sans aucune app l i ca t ion rée l l e . 
I l me semble que tout ce pre-
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f a l l a i t n é c e s s a i r e m e n t q u e l ' i n é g a l i t é r é g n â t e n 

t r e e u x . M a i s , s ' i l s é t a i e n t r e n d u s é g a u x d e t o u t e 

é t e r n i t é , i l s n ' é t a i e n t d o n c p a s p r i m i t i v e m e n t 

i n é g a u x ; c a r i l n e p e u t p a s y a v o i r q u e l q u e 

c h o s e d ' a n t é r i e u r à c e q u i e s t é t e r n e l . P a r c o n 

s é q u e n t , i l e s t c l a i r q u e c e n ' e s t p a s s e u l e m e n t 

d ' u n e m a n i è r e s p é c u l a t i v e q u e c e s p h i l o s o p h e s 

a d m e t t e n t l a g é n é r a t i o n d e s n o m b r e s . 

2 I c i s e p r é s e n t e u n e q u e s t i o n , q u ' o n a u r a i t 

g r a n d t o r t d e r e g a r d e r c o m m e f a c i l e à r é s o u 

d r e . Q u e l r a p p o r t l e s é l é m e n t s e t l e s p r i n c i p e s 

o n t - i l s a v e c l e B i e n e t l e B e a u ? O u , p o u r p r é c i s e r 

e n c o r e d a v a n t a g e l a q u e s t i o n : L e b i e n e n s o i e t 

l e p a r f a i t e n s o i , c o m m e n o u s v o u l o n s l e s e n 

t e n d r e , f o n t - i l s p a r t i e d e s p r i n c i p e s ? O u n e v i e n 

n e n t - i l s q u ' e n s o u s - o r d r e e t a p r è s e u x ? C e t t e 

d e r n i è r e o p i n i o n s e m b l e ê t r e c e l l e d e q u e l q u e s 

T h é o l o g u e s d e n o s j o u r s , q u i n i e n t q u e l e b i e n 

e t l e p a r f a i t s o i e n t d e s p r i n c i p e s , e t q u i c r o i e n t 

mier § appar t ient au chap i t re 
p récéden t et non po in t à ce lu i -c i , 
puisque la quest ion t r a i t é e au 
g 2 et dans les suivants , est toute 
d i f f é r e n t e ; mais j e n ' a i pas v o u l u 
changer la d iv i s ion o r d i n a i r e des 
chapitres. 

§ 2. Une question. Cette ques
tion est, en effet, une des p lus 
importantes qu 'on puisse se po
ser; mais elle ne t i en t que f o r t 
indirectement à l a t h é o r i e des 
Nombres ; et elle a u r a i t é t é beau-

coup mieux p l a c é e dans le 
X I I e l i v r e , au chapi t re v u , où est 
p r é s e n t é e l a t h é o r i e du moteur 
p r e m i e r i m m o b i l e . — En sous-
ordre et après eux. I l n 'y a qu 'un 
seul m o t dans le texte . — Quel
ques Théologues de nos jours. 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se n ' ind ique 
pas quels sont ces T h é o l o g u e s 
con t empora in s d 'Ar i s t o t e . D 'o r 
d i n a i r e , A r i s t o t e appl ique ce 
n o m de T h é o l o g u e s aux sages des 
p r e m i e r s â g e s , H é s i o d e et les 
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que le bien et le beau n'ont apparu qu'après de 

b i e n l o n g s p r o g r è s , d a n s l a n a t u r e d e s c h o s e s . 

S ' i l s a d o p t e n t c e t t e d o c t r i n e , c ' e s t a f i n d ' é v i t e r 

l a s é r i e u s e d i f f i c u l t é q u ' o n s o u l è v e l o r s q u ' o n 

p r é t e n d , c o m m e o n l e f a i t q u e l q u e f o i s , q u e c ' e s t 

l ' U n e n s o i q u i e s t l e p r i n c i p e . M a i s i c i l a d i f f i 

c u l t é v i e n t , n o n p a s d e c e q u ' o n r e g a r d e l e b i e n 

c o m m e i n h é r e n t a u p r i n c i p e , m a i s d e c e q u ' o n 

p r e n d l ' U n e n s o i p o u r p r i n c i p e , e t d e c e q u e , 

p r e n a n t c e p r i n c i p e p o u r é l é m e n t , o n v e u t f a i r e 

s o r t i r l e n o m b r e d e l ' U n e n s o i . 3 L e s p o è t e s l e s 

p l u s a n c i e n s a v a i e n t u n e o p i n i o n s e m b l a b l e , 

l o r s q u ' i l s a t t r i b u a i e n t l a p u i s s a n c e s o u v e r a i n e e t 

l e r è g n e s u r t o u t e s c h o s e s , n o n p a s a u x ê t r e s 

q u ' i l s r e g a r d e n t c o m m e l e s p r e m i e r s , l a N u i t , 

l e C i e l , l e C h a o s , o u m ê m e l ' O c é a n , m a i s à J u -

au t res ; v o i r plus haut , l i v . I I I , 
c h . i v , § 15. M . B o n i t z c r o i t 
q u ' i c i i l s 'agit de Speusippe, et de 
quelques P y t h a g o r i c i e n s ; ma i s 
le texte peut o f f r i r encore u n 
au t re sens, q u i a s e m b l é p r é f é 
rable à quelques commenta -
eurs : « M a i s cette d e r n i è r e 

« o p i n i o n semble ê t r e celle de 
« quelques phi losophes de nos 
a j o u r s , q u i , l ' e m p r u n t a n t aux 
a T h é o l o g u e s , on t n i é que. . . . » 
P l u s hau t , l i v . X I I , ch . v u , § 8, 
cette d o c t r i n e sur l a place su 
b o r d o n n é e d u B i e n et d u Beau a 
é t é f o r m e l l e m e n t a t t r i b u é e aux 
P y t h a g o r i c i e n s et à Speusippe. 

— Que Von prend l'Un en soi pour 
le principe. C'est le s y s t è m e de 
Speusippe, e m p r u n t é à l 'école 
P y t h a g o r i c i e n n e . 

§ 3. Les poètes les plus anciens. 
H é s i o d e , et les autres un peu 
plus r é c e n t s que l u i , quoique fo r t 
anciens encore. V o i r l i v . I , c h . i v , 
§ 1. — Aux êtres qu'ils regardent 
comme les premiers. Le texte est 
u n peu m o i n s expl ic i te . — La 
Nuit, le Ciel, le Chaos. Vo i r 
p lus hau t , l i v . X I I , ch. v i , § 8. 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se rapporte 
t o u t ce passage à O r p h é e s \ et 
p lu s i eu r s commenta teurs se sont 
r a n g é s à son avis . D'autres rap-
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p i t e r . C e q u i l e s a p o r t é s à s ' e x p r i m e r d e c e t t e -

m a n i è r e , c ' e s t q u ' i l s f o n t v a r i e r l e s m a î t r e s d u 

m o n d e . M a i s , c e u x d ' e n t r e e u x q u i , p a r u n s a g e 

m é l a n g é e , o n t é v i t é d e r e n d r e c e s p e n s é e s u n i 

q u e m e n t s o u s l e s f o r m e s d e l a f a b l e , p a r e x e m 

p l e P h é r é c y d e , e t q u e l q u e s a u t r e s , o n t p o s é l e 

B i e n , d a n s t o u t e s a p e r f e c t i o n , c o m m e l e p r e m i e r 

g é n é r a t e u r d e s c h o s e s . C ' e s t l à a u s s i c e q u ' o n t 

f a i t l e s M a g e s , e t l e s p h i l o s o p h e s q u i s o n t v e n u s 

p l u s t a r d , t e l s q u ' E m p é d o c l e e t A n a x a g o r e , 

q u a n d i l s o n t p r i s , l ' u n , l ' A m o u r p o u r l ' é l é m e n t , 

e t l ' a u t r e , l ' I n t e l l i g e n c e p o u r p r i n c i p e . 

portent seulement l a N u i t et le 
Ciel à l a doc t r ine O r p h i q u e ; i l s 
rapportent ensuite le Chaos à 
Hés iode , et l ' O c é a n à H o m è r e . 
— Phérécyde. De Syros, contem
porain de Py thagore , à ce qu 'on 
croit . C'est l a seule fo i s q u ' A r i s 
tote parle de l u i ; et l ' o n v o i t q u ' i l 
le t ient en grande es t ime. P h é 
récyde passait dans l ' A n t i q u i t é 
pour un des m a î t r e s de Py tha 
gore; mais cette asser t ion n 'a 
r ien de cer ta in . V o i r D i o g è n e de 
L a ë r t e , l i v . I , ch . n , p . 30, é d i 
t ion F i r m i n - D i d o t . I l est assez 
remarquable que P h é r é c y d e a i t 
été souvent omis par les h i s to
riens de l a ph i losophie , entre 
autres M . E d o u a r d Ze l l e r . — Les 
Mages. V o i l à la seule fois q u ' A 
ristote a i t p a r l é des doct r ines 
des Mages ; et i l semble l e u r 
p r ê t e r i c i des op in ions que d 'or
dinaire on ne leur a t t r i bue pas. 

Dans u n f r a g m e n t que nous a 
c o n s e r v é D i o g è n e de L a ë r t e , 
P r é f a c e , § 8, A r i s t o t e , au I I I e l i 
vre de son Traité sur la Philoso
phie, r appor t a i t exactement le 
s y s t è m e des Mages sur les deux 
pr inc ipes o p p o s é s q u i r é g i s s e n t 
l ' un ivers , O r m u s d et A h r i m a n e . 
De plus , i l a f f i r m a i t que les M a 
ges é t a i e n t a n t é r i e u r s aux Egyp
t iens e u x - m ê m e s . S i l ' on en c r o i t 
D i o g è n e de L a ë r t e , loc. cit., A r i s 
tote avai t f a i t sur le Mag i sme u n 
ouvrage s p é c i a l i n t i t u l é le Magi
que. I l est d 'autant plus s ingu
l i e r q u ' i l r approche i c i les Mages 
d ' E m p é d o c l e et d ' A n a x a g o r e , 
d o n t les opinions sont si d i f fé 
rentes . H é r o d o t e , l i v . I , c h . c x x x i , 
semble penser comme A r i s t o t e 
que les Mages ne croyaient q u ' à 
u n seul p r inc ipe . — Empédocle et 
Anaxagore. V o i r plus haut , l i v . I , 
ch . m , § 28, et ch . i v , § 3 et § 8. 
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4 Quant à ceux qui ont admis des substances 

i m m o b i l e s , i l e n e s t q u i o n t d i t q u e l ' U n e n s o i 

e s t l e b i e n e n s o i , t o u t e n d é c l a r a n t , n é a n m o i n s , 

q u e l ' U n e n s o i e s t s u r t o u t l ' e s s e n c e d u b i e n . 

M a i s i c i o n p e u t s e p o s e r c e t t e q u e s t i o n : A l a 

q u e l l e d e c e s o p i n i o n s d o i t - o n s ' a r r ê t e r ? I l s e 

r a i t b i e n s i n g u l i e r q u e , s i l e s a t t r i b u t s p r e 

m i e r s , q u i a p p a r t i e n n e n t à l ' E t r e p r e m i e r , s o n t 

d ' ê t r e é t e r n e l e t s o u v e r a i n e m e n t i n d é p e n d a n t , 

c e n e f û t p a s à t i t r e d e B i e n q u e l u i a p p a r t i n s s e n t 

a u s s i l ' i n d é p e n d a n c e e t l ' é t e r n e l l e c o n s e r v a t i o n . 

M a i s , r i e n n e p e u t ê t r e i m p é r i s s a b l e , n i i n d é p e n -

d a n t , p a r a u c u n a u t r e m o t i f q u e c e l u i d e s a p e r 

f e c t i o n m ê m e . 5 D o n c , a f f i r m e r q u ' i l e x i s t e u n 

p r i n c i p e d e c e g e n r e , c ' e s t u n e v é r i t é c o n f o r m e 

à l a r a i s o n ; m a i s , p r é t e n d r e q u e c e p r i n c i p e e s t 

l ' U n e n s o i , o u q u e s i c e n ' e s t p a s l ' U n , c ' e s t u n 

§ 4. Des substances immobiles. 
E n d'autres te rmes : « Des 
I d é e s . » Ceci s'adresse s p é c i a l e 
m e n t à P l a t o n ; v o i r p lus hau t , 
l i v . I , c h . v i , § 16, où A r i s t o t e 
a t t r i bue à P l a t o n d ' avo i r f a i t de 
l ' u n i t é l a cause m ê m e d u B i e n , 
comme i l f a i t de l a m a t i è r e l a 
cause du M a l . — A laquelle de ces 
opinions. I l s 'agit de savoi r s i le 
B i e n est le p r i n c i p e p r e m i e r et 
souvera in de l ' un ivers , ou si c'est 
l ' U n en soi , comme le c roya ien t 
les E l é a t e s et les P l a t o n i c i e n s . 
— Attributs premiers.... à l'Être 
premier. Cette r é p é t i t i o n est dans 

le texte . — Et l'éternelle conser
vation. L 'express ion grecque 
n'est pas plus d é t e r m i n é e . Tou
tes ces t h é o r i e s sont d'ailleurs 
p a r f a i t e m e n t conformes à celles 
d u l i v r e X I I , sur le premier mo
teur i m m o b i l e . 

§ 5. Une théorie insoutenable. 
L e j u g e m e n t est v r a i , quoique la 
f o r m e où i l est e x p r i m é soit 
p e u t - ê t r e u n peu s é v è r e . Mais 
cette c r i t i q u e ne touche pas beau
coup P l a t o n qu i , comme son 
m a î t r e , a fa i t d u B i e n la p r e m i è r e 
et l a plus haute des I d é e s ; voir 
\n RépubliqueVII, p . 70 et 105 
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é l é m e n t e t l ' é l é m e n t d e s n o m b r e s , c ' e s t u n e 

t h é o r i e i n s o u t e n a b l e . I l y a l à u n e é n o r m e d i f f i 

c u l t é , d o n t q u e l q u e s p h i l o s o p h e s o n t c r u s e 

d é b a r r a s s e r , e n r e c o n n a i s s a n t q u e l ' U n e n s o i 

e s t l e p r e m i e r d e s p r i n c i p e s e t l e p r e m i e r é l é 

m e n t , m a i s s e u l e m e n t l e p r i n c i p e d u n o m b r e 

m a t h é m a t i q u e . D è s l o r s , t o u t e s l e s u n i t é s d e 

v i e n n e n t c h a c u n e u n B i e n , e t l ' o n s e t r o u v e 

a v o i r a i n s i u n e a b o n d a n c e d e B i e n s v r a i m e n t 

i n c a l c u l a b l e . 6 S i , d ' a u t r e p a r t , l e s I d é e s s o n t d e s 

n o m b r e s , l e s I d é e s a u s s i s o n t t o u t e s e t c h a c u n e 

u n B i e n p a r t i c u l i e r . P e u i m p o r t e , d ' a i l l e u r s , 

q u ' o n s u p p o s e d e s I d é e s p o u r t o u t c e q u ' o n v e u t ; 

c a r , s ' i l n ' y a d e s I d é e s q u e p o u r l e s B i e n s , l e s 

s u b s t a n c e s c e s s e r o n t d ' ê t r e d e s I d é e s ; e t s ' i l y 

a d e s I d é e s a u s s i p o u r l e s s u b s t a n c e s , t o u s l e s 

a n i m a u x , t o u t e s l e s p l a n t e s , t o u s l e s ê t r e s q u i 

p a r t i c i p e n t a u x I d é e s s e r o n t b o n s é g a l e m e n t . 

O n l e v o i t : c e s e r a i e n t l à d e s c o n s é q u e n c e s a b 

s u r d e s ; e t , p a r s u i t e , l ' é l é m e n t c o n t r a i r e d e l ' U n 

de la t r aduc t ion de M . V i c t o r 
Cousin. — Quelques philosophes. 
De l 'école de P l a t o n , ma i s q u ' i l 
serait d i f f i c i l e de d é s i g n e r d'une 
m a n i è r e plus p r é c i s e . — Abon
dance de Biens vraiment in
calculable. I l semble q u ' i l y a 
aussi dans le texte cette nuance 
d'ironie, comme le r emarque 
M . Boni tz . D ' a i l l eu r s , le texte est 
moins f o r m e l que m a t r aduc 

t i o n , que j ' a i d û p r é c i s e r u n peu 
davantage. 

§ 6. Les substances cesseront d'ê
tre des Idées. Parce q u ' i l y a des 
substances mauvaises; et par con
s é q u e n t , c e l l e s - l à ne peuvent ê t r e 
des I d é e s , qu i r e p r é s e n t e n t tou
tes le B i e n . — Tous les animaux, 
toutes les plantes. L a c o n s é 
quence est é v i d e m m e n t absurde, 
pu i squ ' i l y a des an imaux et des 
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e n s o i , o u l a p l u r a l i t é , o u l ' i n é g a l , o u l e G r a n d 

e t l e P e t i t , s e r a i e n t l e M a l e n s o i . C ' e s t l à c e q u i 

f a i t q u e n o t r e p h i l o s o p h e a é v i t é d e c o n f o n d r e 

l e B i e n a v e c l ' U n e n s o i ; c a r i l a u r a i t f a l l u a c 

c e p t e r a u s s i l a p r o p o s i t i o n c o n t r a i r e , e t d i r e q u e 

l e M a l e s t l a n a t u r e d e l a p l u r a l i t é , p u i s q u e l e s 

c o n t r a i r e s s o n t l a c o n d i t i o n d e t o u t e p r o d u c 

t i o n . 

7 M a i s , d ' a u t r e s p h i l o s o p h e s p e n s e n t q u e l a 

n a t u r e d u M a l v i e n t d e l ' i n é g a l i t é . A l o r s , t o u s l e s 

ê t r e s p a r t i c i p e r a i e n t a u M a l , s a u f c e p e n d a n t 

l ' U n e n s o i . L e s n o m b r e s p a r t i c i p e r a i e n t p l u s 

q u e l e s g r a n d e u r s à c e m a l s a n s m e s u r e . L e M a l 

p r e n d r a i t l a p l a c e d u B i e n ; e t a i n s i , i l c h e r c h e 

r a i t e t d é s i r e r a i t s a p r o p r e d e s t r u c t i o n , p u i s q u e 

l e c o n t r a i r e e s t d e s t r u c t i f d u c o n t r a i r e . M a i s s i , 

c o m m e n o u s l e s o u t e n o n s , l a m a t i è r e d e c h a q u e 

c h o s e e s t c e t t e c h o s e m ê m e e n p u i s s a n c e : p a r 

e x e m p l e , s i l e f e u e n p u i s s a n c e e s t l a m a t i è r e 

plantes nuis ib les . — Notre phi-
losophe. I l est probable que ceci 
s'adresse plus p a r t i c u l i è r e m e n t à 
Speusippe, comme le d i t A l e x a n 
dre d ' A p h r o d i s e . — Le mal est 
la nature de la pluralité. S i le 
B i e n est l ' U n en soi , le M a l est le 
con t r a i r e de l ' u n i t é , c ' e s t - à - d i r e 
q u ' i l est l a p l u r a l i t é . 

§ 7, D'autres philosophes. A l e 
xandre d 'Aphrod i se d é s i g n e spé 
c ia lement E m p é d o c l e ; mais on 

peut c ro i r e que cette crit ique 
d ' A r i s t o t e s'adresse aussi à Pla
t o n . — VUn en soi. Qu i , dans le 
s y s t è m e d ' E m p é d o c l e , se confond 
avec l ' A m o u r , lequel est le seul 
à ne pas pa r t i c ipe r à la Dis
corde . — Les nombres participe
raient plus. Parce qu ' i ls sont plus 
r a p p r o c h é s du p r inc ipe , et que les 
g randeurs n 'exis tent que par l ' i n 
t e r m é d i a i r e des nombres . Cette 
t h é o r i e est f o r t obscure. 
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d u f e u e n a c t e , l e M a l s e r a l u i - m ê m e l e B i e n e n 

p u i s s a n c e . 

8 D u r e s t e , t o u t e s c e s e r r e u r s , q u e l l e s q u ' e l l e s 

s o i e n t , v i e n n e n t d e c e q u ' o n f a i t d e t o u t p r i n c i p e 

u n é l é m e n t , o u d e c e q u o n p r e n d l e s c o n t r a i r e s 

p o u r p r i n c i p e s , o u d e c e q u o n p r e n d p o u r p r i n 

c i p e l ' U n e n s o i , o u d e c e q u ' e n f a i s a n t , d e s n o m 

b r e s , l e s p r e m i è r e s s u b s t a n c e s ; o n l e s s é p a r e d e s 

c h o s e s , e t q u ' o n e n f a i t d e s I d é e s . 

§ 8. Du reste. R é s u m é de tou
tes les object ions p r é c é d e n t e s 
contre les d i f f é r e n t e s t h é o r i e s q u i 

n ' admet t en t pas le B i e n comme 
p r e m i e r p r inc ipe des choses. V o i r 
le l i v . X I I , ch . v u . 
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C H A P I T R E V 

Suite de la critique de la théorie des Nombres; les nombres ne 

son t pas les p r e m i e r s é l é m e n t s des choses ; dans quelle mesure 

o n p e u t d i r e que le n o m b r e se m ê l e a u x choses ; le nombre ne 

p e u t pas v e n i r des c o n t r a i r e s ; le n o m b r e est i m p é r i s s a b l e , 

t a n d i s que les c o n t r a i r e s son t essen t ie l l ement p é r i s s a b l e s ; er

r e u r d ' E u r y t u s ; les n o m b r e s ne p e u v e n t ê t r e à .aucun t i t r e cau

ses des choses ; i l s ne son t , n i cause subs tan t i e l l e , n i cause 
e f f i c i e n t e , n i cause f i n a l e . 

1 Si Ton ne peut s'empêcher de compter le Bien 

p a r m i l e s p r i n c i p e s , e t s ' i l e s t i m p o s s i b l e é g a 

l e m e n t d e l ' y c o m p r e n d r e c o m m e o n l a f a i t , i l 

e s t c l a i r q u e c e t t e d o u b l e i m p o s s i b i l i t é t i e n t à 

c e q u ' o n a m a l d é t e r m i n é l e s p r i n c i p e s , a i n s i 

q u e l e s s u b s t a n c e s p r e m i è r e s . O n n ' e s t p a s p l u s 

d a n s l e v r a i , q u a n d o n a s s i m i l e l e s p r i n c i p e s d e 

l ' u n i v e r s à l ' o r g a n i s a t i o n d e s a n i m a u x e t d e s 

p l a n t e s , e t q u e , v o y a n t q u e , d a n s c e s d e r n i e r s 

§ 1. Parmi les principes. Ou 
p l u t ô t , pour le p r e m i e r des p r i n 
cipes, et ce lu i auque l se r a t t a 
chent tous les autres . — Comme 
on Va fait E n le p l a ç a n t en 
sous-ordre , et en le m e t t a n t à l a 
suite de p r inc ipes q u i l u i sera ient 
s u p é r i e u r s . — On n'est pas plus 
dans le vrai. Ceci se r a p p o r t e à 
la doc t r ine de Speusippe. — 

Viennent toujours d'être indéter
minés. V o i r plus haut , l i v . I X , 
ch . v i n , § 5; v o i r aussi l i v . X I I , 
c h . v u , § 8, l a m ê m e cri t ique 
d i r i g é e cont re Speusippe et les 
Py thagor i c i ens , qu i ont fa i t , du 
B i e n s u p r ê m e , u n r é s u l t a t , au l ieu 
d 'en f a i r e le p r inc ipe premier. — 
Indéterminés et incomplets. I l n'y 
a q u ' u n seul m o t dans le texte. 
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êtres, les plus parfaits viennent toujours d'êtres 

i n d é t e r m i n é s e t i n c o m p l e t s , o n c r o i t p o u v o i r 

a f f i r m e r q u ' i l e n e s t d e m ê m e d e s p r e m i e r s p r i n 

c i p e s ; c e q u i ô t e r a i t t o u t e e x i s t e n c e r é e l l e à l ' U n 

e n s o i . 2 M a i s l e s p r i n c i p e s , a u s s i , d ' o ù v i e n n e n t 

l e s a n i m a u x e t l e s p l a n t e s , s o n t c o m p l e t s , q u o i 

q u ' o n e n d i s e ; c a r c ' e s t l ' h o m m e q u i e n g e n d r e 

l ' h o m m e , e t c e n ' e s t p a s l a s e m e n c e q u i e s t l e 

p r i n c i p e a n t é r i e u r . I l n ' e s t p a s m o i n s a b s u r d e 

d e f a i r e l ' e s p a c e , o u l e l i e u , c o n t e m p o r a i n d e s 

s o l i d e s m a t h é m a t i q u e s ; c a r l e l i e u s e r a p p o r t e 

s p é c i a l e m e n t a u x i n d i v i d u s , q u i s o n t , e n e f f e t , 

s é p a r a b l e s ; m a i s l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s n e 

s o n t p a s d a n s u n l i e u q u e l c o n q u e ; e t i l e s t t o u t 

— Toute existence réelle à l'Un 
en soi. T e l que le c o n ç o i t Speu
sippe; voir plus haut , l i v . V I I , 
ch. n , § 4. 

§ 2. Quoi qu'on en dise. J 'a i 
a jou té ces mots, q u i me semblent 
ressortir du contexte. — C'est 
Vhomme qui engendre l'homme. 
Aristote se p l a î t à r é p é t e r cette 
sentence, et i l a b ien r a i son . L e 
principe est l e * p a r f a i t ; et l ' ê t r e 
vient d'un autre ê t r e q u i est com
plet, comme le dev iendra ce lu i 
qui en sort. Ma i s on v o i t que l a 
conséquence é v i d e n t e de cette 
théor ie , c'est que, à l ' o r i g i n e , les 
choses ont c o m m e n c é a u t r e m e n t 
qu'elles ne commencent actuel le
ment sous nos yeux. L ' ac te , pour 
prendre le langage a r i s t o t é l i q u e , 

T. I I I . 

a p r é c é d é la puissance. A u f o n d , 
c'est aussi toute l a doctr ine de 
l a G e n è s e , a d o p t é e par le Chr i s 
t i an i sme . — n'est pas moins 
absurde ce qu'est ce lieu. 
M . Bon i t z r emarque , avec pleine 
r a i s o n , que tou t ce passage ne 
t i en t , n i à ce qu i p r é c è d e , n i à ce 
q u i s u i t ; i l est b ien probable 
q u ' i l n'est pas i c i à sa place. 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se le com
mente sans é l e v e r le m o i n d r e 
doute à cet é g a r d ; et i l cherche à 
le r a t t acher , comme i l peut, à l a 
c r i t i q u e de l a t h é o r i e P l a t o n i 
c ienne. M . Schwegler ne f a i t 
aucune r emarque . P o u r m a par t , 
j e me range à l ' o p i n i o n de M . Bo
ni tz ; elle est de beaucoup la 
p lus v ra i semblab le . 

24 
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a u s s i p e u s e n s é d e d i r e q u e l e l i e u e x i s t e p o u r 

e u x , e t d e n e p a s d i r e c e q u ' e s t c e l i e u . 

3 P u i s q u ' o n p r é t e n d q u e l e s ê t r e s v i e n n e n t 

d ' é l é m e n t s , e t p u i s q u ' o n f a i t , d e s n o m b r e s i d é a u x , 

l e s p r e m i e r s d e s ê t r e s , i l f a l l a i t , p a r m i l e s s e n s 

d i v e r s o ù l ' o n p e u t d i r e d ' u n e c h o s e q u ' e l l e v i e n t 

d ' u n e a u t r e , e x p l i q u e r s p é c i a l e m e n t l a m a n i è r e 

d o n t l e n o m b r e v i e n t d e s p r i n c i p e s . E s t - c e e n s e 

m ê l a n t à e u x , p a r e x e m p l e ? M a i s t o u t n ' e s t p a s 

s u s c e p t i b l e d e m é l a n g e ; l ' ê t r e q u i v i e n t à s e 

p r o d u i r e p a r s u i t e d ' u n m é l a n g e e s t u n a u t r e 

ê t r e ; e t l ' U n e n s o i n e s t p l u s s é p a r é , e t n e f o r m e 

p l u s u n e a u t r e n a t u r e , c o m m e l e v e u l e n t n o s 

p h i l o s o p h e s . S i c e n ' e s t p a s p a r u n m é l a n g e q u e s e 

f o r m e l e n o m b r e i d é a l , s e r a - c e p a r u n e c o m p o 

s i t i o n , c o m m e l a s y l l a b e s e c o m p o s e d e l e t t r e s ? 

A l o r s , u n e p o s i t i o n e s t i c i d e t o u t e n é c e s s i t é ; e t 

q u a n d l ' e s p r i t p e n s e l ' u n i t é e t l a p l u r a l i t é , i l l e s 

p e n s e s é p a r é m e n t l ' u n e e t l ' a u t r e . C e s e r a d o n c 

l à l e n o m b r e , à s a v o i r : u n e c o m p o s i t i o n d ' u n i t é 

§ 3. Des nombres idéaux. J ' a i 
a j o u t é cette é p i t h è t e , d ' a p r è s 
A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e ; et c'est 
b i en , en effe t , de ces nombres 
q u ' i l est i c i ques t ion . — L'Un en 
soi n'est plus séparé. P u i s q u ' i l 
f e r a pa r t i e d 'un m é l a n g e . — Une 
autre nature. C ' e s t - à - d i r e , une 
na tu re d i s t inc te et i n d é p e n d a n t e 
d u m é l a n g e . — Nos philosophes. 
Les P la ton ic i ens , et p a r t i c u l i è r e 
m e n t Speusippe. — Que se forme 

le nombre idéal. L e texte n'est 
pas aussi expl ic i te . — Composi
tion.... position. Cette espèce de 
j e u de mots est dans le texte, et 
j ' a i d û essayer de l a reproduire. 
— A savoir: une composition. J 'ai 
i c i u n peu d é v e l o p p é le texte, afin 
de r endre l a p e n s é e plus claire. 
C'est u n p r o c é d é que j e dois em
p l o y e r souvent, à cause des obs
c u r i t é s d u texte . J 'aurais voulu 
p o u v o i r l ' é v i t e r t ou jou r s . 
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e t d e p l u r a l i t é , o u b i e n d e l ' U n e n s o i e t d e 

l ' I n é g a l . 

4 M a i s , c o m m e q u a n d o n d i t d ' u n e c h o s e q u ' e l l e 

e s t c o m p o s é e d e c e r t a i n s é l é m e n t s , c e t t e e x p r e s 

s i o n s i g n i f i e , t a n t ô t q u e c e s é l é m e n t s s u b s i s t e n t 

d a n s l a c h o s e , e t t a n t ô t q u ' i l s n ' y s u b s i s t e n t p a s , 

d e l a q u e l l e d e c e s d e u x f a ç o n s l e n o m b r e s e r a - t - i l 

c o m p o s é ? I l n ' e s t p o s s i b l e q u ' u n ê t r e s o i t c o m 

p o s é d ' é l é m e n t s , q u i s u b s i s t e n t e n l u i , q u e q u a n d 

i l y a g é n é r a t i o n d e c e t ê t r e . O u b i e n p e u t - ê t r e , 

l e n o m b r e v i e n t - i l d e s e s é l é m e n t s , c o m m e d ' u n e 

s e m e n c e . M a i s i l n e s e p e u t p a s q u e r i e n s o r t e d e 

l ' i n d i v i s i b l e . L e n o m b r e s e c o m p o s e - t - i l e n c o r e 

c o m m e u n e c h o s e d o n t o n d i t q u ' e l l e v i e n t d e 

s o n c o n t r a i r e , l e q u e l n e r e s t e p a s p e r m a n e n t ? 

M a i s , t o u t c e q u i s e p r o d u i t a i n s i v i e n t d ' a b o r d 

d ' u n e c h o s e q u i s u b s i s t e d ' u n e m a n i è r e p e r m a 

n e n t e . O r , p u i s q u e l ' o n p r e n d l ' U n e n s o i , t a n t ô t 

p o u r l e c o n t r a i r e d e l a p l u r a l i t é , t a n t ô t p o u r l e 

§ 4. Que quand il y a généra
tion. A lexandre d ' A p h r o d i s e 
pense que, dans ce passage, le 
mot de G é n é r a t i o n a u n sens t o u t 
spécial , et q u ' i l s i g n i f i e les p ro 
ductions de l ' a r t . I l c i te comme 
exemple l a statue, où le bronze 
qui la compose subsiste en el le , 
et demeure. M . B o n i t z t rouve ce 
sens peu acceptable, et i l est 
bien vra i que j a m a i s , pou r a i n s i 
dire, Ar i s to t e ne l ' a d o n n é au 

m o t de G é n é r a t i o n . Cependant 
cette accept ion n'est pas abso lu
m e n t imposs ib le , et i l f a u t l ' ad 
m e t t r e i c i faute d'une mei l l eu re . 
— Que rien sorte de l'indivisible. 
L ' U n en soi é t a n t i n d i v i s i b l e , i l 
n 'en peut r i e n p roven i r , comme, 
de l a semence,provient une plante . 
— Le nombre se compose-t-il en-
core. L e texte est f o r t obscur, à 
cause de son e x t r ê m e conc i s ion . 
— Viendrait en quelque sorte des 
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c o n t r a i r e d e l ' I n é g a l , l ' u n i t é é t a n t c o n s i d é r é e 

c o m m e r e p r é s e n t a n t l ' é g a l , l e n o m b r e , a l o r s , 

v i e n d r a i t , e n q u e l q u e s o r t e , d e s c o n t r a i r e s . 

D o n c , i l y a u r a i t a l o r s u n a u t r e t e r m e ; e t c ' e s t 

d e c e t r o i s i è m e t e r m e , q u i s e r a i t p e r m a n e n t , e t 

d e l ' u n d e s d e u x a u t r e s , q u e s e c o m p o s e r a i t , o u 

q u e s o r t i r a i t , l e n o m b r e . 

5 P u i s , c o m m e n t s e f a i t - i l q u e t o u t e s l e s c h o s e s 

q u i v i e n n e n t d e c o n t r a i r e s , o u q u i o n t d e s c o n 

t r a i r e s , s o i e n t p é r i s s a b l e s , f u s s e n t - e l l e s u n i q u e 

m e n t c o m p o s é e s d u c o n t r a i r e t o u t e n t i e r , e t q u e 

l e n o m b r e n e s o i t p a s p é r i s s a b l e c o m m e e l l e s ? 

O n n e n o u s d i t r i e n d e c e t t e d i f f i c u l t é , q u o i q u e 

c e p e n d a n t l e c o n t r a i r e , q u ' i l s o i t d a n s l a c h o s e 

o u q u ' i l n ' y s o i t p a s , d é t r u i s e t o u j o u r s s o n c o n 

t r a i r e , c o m m e o n d i t q u e l a D i s c o r d e d é t r u i t l e 

M é l a n g e ; c e q u i p o u r t a n t n e d e v r a i t p a s a v o i r 

l i e u , p u i s q u e l e M é l a n g e n ' e s t p a s l e c o n t r a i r e 

d e l a D i s c o r d e • 6 O n n e n o u s e x p l i q u e p a s d a v a n 

t a g e c o m m e n t l e s n o m b r e s p e u v e n t ê t r e c a u s e s 

contraires. Ce q u i est absolu
m e n t imposs ib le , dans l a p e n s é e 
d ' A r i s t o t e . — De ce troisième 
terme... I c i encore, j ' a i d û d é v e 
lopper le texte , et en quelque 
sorte le paraphraser , pou r le 
r endre i n t e l l i g i b l e . 

§ 5. Composées uniquement du 
contraire. C'est le sens le p lus 
p laus ib le qu 'on puisse t i r e r d u 
texte et du c o m m e n t a i r e d ' A l e 

xandre d 'Aphrod ise ; l 'expression 
grecque est obscure. — Comme 
on dit que la Discorde. C'est une 
c r i t i q u e contre le s y s t è m e d 'Em
p é d o c l e . — Le Mélange. Ou, le 
Sphserus, quoique la Discorde ne 
soi t pas p r é c i s é m e n t son con
t r a i r e ; el le n'est que le contraire 
de l ' A m o u r . 

§ 6. On ne nous explique pas. 
Ceci regarde s p é c i a l e m e n t la 
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des substances et de leur existence réelle. On ne 

d i t p a s s i c ' e s t à t i t r e d e l i m i t e s , c o m m e l e s p o i n t s , 

q u i , e n t a n t q u e l i m i t e s , s e r a i e n t l e s c a u s e s d e s 

g r a n d e u r s ; o u b i e n , s i l e n o m b r e e s t l a c a u s e d e 

q u e l q u e c h o s e d e d é t e r m i n é , c e l u i - c i é t a n t l a 

c a u s e d e l ' h o m m e , c e l u i - l à l a c a u s e d u c h e v a l , 

c o m m e l e p r é t e n d a i t u n c e r t a i n E u r y t u s , q u i 

n ' h é s i t a i t p a s à r e p r é s e n t e r m ê m e l e s f i g u r e s 

d e s p l a n t e s p a r d e s c a l c u l s a r i t h m é t i q u e s , a i n s i 

q u e l e f o n t c e u x q u i a p p l i q u e n t l e s n o m b r e s a u x 

figures g é o m é t r i q u e s , t e l l e s q u e l e t r i a n g l e o u 

l e q u a d r i l a t è r e . O u b i e n , d e m ê m e q u e l ' a c c o r d 

s y m p h o n i q u e n ' e s t q u ' u n e p r o p o r t i o n d e n o m 

b r e s , d e m ê m e l ' h o m m e v i e n t - i l d ' u n e p r o p o r t i o n 

s p é c i a l e , a i n s i q u e l e r e s t e d e s ê t r e s ? M a i s c o m -

doctrine P y t h a g o r i c i e n n e , q u i 
faisait des nombres l a cause et 
la substance des ê t r e s . — Un cer
tain Eurytus. T h é o p h r a s t e , dans 
sa M é t a p h y s i q u e , c h . m , p . 312, 
ligne 15, é d i t i o n B r a n d i s , r a p 
porte le m ê m e f a i t d ' a p r è s A r -
chytas,le py thago r i c i en . E u r y t u s 
pa ra î t avoir é t é u n c o n t e m p o r a i n 
et un disciple de Ph i lo l aus ; v o i r 
Diogène de L a ë r t e , l i v . I I I , § 6, 
p. 70, et l i v . V I I I , § 46, p . 215, 
édition F i r m i n - D i d o t . On d i s t i n 
gue parfois deux E u r y t u s , l ' u n 
de M é t a p o n t e , q u i est u n peu 
plus ancien; l ' au t re de T a r e n t e , 
celui dont i l est i c i ques t ion . On 
l'appelle quelquefois aussi E u -
rysus; vo i r les Fragmenta philo-

sophorum, t . I I , p . L V I I , é d i 
t i o n F i r m i n - D i d o t . A lexandre 
d 'Aphrod i se , dans son commen
ta i re , donne d'assez longs d é t a i l s 
pou r expl iquer les p r o c é d é s 
qu 'Eu ry tus app l iqua i t à l a d é 
m o n s t r a t i o n de sa s i n g u l i è r e 
t h é o r i e . — Qui appliquent les 
nombres aux figures géométri
ques. Cette app l i ca t ion est aussi 
l é g i t i m e que l ' au t re l 'est peu ; i l 
est ce r t a in que le c a r r é g é o m é 
t r i que a des r appor t s avec le 
c a r r é a r i t h m é t i q u e ; et s ignaler 
ces r appor t s appar t i en t au m a t h é 
m a t i c i e n . J ' a i , d 'a i l leurs , a d o p t é , 
dans tou t ce passage, les l e ç o n s 
diverses que M . Boni tz a t i r é e s 
des manusc r i t s . — Les modes et 
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m e n t l e s m o d e s e t l e s q u a l i t é s d e s c h o s e s , l a 

b l a n c h e u r , l a d o u c e u r , l a c h a l e u r , p o u r r a i e n t -

e l l e s ê t r e d e s n o m b r e s ? 

7 I I e s t d o n c b i e n c l a i r q u e l e s n o m b r e s n e s o n t 

p a s d e s s u b s t a n c e s , p a s p l u s q u ' i l s n e s o n t l e s 

c a u s e s d e l a f o r m e d e s c h o s e s ; c a r c ' e s t l a p r o 

p o r t i o n q u i s e r a i t l a s u b s t a n c e , e t l e n o m b r e 

s e r a i t l a m a t i è r e . A i n s i , l a s u b s t a n c e d e l a c h a i r 

o u d e l ' o s s e r a i t u n n o m b r e , e n t a n t q u e t r o i s 

p a r t i e s d e f e u e t d e u x p a r t i e s d e t e r r e c o m p o s e 

r a i e n t c e t t e s u b s t a n c e ; e t t o u j o u r s l e n o m b r e , 

q u e l q u ' i l s o i t d ' a i l l e u r s , e s t l e n o m b r e d e c e r 

t a i n s o b j e t s , o u d e f e u , o u d e t e r r e , o u d ' u n i t é s 

q u e l c o n q u e s . M a i s , l a s u b s t a n c e e x p r i m e t o u 

j o u r s u n e c e r t a i n e p r o p o r t i o n d e t e l l e q u a n t i t é 

r e l a t i v e m e n t à t e l l e a u t r e q u a n t i t é , d a n s l e m é 

l a n g e . O r , c e n ' e s t p a s l à l e n o m b r e ; c ' e s t u n i 

q u e m e n t l e r a p p o r t d u m é l a n g e d e s n o m b r e s , 

q u i s o n t , o u c o r p o r e l s , o u d o u é s d e t o u t e a u t r e 

q u a l i t é . 8 E n r é s u m é d o n c , l e n o m b r e n ' e s t p a s 

les qualités. I l n ' y a q u ' u n seul 
m o t dans le tex te . 

§ 7. De la forme des choses. 
Comme le vou la i t E u r y t u s . — 
Serait la substance.... serait la 
matière. J ' a i c r u devoi r m e t t r e 
l e c o n d i t i o n n e l , au l i e u de l ' i n d i 
ca t i f , q u i est dans le tex te , parce 
q u ' A r i s t o t e e x p r i m e i c i l ' o p i n i o n 
des P y t h a g o r i c i e n s , et n o n l a 
sienne. — Est le nombre de cer

tains objets. I c i , A r i s t o t e parle en 
son p r o p r e n o m , comme le re
m a r q u e M . Bon i t z . — Corporels. 
C'est l ' express ion m ê m e du texte. 
« Corpore l s » ne veut dire i c i 
que « M a t é r i e l s » , comme les 
par t ies de f eu , d 'a i r ou d'eau, 
don t i l v i en t d ' ê t r e quest ion. 

§ 8. Cause efficiente... ma
tière... forme... cause finale. Ce 
sont les seules causes que recon-
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c a u s e e f f i c i e n t e , a u s s i b i e n l e n o m b r e p r i s e n 

g é n é r a l q u e l e n o m b r e u n i t a i r e ; i l n ' e s t p a s l a 

m a t i è r e , n i l a n o t i o n , n i l a f o r m e d e s c h o s e s ; e t 

i l n ' e s t p a s d a v a n t a g e l e u r c a u s e finale. 

naisse A r i s t o t e , au n o m b r e de 
quatre; et comme les nombres 
ne peuvent ê t r e causes à aucun 

de ces t i t r es , i l en conclut , com
me i l Ta d é j à f a i t souvent, que 
les nombres ne sont pas causes. 
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C H A P I T R E V I 

Suite et fin de la critique de la théorie des Nombres; rapport du 

B i e n a u n o m b r e ; i m p o r t a n c e de la p r o p o r t i o n dans la composi

t i o n des choses ; de l a v r a i e n a t u r e d u m é l a n g e ; appl icat ion 

des n o m b r e s au m o u v e m e n t des co rps c é l e s t e s ; v a n i t é de ces 

t h é o r i e s ; les n o m b r e s ne p e u v e n t ê t r e causes ; et souvent l ' i 

d e n t i t é de n o m b r e s dans les choses les p lu s dissemblables n'est 

q u ' u n e c o ï n c i d e n c e ; exemples d i v e r s ; o b s c u r i t é i m p é n é t r a b l e 

de ces ques t i ons ; le B i e n ex i s t e ; m a i s i l f a u t l ' e x p l i q u e r tou t 

a u t r e m e n t ; des e f fe t s de l ' a n a l o g i e dans tou tes les c a t é g o r i e s 

de l ' ê t r e ; i l ne f a u t pas s 'y la isser t r o m p e r ; r é f u t a t i o n nouvelle 

de l a t h é o r i e des N o m b r e s i d é a u x . — Conc lus ion g é n é r a l e ; les 

ê t r e s m a t h é m a t i q u e s ne son t pas s é p a r é s des choses sensibles ; 

e t ce ne son t pas des p r i n c i p e s . 

1 On pourrait bien se demander encore en quoi 

c o n s i s t e c e t t e v e r t u b i e n f a i s a n t e , q u ' o n p r é t e n d 

t r o u v e r d a n s l e s n o m b r e s , q u a n d o n d i t q u e l e 

m é l a n g e e s t b o n , s ' i l a l i e u s e l o n u n n o m b r e 

b i e n p r o p o r t i o n n é , o u s e l o n u n n o m b r e i m p a i r : 

p a r e x e m p l e , q u a n d o n a s s u r e q u e l e m é l a n g e 

l e p l u s s a i n d e m i e l e t d ' e a u e s t c e l u i q u i s e 

c o m p o s e d e t r o i s p a r t i e s d e l ' u n c o n t r e t r o i s 

§ 1. Un nombre bien propor
tionné. Ce sont les nombres car
r é s , cubiques, etc., ou des n o m 
bres q u i se m u l t i p l i e n t pa r des 
s é r i e s r é g u l i è r e s , 2, 3, 4, etc. — 

Un nombre impair. Les Pytha
gor ic iens t rouva ien t au nombre 
i m p a i r une v e r t u toute part icu
l i è r e ; v o i r plus haut , l i v . I , c h . v , 
§ 8. — Mais... Objec t ion contre 
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p a r t i e s d e l ' a u t r e . M a i s , c e t t e b o i s s o n p e u t a u s s i 

v a l o i r m i e u x , m ê m e q u a n d e l l e n ' e s t s o u m i s e à 

a u c u n e p r o p o r t i o n , e t q u a n d l ' e a u y d o m i n e , 

s a n s q u e l e m é l a n g e s o i t r é g l é p a r a u c u n n o m 

b r e p r o p o r t i o n n e l . 2 A j o u t e z q u e l e s r a p p o r t s d e s 

m é l a n g e s s e f o r m e n t p a r l a s i m p l e a d d i t i o n d e 

n o m b r e s , e t q u ' i l s n e s e c o n s t i t u e n t p a s p r é c i 

s é m e n t s u i v a n t d e s n o m b r e s m u l t i p l i é s p a r e u x -

m ê m e s . A i n s i , p a r e x e m p l e , c e s r a p p o r t s s o n t 

d e t r o i s p a r t i e s c o n t r e d e u x , e t n o n p a s d e t r o i s 

f o i s d e u x . G e l a t i e n t à c e q u e , d a n s l e s m u l t i p l i 

c a t i o n s , l e g e n r e d e l a c h o s e d o i t t o u j o u r s r e s t e r 

l e m ê m e . A i n s i , l ' é l é m e n t d e l a m e s u r e e s t A , 

d a n s l a s é r i e A B C ; i l e s t D , d a n s l a s é r i e D E F ; 

e t d e c e t t e f a ç o n , t o u s l e s t e r m e s o n t l a m ê m e 

la t h é o r i e Py thagor i c i enne , que 
ce seul exemple su f f i t à renverser . 

§ 2. La simple addition de 
nombres. T o u t ce passage est 
assez obscur, s i ce n'est dans l a 
pensée g é n é r a l e , du m o i n s dans 
quelques d é t a i l s . A r i s t o t e veut 
dire, sans doute, que, dans le m é 
lange, les part ies des choses m é 
langées ont entre elles u n r a p p o r t 
n u m é r i q u e quelconque, et que ce 
rapport n'est po in t une m u l t i p l i 
cation r é g u l i è r e et croissante . 
Par exemple, le m é l a n g e peu t 
êt re c o m p o s é de deux par t ies 
d'un côté et de t ro i s par t ies de 
l'autre cô t é , sans q u ' i l soi t n é 
cessaire qu'aux deux p r e m i è r e s 
parties se j o i g n e n t t r o i s fois 

deux des autres part ies, par exem
ple . — Le genre doit toujours 
rester le même. E n effet , pour 
qu'une chose soit m u l t i p l i é e , 
deux, t r o i s , quatre fo is , etc., i l 
f a u t qu'elle ne change pas, et 
qu'el le demeure ce qu'elle est ; 
ce q u i n'est pas le cas dans le 
m é l a n g e . — Bans la série ABC. 
D ' a p r è s le commenta i re d ' A l e x a n 
dre d 'Aphrod i se , i l semblerai t 
que cette f o r m u l e devai t r é p o n 
dre , selon les Py thagor ic i ens , à 
l a compos i t ion du corps de 
l ' h o m m e , de m ê m e que la for 
mule D E F devait r é p o n d r e à 
celle du cheval . Dans A B C , qu i 
est c e n s é une m u l t i p l i c a t i o n , 
tous les termes sont de la m ê m e 
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m e s u r e . D o n c , l e n o m b r e d u f e u n e p e u t p a s 

ê t r e B E C F , p a s p l u s q u e c e l u i d e l ' e a u n e p e u t 

ê t r e d e u x f o i s T r o i s . 

3 S i d o n c i l y a n é c e s s i t é q u e t o u t p a r t i c i p e d u 

n o m b r e , c o m m e o n l e p r é t e n d , i l e n r é s u l t e r a , 

n é c e s s a i r e m e n t a u s s i , q u e b i e n d e s c h o s e s s e r o n t 

a b s o l u m e n t i d e n t i q u e s , p u i s q u e l e m ê m e n o m 

b r e p e u t s ' a p p l i q u e r é g a l e m e n t à u n e c h o s e e t à 

u n e a u t r e . M a i s , e s t - c e d o n c l à u n e c a u s e v é r i 

t a b l e ? E s t - c e b i e n l à c e q u i f a i t q u e l a c h o s e 

e x i s t e t e l l e q u ' e l l e e s t ? Q u i p e u t e n r i e n s a v o i r ? 

I l y a , p a r e x e m p l e , u n c e r t a i n n o m b r e p o u r l e s 

e s p è c e que A ; dans la s é r i e D E F , 
i l s sont de l a m ê m e e s p è c e que 
D . — Le nombre du feu. Sans 
d o u t e , d ' a p r è s les P y t h a g o r i c i e n s . 
— Ne peut pas être BECF. C'est-
à - d i r e , une s é r i e dans laquel le les 
é l é m e n t s ne sont pas d 'une m ê m e 
e s p è c e . — Celui de l'eau ne peut 
être deux fois Trois. C ' é t a i t l à en
core p robab lemen t une f o r m u l e 
P y t h a g o r i c i e n n e . P o u r b i e n com
prendre i c i l a p e n s é e d ' A r i s t o t e , 
i l f a u d r a i t c o n n a î t r e e x p r e s s é 
m e n t les t h é o r i e s auxquel les i l 
f a i t a l l u s i o n . A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise l u i - m ê m e semble peu sat is
f a i t des exp l ica t ions q u ' i l donne . 

§ 3. Comme on le prétend. J ' a i 
a j o u t é ces mo t s , que j e t i r e du 
c o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e d ' A 
ph rod i se , et q u i me semblent i n 
dispensables ; c'est l ' o p i n i o n des 
P y t h a g o r i c i e n s q u ' A r i s t o t e e x p r i 

me , et n o n l a sienne. — Le même 
nombre peut s'appliquer égale
ment. I l semble b ien , d ' ap rè s le 
c o m m e n t a i r e d 'Alexandre d'A
phrod ise , que les Pythagoriciens 
app l iqua ien t u n cer ta in nombre 
à chaque e s p è c e d 'animaux : le 
l i o n é t a i t r e p r é s e n t é par 2 ; le 
cheval é t a i t r e p r é s e n t é par 3 ; le 
b œ u f , pa r 4 ; le cochon, par 5 ; le 
c h i e n , pa r 6 ; le taureau, par 7; 
etc., etc. M a i s l a colombe é t an t 
r e p r é s e n t é e aussi par 3, i l s'en
su iva i t que l a colombe et le che
v a l é t a i e n t ident iques . Ce sont 
l à de pures r ê v e r i e s , qu 'Aristote 
a b i en r a i son de condamner; 
ma i s ce sont les d é b u t s de la 
science. — Est-ce donc là une 
cause véritable? V o i l à le langage 
d u b o n sens, o p p o s é à des théo r i e s 
s i hasardeuses et s i vaines. — 
Qui empêche que, parmi ces nom-
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m o u v e m e n t s d u s o l e i l , e t a u s s i p o u r l e s m o u v e 

m e n t s d e l a l u n e . I l y e n a u n e n c o r e p o u r l a 

v i e e t p o u r l a d u r é e d e c h a q u e a n i m a l . Q u i 

e m p ê c h e q u e , p a r m i c e s n o m b r e s d i f f é r e n t s , l e s 

u n s n e s o i e n t c a r r é s , q u e l e s a u t r e s n e s o i e n t 

c u b i q u e s , d ' a u t r e s é g a u x , d ' a u t r e s d o u b l e s ? 

R i e n n e s ' y o p p o s e . M a i s a l o r s , l e s o l e i l , l a l u n e , 

l e s a n i m a u x d e v r a i e n t n é c e s s a i r e m e n t s e m o u 

v o i r s e l o n c e s n o m b r e s , s i , c o m m e o n l e d i t , 

t o u t p a r t i c i p e d u n o m b r e , e t s i l e s c h o s e s l e s 

p l u s d i v e r s e s p e u v e n t t o m b e r s o u s u n n o m b r e 

i d e n t i q u e . I l e n r é s u l t e e n c o r e q u e , s i l e m ê m e 

n o m b r e s ' a p p l i q u a i t à q u e l q u e s - u n e s d ' e n t r e 

e l l e s , t o u t e s c e s c h o s e s d e v i e n d r a i e n t a l o r s 

i d e n t i q u e s l e s u n e s a u x a u t r e s , d u m o m e n t 

q u ' e l l e s a u r a i e n t l a m ê m e e s p è c e d e n o m b r e . 

A c e c o m p t e , p a r e x e m p l e , l e s o l e i l e t l a l u n e 

d e v r a i e n t s e c o n f o n d r e . 

4 M a i s c o m m e n t l e s n o m b r e s s e r a i e n t - i l s v r a i 

m e n t d e s c a u s e s ? I l y a b i e n s e p t v o y e l l e s ; i l y a 

s e p t c o r d e s à l a l y r e o u s e p t h a r m o n i e s ; l e s 

bres... On ne v o i t pas b i en 
quelle e s t l ' ob j ec t ion ; et les e x p l i 
cations d 'Alexandre d ' A p h r o d i s e 
n ' éc la i r c i s sen t p o i n t su f f i s am
ment ce passage. — Le soleil, la 
lune, les animaux... L e texte 
n'est pas aussi d é v e l o p p é ; et i l 
n'emploie qu 'un p r o n o m p l u r i e l 
neutre. — Devraient se confon
dre. S i en effet le m ê m e n o m b r e 

r e p r é s e n t a i t l a substance de l ' un 
et de l ' au t re de ces astres, et s i , 
comme le veulent les Py thago r i 
ciens, le n o m b r e é t a i t l a sub
stance m ê m e des choses. 

§ 4. Vraiment des causes. 
M ê m e ques t ion qu 'au § p r é c é 
dent . — Sept voyelles. Dans l ' a l 
phabet grec . I l peut y en avoi r 
p lus ou mo ins dans d'autres a l -

1 
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P l é i a d e s s o n t a u n o m b r e d e s e p t ; c e r t a i n s a n i 

m a u x p e r d e n t l e u r s d e n t s à s e p t a n s , b i e n q u e 

d ' a u t r e s n e l e s p e r d e n t p a s à c e t t e é p o q u e ; e n f i n , 

i l y a v a i t s e p t c h e f s d e v a n t T h è b e s . E s t - c e d o n c 

p a r c e q u e l e n o m b r e d e s e p t e x i s t e , q u e l e s c h e f s 

T h é b a i n s o n t é t é a u n o m b r e d e s e p t , e t q u e l a 

P l é i a d e c o m p t e s e p t é t o i l e s ? O u b i e n p l u t ô t , c e s 

h é r o s n ' o n t - i l s p a s é t é s e p t à c a u s e d u n o m b r e 

d e s p o r t e s d e l a v i l l e , o u p o u r t o u t e a u t r e r a i s o n , 

q u e l l e q u ' e l l e s o i t ? Q u a n t à n o u s , n o u s a c c e p 

t o n s b i e n l e s s e p t é t o i l e s d e l a P l é i a d e ; m a i s 

n o u s e n c o m p t o n s d o u z e d a n s l a c o n s t e l l a t i o n 

d e l ' O u r s e ; e t e u x , i l s e n c o m p t e n t m ê m e d a v a n 

t a g e . 5 I l s d i s e n t e n c o r e q u e l e s t r o i s l e t t r e s x i , 

p s i , d z ê t a , s o n t d e s c o n s o n n a n c e s ; e t c o m m e i l 

n ' y a q u e t r o i s c o n s o n n a n c e s d a n s l a m u s i q u e , 

i l n ' y a a u s s i , s e l o n e u x , q u e t r o i s l e t t r e s d e c e 

pliabets ; dans le n ô t r e , nous n ' en 
avons que c i n q , t and i s qu 'en 
sanskr i t i l y en a d i x sans comp
ter quat re d iph thongues . — Les 
Pléiades sont au nombre de sept. 
A u j o u r d ' h u i , on ne d i s t ingue plus 
g u è r e à l a vue s imple que six é t o i 
les dans le groupe des P l é i a d e s , 
cons te l l a t ion du T a u r e a u ; ma is , 
avec les t é l e s c o p e s , o n d i s t ingue 
d é j à 571 é t o i l e s de ce groupe , de
puis l a 3 e j u s q u ' à l a 14 e g r a n d e u r ; 
des t é l e s c o p e s plus fo r t s en m o n 

t r e r a i en t encore davantage. — A 
cause du nombre des portes de la 
ville. I l est c l a i r que c'est l à l a 

vra ie cause, et que l 'influence 
des nombres n 'y est pour r ien . 
— Et eux... Sans doute, les Py
thagor i c i ens . 

§ 5. Ils disent encore. I l s'agit 
t o u j o u r s des Pythagor ic iens . — 
Xi, Psi, Dzêta. Les t ro is lettres 
doubles de l 'a lphabet , qui ont 
chacune une S a p r è s l a p r e m i è r e 
l e t t r e . — Des consonnances. Ou 
p l u t ô t : « Des assemblages de 
sons ». — Trois consonnances 
dans la musique. Les commenta
teurs i n d i q u e n t l a sous-dominan
te, l a dominan te , et l 'octave, en 
r a p p o r t a n t ces in terval les à notre 
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g e n r e . O n v o i t q u ' i l s s ' i n q u i è t e n t f o r t p e u d e 

r e c h e r c h e r s i l ' o n n e p o u r r a i t p a s f o r m e r , à v o 

l o n t é , u n n o m b r e i n f i n i d e c e s c o n s o n n a n c e s ; 

c a r l e s d e u x l e t t r e s G e t R , p a r e x e m p l e , p o u r 

r a i e n t t o u t a u s s i b i e n , e n s e r é u n i s s a n t , ê t r e r e 

p r é s e n t é e s p a r u n s e u l s i g n e . M a i s , s i c h a c u n e 

d e c e s c o n s o n n a n c e s s e u l e m e n t e s t d o u b l e , e t s ' i l 

n ' y e n a p o i n t d ' a u t r e , c e l a t i e n t à c e q u ' i l n ' y a , 

d a n s l ' o r g a n e d e l a v o i x , q u e t r o i s p o i n t s o ù l ' o n 

p u i s s e a d j o i n d r e l e S i g m a ; e t c ' e s t l à u n i q u e 

m e n t c e q u i f a i t , q u ' i l n ' y a q u e c e s t r o i s c o n 

s o n n a n c e s d e l e t t r e s q u i p u i s s e n t ê t r e d e c e 

g e n r e ; c e n ' e s t p a s d u t o u t p a r c e q u ' i l n ' y a q u e 

t r o i s c o n s o n n a n c e s m u s i c a l e s . E n e f f e t , i l y a 

b i e n p l u s d e t r o i s c o n s o n n a n c e s e n m u s i q u e ; 

m a i s , p o u r l e s l e t t r e s , i l n ' y e n a q u e t r o i s d e p o s 

s i b l e s , e t l e s a u t r e s n e l e s o n t p a s . 6 C e s p h i l o s o 

p h e s r e s s e m b l e n t a u x a n c i e n s H o m é r i d e s , q u i 

d i s c e r n e n t l e s p l u s m e s q u i n e s r e s s e m b l a n c e s , e t 

q u i n ' a p e r ç o i v e n t p a s l e s p l u s g r a n d e s . C e r -

gamme actuelle. — A volonté. 
J'ai a j o u t é ces mots . — Par un 
seul signe. Les le t t res doubles 
X i , Psi , D z ê t a , ne sont pas aut re 
chose que deux le t t res r e p r é s e n 
tées par u n signe un ique . — 
Trois points. L e texte d i t p r é c i 
sément : « T r o i s l i eux ». L a r a i 
son donnée par A r i s t o t e est d ' a i l 
leurs t r è s i n g é n i e u s e . 

§ 6. Aux anciens Homérides. 

I l est c l a i r que, pa r H o m é r i d e s , 
A r i s t o t e entend les commenta
teurs d ' H o m è r e , q u i avaient d é j à 
p o u s s é j u s q u ' à l a m i n u t i e leurs 
analyses et leurs observations. 
P lu s t a r d , à A l e x a n d r i e , on exa
g é r a encore beaucoup ces é t u d e s 
p é d a n t e s q u e s , qu 'Ar i s to t e a b ien 
r a i s o n de t r a i t e r de mesquines. 
— L'une neuf tons et l'autre huit 
Nous ne connaissons pas assez 
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t a i n e s g e n s s o u t i e n n e n t a u s s i q u ' u n e f o u l e d e 

c h o s e s s o n t d a n s l e m ê m e c a s ; e t , p a r e x e m p l e , 

i l s r e m a r q u e n t q u e l e s d e u x c o r d e s m o y e n n e s 

d e l a l y r e o n t , l ' u n e n e u f t o n s , e t l ' a u t r e h u i t , e t 

q u e l e v e r s é p i q u e e s t l e u r é g a l e n n o m b r e a v e c 

s e s d i x - s e p t s y l l a b e s , p u i s q u e c e v e r s m a r c h e 

a v e c n e u f s y l l a b e s d a n s s a p a r t i e d r o i t e , e t a v e c 

h u i t d a n s s a p a r t i e g a u c h e . N o s p h i l o s o p h e s 

a j o u t e n t e n c o r e q u e , d a n s l e s l e t t r e s , l ' i n t e r v a l l e 

e n t r e l ' A l p h a e t l ' O m é g a e s t é g a l à l ' i n t e r v a l l e 

d e l a n o t e l a p l u s b a s s e à l a n o t e l a p l u s h a u t e 

s u r l a flûte ; e t c e n o m b r e ; s e l o n e u x , r é p o n d à 

l ' h a r m o n i e c o m p l è t e d e l ' u n i v e r s , 

7 I c i , d u r e s t e , o n d o i t r e c o n n a î t r e q u e l ' o n 

n ' a u r a i t p a s g r a n d ' p e i n e à d o n n e r d e t e l l e s e x 

p l i c a t i o n s , n i à f a i r e d e t e l l e s r e c h e r c h e s , e n c e 

q u i r e g a r d e l e s c h o s e s é t e r n e l l e s , p u i s q u ' o n l e 

f a i t m ê m e p o u r l e s c h o s e s p é r i s s a b l e s . M a i s , c e s 

l a musique ancienne pour b i e n 
comprendre ce passage. — Avec 
ses dix-sept syllabes. E n suppo
sant que le vers é p i q u e est com
p o s é de c i n q dactyles de t r o i s 
syllabes, et d 'un s p o n d é e de deux. 
— Dans sa partie droite... Dans 
sa partie gauche. I l semble au 
con t r a i r e que c'est abso lument 
l ' inverse , et que les neu f sont à 
gauche, et les h u i t à d ro i t e . — Ce 
nombre. I l y a 24 le t t res de l ' A l 
pha à l ' O m é g a . A r i s t o t e a u r a i t 
d û i n d i q u e r plus p r é c i s é m e n t 

c o m m e n t ce nombre de 24 s'ap
p l ique , selon les Pythagoriciens, 
à l a c o n s t i t u t i o n de l 'univers. 

§ 7. En ce qui regarde les cho
ses éternelles. Parce que, les cho
ses é t e r n e l l e s é t a n t admirable
men t o r d o n n é e s , et avec une 
r é g u l a r i t é par fa i t e , i l est assez 
fac i l e de l eu r appl iquer des nom
bres, pu i squ 'on les applique bien 
aux choses p é r i s s a b l e s . J'em
p r u n t e ce sens au commentaire 
d 'A lexandre d 'Aphrodise .— Qu'on 
imagine dans les nombres. Le 
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n a t u r e s q u ' o n i m a g i n e d a n s l e s n o m b r e s , e t d o n t 

o n d i t t a n t d e m e r v e i l l e s , e t a u s s i l e u r s c o n 

t r a i r e s , e n u n m o t t o u t e s l e s e n t i t é s m a t h é m a 

t i q u e s , q u e q u e l q u e s p h i l o s o p h e s e x a l t e n t e n l e s 

p r e n a n t p o u r l e s s e u l e s c a u s e s d e l a n a t u r e , 

n o u s f o n t l ' e f f e t d ' é c h a p p e r c o m p l è t e m e n t à c e u x 

q u i s u i v e n t c e t t e m é t h o d e , d a n s l e u r s s p é c u l a 

t i o n s . R i e n d e t o u t c e l a n ' e s t u n e c a u s e , à a u c u n 

d e s p o i n t s d e v u e q u e n o u s a v o n s i n d i q u é s , e n 

p a r l a n t d e s p r i n c i p e s . 8 T o u t c e q u e c e s p h i 

l o s o p h e s n o u s m o n t r e n t c l a i r e m e n t , c ' e s t q u e 

l e B i e n e x i s t e , e t q u e l ' i m p a i r , l e d r o i t , l ' é g a l e t 

l e s p u i s s a n c e s d e c e r t a i n s n o m b r e s , f o n t p a r t i e 

d e l a s é r i e d u B i e n e t d u B e a u . C ' e s t e n c o r e a i n s i 

q u e l e s s a i s o n s d e T a n n é e s o n t e n u n c e r t a i n 

n o m b r e , e t q u ' e n m ê m e t e m p s i l e x i s t e u n n o m 

b r e p a r e i l . M a i s t o u t e s l e s c o n s é q u e n c e s q u e c e s 

p h i l o s o p h e s a c c u m u l e n t , e n l e s t i r a n t d e l e u r s 

t h é o r i e s m a t h é m a t i q u e s , n ' o n t p a s p l u s d e v a -

texte n'est pas aussi f o r m e l . Ces 
natures, ou p l u t ô t ces vertus n a 
turelles, que l ' on p r ê t e aux n o m 
bres, se rangent sous deux s é r i e s : 
celle du bien et celle du m a l ; 
dans la p r e m i è r e , on comprena i t 
l 'uni té , l a l u m i è r e , l ' i m p a i r , etc. ; 
dans l 'autre, on c o m p r e n a i t l a 
p lu ra l i t é , le pa i r , etc., e tc . — 
Que nous avons indiqués. Ce sont 
les quatre causes qu ' admet A r i s 
tote, dont i l a t r a i t é t o u t au 
long dans le p r é s e n t ouvrage et 

dans l a Physique, et q u ' i l rap
pelle dans une foule de passages. 

§ 8. Tout ce que ces philosophes 
nous montrent clairement. I l sem
ble b ien q u ' i l y a dans cette c r i 
t ique une sorte d ' i ron ie , que M . 
Schwegler r emarque avec ra i son . 
— C'est que le bien existe. C'est l à 
u n assez g r a n d m é r i t e , don t A r i s 
tote ne semble pas i c i fa i re peut-
ê t r e assez.de cas. — Du Bien et 
du Beau. I l n 'y a qu 'un seul mo t 
dans le texte. — De valeur, ni de 
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l e u r , n i d e p o r t é e , q u e c e l l e s - l à . A u s s i , n e d o i t - o n 

v o i r e n t o u t c e l a q u e d e s i m p l e s c o ï n c i d e n c e s . C e 

s o n t d e s a c c i d e n t s , q u i t o u s o n t d e s c o n d i t i o n s 

q u i l e s m e t t e n t e n r a p p o r t l e s u n s a v e c l e s a u 

t r e s ; e t l e u r u n i t é a p p a r e n t e c o n s i s t e u n i q u e 

m e n t d a n s l e u r a n a l o g i e . E n e f f e t , l ' a n a l o g i e s e 

r e t r o u v e d a n s c h a c u n e d e s c a t é g o r i e s d e l ' Ê t r e ; 

e t c e q u e l e d r o i t e s t p o u r l a l o n g u e u r , l ' u n i 

l ' e s t p o u r l a s u r f a c e , s i l ' o n v e u t ; l ' i m p a i r l ' e s t 

p o u r l e n o m b r e ; e t l e b l a n c , p o u r l a c o u l e u r . 

9 E n c o r e u n e f o i s , l e s n o m b r e s i d é a u x n e s o n t 

c a u s e s , n i d e s a c c o r d s d a n s l ' h a r m o n i e , n i d ' a u 

c u n e d e s c h o s e s d e c e t o r d r e ; c a r c e u x m ê m e 

d e c e s n o m b r e s q u i s o n t é g a u x , e n e s p è c e , n ' e n 

d i f f è r e n t p a s m o i n s l e s u n s d e s a u t r e s , p a r c e q u e 

l e u r s u n i t é s a u s s i s o n t d i f f é r e n t e s . V o i l à d o n c 

b i e n d e s m o t i f s s u f f i s a n t s p o u r n e p a s a d m e t t r e 

l a t h é o r i e d e s n o m b r e s i d é a u x ; e t t e l l e s s o n t l e s 

o b j e c t i o n s q u ' o n p e u t y o p p o s e r , e t a u x q u e l l e s i l 

portée. M ê m e r e m a r q u e . — Coïn
cidences. L e m o t d u texte grec 
est absolument c o m p o s é de m ê m e 
que ce lu i de C o ï n c i d e n c e . S y m p 
t ô m e ne veu t pas d i r e au t re 
chose. — Apparente. J ' a i a j o u t é 
ce m o t . — Si Von veut. Cette 
nuance de doute est aussi dans 
le texte . 

§ 9. Egaux, en espèce. C'est l a 
f o r m u l e m ê m e d u texte ; mais 
des e s p è c e s « é g a l e s » sont des 

e s p è c e s ident iques ; et Ton pour
r a i t t r a d u i r e : « Identiques en 
e s p è c e » . — La théorie des nom
bres idéaux. L e grec d i t simple
m e n t : « Des I d é e s ; » mais i l est 
é v i d e n t q u ' i l s 'agi t i c i des nom
bres plus encore que des Idées , 
comme l a suite le prouve. — 
Quelques philosophes. Ce sont les 
P l a ton ic i ens , puisque les Pytha
gor ic i ens , selon le t é m o i g n a g e 
d ' A r i s t o t e l u i - m ê m e , ne sépa-
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s e r a i t a i s é d ' e n a j o u t e r e n c o r e u n e f o u l e d ' a u t r e s . 

M a i s , t o u t e s l e s p e i n e s q u ' o n s e d o n n e p o u r e x 

p l i q u e r l a p r o d u c t i o n d e s n o m b r e s e t l ' i m p o s s i 

b i l i t é o ù l ' o n e s t d ' e n r e n d r e c o m p t e e n q u o i q u e 

c e s o i t , d o i v e n t ê t r e p o u r n o u s u n e p r e u v e q u e 

l e s ê t r e s m a t h é m a t i q u e s n e s o n t p a s s é p a r é s d e s 

c h o s e s s e n s i b l e s , c o m m e l e p r é t e n d e n t q u e l q u e s 

p h i l o s o p h e s , e t q u e c e n e s o n t p a s l à l e s v r a i s 

p r i n c i p e s d e s c h o s e s . 

raient pas les nombres des cho
ses sensibles. — Vrais. J ' a i 
a jou té ce mot q u i ressort de t o u t 
le contexte. P o u r cette fin de l a 

Métaphysique, vo i r l a Disserta
tion préliminaire sur la compo
sition de la Métaphysique, à l a 
suite de l a P r é f a c e . 

F I N 

DU TROISIÈME ET DERNIER VOLUME 

de la Métaphysique d'Aristote. 





T A B L E A L P H A B É T I Q U E 

D E S M A T I È R E S D E L A MÉTAPHYSIQUE 

N.-B . Le p r e m i e r c h i f f r e r o m a i n i n d i q u e l e l i v r e ; le second c h i f 

f r e r o m a i n i n d i q u e le c h a p i t r e ; le c h i f f r e a r abe i n d i q u e le 

p a r a g r a p h e ; ?i, s i g n i f i e N o t e ; P s i g n i f i e l a P r é f a c e ; D s i g n i 

fie l a D i s s e r t a t i o n s u r l a c o m p o s i t i o n de l a Métaphysique. 

A 

Abdère, patrie de Démocrite, 
qui vivai t vers Tan 460 av. J . - C , 

I , i v , 11, n. 

A b é l a r d , son e x c o m m u n i c a t i o n , 
P, CXIV. 

A b l a t i o n v io lente d 'une chose 
quelconque s'appelle P r i v a 
t ion , V , x x n , 5. 

A b l a t i o n , ou n é g a t i o n , d é s i g n e le 
contraire de l a chose, I X , n , 3. 

Absence d'une q u a l i t é de na
ture s'appelle P r i v a t i o n , V , 
X X I I I , 1 et suiv. 

Absolu, ne peut avo i r p lus ieurs 
m a n i è r e s d ' ê t r e , V , v , 8. 

A b s t r a c t i o n , p r o c é d é log ique ; 
le texte d i t « E x p o s i t i o n », 
I , v u , 59, n. — V o i r sur le 
sens de ce mo t , I I I , v i ; X I I , 
i x ; I , v u , 59, n. — des pa r t i e s 
m a t é r i e l l e s de l a d é f i n i t i o n et 
de l a fo rme , V I I , x i , 2. 

A c c e p t i o n , du m o t Ê t r e dans 
T é n u m é r a t i o n des c a t é g o r i e s , 
V , v u , 4 ; — p r i m o r d i a l e de la 

q u a l i t é est l a d i f f é r e n c e de l a 
substance, V , x i v , 5 ; — é m i -
nente du m o t d ' Ê t r e , c'est le 
v r a i ou le faux, I X , x , 1. 

A c c e p t i o n s diverses du m o t 
d ' E t r e , I V , n , 1 et suiv. — d ' u n 
m o t ; l eur app l i ca t i on au p r i 
m i t i f dans chacune des c a t é g o 
r ies , I X , n , 14; deux — d u 
m o t d 'E t re , I V , v , 5 ; — sept 
— du m o t P r inc ipe , V , i , 1 à 
8: — du m o t de Cause, V , n , 
\ à 6; — du m o t E l é m e n t ; 
l eur c a r a c t è r e c o m m u n , V , n i , 
3, 8 ; — du m o t Na tu re , V- i v ; 
— du m o t N é c e s s a i r e , V , v , 1 
et suiv. ; — du mo t Substance, 
V , v i n , 1 et suiv. ; deux — 
pr inc ipa les du m o t de Subs
tance : le su je t et l a f o r m e , V , 
v i n , 5 ; — de l ' U n et de l ' Ê t r e 
selon les cont ra i res , V , x , 4 ; 
— diverses du m o t A u t r e , V , 
x , 6; — du m o t Possible, V , 
x i i , 5 ; — diverses de l 'expres
s ion : E n soi , V , x v m , 1 à 10 ; 
— analogues et c o n s é c u t i v e s 
du m o t Ê t r e à celles du mo t 
A v o i r , V , X X I I I , 6 ; - du m o t 
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Par t i e , V , x x v , 1 à 5 ; — du 
m o t Genre , V , X X V I I I , 1 à 5 ; — 
d u m o t F a u x pour les choses, 
V , x x i x , 1 à 7 ; toutes les — 
d u m o t d ' E t r e , V I , n . 2 ; — d i 
verses d u m o t d 'E t r e , V I I , i , 1 ; 
— de l ' express ion : E n so i , 
V I I , i v , 4 ; — des mot s D é f i n i 
t i o n et Essence, V I I , i v , 11 ; 
p lus ieurs — p o u r les m o t s 
Essence et D é f i n i t i o n , V I I , v , 8 ; 
— diverses d u m o t de P a r t i e , 
V I I , x , 4 ; — d u m o t de Cause, 
q u ' i l f a u t d i s t i n g u e r p o u r l a 
cause des P h é n o m è n e s , V I I I , 
i v , 5 ; — d u m o t cle P r i v a t i o n , 
I X , i , 12 ; — diverses d u m o t 
d ' A n t é r i e u r , I X , v i n , 1 ; — du 
m o t d ' U n i t é : qua t re nuances 
p r inc ipa l e s , X , i , 1 ; — d ive r 
ses de l ' E t r e et de l ' U n , X , n , 
3 ; — des expressions d ' A u t r e 
et de Dissemblab le , X , m , 7 ; 
— diverses du m o t de C o n t r a i 
res , X , i v , 3 ; — nombreuses 
d u m o t de P r i v a t i o n , X , i v , 8. 

Accident, sens étymologique 
d u m o t grec, V , x x x , 1, n; — 
est t o u j o u r s dans u n autre ; i l 
n 'est n i n é c e s s a i r e n i h a b i t u e l ; 
n 'a pas de cause d é t e r m i n é e ; 
est u n effe t du hasa rd , V , x x x , 
1 et suiv. ; — au t re sens de ce 
m o t , a t t r i b u t d'une chose, et 
m ê m e é t e r n e l , sans fa i r e par 
t ie de l 'essence, V , x x x , 5 ; — 
p r i s dans son accept ion m é t a 
phys ique , V , x x x , 4, 5, n ; — 
analyse et d é f i n i t i o n de F — ; 
exemples de l ' a r ch i t e c tu r e et 
de l a g é o m é t r i e , V I , n , 3 et 
su iv . ; — n 'a d'existence que 
pa r le m o t q u i le d é s i g n e , V I , 
n , 4 ; — se r app roche beau

coup du N o n - ê t r e ; i l n'y a pas 
pour l u i de science possible, 
V I , n , 6, 7 ; — son existence 
est une c o ï n c i d e n c e de choses 
p l u t ô t qu 'une existence vér i ta 
ble , V I , n , 6, n; — son p r i n 
cipe, sa cause propre , sa défi
n i t i o n , V I , n , 8 ; — dont la 
cause est i n d é t e r m i n é e , V I , m , 
9. 

A c c i d e n t e l , double sens de ce 
m o t , V I I , v i , 9. 

A c c i d e n t s et a t t r ibu t s peuvent 
ê t r e compr i s sous certains 
genres universels , n é g a t i f s 
aussi b ien q u ' a f f i r m a t i f s , I , 
v u , 30, 3 1 , n; — a t t r i b u é s à 
l ' h o m m e , l eque l est a t t r i b u é 
au s ta tua i re , lequel à son tour 
est a t t r i b u é à P o l y c l è t e , V , n , 
14, n. 

A c c o r d m u s i c a l , sa dé f in i t ion , 
V I I I , n , 8. 

A c c o u p l e m e n t des six causes, 
prises deux à deux, V , n , 18. 

A c t e , d i f f é r e n c e de 1' — et de la 
puissance, V , n , 19 ; — réc i 
proque de ce qu i p o s s è d e et de 
ce q u i est p o s s é d é , a p p e l é l a 
Possession, V , x x , 1 ; — mot 
p r i s au sens m é t a p h y s i q u e de 
R é a l i t é , V , x x , 1, n ; — des 
choses d i f f è r e en m ê m e temps 
que l eu r m a t i è r e , V I I I , n , 8; 
— d i f f é r e n t pour une m a t i è r e 
d i f f é r e n t e ; v é r i t é et sub t i l i t é 
de cette t h é o r i e , V I I I , n , 9 et 
n; — et puissance dans l a dé
finition, V I I I , v i , 6 ; — et r é a 
l i t é , o p p o s é s à l a puissance ou 
s imple p o s s i b i l i t é , I X , i , 3 ; — 
et puissance, que les M é g a r i -
ques i d e n t i f i e n t dans leur 
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théorie, IX, m, 1 ; — distin
gué de la puissance; i m p o r 
tance de cette d i s t i n c t i o n , I X , 
m , 7 et suiv. ; — vraie s i g n i f i 
cation de ce m o t , I X , n i , 1 0 ; — 
ne pas le confondre avec le 
mouvement, I X , i n , 10 ; — ses 
nuances diverses ; d i s t i n c t i o n 
de l 'acte et de l a puissance. 
I X , v i , 1 ; — d i s t i n c t i o n de 
l'acte et de l a puissance, I X , 
v i , 2 et n; — est t a n t ô t le 
mouvement, et t a n t ô t l 'exis
tence, I X , v i , 4 ; — app l i ca 
t ion de ce m o t à l ' i n f i n i , I X , 
v i , 6 et n ; — d i s t i n c t i o n de Y 
— et du mouvement , I X , v i , 9, 
11 ; — la n o t i o n de l 'acte a n t é 
rieure à celle de l a puissance; 
I X , v i n , 3, n; — d é m o n s t r a 
t ion de son a n t é r i o r i t é sur l a 
puissance, au p o i n t de vue de 
la ra ison, et au p o i n t de vue 
du temps, I X , v i n , 3 et su iv . ; 
— est a n t é r i e u r à l a puissance 
sous le r a p p o r t de la Subs
tance, I X , v i n , 8 ; — a n t é r i e u r 
à la puissance m ê m e pour la 
m a t i è r e , I X , v i n , U , n ; — é ty-
mologie du m o t , et sens p r é 
cis q u ' i l fau t y d o n n e r ; on 
peut remonter d'acte en acte 
jusqu 'au moteur p r e m i e r et 
é t e r n e l , I X , v i n , 13 à 17 ; — 
a n t é r i e u r à l a puissance, I X , 
v i n , 16 et n; — ce q u i prouve 
sa s u p é r i o r i t é , I X , v i n , 17; — 
du bien vaut mieux que la s im
ple puissance d u b i en ; ce q u i 
le prouve, I X , i x , 1 ; — au-
dessus et au-dessous de l a 
puissance, I X , i x , 2 et suiv. ; 
— est p o s t é r i e u r à l a pu i s 
sance, sous le p o i n t de vue de 
la P roduc t ion , I X , i x , l\. 
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Actes, des qualités, surtout des 
q u a l i t é s mauvaises, la passion, 
V , x x i , 2 ; — o p p o s é s à la 
s imple f a c u l t é , I X , v i , 3. 

Ac t e et puissance, à bien d i s t in 
guer pour la substance, P, 
LXXXVI. 

Ac t e pur est l'essence de D ieu 
selon A r i s t o t e , P , c i et suiv. 

A c t i o n , tou t ce qu i la p rodu i t et 
ce qu i l a souff re sont des re 
l a t i f s , V , x v , 2, 6 ; - de la 
cha leur e m p l o y é e par le m é 
decin pour r é t a b l i r l a s a n t é , 
V I I , i x , 5 et n; — du germe 
analogue à celle de l ' a r t i s te , 
V I I , i x , 7 ; — et p r o c é d é de 
l ' e spr i t dans la t h é o r i e de la 
puissance, I X , n , 4 ; — des fa
c u l t é s i r ra i sonnables et des 
f a c u l t é s ra t ionnel les , I X , v , 3. 

A c t i o n s qui supposent tou jours 
le m o u v e m e n t ; actions q u i ne le 
supposent pas, I X , v i , 7 et suiv. 

A c t u a l i t é , que peuvent avoir les 
nombres , V , x v , 7, n; — et 
r é a l i s a t i o n , I X , j x , 4. V o i r 
Ac te , Puissance, E n t é l é c h i e . 

A d d i t i o n , d é f i n i t i o n par voie d' 
- , V I I , v , 7. 

A d v e r s a i r e , f o r c é de r é p o n d r e d i 
rec tement à l a quest ion qu 'on 
l u i f a i t par une m é t h o d e i n d i 
q u é e , I V , i x , 4 et su iv . ; — 
d u p r inc ipe de con t rad ic t ion , 
son e r reur ; é q u i v o q u e q u ' i l 
commet , I V , i v , 29 et suiv. 

A f f i r m a t i o n et n é g a t i o n é g a 
l emen t vraies et é g a l e m e n t 
fausses, I V , i v , 24 et suiv. ; — 
ne pas la confondre avec la 
s imple é n o n c i a t i o n , I X , x , 6. 

A g i r et s o u f f r i r , d i f f é r e n c e de ces 
deux puissances, I X , i , 6 et suiv. 
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A g r i g e n t e en Sici le , p a t r i e 
d ' E m p é d o c l e , I , n i , 19, n. 

A i r , é l é m e n t un ive r se l ; p h i l o s o 
phes a d h é r a n t à ce p r i n c i p e , I , 
n i , 17 ; — s y s t è m e d ' A n a x i -
m è n e , I I I , i v , 30, n; — pr i s 
pou r l ' u n i t é un iverse l le par 
les Phys ic iens , X , n , 1. 

A l c i b i a d e , p r e m i e r , de P l a t o n , 
t r a d u c t i o n de M . V . Cous in , 
c i t é , I , i , 15, n. 

A l c m é o n de C r o t o n e , p lus 
j eune que P y t h a g o r e ; i n f é 
r i o r i t é de son s y s t è m e , I , v , 9. 

A ides e t S y l b u r g e , l eu r s é d i 
t ions d ' A r i s t o t e donnan t une 
phrase sur l a d é f i n i t i o n , I V , 
i v , 17, n. 

A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , son 
c o m m e n t a i r e de l a Métaphy
sique, c i t é , I , i , 2, n ; — con

j e c t u r e de M . Schweg le r sur 
u n passage q u ' i l n ' a pas com
m e n t é , I , i , 13 et 14, n; — ses 
exp l i ca t ions sur le spectacle 
des automates , I , n , 22, n; — 
p rend le feu pour exemple d u 
p o u r q u o i p r i m i t i f des choses, 
I , m , 2, n; — sa suppos i t i on 
sur les T h é o l o g u e s q u ' A r i s t o t e 
veut d é s i g n e r , I , n i , 14, n. 

A l e x a n d r e et A s c l é p i u s , l eu r s 
Commenta i r e s appuyan t u n 
changement que le contexte 
ne pe rmet pas, I , i v , 11, n. 

A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , son 
C o m m e n t a i r e , é d i t . Bon i t z , 
c i t é sur l'essence selon les Py
thagor i c i ens , I , v , 22, n ; — 
p r e n d l 'exemple des t r i a n g l e s 
et des q u a d r i l a t è r e s pour ex
p l ique r les ê t r e s m a t h é m a t i 
ques, I , v i , 8, n ; — dans que l 

sens i l entend cette expres
s ion : les Nombres premiers, 
I , v i , 12, n ; — remarque 
q u ' A r i s t o t e est peu juste en
vers P l a t o n , et peu exact sur 
sa t h é o r i e des causes, I , v i , 
15, n; — remarque qu 'Ar i s 
tote en tend par v é r i t é l a ph i 
losophie t h é o r i q u e , I , v i , 17, 
n; — a t t r ibue à Anaximandre 
l a t h é o r i e d 'un é l é m e n t inter
m é d i a i r e , I , v i , 19, n; — ne 
commente pas u n §, que l 'on 
suppose ê t r e i n t e r p o l é , I , v u , 
12, n; — cite des ouvrages 
d ' A r i s t o t e qu i ne sont pas ve
nus j u s q u ' à nous, I , v u , 29, 
n; — c i t é sur l 'appl icat ion 
des I d é e s , I , v u , 36, n; — sa 
c o r r e c t i o n d'une l eçon sur une 
syllabe q u ' i l admet , I , v u , 65, 
n ; — son commenta i re ci té , 
I I , n , 6, n ; — propose de re
t r anche r l a d e r n i è r e phrase 
d u t r o i s i è m e chapi t re du se
cond l i v r e de la Mé taphys i 
que, I I , m , 5, n; — sa re
m a r q u e sur l 'expression « le 
Cie l », s 'appl iquant à une 
fou le de passages analogues, 
I I I , n , 22, n; — c ro i t qu 'Ar is 
tote d é s i g n e les Py thagor i 
ciens en c r i t i q u a n t la t h é o r i e 
des I n t e r m é d i a i r e s , I I I , n , 
28, n ; — var ian te q u ' i l pro
pose, a d o p t é e et a p p r o u v é e par 
M . Schwegle r , I I I , v i , 3, n; — 
avai t d é j à r e m a r q u é que les 
p e n s é e s d ' un § ne se sui
ven t pas, I V , i , 3, n; — auto
r i s a n t l a c o r r e c t i o n d'une r é 
p é t i t i o n de phrase, I V , n , 6, n ; 
— son asser t ion sur les ci ta
t ions que f a i t A r i s t o t e de son 
ouvrage : le Choix des Contrai-
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m , I V , n , 8, n; — f o u r n i t 
une variante g é n é r a l e m e n t 
a d o p t é e , I V , n , 10, n; — p r o 
pose la subs t i tu t ion d ' un § 
avant u n autre qu i le p r é c è d e , 
I V , n i , 6, n; — l e ç o n q u ' i l 
propose, a d o p t é e , I V , i v , 19, 
n : — r ecommande une l e ç o n 
absolument n é c e s s a i r e , I V . i v , 

24, n ; — sa v a r i a n t e q u i of
fre un sens u n peu d i f f é r e n t , 
I V , v i , 7, n; — son exp l ica 
t ion et sa va r i an t e sur le 
vrai et le f aux , a d o p t é e s , I V . 
v u , 1, n; — son i n t e r p r é t a 
t ion d'une d é f i n i t i o n , I V , v u , 
5, n ; — sens q u ' i l propose d'a
p r è s une va r i an te q u i se r e 
trouve aussi dans u n manus 
cr i t de F lo rence , I V , v u , 6, 
n; — p r é t e x t e sous l eque l 
des manuscr i t s ome t t a i en t 
dé j à de son temps toute l a fin 
du chapi t re v i n , § § 7 et 8, 
I V , v i n , 8, n; — connaissa i t 
une l eçon d i f f é r e n t e de celle 
qu ' i l adopte sur le b ien et 
le beau », V . i , 10, 7i ; — sa 
leçon sur l a d é f i n i t i o n des 
genres un ive rse l s , V , m , 7 , 
n; — c i té sur une l é g è r e va
riante que propose M . B o n i t z 
pour le genre, V , v i , 9, n; — 
son a u t o r i t é c i t é e , V , v i , 13, 
14, n / — exemple q u ' i l p ro 
pose pour f a i r e m i e u x com
prendre l ' u n i t é de p r o p o r t i o n , 
V , v i , 17, n; — appel le cer
taines p ropos i t ions des pro
positions cont re n a t u r e , V , 
v u , 3, n; — sa v a r i a n t e d u 
mot Commensurab le , V , v u , 
5, — c o n f i r m e une e x p l i 
cation des corps c é l e s t e s , V , 
v i n , 1, n; — c i t é sur des p h i 

losophes auxquels A r i s t o t e 
f a i t a l l u s i o n , V , v i n , 3, n; — 
son i n t e r p r é t a t i o n repose sur 
le d é p l a c e m e n t d 'un seul 
m o t , V , i x , 6, n; — supprime 
u n membre de phrase, sup
p r i m é aussi par M . Boni tz , V , 
x , 1, n; — son i n t e r p r é t a t i o n 
du m o t R é a l i t é , V , x i , 10, n; 
— son i n t e r p r é t a t i o n du mo t 
Possible, V , x u , 5, n;— sa 
l e ç o n sur l 'E t r e homonyme, 
V , x u , 8, 7i ; — son commen
ta i re sur l a r é a l i t é comprise 
dans les possibles, V , x u , 14, 
n ; — essaie de conci l ie r les 
divergences de l a t h é o r i e de 
la q u a l i t é dans l a Métaphysi
que et dans les Catégories, V , 
x i v , 1, n; — sa p e n s é e sur 
l ' a c t u a l i t é que peuvent avoir 
les nombres , V . x v , 7, n; — 
donne une d é f i n i t i o n plus 
s imple d u m o t de P a r f a i t , V , 
x v i , 1, 7i ; — c i t é sur l a posi
t i o n que les choses peuvent 
avo i r , V , x x v i , 4, 7i; — c i t é , 
V , x x v n , 3, n; — son ex
p l i c a t i o n sur l ' ha rmonie , V , 
x x v n , 5,7i; — cite u n exem
ple à l ' appui de l ' e m p l o i d u 
m o t M u t i l é , V , x x v n , 6, n ; — 
d i t que le second Hippias est 
de P l a ton , V , x x i x , 9, n; — 
c i t é sur l 'expression de : 
« Science g é n é r a l e m a t h é m a 
t ique , » V I , i , 14, n; — ci té 
sur le sens d'une expression, 
V I , n , 3, n; — son i n t e r p r é t a 
t i o n sur l 'exemple du t r i a n 
gle, V I , n , 4, n; — ci té sur la 
c o n f i r m a t i o n d'une var iante 
a d o p t é e , V I , n , 12, n; — 
exemple q u ' i l a l l è g u e sur l a 
p r o d u c t i o n ou la des t ruct ion 
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des choses par acc ident , V I , 
n i , 1, n\ — c r o i t à une a l l u 
s ion à H i p p o n , V I I , n , 3, n; 
— var i an te q u i donne ra i t u n 
sens assez d i f f é r e n t de l ' ex 
press ion le C o m p o s é », V I I , 
m , 3, 7i; — son o p i n i o n sur 
« l a condui te dans l a v i e p ra 
t i que »; i l f a i t d i re au texte 
ce q u ' i l ne d i t p o i n t p r é c i s é 
ment , V I I , i v , 2, n; — sa r e 
m a r q u e sur l a surface et sa 
d é f i n i t i o n ; e x p l i c a t i o n q u ' i l 
en donne, V I I , i v , 4, n; — 
c i t é sur « des c o m p o s é s dans 
les c a t é g o r i e s » autres que l a 
substance, V I I , i v , 6, n; — 

c i t é sur une p o n c t u a t i o n 
a d o p t é e , V I I , i v , 8, n; — sur 
l a s i g n i f i c a t i o n de l 'expres
s ion : u Les e x t r ê m e s », V I I , 
v i , 3, n; — sur l a f o r m e i n -
t e r roga t i ve d'une phrase , V I I , 
v i , 4, n; — sur l a t h é o r i e de 
l'essence, V I I , v i , 10; — son 
e x p l i c a t i o n sur les objec
t ions sophist iques, V I I , v i , 13, 
n; — donne une n é g a t i o n q u i 
change abso lument le sens 
d'une phrase , V I I , v u , 13, n; 
— son o p i n i o n sur quelques 
t h é o r i e s d ' A r i s t o t e , V I I , v u , 
13, n; — c i t é sur l ' i n v e r s i o n 
d'une phrase a d o p t é e par 
M . Schwegle r , V I I , i x , 7, n; 
— sur l a p r o d u c t i o n d 'une 
plante sans germe aussi b i en 
que par u n germe, V I I , i x , 8, 
n; — c i t é sur le sens q u ' i l 
propose pour l a d é f i n i t i o n des 
pa r t i e s , V I I , x , 5, n; — son 
c o m m e n t a i r e c i t é sur l ' i n t e r 
p r é t a t i o n du m o t « S u b o r d o n 
n é s , » V I I , x , 10, n; — c i t é 
sur une var ian te cons i s tan t 

dans u n s imple changement 
d 'accent, V I I , x , 20, 21, n; — 
ne v o i t dans les ê t r e s que des 
I d é e s ; son op in ion sur une 
f o r m e de langage, V I I , x i , 6, 
n; — a t t r i bue à E u d è m e une 
e r reu r , V I I , x i , 8, n; — cité 
sur l a d é f i n i t i o n de l 'homme, 
c o m p o s é de l ' â m e et du corps, 
V I I , x i , 9, n; — son explica
t i o n sur l 'expression « d 'espè
ces diverses » ; sens qu' i l 
adopte, V I I , x u , 7 , n ; —son in
t e r p r é t a t i o n du mo t « Homme»-, 
V I I , x i n , 8, ?i; — son opinion 
sur l 'annonce d'une é t u d e ulté
r i eu r e de l 'universe l , V I I , x m , 
13, n; — veut ra t tacher aux dis
cussions a n t é r i e u r e s une nou
velle c r i t i que de la t h é o r i e des 
I d é e s , V I I , x i v , 1, n ; — com

mente une phrase,que M.Schwe
g le r v o u d r a i t d é p l a c e r , V I I , 
x i v , 2, — c i t é sur l 'exactitude 
d'une expression, V I I , xv , 1, 
n ; — t rouve l ' appl ica t ion de 
l ' A n i m a l - B i p è d e à l 'homme 
u n a r g u m e n t sophistique, V I I , 
x v , 6, n; — variante qu ' i l 
p ropose ; suppr ime une con
j o n c t i o n , V I I , x v , 7, n; — cité 
sur des mots a j o u t é s qui sont 
indispensables, V I I , xv , 8, n; 
— son exp l i ca t ion du passage 
« Ramener le pr incipe aux 
choses connues », V I I , x v i , 3, 
n ; — sa conjec ture sur la 
substance s p é c i a l e , V I I , x v n , 
1, n; — son expl icat ion peu 
sat isfaisante sur u n passage 
t rop concis , V I I , x v n , 2, n; — 
c i t é sur le sens d'une expres
s ion , V I I I , i , 2, 7i; — c i té sur 
une express ion obscure, V I I I , 
i , 7, n; — c i t é sur le mouve-
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ment du solei l et de la l une , à 
l 'appui d'une m a t i è r e qu i 
change de l i eu , V I I I , i , 9, — 
cité sur l a s i g n i f i c a t i o n d u 
mot Deux, V I I I , n i , 1, n; — 
cité sur l a p r é f é r e n c e q u ' i l 
donne à u n sens, V I I I , m , 't, 
n; — c i té sur l ' e s p è c e q u i 
n'est, n i c r é é e , n i e n g e n d r é e ; 
son op in ion sur le m o t Subs
tance, V I I I , m , 5, 6, n; — 
son expl ica t ion sur la ques
t ion de savoir si les substan
ces sont des nombres , V I I I , 
n i , 9, n; — expl ique c o m 
ment la m a t i è r e é t a n t d i f f é 
rente, le p r o d u i t l 'est é g a l e 
ment, V I I I , i v , 4, ?i; — son 
opinion sur l a substance, V I I I , 
iv , 7, n; — son o p i n i o n sur 
les t h é o r i e s concernant l 'eau, 
le v i n et le v i n a i g r e , V I I I , v , 
4, n; — son c o m m e n t a i r e 
cité sur une paraphrase , V I I I , 
v i , 6, n ; — app l ique aux m a 
t h é m a t i q u e s les mots de Pos
sibles et Imposs ib les , I X , i . 4, 
n; — ci té sur une l e ç o n que 
M . Schwegler p r end pour une 
glose, I X , n , 4, n; — c i t é sur 
la double i n t e r p r é t a t i o n d 'une 
phrase, I X , n , 5, n; — cite , 
pour exemples, des ê t r e s sans 
vie, le feu et le combus t ib l e , 
I X , v , 5, n; — c i t é sur une 
l égè re co r r ec t i on q u i d o i t ê t r e 
a d o p t é e , I X , v , 5, n; — l o n g 
passage non c o m m e n t é , I X , 
v i , 7, n; — sens où i l com
prend u n passage à propos 
d'un p r o n o m neu t re , I X , v u , 
3, n ; — ci té sur une n é g a 
tion q u ' i l ne c o n n a î t pas, I X , 
v i n , 8, n; — n'est pas p lus 
heureux que ses successeurs 

dans l ' exp l i ca t i on d 'un §, I X , 
v i n , 10, n; — son i n t e r p r é t a 
t i o n peu na ture l le d'une es
p è c e de mouvement , I X , v i n , 
H , n; — c i t é , I X , v i n , 12, n; 
— f a i t quelque confus ion dans 
u n passage, dont le sens ne 
peut ê t r e douteux, I X , v i n , 14, 
n; — c i t é sur les choses i m p é 
rissables et é t e r n e l l e s , pouvant 
ê t r e en puissance à certains 
é g a r d s , I X , v i n , 18, n; — 
pense qu 'Ar i s to t e veut dé s i 
gner par les philosophes de l a 
na tu re , E m p é d o c l e et ses par
t isans, I X , v i n , 19, n; — c o m 
prend qu 'un m o t du texte ex
p r i m e les M a t h é m a t i q u e s p lu 
t ô t que la Log ique , I X , v i n , 21 , 
n; — sa remarque sur l 'expl ica
t i o n d'une f igu re g é o m é t r i q u e ; 
rappel le une d é m o n s t r a t i o n du 
I l l e l iv re d 'Eucl ide , I X , i x , 4, 
n; — ne donne pas d ' é c l a i r 
cissement sur un po in t obscur, 
X , i , 4, n; — c i t é sur une pa
r e n t h è s e , pouvant n ' ê t r e qu'une 
i n t e r p o l a t i o n X , i , 7, n ; — 
c i t é sur l ' exp l i ca t ion de la v i 
tesse et d u poids , s 'appl iquant 
i n d i f f é r e m m e n t aux cont ra i res , 
X , i , 10, n; — c i t é sur une 
é p i t h è t e a j o u t é e , X , n , 3, n; 
— son observat ion sur le peu 
de l i a i son entre des p e n s é e s 
d ' A r i s t o t e , X , n , 4, n; — c i t é 
sur l ' e m p r u n t d'une glose, et 
le sens d'une expression, X , 
n , 4, 5, 7i; — c i t é sur une 
l e ç o n du texte, X , m , 2, 7i; — 
pense que la c i t a t ion de la 
Classification des Contraires 
se r é f è r e au T r a i t é du B i e n 
d 'Ar i s to t e , X , m , 3, n; — c i t é 
sur des l e ç o n s r e c o m m a n d é e s 
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et a d o p t é e s , X , m , 3, 4, n; — 
c i t é sur une l e ç o n d i f f é r e n t e 
de celle que nous avons au
j o u r d ' h u i , X , i n , 10, n; — ne 
donne aucune i n d i c a t i o n sur 
des phi losophes auxquels A r i s 
tote f a i t a l l u s i o n , X , v , 4, n ; 
— cite, a p r è s le Traité du Ciel, 
u n ouvrage dans l eque l A r i s 
tote examina i t les doc t r ines 
des Py thagor i c i ens , I , v , 6, n; 
— son c o m m e n t a i r e sur l a 
Métaphysique est encore le 
m e i l l e u r de tous, D , t ome I , 
p . C C L X V . I I ; — i m p o r t a n c e de 
son commenta i r e sur là Méta
physique, au n i e s i è c l e de no t re 
è r e D , tome I , p . C C L X X V . 

A l p h a b e t grec, d é t a i l s sur ses 
le t t res doubles , P, x x v . 

A l p h a t o é l a t t o n , - L e pe t i t p re 
m i e r l i v r e , t i t r e que les é d i 
teurs grecs on t d o n n é au se
cond l i v r e de l a Métaphysique, 
I , v u , 69, n. 

A l t e r n a t i v e s que la s imple o p i 
n i o n peut p r é s e n t e r , V I I , x v , 3. 

A m a s , d é f i n i t i o n de ce m o t , 
V I I I , v i , 1, n. 

A m a u r y de C h a r t r e s , son excom
m u n i c a t i o n , P , c x i v . 

A m e , substance ou essence de 
l ' ê t r e a n i m é , V , v i n , 2 ; — d é 
finie d'une m a n i è r e analogue 
dans le l i v r e V I I , x , l l ; V , v i n , 

*2 et n; — quelques-unes de 
ses par t ies sont a n t é r i e u r e s à 
l ' a n i m a l ; d 'autres ne le sont 
pas, V I I , x , 2 1 ; — est une 
pa r t i e de l ' h o m m e , e x p l i c a t i o n 
de cette p e n s é e , V , x v m , 8 et 
n ; — a n t é r i e u r e à l ' a n i m a l , 
o u tou t e n t i è r e , ou par q u e l 

ques-unes de ses parties, V I I , 
x , 15 et su iv . ; — signification 
de ce mo t , V I I , x , 20 ; — ex
p l i c a t i o n qu'en donne Alexan
dre d 'Aphrod i se , V I I , x i , 9 et 
n; — substance et acte du 
corps, V I I I , n i , 1 et n; — 
et l'essence de l ' âme sont 
ident iques , V I I I , m , 3; — a 
l ' i n i t i a t i v e du mouvement des 
deux cont ra i res , I X , n , 4, 5; 
— m e u t toutes choses selon 
P l a t o n , P , x c v n . 

A m i t i é e t l a H a i n e , principes 
de quelques philosophes, qui 
ont j o i n t , à l a cause m a t é 
r i e l l e , celle du mouvement, I , 
v i , 19 ; V o i r A m o u r ; — prin
cipe qui n'est pas cause du 
changemen t des ê t r e s , I I I , 
i v , 2 1 ; — pr inc ipe d ' E m p é d o 
cle, cause de l ' un i t é en toutes 
choses, I I I , i v , 29. V o i r E m p é 
docle , Discorde , Haine, Amour . 

A m o u r ou le d é s i r ; sys tème 
d ' H é s i o d e et de P a r m é n i d e 
pou r expl iquer l a c r é a t i o n des 
choses, I , i v , 1; — et Discorde; 
s y s t è m e d ' E m p é d o c l e pour ex
p l i q u e r les con t ra i res ; vraies 
c o n s é q u e n c e s de ce s y s t è m e , I , 
i v . 3 et 4 ; — principe de 
quelques philosophes, qui ont 
j o i n t à l a cause ma té r i e l l e 
cel le d u mouvement , I , v i , 19; 
— p r i n c i p e d ' E m p é d o c l e , I V , 
n , 22, n ; — pr i s pour l 'uni té 
pa r les Physic iens , X , n , 1. 

A n a l y s e des i d é e s que nous nous 
f o r m o n s du sage et du phi lo
sophe, I , u , 7 et suiv. ; — de 
Z é n o n sur l ' i nd iv i s ib i l i t é de 
l ' U n , I I I , i v , 35; - de la 
n o t i o n d ' ins tant , déve loppée 
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dans la Physique, I I I , v , 13, n; 
— des opposi t ions , q u i se r é 
duisent à celle de F u n i t é et de 
la p lu r a l i t é , I V , n , 12, 23; — 
de termes, r a m e n é s , d a n s toutes 
les acceptions diverses, au 
terme p r i m i t i f , I V , n , 14, 21 , 
24; — de l ' idée de cause, ex
trai t de la Physique i n t e r c a l é 
dans la Métaphysique, V n , 

n . _ de Tidee de c o n t i n u , V , 
v i , 5; seconde — de l ' u n i t é 
et de la p l u r a l i t é dans les 
trois premiers chapi t res d u l i 
vre X est plus c o m p l è t e et 
plus claire que celle du l i v r e 
V, v i , 19, n; — de l a no
tion de substance dans le 
t ra i té des Catégories, V , v i n , 
et suiv., n; — de l ' i d é e d ' a n t é 
r ior i té et de p o s t é r i o r i t é , V , 
x i , 1 et suiv. ; — de l ' i d é e de 
puissance ou p o s s i b i l i t é , V 
x u , 1 et suiv. ; — de l ' i d é e de 
quant i té , V x m , 1 et s u i v . ; 
— du temps et du mouvemen t , 
V , x m , 8; — de la n o t i o n 
de qua l i t é , V- x i v , 1, n; — de 
l'idée de P a r f a i t , V , x v i , 1 et 
suiv.; — du m o t de T e r m e , V . 
xvn , et suiv. ; — de l 'expres
sion E n s o i , V , x v m , 1 et 
suiv.; — de l a n o l i o n de l a 
Disposition, V , x i x , 1, 2, ?i; 
— de la no t ion de l a Posses
sion, V , x x , 1 et s u i v . ; — de 
la not ion de l a Pass ion , V 
xx i , 1 et suiv. ; — de la P r i v a 
t ion, V , x x n , 1 et suiv ; — du 
mot A v o i r , V , x x i i i , i ; — du 
mot Proveni r , V , x x i v , 1 ; — 
du mot Pa r t i e , V , x x v , 1 ; — 
de l 'expression le T o u t , V 
x x v i , 1 ; — du m o t M u t i l é , V . 
x x v n , 1 ; — du m o t Genre , V , 

x x v n i , n ; — du mo t Faux 
dans le l iv re V I et le l iv re I X , 
et dans le chapi t re du l iv re 
V , x x i x , 1 et n ; — du mo t 
A c c i d e n t , V , x x x , 1 ; — exem
ples de l ' a rch i tec ture et de la 
g é o m é t r i e , V I , n , 3 et su iv . ; 
— de la n o t i o n de Substance, 
V I I , m , 1, U ; — du Sujet , V I I , 
m , 2 ; — de la F o r m e , V I I , m , 
9 ; — de la no t ion g é n é r a l e de 
Substance, V I I , i v , n; — d e l à 
n o t i o n de s a n t é dans l a pen
sée d u m é d e c i n , V I I , v u , 5 et 
n; — de la Puissance et de la 
pa r f a i t e R é a l i t é , I X , i , 3 et 
suiv. ; — de l 'Ac t e , I X , v i , 1 ; 
— tou jou r s p r é c é d é e par la 
s y n t h è s e , P , C L X X V I I I . 

Analyses, appréciation des — que 
r en fe rme le c i n q u i è m e l i v r e , 
V , x x x , 5, n. 

Analytiques, les Premiers, cités 
sur l ' I n d u c t i o n , I , v u , 63, n; 
— c i t é s sur le p r inc ipe de con
t r a d i c t i o n , I I I , n , 1, n; — c i t és 
sur l a d é m o n s t r a t i o n l i t t é r a l e 
pour é t a b l i r le v é r i t a b l e sens du 
m o t Possible , I X , i v , 3, n; — 
c i t é s sur l a D é m o n s t r a t i o n , V , 
v , 6, n; — c i t é s sur le p r inc ipe 
de c o n t r a d i c t i o n , I I I , n , 1, n; 
— les Derniers, c i t é s sur une 
c r i t i q u e de la t h é o r i e des 
I d é e s , I , v u , 39, n; — c i t é s 
sur l a c r i t i q u e de la t h é o r i e 
des I d é e s , l , v u , 42, n; — les 
Derniers, c i t é s sur l ' I n d u c t i o n 
et sur l ' a cqu i s i t i on des p r i n 
cipes, I , v u , 63, 64, n; — c i t é s 
sur les Ind iv i s ib les , I I , n , 13, 
n; — leur obje t s p é c i a l , I I I , i , 

n; — c i t é s sur la d é m o n s -
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t r a t i o n et sur le p r inc ipe de 
c o n t r a d i c t i o n , I I I , n , 10, 12, 
71 ; I I I , n , 14, 15, 19, 7i; — c i t é s 
sur l a t h é o r i e des Un ive r saux , 
I I I , vr , 9, 7i ; — c i t é s sur l a 
c r i t i q u e cont re la d ia lec t ique 
et l a sophis t ique , I V , n , 19, n; 
— c i t é s sur l 'usage des ax io 
mes, I V , m , 2, 7i ; — c i t é s sur l a 
D é m o n s t r a t i o n , I V , i v , 2, n; — 
c i t é s sur le p r i n c i p e de la D é 
m o n s t r a t i o n , I V , v i , 2, n; — 
c i t é s sur l ' exemple de l a s a n t é , 
V , n , 4, 7i; — c i t é s sur les 
é l é m e n t s de la D é m o n s t r a t i o n , 
V , i n , 4, 7i; — c i t é s sur l a d é 
f i n i t i o n d u m o t N é c e s s a i r e , V , 
v , 3, 7i ; — c i t é s sur des p ro
posi t ions a p p e l é e s des 'Propo
s i t ions cont re n a t u r e , V , v u , 
3, 7i; — c i t é s sur les scien
ces q u i é t u d i e n t ce que sont 
les choses, sans examine r l eur 
existence, V I , i , 5, n; — c i t é s 
sur le f o n d e m e n t de l a science, 
V I , n , 12, n; — c i t é s sur l a 
vra ie m é t h o d e d ' a c q u é r i r l a 
science, V I I , iv , 2, 7i; — c i t é s 
sur u n exemple q u i se r e t r o u v e 
dans la Métaphysique, e x p r i 
m a n t la m ê m e p e n s é e , V I I , i v , 
9, 16, n; — c i t é s sur les cho
ses p rodu i tes par l ' a r t ou le 
hasa rd , V I I , i x , 1, n; — c i t é s 
sur l a substance dans le sy l l o 
g isme, V I I , i x , 6, 7i ; — c i t é s 
sur le c o m p l é m e n t de l a t h é o 
r i e de l a d é f i n i t i o n , V I I , x n , 1, 
n; — c i t é s sur les t h é o r i e s de 
la D é m o n s t r a t i o n , de la D é f i n i 
t i o n , et sur l ' O p i n i o n , V I I , x v , 
3, n; — c i t é s sur le p o i n t de 
d é p a r t de toute recherche , V I I , 
x v n , 3, n; — c i t é s sur l a cause 
d u t o n n e r r e , V I I , x v n , 4, 7i; — 

c i t é s sur l a cause de l 'éclipsé 
de lune, V I I I , i v , 8, ??. 

Anaxagore de Clazomène, plus 
anc ien q u ' E m p é d o c l e , p r é 
t enda i t que les principes sont 
i n f i n i s ; son opin ion sur les 
corps à par t ies similaires (Ho-
m œ o m é r i e s ) , I , n i , 20; — i n 
cer t i tude sur l ' époque de sa 
naissance et celle de sa mor t ; 
n é vers la fin du v i e s iècle , I , 
m , 20, 7i; — m a î t r e d ' A r c h é -
l a ù s , I , m , 26, 7i \ — sa gloire 
a é t é r a t i f i é e par les siècles 
sur le t é m o i g n a g e d 'Aristote, 
I , m , 28, 7i; — a découver t 
dans l ' I n t e l l igence la cause de 
l ' o rd re et du mouvement, I , m , 
29; — se sert de l ' Intel l igence 
pour expl iquer l a c r é a t i o n des 
choses ; mais en g é n é r a l i l s'a
dresse à toute autre c a u s é qu 'à 
l ' I n t e l l i gence pour expliquer 
les p h é n o m è n e s , I , i v , 7; — 
c r i t i q u é , I , i v , 7, n ; — a 
t r a i t é plus c o m p l è t e m e n t la 
quest ion de l a cause que Pla
t o n , I , v i , .16; — admet pour 
p r i n c i p e l ' i n f i n i t u d e des Ho-
m œ o m é r i e s , I , v i , 18; — ses 
t h é o r i e s sont plus neuves et 
plus acceptables qu'elles ne le 
s emblen t ; se rapproche davan
tage des opinions qui ont 
cours d u temps d 'Aris tote , I , 
v u , 13 à 18; — semble se rap
procher des doctrines platoni
ciennes, q u i ne sont venues 
q u ' a p r è s l u i ; ses opinions; 
c o n f o n d l ' u n i t é avec l ' In te l l i 
gence, I , v u , 15, 17, 7i; — ci té 
sur une app l i ca t ion des Idées , I , 
v u , 38 ; — t h é o r i e du m é l a n g e 
o r i g i n e l des choses, à laquelle 
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i l a attache son n o m , I , v u , 
38, n; - sa t h é o r i e r a p p e l é e , 
I V , i v , 22, n; — sa doc t r i ne 
citée, I V , i v , 23; — sa fo r 
mule r a p p e l é e , I V , i v , 28, n; 
— expression de l u i c i t é e sur 
l'opposition des con t ra i res , I V , 
v, 4; — sa t h é o r i e sur le m é 
lange p r i m i t i f des choses, c'est-
à-dire le chaos, I V , v , 4, n; — 
propos qu'on l u i p r ê t e sur les 
perceptions des sens, I V , v, 9 ; 
— s igni f ica t ion t r è s - a c c e p t a b l e 
de ce mot qu'on l u i r ep roche , I V , 
v, 9, n; — d i f f é r e n c e de sa 
théorie et de celle d ' H é r a c l i t e , 
IV , vu , 8 ; — sa t h é o r i e , de la 
quelle Ar i s to t e conclu t q u ' i l 
admettait le moyen t e rme , I V , 
vu , 8, n. 

Anaxagore et E m p é d o c l e , é l o g e 
adressé à ces deux phi losophes , 
I , v i , 16; X I V , i v , 3 ; — leurs 
t héo r i e s ; object ions con t re ces 
deux philosophes, I , v i , 22. 

Anaxagore n est pas u n scept i 
que, comme le c r o i t A r i s t o t e , 
P, LX. 

Anaximandre , sa t h é o r i e d ' un 
é lément i n t e r m é d i a i r e , I , v i , 
19, n; — son s y s t è m e i n d i q u é , 
X , n , i , n. 

A n a x i m é n e et D i o g è n e on t c r u 
l 'air a n t é r i e u r à l 'eau, I , n i , 
17. 

A n a x i m é n e v iva i t vers l a fin d u 
v i e s ièc le et le commencemen t 
du v e , avant l ' è r e c h r é t i e n n e ; 
né à M i l e t , I , m , 17, n. 

A n a x i m é n e ou D i o g è n e d ' A p o l -
lonie d é s i g n é s par l ' expres
sion : « Dans u n de rn i e r sys
tème „, I I I , i , 13, n. 

A n a x i m é n e , indique par sa t héo 
r i e , V I I , i , 8, n; - son sys
t è m e i n d i q u é , X , n , l } n . 

A n c i e n s , ne connaissaient pas 
comme nous les fonct ions du 
c œ u r et du cerveau, V I I , x , 17, 
n; — passage qu i atteste 
qu ' i l s connaissaient aussi la 
r e l iu re des l ivres , V I I I , n , 3, 
n; — n 'on t j a m a i s d o u t é de 
l ' u n i t é de l ' I l i ade , V I I I , v i , 3, 
n. 

A n c i e n s , nous ne devons j ama i s 
les d é d a i g n e r , P , v i . 

A n d r o n i c u s de Rhodes, f a i t une 
r é f é r e n c e du V e l i v r e au X e , V , 
v i , 19, / / ; — l i en tout factice 
q u ' i l a é t a b l i entre les part ies 
diverses de plusieurs ouvrages 
d 'Ar i s to te , V I I , n i , 10, n; — a 
p e u t - ê t r e i n v e n t é le m o t de 
M é t a p h y s i q u e , P , v i ; — se pro
cure à Rome des copies des 
ouvrages d 'Ar i s to t e et de 
T h é o p h r a s t e , et en f a i t des 
tables usuelles, D , tome I , p . 
C C L X X I ; — ses t ravaux sur 

A r i s t o t e , D tome I , p . 
C C L X X I V ; — a p e u t - ê t r e c r é é 
le mo t de M é t a p h y s i q u e , D , 
tome I , p . C C L X X X I . 

A n g l e a i gu , sa d é f i n i t i o n par 
A r i s t o t e est encore celle que 
nous gardons, V I I , x , 12,?i. 

A n g l e i m m a t é r i e l c ' e s t - à - d i r e , 
l a f o rme de l 'angle d r o i t 
te l que l ' e spr i t le c o n ç o i t , V I I , 

x , 20, n. 

A n i m a l - b i p è d e , d é f i n i t i o n vu l 
ga i re de l ' homme , I V , îv , 7, 
n - _ e r r eu r du jeune Socrate 
dans sa d é f i n i t i o n de l ' an ima l , 
V I I , x i , 6; — exemple de sa 



398 T A B L E A L P H A B É T I Q U E 

d é f i n i t i o n et des d iv i s ions 
successives des d i f f é r e n c e s 
q u ' i l p r é s e n t e . V I I , x u , 5 ; 
—existence de ses par t i es , V I I , 
x v i , 1 ; — d i s t i nc t i ons dans l a 
s i g n i f i c a t i o n de ce m o t , V I I I , 
n i , 2 et suiv. ; — d é f i n i t i o n 
couran te de l ' h o m m e dans 
l 'Eco le p l a t o n i c i e n n e , V I I I , 
v i , 2 et n. 

A n i m a u x , d o u é s de f a c u l t é s d i f 
f é r e n t e s , I , i , 2 et s u i v . ; — ne 
v iven t que de r e p r é s e n t a t i o n s 
sensibles, et ne p r o f i t e n t que 
m é d i o c r e m e n t de l ' e x p é r i e n c e , 
I , i , 4. 

A n i m a u x i n t e r m é d i a i r e s , ent re 
les a n i m a u x en soi et les a n i 
maux d e s t i n é s à p é r i r , I I I , n , 
25 ; — sont des substances, 
V I I , n , 1 ; — q u i v iven t en
core a p r è s qu ' on les a d i v i 
s é s , V I I , x v i * 2 ; — et les par
ties des a n i m a u x sont des 
substances admises par tous 
les s y s t è m e s , V I I I , i , 2 ; — 
sensibles comme l ' h o m m e P , 
LXVI. 

Antérieur et postérieur, défini
t i o n de ces mot s ; leurs n u a n 
ces diverses, V , x i , 1 ; — dis 
t i n c t i o n s pu remen t logiques 
de ces mots , V I I , x , 14 et n; 
— dans le T o u t et dans l a Par 
t i e , V I I , x , 20. 

Antériorité et postériorité 
dans les choses ne peuvent 
s e rv i r de genres, I I I , m , 14;—-
du l i e u ; d u t emps ; du mouve 
m e n t ; de puissance ; d 'o rdre et 
de p o s i t i o n ; a n t é r i o r i t é et pos
t é r i o r i t é re la t ive à l a connais
sance selon l a r a i s o n , ou le t é 

moignage des sens, V , x i , 1 à 
8; — r é s u l t a n t de l ' indépen
dance, V , x i , 9; — question 
de -— du tou t ou des parties, 
V I I , x , 3 et n; — de l'acte sur 
la puissance, I X , v i n , 1 et 
suiv. 

A n t i c h t h ô n , l ' opposé de la terre, 
s u p p o s é par les Pythagori
ciens ; le d i x i è m e corps qui se 
meu t dans les cieux, I , v, 5 ; 
— d i x i è m e corps i n v e n t é - p a r 
les Pythagor ic iens , P, x x n ; — 

A n t i q u i t é , son op in ion du mou
vement de l a te r re , V I I I , i v , 8, 
n; — t r è s - s u p e r s t i t i e u s e en gé
n é r a l , P , c c x x x i . 

A n t i s t h è n e , son opin ion sur la 
d é f i n i t i o n propre , V , x x i x , 6; 
— disciple de Socrate et fon
dateur de l ' É c o l e Cynique, à 
peu p r è s du m ê m e â g e que 
P l a t o n , V , x x r x , 6, n; — re
proche qu 'Ar i s to te l u i f a i t ; ses 
paradoxes , V I , i , 2, n; — ré
f u t a t i o n de sa t h é o r i e sur l ' im
p o s s i b i l i t é de d é f i n i r quoi que 
ce soit , V I I I , m , 7. 

A p e l l i c o n de T é o s , bibliomane 
r i c h e et peu i n s t ru i t , D , tome 
I , p . C C L X X I I ; ' — a c h è t e les 
manusc r i t s et l a b ib l io thèque 
d ' A r i s t o t e et de T h é o p h r a s t e 
et les por te à A t h è n e s , D , 
tome I , p . C C L I X . 

A p o d e , d é f i n i , V , x x n , 6. 

A p o l l o n i e en C r è t e , vi l le natale 
de D i o g è n e , I , m , 17, n. 

A p o l o g i e de Socrate , de Platon, 
t r a d u c t i o n de M . V . Cousin, 
c i t é e sur E v é n u s , V . v , 3, n. 

A p p a r e n c e , sa v é r a c i t é , son 
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iden t i t é , ses c o n t r a i r e s , I V . 
v i , 4 et suiv. 

A p p a r i t i o n successive des scien
ces d i f f é r e n t e s , I , i , 18. 

Appel la t ion des choses, d é r i v é e 
du nom de l a chose d ' o ù elles 
sortent, V I I , v u , 1 1 . 

Appel lat ions nomina le s , ne peu
vent se confondre avec les d é 
finitions, V I I , i v , 9. 

Apprendre , c o n d i t i o n pour ap
prendre, I , v u , 63 ; — p o u r les 
solutions d'une science s p é 
ciale, on n ' a pas besoin d'ap
prendre les axiomes et les 
principes universels , I , v u , 

63, TU 

A r b i t r e , le l i b r e — de l ' h o m m e ; 
Aris tote n 'en a pas t enu assez 
de compte, I X , v , 4, n. 

A r c h é l a û s , d isc ip le d ' A n a x a 
gore, admet deux p r inc ipes , I , 
m , 26, 71. 

Archer , quel — m a n q u e r a i t de 
mettre sa flèche dans une 
porte? Proverbe c i t é , I I , i , 2. 

Archi tectes s u p é r i e u r s aux ou
vriers par leur savoir , I , i , 13 
et suiv. 

Archytas , ses deux d é f i n i t i o n s 
sur la s é r é n i t é du temps et le 
calme de l a mer , V I I I , n , 1 1 ; 
— é t a i t à peu p r è s contempo
ra in de P l a t o n ; a u t h e n t i c i t é 

de ses ouvrages, V I I I , n , 11 , 
n. 

A r g u m e n t de M . V Cousin c i t é 
sur l ' a u t h e n t i c i t é de VHippias, 
dans l a t r a d u c t i o n de P l a t o n , 
V , x x i x , 9, n; — du T r o i s i è m e 
homme dans le s y s t è m e de 
Platon, V I I , x m , 9, n; — con

tre l a t h é o r i e fausse de l ' u n i 
verse l , V I I , x m , 10; — p r i n c i 
p a l d 'Ar i s to t e contre la t h é o r i e 
des I d é e s , V I I , x v i , 6, n; — de 
l a d iv i s i on de l ' i n f i n i , I X , v i , 
6 et 7i. 

A r g u m e n t a t i o n contre P la ton et 
son é c o l e , r eprodui te presque 
t ex tue l l emen t par deux fois , I , 
v u , 29, 7i; X I I I , iv et v ; — 
longue et obscure pour é t a b l i r 
le sens du m o t Possible , I X , 
IV, 5, 71. 

A r g u m e n t s en faveur des I d é e s , 
I , v u , 31 , 32; — prouvant que 
les genres ne sont pas les 
pr inc ipes des choses, I I I , m , 1 
et suiv. ; — en sens con t ra i re , 
d é m o n t r a n t que les genres 
sont les pr incipes des choses, 
I I I , n i , 4, n; — d ' H é s i o d e et 
des T h é o l o g u e s sur l a d i f f é 
rence des choses p é r i s s a b l e s 
et i m p é r i s s a b l e s , I I I , i v , 15; 
— contre et pour la t h é o r i e 
des I d é e s , et sur la nature des 
ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , I I I , v i , 1 
et suiv. ; — que les sceptiques 
reprodu isen t de nos j o u r s , 
comme leurs devanciers de 
l ' A n t i q u i t é , I V , i v , 32, n; — 
psychologiques t i r é s des an i 
m a u x , l eur emp lo i acceptable 
et l i m i t é , I V , v , 7, n; — contre 
l a t h é o r i e fausse de l 'univer
sel, V I I , x m , 5, 8 e t? / ; — t i r é s 
de purs accidents dont se ser
vent les sophistes cont re leurs 
in te r locu teurs , M I , v i , 13, 11; 
— r é f u t a n t l a t h é o r i e de Pro
tagore, X , i , 15 et suiv. 

A r i s t i p p e , incer t i tude à le com
prendre p a r m i les Sophis tes ; 
valeur d u t é m o i g n a g e d ' A n s -
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t o t e ; i l v iva i t de 450 à 400 
avan t J . - C , I I I , n , 3, n; — so
phiste ; sa c r i t i q u e des m a t h é 
mat iques , I I I , n , 4. 

A r i s t o t e , j u s t i f i e l a p r é d o m i 
nance in t e l l ec tue l l e de l ' o u ï e , 
pa r le langage q u e l l e seule 
p e r ç o i t , I , i , 1, n; — dans ses 
t h é o r i e s , l a connaissance des 
causes est l a c o n d i t i o n essen
t ie l l e de l a science, I , i , 12, n; 
— sa d é f i n i t i o n de l a ph i loso 
phie c o m p a r é e à celle de P l a 
t o n , I , n , 6, n. 

A r i s t o t e e t P l a t o n a r r i v e n t , 
quoique par des voies d i f f é 
rentes, à p lacer l ' I d é e d u b i e n 
au sommet de toutes les I d é e s , 
I , n , 12, n. 

A r i s t o t e c i te beaucoup de p ro 
verbes dans ses ouvrages , I , 
n , 19, n; — n 'a p r o f e s s é dans 
aucun passage de ses œ u v r e s 
le t h é i s m e aussi ne t t ement 
que dans ce lu i -c i , I , n , 20, n; 
— soin q u ' i l a p r i s , dans l a p l u 
p a r t de ses ouvrages , d ' exami
ner les op in ions de ceux q u i 
l ' ava ient p r é c é d é , I , n i , 6, n; 
— son m a g n i f i q u e é l o g e d 'A-
naxagore , I , n i , 28, 29} n; — 
son o p i n i o n pessimiste absolu
m e n t fausse ; c o n t r a d i c t i o n de 
cette o p i n i o n avec t o u t son 
s y s t è m e , I , i v , 3, n; — ne f a i t 
g u è r e que copier son m a î t r e 
dans ses objec t ions con t re 
A n a x a g o r e , I , i v , 7, n; — n ' a 
j a m a i s p a r l é de P y t h a g o r e l u i -
m ê m e , I , v , 1, n; — signale le 
danger de l a cu l t u r e exclusive 
des m a t h é m a t i q u e s , I , v , 1, n; 
— a souvent p a r l é des Py thago 
r i c i ens , ma i s t o u j o u r s i nc idem

m e n t ; discussion spéc i a l e , t i 
r é e d 'un ouvrage dans lequel 
i l e x a m i n a i t les Doctr ines des 
Py thagor ic i ens , I , v, 6, n; —. 
adresse la m ê m e cri t ique à 
P l a t o n et aux Pythagoriciens, 
d ' avoi r p r i s l 'E t r e et l 'uni té 
pour l'essenee des choses, I , 
v , 22, n; — a t t r ibue à Socrate 
le m é r i t e de s ' ê t r e occupé le 
p r e m i e r des d é f i n i t i o n s , I , v, 
22, n; — a t t r ibue un scepti
cisme e x a g é r é à Cratyle, I , v i , 
1, n ; — u n des grands m é 
r i tes q u ' i l r e c o n n a î t à Socrate; 
t h é o r i e q u ' i l a tou jours com
battue dans le s y s t è m e Plato
n i c i e n ; sa c r i t i que injuste de 
l a t h é o r i e P la tonic ienne , I , v i , 
3, 4, 7, n; V I I I , v i , 9, n; — 
f a i t remonter , l a cul ture de l a ' 
d ia lec t ique à Socrate, 1, v i , 
12, n; X I I I , i v , 2 ; — sa c r i t i 
que peu exacte contre Pla ton, 
I , v i , 15, n; — se flatte d 'ê t re 
le seul qu i a i t bien compris 
l ' i dée de cause finale, I , v i , 21, 
n; — comba t le m a t é r i a l i s m e 
en s igna lan t ses erreurs sur la 
phys ique , I , v u , 1, n; — com
prena i t sous le n o m g é n é r a l 
de Physique tous les ouvrages 
o ù i l ava i t t r a i t é de la nature, 
I , v u , U , n ; — ses expressions 
toutes P la tonic iennes , I , v u , 
17, n ; — semble par sa c r i t i 
que d é s e s p é r e r de bien com
prendre les Pythagor ic iens , I , 
v u , 26, n; — avai t d i s c u t é la 
t h é o r i e des I d é e s dans p lu
sieurs ouvrages, qu i ne sont 
pas venus j u s q u ' à nous ; on 
suppose que ces -ouvrages se 
r e t rouven t en pa r t i e dans la 
Métaphysique e l l e - m ê m e , I , vu , 
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29, n ; — p r ê t e à P l a t o n des 
théor ies qui ne sont pas tout 
à fai t les siennes, et entre au
tres celle d u T r o i s i è m e 
homme, I , v u , 32, n; — se 
fait plus P la ton ic i en q u ' i l n 'est ; 
a mal rendu la p e n s é e de P la 
ton sur les I d é e s , I , v u , 43, n; 
— semble l u i - m ê m e r e c o n n a î 
tre qu ' i l se laisse a l l e r à une 
digression, I , v u , 52, 53, n; — 
sa remarque sur le m o t P a r t i 
cipat ion; admet des p r inc ipes 
oubliés dans l a t h é o r i e des 
Idées , I , v u , 55, 56; — sa c r i 
tique d ' E m p é d o c l e ne pa r a i t 
pas tout à f a i t d 'accord avec 
l'estime q u ' i l en a e x p r i m é e 
souvent, I , v u , 68, n; — ses 
pensées et presque tou t son 
style se r e t rouven t dans le 
second chapi t re d u second 
livre de l a Métaphysique, I I , 
n , 1, n ; — sa prudente m é 
thode; les ra isons q u ' i l en 
donne sont d'une s o l i d i t é q u i 
n'a d ' éga le que leur c l a r t é , I I I , 
i , n; — n'a j a m a i s v a r i é 
sur les pr inc ipes de l a m é 
thode; son respect pou r le 
passé, I I I , i , 4, n ; — n 'a pas 
fait un f r é q u e n t usage d u p r i n 
cipe de con t r ad i c t i on en M é 
taphysique, I I I , i , 5, n; — i n 
dique la ques t ion q u i a si 
longtemps d iv i sé les é c o l e s du 
Moyen-Age, I I I , i , 14, n; — u n 
de ses axiomes les plus habi 
tuels, I I I , n , 1, n; — est re
venu plusieurs fo is à l a d é f i n i 
t ion de la ma i son , I I I , n , n; — 
sa formule hab i tue l le quand i l 
cite un exemple. I I I , n , 19, n; 
— ne semble pas admet t r e que 
les genres soient les p r inc ipes 

T. m . 

des choses, I I I , m , 8, n; — sa 
r e s t r i c t i on en c o n s i d é r a n t les 
Unive r saux comme les p r i n c i 
pes des choses, I I I , m , 16, n; 
— ne s'est j ama i s e x p l i q u é 
c o m p l è t e m e n t sur la nature et 
l 'existence de l 'universe l , I I I , 
i v , 1, n; — ne d i t pas quelle 
est l ' o r i g i n e v é r i t a b l e des 
grandeurs , I I I , i v , 37, n; — se 
prononce contre les e n t i t é s 
m a t h é m a t i q u e s , I I I , v, 9, n; — 
a b ien des fois reprodui t l a 
t h é o r i e des Universaux , I I I , 
v i , 9, n; — n'a pas p u b l i é l u i -
m ê m e la Métaphysique ; i l l 'a 
l a i s s é e i n c o m p l è t e à sa m o r t , 
I V . i , 1, n ; — p a r a î t var ier 
sur le t i t r e d 'un de ses ouvra
ges, q u ' i l cite plusieurs fois 
dans la Métaphysique et q u ' i l 
nomme le Choix des Contrai
res, I V , n , 8, n; — t r a i t e l a 
dialect ique avec une certaine 
indulgente p i t i é , et l a sophis
t ique avec u n p ro fond m é p r i s , 
I V . n , 19, n ; — ce qui l 'a 
p o u s s é à composer l 'Organon 
et à é l eve r ce prodig ieux mo
nument , I V , n i , 6, n; — sem
ble a f fec t ionner l 'exemple de 
V ê t e m e n t et d 'Hab i t , I V , i v , 11 , 
7i ; — ne r end pas assez com
p l è t e m e n t l a t h é o r i e de P r o t a 
gore , I V , i v , 24, n; — per
sonne n 'a p a r l é mieux n i plus 
f o r t e m e n t que l u i contre le 
Scept icisme, I V , i v , 32, 7i; -
r é p r o u v e plus ou moins toutes 
les doct r ines sensualistes, I V . 
v , 8, 7i; — d é f e n d H o m è r e 
con t re les t h é o r i e s qu 'on l u i 
p r ê t e ; divergences entre ses 
c i ta t ions et le texte h o m é r i 
que te l q u ' i l nous est parvenu , 

26 
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I V , v , 10, n ; — a r a r e m e n t 
é c r i t r i e n de plus beau n i de 
plus é l e v é que le passage sur 
l ' i d é e qu 'on do i t se f a i r e d u 
changement , I V , v , 17, n; — 
a d i s c u t é l a g rande quest ion 
d u mouvemen t et du repos 
dans le monde , I V , v m , 8, 7i; 
— n 'a j a m a i s r econnu que 
quat re causes, V , u , 5, 18, n; 
— est revenu «à plus ieurs re
prises sur l a d é f i n i t i o n d u m o t 
É l é m e n t , V , m , 1, n; — a exp l i 
q u é p lus ieurs fo i s le m o t de 
N a t u r e , V , i v , 1, n; — ava i t les 
ouvrages ent iers d ' E m p é d o c l e , 
t andis que nous n 'avons que 
des f r agmen t s , V , i v , 6, 7i; — 
a t o u j o u r s soutenu que l ' u 
n i t é n'est pas u n n o m b r e , V , 
v i , 15, n; — a t r a i t é l a ques
t i o n de l ' u n i t é et de l a p l u r a 
l i t é dans plus ieurs de ses ou
vrages ; sa seconde analyse 
dans les t r o i s p r e m i e r s c h a p i 
tres d u l i v r e X est p lus com
p l è t e à cer ta ins é g a r d s et plus 
c l a i r e que cel le-ci , V , v i , 19, 11; 
— a t r a i t é les m ê m e s questions 
sur l ' u n i t é , l ' i d e n t i t é , l a d i f f é 
rence, l ' o p p o s i t i o n , etc., dans 
le l i v r e X , c h . 3 et 4 ; V , i v , 8, 
n; — ne r e c o n n a î t que deux 
e s p è c e s de r e l a t i f s dans le l i v r e 
X , tandis q u ' i l en é n o n c e t ro i s 
e s p è c e s dans le V e l i v r e , V . 
x v , 3, 7i; — ses ouvrages per
dus sur les Py thagor i c i ens , V . 
x v , 7, n; — a d û c o n n a î t r e 
A n t i s t h è n e pe rsonne l lement , 
V , x x i x , 6, 71; — ne d i t pas 
que ÏHippias soi t de P l a t o n , 
V , x x i x , 9, n; — est revenu à 
b ien des reprises sur l a no
t i o n de l ' A c c i d e n t ou l ' A t t r i 

but , V , x x x , 1, u; — reproche 
q u ' i l adresse aux philosophes, 
et aussi à A n t i s t h è n e , sur leurs 
t h é o r i e s et leurs paradoxes, 
V I , 1, 2, 7i ; — sa Physique 
n'est g u è r e qu'une t h é o r i e du 
mouvemen t , V I , 1, 6, 71; — 
c o n f o n d à peu p r è s complè te 
m e n t l a Physique et l 'His toire 
na tu re l l e , V I , 1, 9, 71; — res
t r e i n t beaucoup l ' é t u d e de l 'Ac
c ident , V I , 11, 7, n ; — époque 
o ù i l r ev in t à A t h è n e s , V I I , 11, 
4, 71 ; — n'est pas t r è s - c o n s é 
quent avec l u i - m ê m e , quand i l 
c o n f o n d l a fo rme avec le sujet, 
V I I , m , 2, 71; — veut se bor
ner à a f f i r m e r que la m a t i è r e 
ne peut pas ê t r e prise pour la 
substance, non plus que le 
c o m p o s é de l a m a t i è r e et 
de la f o r m e , V I I , n i , 9, n; — 
e x p r i m e tou jours une nuance 
de d é d a i n pour les théor ies 
purement logiques, V I I , i v , 3, 
71 ; — se rapproche bien sou
vent dans ses t h é o r i e s de Pla
t o n , et de l a t h é o r i e des I d é e s , 
V I I , v i , 1, 71; — ne veut pas 
d i s t ingue r l'essence de la sub
stance, V I I , v i , 4, n; — ne 
n o m m e que quatre c a t é g o r i e s , 
b ien qu'elles soient au nombre 
de d i x , V I I , v u , 1, 71; — con
f o n d souvent les deux idées 
de s p o n t a n é et de hasard, et 
pa r fo i s aussi i l les distingue, 
V I I , v u , 4, 71 ; — a confondu 
pa r fo i s les termes de synonyme 
et d 'homonyme, bien que d'or
d i n a i r e i l les dis t ingue avec 
so in , V I I , i x , 4, 71 ; — a p lu 
sieurs fois e m p l o y é des exem
ples analogues à celui du 
do ig t d 'un cadavre, V I I , x , 16, 
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n ; — point essentiel sur le 
quel sa doc t r ine se s é p a r e de 
celle de P l a t o n , V I I , x u , 7, n ; 
— une de ses express ions , 
doit ê t r e r e m a r q u é e pour l a 
r a re t é de cette nuance dans 
son style, V I I , x i v , 3 et n; — 
a toujours soutenu la m ê m e 
théor ie sur l a na tu re de la ma
tière, V I I , x v , 2, n; — sa 
théor ie de l ' O p i n i o n ne l u i ap
partient pas, V I I , x v , 3, n ; — 
exemple q u ' i l emploie souvent 
et sur lequel i l a ime à reven i r , 
V U , x v i , 1, n; — dans son 
sys tème , l a f o r m e est l a v é r i 
table substance, V I I , x v i , 4, 
n; — son p r i n c i p a l a r g u m e n t 
contre la t h é o r i e des I d é e s , V I I , 
x v i , 6, n; — sa d iscuss ion sur 
la substance est p e u t - ê t r e l a 
plus c o m p l è t e q u i se t rouve 
sur ce sujet dans ses œ u v r e s , 
V I I , x v n , 11, n; — n ' ind ique 
pas p r é c i s é m e n t ce q u i est l a 
cause de l ' u n i t é du n o m b r e , 
V I I I , n i , 11, n; — est revenu 
plusieurs fois sur l a ques t ion 
de la vraie cause de l ' é c l i p s é 
de lune ; son o p i n i o n sur le 
mouvement de la te r re , V I I I , 
iv , 8, ?2 ; — a f a i t u n t r a i t é 
spécial sur le S o m m e i l , V I I I , 
i v , 9, n; — a p a r l é p lus ieurs 
fois de L y c o p h r o n , le Soph is te , 
V I I I , v i , 9, n; — a plus d 'une 
fois m ê l é les deux nuances de 
la not ion de puissance, q u ' i l 
veut cependant d i s t i n g u e r 
c o m p l è t e m e n t , I X , i , 3, n; — 
accusé par M . Bon i t z de t r a i 
ter bien l é g è r e m e n t les deux 
grandes questions de l ' i n f i n i 
et du vide, I X , v i , 5, n; — 
forge un m o t nouveau, I X , v u , 

4, n; — cite plusieurs fois 
Pauson, peintre bien connu, 
ou sculpteur, I X , v i n , 12, n; 
—dans son T r a i t é de l ' â m e , con
s i d è r e T â m e comme le p r i n 
cipe v i t a l , I X , v i n , 15, n; — 
d i s t ingue l ' e r reur et l ' i gno
rance comme l ' a f f i r m a t i o n et 
1 enoncia t ion s imple , I X , x, 6, 
n; — é n o n c e une grave er
reu r dans la conclusion de sa 
r é f u t a t i o n de la t h é o r i e de Pro
tagore, X , i , 16, n; — d i s t i n 
gue entre les contra i res et les 
o p p o s é s , X , n i , 1, n; — carac
t è r e g é n é r a l de sa Métaphysi
que, P , i ; — sa p o l é m i q u e 
contre les philosophies a n t é 
r ieures , P , i v . — sa grandeur 
sc ient i f ique , P , v ; — sa déf in i 
t i o n de la phi losophie , P, v i n ; 
— son j u g e m e n t sur la t h é o r i e 
du nombre dans l 'Ecole pytha
gor ic ienne , P , x v i ; — obscu
r i t é habi tuel le de ses r é f u t a 
t ions , i d . , i b i d . ; — rend jus t ice 
aux P y t h a g o r i c i e n s , P , x v n ; — 
sa p o l é m i q u e contre la t h é o r i e 
des nombres , P, x i x et suiv. ; 
— peu jus te envers le Py tha-
gor i sme, P , x x v n ; — Sa p o l é 
mique contre la t h é o r i e des 
I d é e s , P , x x v m ; — n'a peut-
ê t r e pas bien compr is l a t h é o 
r ie des I d é e s , P , x x x ; — con
damne absolument la t h é o r i e 
des I d é e s , P, L V ; — ses objec
t ions contre la t h é o r i e des 
I d é e s , P , X L I V et su iv . ; — se 
t rompe en c royant que Pla ton 
a f a i t les I d é e s s é p a r é e s d e ^ 
choses, P , X L I V ; - sa t h é o r i e 
de la substance dans les Caté
gories, P , L X X M I ; — sa t h é o r i e 
des quatre causes, P , L X X X V I I I ; 
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— n 'admet p e u t - ê t r e pas la p ro

vidence, P , c i ; — f a i t de D i e u 
l a c t é pu r et u n p u r espr i t , P , 
c i et su iv . ; — ses h é s i t a t i o n s 
sur l ' u n i t é de D i e u , P , cv et 
suiv. : — sa g randeu r en M é 
taphysique, P , c v n ; — recom
mande d ' é t u d i e r t o u j o u r s le 
p a s s é , P , ex ; — h i s t o r i e n de l a 
ph i lo soph ie , i d . , i b i d . ; — n 'a 
pas assez i n s i s t é sur quelques 
par t ies de sa t h é o d i c é e , P, e x ; 
— p r é d é c e s s e u r de Descartes, 
P , e x u ; — c o m p a r é à Des
cartes, P , c x v i ; — sa t h é o d i 
cée a p p r é c i é e , P . x c i et s u i v . ; 
— son a d m i r a t i o n sans bornes 
pour la n a t u r e , P , x c m ; — 
fonda teur de l ' o p t i m i s m e , P , 
x c v ; — f a i t 1 é l o g e et l a c r i 
t ique de Leuc ippe et de P l a t o n , 
P , x c v n ; — sa t h é o d i c é e , P , 
x c i x et suiv. ; — sa d é f i n i t i o n 
d e l à ph i losoph ie , P , C L ; — u n 
des plus grands m é t a p h y s i 
ciens de tous les s i è c l e s , P , 

C X L I I I ; — pra t ique et r ecom
mande la m é t h o d e d 'observa
t i o n , P , C L X X X I V ; — a c r u 
que l a m é t a p h y s i q u e est une 
science, D , c x c i ; — a le pre
m i e r f o r m é une b i b l i o t h è q u e , 
D , tome I , p . C C L X V I I I . 

Aristoxène et ses successeurs 
p o u s s è r e n t t r è s l o i n les é t u d e s 
et l ' app l i ca t i on des m a t h é m a 
t iques à l a mus ique , I , v , 3, 
n; — u n des disciples d ' A r i s 
tote ; p r o g r è s c o n s i d é r a b l e s 

f q u ' i l fit f a i r e à l a t h é o r i e de 
l a mus ique , X , i , l i , n. 

A r i t h m é t i c i e n , .son silence sur 
les axiomes v ra i s ou f a u x , I V 
m , 3. 

A r i t h m é t i q u e , mise en para l lè le 
avec la g é o m é t r i e pour sa pré
c i s ion , I , n , 9 ; — est purement 
abs t ra i te , I , n , 9, n; — et la 
g é o m é t r i e reconnaissent des 
q u a n t i t é s n é g a t i v e s , V I I , iv, 
14, 71. 

Art et la réflexion donnés à 
l ' h o m m e pour se conduire 
dans l a vie , I , i , 4 ; — moment 
de son appa r i t i on dans l'es
p r i t de l ' homme , I , i , 6; — est 
u n p r inc ipe de mouvement, I , 
i , 6 ; — et l ' e x p é r i e n c e ; leur 
d i f f é r e n c e , I , i , 8; — supér ieur 
à l ' e x p é r i e n c e par tout ce 
q u ' i l nous r é v è l e , I , i , 12; — 
est de l a science beaucoup 
plus que l ' e x p é r i e n c e , I , i , 15; 
— tou t ce q u ' i l p rodui t a 
une m a t i è r e , V I I , v u , 3; — 
choses q u ' i l p rodui t , V I I , ix , 
3; — est l a f o rme ou d'une 
pa r t i e quelconque de la chose, 
ou d 'un ê t r e q u i pos sède cette 
pa r t i e ; cause p r e m i è r e de 
son ac t ion , V I I , i x , 4 , 5 ; — 
remarque q u i s'applique à tous 
les a r t s , I X , n i , 3. 

Arts, leurs débuts et leurs pro
g r è s , I , i , 5 et su iv . ; — et tou
tes les sciences qu i produisent 
quelque chose, sont appe lées 
puissances ou f a c u l t é s ; ce sont 
aussi des pr inc ipes de change
m e n t daus u n autre en tant 
qu ' au t r e , I X , n , 2. 

Articulations du langage, ser
vant d 'exemple à d é m o n t r e r la 
t h é o r i e de l'essence de l 'uni té , 

X , n , 4. 

A s c l é p i u s e t A l e x a n d r e , leur 
c o m m e n t a i r e appuyant un 
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changement que le texte ne 
permet pas, I , i v , 11, n. 

Asclépius , son témoignage sur 
l'analyse de l ' i d é e de cause ex
traite de la Physique, pour ê t r e 
i n t e r ca l ée dans l a Métaphysi
que^, n , n; — son t é m o i g n a g e 
sur l ' add i t ion d 'un p e t i t mem
bre de phrase, V , x , 1, n; — 
cité pour sa remarque touchan t 
les ouvrages d ' A r i s t o t e , V , x v , 
7, n; — pour la science par 
simple h y p o t h è s e , c i te l ' é t u d e 
du point , V I , i , 3, n; — son 
commentaire c i t é sur la con f i r 
mation d'une va r i an t e , V I , i r , 
12, n; — dans les scholies de 
l 'édi t ion de B e r l i n ; son e x p l i 
cation sur la p r o d u c t i o n ou la 
destruction des causes par ac-
cidént , V I , n i , 1, n; — pense 
qu 'Aris tote veut dans u n pas
sage d é s i g n e r les P y t h a g o r i 
ciens, V I I , n , 3, n. 

Asclépius de Tralles, au vie siè
cle de not re è r e ; son j u g e m e n t 
remarquable sur la composi 
t ion de la Métaphysique, D , 
tome I , p . C C L X X V . 

Aspects divers de la pluralité, 
- V , v i , 19; — du double sens de 
l 'Et re , V , v u , 6 ; — sous les
quels se p r é s e n t e l a sub
stance, V I I , x v , 1 . 

Assertion sophistique, qui nie 
la poss ib i l i t é de la science, I X , 
v i n , 7. 

Assertions, les deux — de néga
t ion et d ' a f f i r m a t i o n , I V - i v , 
25; — con t rad ic to i res , accepta
bles pour chaque cas, I V , i v , 
28; — les deux o p p o s é e s ne 

peuvent ê t r e vraies à la fois 
I V , v i , 8. 

A s s o c i a t i o n de l ' â m e avec la 
science, c r i t i que de cette ex
pression, V I I I , v i , 9, 10. 

A s t , r é c u s e l ' a u t o r i t é d 'Aris tote 
sur l 'auteur du second Hip-
pias, b l â m é par M . V . Cousin, 
V , x x i x , 9, n. 

Ast re s é t e r n e l s , que p e r ç o i 
vent nos sens et qu ' a f f i rme 
not re ra ison, V I I , x v i , 7; — 
le solei l et le c ie l entier sont 
t ou jou r s en acte ; mouvement de 
ces grands corps, I X , v m , 19. 

A s t r o n o m i e fa i t par t ie des ma
t h é m a t i q u e s ; d i f f i cu l t é s que 
p r é s e n t e la t h é o r i e des I d é e s et 
des ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s pour les 
corps dont elle s'occupe, I I I , 
n , 23; — et g é o m é t r i e ; objet 
de leurs é t u d e s dans les m a t h é 
mat iques , v i , i , 14; — et phy
s ique; la connaissance des 
grands corps qui peuplent l'es
pace plus é t e n d u au jou rd 'hu i 
que du temps d 'Ar is to te , V I I I , 
i v , 7, n; — pr inc ipe et mesure 
qu 'on y emplo ie ; p r o g r è s de 
l a science as t ronomique , X , i , 
13, n. V o i r L i v r e X I I , ch . v u . 

A t h è n e s , é p o q u e à laquelle A r i s 
tote y r ev in t , V I I , n , 4, n. 

At la s , a le poids du c ie l sur les 
é p a u l e s , V , X X I I I , 4. 

Atomes , fondateurs de ce sys
t è m e , I , i v , 11, n; — sont des 
substances dans la t h é o r i e de 
D é m o c r i t e , V I I , x m , 11. 

A t t r i b u t é m i n e n t d e la science 
est d 'apprendre et de savoir les 
choses pour e l l e s - m ê m e s , I , n , 
11 ; — universel applicable à 



A L P H A B E T I Q U E 406 T A B L E 

tous les termes, III, ni, 16; — 
sa d i f f é r e n c e avec la subs
tance ; ses l i m i t e s n é c e s s a i 
r e s ; pas d ' a t t r ibu t s d ' a t t r ibu t s , 
I V , i v , 18 à 22; — est a n t é 
r i e u r au T o u t que f o r m e n t l 'a t
t r i b u t et le su je t r é u n i s , V , x i , 
7 ; — m ê m e é t e r n e l d'une 
chose, sans fa i r e pa r t i e de l'es
sence, est u n accident , V , x x x , 
5 ; — son existence v é r i t a b l e 
est dans le su je t don t i l est 
l 'accident , V I I , i v , 8, n; — sa 
p a r t i c i p a t i o n à l 'existence de 
son suje t , sans lequel i l n 'exis
t e ra i t po in t , V I I , v i , 7, n; — 
c o m m u n , ne r e p r é s e n t e pas 
tel le chose p a r t i c u l i è r e ; i l re 
p r é s e n t e te l le q u a l i t é , V I I , x m , 
9 ; — dans les substances par
t i c u l i è r e s d é t e r m i n e la m a i i è r e , 
V I I , n , 8. 

Attributions accidentelles de la 
substance et de l'essence, V I I , 
v i , 2. 

Attributs et les accidents peu 
vent ê t r e c o m p r i s sous cer ta ins 
genres universels ; peuvent ê t r e 
n é g a t i f s aussi bien qu a f f i r m a -
t i f s , I , v u , 30, 3 1 , n; — acc i 
den te l s , sont i n n o m b r a b l e s ; 
i m p o s s i b i l i t é de les p a r c o u r i r , 
I V , i v , 14 ; — ne peuvent ê t r e 
a t t r i b u é s à d 'autres a t t r i b u t s 
qu'en f o r m a n t une t o t a l i t é q u i 
s 'applique e n t i è r e m e n t au suj et, 
I V , i v , 19, n; — Pun de l ' au t re ; 
e x p l i c a t i o n q u i n'est pas tou t à 
f a i t exacte, comme le r emarque 
A r i s t o t e l u i - m ê m e , V , v i , \,n; 
— de l ' E t r e n 'on t qu 'un sens 
i n d i r e c t et acc idente l , V , v u , 
2 ; — d ' a t t r i b u t s n 'on t l ' Ê t r e 
qu ' i nd i r ec t emen t , V , v u , 3 ; — 

accidentels n 'existent pas en 
e u x - m ê m e s et ne peuvent ê t re 
a t t r i b u é s q u ' à des ê t r e s pa r t i 
cul iers et ind iv idue l s , V , i x , 2; 
— o p p o s é s , V , x , 1 ; — diffé
rents de l ' Ê t r e , V I I , i , 1 ; — pas 
u n seul ne peut exister sépa
r é m e n t , h o r m i s la substance, 
V I I , i , 6 ; — se rappor tent tous 
à l a substance, V I I , m , 4 ; — 
essent ie ls ; leur d é f i n i t i o n , 
V I I , v , 4 ; — complexes, n'ont 
n i essence n i dé f in i t i on , V I I , 
v , 4 et suiv. ; — s'appliquant 
s é p a r é m e n t à plusieurs ê t r e s 
q u i , r é u n i s , ne s'appliquent 
q u ' à t e l ê t r e seul, V I I , xv , 6. 

A u t e u r de l a race, homme ou 
f e m m e r a n g é s dans le Genre, 
V , x x v n i , 2, 5. 

A u t h e n t i c i t é des ouvrages d 'Ar-
chytas , V I I I , n , 11, n; — d e l à 
fin d 'un chap i t re de la Méta
physique, I X , v i , 7, n. 

Automates connus dès la plus 
haute A n t i q u i t é , I , u , 22, n. 

A u t r e , s i g n i f i c a t i o n de ce mot ; 
expression o p p o s é e a celle 
d ' Iden t ique , V , i x , 5; — déf i 
n i t i o n de ce m o t ; ses acceptions 
diverses, V , x , 5 et su iv . ; — 
et d issemblable , acceptions 
diverses de ces expressions, X , 
n i , 7, n; — o p p o s é au M ê m e ; 
une de ses acceptions à l'usage 
des m a t h é m a t i q u e s , applica
t i o n de cette appel la t ion ; com
m e n t A u t r e et M ê m e peuvent 
ê t r e o p p o s é s entre eux, X , m , 
7, 8 ; — d i s t i n c t i o n d 'Aut re et 
de D i f f é r e n t ; nuance dé l i ca t e et 
j u s t e , X , m , 9, n. 

A v e u g l e s - n é s plus inte l l igents 
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que les sourds-muets, selon 
Aristote, I , i , 1 et n. 

Avoir, Tidée d'Avoir peut se 
confondre avec l ' i dée d ' A c t i o n ; 
significations diverses de ce 
mot; Avo i r , dans le sens de sou
tenir ou de t en i r en c o h é s i o n ; 
s ignif icat ions du m o t E t r e cor
respondantes à celles du m o t 
Avoir , V , X X I I I , 1 à 6. 

Axiojnes, inutilité de leur dé
mons t ra t ion ; l eu r é v i d e n c e sert 
à d é m o n t r e r t ou t le reste, I I , 
n , 13, n; — u n des p lus ha
bituels à A r i s t o t e , I I I , n , 1, 
n; — unan imement a c c e p t é s et 
que tout le monde emplo ie 
pour d é m o n t r e r quelque chose, 
I I I , n , 12; — d é s i g n é s comme 
les principes de la d é m o n s t r a 
t ion, I I I , n , 12 ; — services qu ' i l s 
rendent aux sciences p ra t iques 
aussi bien q u ' à l a ph i lo soph ie , 
I I I , n , 14; — sont les p r inc ipes 
de tou t ; l eur é t u d e appa r t i en t 
au philosophe, I I I , n , 16; — 
de la sagesse an t ique qu'a 
recueillis le P é r i p a t é t i s m e , I I I , 
iv , 4, n; — l 'examen en appar
tient à une seule et m ê m e 
science ; l eur a p p l i c a t i o n , 
usage qu'en f o n t les sciences 
p a r t i c u l i è r e s , I V , n i , 1 et suiv. ; 
— admis par les m a t h é m a t i 
ques d è s le temps d ' A r i s t o t e ; 
elles f u r e n t les p r e m i è r e s à 
employer ce m o t d ' A x i o m e s ; 
I V , m , 1, n; — leur usage est 
parfai tement appl icable à l ' é t a t 
actuel de nos sciences, I V , m , 
2, n. 

Axiome Cartésien, sa valeur in
comparable, P , c x v i n . 

B 

Bacon Roger, son excommuni
ca t ion , P, c x i v . 

B a c o n F r a n ç o i s , ses attaques 
odieuses contre A r i s t o t e , P , 
c x i ; — services q u ' i l a rendus 
à l ' e sp r i t h u m a i n , P , c x v ; — 
a f a i t peu pour la M é t a p h y s i 
que, i d . , i b i d . ; — c r o y a i t à t o r t 
avo i r d é c o u v e r t l a m é t h o d e 
d 'observat ion , P, C L X X X I V . 

B a r n i , sa t r aduc t ion de la C r i 
t ique de la Ra i son p r a t i q u e , 
de K a n t , P , c c x x v i . 

Bas et H a u t , sens dans lesquels 
i l f au t entendre ces mots, V , 
x m , 5, n. 

B e k k e r , é d i t e u r d 'Ar i s to t e , ad
met une phrase dans son texte, 
I V , i v , 5, n; — c i t é sur une 
var ian te , V I , n , 12, n. 

Bessa r ion , sa t r aduc t ion d ' A r i s 
tote, c i t é e sur une n é g a t i o n 
qu i change absolument le sens 
de la phrase, V I I , v u , 13, n; 
— ci té sur une l e ç o n recom-
m a n d é e et a d o p t é e , I X , n , 2, 
n ; — c i t é pour la fin d 'un cha
p i t r e q u ' i l a p a s s é sous silence, 
I X , v i , 7, n. 

B h a g a v a d - G u î t â , c i t é e , P . c x x x n . 

B i e n , sa d é f i n i t i o n , I , n i , 5; — 
but en vue de quo i chaque 
(diose do i t ê t r e fa i t e , I , u , 12. 

B i e n et b u t f i n a l , une des cau
ses q u i p roduisen t les choses, 

I , n , 12. 

Sur le B i e n , ouvrage d 'Ar i s to te , 
qu i n'est pas venu j u s q u ' à 
nous, I , v u , 29, n ; le bien ne 
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peut se t r ouve r dans les i m m o 
b i l e s ; sa d é f i n i t i o n , I I I , n , 3. 

B i e n e t m a l , sont des p r inc ipes 
de connaissance et d ' ac t ion , 
V , i , 10; — d é t e r m i n e n t sur
t o u t les q u a l i t é s dans les ê t r e s 
d o u é s d u l i b r e a r b i t r e , V , x i v , 

7, 8. 

B i e n , u n des deux con t ra i res , 
s u p é r i e u r à ce q u i p o u r r a i t 
aussi ê t r e le m a l , I X , i x , 2. 

B i e n et m a l peuvent avo i r des 
i n t e r m é d i a i r e s , X , i v , 11 et 71. 

B i l e , son r ô l e dans l a doc t r ine 
h ippocra t ique , V I I I , i v , 1, n. 

B i p è d e est une pa r t i e l og ique de 
la d é f i n i t i o n d e . l ' h o m m e , V , 
x x i v , 4, n; — d é f i n i t i o n cou
ran te de l ' h o m m e dans l 'Ecole 
p la ton ic ienne , V I I I , v i , 2 et n. 

B o ë t h u s de S i d o n , condisc ip le 
de S t r abon , sous T y r a n n i o n le 
g r a m m a i r i e n , D , tome I , P-
CCLXX1II. 

B o n h e u r , c i t é comme exemple à 
l ' a p p u i de l a t h é o r i e de l ' A c t e , 
I X , v i n , 15 et ?i. 

B o n i t z , son é d i t i o n de la Méta
physique donne une l e ç o n p r é 
f é r a b l e à l a l e ç o n vu lga i r e , I , 
i , 2, n; — son o p i n i o n sur l a 
conservat ion du texte d 'un pas
sage, I , i , 13 et 14, n ; — sa 
ve r s ion a d o p t é e , I , n , 15, 7i ; 
— recommande une var ian te 
sur le pe t i t et le g r a n d , I , v , 
9. n; — t rouve i n ju s t e une c r i 
t ique d ' A r i s t o t e cont re l a t h é o 
r i e p la ton ic ienne , I , v i , 7, n; 
— conteste q u ' A r i s t o t e r e p r o 
duise b ien l a p e n s é e de P l a t o n , 
en supposant que P l a ton me t 

les ê t r e s m a t h é m a t i q u e s sur la 
m ê m e l igne que les I d é e s , I , 
v i , 8, n; — sa variante ingé
nieuse touchant les I d é e s , I , v i , 
20, n ; — remarque qu'Aristote 
comprena i t sous le nom géné
r a l de Physique , tous les ou
vrages où i l avait t r a i t é de la 
na ture , I , v u , 11, n; — pro
pose de suppr imer une r épé 
t i t i o n du texte, I , v u , 18, n; 
— renonce a p r è s de grands 
e f f o r t s , et m a l g r é toute sa 
science et sa s a g a c i t é , à bien 
saisir le sens de l a t h é o r i e des 
Py thagor ic i ens d ' a p r è s A r i s 
to te , I , v u , 26, n ; — b lâme 
A r i s t o t e d 'avoi r p r ê t é à Platon 
des t h é o r i e s qu i ne sont pas 
t o u t à f a i t les siennes, et entre 
autres celle du T r o i s i è m e hom
me, I , v u , 32, 7i ; — son inter
p r é t a t i o n sur le commencement 
et l a f i n d'une phrase, I , v u , 
39, 7i. 

B o n i t z e t S c h w e g l e r , les der
n ie r s é d i t e u r s de la Métaphy
sique, leur scrupule à profiter 
d'une var ian te a u t o r i s é e , I , v u , 
4 1 , n. 

B o n i t z , sa remarque sur une 
va r i an te dans cette expression : 
<( l ' I d é e sera aussi le nombre », 
I , v u , 45, n ; — variante qu ' i l 
t i r e de quelques manuscri ts , I , 

v u , 47, 7i. * 

B o n i t z e t S c h w e g l e r s'accordent 
sur u n passage a n n o n ç a n t 
f o r m e l l e m e n t le I I I e l i v re , et ils 
concluent que l a place est mal 
a s s i g n é e au I I e l i v r e , I , v u , 
69, n ; — s ' é t o n n e n t de ce que 
É r a s m e donne u n sens ingé 
n ieux mais faux au proverbe 
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sur la porte et l ' a rcher , I I , i , 

2, w. 

Bonitz, sa variante justifiée par 
le Commentaire d ' A l e x a n d r e 
d 'Aphrodise, I I , n , 6, n; — 
trouve avec r a i s o n t o u t u n 
passage sur l ' ê t r e de l ' i n f i n i 
for t obscur, I I , n , 13, n ; — 
ré fu te M . Schwegler , I I I , n , 
13, n ; — pense q u ' A r i s t o t e 
dés igne les P la ton ic iens en 
cri t iquant la t h é o r i e des I n t e r 
m é d i a i r e s , I I I , n , 28, n; — sa 
correction d ' a p r è s le c o m m e n 
taire d 'Alexandre d 'Aphrod i s e , 
d'une r é p é t i t i o n de phrase, I V , 
u , 6, n; — adopte une va
riante fou rn ie par A l e x a n d r e 
d 'Aphrodise, I V , n , 10, n; — 
son opin ion sur le m o t de C a t é 
gories, I V . n , 14, n; — re 
pousse comme fausse une subs
t i tu t ion p r o p o s é e par A l e x a n 
dre d 'Aphrodise , I V , m , 6, n; 
— phrase q u ' i l c r o i t suspecte, 
I V , i v , 5, n; — remarque que, 
pour A r i s t o t e , le n o m et le 
verbe semblent se con fondre , 
I V , i v , 6, n; — adopte une 
leçon p r o p o s é e par A l e x a n d r e 
d 'Aphrodise , I V , i v , 19, a;— 
adopte dans son texte une le
çon r e c o m m a n d é e par A l e x a n 
dre d 'Aphrodise , I V . i v , 24, 
n; — sa con jec tu re a d o p t é e , 
I V , i v , 31 , n ; — d é f e n d E m 
pédoc le , D é m o c r i t e et P a r m é 
nide contre l a c r i t i q u e q u ' A r i s 
tote leur adresse ; t rouve 
que le mo t d ' A n a x a g o r e n ' a 
pas la p o r t é e que l u i donne 
Aris to te , I V , v , 9, n; — sa 
supposition d'une c o r r u p t i o n 
du texte dans une express ion , 

I V , v , 22, n; — adopte une 
va r ian te que donne Alexandre 
d 'Aphrod i se , I V , v i , 7, n; — 
admet une var iante qu ' i l em
p run te à Alexandre d 'Aphro 
dise et à un m a n u s c r i t de F l o 
rence, I V , v i , 8, n. 

B o n i t z e t S c h w e g l e r adoptent 
l ' e x p l i c a t i o n et l a var iante du 
v r a i et du faux, d 'Alexandre 
d 'Aphrod i se , I V , v u , 1, n. 

B o n i t z adopte une var iante pro
p o s é e par A l e x a n d r e d 'Aphro 
dise, I V , v u , 6, n; — ses c r i 
t iques f o n d é e s sur u n chapi t re 
de la Métaphysique, V , i , 10, 
n. 

B o n i t z e t S c h w e g l e r adoptent 
l ' o p i n i o n d ' A s c l é p i u s sur u n 
ex t ra i t de la Physique in ter 
c a l é dans la Métaphysique, V , 
n , n; — approuvent une l e ç o n 
d 'A lexandre d 'Aphrodise , sans 
l ' i n s é r e r dans leur texte, V , 
m , 7, n. 

B o n i t z , sa remarque sur la r é d a c 
t i o n d 'un chap i t re de la Méta-
pnysique qu i se t rouve dans la 
Physique, V , i v , n. 

B o n i t z e t Schweg le r c ro ient 
qu 'Ar i s to t e n 'a pas b ien saisi 
l a p e n s é e d ' E m p é d o c l e , V , iv , 

6, n. 

B o n i t z , var ian te q u ' i l propose, 
d ' a p r è s A l e x a n d r e d 'Aphrodise , 

sur le Genre, V , v i , 9, n\ — 
adopte une variante p r o p o s é e 
par A l e x a n d r e d 'Aphrodise sur 
la s é p a r a t i o n d'un §, V, v i , 
14, n; — t rouve que la ques
t i o n de la d iv i s ib i l i t é des cho
ses est une digression ma l 
p l a c é e , V , v i , 16, n; - va-
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r i an te f o r t l é g è r e q u ' i l a f a i t 
passer dans son texte , V v i , 
19, n; — son é d i t i o n d u com
m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, c i t é e sur des p ropos i t ions 
a p p e l é e s des P r o p o s i t i o n s con
t re na tu re , V , v u , 3, n; — 
adopte la va r ian te suivie par 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i s e , d u m o t 
Commensurable , V , v u , 5, n; 
— son a p p r é c i a t i o n et sa com-
p a i a i s o n de l 'analyse et d u 
style du Ve l i v r e avec le X e , 
V . i x , 8, n; — p e t i t m e m b r e 
de phrase q u ' i l veut s u p p r i m e r 
en s 'appuyant de l ' a u t o r i t é 
d 'A lexandre et en repoussant 
le t é m o i g n a g e d ' A s c l é p i u s , V , 
x , 1, n; — ses notes sur les 
deux par t s d is t inctes q u ' i l f a i t 
de la puissance et de la s imple 
p o s s i b i l i t é , V , x u , n; — sa 
co r rec t ion , qu 'on p o u r r a i t t r a 
du i re d i f f é r e m m e n t , V , x u , 5, 
71. 

B o n i t z e t S c h w e g l e r p r o p o 
sent de m o d i f i e r une l e ç o n 
d ' A l e x a n d r e sur l ' ê t r e h o m o 
nyme et sur l a d é f i n i t i o n du 
possible, V , x u , 8, 9, n. 

Bonitz, son observation sur la 
r é a l i t é qu 'Ar i s t o t e c o m p r e n d 
dans les possibles, V , x u , 14, 
n; — son a p p r é c i a t i o n sur u n 
chap i t re obscur, V , x m , 1, n; 
— son a p p r é c i a t i o n d u style 
d 'un chap i t r e , V , x i v , 1, n; 
— son avis sur le sens s p é 
c i a l d u m o t de F i n , V , x v i , 5, 
?i ; — son observa t ion sur la 
c o n t r a d i c t i o n des accept ions d u 
m o t P r i n c i p e avec le chap i t r e 
p r e m i e r d u V e l i v r e , V , x v n , 
4, 7i; — pense que la science 

g é n é r a l e en m a t h é m a t i q u e s 
p o u r r a i t b ien ê t r e l ' a r i t h m é t i 
que, V I , i , 14, 7t; — ci té sur 
l ' exemple du t r i ang le , V I , n , 
4, 7i ; — sa remarque sur une 
c o n j o n c t i o n dont i l n 'y a pas 
de trace dans le Commentaire 
d 'A lexandre d 'Aphrodise , V I , 
n , 9, 71; — propose de trans
poser une phrase, V I , n , 10, 
7i ; — ses l é g è r e s corrections 
sur l ' é p o q u e de la pleine lune, 
d ' a p r è s une var iante ci tée par 
B e k k e r , V I , n , 12, n. 

Bonitz et Schwegler ont repro
d u i t l a co r rec t ion p r o p o s é e 
par Casaubon, touchant les 
causes n é c e s s a i r e s , V I , m , 2, 
71. 

B o n i t z , sa remarque sur ce 
q u ' A r i s t o t e confond l 'universel 
et le genre, l a fo rme avec le 
su je t , V I I , m , 1, 2, n; — pro
pose de f a i r e u n d é p l a c e m e n t 
i m p o r t a n t , V I I , i v , 1, n. 

Bonitz et Schwegler, tout au
t o r i s é s qu ' i l s sont, n'ont pu 
p o r t e r une c o m p l è t e l umiè re 
sur u n passage, V I I , i v , 6, n; 
— leurs vains e f for t s pour ar
r i v e r à une c l a r t é complè t e 
d ' un passage, V I I , i v , 7, n. 

Bonitz, la ponctuation qu'il 
donne dans son texte, con
firmée par le Commentaire 
d ' A l e x a n d r e , a d o p t é e , V I , i v , 
8, n; — remarque qu 'Aris to te 
se rapproche b ien souvent de 
P l a t o n et de la t h é o r i e des 
I d é e s , V I I , v i , 1, n; — sa sup
p o s i t i o n sur l a s ign i f i ca t ion de 
l ' express ion « Les e x t r ê m e s », 
V I I , v i , 3, 7i. 
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Bonitz et S c h w e g l e r supposent 
quelque in t e rve r s ion dans le 
texte et proposent le d é p l a 
cement d u n §, V I I , v i , 10, n. 

Bonitz, son observa t ion sur une 
n é g a t i o n d o n n é e par A l e x a n 
dre d A p h r o d i s e , V I I , v u , 13, 
n; — son i n t e r p r é t a t i o n du 
mot « S u b o r d o n n é s », d ' a p r è s 
le Commentaire d 'A lexandre 
d 'Aphrodise, V I I , x , 10, n; 
— sa var iante t i r é e d u C o m 
mentaire d 'Alexandre d ' A p h r o 
dise, a d o p t é e , V I I , x , 20, n. 

Bonitz et S c h w e g l e r , l eu r o p i 
nion et leur p r o p o s i t i o n sur 
deux §§, V I I , x , 20, n. 

Bonitz, son o p i n i o n sur le sens 
in te r roga t i f d 'un m e m b r e de 
phrase, V I I , x i , 3, n; — son 
i n t e r p r é t a t i o n q u i s 'accorde 
avec tout le contexte , V I I , x i , 
8, n ; — sa va r ian te t i r é e 
du commenta i re d ' A l e x a n d r e 
dAphrod i se , V I I , x i , 13, n; 
— doute de l ' i n t e r p r é t a t i o n 
du mot H o m m e , d ' A l e x a n d r e 
d'Aphrodise, V I I . x m , 8, n. 

Bonitz et S c h w e g l e r , l eu r o p i 
nion sur le r a p p o r t d ' un pas
sage à quelques passages p r é 
céden t s , V I I , x m , 13, n. 

Bonitz, son o p i n i o n sur l ' an 
nonce d'une é t u d e u l t é r i e u r e 
de la t h é o r i e de l ' un ive r se l , 
V I I , x m , 13, n; — essaie d ' é t a 
bl i r entre deux discussions u n 
lien qu i semble e x a g é r é , V I I , 
x i v , 1, n; — ses doutes sur 
l 'exactitude d'une express ion, 
indispensable, d ' a p r è s A l e x a n 
dre d 'Aphrodise , V I I , x v , i , w ; 
— p a r a î t pa r t age r l ' o p i n i o n de 

M . Schwegler sur un a rgu
ment sophist ique, V I I , x v , 6, 
n ; — sa remarque sur une 
var iante d 'Alexandre d 'Aphro 
dise, au l i eu de la leçon v u l 
gaire , V I I , x v , 7, n; - ce 
q u ' i l comprend par « De l ' un 
et de l 'autre V I I I , v i , 6, n; 
— sa remarque sur ce qu 'Ar i s 
tote a plus d'une fois m ê l é les 
deux not ions de puissance, I X , 
i , 3, n. 

B o n i t z e t Schwegle r , leur va
r i an te r e c o m m a n d é e pour une 
d é f i n i t i o n qu i s'appuie sur le 
Commenta i re d 'Alexandre , I X , 
i , 5, n ; — recommandent une 
l e ç o n sur le rappor t de l ' a r t et 
de la science, qu i semble r é s u l 
ter du Commenta i re d 'A lexan 
dre et de la t r aduc t ion de 
Bessar ion , I X , n , 2, n; — 
proposent des corrections i n g é 
nieuses, I X , n i , 4, n; — pro
posent diverses modi f ica t ions 
sur l a d é m o n s t r a t i o n l i t t é r a l e 
qu i é t a b l i t le v é r i t a b l e sens du 
m o t Possible , I X , i v , 4, n. 

B o n i t z , sa cor rec t ion admise sur 
la puissance d 'agir , I X , v , 5, 
n; — trouve qu 'Ar i s to te t ra i te 
t r o p l é g è r e m e n t de l ' i n f i n i et 
d u vide ; sa propre op in ion sur 
ces grandes quest ions; re
pousse l ' a rgument de la d i v i 
s ion à l ' i n f i n i , I X , v i , 5, 6, n; 
— r é d a c t i o n nouvel le q u ' i l pro
pose pour la fin d 'un chapi t re , 
I X , v i , 7, n; — son explica
t i o n de ce q u ' i l f au t entendre 
p a r na ture , t i r é e d 'un passage 
d u Traité du Ciel, I X , v i n , 2, 

n. 

B o n i t z et Schweg le r rappel lent 
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l a t h é o r i e de la r é m i n i s c e n c e 
dans le Ménon de P l a t o n , I X , 
v i n , 7, n. 

B o n i t z , son o p i n i o n sur l ' exem
ple de la na tu re a t t e i gnan t son 
but , I X , v i n , 12, n. 

B o n i t z et S c h w e g l e r , l eu r re
marque sur l a con fus ion 
qu 'A lexandre d 'Aphrod i se ava i t 
fa i te dans u n passage d o n t le 
sens ne peut ê t r e douteux, 
I X , v i n , 14, n; — c i t é s sur une 
co r r ec t i on , I X , i x , 1, 72. 

B o n i t z , son o p i n i o n sur l a t h é o 
r i e de l 'acte, I X , i x , 5, n; — 
son o p i n i o n sur u n chap i t r e de 
la Métaphysique, I X , x , 1, n; 
— sa r emarque sur le sens du 
m o t E t , I X , x , 4, 72; — sa r e 
m a r q u e sur le sens du m o t 
I n s é p a r a b l e , X , i , 8, n; — son 
o p i n i o n sur l a mesure du l a n 
gage, et des g randeurs , et sur 
l ' i n d i v i s i b i l i t é d u pied, X , i , 14, 
n; — t rouve une compara i son 
d 'Ar i s to t e sur la mesure de l a 
t a i l l e de l ' homme,peu heureuse, 
X , i ,16,7z; — c i t é sur une l e ç o n 

. a d o p t é e , X , m , 2, n ; — ses 
l e ç o n s t i r é e s d u c o m m e n t a i r e 

Ci 
d 'A lexandre d ' A p h r o d i s e , adop
t é e s , X , m , 3, 4, n ; — son 
o p i n i o n sur l a d e r n i è r e phrase 
d 'un §, X , m . 9, n; — propose 
des r ec t i f i ca t ions q u ' i l appuie 
sur le C o m m e n t a i r e d ' A l e x a n 
dre d ' A p h r o d i s e , X , m , 10, n; 
— son b l â m e et son o p i n i o n 
sur toute l a fin d 'un §, X , 
i v , 3, n ; — sa r e m a r q u e sur 
une c o n t r a d i c t i o n d ' A r i s t o t e , 
X , i v , 4, T?; — propose u n 
changement q u ' i l appuie de 
l ' a u t o r i t é d 'A lexand re d ' A p h r o 

dise, X , i v , 11, n; — pro
pose de changer une ponctua
t i o n , X , v , 2, n; — pense 
q u ' A r i s t o t e veut d é s i g n e r les 
P la ton ic iens par les Philoso
phes q u i p r é t e n d e n t que l ' iné
g a l est le nombre Deux, X , v , 
4, n. 

Bossuet , c i t é sur la vie de Dieu, 
P , C, 72. 

B u f f o n , son o p i n i o n sur la na
tu r e de l ' homme, P, ccxix. 

B u t , en vue de quoi chaque 
chose do i t ê t r e fa i t e , I , n , 12; 
— p a r t i c u l i e r de la philosophie 
est l a science des g é n é r a l i t é s , 
I , n , 16 et suiv. ; — de la 
ph i losophie o u b l i é dans la 
t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 54; 
— de l a s p é c u l a t i o n , I I , T, 4; 
— de la m é t h o d e , I I I , i , 3, n; 
— recherche du but en vue 
duquel l a chose est fa i te , V I I , 
x v n , 5. 

i 
B u t f i n a l e t le b i e n , r é e l l e m e n t 

une des causes q u i produisent 
les choses, I , n , 13. 

B u t f i n a l , q u a t r i è m e cause des 
choses, I , m , 5 ; — la sér ie ne 
peut pas ê t r e p o u s s é e à l ' i n 
fini, I I , n , 2 ; — cette cause n'a 
pas é t é é t u d i é e directement 
par les anciens philosophes, 
I , v i , 21 à 24 ; — q u a t r i è m e 
e s p è c e de cause, V , n , 4 ; — 
o ù le P o u r q u o i se confond avec 
le T e r m e , V , x v n , 2. 

c 

Callias, nom d'homme qu'Aris
tote p r e n d souvent comme 
exemple ; Socrate atteint du 
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m ê m e m a l et g u é r i par le m ê 
me r e m è d e , I , i , 6, 9 ; — c i t é 
comme nombre , I , v u , 44 et 
45 ; — f o r m é d'une cer ta ine 
quan t i t é de par t icu les de f e u , 
de terre, d'eau et d ' a i r , I , v u , 
45, ?i. 

Calme de l a m e r , sa d é f i n i t i o n , 
V I I I , n , H . 

Camus, d i f f é r e n c e de ce terme 
avec celui de Courbure , V I , i , 
8. 

C a r a c t è r e propre des m a t h é 
m a t i q u e s auxquelles l ' é t u d e 
du bien est é t r a n g è r e , I I I , n , 
3; — commun des ê t r e s , I V , 
m , 3 ; — du p r inc ipe le plus 
incontestable, le plus c e r t a i n 
de tous les pr inc ipes , I V , m , 
8 ; — commun à tous les p r i n 
cipes, V , i , 9; — c o m m u n de 
toutes les acceptions du m o t 
E l é m e n t , V , m , 8; — é m i n e n t 
de la substance, V I I , n i , 9 ; 
— é m i n e n t de l ' E t r e est le 
vrai ou le faux , I X , x , 1. 

C a r a c t è r e s de l ' u n i t é et de la 
p lu ra l i t é , X , n i , 3. 

Casaubon propose une correc
t ion sur les causes n é c e s s a i r e s , 
V I , n i , 2, n. 

Catalogue de D i o g è n e de L a ë r t e , 
édit . F i r m i n - D i d o t , c i t é sur 
l'ouvrage s p é c i a l d ' A r i s t o t e , 
c o n s a c r é aux t h é o r i e s non-
écr i tes de P l a ton , I , v i r , 53, n ; 
— de D i o g è n e de L a ë r t e , é d i t . 
F i r m i n - D i d o t , ne par le que 
d'un Traité des Contraires et 
non d'un Choix des Coidraires, 
I V , n , 8, n. 

Catégor i e , sens de ce m o t , I V , 
n , 14, n; — du genre f o r m e 

u n genre pa r t i cu l i e r de l ' Ê t r e , 
V , x x v m , 7; — le sens de ce 
mo t n ^ s t autre que celui d 'A t 
t r i b u t i o n , V I , n , 2 , n; - de la 
substance ou de l ' i nd iv idue l 
est la p r e m i è r e de toutes les 
mod i f i c a t i ons de l ' Ê t r e , V I I , i , 5 
et suiv. ; _ de la substance, la 
p r e m i è r e et la plus impor tan te 
de toutes, V I I , i , 5, n; — d i f 
f é r e n c e de la c a t é g o r i e de la 
substance et des autres c a t é 
gor ies , V I I , i v , 5 et su iv . ; — 
de la substance est aussi dans 
les autres d'une f a ç o n d é t o u r 
n é e ; les autres c a t é g o r i e s n 'ont 
d ' ê t r e que par h o m o n y m i e , 
V I I , i v , 12, 13, 14 ; - de l'es
sence, est le fondement de 
toutes les autres, V I I , x u i , 7 
et n. 

Catégories, ouvrage d'Aristote, 
c i t é e s sur les mots : Homony
mes et Synonymes, I , v i , 5, n; 
— c i t é e s sur l a p r o p r i é t é de la 
substance, I , v u , 35, n; — c i 
t é e s sur Synonyme et sur l a 
d é f i n i t i o n de l ' Ê t r e , I I , i , 5, 6, 
)i ; — c i t é e s sur l 'opposi t ion 
par con t ra i r e , I V , u , 12, n; — 
c i t é e s sur les combinaisons 
des contra i res , I V , i l , 21 , n; 
— c i t é e s sur l ' a f f i r m a t i o n et 
l a n é g a t i o n , I V , i v , 6, ?2 ; — 
c i t é e s sur l a p e n s é e qu i com
bine les choses, I V . v u , 3, n; 
— de l ' Ê t r e , leur é n u m é r a t i o n 
i n c o m p l è t e , V , v u , 4 ; — é n u -
m é r é e s au nombre de h u i t au 
l i eu de d ix , V , v u , 4, n; — c i 
t é e s sur les diverses formes 
de c a t é g o r i e s , v , v u , 4, n; 
— c i t é e s sur l 'analyse de la 
no t ion de substance, V , v i n , 
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1, n; — c i t é e s sur quat re es
p è c e s d ' O p p o s é s au l i e u de 
c i n q , dans la t h é o r i e des Con
t ra i res , V , x , 1, 2, n ; —- c i t é e s 
sur l 'analyse de l ' i d é e d ' A n t é 
r i o r i t é , V , X I , 11, n; — c i t é e s 
sur l a s i g n i f i c a t i o n du m o t de 
Possession et le sens d ' H o m o 
nyme , V , x u , 8, n ; — c i t é e s sur 
l 'analyse appro fond ie de l ' i dée 
de Q u a n t i t é , V , x m , 1, n; — 
c i t é e s sur l ' i d é e d ' i n s t r u c t i o n 
et sur l 'analyse d u temps et 
d u mouvement , V , x m , 7, 8, 
n; — c i t é e s sur l ' é t u d e de l a 
v e r t u et du vice, V . x i v , 4, ?i; 
— c i t é e s sur la t h é o r i e de l a 
r e l a t i o n , V , x v , 1, n; — c i t é e s 
sur le sens d u m o t Possession, 
V , x x , 1, 3, n; — c i t é e s sur l a 
p r i v a t i o n , V , x x n , 1, n ; — c i 
t é e s sur le sens d'Avoir ,* V . 
X X I I I , 1, n; — c i t é e s sur les 

choses fausses, V , x x i x , 1, n; 
— c i t é e s sur l a substance, V I , 
n , 2, n ; — c i t é e s sur l a c o m 
b ina i son et la d i v i s i o n des 
mots , V I , m , 6, n; — l eur 
é n u m é r a t i o n i n c o m p l è t e , V I I , 
i , 1, n; — c i t é e s sur l a subs
tance, V I I , i , 5, n; — autres que 
la substance, où se p r é s e n t e n t 
su r tou t les c o m p o s é s , V I I , 6, 
n; — c i t é e s sur le sens d u m o t 
H o m o n y m e , V I I , i v , 14, n; — 
A r i s t o t e n 'en n o m m e que qua
tre , b ien qu'elles soient au 
n o m b r e de d ix , V I I , v u , 1, n; 
— c i t é e s sur le n o m b r e des 
C a t é g o r i e s , V U , v u , 1, n; — 
c i t é e s sur les mots Synony
mes et H o m o n y m e s , V I I , i x , 
4, n ; — sa c o n d i t i o n s p é c i a l e 
dans l a p r o d u c t i o n , V I I , i x , 
11 ; c i t é e s sur le m o t H o m o 

nymie , V I I , x, 10, n;.— ci tées 
sur l a d é f i n i t i o n de la subs
tance, V I I , x n , 5, n; — citées 
sur la t h é o r i e de la substance. 
V I I , x v i , 4, n ; — c i tées sur la 
t h é o r i e du nombre , V I I I , m , 
13, n ; — c i t é e s sur la subs
tance et l ' a c t ion , I X , n i , 8, w; 
— m a n i è r e plus g é n é r a l e de 
t r a d u i r e cette expression de 
C a t é g o r i e s , I X , n i , 10, n; — 
c i t é e s sur la nature de la vé
r i t é et de l ' e r reur , I X , x, 2, 
n; — c i t é e s sur la t héo r i e des 
O p p o s é s et des Contraires , X , 
n i , 1, 2, n; — c i t ées sur la 
t h é o r i e du mouvement , V I I I , 
i , 8, n; — c i t é e s sur la diffé
rence des O p p o s é s et des Con
t r a i r e s , X , i v , 7, n ; — ou
vrage d 'Ar i s t o t e , donnent une 
analyse a d m i r a b l e de la subs
tance, P , LXXXII. 

Cause, quatre sens différents de 
de ce mot , I , m , 2; — qui 
p r o d u i t le mouvement , gran
deur de cette recherche, I , n i , 
23 et su iv . ; — m o t r i c e , i n 
t rodu i t e pour la p r e m i è r e fois 
par E m p é d o c l e dans les re
cherches phi losophiques, I , i v , 
9 ; — m a t é r i e l l e , a é té pres-
qu 'un iquement le sujet d 'é tude 
des anciens philosophes, I , v i , 
18 , — du mouvement , jo inte 
à l a cause m a t é r i e l l e par les 
phi losophes qu i admettaient 
pour p r inc ipes l ' a m i t i é et la 
ha ine , ou l ' in te l l igence et 
l ' a m o u r , I , v i , 19; — subs
t a n t i e l l e , à peine t r a i t é e par 
les anciens philosophes, L v i , 
20 ; — une des questions p ré 
l i m i n a i r e s dans la science, 111, 
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i , 11 ; — de la d i f f é r e n c e des 
choses i m p é r i s s a b l e s et des 
choses p é r i s s a b l e s , I I I , i v , 14;— 
de Terreur d e l à t h é o r i e de l ' i n 
t e r m é d i a i r e , I V , v u , 4 et suiv. ; 
— analyse de l ' i dée de cause, 
extrait de la Physique i n t e r 
calé dans la Métaphysique, V , 
n , n; — d é f i n i t i o n de ce m o t , 
ses quatre e s p è c e s : l a ma
t ière , la f o r m e , le mouvemen t 
et le but final, V . n , 1 à 6; — 
la p r e m i è r e est l a cause m a t é 
rielle, V , i l , 1, n; — une m ê m e 
cause peut p r o d u i r e des ef
fets contrai res , selon qu 'el le 
est p r é s e n t e ou absente, V , n , 
8 ; — est a n t é r i e u r e ou p o s t é 
rieure à telle aut re cause « su
b o r d o n n é e », V , n , 13, n; — 
ce mot a au tant de nuances 
que l 'expression de E n soi , V , 
x v m , 4 ; — f o r t u i t e de l ' a cc i 
dent est absolument i n d é t e r m i 
née , V , x x x , 5 ; — p r inc ipe de 
l'accident, V I , n , 8; — par 
laque l lé l a chose est p r o d u i t e , 

# V I I , v u , 3 ; — tou t p h é n o m è n e 
y est soumis, V I I , v i n , 1 ; — 
qui f a i t que certaines choses 
peuvent ê t r e à l a fo is p r o d u i 
tes par l ' a r t et ê t r e sponta
nées , tandis que d 'autres ne le 
peuvent pas, V I I , i x , 1 ; — 
p r e m i è r e de l ' a c t i on de l ' a r t , 
V I I , i x , 5 ; — peut ê t r e , ou le 
but auquel l a chose est desti
née , ou le p r inc ipe i n i t i a l du 
mouvement, V I I , x v n , 4 et 
suiv. ; — qu i donne à chaque 
chose sa f a ç o n d ' ê t r e , V I I I , n , 
7; — dis t inguer les acceptions 
diverses du m o t de Cause; 
exemple de l a cause m a t é r i e l l e 
de l 'homme, V I I I , i v , 5 ; — 

f o r m e l l e et cause finale se con
fonden t pour l 'homme, V I I I , 
i v , 5 et 7i ; — formel le est la 
d é f i n i t i o n de l 'objet qui l a 
donne, V I I I , i v , 8 ; — de 
l ' é c l i p s é de lune , V I I I , i v , 8: 
— vraie de l ' éc l ipe de lune, 
V I I I , i v , 8, n; — de l ' un i t é 
dans les choses ; de l ' un i t é 
de l ' homme, V I I I , v i , 2 ; — 
s p é c i a l e de l ' un i t é de la défi
n i t i o n , est l ' u n i t é m ê m e du 
d é f i n i , V I I I , v i , 2 ; — de l ' un i t é 
est l a cause mot r i ce qu i f a i t 
passer l 'E t r e de la puissance à 
l a c t é , V I I I , v i , 12; — et é lé
ment , app l ica t ion de ces mots 
à d é f i n i r les choses ou à déf i 
n i r s implement ces deux mots , 
X , i , 7; — l ' idée de cause est 
accessible à l 'espr i t huma in , 
P , c c v n . — sans elle le monde 
est i n i n t e l l i g i b l e , P , cc ix . 

Causes, leur connaissance est 
une cond i t ion essentielle de l a 
science, I , i , 12, 7i; — et p r i n 
cipes dont la phi losophie est 
l a science, I , n , 1 ; — et p r i n 
cipes, ce qu i f a i t qu ' i ls sont 
sus le plus c o m p l è t e m e n t , I , 
n , 1 1 ; — dont P la ton a f a i t 
usage, I , v i , 15;*— et p r i n c i 
pes, objets des recherches des 
anciens philosophes, concer
nant l a substance, 1, v u , 19; 
— et pr incipes des P y t h a g o r i 
ciens p o u r r a i e n t suf f i re à ex
p l ique r les plus r e l e v é s des 
ê t r e s , I , v u , 23 ;— les quatre cau
ses r é d u i t e s en s y s t è m e , selon 
A r i s t o t e , suff isent à expliquer 
tous les p h é n o m è n e s , I , v u , 
67, n; — ne peuvent pas ê t r e 
in f in ies en succession directe 
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pas plus qu 'en e s p è c e s , I I , n , 
1 ; — la s é r i e , l i m i t é e par le 
but f i n a l qu 'on se propose, I I , 
u , 11, n; — g é n é r a l e s de f â 
cheuses m é p r i s e s dans l a t h é o 
r i e de P ro t ago re , I V v , 13 ; 
— sont en m ê m e n o m b r e que 
les p r inc ipes , V , i , 8; — sont 
r é c i p r o q u e m e n t causes les unes 
des autres , V , n , 7 ; — leurs 
nuances mo ins nombreuses 
qu 'on ne c r o i r a i t : causes su
p é r i e u r e s , causes secondaires, 
causes directes , causes i n d i 
rectes, V , n , 13 et s u i v . ; — 
en acte, causes en puissance, 
agissant e f fec t ivement ou pou
vant ag i r , V , n , 15, 16 ; — l e u r 
combina i son , V . n , 17; — ac
c o u p l é e s deux à deux ; d i f f é 
rence des causes actuelles et 
des causes possibes, V , n , 
18, 19; — et pr inc ipes des 
ê t r e s , V I , i , 1 ; — par accident , 
exp l ica t ions sur l e u r p roduc
t i o n ou leur des t ruc t ion , par 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se et A s 
c l é p i u s , V I , n i , 1, n; — sont 
é t e r n e l l e s ; celles q u ' é t u d i e l a 
science p r e m i è r e le sont é m i 
n e m m e n t , V I , i , 12; — n é c e s 
saires ; mais i l y en a qu i ne 
le sont p a s f V I , n i , 1 et s u i v . ; 
— i l y a des causes i n d é t e r m i 
n é e s de l ' acc iden te l et d u f o r 
t u i t , V I , m , 5; — des e s p è c e s , 
noms que quelques phi losophes 
app l iquen t aux I d é e s , V I L v u , 
8; — h o m o n y m i e des causes 
produc t r ices avec l ' ê t r e p r o d u i t , 
V I I , i x , 4 ; — et p r inc ipes et 
é l é m e n t s des substances sont 
l ' ob j e t de la science, V I I I , i , 
2 ; — t h é o r i e des qua t re causes 
dans A r i s t o t e , P L X X X V I I ; 

cette t h é o r i e l u i est propre, i d . , 
i b i d . 

Cécité ne ressemble pas à l'igno
rance, I X , x, 8 et n. 

Cercle d'airain implique néces
sa i rement la m a t i è r e dans sa 
d é f i n i t i o n , V I I , v u , 10 et n ; — 
c o n s i d é r é comme une to ta l i té 
qu i se divise en diverses par
t ies , V I I , x . 20, n; — sa défi
n i t i o n , ses part ies m a t é r i e l l e s 
et n o n m a t é r i e l l e s ; abstraction 
des par t ies m a t é r i e l l e s , V I I , 
x i , 1 et suiv. et n. 

Cercle, exemple à l'appui de la 
d i s t i n c t i o n de l a m a t i è r e et de 
l 'acte dans l a d é f i n i t i o n , V I I I , 
v i , 7 ; — r a p p o r t du cercle au 
demi-cercle, V I I , x , 13 ; —com
m e n t i l se r é s o u t et d i s p a r a î t 
dans ses segments; est dénom
m é par s imple Homonymie , 
V I I , x , 10; — sa dé f in i t i on , sa 
d iv is ion , ' V I I , x , 2, 6. 

Cerveau et Cœur, leurs fonctions 
essentielles à la not ion de 
l ' ê t r e a n i m é , et comprises dans 
sa d é f i n i t i o n , V I I , x , il. 

Chair, ses éléments subsistent 
m ê m e a p r è s que la chair ne 
subsiste p lus , V I I , x v n , 9 et 
su iv . 

C h a n g e m e n t , i d é e vraie qu'on 
do i t s"en f a i r e ; — i l n'est pas 
un ive r se l , I V , v, 16; — n'est 
possible que dans les opposés 
et les i n t e r m é d i a i r e s , I V , v u , 
2 ; — sa d é f i n i t i o n , I V , v i n , 8; 
— des fo rmes de la m a t i è r e , 
V I I , v u , 13 ; — ses principales 
e s p è c e s ; les changements de la 
substance ont pour c o n s é q u e n c e 
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les autres changements , V I I I , 
i , 8, 9. V o i r M o u v e m e n t . 

Changer de q u a n t i t é d i f f è r e de 
changer de q u a l i t é , I V , v , 16. 

Chaud et f r o i d , p r inc ipes de 
P a r m é n i d e , I V , n , 22, n. 

Cheval et M u l e t , exemple de 
p h é n o m è n e s cont re na tu re , V I I , 

v i n , 9. 

Chirurgiens grecs, d ' a p r è s ce que 
fai t p r é s u m e r A r i s t o t e , é t a i e n t 
en mesure de p r a t i q u e r l ' ab la 
t ion de la ra te , V , x x v n , 6, n. 

Choix des C o n t r a i r e s , ouvrage 
dAr i s to t e c i t é sur l ' e x p l i c a t i o n 
de l ' un i t é et de l a p l u r a l i t é , 
I V , n , 8 ; — ce t i t r e n 'est pas 
p r é c i s é m e n t ce lu i q u i se t rouve 
dans le catalogue de D i o g è n e 
de L a ë r t e ; va r i a t i ons de ce 
t i t re, I V , u , 8, n; — cet o u 
vrage se c o n f o n d avec ce lu i 
de la Classification des Con
traires, X , m , 3, n. 

Chose venant d'une aut re , double 
sens de cette express ion, I I , 
n, 6, 7; — une seule et m ê m e 
— peut avoir p lus ieurs causes, 

' V , n , 6 ; — avant de r eche rche r 
ce qu'elle est, i l f au t admet t r e 
p r é a l a b l e m e n t son existence ; 
la vraie recherche est celle de 
la cause, V I I , x v n , 2 et su iv . ; 
— une chose est à t e l l e aut re 
chose, sens de cette expres
sion, V I I , x v n , 4 ; — chaque 
chose a sa m a t i è r e p r o p r e , 
exemple du ph legme dans le 
corps h u m a i n , V I I I , i v , 1 ; — 
venant d'une a u t r e ; les deux 
sens de cette express ion, V I I I , 
i v , 3; — pour qu 'el le soit di te 
èn puissance, i l f a u t que r i e n 

T . i n . 

ne la s é p a r e de l'acte, I X , 
v u , 2 et suiv. 

Choses périssables et impérissa
bles, cause de leur d i f f é r e n c e , 
I I I , î v , 14 ; —fausses, et pour 
quo i on les d i t fausses, V , x x i x , 
2, 3; — certaines — peuvent 
ê t r e à l a fois le p r o d u i t de l ' a r t 
et ê t r e s p o n t a n é e s ; d'autres 
ne le peuvent pas, V I I , i x , 1 ; 
ind iv idue l l e s et p a r t i c u l i è r e s 
sont p é r i s s a b l e s , V I I , x v , 2 ; — 
é t e r n e l l e s , i l n'y a pas de d é 
f i n i t i o n pour e l les , sur tout 
pour celles qu i sont uniques 
en l eur genre, V I I , 8 et n; — 
d i f f é r e n c e s des causes é n u m é -
r é e s , V I I I , n , 3,4 ; — l'acte des 
choses d i f f è r e en m ê m e temps 
que leur m a t i è r e , V I I I , n , 8; — 
leurs noms peuvent expr imer 
la substance séu le ou la subs
tance m ê l é e à l a m a t i è r e , V I I I , 
n i , 1 ; — p é r i s s a b l e s ; l a ma
t i è r e est leur substance, V I I I , 
m , 6 ; — sans m a t i è r e ; on sait 
i m m é d i a t e m e n t ce qu'elles sont, 
sans l ' i n t e r m é d i a i r e d'une d é 
f i n i t i o n , V I I I , v i , 7 ; — pour les 
choses q u i sont ou ne sont pas, 
sans é p r o u v e r du changement , 
i l n 'y a pas de m a t i è r e , V I I I , 
v , 2 ; — é t e r n e l l e s , sont t o u 
j o u r s en acte ; par quelle r a i 
son les choses n é c e s s a i r e s ne 
peuvent pas ê t r e en puissance, 
I X , v i n , 18; — dans les choses 
é t e r n e l l e s , n i dans les p r i n c i 
pes, i l n 'y a po in t de m a l , I X , 
i x , 3 ; — ne changent pas avec 
l ' i dée qu 'on s'en f a i t ; nous de
vons r é g l e r nos p e n s é e s d ' a p r è s 
les choses, I X , x , 3, 4; — i m 
mobi les n 'on t pas d 'alterna-

27 
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t ive de temps, I X , x , 9 ; — q u i 
on t une d é f i n i t i o n iden t ique , 
X , i , 4 ; — ne peuvent d i f f é r e r 
que par le genre ou l ' e s p è c e , 
X , i n . 9. 

C h r i s t i a n i s m e , son i n t o l é r a n c e 
au M o y e n - â g e , P , e u ; — haute 
i d é e q u ' i l se f a i t de l ' h o m m e , 
P , c c x x i i ; — sa g randeur i n 
comparab l e , P , C C X L I I et suiv. 

C i c é r o n , son j u g e m e n t sur le 
g é n i e d ' A r i s t o t e , P , i ; — son 
t é m o i g n a g e sur T y r a n n i o n , 
D , tome I , p . C C L X X I I I . 

Cie l , son o r g a n i s a t i o n a r b i t r a i r e 
pa r les Py thago r i c i ens , I , v u , 
22; — ce m o t é t a i t d é j à b i e n 
anc ien d u temps d ' A r i s t o t e , I , 
v u , 22, n ; — sens de ce m o t 
q u i p o u r r a i t , d ' a p r è s l a r emar 
que d 'A lexand re d ' A p h r o d i s e , 
s ' appl iquer à une fou le de 
passages analogues, I I I , n , 22, 
n; — et les é t o i l e s sont des 
substances, V I I , n , 1 ; — les 
par t ies d u c ie l sont des subs
tances admises par tous les 
s y s t è m e s , V I I I , i , 2 ; — ent ie r , 
le so le i l et les astres sont tou
j o u r s en ac te ; m o u v e m e n t de 
ces grands corps , I X , v i n , 19; 
— u n i f o r m i t é de son mouve
m e n t , q u i est le p lus r ap ide de 
tous les mouvements , X , i , 13 
et n; — Voyez U n i v e r s . 

C i rcons tances , desquelles d é p e n d 
le pouvo i r de l ' E t r e , I X , v , 5. 

C i t a t i o n d u T r a i t é d ' A r i s t o t e , 
D e l a Sensat ion et des choses 
sensibles, I , i , 1, n; — d u T i 
m é e , t r a d u c t i o n de M . V Cou
s in , sur l ' é l o g e m a g n i f i q u e de 
la vue, par P l a t o n , I . i , 1, n; 

— d u T r a i t é de TAme sur le 
p r inc ipe de la sens ib i l i t é , I , i , 
2, 3, n; — de l 'His to i re des 
an imaux sur la s u r d i t é de 
l ' abe i l l e , I , i , 3, n; — des Der
n ie rs Ana ly t iques sur la théorie 
de l ' a r t et de la r é f l ex ion , I , i , 
4, 6, n; — de Polus , touchant 
l ' e x p é r i e n c e et l ' i nexpé r i ence , 
I , i , 5 ; — de la R h é t o r i q u e 
d ' A r i s t o t e sur u n m ê m e exem
ple, à l ' appu i d'une m ê m e pen
s é e , I , i , 6, n; — de la Morale 
d 'Ar i s to t e sur les c a r a c t è r e s 
q u i d i s t inguen t l ' a r t , l a scien
ce et les autres connaissances, 
I , i , 19 ; — de la Morale à N i -
comaque sur la philosophie, I , 
19, n ; — du Théétète de Platon 
sur l ' é t o n n e m e n t , or igine de la 
science, I , n , 14, n; — de la 
Morale à Nicomaque sur la vie 
in te l l ec tue l l e , I , n , 17, n; — de 
S imonide touchant le pr iv i lège 
de l a possession de la philo
sophie, I , n , 18; — du Prota-
goras de P l a ton sur un vers 
de S imon ide , 1, n , 18, n ; — 
d 'un proverbe sur le témoi
gnage des p o è t e s , I , n , 19; — 
de l a Physique sur l 'explication 
des quatre causes, 1, m , 6; — 
de l a Phys ique sur les quatre 
causes, I , n i , 6, n; — des phi
losophes sur les causes pre
m i è r e s , I , n i , 11 et suiv. ; — du 
T r a i t é de l ' A m e sur le nombre 
et l a na tu re s p é c i a l e des p r i n 
cipes, I , n i , I L n ; — sur une 
par t ie des doctr ines concernant 
le p r i n c i p e de Leau, qu 'Aristote 
p r ê t e , n o n à T h a l è s , mais à 
H i p p o n , I , n i , 12, n; — du Cra-
tyle de P l a t o n , t raduc t ion de 
M„ Cous in , sur des vers d'Ho-
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m è r e . d ' H é s i o d e et d ' O r p h é e , i d . ; 
— du T r a i t é de F A m e sur H i p -
pon; du T r a i t é sur M é l i s s u s , 
X é n o p h a n e et Gorg ia s , concer
nant A n a x i m é n e , I , n i , 14, 16, 
17, n; — du T r a i t é d ' A r i s t o t e 
sur M é l i s s u s , X é n o p h a n e et Gor
gias, concernant A n a x i m é n e , 
I , m , 17, n; — des f r a g m e n t s 
d ' E m p é d o c l e sur le sens du m o t 
U n i t é , I , m , 1 9 , n; — d u T r a i t é 
du Ciel sur la compara i son qu'y 
fa i t A r i s t o t e d 'Anaxago re et 
d ' E m p é d o c l e , I , n , 20, n; — d u 
T h é é t è t e sur l ' é p o q u e a p p r o x i 
mative de l a naissance de 
P a r m é n i d e , et sur l ' en t revue de 
ce dernier avec Socrate ; d u 
P a r m é n i d e et d u Sophiste sur 
le m ê m e en t re t i en , I , m , 2 5 , n ; 
— du Sophiste de P l a t o n , 
t raduct ion de M . V . Cous in , 
sur le phi losophe q u i admet 
deux pr inc ipes , et qu 'on p r é 
sume ê t r e A r c h é l a ù s , d isc ip le 
d 'Anaxagore , I , m , 26, n; — 
du Traité de TAme sur une a l 
lusion fa i te à H e r m o t i m e , I , 
m , 29, n; — des vers d ' H é s i o d e 
et de P a r m é n i d e sur l ' o r i g i n e 
de l 'univers et l a puissance de 
l 'Amour , I , i v , 1 ; — de la Phy
sique sur le p r i n c i p e de l a ma
t iè re et le p r i n c i p e d u mouve
ment, I , i v , 5 ; — de l a Physique 
sur les causes, I , i v , 5, n; — 
du Cratyle et du P h é d o n sur 
une ob jec t ion cont re A n a x a 
gore, I , i v , 7, n; — d u T r a i t é 
de la P r o d u c t i o n et de la des
t ruc t ion , sur E m p é d o c l e et sur 
ses vers, I , i v , 9, n; — du 
T r a i t é sur M é l i s s u s , X é n o 
phane et Gorg ia s , concernan t 
les discours de Leuc ippe , I , 

i v , 11 , n; — de la Physique sur 
les philosophes Ioniens, I , i v , 
12, n ; — du T r a i t é du ciel sur 
les reproches a d r e s s é s aux Py
thagor ic iens pour leur a r r an 
gement des p h é n o m è n e s , et 
leur i nven t ion d 'un d i x i è m e 
corps , I , v , 5, n; — du T r a i t é 
du Cie l par Alexandre d 'Aphro
dise sur u n ouvrage conte
nant les doctr ines py thagor i 
ciennes, I , v , 6, n; — du 
T r a i t é de l a G é n é r a t i o n des 
an imaux et le T r a i t é de l ' A m e 
sur l 'estime d 'Ar i s to te pour 
l ' o p i n i o n d ' A l c m é o n de Cro-
tone, I , v, 9, n; — d'une dis
ser ta t ion à la suite du T r a i t é 
de la P r o d u c t i o n et de la des
t r u c t i o n des choses, sur l a pos
s ib i l i t é que P a r m é n i d e a i t é t é 
l ' é l ève de X é n o p h a n e , I , v, 15, 
n; — de l a Physique sur l a 
t h é o r i e de M é l i s s u s , I , v , 15, 
16, n ; — de l a Physique sur 
l 'ouvrage i n t i t u l é De la na ture , 
L v , 17; — de la Physique sur 
l a c r i t i que du s y s t è m e de P la 
ton et des Py thagor ic iens , I , 
v , 22, n; — des Catégories sur 
les mots Symonymes et H o 
monymes , I , v i , 5, n; — de la 
Physique sur l a t h é o r i e de F in -
fini par P l a ton , I , v i , 9, n; — 
de l a Physique touchant les 
recherches du pr inc ipe et de 
l a cause, I , v i , 17 ; — d ' H é s i o d e 
sur le r ô l e de la ter re , I , v u , 
8 ; — de la Physique sur l a 
t r a n s m u t a t i o n des corps, I , v u , 
H ; — des Catégories sur 4a 
p r o p r i é t é de la substance, I , 
v u , 35, n; — du T i m é e , de 
P l a t o n , t r aduc t ion de M . V . 
Cousin , où i l est d i t que Dieu 
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en c r é a n t le monde ava i t les 
yeux fixés sur les I d é e s , I , v u , 
39, n; — du Phédon de P l a t o n 
sur l a t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 
42 — de l a République de P l a - ^ 
t o n , t r a d u c t i o n de M . V . Cou
s in sur les I d é e s re la t ives aux 
p rodu i t s de l ' A r t , I , v u , 43, n; 
— des R é f u t a t i o n s des sophis
tes, d ' A r i s t o t e , sur le sens d u 
m o t a d ' E x p o s i t i o n », I , v u , 
59, n; —de la Physique sur les 
quat re causes r é d u i t e s en sys
t è m e , I , v u , 67, n; — des R é 
f u t a t i o n s des Sophistes, d ' A r i s 
to te , sur l a reconnaissance, I I , 
i , 3, n; — des Catégories sur 
le m o t H o m o n y m e et sur l a 
d é f i n i t i o n de l ' E t r e , I I , i , 5, 6, 
n; — des Dern ie r s A n a l y t i q u e s 
sur les i nd iv i s ib l e s , I I , n , 13, 
n; — de l a M o r a l e à N i c o m a -
que sur une compara i son d 'un 
h o m m e c h a r g é de c h a î n e s , I I I , 
i , 2, n; — du T r a i t é du Cie l et 
d u T r a i t é de l ' A m e sur la m é 
thode d ' A r i s t o t e , I I I , i , 1, 4, n; 
— des Topiques sur les op i 
n ions courantes des ph i l o so 
phes, I I I , i , 9, n ; — de l a c r i 
t ique d ' A r i s t i p p e cont re les 
m a t h é m a t i q u e s , I I I , u , 4 ; — 
d u Traité de F Ame sur l a d é 
finition de la ma i son , I I I , n , 6, 
n; — des Derniers Analytiques 
s û r la d é m o n s t r a t i o n et sur le 
p r inc ipe de c o n t r a d i c t i o n , I I I , 
n , 10, 12, n; — I I I , n , 14, 15, 
19, n ; — d 'axiomes u n a n i m e 
ment a c c e p t é s et e m p l o y é s par 
t ou t le monde , quand on veut 
d é m o n t r e r quelque chose, I I I , n , 
12 ; — de la Physique, du Traité 
de Vâme sur les e n t i t é s m a t h é 
mat iques , I I I , n , 19, n; — de 

P r o t a g o r a s et de sa critique 
contre les g é o m è t r e s , I I I , n , 
27 ; — du Traite du Ciel sur les 
phi losophes qu 'Ar i s to te veut 
d é s i g n e r en p a r l a n t de son 
temps, I I I , i v , 14, n; — d ' H é 
siode et des T h é o l o g u e s , qui 
fa i sa ien t des dieux leurs p r i n 
cipes des ê t r e s , I I I , iv , 15; — 
des f r a g m e n t s d ' E m p é d o c l e , 
I I I , î v , 18, n; — du T r a i t é 
sur M é l i s s u s , Gorgias et Zé-
non d ' E l é e , et sa t h é o r i e , 
I I I , i v , 36, n ; — de la Physi
que sur l a d é f i n i t i o n de la 
l i gne , I I I , i v , 37, n; — du 
Traité du Ciel sur les en t i t és 
m a t h é m a t i q u e s , I I I , v , 1, n; 
— de l a Physique sur la t h é o 
r i e de l ' ins tan t , I I I , v , 13, n; 
— des Derniers Analytiques sur 
l a t h é o r i e des universaux, I I I , 
v i , 9, n; — du Choix des Con
traires sur l ' expl ica t ion du 
p r i n c i p e de l ' u n i t é et de la 
p l u r a l i t é , I V , n , 8; — des Ca
tégories sur l 'Oppos i t ion par 
con t r a i r e s , I V , n , 12,?*; —des 
Catégories sur les combinai
sons des con t ra i res , I V , n , 21, 
n ; — des Derniers Analytiques 
sur l 'usage des axiomes et sur 
le g é o m è t r e , I V , m , 2, n; — 
d'une expression d ' H é r a c l i t e 
sur l a c o n t r a d i c t i o n d'un p r in 
c ipe , I V , n i , 10; — des Der
niers Analytiques sur l a dé 
m o n s t r a t i o n , I V , i v , 2, n; — 
des Réfutations des sophistes 
sur les r è g l e s de l 'argumen
t a t i o n , I V , i v , 4, n; — des To
piques et de l a Physique sur 
u n exemple dont Ar i s to t e sem
ble a f f ec t ionne r l ' emplo i , I V , 
i v , 11, 11; — d 'un d ic ton sur la 
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nature des choses, I V , i v , 31 ; 
— de.VEuthydème cle P l a t o n , 
t raduct ion de M . V Cous in , 
sur le moyen de r é f u t e r les 
sophistes, I V , v , 3, n; — des 
Topiques sur r i d é e de la fo rce , 
I V , v, 3, n ; — des F r a g m e n t s 
de D é m o c r i t e , I V , v , 8, n; — 
des vers d ' E m p é d o c l e , de Par
m é n i d e et d ' H o m è r e , I V , v , 
9 et 10; — de P l a t o n , I V v, 
21 ; _ du T h é é t è t e de P l a t o n 
sur l ' op in ion du m é d e c i n et du 
malade, I V , v, 21 , n; — des 
Derniers Analytiques sur le 
principe de d é m o n s t r a t i o n , I V 
v i , 2, n; — des Catégories sur 
la p e n s é e qu i combine les cho
ses I V , v u , 3, n ; — de la 
Physique sur le p r e m i e r m o 
teur, I V , v i n , 8, n ; — du 
T r a i t é de l a Génération des 
animaux sur le p r i n c i p e des 
ê t r e s a n i m é s , V , i , 3, n; — de 
la Physique sur l ' ex t r a i t de 
l'analyse de l ' i d é e de cause 
i n t e r c a l é dans l a Métaphysi
que, V , n , n ; — des Derniers 
Analytiques sur les é l é m e n t s 
de la d é m o n s t r a t i o n , V , n i , 4, 
n; — des Topiques sur le genre 
le plus un iverse l , V , m , 7, n; 
— de la Physique pour sa r é 
daction plus c o m p l è t e et sa 
dé f in i t i on de l a na tu re , V , i v , 
4, n;. — des vers d ' E m p é d o 
cle qu i n i en t l a na tu re , V, v i , 
6; — de la P o l i t i q u e d ' A r i s 
tote sur la f o r m e et l ' e s p è c e , 
V , i v , 6, n; — des Derniers 
Analytiques sur l a d é f i n i t i o n 
du N é c e s s a i r e , V , v , 3, n; — 
du Traité de la Production sur 

-les choses é t e r n e l l e s et i m m o 
biles, V , v , 9, n; — de la Phy

sique sur l 'analyse de l ' i dée 
de c o n t i n u , V , v i , 5, n; — de 
la Physique sur u n m ê m e 
exemple d'une seule et m ê m e 
figure, V , v i , 9, n; — des Der
niers Analytiques sur des pro
posi t ions a p p e l é e s des Pro
posi t ions contre nature, V , v u , 
3, n; — du T r a i t é des Catégo
ries sur les diverses formes 
des c a t é g o r i e s , V, v u , 4, n; — 
des Catégories sur quatre es
p è c e s d ' o p p o s é s au l i eu de c inq , 
— sur la t h é o r i e des Con t ra i 
res, V , x , 1, 2, n; — de P la 
t o n , V , x i , 9 ; — des Catégories 
sur l 'analyse de l ' idée d ' A n t é 
r i o r i t é , V , x i , 11, n; — de la 
Politique, 3 e é d i t i o n , sur les 
nuances dans lesquelles ren
t r en t les choses a n t é r i e u r e s et 
p o s t é r i e u r e s , V , x i , U , n; — 
de la Physique sur l a puissance 
de g u é r i r , V , x u , 1, n; — des 
Catégories sur l a s ign i f i ca t ion 
du mo t de possession et le sens 
d ' H o m o n y m e , V , x u , 8, n; — 
d u Théétète t r aduc t i on de 
M . Cousin , sur l ' emplo i f r é 
quent qu'y f a i sa i t P la ton du 
sens m a t h é m a t i q u e du mot de 
puissance, V Y I I , 16, n; — des 
Catégories sur l 'analyse de 
l ' i dée de q u a n t i t é , V x m , 1, 
n* _ des Catégories sur l ' é t ude 
plus approfondie de la ve r tu 
et du vice, V , x i v , 4, n; — de 
l a Morale à Nicomaque sur le 
l i b r e a rb i t r e , V x i v , 8, n; — 
des Catégories sur la t h é o r i e 
de la r e l a t i o n , V , xv , 1, n; — 
des Ccdégories sur le sens du 
m o t Possession, V , x x , 1, 3, n; 
des Catégories sur la p r iva t ion , 
V , X X I I , 5, n; - des Catégo-
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ries sur le sens d ' A v o i r , V , 
X X I I I , 1, n ; — du Traité du Ciel 
sur A t l a s p o r t a n t le po ids d u 
c i e l , V , X X I I I , 4, n; — des Ca
tégories sur les choses fausses, 
V , x x i x , 1, n; — d ' A n t i s t h è n e 
soutenant qu 'on ne peut a p p l i 
quer à une chose que son n o m 
p r o p r e , V , x x i x , 6: — des To
piques sur l a t h é o r i e d ' A n t i s 
t h è n e , V , x x i x , 6, n; — et r é 
f u t a t i o n de VHippias de Pla
t o n , V , x x i x , 9 ; — des Der
niers Analytiques sur les scien
ces é t u d i a n t ce que sont les 
choses sans examine r l e u r exis
tence, V I , i , 5, n; — du Traité 
de l'Ame sur l a t h é o r i e de 
l ' â m e , V I , i , 9, n; — de P la 
t o n , c r i t i q u a n t j u s t e m e n t les 
Sophistes sur l ' acc ident , V I , 
n , 5 ; — des Derniers Analyti
ques sur le fondemen t de l a 
science, V I , n , 12, n; — de l a 
Morale à Nicomaque sur Speu
sippe, V I I , i i , 4, n; — de l a 
Physique sur l a m a t i è r e en so i , 
V I I , m , 8, n; — de l ' H e r m é -
ne ia sur l ' ê t r e subs tan t i e l , V I I , 
i v , 8, n; — des Derniers Ana
lytiques sur u n m ê m e exemple 
e x p r i m a n t une m ê m e p e n s é e , 
V I I , i v , 9, 16, n; — des Topi
ques sur l'essence s ' appl iquant 
aux c a t é g o r i e s , V I I , i v , 12, n; 
— des Catégories sur le sens 
d u m o t H o m o n y m e , V I I , i v , 14, 
n; — de la Poétique sur u n 
m ê m e exemple e x p r i m a n t une 
m ê m e p e n s é e , V I I , 16, n; — 
des Catégories sur le n o m b r e 
des c a t é g o r i e s , V I I , v u , 1, n; 
— de l a Physique sur l ' e x p l i 
c a t i o n de la d i f f é r e n c e du spon
t a n é et du hasa rd , V U , v u , 4, 

n ; — de l a Physique sur les 
t h é o r i e s de l a no t ion de chan
gement et des formes de la 
m a t i è r e , V I I , v u 13, n; — des 
Derniers analytigues sur les 
choses q u i peuvent ê t r e pro
duites p a r l ' a r t ou le hasard et 
d 'autres qu i ne le peuvent pas, 
V I I , i x , 1, n; — des Catégo
ries sur les termes de Syno
n y m e et d 'Homonyme, V I I , i x , 
4, n; — des Derniers Analyti
ques sur l a substance dans le 
sy l log isme, V I I , i x , 6, n; — 
des Catégories sur le mot H o 
m o n y m e , V I I , x , 10, n; — du 
Traité de l'Ame sur l ' â m e des 
a n i m a u x , V I I , x , 15, n; — des 
Derniers Analytiques sur le 
c o m p l é m e n t de l a t h é o r i e de 
l a d é f i n i t i o n , V I I , x u , 1, n; — 
d u Sophiste et du Politique sur 
l a m é t h o d e par divisions suc
cessives dans l a dé f in i t i on , V I I , 
x u , 5, n; — des Catégories sur 
l a d é f i n i t i o n de l a substance, 
V I I , x m , 5, n; — et approba
t i o n d'une t h é o r i e de D é m o 
c r i t e , V I I , x n i , 1 1 ; — de la 
République de P l a ton , traduc
t i o n de M . V . Cousin, sur la 
t h é o r i e de l ' o p i n i o n , V I I , x v , 
3, n; — des Derniers Analyti
ques sur les t h é o r i e s de la dé
m o n s t r a t i o n , de l a déf in i t ion 
et de l ' o p i n i o n , V I I , x v , 3, n; 
— des Topiques sur la défini
t i o n des objets qu i pé r i s s en t , 
V I I , x v , 4, n ; — du Traité de 
l'Ame sur les par t ies de l 'Ame, 
V I I , x v i , 2, n; — des Catégo
ries sur l a t h é o r i e de l a subs
tance, V I I , x v i , 4, n; — des 
Derniers Analytiques sur le 
p o i n t de d é p a r t * de l a recher-
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che, V I I , x v n , 3, n; — des 
Derniers Analytiques sur l a 
cause du tonne r re , V I I , x v n , 
4, n; — de la Physique sur l a 
théor i e de la p r o d u c t i o n , V I I I , 

8; — du Traite de la Pro
duction et de la destruction 
des choses sur l a t h é o r i e de l a 
production, V I I I , i , 10, n; — 
des Topiques sur l ' exemple de 
l 'hydromel, V I I I , n , 3, n; — 
du Traité de VAme sur l a d é 
finition de la ma i son , V I I I , n , 
9, n; — des Catégories sur la 
théor i e du n o m b r e , V I I I , n i , 
13, n; — des Catégories sur 
la t h é o r i e des o p p o s é s et des 
contraires, X , n i , 1, 2, 7i; — 
de la Classification des Con
traires d 'Ar i s to te sur les ca
r a c t è r e s de l ' u n i t é et de l a p lu 
ra l i t é , X , n i , 3 ; - des Der
niers Analytiques sur l a vra ie 
cause de l ' é c l i p s é de l une , 
V I I I , i v , 8, n ; — de l a Psycho
logie d 'Ar i s to te sur u n t r a i t é 
spéc ia l D u s o m m e i l , V I I I , 
iv , 9, n; — d u Traité de VAme 
sur la par t ie de l ' A m e q u i 
possède l a r a i son , I X , u , 1, n; 
— des Catégories sur les c a t é 
gories de la substance et de 
l 'action, I X , n i , 8, n; — des 
Premiers Analytiques sur une 
d é m o n s t r a t i o n l i t t é r a l e pou r 
é tab l i r le v é r i t a b l e sens du 
mot Possible, I X , i v , 3, n; — 
de la Morale à Nicomaque sur 
le d é s i r ou la p r é f é r e n c e r é f l é 
chie, I X , v , 4, n ; — de l a Phy
sique sur l ' i n f i n i et le v ide , 
I X , v i , 5, n; — du Traité du 
Ciel sur l ' e x p l i c a t i o n du m o t 
de Nature , I X , v i n , 2, n ; — 
de la Morale^ à Eudème sur l a 

fin d e r n i è r e des choses, I X , 
v m , 13, n; — de l ' H e r m é n e i a 
sur les choses n é c e s s a i r e s ne 
pouvant pas ê t r e en puissance, 
I X , v u , 18, n; — du Traité du 
Ciel sur les grands corps du 
cie l q u i ne se f a t iguen t point 
dans leur mouvement , I X , v u , 
19, n; — des Catégories sur l a 
nature de la vé r i t é et de l 'er
reur , I X , x , 2, n; — du Traité 
de VAme sur l a t h é o r i e du 
j u g e m e n t , I X , x , 4, n; — du 
Traité du Ciel sur la r a p i d i t é 
du mouvement du c ie l , X , i , 13, 
n; — des Catégories sur l a d i f 
f é r e n c e des o p p o s é s et des con
t ra i res , X , i v , 7, n. 

Citations, Platon et Aristote 
c i t é s à propos de la R h é t o r i q u e 
de Polus et de son opinion sur 
l ' e x p é r i e n c e , I , i , 5, n; — des 
Derniers Analytiques et de la 
Physique, I , n , 7, n ; — des 
Derniers Analytiques, I , i l , 9, 
n; — de l ' I l i ade d ' H o m è r e et 
du T r a i t é de la G é n é r a t i o n des 
an imaux , sur les automates, I , 
n , 22, n; — des Fragments de 
P a r m é n i d e sur P a r m é n i d e ; de 
la T h é o g o n i e d ' H é s i o d e sur 
H é s i o d e , I , i v , 1, n; — de la 
M é t é o r o l o g i e et du Traité du 
Ciel sur l 'expression « les Py
thagor ic iens », I , v , 1, n; — 
de la Physique et du Traité du 
Ciel sur u n é l é m e n t plus dense 
que le feu et plus l é g e r que 
l ' a i r , I , v i , 19, n ; — du Traité 
du Ciel et du Traité de la Pro
duction et de la destruction des 
choses, à propos de l 'expression 
d ' A r i s t o t e . Nos ouvrages de 
Physique », I , v u , H , n; — de 
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l a Physique et du Traité de la 
Production cont re l a t h é o r i e 
d 'Anaxagore , I , v u , 13, n; — 
des Derniers Analytiques, des 
Topiques et de l a Météorologie 
sur une c r i t i q u e des I d é e s , I , 
v u , 39, n; — des Derniers Ana
lytiques , du Pfiédon et du 
Traité de la production sur l a 
c r i t i q u e de l a t h é o r i e des I d é e s , 
I , v u , 42, n; — de la Républi
que, de la Physique sur les na 
tura l i s tes et sur l ' é t u d e de la 
na tu re , I , v u , 57, 59, n; — des 
Premiers Analytiques et des 
Derniers Analytiques de l a 
Morale à Nicomaque sur l ' i n 
d u c t i o n et l ' a c q u i s i t i o n des 
p r inc ipes , I , v u , 63, n; — du 
Traité de l'Ame, d u Traité de 
la production des choses, du 
Traité des parties des animaux 
sur l a c o n s t i t u t i o n des os, I , 
v u , 68, n; — de l a Morale à 
Nicomaque et de la Morale à 
Eudème sur les I d é e s , I I , n i , 
1, n; — de l a Morale à Nico
maque et de l a Politique sur l a 
r i g u e u r m a t h é m a t i q u e , I I , n i , 
4, n; — des Premiers et Der
niers Analytiques, des Topi
ques, de l a Morale à Nicoma
que, de l a Physique sur le p r i n 
cipe de c o n t r a d i c t i o n , I I I , u , 
l,7i ; diverses d ' E m p é d o c l e , 
I I I , i v , 18 et suiv. ; — d u Traité 
de VAme, des F r a g m e n t s d ' E m 
p é d o c l e sur des vers d ' E m p é 
docle, I I I , i v , 20, 22, ??; — de 
P l a t o n , des P y t h a g o r i c i e n s , 
d ' E m p é d o c l e , de P a r m é n i d e , 
de Z é n o n sur l eur t h é o r i e de 
l ' U n et de l ' E t r e c o m p a r é s avec 
les nombres , I I I , i v , 29 et suiv. ; 
— des Réfutations des sophis-

tes, de la Rhétorique sur la 
c r i t i q u e de l a dialectique et de 
l a sophis t ique, I V , n , 19, n; — 
des Derniers A?ialytiques, des 
Topiques sur l a cr i t ique de la 
d ia lec t ique et de la sophistique, 
I V , n , 19, 7i ;— des Catégories, 
de YHerméneia sur l ' a f f i rma t ion 
et l a n é g a t i o n , I V , i v , 6, n; — 
— de Pro tagore et d'Anaxa
gore sur les contradictoires, 
I V , i v , 22, 23 : - du Théétète, 
t r a d u c t i o n de M . Cousin et du 
Prof agoras sur l a r é f u t a t i o n de 
la t h é o r i e de Protagore, I V , 
v , 1, n; — d 'un Fragment 
d ' E m p é d o c l e , d 'un Fragment 
de P a r m é n i d e et du Traité de 
la Sensibilité, dans lequel Théo-
phras te c i te des vers de Par
m é n i d e avec quelques varian
tes, I V , v , 9, n; — divergences 
entre les c i ta t ions que fa i t 
A r i s t o t e et le texte h o m é r i q u e 
t e l q u ' i l nous est parvenu, I V , 
v , 10, n ; — du Traité du Som
meil , des Problèmes, éd i t . 
F i r m i n - D i d o t , sur l ' expér ience 
de l a superposi t ion des doigts, 
I V . v i , 5, 7%; — des Derniers 
Analytiques, de la Morale à 
Eudème sur le but de la s a n t é , 
V , n , 4, 7i; — d u Traité du 
Ciel, du Traité de la production 
sur l a d é f i n i t i o n du mot E l é 
ment , V , m , n; — des vers 
d ' É v é n u s et de Sophocle sur 
le c a r a c t è r e de la néces s i t é , 
V , v , 3 ; — du Traité de la 
production et du T r a i t é sur 
X é n o p h a n e , re la t ivement à 
des vers d ' E m p é d o c l e , V , i v , 
6, 7i ; — de Y Apologie de So-
crate, du Phèdre de Platon, de 
l a Morale à Eudème, de la Rhé-
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torique sur Ë v é n u s , et son 
vers qu i expl ique r i d é e du n é 
cessaire ; — de l 'E lec t r e sur 
Sophocle, et son vers e x p r i 
mant l ' idée d u n é c e s s a i r e , V , 
v, 3, n; — des Premiers Ana
lytiques sur l a d é m o n s t r a t i o n ; 
des Derniers Analytiques, 
grande parole d ' A r i s t o t e sur 
les v é r i t é s é t e r n e l l e s , Y , v , 6, 
n; — du Traité du Ciel, du 
Traité des Catégories sur l a 
not ion de substance, Y v i n , 
1, n; — des Catégories sur 
l ' idée d ' i n s t r u c t i o n , et de l a 
Physique sur l 'analyse du 
temps et du mouvemen t , Y , 
x m , 7, 8, n; — des Topiques 
sur les l ieux communs de l 'ac
cident ; des Catégories sur la 
c a t é g o r i e de la substance, Y I , 
n , 1, 2, n; — des Topiques sur 
la n é c e s s i t é q u i r é s u l t e de l a 
violence ; de la Physique sur le 
hasard et l ' exemple de la Ca
nicule, Y I , n , 8, n; — des Ca
tégories, de l ' H e r m é n e i a sur l a 
combinaison et l a d i v i s i o n des 
mots, Y I , m , 6, n; — des Ca
tégories, de la Physique sur l a 
c a t é g o r i e de l a substance, Y I I , 
i , 5, 6, n ; — d u Sophiste, de 
YEuthydème, des Dia logues et 
des Topiques sur l a t h é o r i e et 
la discussion des sophistes et 
sur le cas qu 'en f a i t P l a t o n , 
V I , n , 5, n ; — des Derniers 
Analytiques, des Topiques, de la 
Physique sur l a v ra ie m é t h o d e 
d ' a c q u é r i r l a science, V I I , i v , 
2, n; — du Traité de VAme, 
de la Politique sur u n exemple 
analogue à ce lu i du d o i g t d 'un 
cadavre, V I I , x , 1G, n; — d u 

Théétète et du Politique sur u n 

homonyme de Socrate, V I I , x i , 
0, n; — du Traité du Ciel et 
du Traité de la production sur 
une t h é o r i e de D é m o c r i t e , Y I I , 
x m , 11, n ; — des Catégories et 
de la Physique sur la t h é o r i e 
du mouvement , l 'augmentat ion 
et l a r é d u c t i o n des mouve
ments , V I I I , i , 8, n; — des 
Réfutations des sophistes, de la 
Physique, de,la Politique, d e l à 
Rhétorique sur L y c o p h r o n , le 
sophiste, Y I I , v i , 9, n; — de 
l a t h é o r i e de la r é m i n i s c e n c e 
dans le M é n o n de P la ton ; de 
l a Physique sur le Traité du 
Mouvement, I X , v i n , 1, n; — 
de la Politique, de la Poétique 
sur Pauson, peintre c é l è b r e , 
I X , v m , 12, n; — du Traité de 
l'Ame sur l a t h é o r i e de l ' â m e 
c o n s i d é r é e comme le pr inc ipe 
v i t a l ; de là Morale à Nicoma
que sur l a t h é o r i e g é n é r a l e et 
c o m p l è t e d u bonheur , I X , v i n , 
15, n. 

Classes, les quatre — les plus 
é v i d e n t e s de causes, V , u , 9. 

Classification des dix principes 
o p p o s é s reconnue par les Py
thagor ic iens et admise p a r A l c -
m é o n de Crotone, I , v , 8, 9 ; 
— p o s t é r i e u r e à Pythagore ; 
elle semble peu c o m p l è t e et 
peu p ra t ique , I , v , 8, n; —- des 
Cont ra i res , t i t r e d 'un ouvrage 
d 'Ar i s to t e c i t é sur les c a r a c t è 
res de l ' u n i t é et de la p lu ra 
l i t é , X , n i , 3. 

Clazomène, une des douze villes 
de la l igne Ionienne, s i t uée au 
n o r d d u golfe de Smyrne, pa
t r i e d 'Anaxagore , I , n i , 20, n. 
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C l é o n , Socrate , servant d 'exem
ples dans p lus ieurs cas, X , v , 1. 

C l i m a t s o ù n a q u i r e n t les sc ien
ces, I , i , 18. 

C œ u r e t Cerveau, leurs fonc t ions 
essentielles à l a n o t i o n de 
l ' ê t r e a n i m é , et comprises dans 
sa d é f i n i t i o n , Y I I , x , 17. 

C o m b i n a i s o n ou i so lement des 
diverses causes, V , n , 17; — 
et l a d i v i s i o n f o r m e n t ensem
ble l a c o n t r a d i c t i o n avec ses 
par t ies diverses ; ne sont que 
dans l ' e spr i t et n o n dans les 
choses, V I , m , 6, 9. 

Combina i sons que p r é s e n t e n t les 
con t ra i r e s , I V , n , 2 1 . 

C o m m e n t a i r e d ' A l e x a n d r e d ' A 
phrodise sur l a Métaphysique 
d ' A r i s t o t e et ce lu i d ' A s c l é p i u s 
c i t é sur u n changement q u ' i l 
appuie et que le texte ne per
m e t pas, I , i v , 11, n ; — é d i t . 
B o n i t z , c i t é sur u n ouvrage 
d ' A r i s t o t e q u i avai t au m o i n s 
deux l iv res , et q u i contenai t les 
doct r ines des P y t h a g o r i c i e n s , 
I , v , 6, n; — c i t é sur u n 
exemple exposant le s y s t è m e 
de l'essence d ' a p r è s les P y t h a 
gor ic iens , I , v , 22, n; — ap
p l ique aux ê t r e s m a t h é m a t i 
ques l ' exemple des t r i ang les 
et des q u a d r i l a t è r e s , I , v i , 8, 
n; — c i t é sur l ' a p p l i c a t i o n des 
I d é e s , I , v u , 36, n; — c i t é , I I , 
n , 6, n; — au to r i s an t l à cor
r e c t i o n d'une r é p é t i t i o n de 
phrase , I V , r i , 6, n; - c i t é sur 
une i n t e r p r é t a t i o n , V , v i , 13, 
14, n; — c i t é sur des p r o p o s i 
t ions a p p e l é e s des p r o p o s i 
t ions con t re na tu re , V , v u , 3, 

n ; — c i t é sur sa variante du 
m o t Commensurable , V , v u , 
5, n; — c i t é sur des philoso
phes auxquels A r i s t o t e fa i t a l 
l u s i o n , V , v i n , 3, n; — cité 
sur l ' i n t e r p r é t a t i o n du mot 
R é a l i t é , V , x i , 10, n; — cité 
sur l a r é a l i t é comprise dans 
les possibles, V , x u , 14, n; — 
c i t é sur l 'analyse de la notion 
de q u a l i t é , V , x i v , 1, n ; — cité 
sur le n o m b r e qu i ne peut 
ê t r e m u t i l é , V , x x v n , 3, n; — 
c i t é sur le sens de cette ex
press ion : « L a science g é n é 
ra le m a t h é m a t i q u e », V I , i , 
14, n; — c i té sur le sens d'une 
expression et sur l 'exemple de 
l a ma i son , V I , n , 3, n; — et 
ce lu i d ' A s c l é p i u s c i t é s sur la 
c o n f i r m a t i o n d'une variante, 
V I , n , 12, n ; — c i t é sur l 'ex
p l i c a t i o n de l a surface et sa 
d é f i n i t i o n , V I I , i v , 4, n; — 
c i t é sur une ponctuat ion i m 
por tan te , V I I , i v , 8, n; — cité 
sur l a t h é o r i e de l'essence, V I I , 
v i , 10, n; — c i t é sur une né
g a t i o n q u i change le sens 
d'une phrase, V I I , v u , 13, n; 
— c i t é sur l ' i n te rvers ion d'une 
phrase p r o p o s é e par M . Schwe
g l e r , V I I , i x , 7, n; — c i té sur 
l ' i n t e r p r é t a t i o n du mo t « Su
b o r d o n n é s », V I I , x , 10,7?; — 
c i t é sur une var iante consis
t a n t dans u n s imple change
m e n t d'accents, V I I , x , 20, 21, 
n; — c i t é sur une variante, 
Y I I , x i , 13, n; — ci té sur 
l ' exac t i tude d'une expression, 
Y I I , x v , 1, 7i ; — c i té sur une 
c o n j o n c t i o n s u p p r i m é e , V I I , 
x v , 7, ii; — c i t é sur des mots 
a j o u t é s et q u i sont indispen-
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sables, V I I , x v , 8, n; — auto
risant un paragraphe a j o u t é , 
V I I I , v i , 6, n; — c i t é à l ' appu i 
d'un mot a j o u t é , I X , i , 5, n; - -
cité sur une l e ç o n r ecomman
dée, I X , n , 2, n; — c i t é sur 
la puissance c o n ç u e de deux 
m a n i è r e s , I X , n , 5, n; — c i t é 
sur une n é g a t i o n q u ' i l ne con
na î t pas dans son m a n u s c r i t , 
I X , v u , 8, n; — a u t o r i s a n t des 
mots a j o u t é s , I X , v m , 10, n; 
— n ' é c l a i r a n t pas u n p o i n t obs
cur, X , i , 4, n; — c i t é sur une 
p a r e n t h è s e q u i peut n ' ê t r e 
qu'une i n t e r p o l a t i o n , X , i , 7, 
n; — c i té sur l ' e x p l i c a t i o n de 
la vitesse et du poids s'appK-
quant i n d i f f é r e m m e n t aux con-
tiaires, X , i , 18, n; — a u t o r i -
risant une é p i t h è t e et e x p l i 
quant l 'expression : A tout , 
X , n , 4, n ; — c i t é sur l 'em
prunt d'une glose et le sens 
d'une expression, X , n , 4, 5, n; 
— cité sur une l e ç o n de texte , 
X , i n , 2, n; — c i t é sur des 
l eçons r e c o m m a n d é e s et adop
tées , X , m , 3, 4, n; — c i t é sur 
une l eçon d i f f é r e n t e de celle 
que nous avons a u j o u r d ' h u i , 
X , m , 10, n. 

Commentateurs, ne peuvent 
comprendre ce que les P y t h a 
goriciens ont p r é t e n d u é t a b l i r 
par certaines de leurs t h é o 
ries, I , v u , 26, n; — c i t en t 
des ouvrages d ' A r i s t o t e q u i ne 
sont pas venus j u s q u ' à nous, I , 
v u , 29, n; — on t c o m p r i s d i f 
f é r e m m e n t q u ' A r i s t o t e le sens 
d'une phrase, I , v u , 35, n; — 
leurs d i f f i c u l t é s à é c l a i r c i r u n 
passage, I I I , m , 13, n. 

C o m m u n , ce q u i est ou peut ê t r e 
à tous, dans une foule de l ieux 
à l a fo i s , V I I , x v i , 5 ; — com
p o s é de l a m a t i è r e et de la 
f o r m e , V I I I , m , 1, n. 

Comparaison de la définition de 
la phi losophie par Ar i s to te avec 
celle de P l a t o n , I , n , 6, n; — 
de P l a t o n et des P y t h a g o r i 
ciens, leurs d i f f é r e n c e s , I , v i , 
10 et su iv . ; — qu i f a i t com
prendre ce que deviennent les 
pr inc ipes des nombres m a l 
c o n ç u s , I , v i , 13, 14; — b i 
zarre, où la femelle r e p r é s e n t e 
la m a t i è r e , et le m â l e r e p r é 
sente l ' I d é e , I , v i , 14, n; — 
des syllabes que f o r m e n t cer
taines let tres avec les é l é m e n t s 
don t l a science p r i m o r d i a l e se 
compose, I , v u , 65 ; — des o i 
seaux de n u i t dont les yeux ne 
supportent pas l ' éc la t du j o u r , 
avec l ' in te l l igence de notre 
â m e , é b l o u i e par la splendeur 
des p h é n o m è n e s , I I , i , 2 ; — 
de l ' espr i t e m b a r r a s s é par u n 
doute avec un homme c h a r g é 
de c h a î n e s , I I I , i , 2 ; — de la 
cons t ruc t ion de la science avec 
celle d'une maison , I I I , n , 6 ; 
— des I d é e s qu ' imaginen t les 
P la ton ic iens avec les Dieux , qu i 
ne sont que des hommes é t e r 
nels , I I I , n , 22; — de l ' ins tan t 
avec les poin ts , les l ignes et 
les surfaces, I I I , v , 13; — des 
pr incipes des ê t r e s m a t h é m a 
t iques avec les pr incipes des 
le t t res , I I I , v i , 2 ; — des mots 
Sa in et M é d i c a l , pour leurs ac
ceptions diverses, avec le mot 
d ' Ê t r e , I V , n , 1 ; — de la so
ph is t ique et de la dialect ique 
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avec l a ph i lo soph ie , I V , n , 20 ; 
— des termes q u i r e p r é s e n t e n t 
l'essence avec le t e rme de Ca
mus et le te rme de Courbure , 
V I , i , 8; — de l ' a c q u i s i t i o n de 
l a science avec l a condui te 
dans l a vie p r a t i que , V I I , i v , 2 ; 
— des sy l log ismes avec les p ro
dui t s de l ' a r t , V I I , i x , 6; — re
la t ive à l ' a n i m a l , don t le jeune 
Socrate se servai t hab i tue l l e 
men t et q u i n'est pas t r è s - j u s t e , 
V I I , x i , 6; — de l a science et 
de l ' o p i n i o n , V I I , x v , 3 ; — de 
l a d é f i n i t i o n et d u n o m b r e ; leurs 
r appor t s et l eurs d i f f é r e n c e s , 
V I I I , n i , 9 et suiv. 

Composé que constituent la 
f o r m e et l a m a t i è r e , r e p r é s e n t e 
la substance, V I I , n i , 3, 9 ; — 
de l a m a t i è r e et de l a f o r m e , 
ne peut ê t r e p r i s pou r l a sub
stance n o n plus que l a ma
t i è r e , V I I , n i , 9, n; — 
d 'homme b lanc , s i n g u l a r i t é de 
sa d é f i n i t i o n par le m o t de 
M a n t e a u , V I I , i v , 7, n; — de 
l ' â m e et du corps ; les par t ies 
m a t é r i e l l e s sont en u n sens 
a n t é r i e u r e s au c o m p o s é , et, en 
u n aut re sens, ne le sont p o i n t , 
V I I , x , 16; — q u i r e n f e r m e 
une f o r m e c o n ç u e par l ' e sp r i t 
et une m a t i è r e sensible, sug
g è r e une n o t i o n un iverse l l e 
qu 'on appl ique à tous les i n d i 
v idus de m ê m e o rd re , V I I , x , 
17, n; — selon les cas peut et 
ne peut pas ê t r e i d e n t i f i é à l a 
substance, V I I , x i , 13. 

C o m p o s é s se p r é s e n t e n t su r tou t 
dans les c a t é g o r i e s autres que 
celle de l a subs tance; n ' o n t 
pas de d é f i n i t i o n essentiel le, 

V I I , i v , 6, n; r é e l s et indi
viduels , ne sont pas connus par 
d é f i n i t i o n , V I I , x , 18; — leur 
d i sso lu t ion quand les choses 
cessent d ' ê t r e , V I I , - x v n , 9. 

C o m p o s i t i o n de la syllabe et de 
la cha i r , V I I , x v n , 9 et suiv. ; 
— de l a Métaphysique, désor
dre g é n é r a i de cette composi
t i o n , V I I , x u , 12, 72. V o i r la 
D i s se r t a t ion s p é c i a l e , tome I , 
p . ce . 

C o m p r e n d r e tout , s ignif icat ion 
de cette expression, I V , u , 16, 
72. 

C o n c e p t i o n g é n é r a l e qui s'ap
p l i que à tous les cas analo
gues, I , i , 6; — pa r t i cu l i è r e 
du p o i n t , comme é t a n t pure
m e n t g é o m é t r i q n e , I , v u , 53; 
— t i r é e de l a sensation; ne 
pas l a confondre avec elle, I V , 
v , 19 ; — de l 'espr i t n é c e s s a i r e 
m e n t a n t é r i e u r e à la produc
t i o n de l a chose, V I I , v u , 5 ; ~ 
s'adresse p r é c i s é m e n t à l'es
sence des choses, V I I , v u , 6. 

C o n c l u s i o n que les premiers phi
losophes t i r è r e n t de l ' é tude de 
l a substance, I , n i , 8; — à t i 
r e r d u s y s t è m e d'Anaxagore, 
I , v u , 17 ; — n é c e s s a i r e faisant 
d é f a u t dans les I d é e s , I , v u , 
31 ; — sur l a science de l 'Etre 
c o n s i d é r é uniquement comme 
t e l , I V , n , 23 et suiv. 

Conc lus ions inacceptables, quand 
on admet les I d é e s , I I I , v i , 5. 

C o n d i t i o n à laquelle on apprend 
quelque chose, et l ' on peut ac
q u é r i r l a science, I , v u , 63; — 
i n é v i t a b l e est a p p e l é e Néces
saire, V , v , 2 ; — g é n é r a l e de 
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la science, V I I , i v , 2 ; — 
spéciale de la c a t é g o r i e de l a 
substance, V I I , i x , 1 1 ; — n é 
cessaire à l a recherche de la 
cause, V I I , x v n , 4 ; — p r é a 
lable pour la recherche de l a 
cause, V I I , x v n , 7 ; — de la ca
tégor ie des substances et q u i 
s 'étend à tout , X , n , 5. 

Conditions nécessaires de la 
science, I I I , i v , 1 et suiv. ; — 
par lesquelles les choses se 
distinguent, et ne sont toutes en 
définit ive q u ' e x c è s ou d é f a u t , 
V I I I , n , 6; — g é n é r a l e s de 
l'exercice des f a c u l t é s , I X , y , 
3, 5; du con t i nu et d u mouve
ment, X , i , 3; — n é c e s s a i r e s 
pour que toutes les u n i t é s 
soient bien des u n i t é s , X , i , 
5. 

Conduite de la vie comparée à 
l 'acquisi t ion de la science*, V I I , 
iv , 2. 

Confusion des Idées avec les 
nombres, I , v u , 44; —de toutes 
choses, par les adversaires d u 
principe de c o n t r a d i c t i o n ; l 'af
firmation et l a n é g a t i o n é g a l e -
lement vraies et é g a l e m e n t 
fausses, I V , i v , 22 à 28; — des 
substances v é r i t a b l e s et ac
tuelles, avec celles q u i ne sont 
qu 'à l ' é t a t de s imple puissance, 
V I I , xv , 1. 

Connaissance élémentaire et 
p r éa l ab l e n é c e s s a i r e pou r ac
quér i r l a science, I , v u , 63 ; — 
des ê t r e s , s 'acquiert par la con
naissance des e s p è c e s q u i ser
vent à les n o m m e r , I I I , n i , 5; 
— la source de l a — est u n 
principe, V , i , 7 ; — est u n 

a n t é r i e u r absolu , V , x i , 7; _ 
de l ' A c t e , a n t é r i e u r e à la con
naissance du Possible, I X , 
v i n , 3. 

Connaissances les plus exactes 
s'adressent le plus directe
m e n t aux principes premiers , 
I , n , 9. 

C o n n e x i o n d i f f é r e n c e de la — et 
du contact , V , i v , 3. 

C o n s é q u e n c e s de l 'op in ion d 'A
naxagore dans son s y s t è m e 
des deux é l é m e n t s , I , v u , 14 
et 15; — f â c h e u s e s de la doc
t r ine q u i admet la s é r i e i n 
finie des causes, I I , n , 1 1 ; — 
de la t h é o r i e des I d é e s et de la 
t h é o r i e des ê t r e s i n t e r m é 
dia i res , I I I , n , 22 et suiv.; — 
de l ' e r reur qu i prend les poin ts , 
les l ignes et les surfaces pour 
la substance, I I I , v , 1 à 13 ; 
— où sont r é d u i t s ceux qu i 
sout iennent l ' app l ica t ion s i 
m u l t a n é e de la n é g a t i o n et 
de l ' a f f i r m a t i o n , I V , i v , 25; 
— insoutenables qu i ressortent 
de la t h é o r i e de l ' I n t e r m é 
d ia i re , I V , v i i , 2 et suiv.; — e t 
r é s u m é sur la recherche de la 
cause de la m a t i è r e , V I I I , i , 
— fausses de la t h é o r i e des 
M é g a r i q u e s , qu i i den t i f i en t 
l 'Ac te et l a Puissance, I X , n i , 2. 

C o n s t i t u t i o n des os, expl ica t ion 
qu'en donne E m p é d o c l e , I , v u , 

68. 

C o n s t r u c t e u r , ce qu 'on doi t en
tendre tou jou r s pa rce mot, I X , 

m , 2. 

C o n s t r u c t i o n s g é o m é t r i q u e s , né 
cessaires à la d é m o n s t r a t i o n , 

I V , i x , 5, n. 
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C o n t a c t , d i f f é r e n c e d u — et d e l à 
connex ion , V , i v , 3. 

C o n t e n a n c e pr ise dans le sens 
d ' A v o i r , V , X X I I I , 3. 

C o n t e n a n t , p r i s pour T o u t , V , 

x x v i , 1. 

C o n t i n u , a n a l y s é , V , v u , 5; — 
r a n g é avec le T o u t , V , x x v i , 
3; — cond i t ions d u — et d u 
mouvement , X , i , 3 ; — une 
des nuances p r inc ipa les de 
l ' u n i t é ; c o n d i t i o n de son m o u 
vement , X , i , 5 et w ; — sa d i 
v i s i b i l i t é , X , ï, 14. 

C o n t i n u i t é , sa d é f i n i t i o n ; plus 
grande dans la l i g n e d r o i t e que 
dans l a l igne courbe, V , v u , 6, 7; 
— et cho ix s p é c i a l des par t ies 
pour l a d é f i n i t i o n de M u t i l é 
ou I n c o m p l e t , V , x x v n , 5 et 
suiv. ; — l ' i dée de — i m p l i q u é e 
dans celle de l ' u n i t é , X , i , 2. 

C o n t r a d i c t i o n , le p r i n c i p e de 
— est abso lument ind i scu tab le , 
son é n o n c é , I V , n i , 7, n; I V , 
n i , 8 et n ; — s u f f i t à r u i 
ner toutes les doc t r ines sophis
t iques, I V , v i n , 5 et n; — les 
deux termes de l a — a p p e l é s 
o p p o s é s , V , x , 1 ; — les deux 
termes de l a — s 'appl iquent à 
l a fo i s à toute puissance, I X , 
v i n , 17; — dans l ' e x p l i c a t i o n 
de l a mesure en mus ique , X , 
i , 13, 14 et n; — d i s t i n c t i o n 
de l a — et des con t r a i r e s , X , 
i v , 7 ; — d i s t i n c t i o n de l a — et 
de l a p r i v a t i o n ; r appor t s de ces 
deux termes, X , i v , 9 et su iv . 

C o n t r a d i c t i o n s o ù t o m b e n t les 
d é f e n s e u r s de l a t h é o r i e des 
I d é e s , I , v u , 33 ; — d ' E m p é 
docle, I I I , i v , 18 à 24. 

C o n t r a d i c t o i r e s , ne peuvent j a 
mais ê t r e a t t r i b u é e s s imu l t ané 
m e n t à une seule et m ê m e 
chose, I V , i v , 22 ; — et les 
con t ra i res peuvent coexister, 
I V , v , 4 ; — n'admettent point 
entre elles de moyen terme, 
I V , v u , 1 ; — n é c e s s i t é de leur 
oppos i t ion , où l 'une des deux 
est absolument vraie , I V , v i n , 2 
et suiv. 

C o n t r a d i c t i o n , pr inc ipe de — ex
p o s é admi rab lement par Ar i s 
to te , P , L I X ; — l a t h é o r i e du 
p r inc ipe de cont rad ic t ion ap
p a r t i e n t exclusivement à Aris 
to te , P , L X X I I ; — son impor
tance et son r ô l e , P , L X X I I I , 

et suiv. ; — importance du 
p r i n c i p e de contradic t ion, P, 
c x v n . 

Contrainte ou violence est ap
p e l é e N é c e s s i t é , V , v , 3. 

C o n t r a i r e , d é f i n i t i o n spéc ia le de 
ce m o t ; quatre e s p è c e s d i 
verses de contrai res , V , x , 2 ; 
— de l ' imposs ib le est vra i , 
parce q u ' i l est n é c e s s a i r e , V , 
x n , 13 ; — est tou jours la priva
t i o n de l ' aut re cont ra i re , X , i v , 
12 ; — u n seul, opposé à un 
seul con t r a i r e , X , v , 1. 

Contraires en tout genre connus 
par u n seul acte de l ' in te l l i 
gence, I I I , n , 1, n; — combi
na i son qu ' i l s peuvent p r é sen t e r , 
I V , n , 2 1 ; — et les contradic
to i res peuvent coexister, I V , v , 
4 ; — n 'on t qu 'un seul et m ê m e 
su j e t q u i les p r é s e n t e succes
s ivement l ' u n ou l ' au t re ; i ls 
ne coexis ten t pas, I V , v , 4, n; 
— m a n i è r e de leur coexistence 
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dUns une m ê m e chose, I V , v i , 
8; — a p p e l é s o p p o s é s , V , x , 
1; — d é r i v é s ; nuances diverses 
de ces mots selon les nuances 
de l ' U n et de l ' E t r e , V , x, 3, 
4; — qui on t une f o r m e iden 
tique, V I I , v u , 5; — ne peu
vent pas ven i r les uns des 
autres, V I I I , V . 1 ; — la na
ture des — et son r a p p o r t à 
chacun d'eux, V I I I , v , 3; — 
lo i de la t r a n s f o r m a t i o n de 
l 'un des con t ra i res , avant q u ' i l 
ne passe à son c o n t r a i r e op
posé , V I I I , v , 3 et s u i v . ; — ne 
peuvent j a m a i s coexis te r dans 
le m ê m e ob je t , I X , n , 4 ; — 
contenus dans u n seul p r i n c i p e , 
la ra ison, I X , n , 5; — ne se 
produisent pas s i m u l t a n é m e n t , 
I X , v , 6; — peuvent ê t r e ap
pl iqués i n d i f f é r e m m e n t à l a 
puissance; u n des deux con
traires, qu i est le b i en , s u p é 
r ieur à ce q u i p o u r r a i t aussi 
ê t re le m a l , I X , i x , 1 ; — le 
terme de — n ' e x p r i m e qu 'une 
espèce , X , n i , 1, n; — ne sont 
au fond que des d i f f é r e n c e s , X , 
m , 9; — accept ions diverses 
de ce mot , X , i v , 3 ; — a p p l i 
cation de l eu r d é f i n i t i o n , X , 
iv , 4 ; — desquels tous les 
autres t i r e n t l e u r appe l l a t i on , 
X, i v , 6; — d i s t i n c t i o n des — 
et de la c o n t r a d i c t i o n , X , i v , 
7; — s u p p o s é s de l ' é g a l , X , v , 4. 

Contrariété, définie, X iv 
1, 3; — ne peut j ama i s ê t r e 
un i n t e r m é d i a i r e ; sa d é f i n i 
t ion, X , v , 5; — l a p r e m i è r e 
des — est celle de l a posses
sion et de l a p r i v a t i o n , X , i v , 
6, n. 

C o o p é r a t i o n ind i spensab le pour 
la vie ou l 'existence de la 
chose, est a p p e l é e N é c e s s a i r e , 
V , v , 1. 

Coriscus, Philosophe socratique, 
D , tome I , p, C C L X V I I I . 

Corps, sa nature d'après le vul
gaire et les phi losophes; ses 
mod i f i ca t ions ; ses pr incipes, 
I I I , V , 4 ; — sa d iv i s ion , V , 
v i , 16; — et les parties du 
corps p o s t é r i e u r e s à l a sub
stance de l ' â m e , V I I , x, 16 ; 
— d é f i n i , V I I , x i , 9; — qui se 
meuvent dans les c ieux; u n 
d i x i è m e corps s u p p o s é par les 
Py thagor ic iens , I , v, 5 ; — i m 
portance de fixer leurs rangs ; 
ce lu i qu i semble r e m p l i r le 
p remie r r ô l e , I , v u , 5 et suiv.; 
— c o m p o s é s , — leur f o r m a t i o n , 
leurs q u a l i t é s , leur d é t e r m i n a 
t i o n , leurs l i m i t e s , I I I , v , 2, 3; 
— sont des é l é m e n t s , V , m , 
3; — tous les — l i q u é f i a b l e s 
c o n s i d é r é s comme f o r m a n t une 
u n i t é , V , v i , 7; — simples ap
p e l é s l a substance; a ins i que 
les corps en g é n é r a l , V . v m , 
1 ; — simples ; passages où les 
expl icat ions de cette expres
sion sont d o n n é e s , V, v m , 1, 
n; — naturels , q u a l i f i é s de 
Substance, V I I , n , 1 ; — les 
grands — de la nature r e g a r d é s 
par les Anciens comme é t e r 
ne l s ; i m p o s s i b i l i t é de leur d é 
finition, V I I , x v , 8 et n; — 
simples de la n a t u r e , sub
stances que tout le monde 
a d m e t , V I I I . i , 2 ; — les 
grands — ne se fa t iguent pas de 
leur a c t i o n ; leur mouvement 
é t e r n e l , I X , v i n , 19; - sujets 
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au changement , l eu r r a p p r o 
chement et l eur i m i t a t i o n des 
corps i m p é r i s s a b l e s , I X , v i n , 
20. 

C o r r u p t i o n f a i t ce r ta inement 
pa r t i e du m a l , I X , i x , 3. 

Cosmos, sens de ce m o t Py tha 
go r i c i en , P , XL. 

Cou leu r s , prises pour exemple, à 
l ' appu i de l a t h é o r i e de l'es
sence et de l ' u n i t é , X , n , 4. 

C o u r b u r e , d i f f é r e n c e de ce t e rme 
: avec ce lu i de Camus, V I , i , 8; 

— l a s i g n i f i c a t i o n du m o t d u 
, texte est - l a C o n c a v i t é » , 

V I I , v , 2, n; — du nez ser
vant d 'exemple pour d é m o n t r e r 
l a f o r m e i n t r i n s è q u e s 'unis-
sant à l a m a t i è r e , V I I , x i , 12, 
13. 

Cous in , M . V I C T O R , — sa t r a d u c 
t ion du Timée c i t é e sur l ' é 
loge m a g n i f i q u e de la vue qu 'y 

; f a i t P l a t o n , I , i , 1, n; — sa 
t r a d u c t i o n du Gorgias de P l a 
ton , c i t é e pour l a p e n s é e de 
Polus sur l ' e x p é r i e n c e , I , i , 5, 
n; — sa t r a d u c t i o n d u Premier 
Alcibiade de P l a t o n , c i t é e , I , i , 
15, n; — sa t r a d u c t i o n de la 
République d# P l a t o n , c i t é e 
sur l a t h é o r i e de l a phi loso
phie , I , n , 6, n; — sa t r aduc
t i o n d u Théétète de P l a t o n , 
c i t é e sur le sen t iment de l ' é -
tonnement , I , n , 14, n; — sa 
t r a d u c t i o n du Protagoras c i t é e 
sur u n vers de S imon ide , I , 
n , 18, n; — sa t r a d u c t i o n d u 
Cratyle de P l a t o n c i t é e , I , m , 
14, n; — sa t r a d u c t i o n du 
Théétète de P l a t o n et du So
phiste c i t é e , I , n i , 25, n; — 

sa t r a d u c t i o n du Cratyle et du 
Phèdon de P l a t o n , c i tée sur les 
ob jec t ions contre Anaxagore, 
I , i v , 7, n; — sa t raduct ion du 
Timée c i t é e , I , v i t , 43, n; — sa 
t r a d u c t i o n de la République 
c i t é e , I , v u , 43, n ; I , v u , 57, n ; 
— c i t é pour sa t raduc t ion de 
YEuthydème, I V , v , 3, n; — 
son é d i t i o n des Œuvres de 
Descartes c i t é e , I V , v , 20, n; 
— sa t r a d u c t i o n du Théétète et 
d u Protagoras c i t é e ; I V , v , 
1, n ; — sa t raduc t ion du 

-Théétète c i t é e , I V , v , 21, n; — 
ses t r aduc t ions de Y Apologie 
de Socrate, et du Phèdre dé 
P l a t o n , c i t é e s sur E v é n u s , V , 
v , 3, n; — sa t raduc t ion du 
Théétète c i t é e , V , x u , 1 6 , n; — 
sa t r a d u c t i o n d n Second Hip-
pias ; son i n d é c i s i o n à se pro
noncer sur l ' a u t h e n t i c i t é de cet 
o u v r a g e ; b l â m e A s t ; son ar
g u m e n t c i t é , V , x x i x , 9,*n; — 
ses t r aduc t i ons du Sophiste et 
de YEuthydème c i t é e s , V I , n , 
5, n; — ses traductions du 
Théétète et du Politique c i tées 
sur u n h o m o n y m e de Socrate, 
V I I , x i , 6, n; — sa t raduct ion 
de la République c i t ée sur la 
t h é o r i e de l ' O p i n i o n , V I I , x v , 
3, n; — sa t r aduc t ion du 
Ménon de P l a t o n c i t ée , I X , 
v n i , 7, n; — sa t raduc t ion du 
Gorgias de P l a t o n c i tée \ — 
son Histoire de la philosophie, 
c i t é e sur Spinoza et Descartes, 
P , c x x v u ; — son Histoire de 
la philosophie, c x x x i x ; — sa 
t r a d u c t i o n de P l a t o n , c i tée sur 
l ' A p o l o g i e de Socrate, P , 
C L V I I I ; — son é d i t i o n de Des
cartes, c i t é e sur l a M é t h o d e , 
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P, C L X I I ; — son é d i t i o n de 

Descartes, c i t é e sur l a m é 
thode, P , cxc. 

Cratyle de P l a t o n , t r a d u c t i o n 
de M . V . Cousin, c i t é e sur des 
vers d ' H o m è r e , d ' H é s i o d e et 
d 'Orphée , I , m , 14, n; — et 
le Phédon de P l a t o n , c i t é s sur 
les objections cont re A n a x a 
gore, I , i v , 7, n; — a c o n n u 
Platon dans sa jeunesse, et 
l 'attacha à ses op in ions , cpii 
é t a i en t celles d ' H é r a c l i t e , I , 
v i , 1 ; — on ne sait r i e n de 
l u i si ce n'est q u ' i l é t a i t de 
l 'école d ' H é r a c l i t e ; A r i s t o t e 
l u i a t t r ibue u n scepticisme 
exagéré , I , v i , 1, n; — et 
H é r a c l i t e , l eu r doc t r i ne , I V , 
v, 14 ; — m a î t r e de P l a t o n , 
P , x x x n ; son scept ic isme 
P, LXXIX. 

Credo, les r e l ig ions en on t u n ; 
la phi losophie n 'en a pas, 
P, CLXVIII. 

Cri t ique et é l o g e d ' A r i s t o t e 
a d r e s s é s à E m p é d o c l e , I , i v , 
4; — d 'Ar i s to te sur A n a x a 
gore, qu i a t t é n u e les é l o g e s 
qu ' i l en a r e ç u s , I , i v , 7; — 
d ' E m p é d o c l e , ses d é f a u t s et ses 
m é r i t e s , I , i v , 8 et suiv. ; — 
la m ê m e — a d r e s s é e à P l a t o n 
et aux Py thagor i c i ens , q u i on t 
pris l ' Ê t r e et l ' U n i t é pour l 'es
sence des choses, I , v , 22, n; 
— des t h é o r i e s a n t é r i e u r e s 
qui n 'admet tent que le p r i n 
cipe de la m a t i è r e , I , v u ; — 
d ' E m p é d o c l e , I , v u , 1 1 ; — 
d'Anaxagore, I , v u , 13 à 19 ; 
— des P y t h a g o r i c i e n s et de 
leur t h é o r i e des nombres , I , 
v u , 21 à 29; — et en m ê m e 

T . m . 

temps qu 'un bel é l o g e a d r e s s é 
au Py thagor i sme , I , v u , 23 
n; — g é n é r a l e de la t h é o r i e 
des I d é e s de P la ton , I , v u , 
29; — de l a t h é o r i e des I d é e s 
m i l l e fo i s r é p é t é e , I , v u , 39, 
n; — d 'Ar i s t ippe contre les 
M a t h é m a t i q u e s , I I I , n , 4 ; _ 
de la t h é o r i e des I d é e s et des 
ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s , I I I , n, 
21 et suiv.; — de Protagore 
cont re les g é o m è t r e s , I I I , n , 
27 ; — de la t h é o r i e des I d é e s , 
I I I , v i , 1 ; — contre l a t h é o 
r ie des I d é e s , p o u r r a i t se re
tourner t rop souvent contre 
Ar i s to te l u i - m ê m e , I I I , v i , 4, 
7i ; — de la Sophist ique, I V , 
n , 19 et suiv. , n; — de Pro ta 
gore sur les cont radic to i res , 
I V , i v , 22; — de la doct r ine 
de Protagore sur le t é m o i 
gnage de nos sens, I V , v , 1 ; 
— du s y s t è m e de Pro tagore , 
I V , v i , 1 ; — contre la t h é o r i e 
des I d é e s , V I I , x i v , 1 ; — 
a d r e s s é e à l ' école P l a t o n i 
cienne, V I I I , i , 3 et n; — de 
quelques t h é o r i e s , V I I I , m , 
U et suiv.; — de la t h é o r i e 
des I d é e s , qu i ne peut pas 
f o u r n i r une d é f i n i t i o n exacte 
des choses, V I I I , v i , 3; — de 
la t h é o r i e de la Pa r t i c ipa t i on , 
et d'autres expl icat ions aussi 
vaines sur les d é f i n i t i o n s , V I I I , 
v i , 9 ; — des philosophes phy
siciens, qu i redoutent la f in 
des choses, I X , v m , 19; —- de 
la t h é o r i e des I d é e s , I X , v u , 

C r i t i q u e de la ra ison pure de 
K a n t , t r a d u c t i o n de M . B a r n i , 
c i t é e sur la t h é o r i e du v r a i , I I , 

28 
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r, 2, n ; — pure commet l a 
m ê m e fau te que les p h i l o 
sophes combat tus par A r i s 
to te , che r chan t « le j u g e com
p é t e n t » sans le t r o u v e r , I V , 
v i , 1, n. V o i r K A N T . 

C r i t i q u e s peu jus tes et peu 
exactes con t re l a t h é o r i e de 
P l a t o n , I , v i , 15 et su iv . , n; 
— diverses con t re l a t h é o r i e 
des I d é e s ; i m p o s s i b i l i t é abso
lue de d é f i n i r les I d é e s prises 
i n d i v i d u e l l e m e n t , V I I , x v , 5. 

C r o t o n e , v i l l e de l a Grande 
G r è c e sur l a c ô t e o r i en t a l e d u 
B r u t t i u m ; f o n d é e l o n g t e m p s 
avant l ' é p o q u e de P y t h a g o r e , 
et sa r é s i d e n c e l a p lus o r d i 
na i r e ; pays d ' A l c m é o n , I , v , 
9, n. 

C u v i e r , son o p i n i o n sur l a na
tu re de l ' h o m m e , P , c c x i x . 

D 

Danger de la culture exclusive 
des M a t h é m a t i q u e s s i g n a l é par 
A r i s t o t e , i l y a v i n g t - d e u x 
s i è c l e s , subsiste t o u j o u r s au 
m ê m e d e g r é , I , v , 1, n. 

Danse , exemple de la — , c i t é pa r 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i s e , à l ' ap
p u i de l a t h é o r i e d u mouve
ment , I X , v m , 11 , n. 

D a v i d de D i n a n t , son e x c o m m u 
n i c a t i o n , P , c x i v . 

D é c a d e , son i m p o r t a n c e dans l a 
t h é o r i e des nombres , P , x x n . 

D é c o u v e r t e de l a v é r i t é , est tou t 
à l a fois d i f f i c i l e et f ac i l e ; 
preuve de cette double asser
t i o n , I I , i , 1. 

D é f e n s e , du p r inc ipe de contra
d i c t i o n , I V , i v , 1. 

D é f e n s e u r s , de la t h é o r i e des 
Idées»; leurs contradict ions en 
oppos i t ion avec leurs propres 
p r inc ipes , I , v u , 33; — des 
ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s , placent 
n é a n m o i n s ces ê t r e s a p r è s les 
I d é e s et les ê t r e s sensibles, I I I , 
n , 28. 

D é f i n i , e m p l o y é dans la défini-
n i t i o n ; m é t h o d e jus tement c r i 
t i q u é e , V , i v , 1, n.\ — dont 
l ' e x p l i c a t i o n est fourn ie par la 
d é f i n i t i o n ; comment i l forme 
une u n i t é , V I I , x u , 1 et n. 

D é f i n i t i o n p r é l i m i n a i r e , de la 
sagesse ou phi losophie , I , i , 
20 ; — plus s p é c i a l e , de la sa
gesse ou phi losophie , I , n , 2 
et suiv. ; — du philosophe, du 
sage, I , n , 3; — du bien, I , 
m , 5; — de l a substance, I , 
n i , 8 ; — de la m a t i è r e sub
s tan t ie l le , I , v i , 15; — sa com
pos i t i on , I , v u , 63 ; — impos
s i b i l i t é de l a cont inuer sans 
fin, I I , n , 1 2 ; — du bien en 
so i , I I I , n , 2 ; — i l n'y en a 
qu'une seule pour l'essence 
d'une chose, I I I , n i , 7; — de 
T U n , I I I , m , 13 ; — de la l igne, 
cont re laquel le Ar i s to te se 
prononce , I I I , i v , 37, n ; — du 
p r i n c i p e le plus incontestable 
de tous les pr inc ipes , le p r in 
cipe de con t r ad i c t i on , I V , n i , 
8 ; — v u l g a i r e et i n c o m p l è t e 
de l ' h o m m e , I V . i v , 7, n\ — 
v é r i t a b l e de l ' homme, I V , i v , 
12 ; — d u v r a i et du faux, I V , 
v u , 1 ; — du v r a i et du faux, 
de l a v é r i t é et de l 'erreur , I V , 
v i n , 3; — du changement, I V 
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vm, 8; — du mot Principe, 
sept acceptions diverses, Y , i , 
1 à 8; — du m o t Cause; qua
tre e spèces de causes : l a m a 
t i è r e , la f o r m e , le mouvement 
et le but final, Y n , 1 à 6; — 
du mot E l é m e n t ; i l d é s i g n e la 
partie ind iv i s ib le des choses, 
ou la par t ie s p é c i f i q u e m e n t 
identique, Y , n i , 1 ; — du m o t 
Nature ; c'est l a p r o d u c t i o n et 
le d é v e l o p p e m e n t des ê t r e s , Y , 
îv, 1 et suiv. ; — du m o t N é 
cessaire, Y v , 1 ; — d u m o t 
Un : u n i t é accidentel le et es
sentielle, de s imple a t t r i b u t i o n 
ou d'essence, Y , v i , 1 ; — de l a 
con t inu i t é , et de l ' u n i t é p a r t i 
cul ière qu'el le peut f o r m e r , Y , 
v i , 5; — son u n i t é ; toute d é 
finition prise en e l l e - m ê m e est 
divisible et s é p a r a b l e ; d é f i n i 
t ion s p é c i f i q u e , Y , v i . 10, U ; 
— du m o t Ê t r e ; d u double 
sens de ce m o t ; i n d i r e c t ou 
essentiel, V , v u , 1 ; — du m o t 
Substance ; acceptions diverses 
de ce mot , V , v i n , 1 ; — le 
fond de la — est l a substance, 
Y, v i n , 4 ; — du m o t I d e n t i t é , 
sens divers, Y , i x , 1 ; — du 
mot O p p o s é , V , x , 1 ; — s p é 
ciale du m o t Con t r a i r e ; qua t re 
espèces diverses de con t r a i r e s , 
V , x , 2; — du m o t A u t r e ; ac
ceptions diverses de ce m o t , 
V , x, 5 et suiv. ; — des mots 
A n t é r i e u r et P o s t é r i e u r , V , x i , 
1 ; — du m o t Puissance ou 
Poss ib i l i t é ; sens d i f f é r e n t s de 
ces mots, Y , x u , 1 ; — de l ' I m 
possible, YT, x u , 13; — p r i n c i 
pale de la Puissance, Y , x u , 
18; — d u m o t Q u a n t i t é , Y , 
x m , 1; — d u mo t Q u a l i t é ; ses 
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sens divers, Y xiv, 1; - du 
m o t Re la t i f , Y , x v , 1 ; d u 

m o t P a r l a i t , V, x v i , 1 ; - p l u s 

s imple , par Alexandre d 'Aphro
dise, du mo t de Par fa i t , V , 
x v i , 1, n; — du mot Terme, 
Y , x v n , 1 ; — de l ' express ion; 
E n s o i ; ses acceptions d i 
verses, Y , X V I I I , 1 et su iv . ; — 
ses é l é m e n t s essentiels, que 
r en fe rme l 'expression de E n 
soi , Y , X V I I I , G, 7; — du mot 

D i s p o s i t i o n , Y , x i x , 1 ; — du 
m o t Possession ou É t a t ; sens 
d ivers , Y , x x , 1 et suiv. ; — du 
m o t Pass ion ; d i f f é r e n t s 'sens, 
Y , x x i , 1 et su iv . ; — du mo t 
P r i v a t i o n ; d i f f é r e n t s sens, V . 
x x n , 1 et suiv. ; — du m o t 
A v o i r ; sens divers , Y , x x i i i , 
1 ; — du mot P r o v e n i r ; ses 
d ivers sens, Y . x x i v , 1 et 
suiv. ; — du m o t Part ies ; sens 
d ivers , V , x x v , 1 à 5; — ses 
part ies , V, x x v , 5 ; — du mo t 
T o u t ; son double sens, V , 
X X V Ï , 1 à 7; — du mo t M u t i l e , 

ou Incomple t , Y , x x v n , 1 ; — 
du m o t Genre, a t ro is sens 
s p é c i a u x , Y , x x v i u , 1 à 7; — 
du m o t Faux ; ses sens d ivers , 
Y x x i x , 1 ; — fausse; de la d é 
finition unique ou m u l t i p l e 
dans chaque chose; d é f i n i t i o n 
fausse n'est la d é f i n i t i o n de 
r i e n , Y , x x i x , 4 a 7; — i n i 
t ia le , à. laquel le on ajoute des 
c o m p l é m e n t s successifs, selon 
les a t t r i b u t s qu 'on p r ê t e au su
j e t , V , x x i x , 5, n; — du mot 
A c c i d e n t , Y , x x x , 1 ; — essen
t ie l le du T r i a n g l e , Y , x x x , 5, 
n ; — q u i expl ique l'essence des 
choses, Y I , i , 8; — et analyse 
de l 'Acc iden t ; exemples de 
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l ' a r ch i t ec tu re et de la g é o m é 
t r i e , V I , n , 3 et suiv.;—de l ' A c 
c iden t , V I , n , 8 ; — essentielle, 
expl ique p o u r chaque chose ce 
qu'elle est en s o i , V I I , i v , 5 ; 
— de l ' ê t r e p r i s i n d i v i d u e l l e 
m e n t et en l u i - m ê m e , ou p r i s 
avec une m o d i f i c a t i o n que lcon
que ; l a d é f i n i t i o n s 'appl ique 
sur tou t aux substances; i l ne 
f a u t pas l a confondre avec l a 
s imple a p p e l l a t i o n ; elle s'a
dresse t o u j o u r s au p r i m i t i f , 
V I I , i v , 6 à 10; — essentielle 
du genre, s 'applique aussi aux 
e s p è c e s , V I I , i v , 10, n\— son 
ob je t p r i m i t i f et e s sen t i e l ; 
u n i t é absolue de T è t r e qu'el le 
f a i t c o n n a î t r e , V I I , i v , 15, 16 ; 
— a p p l i q u é e à des termes 
complexes ; sa d i f f i c u l t é , V I I , 
v , 1 et su iv . ; — v é r i t a b l e , ne 
s 'applique q u ' à l a substance ; 
pour les autres c a t é g o r i e s , 
c'est u n i q u e m e n t pa r voie d'ad
d i t i o n , V I I , v , 7 ; — le m o t 
ne peut avo i r qu'une seule 
s i g n i f i c a t i o n ; i l s 'applique, a ins i 
que l'essence, aux substances 
seules, ou d u mo ins p lus q u ' à 
tou t le reste, et d'une m a n i è r e 
p r i m i t i v e et absolue, V I I , v , 
8, 9 ; — de l ' Ê t r e et celle de 
ses a t t r i b u t s essentiels sont 
ident iques , V I I , v i , 1 1 ; — no
t i o n sur laquel le el le d o i t por
ter, l a m a t i è r e é t a n t dans le 
d é f i n i , V I I , v u , 10 et n; — 
substant ie l le , est le p r inc ipe de 
tou t le reste dans le sy l lo
g isme, V I I , î x , 6 ; — d u t o u t 
et l a d é f i n i t i o n d e s par t i es , V I I , 
x , 1 ; — du cercle et de l a sy l 
labe, V I I , x , 2, 6; — d u m o t 
Pa r t i e , V I I , x , 4 et n ; — dans la 

— c'est l a fo rme qu 'on exprime 
et n o n la m a t i è r e , V I I , x , 6; 
— de l 'angle a i g u , a n t é r i e u r e 
au temps d 'Ar i s to te , est encore 
celle que nous gardons au
j o u r d ' h u i , V I I , x , 12, n; — i l 
n 'y a pas de — p o u r les i nd iv i 
dus ; i l n 'y a que le t é m o i g n a g e 
des sens, V I I , v i n , 18; — ne 
s'adresse q u ' à l 'universel et à 
l a f o r m e s p é c i f i q u e , V I I , x i , 
1 ; — du cercle d ' a i r a i n , et de 
l ' h o m m e , V I I , x i , 2, 3; — de la 
l i gne , V I I , x i , 4 et n; — de 
l ' h o m m e c o m p o s é de l ' â m e et 
du corns , V I I , x i , 9; — dans la 
— de l'essence, i l n 'y a pas de 
m a t i è r e , parce que la m a t i è r e 
est t ou jou r s i n d é t e r m i n é e , V I I , 
x i , 12; — t h é o r i e d e s t i n é e à 
c o m p l é t e r les Analytiques,VII, 
x n , 1 ; — de l ' homme, de l ' u 
n i t é que f o r m e cette déf in i t ion , 
et comment se fo rme cette 
u n i t é , V I I , x u , 2 et suiv. ; — 
o r d i n a i r e de l ' homme dans les 
É c o l e s de l a G r è c e et dans l 'é
cole p la ton ic ienne , V I I , x n , 3, 
n; — est une no t ion et une 
substance, V I I , x n , 4; — par 
l a m é t h o d e de d iv is ion , V I I , 
x u , 5 ; — est l a no t ion des dif
f é r e n c e s , V I I , x u , 10; — la 
t h é o r i e de l a — n'est pas épu i 
sée dans l a Métaphysique, V I I , 
x n , 12, n ;— on n 'y mentionne 
pas l ' un ive r se l , mais i l y est 
c o m p r i s , V I I , x m , 6 et n; — 
s'adresse sur tou t à l a substance, 
V I I , x m , 13 ; — i l n 'y a plus 
de — possible pour quoi que ce 
soi t s i l a d é f i n i t i o n est indé
composable, V I I , x m , 13; — 
i l n 'y a n i — n i d é m o n s t r a t i o n 
pour les substances sensibles, 
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V I I , x v , 2 ; — doi t t o u j o u r s 
êt re sc ient i f ique, V I I , x v , 3 ; — 
il n'y a n i — n i science du par
ticulier, quand b ien m ê m e le 
par t icul ier est é t e r n e l , V I I , x v , 
3 à 8; — d u so le i l pr i se pour 
exemple; on se t r o m p e en 
croyant le d é f i n i r , q u a n d on ne 
fai t qu 'a jouter à sa n o t i o n des 
ép i thè te s qu i n ' é c l a i r c i s s e n t 
r ien, V I I , x v , 8 ; — n'est qu 'une 
expl icat ion, V I I I , i , 4 ; — rela
tive à Pacte m ê m e de la chose 
et à sa fo rme s p é c i f i q u e ; exem
ple d'une d é f i n i t i o n m a t é r i e l l e , 
V I I I , u , 10; — ce qu ' expr ime 
son é n o n c é , V I I I , m , 8; — 
comparaison de l a — et du 
nombre; leurs r appo r t s et 
leurs d i f f é r e n c e s , V I I I , n i , 19 ; 
— u n i t é qu 'on l u i r e c o n n a î t , 
sans dire ce q u i l a cons t i tue , 
V I I I , n i , 12 ; — courante de 
l 'homme dans l 'Ecole p l a t o n i 
cienne, V I I I , v i , 2 et n; — 
pour une — i l f au t d i s t i n g u e r 
la m a t i è r e et l a f o r m e , V I I I , 
v i , 5, 7 ; — g é n é r a l e de l a no
t ion de puissance, I X , n , 2 ; — 
de l'acte par l a Puissance, n'est 
pas t r è s r é g u l i è r e , I X , v i , 2, n; 
— du terme D e r n i e r , I X , v u , 
8; — de l ' u n i t é p r e m i è r e , X , i , 
4; — de l ' u n i t é , son appl ica 
t ion , X , i , 6; — de l a Mesure , 
X, i , 11 ; — de l ' U n i t é , X , n , 
5; — de la d i f f é r e n c e pa r f a i t e 
et finie, X , i v , 2. V o i r Socra te . 

Définition cultivée par les Py
thagor ic iens et pa r Socrate , 
P, x x x n ; — t o u j o u r s contes
table et i nce r t a ine , n 'est pas u n 
ax iome , P , c x x v i n . 

D é f i n i t i o n s qu i s 'adressent à une 

seule et m ê m e science, I , n , 9 
à 13;— e x a m i n é e s pour la p r e 
m i è r e fois par P la ton , I , v i , 3 ; 
— s 'appl iquent à des ê t r e s f o r t 
d i f f é r e n t s des objets sensibles, 
I , v i , 4 ; — de l 'homme, I V , i v , 
7 ; — l imi tes de leur nombre ; 
a t t r i b u t i o n d 'un nom* d i f f é r e n t 
et s p é c i a l pour chacune d'elles, 
I V , i v , 8; — le genre y est la 
n o t i o n essentielle, V , x x v i u , 4 ; 
— d i f f i c u l t é s d'une t h é o r i e , V I I , 
x , 1 1 ; — pourquoi les — des 
par t ies n 'entrent-el les pas dans 
les d é f i n i t i o n s du tou t dans les 
m a t h é m a t i q u e s , V I , x i , 8 ; — 
exemple de quelques — : un seuil 
de porte, une maison , u n ac
co rd musica l , V I I I , n , 8; — 
d 'Archytas , r é u n i s s a n t les deux 
c a r a c t è r e s essentiels; déf in i 
t i o n du temps serein, dé f in i 
t i o n du calme de la mer , V I I I , 
n , 1 1 ; — de l ' u n i t é des — et 
des nombres ; la cause spéc i a l e 
de l a d é f i n i t i o n , c'est l ' u n i t é 
m ê m e du dé f in i , V I I I , v i , 1 ; 
— on y suppose tou jours et 
l 'existence de l ' o b j e t , et son 
u n i t é , V I I I , v i , 8, n; — dans 
lesquelles se t rouve i m p l i q u é e 
la no t ion de la puissance, I X , 
i , 5; — des cont ra i res , X , i v , 
3 et suiv. 

Demi - cercles , pourquoi ne 
sont-ils pas des parties de la 
d é f i n i t i o n du cercle, V I I , x i , 8. 

D é m o c r i t e , a m i de Leucippe, 
l eu r s y s t è m e du p le in et du 
vide, I , i v , 1 1 ; - et Leucippe, 
sont les fondateurs du s y s t è m e 
des A t o m e s ; é p o q u e de la nais
sance de D é m o c r i t e , d ' a p r è s 

M . E d . Zel ler , I , rv, H , n; -
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et Leuc ippe exp l iquen t tous 
les p h é n o m è n e s à l ' a ide de 
t r o i s d i f f é r e n c e s ; questions 
auxquel les i ls n ' on t pas t o u 
c h é , I , i v , 13 et su iv . ; — 
son s y s t è m e , I V , v , 4, n; — 
source de ses p r inc ipes , le v ide 
et le p l e i n , I V , v , 5 ; — et 
E m p é d o c l e , e r reur de l e u r 
doc t r ine sur les percept ions des 
sens, I V , v , 8 ; — a l l u s i o n à 
sa t h é o r i e , V I I , i> 8. n; — ap
p r o b a t i o n de sa t h é o r i e ; les 
A t o m e s , selon l u i , sont des 
substances, V I I , x m , i l ; — n e 
r e c o n n a î t que t ro i s d i f f é r e n c e s 
dans les choses, V I I I , n , 2. 

Démonstration, la théorie de la 
— appar t i en t à la log ique , I I I , 1 , 
5, n; — d ' où elle pa r t ; à quo i 
elle s 'applique, et ce qu 'el le d é 
m o n t r e , I I I , n , 15; — p r i n c i p e 
sur l eque l elle s 'appuie, I V , m , 
11 ; — i m p o s s i b i l i t é de tou t 
d é m o n t r e r sans except ion , I V . 
i v , 2 ; — d i f f é r e n c e entre la — 
et l a r é d u c t i o n à l ' absurde, 
I V , i v , 3, n; — sa p o s s i b i l i t é , 
I V , i v , 5 ; — le p r i n c i p e de l a — 
n'est pas une D é m o n s t r a t i o n , 
I V , v i , 2 ; — do i t ê t r e r a n g é e 
p a r m i les choses n é c e s s a i r e s , 
V , v , 6; — i l n 'y a n i — n i d é 
finition pour les substances 
sensibles, V I I , x v , 2 ; — ne 
s'adresse q u ' à des choses n é 
cessaires , V I I , x v , 3; — l i t t é 
ra le , pour é t a b l i r le v é r i t a b l e 
sens du m o t Possible , I X , i v , 
3 et suiv. ; — l i t t é r a l e , de la 
s o l i d a r i t é de l ' u n des te rmes 
avec l 'autre dans la t h é o r i e d u 
possible , I X , i v , 5 ; — du p r i n 
cipe de l ' A n t é r i o r i t é de l 'acte 

sur l a Puissance, au poin t de 
vue de la r a i son et au point 
de vue du temps, I X , v m , 3, 
4 ; — t i r é e du III© l iv re d 'Eu-
cl ide r a p p e l é e par Alexandre 
d 'Aphrod i s e , I X , i x , 4, n; — 
des p r o p r i é t é s des figures géo
m é t r i q u e s , a p p u y é e de l'exem
ple du t r i a n g l e , I X , i x , 4 et 

de l ' i d e n t i t é de l 'E t re et 
de l ' U n , X , n , 6 ; — insuf f i 
sante de l 'existence des I d é e s , 
I , v i , 31 à 33. 

D é m o n s t r a t i o n s des M a t h é m a 
t iques auxquelles l ' idée du 
b ien est é t r a n g è r e , I I I , n , 3 ; 
— p r e m i è r e s , q u i se retrouvent 
ensuite dans les d é m o n s t r a 
t ions s u b s é q u e n t e s , sont les 
é l é m e n t s des d é m o n s t r a t i o n s , 
V , m , 4. 

D é m o n t r a b l e , tou t n'est pas — 
dans le monde , I V , v i , 2. 

D é m o n t r e r , par voie de r é d u c 
t i o n à l ' absurde ; sa d i f fé rence 
avec d é m o n t r e r par l a voie or
d i n a i r e , I V , i v , 4. 

D é n o m i n a t i o n , d é r i v é e des fo r 
mes de l a m a t i è r e , V I I , v u , 13; 
— d u m o t de Puissance, I X , 
i , 4, 5. 

Dense e t r a r e , leur dé f in i t i on , I , 
v u , 57. 

D e r n i e r s A n a l y t i q u e s , c i tés sur 
l a t h é o r i e de l ' a r t et de la r é 
flexion, I , i , 4, 6, n; — ci tés 
sur les cas pa r t i cu l i e r s de la 
sc ience , I , n , 7, n: — ci tés 
sur l a p r é c i s i o n de l ' A r i t h m é 
t ique , I , u , 9, n ; — c i t é s sur 
l ' i n d u c t i o n et sur l ' acquis i t ion 
des p r inc ipes , I , v u , 63, 64, n; 
— c i t é s sur les indivis ib les , I I , 
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H, 13, n; — l eur obje t s p é c i a l , 
I I I , i , 5, n; — c i t é s sur l a d é 
monst ra t ion et sur le p r i n c i p e 
de con t r ad i c t i on , I I I , n , 10, 
12, n, I I I , n , 14, 15, 19, n; — 
cités sur l a t h é o r i e des un ive r 
saux, I I I , v i , 9, n; — c i t é s sur 
la cr i t ique d ' A r i s t o t e cont re l a 
dialectique et l a sophis t ique , 
I V , n , 19, n; — c i t é s sur l ' u 
sage des axiomes et sur la m é 
thode des g é o m è t r e s , I V . m , 
2, n ; — c i t é s sur l a d é m o n s 
t ra t ion , I V , i v , 2, ?i ; — c i t é s 
sur le p r inc ipe de l a d é m o n 
strat ion, I V , v i , 2, n ; — c i t é s 
sur l 'exemple de la s a n t é , V , 
H, 4, 11 ; — c i t é s sur les é l é 
ments de l a d é m o n s t r a t i o n , 
V , n i , 4, n; — c i t é s sur l a d é 
finition du N é c e s s a i r e , V , v , 
3, 7z; — c i t é s sur l a g rande 
parole qu 'Ar i s t o t e a d i te en 
parlant de l a v é r i t é , V . v , 6, 
n; — c i t é s sur des p r o p o s i 
tions a p p e l é e s des p ropos i t ions 
contre na ture , V , v u , 3, n; — 
cités sur les sciences é t u d i a n t 
ce que sont les choses, sans 
examiner l eu r existence, V I , i , 
5, n; — c i t é s sur le fondemen t 
de la science, V I , n , 12, n; — 
cités sur l a v ra ie m é t h o d e 
d ' a c q u é r i r l a science, V I I , i v , 
2, n; — c i t é s sur u n exemple 
expr imant l a m ê m e p e n s é e que 
la Métaphysique, V I I , i v , 9, 
16, n; — c i t é s sur les choses 
produites par l ' a r t ou le hasa rd 
et d'autres q u i ne peuvent pas 
l ' ê t r e , V I I , i x , 1, n; — c i t é s sur 
la substance dans le sy l lo 
gisme, V I I , i x , 6, u; — c i t é s 
sur l a t h é o r i e de la d é f i n i t i o n , 
V I I , x n , 1, n; — c i t é s sur les 

t h é o r i e s de la d é m o n s t r a t i o n , 
de la d é f i n i t i o n , et de l ' op i 
n i o n , V I I , x v , 3, 71 ; - c i tés 
sur le po in t de d é p a r t de toute 
recherche, V I I , x v n , 3, n; — 
c i t é s sur l 'exemple de la cause 
du tonner re , V I I , x v n , 4, n; 
— c i t é s sur l a vraie cause de 
l ' é c l i p s é de lune , V I I I , i v , 8 n. 

Descartes, grand mathématicien, 
son Discours de la m é t h o d e , 
é d i t . de V . Cousin, c i té pour 
son sage conseil touchant les 
m a t h é m a t i q u e s , I , v u , 57, n. 
— ci té sur le t i t r e de son Di s* 
cours, I I I , i , 3, n; — n'a pas 
é t é aussi sage et aussi p ru 
dent qu 'Ar i s to te , en d é d a i g n a n t 
t rop ses p r é d é c e s s e u r s , I I I , i , 
4, n ; — discours de la M é 
thode, é d i t . de M . V . Cousin, 
genre d ' é t o n n e m e n t q u ' i l y ex
p r i m e ; doute auquel i l r é p o n d 
en invoquant la v é r a c i t é de 
D i e u , I V , v , 20, n; — ses m é 
d i ta t ions c i t é e s sur le mo t de 
M é t a p h y s i q u e , P , v u ; — i n 
q u i é t é au x v n e s i èc le , P, x v i ; 
— c o m p a r é à A r i s t o t e , P , c x v i ; 
— impor tance de son axiome, 
P , c x v n ; — sa m é t h o d e n 'a 
pas l ' u t i l i t é pra t ique q u ' i l l u i 
a t t r ibue , P, c x x ; — sa s u p é 
r i o r i t é incomparable , P , c x x i ; 
— rat tache la preuve de 
l 'existence de D i e u à notre 
propre existence, P , c x x n ; — 
n'a r i en f o u r n i au Spinozisme, 
P, c x x v n ; — sens v r a i de sa 
M é t h o d e , P , C L X I I ; — ci té sur 
l 'excellence de sa m é t h o d e 

P, exc. 

D é s i n t é r e s s e m e n t , du phi loso

phe, I , n , 16. 
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D é s i r , ou l a p r é f é r e n c e r é f l é c h i e , 
p r inc ipes don t u n des deux 
l ' e m p o r t e r a t o u j o u r s , nos f a 
c u l t é s ne pouvant p r o d u i r e 
deux con t ra i res à l a f o i s , I X , 
v , 4 . 

D e s t r u c t i o n , et p r o d u c t i o n des 
ê t r e s a p p e l é e s O p p o s é s , V , x , l . 

D é t e r m i n a t i o n s , et l i m i t e s du 
corps , I I I , v , 3. 

Deux , s i g n i f i c a t i o n de ce m o t 
d ' a p r è s A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , 
V I I I , n i , 1, n. 

D e v a n c i e r s d 'Anaxagore , compa
r é s à des gens d é n u é s presque 
de toute r a i s o n , I , v u , 68, n. 

D e v e n i r , les deux e x t r ê m e s en 
t re lesquels i l se meu t , I I , n , 
9, n. 

D e v o i r , i d é e majestueuse que 
s'en f a i t K a n t , P , c c x x v . 

D i a l e c t i c i e n s , discussions qu ' i l s 
s ' é p u i s e n t à v ider , en ne s'ap-
puyan t pour les souteni r que 
sur les op in ions courantes , I I I , 
i , 9 ; — sous ce n o m , Ar i s to te 
d é s i g n e sans doute l ' é co l e de 
P l a t o n , I I I , i , 9, n; — et les 
sophistes, s ' a f fub len t du m ê m e 
v ê t e m e n t que l a ph i losoph ie ; 
leurs disser ta t ions sur l ' Ê t r e , 
I V , n , 19; — c i t é e s pou r leurs 
diverses e s p è c e s de d é f i n i t i o n s 
de l a m a i s o n , V I I I , n , 9, n. 

D i a l e c t i q u e , sa cu l tu re r emonte 
à Soc ra t e ; avant l u i elle n 'a
v a i t aucune puissance, I , v i , 
12, n; X I I I , i v , 2 ; — t r a i t é e 
par A r i s t o t e avec une cer ta ine 
i ndu lgen t e p i t i é ; — ne s'ap
puie que sur les op in ions re
ç u e s et s imp lemen t v ra i sem
blables , I V , n , 19, 20, n; — et 

l a sophis t ique , leur rô le dans 
les questions des contraires et 
des o p p o s é s , à cô t é de la ph i 
losophie , I V , n , 20; — son 
r ô l e i d a n s le s y s t è m e de Pla
t o n , P , x m ; — M é t h o d e de 
P l a t o n , P , X L I . 

D ia logues , de P la ton , attestent 
combien i l s'est o c c u p é de la 
cause m o t r i c e , 1, v i , 15, ?i; — 
de P l a t o n , tels que nous les 
avons, ne contiennent r i en de 
p a r e i l à une t h é o r i e i n d i q u é e par 
A r i s t o t e , I , v u , 53, n; — ne 
cont iennent pas de p e n s é e ana
logue à celle à laquel le Aristote 
f o n t a l l u s i o n , V , x i 9, n; —-
f o n t des sophistes encore 
m o i n s de cas qu 'Ar is to te , V I , 
n , 5, n. 

D i a m è t r e , t o u j o u r s incommen
surable à l ' appu i de la t h é o r i e 
d u Possible , I X , i v , 1 ; — son 
i n c o m m e n s u r a b i l i t é , I X , x , 5 ; 
— sa mesure , X , i , 14. 

D i c t o n v u l g a i r e , « F i n i r par le 
m e i l l e u r , » I , n , 22 ; — ci té sur 
l a na tu re des choses, I V , iv , 
3 1 ; — a f f i rma t ion^ q u ' i l sou
t i en t , I V , i v , 3 1 , n. 

D i è s e , mesure dans la musique 
grecque , X , i , 13, 14 et n . 

D i è s e s , ou in te rva l les musicaux, 
X , n , 4 et n. 

D i e u , l a cause et le pr incipe des 
choses; — science q u ' i l doit 
ê t r e le seul à p o s s é d e r , I , n , 
20 ; — dans le s y s t è m e d 'Em
p é d o c l e , est le plus f o r t u n é des 
ê t r e s , et en m ê m e temps le 
m o i n s i n s t r u i t et le moins 
é c l a i r é de tous , I I I , i v , 20; — 
du X I I e l i v r e de, l a Métophy-
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sique, d é s i g n é dans une cer
taine mesure comme i m m o b i l e , 

I V , v, 18, n; — é t a n t i m m o b i l e 
lu i -même, donne le mouvemen t 
à l 'univers en t ie r , V I , i , 15, n\ 
— père et sout ien de l ' un ivers ; 
Alexandre d ' A p h r o d i s e conjec
ture qu 'Ar i s to te veut en pa r l e r 
dans un passage, V I I , x v n , 1, 
n; — sa na ture selon A r i s t o t e , 
P . L V I Ï I ; — de P l a t o n , P , 

L V I I I ; — pur e s p r i t , selon l a 
doctrine d 'Ar i s t o t e , P , c i et 
suiv. ; — n'a pas de r appor t s 
avec la na ture et avec l ' h o m m e , 
dans le s y s t è m e d ' A r i s t o t e , P , 
cm et su iv . ; — son existence 
r a t t a c h é e à l a n ô t r e par Des
cartes, P , c x x n ; — sa na tu re , 
d ' ap rè s A r i s t o t e , P , x c i x ; — 
auteur et j u g e de l a l o i m o 
rale, P, c c x x v i . 

Dieux, selon les p o è t e s , ne j u 
raient que par l 'eau du Styx , 
I , m , 14; — ne sont que des 
hommes é t e r n e l s ; c o m p a r é s 
aux I d é e s q u ' i m a g i n e n t les 
Platoniciens, I I I , n , 22 ; — 
c o n s i d é r é s comme auteurs et 
principes des ê t r e s , I I I , i v , 15; 
— ne sont pas j a l o u x de la 
science de l ' h o m m e , P , x i . 

Différence, entre l'expérience et 
Fart , entre l ' e m p i r i s m e et l a 
science, I , i , 7, 8, n; — entre 
l 'ar t et l ' e x p é r i e n c e , I , i , 8 ; — 
entre les i d é e s et les nombres , 
qu'on p r é t e n d cependant i d e n t i 
fier, I , v n , 46, n; — t o u t e — q u i 
sert à d é f i n i r est essentielle
ment Une, I I I , m , 10, n ; — 
entre les choses p é r i s s a b l e s et 
les choses i m p é r i s s a b l e s , I I I , 
i v , 14; — de l a n é g a t i o n et de 

la p r i v a t i o n , I V , u , 1 1 ; — exis
tence qu'el le constate, I V , u , 
12; — entre la d é m o n s t r a t i o n 
et l a r é d u c t i o n à l 'absurde, I V , 
i v , 3, n ; — de la substance et 
de l ' a t t r i b u t , I V , i v , 18; — en
t re les t h é o r i e s d ' H é r a c l i t e et 
d 'Anaxagore , I V , v u , 8; — 
n'est pas é l é m e n t autant que 
les un ive r saux , V , n i , 7; — 
entre la connexion et le con
tact , V . i v , 3 ; — essentielle, 
est une q u a l i t é , V , x i v , 1 ; — 
et rappor t s du T e r m e et du 
P r inc ipe , V , x v u , 4 ; — condi
t ions qu i la const i tuent , V , 
x x v i n , 6; — de la philosophie 
p r e m i è r e avec les sciences qu i 
ont un objet s p é c i a l , V I , i , 3 ; 
— entre le terme de Camus et 
le t e rme de Courbure , V I , i , 8; 
— s u p p o s é e entre Fessence et 
l a substance, V I I , v i , 12 ; — 
d u s p o n t a n é et du hasard, V I I , 
v u , 4, n; — de la m a t i è r e , V I I , 
v m , 10; — de choses qu i 
peuvent à l a fois ê t r e pro
duites par l ' a r t et ê t r e spon
t a n é e s , tandis que d'autres ne 
le peuvent pas, V I I , i x , 1 ; — 
de la l igne et l ' idée de la 
l igne , V I I , x i , 5 et n; — d i v i 
ser l a — d e l à d i f f é r e n c e , V I I , 
x u , 7, ?i; — la d e r n i è r e , sera 
l'essence de la chose et sa d é 
finition, X I I , x , 8, 9 ; - entre 
le s y s t è m e d 'Ar i s to te et la 
t h é o r i e des I d é e s sur les sub
stances sensibles, V I I , x v i , 6 
e t n ; _ de la Puissance d 'agir 

et de s o u f f r i r , I X , i , 9 ; - de 
deux mots , don t Fun expr ime 
l 'acte, et l 'autre l a simple fa
c u l t é , I X , v i , 3; - entre l ' u 
n iverse l et le sujet, I X , v u , 7 ; 
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— pa r f a i t e et f i n i e ; sa d é f i n i 
t i o n ; elle a l i e u su r tou t dans 
les genres et les e s p è c e s , X , 
i v , 2 et suiv. ;—la plus g rande , 
possible , X , i v , 1 ; — des op
p o s é s et des con t ra i r e s , X , i v , 
7 ; — cer ta ines , admises par 
Leuc ippe et D é m o c r i t e comme 
les seules causes de tou t le 
reste des p h é n o m è n e s , I , i v , 
12 ; — r é d u i t e s à t ro i s , 
termes q u i r é p o n d e n t à ces 
t ro i s d i f f é r e n c e s , I , i v , 13; — 
des doc t r ines de P l a t o n et des 
Py thago r i c i ens , I , v i , 1 1 ; — 
des genres, I I I , m , 10; — des 
p r inc ipes , I I I , m , 12; — des 
causes, V , n, 10; — de l ' A c t e 
et de l a Puissance, V , n , 19 ; 
— de l a c a t é g o r i e p r e m i è r e de 
l a substance et des autres ca
t é g o r i e s , V I I , i v , 5 et suiv. ; — 
q u i sont autres p l u t ô t que 
con t ra i r e s , V I I , x n , 2 et n; — 
les t r o i s , que D é m o c r i t e re
c o n n a î t dans les choses; i l y 
en a b ien davan tage , V I I I , n , 
2 ; — quelques — des choses 
é n u m é r é e s , V I I I , n , 3, 4. 

D i f f é r e n t , s i g n i f i c a t i o n de ce m o t , 
V , i x , 6, 7 ; — ne peut j a m a i s 
d i f f é r e r que par le genre ou 
l ' e s p è c e , X , m , 9 ; — d i s t i n c t i o n 
de — et d ' A u t r e , X , m , 9 etn. 

Difficulté, grammaticale,du texte 
s i g n a l é e par M M . Schwegle r et 
B o n i t z , I , i , 13 et 14, n; — de 
d é c o u v r i r le v r a i ; le p r o g r è s 
s 'obt ient par le concours des 
e f fo r t s r é u n i s , I I , i , 1 ; — d i f f i 
c u l t é q u i se p r é s e n t e sous deux 
faces, I I , i , 2 ; — p a s s é e sous 
si lence par tous les phi losophes , 
sur les p r i n c i p e s des choses 

p é r i s s a b l e s et i m p é r i s s a b l e s , 
I I I , i v , 14; — de la dé f in i t ion , 
V I I I , v i , 5. 

D i f f i c u l t é s é t r a n g e s qu'on se 
f a i t sur les U n i t é s , I , v u , 46;— 
insoutenables que p r é s e n t e n t 
l a t h é o r i e des I d é e s et celle 
des Et res i n t e r m é d i a i r e s , I I I , 
n , 22 et su iv . ; — que pré
sentent d i f f é r e n t s s y s t è m e s sur 
l ' U n i t é et l ' Ê t r e , I I I , i v , 29 et 
s u i v . ; — de l a d é f i n i t i o n des 
te rmes complexes , V I I , v , 2 et 
suiv. ; — que p r é s e n t e la théor i e 
des d é f i n i t i o n s et de la cause, 

V I I , x i , 6; — q u i se r ep ré 
sentent pour les choses sen
sibles, en admet tan t la t héo r i e 
des I d é e s , V I I , x i v , 7. 

D i o d o t e , condisc iple de Strabon, 
sous T y r a n n i o n le g rammai 
r i e n , D , tome I , P , C C L X X I I I . 

D i o g è n e d ' A p o l l o n i e et Anaxi 
m é n e on t c r u l ' a i r a n t é r i e u r à 
l 'eau, I , m , 17; — on ne sait 
g u è r e p lus de l u i que d 'Anaxi
m é n e ; a d û ê t r e contemporain 
d ' A n a x a g o r e , I , m , 17, n; — 
ou A n a x i m é n e , d e s i g n é s par 
l ' express ion : « Dans u n der
n ie r s y s t è m e », I I I , i , 13, n . 

D i o g è n e de L a ë r t e , son Catalogue 
des ouvrages d 'Ar i s to te , I , u , 
19, n; — son Cata logue , éd i t . 
F i r m i n - D i d o t , c i t é sur u n ou
vrage s p é c i a l d 'Ar i s to te con
s a c r é aux t h é o r i e s n o n - é c r i t e s 
de P l a t o n , I , v u , 53, n; — son 
Cata logue ne par le que d'un 
Traité des Contraires et non 
d ' u n Choix des Contraires, I V , 
n , 8, n; — a t t r ibue à Platon 
une cer ta ine d iv i s ion des 
sciences, V I , i , 7, ??. 
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Dionysiaques , p r é c è d e n t les 
T h a r g é l i e s , V , x x i v , 6; — ou 
fê tes de Bacchus , ne se c é l é 
braient que tous les t r o i s ans, 
V, x x i v , 6, n . 

Discorde et A m o u r s y s t è m e 
d ' E m p é d o c l e pour exp l ique r les 
Contraires; — vra ies c o n s é 
quences de ce s y s t è m e , I , i v , 

3, 4. 

Discorde, p r inc ipe admis par 
E m p é d o c l e ; t o u t v ien t d 'el le 
dans l 'un ivers , e x c e p t é D i e u , 
I I I , îv, 18; — dans la t h é o r i e 
d ' E m p é d o c l e : p r i n c i p e q u i 
n'est pas cause du change
ment, I I I , i v , 2 1 . 

Discorde et Sphaerus, a l t e rna t ive 
de leur p o u v o i r ; é t a b l i e sous 
la fo i du plus i nv io l ab l e ser
ment, I I I , i v , 22, n. 

Discours de l a M é t h o d e , é d i t . 
de Y . Cousin, de Descartes, le 
grand m a t h é m a t i c i e n ; son 
sage conseil t ouchan t les M a 
t h é m a t i q u e s , I , v u , 57, 7i ; — 
cité sur le genre d ' é t o n n e m e n t 
que Descartes ressent, I V , v , 
20, n ; et P , c x v i n . 

Discussions que les Dia lec t i c i ens 
s ' épu isen t à v ide r , en ne s'ap-
puyant pour les sou ten i r que 
sur les op in ions courantes , I I I , 
i , 9; — des Sophistes, ne r o u 
lant absolument que sur l 'ac
cident des choses, V I , n , 5. 

D i spos i t ion , d é f i n i t i o n de ce 
mot, Y , x i x , 1, 2 ; — ce m o t 
se confond avec ce lu i de Pos 
session, V , x x , 3, 4. 

Dissemblable, Semblab le , l eur 
s ign i f ica t ion , l eu r oppos i t i on , 
V , i x , 8, 9. 

Dissemblab le et A u t r e , accep
t ions diverses de ces expres
sions, X , m , 7 et n. 

Dissemblance , d ive r s i t é et i né 
g a l i t é , c a r a c t è r e s de la p lu ra 
l i t é , X , m , 3. 

D i s s e r t a t i o n , à l a suite du 
Traité de la Production et de la 
destruction des choses, c i t ée sur 
P a r m é n i d e , é lève de X é n o 
phane, et sur l a doctr ine de ce 
dern ie r , I , v , 15, n; — sur la 
compos i t ion de la Métaphysi
que , c i t ée sur le 11° l i v r e , 
sur son t i t r e et sa r é d a c t i o n , 
I , v u , 69, n; — s p é c i a l e sur l a 
compos i t ion de la Métaphysi
que, c i t é e , V , i , 10, n; — sur 
la compos i t ion de l a Métaphy
sique c i t é e , V , v i , 19, n; — 
sur la composi t ion de la Méta
physique c i t é e , V , i x , 8, n; — 
sur la composi t ion de la Méta
physique c i t ée sur le V e l i v r e , 
Y , x x x , 5, n; — sur l a compo
s i t i on de la Métaphysique c i 
t ée pour la r é p é t i t i o n d 'un cha
p i t r e , V I , i , n ; — sur l 'ordre 
des l iv res de la Politique, 3 e 

é d i t i o n c i t é e sur les é d i t e u r s 
antiques d 'Ar i s to te , V I , m , 10, 
n; — sur la composi t ion de la 
Métaphysique d ' A r i s t o t e , tome 
I , pp . C C L I I I et suiv. 

Dis tance des E x t r ê m e s , est celle 
que les Contra i res p r é s e n t e n t , 

X , i v , 1, 3. 

D i s t i n c t et I n d é p e n d a n t , sens 
de cette expression, V I I , v i , 5. 

D i s t i n c t i o n des causes acciden
tel les et indirectes , V , n , 15, 
16; — s 'appliquant é g a l e m e n t 
à toutes les r é a l i t e s , V , v u , 6 ; 
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— n é c e s s a i r e de l a chose con
s i d é r é e en e l l e - m ê m e , et de ses 
a t t r i b u t s , V I I , v i , 4;—des par t ies 
m a t é r i e l l e s et des par t ies n o n -
m a t é r i e l l e s de l a d é f i n i t i o n et 
cle l a f o r m e , V I I , x i , 2 ; — 
entre la cause de la chose et 
la chose e l l e - m ê m e , V I I , x v n , 
4, n; — des t r o i s é l é m e n t s de 
l a substance, l a m a t i è r e , l a 
f o r m e , et le c o m p o s é r é e l r é s u l 
t an t des deux, V I I I , n , 12; — 
du n o m des choses, V I I I , n i , 
2 et su iv . ; — de la m a t i è r e et 
de la f o r m e d'une pa r t , et d 'au
t r e p a r t , l a puissance et l 'acte, 
pour é t a b l i r une d é f i n i t i o n so
l i d e , V I I I , v i , 5 et su iv . ; — de 
l a m a t i è r e i n t e l l i g i b l e et de l a 
m a t i è r e sensible, V I I I , v i , 7 ; 
— de l 'acte et de la puissance, 
I X , m , 7 ; — de l ' e r r eu r et de 
l ' imposs ib le , I X , i v , 3 ; — de 
l 'acte et de l a puissance, I X , v i , 
2 et n;- entre l 'acte et le m o u 
vement , I X , v i , 11 ; — de la con
t r a d i c t i o n des Con t r a i r e s , X , 
i v , 7 ; — de l a p r i v a t i o n et de 
l a c o n t r a d i c t i o n , X , i v , 9 ; — 
de l ' a f f i r m a t i o n et de l a s imple 
é n o n c i a t i o n ; de l ' e r r eu r et de 
l ' i gnorance , I X , x , 6 ; — des 
objets qu 'on appelle U n s , et de 
l ' u n i t é c o n s i d é r é e dans son es
sence, X , i , 6 ; — de D i f f é r e n t 
et d ' A u t r e , X , m , 9. 

Diversité et uniformité des prin
cipes selon que les choses sont 
p é r i s s a b l e s ou i m p é r i s s a b l e s , 
I I I , i v , 10 et suiv. 

Diversité, dissemblance et inéga
l i t é , c a r a c t è r e s de l a p l u r a l i t é , 
X , I I I , 3. 

D i v i n i t é , a c c u s é e de ja lousie par 
les p o è t e s , I , u , 19. 

D i v i s i b i l i t é des nombres pre
mie r s et des nombres pairs, I , 
v i , 12, n ; — du mot et des 
le t t res , V , m , 1, n; — des 
choses, V , v i , 16, n; — du 
p ied , à l ' i n f i n i , X , i , 14, n. 

D i v i s i b l e o p p o s é à l ' ind iv is ib le , 
a p p e l é aussi l a p l u r a l i t é , X , 
n i , 1. 

i 
D i v i s i o n des Cont ra i res , ou

vrage d ' A r i s t o t e , n o m m é e 
aussi le Choix des Contraires ; 
A r i s t o t e var ie encore sur le 
t i t r e de son ouvrage, I V , n , 
8, n; — des part ies d 'é lé 
m e n t ; sa p o s s i b i l i t é dans 
cer ta ins cas, V , n i , 1, 2 ; — 
d'une q u a n t i t é quelconque ; 
l a d i v i s i o n q u i mesure exacte
m e n t le t o u t a p p e l é Part ie , V, 
x x v , 1, 2 ; — t r i p l e des scien
ces, V I , i , 6 et suiv. ; — ord i 
na i r e des sciences, V I , i , 7, n; 
— et l a combina ison forment 
ensemble l a contradic t ion 
avec les par t ies diverses ; ne 
sont que dans l 'espr i t et non 
dans les choses, V I , m , 6, 9 ; — 
d u su j e t , V I I , n i , 2 et n; V I I I , 
i , n; — du cercle et de la syl
labe, V I I , x , 2 ; — de la diffé
rence, V I I , x n , 7; — de l ' i n 
fini, ne pouvant j a m a i s s ' a r r ê 
t e r , I X , v i , 6 et n. 

D i v i s i o n s de l a science, d i f f i 
c u l t é à t rouve r dans notre 
langue une synonymie suf f i 
s amment exacte, V I , n , 3, n. 

D i v i s i o n s successives dans la dé
finition ; — m é t h o d e recom
m a n d é e par P l a t o n , V I I , x n , 
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5 et w; - en l i gne d i r e c t e ; 
indirectes et accidentel les , V I I , 
xn , 9; — de l a c t é , I X , v i , 1; 
— des figures g é o m é t r i q u e s , 
pour fa i re comprend re leurs 
p ropr i é t é s , I X , i x , 4. 

Doctrine de l'unité du monde et 
du Tout , a d o p t é e par les p h i l o 
sophes qu i n i è r e n t le mouve
ment, I , m , 24 et s u i v . ; — 
principale de l 'Ecole d ' É l é e , I , 
v, 14, n; — de X é n o p h a n e , 
opinion qu i à elle seule l u i 
donne l a plus grande va leu r , 
I , v , 15, n; — de P l a t o n , exa
gérée comme on v ien t d ' e x a g é 
rer celle des P y t h a g o r i c i e n s , 
I , v u , 27, n; — c r i t i q u e de l a 
Doctrine des I d é e s de P l a t o n , 
I , v u , 29; — de l a s é r i e i n f i 
nie ; les tor ts qu 'on l u i r e p r o 
che, I I , n , U et s u i v . ; — des 
Idées et des ê t r e s i n t e r m é d i a i 
res ; ses i m p o s s i b i l i t é s , I I I , u , 
22 et suiv. ; — d ' A n a x a 
gore c i t ée , I V , i v , 23 ; — c r i 
tique de la D o c t r i n e de P r o t a 
gore sur le t é m o i g n a g e de nos 
sens, I V , v, 1 ; — d ' H é r a c l i t e 
et de Cratyle , I V , v , l i ; — de 
Protagore, suite de l a c r i t i q u e , 
I V , v i , 1 ; — e r r o n é e de l ' i n 
t e r m é d i a i r e ; r a i son pour l a 
quelle elle est admise pa r que l 
ques philosophes, I V , v u , 7 ; 
— du v r a i et du f a u x , m a n i è r e 
de la r é f u t e r , I V , v i n , 3 ; — 
dAr i s to t e se s é p a r e de celle 
de Pla ton sur u n p o i n t essen
tiel , V I I , x n , 7, n; — P l a t o n i 
cienne, son s y s t è m e du T r o i 
s ième homme , V I I , x m , 9, n; 
— dans l a D o c t r i n e P l a t o n i 
cienne, ce sont les ê t r e s r é e l s 

qui pa r t i c ipen t aux I d é e s , V I I , 
V l ; 7> )1J — dans la Doctr ine 
H ippoc ra t i que , le phlegme et 
la bi le passent pour la cause 
de toutes les maladies, V I I I , 
i v , 1, a. 

D o c t r i n e s , qu i ne reconnaissent 
qu'une seule cause, I , v u , 1 à 
H ; — platoniciennes, ne sont 
venues q u ' a p r è s Anaxagore , I , 
v u , 15,?*; — des Pythagoric iens 
v u , 21 à 29; — sensualistes, 
r e p r o u v é e s par Ar i s to t e , I V , 
v , 8, n; — de Protagore , ont 
encore a u j o u r d ' h u i bien des 
par t isans , X , i , 16, n. 

D o i g t , rappor t du — au corps, 
V I I , x , 13; — n o m m é a ins i 
par s imple homonymie , V U , 
x , 1 6 . 

Domaine de la Physique , les 
choses qu i le fo rmen t , V I , i , 
9. 

Double et le n o m b r e Deux, er
r eu r où sont t o m b é s les Pytha
gor ic iens touchant le s y s t è m e 
de l ' u n i t é , I , v , 22. 

Double ne peut ê t r e é t e r n e l 
qu ' indi rec tement , I , v u , 35; — 
est u n re la t i f , V , x v , 13; — 
exemple à l ' appui de la t h é o r i e 
de la substance, V I I , x u i , 10. 

D r o i t e s i n é g a l e s , leur ressem
blance, X , n i , 5. 

D u a l i t é , p r inc ipe , propre à Pla
ton , i , v i , 1 1 ; — ou Dyade, ne 
t i en t plus la p r e m i è r e place 
dans les I d é e s , I , v u , 33. 

D u a l i t é s sensibles, sujettes cà pé
r i r , et les d u a l i t é s é t e r n e l l e s 
q u i on t u n seul et m ê m e genre, 

I , v u , 36. 

Dyade, ou d u a l i t é , ne t ient plus 
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la p r e m i è r e place dans les 
I d é e s P la ton ic iennes , I , v u , 33; 
— ou nombre D e u x , cause ma
t é r i e l l e des choses ; c o n s é q u e n c e 
d i f f é r e n t e que t i re A r i s t o t e con
t r e P l a t o n , de ce qu'elle est u n 
n o m b r e , I , v u , 33, n; — ce 
qu'elle est dans le s y s t è m e 
P l a t o n i c i e n , I , v u , 48, n; — 
i n d é t e r m i n é e de P l a t o n ; c'est 
l ' i n é g a l i t é , I I I , i v , 37, n. 

Dyades, ou d u a l i t é s sens ib les , 
p o i n t c o m m u n entre les deux 
genres de d u a l i t é s , I , v u , 36, n. 

E 

Eau, philosophes qui l'ont prise 
pour p r i nc ipe , I , m , 12 et su iv . ; 
— n o m m é e le Styx par les 
p o è t e s , I , m , 14. 

Eau et f e u , o p i n i o n d ' A n a x a g o r e 
de C l a z o m è n e sur les corps 
à par t ies s imi l a i r e s (Homoeo-
m é r i e s ) , I , m , 20. 

Eau et air, le feu et la terre, 
sont les quat re p r inc ipes re
connus par E m p é d o c l e , I , 
v i , 18. 

E a u , est une substance, V I I , n , 1 ; 
— rappor t s de 1'—au v i n a i g r e 
et au v i n , V I I I , v , 3. 

É c l e c t i s m e , t h é o r i e q u ' i l a re
prise et q u i est une des plus 
vraies q u ' i l a i t soutenues, I I , 
i , 1, n. 

É c l i p s e , cause de 1' — de lune , 
V I I I , i v , 8. 

É c o l e d ' É l é e , s ' é t a i t d é v e l o p 
p é e en T y r r h é n i e , I , v , 1, n. 

É c o l e d ' I o n i e , p r inc ipes é l é m e n 

ta i res admis par cette école , 
I , v , 1, n. 

É c o l e d ' I o n i e , n 'a admis qu'un 
seul p r i nc ipe , I , v , 15, n. 

É c o l e d ' I o n i e , d é s i g n é e , V I I , i , 
8, 72. 

É c o l e d ' I o n i e , d é s i g n é e sous 
le n o m de phi losophes physi
ciens, X , I I , 1, 72. 

É c o l e de P y t h a g o r e , une de ses 
gloi res c'est l ' app l i ca t ion des 
m a t h é m a t i q u e s à l a musique; 
é t u d e s p o u s s é e s t r è s - l o i n dans 
l ' É c o l e d 'Ar i s to t e , I , v , 3, w. 

É c o l e d ' É l é e , sa doctr ine p r i n 
c ipale , I , v , 14, n. 

É c o l e I t a l i q u e , l a phi losophie de 
P l a t o n s'en é l o i g n a i t , I , v i , 1 ; 
— n ' admet que l ' i n f i n i , I , v i , 
18; — 'a é t é l a p r e m i è r e sur la 
t race d u v é r i t a b l e s y s t è m e du 
monde , I , v u , 22, n. 

É c o l e Cyn ique , a eu A n t i s t h è n e 
pour fonda teu r , V , x x i x , 6, n. 

É c o l e d ' A n t i s t h è n e , r é p u t a t i o n 
de ses t h é o r i e s sur l ' impossi
b i l i t é de d é f i n i r quoi que ce 
so i t , V I I I , m , 7. 

É c o l e s d u M o y e n - â g e , question 
q u i les a s i long temps d i v i s é e s , 
I I I , i , 14, n. 

É c o l e s de la G r è c e et l ' É c o l e Pla
ton ic i enne , l eur d é f i n i t i o n or
d i n a i r e de l ' h o m m e , V I I , x u . 
3, 72; — de ph i losophie , ce 
qu 'el les sont , P , C L X I I . 

É g a l , s i g n i f i c a t i o n de ce mot , 
V , x v , 5 ; — et l ' i n é g a l , X , i v , 
8 et n.; — oppos i t ion de 1' 
— au plus g r a n d et au plus 
pe t i t , X , v , 1, 3 ; — na ture de 
l ' oppos i t i on de 1 '— ; —re la t ive -
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ment aux deux termes de P lus 
grand et de plus pe t i t , X , v , 
3 et suiv.; — est l a n é g a t i o n 
privative des deux, p u i s q u ' i l 
n'est l ' éga l n i de l ' u n n i de 
l'autre, X , v , 6 ; — peut se rv i r 
d ' i n t e r m é d i a i r e entre le g r a n d 
et le pe t i t , X , v , 7 et n. 

Éga l i t é , des r e l a t i f s , V , x v , 1 2 ; 
— la s im i l i t ude et l ' i d e n t i t é 
sont les c a r a c t è r e s de l ' u n i t é , 
X , m , 3 ; — n'a l i e u que dans 
les choses qu i sont capables 
par leur nature d ' ê t r e grandes 
ou petites, X v , 6. 

Ég ine , l a t e m p ê t e y poussant , 
ou la violence des p i ra tes y 
conduisant, sans qu 'on veu i l l e 
y al ler , V , x x x , 4. 

Egypte, les sciences m a t h é m a 
tiques y p r i r e n t naissance, I , 
i , 18; — les sciences m a t h é 
matiques p a s s è r e n t de l 'Egyp te 
dans la G r è c e , Hérodote, é d i t . 
F i r m i n - D i d o t , I , i , 18, n. 

Éléa tes , philosophes q u i o n t n i é 
la r é a l i t é du mouvemen t , I , 
m , 22, n; — disciples de X é 
nophane, leur d o c t r i n e , I , v, 
12, 14, n. 

É l e c t r e , t r a g é d i e de Sophocle , 
édit . de F i r m i n - D i d o t , c i t é e 
sur un vers, V , v , 3, n. 

Élée , l ' école d ' — s ' é t a i t d é v e l o p 
pée en T y r r h é n i e , I , v , 1, n. 

É l é m e n t i n t r i n s è q u e et p r e m i e r 
d'une chose, est son p r i n c i p e , 
V , i , 3; — d é f i n i t i o n de ce 
mot ; i l d é s i g n e la pa r t i e i n 
divisible des choses, ou l a par
tie s p é c i f i q u e m e n t i den t ique , 
V , n i , 1 ; — A r i s t o t e est re 
venu à plusieurs repr ises sur 

la d é f i n i t i o n de ce mot , V , m , 
n; — sens d é r i v é s de ce m o t ; 
c a r a c t è r e commun de toutes 
ces acceptions, V , m , 5 à 9 ; -
est l a m a t i è r e i n t r i n s è q u e en 
laquel le la chose se dissout, 
V I I , x v n , 1 1 ; — tout vient 
d 'un m ê m e é l é m e n t p r i m i t i f , 
V I I I , i v , 1 ; _ terreux, d o n n é 
pour la m a t i è r e des s é c r é t i o n s 
d u corps h u m a i n , I X , v u , 1, ni 
— cause, app l ica t ion de ces 
mots , soit à d é f i n i r les cho
ses qu i sont des causes ou des 
é l é m e n t s , soit à d é f i n i r simple
men t ces deux noms, X , i , 7. 

Éléments les quatre — admis 
par E m p é d o c l e , I , m , 19; — 
c o n s i d é r é s au po in t de vue de 
la m a t i è r e ; E m p é d o c l e fixa le 
p r e m i e r leur nombre à quatre , 
I , i v , 9 ; — du nombre , sont le 
pa i r et l ' i m p a i r , I , v, 7 ; — ran
g é s dans le seul genre de la 
m a t i è r e , I , v , 11 ; — deux — 
sont d'une pa r t l ' u n i t é , cause 
du bien, et d 'autre par t le g rand 
et le pet i t , ou la m a t i è r e cause 
d u m a l , I , v i , 16, n; — inter
m é d i a i r e s c o n s i d é r é s par quel
ques philosophes comme le 
p remie r des é l é m e n t s , I , v i , 
19 ; — impor tance de fixer les 
rangs entre eux ; corps qui 
semble devoir r e m p l i r le pre
m i e r r ô l e , I , v u , 5 et suiv.; — 
recherche de leur f o rma t ion , 
I , v u , 61 et suiv.; — leur fo r 
m a t i o n c o m p a r é e pour la d i f 
ficulté à celle des syllabes, I , 
v u , 65; — reconnus pour p r i n 
cipes par E m p é d o c l e et d 'au
tres phi losophes, I I I , m , 2; — 
du langage, leur nombre iden-
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t ique au nombre des c a r a c t è 
res de ces é l é m e n t s , I I I , i v , 
13; — q u i paraissent e x p r i m e r 
plus p a r t i c u l i è r e m e n t l a subs
tance, I I I , v , 2 : — les qua t re 
— d ' E m p é d o c l e , r e p r é s e n t a n t 
l a substance, I I I , v , 2, n; — 
leur m a n i è r e d ' ê t r e , I I I , v i , 6 ; 
— pr i s pour p r inc ipes , I I I , v i , 
7, n; — vra is de l ' E t r e en t an t 
q u ' Ê t r e , I V , i , 3; — des corps ; 
é l é m e n t s des figures g é o m é 
t r i q u e s ; é l é m e n t s des d é m o n s 
t r a t ions , V , n i , 3 et s u i \ . ; — 
des ê t r e s physiques sont ap
p e l é s l eur na ture , V , i v , 5 ; — 
analogues aux corps s imples 
a p p e l é s substances, V , v i n , 1 ; 
— essentiels de l a d é f i n i t i o n , 
p r i s pour l ' express ion de E n 
soi , V-, X V I I I , 6, 7 ; — en t r an t 

dans l a d é f i n i t i o n essentielle 
q u i expl ique de chaque chose 
ce q u e l l e est ; a p p e l é s P a r t i e , 
V , x x v , 5; — con t ra i r e s , q u i 
se sont r e n c o n t r é s dans u n 
corps , V I , n i , 4, n; — r é u n i s 
dans le t o u t c o m p o s é de la f o r 
me et de l a m a t i è r e , se d issol 
vent et se perden t en se d i sso l 
vant , V I I , x , 9 ; — s u b o r d o n n é s , 
sont des p r inc ipes et des par 
ties du c o m p o s é ; ne peuvent 
ê t r e n i pr inc ipes n i par t ies de 
l a f o r m e , V I I , x , 10; — a n t é 
r i eurs , é l é m e n t s p o s t é r i e u r s , 
V I I , x , 12, 14; — de l a cha i r , 
V I I , x v n , 10 et n ; — pr inc ipes 
et causes des substances, on t 
é t é l ' ob je t de b ien des recher 
ches, V I I I , i , 2 ; — d i s t i n c t i o n 
des t ro is — de l a substance : l a 
m a t i è r e , la f o r m e et le c o m p o s é 
r é e l r é s u l t a n t des deux, V I I I , 
n , 12. 

É l o g e de la science, I , n , 20; — 
et c r i t i q u e a d r e s s é s à E m p é 
docle , I , i v , 4 ; — a d r e s s é à 
E m p é d o c l e et à Anaxagore , I , 
v i , 16; X I V , i v , 3; — en m ê m e 
temps qu'une c r i t i que a d r e s s é e 
au P y t h a g o r i s m e , I , v u , 23, n ; 
— g r a n d — de l ' I l i ade , V I I I , 
v i , 2, n.; et X I I , x , 14. 

É l o g e de Socrate, I , v i , 3, n ; 
X I I I , i v , 2, 3. 

Empédocle, admet les quatre 
é l é m e n t s , I , n i , 19; — moins 
anc ien qu 'Anaxagore de Cla-
z o m è n e , I , n i , 20 ; — d ' A g r i -
gente en S i c i l e ; i l a vécu de 
496 à 432 av. J . -C ; c i t é dans 
tous les ouvrages d 'Aris tote , 
I , n i , 19, n ; — son s y s t è m e de 
l ' amour et de l a discorde pour 
exp l ique r les cont ra i res ; vraies 
c o n s é q u e n c e s de ce s y s t è m e , 
I , i v , 3 et 4 ; — comment i l a 
e n v i s a g é les pr incipes , et à 
quel nombre i l les por te ; ses 
d é f a u t s et ses m é r i t e s , I , i v , 
8 et suiv. ; — ses p o è m e s ont 
presque e n t i è r e m e n t p é r i , I , i v , 
9, n; — son s y s t è m e , I , v , 19, 
n ; — a t r a i t é plus c o m p l è t e m e n t 
que P l a t o n l a quest ion de la 
cause du g r a n d et du peti t , I , 
Y I , 16; — et Anaxagore , é loge 
a d r e s s é à ces deux philoso
phes, I , v i , 16; X I Y , i v , 3 ; —re
c o n n a î t pour p r inc ipe le feu et 
l a t e r re , l 'eau et l ' a i r , I , v i , 18; 
— et A n a x a g o r e , leurs t h é o 
r i e s ; objec t ions contre ces 
deux phi losophes, I , v i , 22; — 
c r i t iques g é n é r a l e s de sa doc
t r i n e , c r i t iques p a r t i c u l i è r e s , 
I , v u , 11 et suiv. ; — admet 
deux p r i n c i p e s ; p r e m i è r e ob-
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ject ion contre sa t h é o r i e , I , 
v u , 11, n; — son e x p l i c a t i o n 
de la cons t i t u t ion des os ; c o m 
position de la m a t i è r e : con
cessions q u ' i l a u r a i t fa i tes sur 
ses propres t h é o r i e s , I , v u , 
gg; _ pr is pour exemple de 
l ' insuffisance de toute la p h i 
losophie a n t é r i e u r e , I , v u , 68, 
n ; — son s y s t è m e sur l ' A m o u r , 
I I I , i , 13; — ses p r i n c i p e s ; 
ils ne les donne pas pour les 
genres des ê t r e s , I I I , m , 2 ; — 
n'est pas t r a i t é par A r i s t o t e 
avec la m ê m e es t ime, l i v . I , 
m , 19; — ses f r a g m e n t s c i t é s 
sur ses vers, I I I , i v , 18, n; — 
son erreur ; admet comme p r i n 
cipe la D i sco rde ; ses vers c i 
tés , I I I , i v , 18; — ses con t r a 
dict ions; ses vers c i t é s ; seul 
point où i l est d 'accord avec 
l u i - m ê m e , I I I , i v , 19 à 24; — 
ne dit pas par q u i le serment 
qui partage le pouvo i r en t re 
le S p h œ r u s et l a D i sco rde a 
été p rê t é , et quel en est le ga
rant, 111, i v , 22, n; — son 
explication sur l a na tu re de 
l 'Un , I I I , i v , 29 ; — ses qua t re 
é l émen t s r e p r é s e n t a n t l a subs
tance, I I I , v , 2, n; — d e s i g n é 
par le s y s t è m e de l ' A m o u r et 
de la Discorde, I V 22, n; — 
et D é m o c r i t e , e r reur de leur 
doctrine sur le* percept ions des 
sens; vers c i t é s d ' E m p é d o c l e , 
I V , v , 8 et 9 ; — nie l ' o r g a n i 
sation p r i m o r d i a l e des ê t r e s , 
et ne r e c o n n a î t que m é l a n g e 
et s é p a r a t i o n d ' é l é m e n t s , V , 
iv , 6; — ses vers, qu i semblen t 
expliquer l ' i d é e de na tu re , c i 
tés encore dans d 'autres ou 
vrages d 'Ar i s to t e , V . i v , 6, n ; 

T. n i . 

— d é s i g n é par ses t h é o r i e s , 
V I I , i , 8, n; — et ses p a r t i 
sans, d é s i g n é s , selon Alexandre 
d ' A p h r o d i s e , par Ar i s to te 
sous le n o m de Philosophes de 
la nature , I X , v m , 19, n; — 
a l lus ion à son s y s t è m e , X , n , 
1, n; — n'est pas un scepti
que, comme le c ro i t Ar i s to t e , 
P , LX. 

E m p i r i s m e et l a science, d i f fé 
rence entre 1', — ou entre l 'ex
p é r i e n c e et Part , I , i , 8, n; — 

E n c h a î n e m e n t n é c e s s a i r e des 
choses c o r r é l a t i v e s , dans la 
t h é o r i e du possible, I X , i v , 4. 

É n o n c é , du pr incipe de con
t r a d i c t i o n , te l que nous le f o r 
mulons encore a u j o u r d ' h u i , 
I V , m , 8 et n; — de la dé f in i 
t i o n , expr ime tou jours que tel le 
chose est a t t r i b u é e à telle au
t re chose, V I I I , m , 8. 

É n o n c i a t i o n s imple , et l ' a f f i r 
m a t i o n ; ne pas les confondre , 
I X , x , 6. 

E n s e i g n e m e n t , le v é r i t a b l e — 
expose les causes, I , n , 10; — 
d é p e n d beaucoup des hab i t u 
des- des audi teurs ; m é t h o d e 
à suivre, I I , m , 1. 

E n so i , cette expression s ign i 
fie d 'abord la fo rme et l'es
sence des choses; puis , leur 
m a t i è r e et leur su je t ; r appo r t 
de l ' idée de E n soi et de l ' idée 
de cause ; appl ica t ions diverses 
de cette expression, V , X V I I I , 

1 à 10; — m a n i è r e s d i f f é r e n t e s 
de t r adu i r e cette expression, 
V X V I I I , 1, n - — sens absolu 
de cette expression, V I I , i v , 

3 et suiv. 

29 
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Entéléchie, obscurité de ce mot, 
b ien que, depuis Le ibn iz , on en 
a i t f a i t u n assez g r a n d usage, 
I X , m , 10, n, c i t é passim. 

E n t i t é s , leur r é a l i t é ; le pou r et 
le con t re de cette t h é o r i e , I I I , 
v , i9 n; — m a t h é m a t i q u e s , ne 
sont pas de v é r i t a b l e s subs
tances, I I I , v , 9, n; — m a t h é 
mat iques , ne sont que des d i 
vis ions d u corps , I I I , v , 7, n; 
— n 'ex is ten t que dans les i n 
d iv idus , V I I , x , 17; — m a t h é 
mat iques , l e u r m a t i è r e i n t e l l i 
g ib le , V I I , x , 19. 

É n u m é r a t i o n des quest ions p r é 
l i m i n a i r e s , I I I , i , 5 ; — de 
quest ions diverses, qu 'on do i t 
se poser dans l ' é t u d e des scien
ces, I I , n ; — i n c o m p l è t e des 
c a t é g o r i e s de l ' E t r e , V . v u ; 
— i n c o m p l è t e des C a t é g o r i e s , 
dont le n o m b r e comple t est 
de d i x , V I I , i , 3 et n; — des 
p r o b l è m e s dans l ' é t u d e des 
substances, V I I , n , 6 ; — de 
quelques d i f f é r e n c e s des cho
ses, V I I I , n , 3, 4 ; — des qua-
tres nuances pr inc ipa les de 
l ' u n i t é , X , i , 2, 4, 5, n. 

É p i c h a r m e , ses c r i t iques cont re 
X é n o p h a n e , I V v . 12 ; — 
p o è t e comique q u i a v é c u de 
540 à 450 av. J . - C ; con j ec tu re 
sur ses c r i t iques con t re X é n o 
phane, I V , v , 12, n. 

É p i c u r e , a f a i t peu de m é t a p h y 
sique, P , c x i n ; — sa C a n o n i 
que, P , CL. 

Érasme a essayé de trouver un 
sens i n g é n i e u x , mais f a u x , au 
proverbe q u i par le de l a por te 
et de l ' a rcher , I I , i , 2, n. 

É r a s t e , phi losophe socratique, 
D , tome I , C C L X V I I I . 

Erreurs des mathématiques dans 
l ' app l i ca t i on des axiomes, I , v , 
3, n ; — qu'on peut commettre en 
ne supposant qu 'un seul p r i n 
cipe des choses, la m a t i è r e , 
I , v u , 1 et suiv. ; — des phi lo
sophes sur la d i f f é r e n c e des 
choses p é r i s s a b l e s et i m p é r i s 
sables, I I I , i v , 15 et suiv.; — 
monstrueuses auxquelles abou
t i t l a doc t r i ne des adversaires 
d u p r i n c i p e de cont radic t ion , 
d é t r u i s a n t toute i d é e de subs
tance et r é d u i s a n t l ' Ê t r e à ses 
a t t r i b u t s et à de simples qua
l i t é s , I V , i v , 7 à 18; — de 
quelques philosophes dans 
l eu r s y s t è m e de l'essence, et 
de l a percept ion des sens, I V , 
v , 6 et suiv. ; — de logique, 
amenant d ' é g a l e s erreurs en 
Cosmolog i e , I V , v m , 7, n; 
— des sciences de nos jours , 
qu i veu len t b a n n i r de leur 
sein et d é t r u i r e l ' idée de cau
se, I I , i , 5, n; — cause de 1' 
— des par t i sans de la t h é o r i e 
de l a sensat ion, I V , v , 12; - -
des phi losophes qu i ont cru 
que le changement s ' é tend 
à l ' un ive r s ent ier , I V . v , 17, 
n; — des philosophes qui 
n ' admet t en t pas le principe 
de l a d é m o n s t r a t i o n , I V , v i , 2 ; 
— et v é r i t é , l eur d é f i n i t i o n , I V , 
v u , 1 ; — double cause de 1' — 
de l a t h é o r i e de l ' i n t e r m é 
d i a i r e , I V , v i n , 4 et suiv.; — des 
op in ions exclusives, soutenant 
les unes que tout est faux , les 
autres que tou t est v r a i , I V , 
v m , 1 ; — q u i p rend les l i m i -
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tes du corps pour sa substance, 
V I I , n , 3, n; — des P y t h a g o 
riciens, qu i r é d u i s e n t t ou t à l ' u 
nité , V I I , x i , 5 ; — d u j eune 
Socrate, dans la d é f i n i t i o n de 
r A n i m a l , V I I , x i , 6; — deux 
sortes d' — quand on d é f i n i t les 
choses é t e r n e l l e s et celles q u i 
sont uniques en l eu r genre, 
V I I , x v , 8 ; — cause de r — des 
Partisans des I d é e s , V I I , x v i , 
6 ; — cause de Y — des ph i loso 
phes, quand ils d é f i n i s s e n t m a l 
les choses, V I I I , v i , 11 ; — où 
les M é g a r i q u e s sont t o m b é s , 
I X , n i , 2 et n; — é n o r m e , q u i 
résu l t e de l a t h é o r i e q u i i d e n 
tifie l'acte et l a puissance, I X , 
m, 5 ; — d i s t i n c t i o n de I ' — et 
de l ' impossible , I X , i v , 3 et n; 
— v é r i t é ; connaissance de l eu r 
nature, I X , x , 2 ; — choses sur 
lesquelles i l ne peut pas y en 
avoir, I X , x , 6 et suiv, ; — et 
l ' ignorance, ne pas les con fon 
dre, I X , x , 6 et n ; — et f aux , 
conditions de leur i m p o s s i b i 
l i t é , 5 I X , x , 8; — d ' A r i s t o t e 
dans sa r é f u t a t i o n de l a t h é o r i e 
de Protagore , X , i , 16, n. 

Espèce, peut provenir d'une par
tie de la chose ; p r o v i e n t de 
la m a t i è r e , V , x x i v , 4 ; — son 
i d e n t i t é ; est i n d i v i s i b l e , V I I , 
v m , 10; — ne peut ê t r e c r é é e 
n i e n g e n d r é e , mais elle r é s i d e 
dans les choses, V I I I , n i , 5 ; — 
m a n i è r e d i f f é r e n t e de t r a d u i r e 
cette expression, I X , v i n , 9, 
n; — d i f f é r e n c e de I ' — et du 
geiy-e, X , i v , 4 et n ; — ne 
peuvent pas ê t r e des p r i n c i p e s , 
I I I , m , 10 ; — i n t e r m é d i a i r e s , 
avec leurs d i f f é r e n c e s ; les unes 

sont des genres et les autres 
n 'en sont pas, I I I , m , n • _ 

i n t e r m é d i a i r e s , s u b o r d o n n é e s 
aux genres les plus é levés , 
descendent de d e g r é en d e g r é 
jusqu ' aux ind iv idus , I I I , m , 11, 
n; — d i rectement a t t r i b u é e s 
aux ind iv idus , sont des p r i n 
cipes p l u t ô t que ne le sont les 
genres, I I I , m , 16 ; — de l ' Ê t r e , 
é t u d i é e s par des sciences s p é 
ciales, I V , n , 5, 8 ; — quatre — 
de causes : la m a t i è r e , la 
f o r m e , le mouvement et le but 
f i n a l , V . n , 1 à 6 ; — leur u n i t é , 
V , v i , 7, 9 ; — les quatre — d i 
verses de contraires , V , x, 2 ; 
— d i f f é r e n t e s — de q u a n t i t é s , 
V , x m , 1 à 8 ; — parties du 
genre qui les comprend, V , 
x x v , 3 ; — les t ro is — de p h é 
n o m è n e s , V I I , v u , 1 ; — les 
pr inc ipa les — du changement, 
V I I I , i , 8; — qui sont ou ne 
sont pas, sans q u ' i l n'y a i t 
pour elles, n i p roduc t ion , n i 
des t ruc t ion , V I I I , v , 1 ; — et 
fo rmes ne changent pas, V I I I , 
v , 2, — les diverses —de 
puissances; les unes d o u é e s 
de ra ison, les autres i r r a i s o n 
nables, I X , n , 1. 

Esprit, notre — ébloui par la 
splendeur des p h é n o m è n e s , 
c o m p a r é aux yeux des oiseaux 
de n u i t qui ne suppor tent pas 
l ' é c l a t du j o u r , I I , i , 2 ; — 
e m b a r r a s s é par un doute, com
pare a u n homme c h a r g é de 
c h a î n e s , I I I , i , 2 ; — conce
vant les choses s i m u l t a n é m e n t 
et s é p a r é m e n t ; sens de cette 
expression, V I , m , 7; — sens 
dans lequel ce mot est pris i c i , 
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V I , n i , 8, w; — sa concept ion 
n é c e s s a i r e m e n t a n t é r i e u r e à l a 
p r o d u c t i o n de l a chose, V I I , 
v u , 5; — sa concept ion s'a
dresse p r é c i s é m e n t à l'essence 9 

des choses, V I I , v u , 6 ; — peut 
s'observer l u i - m ê m e , P, c x c i v . 

Esquisse de la substance, VII, 
n i , 1 à 5. 

Essence de l a chose p r e m i è r e , 
e s p è c e de cause, I , n i , 2 ; — 
des choses, é t u d i é e et d é f i n i e , 
p r e m i è r e m e n t par les P y t h a 
gor ic iens ; insuff i sance de leurs 
t r avaux , I , v , 22 ; — et cause 
substant iel le , à peine t r a i t é e s 
pa r les anciens ph i losophes , 
I , v i , 20; — des choses, n é g l i 
g é e dans les t h é o r i e s a n t é 
r ieures , I , v u , 3 ; — sa s é r i e 
ne peut pas ê t r e p o u s s é e à l ' i n 
f i n i , I I , n , 2 ; — est-elle une et 
iden t ique pour tous les ê t r e s 
d 'un m ê m e genre? I I I , i v , 8; 
— i n t r i n s è q u e des ê t r e s , et ce 
q u i les const i tue n é c e s s a i r e 
ment , confondue avec l a subs
tance, V , v i n , 2 ; — de chaque 
nombre , est de n ' ê t r e p r i s 
qu'une seule fo i s , V , x i v , 2 ; 
— et f o r m e , prises pour l 'ex
press ion de E n soi , V , x v i i i , 
1, 2 ; — prise pour la subs
tance, V I I , n i , 1 ; — i n d i v i 
duelle, n 'existe que pour les 
choses dont l ' exp l i c a t i on est 
une d é f i n i t i o n , V I I , i v , 9 ; — 
plusieurs acceptions de ce m o t , 
V I I , i v , 1 1 ; — appar t i en t aux 
substances p r i m i t i v e m e n t et 
absolument , V I I , v , 9 ; — iden
t i t é de l'essence d'une chose 
confondue avec l a chose m ê m e , 

V I I , v i , 1 et suiv. ; — est l a 

f o r m e et l ' e s p è c e de l ' o b j e t ; 
c'est sur tout une no t ion log i 
que, V I I , v i , 2, n; — qu 'Ar i s 
tote ne veut pas d is t inguer de 
l a substance ; l'essence du bien 
tel le que l 'entend P la ton , V I I , 
v i , 4, n; — de la chose et 
l a chose r é e l l e , f o rmen t une 
u n i t é et une i d e n t i t é qui n'a 
r i e n d 'accidentel , V I I , v i , 8 ; 
— exp l i ca t i on de la p e n s é e 
t r o p concise d 'Ar i s to te sur 
cette t h é o r i e , d ' a p r è s le Com
men ta i r e d 'Alexandre d 'Aphro
dise, V I I , v i , 10, n; — et subs
tance, se confondent et sont 
i n s é p a r a b l e s , V I I , v i , 11, n; 
— et substance, se confondant 
pour les choses en so i ; ne se 
confonden t pas quand, à la 
substance, sont j o i n t s des acci
dents, V I I , v i , 14, n; — i l n'y 
pas de p r o d u c t i o n pour elle, 
V I I , v m , 3; — c o n ç u e par 
l ' e spr i t aussi b ien que la forme ; 
se con fond avec elle, V I I , v m , 
3, n; — dans sa d é f i n i t i o n , i l 
n 'y a p lus de m a t i è r e , parce 
que la m a t i è r e e l l e - m ê m e est 
t o u j o u r s i n d é t e r m i n é e , V I I , x i , 
12 ; — que l ' on recherche dans 
l 'existence des choses, V I I , 
x v n , 5; — est une substance, 
V I I I , i , 2 ; — est une subs
tance ; son exp l ica t ion est la 
d é f i n i t i o n , V I I I , i , 4 ; — ne 
consiste que dans l a fo rme et 
dans l 'acte ; essence de l ' â m e ; 
essence de l ' homme , V I I I , n i , 
2, 3 ; — de la chose — donnée 
i m m é d i a t e m e n t dans les déf i 
n i t i o n s , V I I I , v i , 8; — ou défi
n i t i o n de l ' u n i t é ; son applica
t i o n , X , i , 6 ; — de l ' u n i t é , 
e l le est une substance r é e l l e 
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selon les P y t h a g o r i c i e n s et 
P la ton ; l ' o p i n i o n des Phys i 
ciens est plus p r è s de la v é 
r i t é , X , n , 1 et suiv. 

E t , sens p a r t i c u l i e r de ce m o t , 
I X , x , 4, n. 

É t a i n , sa ressemblance avec 
l 'a rgent , X , n i , 6. 

É t e r n e l et u n i v e r s e l , connais
sances n é c e s s a i r e s pour a r r i 
ver à p o s s é d e r l a science de 
l ' un et de l ' au t re , I I I , i v , 1 et 
suiv.; — r i en d' — n'est en puis
sance, ou du moins i l n'est en 
puissance que pa r t i e l l emen t , 
I X , v m , 17. 

É t e r n i t é des astres, que p e r ç o i 
vent nos sens et q u ' a f f i r m e 
notre ra i son , V I I , x v i , 7. 

É t o n n e m e n t , est u n sent iment 
phi losophique , v r a i commen
cement de la phi losophie ; c i ta
t i o n du T h é é t è t e de P l a t o n , I , 
n , 14, n. 

É t o i l e s , sont des substances, 
V I I , u , 1 . 

Ê t r e et le N o n - Ê t r e , r e p r é 
sentent, dans le s y s t è m e de 
Leuc ippe et de D é m o c r i t e , le 
p le in et le dense, le vide et le 
ra re , I , i v , 11. 

Ê t r e et l ' U n , ne sont en r i e n 
d i f f é r e n t s des choses elles-
m ê m e s , d ' a p r è s les Py thago 
r ic iens et P l a t o n , I I I , i , 13 ; — 
les deux sens que quelques 
phi losophes l eu r donnent , I I I , 
n i , 6 ; — termes qu 'on leur ap
pl ique , I I I , m , 9; — ne 
peuvent ê t r e , n i des genres, n i 
des p r inc ipes , I I I , n i , 11 ; — 
— pr is pou r la substance des 
choses, I I I , i v , 28 et suiv. ; — 

sont- i ls les substances des 
ê t r e s ? Quest ion sur laquelle 
A r i s t o t e est revenu à p l u 
sieurs reprises, pour l a r é s o u 
dre n é g a t i v e m e n t , I I I , i v , 
28, n. 

Être, ses rapports avec les nom
bres, I I I , i v , 32; — consi
d é r é un iquement en tan t 
qu 'E t r e avec ses a t t r ibu t s es
sentiels ; ses é l é m e n t s vra is , 
I V i , 1, 3; — acceptions d i f 
f é r e n t e s de ce mo t ; acceptions 
mu l t i p l e s , I V , n , 1 et suiv.; 
e s p è c e s de 1' — é t u d i é e s par 
des sciences s p é c i a l e s , I V , u , 
5, 8; — et l ' U n , leur i d e n t i t é , 
I V , n , 6 et suiv.; — m o t pr i s 
en plusieurs sens, I V , n , 13; 
— en tan t qu 'E t re , ses p ro 
p r i é t é s , I V , u , 18; — deux ac
ceptions diverses de ce mot , 
I V , v , 5; — quelques-unes de 
ses p r o p r i é t é s , I V , n , 18, n; 
I V . n , 25; — double sens de 
ce mo t , i nd i r ec t ou essentiel, 
V , v u , 1 ; — dis t inc t ions pour 
ce m o t , parei l les à celles qu i 
sont fai tes pour le mo t d ' U n , 
V , v u , 1, n; — ses a t t r ibu t s 
n ' on t qu ' un sens ind i rec t et 
acc idente l , V , v u , 2 ; — sens 
essentiel de l ' i dée de l ' E t r e ; 
s 'applique à toutes les c a t é g o 
r ies , V , v u , 4 ; — a la m ê m e 
acception dans chacune des 
c a t é g o r i e s , V , v u , 4, n; — sa 
n o t i o n , est dans le seul verbe 
substant i f , pure et absolue, V . 
v u , 4, n; — son double sens; 
ê t r e en s imple puissance; ê t r e 
en r é a l i t é effective et actuelle, 
V , v u , 6; — s p é c i a l , s é p a r é 
de tout autre , V , v i n , 5, n; — 
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et T U n ; ses nuances d iver 
ses selon les con t r a i r e s , V , x , 
4 ; — ce m o t a des acceptions 
analogues et c o n s é c u t i v e s à 
celles du m o t A v o i r , V , x x i i i , 
6 ; — é t u d i é dans toute sa g é 
n é r a l i t é par l a Ph i lo soph ie 
p r e m i è r e , V I , i , 1 ; — nuances 
diverses de l ' express ion ê t r e E n 
soi , ê t r e par accident , V I , n , 1 et 
suiv. ; — c o n s i d é r é sous le r a p 
p o r t de l ' acc ident , V I , n , 3; — 
c o n s i d é r é en t a n t que v r a i o u 
faux ; c a r a c t è r e r é s u l t a n t t o u 
j o u r s d'une s imple vue de l 'es
p r i t , q u i combine ou divise les 
choses, V I , m , 6; — en t a n t 
qu 'acc idente l , n 'est pas à é t u 
dier , V I , m , 9 ; — é t u d i é u n i -
quement en t an t q u ' E t r e , V I , 
m , 10; — c o n s i d é r é en l u i -
m ê m e et dans ses a t t r i b u t s ; 
est d ' abord indispensable et 
ses modes ne v iennen t q u ' à l a 
suite, V I I , i , 1 et suiv. ; — pre
m i e r est l a substance i n d i v i 
duel le , q u i a l a p r i o r i t é en 
d é f i n i t i o n , en connaissance, en 
temps et en na tu re , V I I , i , 6; 
— la ques t ion de 1' — si an 
cienne et si c o n t r o v e r s é e , se 
r é d u i t à cel le de l a substance, 
V I I , i , 8 ; — l a d é f i n i t i o n de 1' 
— pr i s i n d i v i d u e l l e m e n t et en 
l u i - m ê m e , ou p r i s avec une 
m o d i f i c a t i o n , V I I , i v , 7 ; — est 
su r tou t dans l a c a t é g o r i e de l a 
substance; est aussi dans les 
autres , d'une f a ç o n d é t o u r n é e , 
V I I , i v , 12, 1 3 ; — n ' a p p a r t i e n t 
que par h o m o n y m i e aux autres 
c a t é g o r i e s , V I I , i v , 14; — 
n'est e x p r i m é dans les c a t é g o 
r ies que pa r l a substance, M I , 
i v , 14, n; — 1' — et l ' U n 

ayant les m ê m e s acceptions, 
V I I , i v , 16; — i d e n t i t é de 1' — 
en soi et de quelques-uns de 
ses a t t r ibu t s essentiels ; ne pas 
c r é e r i n u t i l e m e n t des ê t r e s qui 
n 'on t r i e n de r é e l , V I I , v i , 6 
et suiv. ; — sa dé f in i t i on et 
celle de ses a t t r ibu ts essen
t ie ls sont ident iques, V I I , v i , 
11 ; — sa p roduc t ion , sa na
t u r e ; commen t i l est produi t , 
V I I , v n , 3; — qui engendre, 
est p a r e i l à l ' ê t r e e n g e n d r é , 
m ê m e quand le cas n'est pas 
c o n f o r m e à l a nature, V I I , 
v m , 9; — 1' — d 'où vient le 
ge rme, est en quelque sorte 
h o m o n y m e à ce lu i q u i en sort, 
V I I , i x , 7 ; — 1' — et l ' U n , ne 
peuvent ê t r e la substance des 
choses, n i u n é l é m e n t , n i un 
p r i n c i p e , V I I , x v i , 3 ; — rée l , 
c o m p o s é de l a f o rme et de la 
m a t i è r e , est su je t à n a î t r e et à 
p é r i r , V I I I , i , 7, n; — signi
fication de ce mo t pour cer
ta ines choses, V I I I , v i , 5; — 
n i l ' U n , n i 1' — n 'ent rent dans 
les d é f i n i t i o n s , V I I I , v i , 8; — 
commen t 1' — en puissance et 
l ' E t r e en acte n 'en fon t q u u n , 
V I I I , v i , 1 1 ; — compris au 
sens p r i m o r d i a l de ce mot , I X , 
i , 1 ; — est t a n t ô t u n objet i n 
d iv idue l , t a n t ô t une q u a l i t é ou 
une q u a n t i t é ; d 'autre part, i l 
peut exis ter , ou en simple puis
sance, ou en r é a l i t é c o m p l è t e et 
actuel le , I X , i , 2 ; — ne peut 
r i e n s o u f f r i r de l u i - m ê m e , I X , 
i , 9, 10; — q u i est à l ' é t a t de 
s imple p o s s i b i l i t é , ne peut j a 
mais se confondre avec l ' ê t re 
ac tue l et r é e l , I X , n i , 7, n; — 
de quel le m a n i è r e i l a une cer-
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taine puissance ou f a c u l t é , I X , 
m , 9; — de quel le f a ç o n i l a 
la puissance de f a i r e , I X , y , 5, 
g . en puissance, venant 
toujours d 'un ê t r e actuel le
ment r é e l , I X , V I I I , 5 ; — pr i s 
dans son acception é m i n e n t e , 
c'est le v r a i ou le f aux , I X , x , 
1 ; — n ' ê t r e pas, d é f i n i t i o n de 
ces m o t s ; du v r a i et d u f aux , 
des choses qu i peuvent ê t r e ou 
n ' ê t r e pas, I X . x , 3 et suiv. ; — 
pris pour le v r a i et le N o n -
Ê t r e pr is pour le f a u x , I X , x , 
8; — rappor ts et i d e n t i t é de 
1' — et de l ' U n , i l s ne sont 
substances n i Fun n i l ' a u t r e ; 
ce sont de s imples un iversaux , 
X , n , 3 et suiv. ; — et l ' U n . 
d é m o n s t r a t i o n de leur i d e n t i t é ; 
ils accompagnent toutes les 
c a t é g o r i e s , sans ê t r e dans au
cune, X , I I , 6. 

Êtres, mathématiques sont les 
i n t e r m é d i a i r e s entre les I d é e s 
et les choses ; en quo i i l s d i f 
f é ren t de£ objets et des I d é e s , 
I , v i , 8 ; — qui p a r t i c i p e n t des 
Idées , et les I d é e s , n ' o n t qu 'un 
seul et m ê m e genre, I , v u , 36 : 
— c o n s i d é r é s comme des p r o 
portions et des r appo r t s de 
nombres, a ins i que l 'est en 
musique l 'accord des sons, I , 
v u , 45 ; — é t u d i é s en eux-
m ê m e s et dans leurs a t t r i b u t s 
essentiels ; ê t r e s en dehors des 
ê t res sensibles, sus par une seule 
et m ê m e science, I I I . n , 16 à 
2 1 ; — i n t e r m é d i a i r e s , c r i t i q u e 
de cette t h é o r i e ; d i f f i c u l t é s 
insoutenables qu 'e l le p r é s e n t e , 
I I I , n , 22 et suiv. ; — leur con
naissance do i t s ' a c q u é r i r par 

celle des e s p è c e s qu i servent à 
les nommer , I I I , m , 5; — leur 
u n i t é , I I I , i v , 8 ; — leurs p r i n 
cipes, n i leurs causes, ne sont 
les m ê m e s , I I I , i v , 17; — tous 
p é r i s s a b l e s , dans le s y s t è m e 
d ' E m p é d o c l e , I I I , i v , 23; — 
p é r i s s a b l e s , venant des m ê m e s 
p r inc ipes que ceux qui ne le 
sont pas ; cause d.e cette di f fé
rence, I I I , i v , 24 et suiv.; — 
leur d é f i n i t i o n , I I I , i v , 34; — 
m a t h é m a t i q u e s , arguments sur 
l eur na ture ; leurs pr incipes 
c o m p a r é s aux é l é m e n t s des 
let tres, I I I , v i , 1 et suiv.; — 
m a t h é m a t i q u e s , a p p e l é s les 
i n t e r m é d i a i r e s , I I I , v i , 3 et 72; 
— ind iv idue ls , leur existence, 
I I I , v i , 8; — c o n s i d é r é s en 
t an t q u ' ê t r e s sont l 'obje t d'une 
seule science, I V , n , 3; — 
viennent des contraires , I V , 
n , 22 ; — auxquels s 'appliquent 
les ax iomes ; leur c a r a c t è r e 
c o m m u n , I V , n i , 2 et suiv.; — 
d u plus et du moins dans leur 
na ture , I V , i v , 35; — leur dé
veloppement par l a connexion 
ou le contact , V , i v , 5 ; — i n 
div iduels , sujets des a t t r ibu t s , 
a p p e l é s substances, V , v i n , 1 ; 
— dont l a m a t i è r e est Une en 
e s p è c e , ou en n o m b r e , sont 
iden t iquement les m ê m e s , V , 
i x , 3; — immobi les ; les ê t r e s 
m a t h é m a t i q u e s , r a n g é s p a r m i 
les q u a l i t é s , V , x i v , 2 ; — r é e l s , 
pa r t i c ipen t aux I d é e s dans la 
doc t r ine P l a ton i c i enne ; ce ne 
sont po in t les I d é e s qu i p a r t i 
c ipen t aux ê t r e s , V I I , v i , 7, 
n; — qui ne sont pas i m p l i 
q u é s dans la m a t i è r e et qu i 
sont i m m a t é r i e l s , V I I , x , 9; — 



456 T A B L E A L P H A B É T I Q U E 

d ' a p r è s l ' asser t ion d 'A lexandre 
d 'Aphrod i se , on ne voi t en eux 
que des I d é e s , V I I , x i , 6 etn; 
— don t l a substance est U n e 
et dont l'essence est Une , sont 
aussi u n seul et m ê m e ê t r e , 
V I I , v m , 4 ; — que l a sensa
t i o n nous f a i t c o n n a î t r e , et 
q u ' a f f i r m e no t re r a i son , V I I , 
x v i , 7 ; — p r i s au sens abso lu ; 
i l n 'y a r i e n à rechercher , n i 
r i e n à apprendre ; m é t h o d e pour 
a r r i v e r à les c o n n a î t r e , V I I , 
x v n , 8 , 9 ; — m a t h é m a t i q u e s , 
et les I d é e s , sont d'es substances 
admises par quelques p h i l o 
sophes, V I I I , i , 2 ; — q u i n 'on t 
pas de m a t i è r e , ou dont l a m a 
t i è r e est s imp lemen t soumise 
au mouvement dans l'espace, 
V I I I , i v , 7 ; — cas dans les
quels i l s é p r o u v e n t une p r iva 
t i o n , I X , i , 12 ; — d o u é s de 
r a i son , ê t r e s p r i v é s de r a i s o n ; 
exercice de leurs f a c u l t é s , I X , 
v , 2 ; — p o s t é r i e u r s en g é n é 
r a t i o n , et a n t é r i e u r s par l'es
p è c e et par l a substance, I X , 
v i n , 9 ; — d é f a i l l a n c e q u i peut 
avo i r l i e u dans l a c o n t i n u i t é 
de l eu r mouvement , I X , v m , 
19. 

Étude de la science, ne doit 
pas ê t r e m ê l é e avec celle de l a 
m é t h o d e qu 'on veut su ivre , I I , 
m , 4 ; — de l a na tu re , sa m é 
thode, I I , m , 5 ; — des a t t r i 
buts , appa r t i en t à une seule 
science q u i é t u d i e aussi l 'es
sence, I I I , n , 19; — p l u s haute 
que celle de l a na tu re , I V , n i , 
4 ; — des choses i m m o b i l e s , 
é t e r n e l l e s et s é p a r é e s de la ma
t i è r e appa r t i en t à une science 

t h é o r i q u e , V I , i , 1 1 ; — de 
l ' acc ident , d é m o n t r e q u ' i l n'y a 
pas de science possible de l'ac
c ident , V I , n , 7 ; — v é r i t a b l e 
de l ' Ê t r e , c o n s i d é r é uniquement 
en t an t qu 'E t re , V I , n i , 10; — 
des substances, telles que nos 
sens nous les mon t r en t , f a i t 
p a r t i e de l a Phys ique et de la 
Ph i losoph ie seconde, V I I , x i , 
10 ; — u l t é r i e u r e de l a question 
de l ' un ive r se l , V I I , x m , 13; — 
de l a n o t i o n de puissance, I X , 
v u , 1. 

É t u d e s sur «la substance, c i t ées 
sur l a cause de tou t p h é n o 
m è n e qu i se p rodu i t , I X , v m , 
6 ; — sur la substance et sur 
l ' E t r e , c i t é e s par A r i s t o t e , X , 
n , 2. 

É t y m o l o g i e du m o t d 'Acte et 
sens p r é c i s q u ' i l f au t y donner, 
I X , v m , 13. 

Euc l i de , d é m o n s t r a t i o n de son 
I I I e l i v r e , p ropos i t i on 31, rap
p e l é e par A lexandre d 'Aphro 
dise, I X , i x , 4, n. 

E u d è m e , l a M o r a l e à — et la 
Grande M o r a l e , c i t é e s comme 
r é d a c t i o n d 'un des é lèves d 'A
r i s to t e , I , v u , 69, n; — Mora le 
à — c i t é e sur les i d é e s d 'Ar i s 
to te , I I , n i , 1, n ; — mora le à 
— c i t é e sur l ' exemple du but 
de l a s a n t é , V , u , 4, n; — 
m o r a l e à — c i t é e sur le vers 
d ' É v é n u s exp l iquan t le m o t 
N é c e s s a i r e , V , v , 3, n; — er
r e u r q u ' A l e x a n d r e d 'Aphrod ise 
l u i a t t r i bue sur le d é p l a c e m e n t 
d 'un §, V I I , x i , 8, n; — mora le 
à — c i t é e sur u n passage où 
« l a fin d e r n i è r e des choses en 
« est l 'usage » , J X , v m , 13, n. 
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Eudoxe, c i té sur une a p p l i c a t i o n 
de la t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 
3 § . p l a ton ic i en , u n des é l è 
ves directs de P l a t o n ; astro
nome, I , v u , 38, ?i. — son sys
t ème p l a n é t a i r e , X I I , v i n , 10. 

Eu ry tus , p y t h a g o r i c i e n , ses r ê 
veries m a t h é m a t i q u e s , X I V v , 
6 ; — p y t h a g o r i c i e n , ci te par 
A r i s t o t e ; ses t h é o r i e s s i n g u l i è 
res, P, X X I I I . 

E u t h y d è m e de P l a t o n , t raduc
t ion de M , V i c t o r Cous in , c i t é 
sur le moyen de r é f u t e r les so
phistes, I V , v , 3, 7i. 

E u t h y d è m e , c i t é sur les discus
sions des sophistes, V I , n , 5, 
n ; — ses p la isanter ies contre 
les sophistes, P . L X . 

Ë v é n u s e t Sophocle , l eurs vers 
c i tés sur le c a r a c t è r e de la 
N é c e s s i t é , V , v , 3. 

É v é n u s , p o è t e et sophiste de Pa-
ros ; c i t é p lus d'une fo i s par 
Pla ton dans ses ouvrages ; son 
vers ci té encore par A r i s t o t e 
dans la M o r a l e à E u d è m e ; i l 
vivai t de 500 à 440 avant J . - C , 
V , v , 3, n. 

É v i d e n c e , c r i t é r i u m de la v é r i t é , 
P, c x x i . 

Examen des causes et des p r i n 
cipes dont l a ph i lo soph ie est 
la science, I , n , 1 ; — de l'e-
tude des ê t r e s par les p r emie r s 
philosophes, I , n i , G et su iv . 

Excep t ion de l ' a c t i on d u ge rme , 
pour l ' ê t r e i n c o m p l e t et i n f i r 
me, V I I , i x , 7. 

E x é c u t i o n , d é f i n i e , V I I , v u , 9. 

Exempla i res des ê t r e s et des 
I d é e s , I , v u , 3 9 à 42. 

Exemple des plus anciens p h i l o 
sophes, c i t é sur la science qu i 
n'a pas u n ob je t d i rectement 
p ra t ique , I , n , 14; — d é m o n 
t r a n t c o m m e n t les P y t h a g o r i 
ciens app l iqua ien t le nombre à 
l ' exp l i ca t i on des p h é n o m è n e s 
c é l e s t e s , I , v , 5; — t i r é du 
C o m m e n t a i r e d 'Alexandre 
d 'Aprod i se et expl iquant le 
s y s t è m e de l'essence, selon les 
Py thagor i c i ens , I , v , 22, 7i; — 
des lo is , pour m o n t r e r j u s q u ' o ù 
peut a l l e r l ' inf luence de l ' h a b i 
tude sur les audi teurs et les 
é l è v e s , I I , n i , 2 ; — f o r t i n g é 
nieux à l ' appui de l a t h è s e des 
e n t i t é s , se p roduisan t ou dispa
ra issant é g a l e m e n t , I I I , v , 11 
et n ; — pour d é m o n t r e r l ' i 
d e n t i t é des mots , I V , n , G; — 
p a r t i c u l i e r auquel on appl ique 
l a f o r m u l e m ê m e du pr inc ipe 
de c o n t r a d i c t i o n , I V , i v , 12 et 
n ; — du p i lo te , n'est p e u t - ê t r e 
pas t r è s - e x a c t e m e n t conforme 
à l ' a sse r t ion qu'une chose est 
cause des cont ra i res , Y , u , 8, 
et n; — que propose A l e x a n 
dre d 'Aphrod i se pour fa i re 
mieux comprendre l ' u n i t é de 
p r o p o r t i o n , V , v i , 17, n; — du 
t r i a n g l e pour d é m o n t r e r u n 
a t t r i b u t accidente l , V , x x x , 5; 
— d e l à s p h è r e d ' a i r a in , à l 'ap
p u i des deux condi t ions aux
quelles tout p h é n o m è n e est 
soumis , V I I , v u , 2 et su iv . ; — 
de la ma lad ie et de la s a n t é , à 
l ' appu i de l ' i d e n t i t é de la 
f o r m e , V I I , v u , 5 et n; — du 
cheval et du mule t , à l ' appui 
des p h é n o m è n e s contre na-

. tu re , V I I , v m , 9; — de la 
ma i son a p p l i q u é à « une par-
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tie homonyme », V I I , i x , 4 et 
n ; — de l ' angle a i g u , q u i i m 
p l ique l a n o t i o n de l ' angle 
d r o i t , à l ' appu i de sa d é f i n i 
t i o n , V I I , x , 12 et n; — de 
l ' â m e , à l ' appu i de ses pa r t i e s 
a n t é r i e u r e s et p o s t é r i e u r e s à 
l ' ê t r e , V I I , x , 15; — de la d é 
finition de l ' h o m m e ; de l ' u n i t é 
que f o r m e la d é f i n i t i o n et 
commen t se f o r m e cette u n i t é , 
V I I , x n , 2 et su iv . ; — de la 
d é f i n i t i o n de l ' a n i m a l ; d i v i 
sions successives des d i f f é r e n 
ces q u ' i l r e p r é s e n t e ; l a der
n i è r e d i f f é r e n c e de l a chose 
est son essence et sa d é f i n i 
t i o n , V I I , x n , 5; — d u l a n 
gage, q u i est genre et ma
t i è r e ; ses d i f f é r e n c e s succes
sives dans l a d é f i n i t i o n , V I I , 
x n , 7 ; — de Socrate c o n s i d é r é 
comme l a substance de deux 
ê t r e s à l a fo i s , V I I , x m , 8; — 
— du double , q u i se compose de 
deux m o i t i é s , mais seulement en 
puissance ; l ' a c t u a l i t é r é e l l e et 
c o m p l è t e des m o i t i é s les 
i so le ra i t dans des ê t r e s d i f f é 
rents , V I I , x i i i , 10; — du so
l e i l , d é m o n t r a n t les deux ma
n i è r e s de se t r o m p e r en le dé 
finissant, V I I , x v , 8; — du 
tonne r re , à l ' a p p u i de la re
cherche de la cause, V I I , x v n , 
4; — du m o u v e m e n t d u s o l e i l 
et de l a lune , par A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e , à l ' appu i de l a 
m a t i è r e q u i change de l i e u , 
V I I I , i , 9, n ; — d'une d é f i n i 
t i o n re la t ive à l 'acte m ê m e de 
l a chose et à sa f o r m e spéc i f i 
que ; exemple d'une d é f i n i t i o n 
m a t é r i e l l e , V I I I , n , 10; — d u 
ph legme dans le corps h u m a i n , 

à l ' a p p u i de l a m a t i è r e propre 
de chaque chose, V I I I , i v , 1 ; 
— d'une scie d é m o n t r a n t la 
n é c e s s i t é absolue de certaine 
m a t i è r e pou r cer ta ins objets , 
V I I I , i v , 3 ; — de la cause ma
t é r i e l l e de l ' h o m m e , à l ' appui 
des diverses e s p è c e s de causes 
q u i peuvent ê t r e les siennes, 
V I I I , i v , 5; — de l a d é f i n i t i o n 
et de l ' u n i t é de l ' homme , V I I I , 
v i , 2 ; — d u d i a m è t r e , q u i est 
t o u j o u r s i ncommensurab le , à 
l ' appu i de l a t h é o r i e du Possi
ble , I X , i v , 1 ; — de la danse, 
c i t é par A l e x a n d r e d 'Aphro 
dise , à l ' appu i de l a t h é o r i e du 
m o u v e m e n t ; i n t e r p r é t a t i o n peu 
na tu r e l l e , I X , v m , 11, n; —des 
deux g rands corps de l a lune 
et d u so le i l , c i t é pa r A lexan 
dre d 'Aphrod i s e , à l ' appu i des 
choses i m p é r i s s a b l e s et é t e r 
nel les , pouvant ê t r e en puis
sance à cer ta ins é g a r d s , I X , 
v m , 18, n. 

Exemples préférés par quelques 
é l è v e s d u m a î t r e q u i professe, 
I I , v i , 3 ; — à l ' appu i des accep
t ions diverses d u m o t Ê t r e , I V , 
n , 1 et suiv. ; — divers des sept 
accept ions diverses du mo t 
P r i n c i p e , V , i , 1 à 8 ; — divers 
des qua t re sortes de causes, V , 
n , l à 6; — nouveaux, pour 
f a i r e m i e u x c o m p r e n d r e les 
d i f f é r e n c e s des qua t re e s p è c e s 
de causes, V , n , 10 ; — divers , 
pour exp l ique r l ' u n i t é acciden
te l le et essentielle de s imple 
a t t r i b u t i o n ou d'essence, V , 
v i , 7; — divers , pou r expl iquer 
le double sens du m o t E t r e , V , 
v u , 7 ; — d i v e r s , pour exp l iquer 
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le double sens de l'Etre pris 
sous tous les aspects, Y , v u , 
6; — divers , pour é c l a i r c i r les 
acceptions du m o t T o u t et 
ses nuances, V , x x v i , 4 à 7 ; 
— d'une coupe, de l ' a b l a t i o n 
d'un m e m b r e et de la c a l v i t i e , 
pour l ' e x p l i c a t i o n de l ' i d é e de 
m u t i l é , Y , x x v n , 2 et suiv. ; — 
de l ' a rch i t ec tu re et de l a g é o 
m é t r i e , servant d ' e x p l i c a t i o n 
pour le m o t A c c i d e n t , Y I , n , 
3 et 4 ; — autres — de l ' acc i 
dent, Y I , n , 8; — pour l ' em
plo i de l a d é f i n i t i o n à te rmes 
complexes, Y I I , v , 2 à 8; — à 
l ' appui du su je t c o n s i d é r é con
j o i n t e m e n t avec son a t t r i b u t , 
Y I I , v i , 2 et n; — de l a statue 
et d e l à ma i son , sur le change
ment des f o r m e s de la ma
t i è r e , Y I I , v u , 13; — d é m o n 
t r an t que la d é f i n i t i o n des par
ties est compr i se dans la d é f i 
n i t i o n du T o u t , et d 'autres f o i s , 
qu'elle ne l 'est pas, V I I , x , 2 ; 
— d ive rs , l a l i g n e , l a syl labe, 
l 'angle d r o i t , d é m o n t r a n t que 
c'est l a f o r m e qu 'on e x p r i m e 
dans la d é f i n i t i o n et n o n la 
m a t i è r e , V I I , x , 6; — d ivers , 
compos i t ion de la c h a i r , c o m 
pos i t ion de l a sy l labe , à l ' ap
p u i de la recherche de la 
cause de l a m a t i è r e , V I I , x v n , 
9; — de quelques d é f i n i t i o n s , 
u n seu i l de por te , une ma i son , 
u n accord m u s i c a l , V I I I , n , 8; 
— divers de l ' i n c e r t i t u d e sur l a 
s i g n i f i c a t i o n des noms des cho
ses, q u i peuvent e x p r i m e r l a 
substance seule ou la sub
stance m ê l é e à l a m a t i è r e , 
V I I I , m , 1 ; — à l ' appu i de la 
puissance d ' ag i r et de s o u f f r i r , 
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IX, i, 9, 10 ; — de différents 
actes o p p o s é s à l a s imple f a 
c u l t é , I X , v i , 3; — à l ' appui 
de l a t h é o r i e de l ' a c t ion , é t a n t 
c o m p l è t e et ne l ' é t a n t pas, I X , 
v i , 8 et n; — d i v e r s , à l ' appu i 
de l a t h é o r i e de l 'acte et de l a 
puissance, I X , v u , 1 ; — à l ' appui 
de la t h é o r i e des actes q u i 
n ' on t pas de c o n s é q u e n c e s 
hors d ' e u x - m ê m e s , et des actes 
q u i p roduisen t des c o n s é q u e n 
ces e x t é r i e u r e s , I X , v i n , 13 et 
suiv. ; — divers , p r i s dans la 
g é o m é t r i e , à l ' appu i de la 
t h é o r i e de l 'acte qu i est au-
dessus de la puissance, I X , 
i x , 4 ; — à l ' appu i d é la t h é o 
r ie de l ' i m m o b i l i t é des choses, 
q u i n 'on t pas d 'a l ternat ive de 
temps, I X , x , 9 ; — d é m o n t r a n t 
l ' a p p l i c a t i o n des mot s E l é 
m e n t et Cause aux objets 
qu 'on appel le U n s , et à l ' u n i t é 
c o n s i d é r é e dans son essence, 
X , i , 7 ; — divers , à l ' appu i de 
l a t h é o r i e de l a mesure , q u i 
est t o u j o u r s h o m o g è n e à l 'ob
j e t m e s u r é , X , i , 1 5 ; — divers , 
des couleurs , des sons m u s i 
caux, des a r t i cu la t ions du l a n 
gage, à l ' appu i de la t h é o r i e 
de l'essence de l ' u n i t é , X , n , 
4 et suiv. 

Exe rc i ce des f a c u l t é s des ê t r e s 
d o u é s de r a i son et des ê t r e s 
p r i v é s de ra i son , I X , v , 2. 

Existence des Idées, sa démon
s t r a t i o n , I , v u , 30 à 33 ; — 
et p r o d u c t i o n des choses cau
s é e s par les I d é e s , I , v u , 42 et 
43; — i n d é p e n d a n t e de l'es
p è c e ; genres auxquels elle 
s 'applique, I I I , i v , 6 et suiv.; 
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— des I d é e s , a r g u m e n t dé
c i s i f pour l ' admet t re , I I I , v i , 2; 
— des universaux, I I I , v i , 8; 
— de l ' accident , V I , n , 6, n ; 
— i n d i v i d u e l l e , en t a n t qu 'el le 
peut appa r t en i r à l a q u a l i t é et 
à l a q u a n t i t é , V I I , i v , 13; — 
1' — de la chose ; i l f au t l ' ad
me t t r e p r é a l a b l e m e n t avant de 
rechercher ce qu'elle est, V I I , 
x v n , 2, 3; — de la chose, est 
une c o n d i t i o n p r é a l a b l e à la 
recherche de sa cause, X I I , 
x v n , 7 ; — 1' — ou l ' E t r e , s'ex
p r i m e sous au tan t d'aspects 
divers que les d i f f é r e n c e s des 
choses, V I I I , n , 5; — par rap
p o r t aune m a t i è r e , I X , v i , 4, n. 

Expérience, a enfanté l'art et la 
science chez les h o m m e s ; elle 
engendre l ' a r t d ' a p r è s Po lus , 
I , i , 5 ; — t i r é e de l 'observa
t i o n , I , i , 6; — et l ' a r t , l eur 
d i f f é r e n c e , I , i , 8 ; — i n f é r i e u r e 
à l ' a r t , dans ce qu'elle nous ap
p r e n d , I , i , 12 ; — se rapproche 
moins de la science que l ' a r t , 
parce qu'el le ne s'enseigne 
pas, I , i , 15; — est u n d e g r é 
de science plus r e l e v é que l a 
sensation, I , i , 20. 

E x p l i c a t i o n t i r é e de l 'ouvrage 
d ' H é r o d o t e , é d i t . F i r m i n - D i 
dot , sur l a naissance de la 
g é o m é t r i e en Egyp te , I , i , 18, 
n ; — de l a c o n s t i t u t i o n des os 
par E m p é d o c l e , I , v u , 68; — 
celle q u i f a i t c o n n a î t r e ce qu'est 
essent ie l lement la chose, est 
p r è s d ' ê t r e une d é f i n i t i o n , V I I , 
i v , 10 et 7i ; — ce m o t peut 
é g a l e m e n t s i g n i f i e r l a d é f i n i 
t i o n dans l a langue grecque, 
V I I , i v , 16, n; — complexe . 

exp l i ca t ion par a d j o n c t i o n , V I , 
v , 1, 7i ; — r a p p o r t de 1' — d u 
T o u t à l ' exp l i ca t ion des part ies , 
V I I , x , 1 ; — d 'Alexandre d ' A 
phrodise sur l a d é f i n i t i o n de 
l ' h o m m e , c o m p o s é de l ' â m e et 
du corps, V I I , x i , 9, n;— d 'A
lexandre d 'Aphrod i se sur le 
p r inc ipe des choses plus con
nues , V I I , x v i , 3, n; — toute 
e x p l i c a t i o n a des par t ies , M i l , 
i , 4 ; — de ce q u ' i l f au t enten
dre par su j e t , V I I I , i , 8; — 
cause de son u n i t é , V I I I , v i , 
2 ; — du m o t de Na tu re , I X , 
v i n , 2, n; — de la nature du 
v r a i et du f aux , I X , x , 3; — 
plus d é v e l o p p é e , d'une figure 
g é o m é t r i q u e , I X , i x , 4, n. 

Explications vaines dans la dé
finition des choses, V I I I , v i , 
10. 

Exposition des théories sur les 
par t ies de l a d é f i n i t i o n a n t é 
r ieures au d é f i n i , et sur les 
par t ies q u i y sont p o s t é r i e u r e s , 
V I I , x , 12 ; — de l ' idée de la 
substance, V I I , x v n . 

E x p r e s s i o n , d é f i n i t i o n de 1' — E n 
s o i ; ses acceptions diverses, 
V X V I I I , 1 et suiv. ; — f a m i l i è r e 
à A r i s t o t e , V I I , m , 4, 7i; — 
q u i do i t ê t r e r e m a r q u é e , pour 
l a nuance de style rare dans 
A r i s t o t e , V I I , x i v , 3 et n. 

Extrêmes, les deux — entre les
quels se meu t le Deven i r , I I , 
n , 9, n\ — s i g n i f i c a t i o n de 
cette expression, d ' a p r è s p lu 
sieurs commenta t eu r s , V I I , v i , 
3, n ; — distance des — ; — dis
tance que les con t ra i res p r é 
sentent , X , i v . 1, 3. 
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F 

Fable, le mythe ne se forme que 
d ' é l é m e n t s m e r v e i l l e u x , I , u , 
15; — re l ig ieuses , i n v e n t é e s 
pour insp i re r aux peuples le 
respect des lo i s , X I I , i x . 

F a ç o n s d ' ê t r e , appar tenan t à 
F É t r e , V I , n , i . 

F a c u l t é , commune à tous les 
ê t r e s a n i m é s , 1, n , 3 ; — de 
sou f f r i r et l a f a c u l t é d'ache
ver une chose, selon une vo
lon té r é f l é c h i e , a p p e l é e s P u i s 
sance, V , x n , 2, 3 ; — de la 
vue ; f a c u l t é de s p é c u l e r scien
t i f iquement , I X , v m , 10 et n ; 
— de pouvo i r les con t ra i res , 
est s i m u l t a n é e , I X , i x , 2. 

F a c u l t é s , r é p a r t i e s ent re les d i 
verses classes d ' an imaux , I , i , 
2 et suiv. ; — ou puissances 
naturel les , et f a c u l t é s acquises, 
I X , v , 1 ; — ins t inc t ives , on t 
un champ d 'ac t ion t r è s - l i m i t é 
et t ou jou r s le m ê m e ; les f acu l 
t é s ra t ionnel les peuvent f a i r e 
les Cont ra i res , I X , v , 3 ; — ne 
peuvent pas p r o d u i r e les deux 
Contra i res à la fo i s , I X , v , 4. 

Fa i re b i e n suppose la puissance 
de fa i re ; l a r é c i p r o q u e n'est 
pas t o u j o u r s v ra ie , I X , n , 5. 

Fa i t , discussion du — actuel et 
du f a i t a n t é r i e u r , V I , m , 3, 4 
et n. 

F a u s s e t é d 'un tab leau ou d 'un 
r ê v e , V , x x i x , 2 ; — a p p l i q u é e 
au mensonge , V , x x i x , 8. 

Faux et v r a i , l eur d é f i n i t i o n , I V . 
v u , 1 ; — leur d é f i n i t i o n , I V , 
v m , 3. 

Faux, deux sens de ce mo t qu i i n 

dique ce qu i ne peut pas ê t r e 
et ce qu i n'est pas ; choses 
fausses, et par quelle r a i son 
elles sont a p p e l é e s fausses; 
d é f i n i t i o n fausse, V , x x i x , 1 à 
8; — sa consis tance; le faux 
et le v r a i ne sont que dans 
l ' espr i t , V I , n i , G, 7. 

Faux ou v r a i , c a r a c t è r e é m i n e n t 
de l ' Ê t r e , I X , x, 1. 

Faux et e r r e u r , leur imposs ib i 
l i t é , I X , x , 8. 

F e m e l l e , c o m p a r é e à la m a t i è r e , 
et le m â l e à l ' I d é e , I , v i , 14. 

F ê t e s des T h a r g é l i e s , et f ê t e s de 
Bacchus ou les Dionysiaques , 
é p o q u e de leur c é l é b r a t i o n , V , 
x x i v , G, n. 

Feu, philosophes a d h é r a n t à ce 
p r i nc ipe , I , m , 18. 

Feu et e a u , o p i n i o n d 'Anaxa 
gore de C l a z o m è n e sur ces 
corps à par t ies s imi la i res (Ho-
m œ o m é r i e s j , 1, Ï Ï I , 20. 

Feu et t e r r e , l 'eau et l ' a i r , sont 
les quatre pr inc ipes reconnus 
par E m p é d o c l e , I , v i , 18. 

Feu, p r inc ipe d ' H é r a c l i t e , I , v u , 
G, n; — s y s t è m e d ' H é r a c l i t e , 
I I I , i v , 30, n; — est une sub
stance, V I I , n , 1. 

Feu et t e r r e , leur mouvement 
i n d é f e c t i b l e , I X , v i n , 20. 

Feu, l'essence du — et l'essence 
de l ' é l é m e n t ne sont pas i den 
t iques, X , i , 7. 

F i c h t e , son i d é a l i s m e t ranscen-
denta l , P, C X L V I . 

F i g u r e s g é o m é t r i q u e s , sont des 
é l é m e n t s de d é m o n s t r a t i o n , V , 
m , 4. 

F i g u r e s g é o m é t r i q u e s , leurs pro-
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p r i é t é s se t rouven t par l 'actua
l i t é et l a r é a l i s a t i o n , et aussi 
par l a d iv i s i on de ces figures ; 
exp l i ca t ion et d é v e l o p p e m e n t s 
de ces figures, I X , i x , 4 et n; 
— et les nombres on t é t e r n e l 
l ement les m ê m e s p r o p r i é t é s , 
I X , i x , 9, n. 

Figu res r e c t i l i g n e s , servant 
d 'exemple à d é m o n t r e r l a 
t h é o r i e de l'essence de l ' u n i t é , 
X , n , 4. 

F i n d e r n i è r e de tou t d é v e l o p p e 
ment , V , i v , 9 ; — des c h o s ê s , 
e x t r ê m e et d e r n i è r e l i m i t e ; le 
m o t P a r f a i t t r a n s p o r t é m é t a 
phor iquemen t aux choses les 
plus mauvaises, V , x v i , 5; — 
et le p r i n c i p e vers lesquels 
tout p h é n o m è n e , se d i r i g e , d é 
finis, I X , v m , 10; — est en 
toute chose le de rn ie r t e rme , 
X , i v , 2. 

F i n i et i n f i n i , p r inc ipes de P l a 
t o n , I V , n , 22, n. 

F i n i , r a n g é p a r m i les choses 
q u i f o r m e n t u n T o u t , V . x x v i , 
3. 

F i n i e t p a r f a i t , d é f i n i s , X , i v , 2. 

F i n i r p a r le m e i l l e u r , d i c ton vu l 
ga i re , I , n , 22. 

F l o r e n c e , u n m a n u s c r i t de — 
ajoute une phrase au texte 
d 'Ar i s t o t e , I V , i v , 5, n; — sa 
va r ian te plus Etcceptable que l a 
l e ç o n v u l g a i r e , I V , i v , 27, n; 
— sa var ian te et sa r e c t i f i c a 
t i o n d'une phrase, I V , v i , 8, n; 
— sa va r ian te a d o p t é e par 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se , I V , 
v u , 6, 11. 

F l u x m e n s u e l de la m è r e , est 
l a cause, en t a n t que m a t i è r e , 

qu i p r o d u i t l ' homme , V I I I , i v , 
5. 

F o n c t i o n s d u c œ u r et du cer
veau, essentielles à la n o t i o n de 
l ' ê t r e a n i m é et comprises dans 
sa d é f i n i t i o n , V I I , x , 17. 

F o n d e m e n t , p r i n c i p a l de la 
science, V I , n , 12 et n; — de 

- l a t h é o r i e de P ro tagore , I V , 
v , 1. 

F o r m a t i o n des corps c o m p o s é s , 
I I I , v , 2. 

F o r m e , o r d r e e t p o s i t i o n , 
d i f f é r e n c e s admises par L e u 
cippe et D é m o c r i t e , comme les 
seules causes de t o u t le reste 
des p h é n o m è n e s ; termes vu l 
gaires q u i r é p o n d e n t à ces 
t ro i s d i f f é r e n c e s , I , i v , 13. 

F o r m e , seconde e s p è c e de cause, 
V , n , 2 ; — m a n i è r e s d i f f é r e n 
tes de t r a d u i r e ce mot , V , v i , 
13, n;—appelée substance, V , 
v i n , 5 ; — d é f i n i e , V , x v n , 2, 
n; — et l'essence des choses 
pr ises pour l ' express ion de E n 
soi , V , X V I I I , 1, 3. 

F o r m e et m a t i è r e , sont d 'un 
genre d i f f é r e n t , V , x x v m , 6. 

F o r m e , q u i donne l ' e s p è c e a n t é 
r i eu r e à l a m a t i è r e , et a n t é 
r i eu re au c o m p o s é q u i sort de 
l a r é u n i o n des deux, V I I , i n , 
3; —ana lyse de l a — , V I I , n i ; 
— que l ' E t r e r e v ê t et l ' o r ig ine 
d ' où i l sor t , sont a p p e l é e s du 
n o m de N a t u r e , V I I , v u , 3; — 
ce q u ' i l f a u t entendre par ce 
m o t , V I I , v u , 5; — posi t ive , 
que recevra l a m a t i è r e ; s i on 
l ' i g n o r e , on i g n o r e aussi l a 
f o r m e don t el le sera p r i v é e , 
M I , v u , 13, n; — i l n 'y a pas de 
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p roduc t ion p o u r e l l e ; son exis
tence est dans l a m a t i è r e à 
laquelle on donne une f i g u r e 
nouvelle, V I I , v i n , 2 . — con
çue par l ' e sp r i t aussi b ien 
que l'essence, se c o n f o n d avec 
elle, V U , v m , 3, n; — expl ica
t ion cle la — , V I I , v i n , 4, n; 
V I I , v m , 4, n; — ne peut pas 
ê t r e p rodu i t e , V I I , i x , 9 ; — 
u n i o n de la — et de la m a t i è r e 
pour composer l ' ê t r e r é e l ; sa 
d é f i n i t i o n , V I I , x , 5; — i l n 'y 
a que ses par t ies q u i soient 
des part ies de l a d é f i n i t i o n et 
de la n o t i o n , V U , x , 18: — 
d i s t i nc t ion de ses par t ies m a 
t é r i e l l e s et non m a t é r i e l l e s ; abs
t r a c t i o n de ses par t ies m a t é 
r ie l les , V U , x i , 12; — est l a 
v é r i t a b l e substance dans le 
s y s t è m e d ' A r i s t o t e , V I I , x v i , 
4, n; — sous laquel le on cher
che le pou rquo i des choses, 
V I I , x v n , 2 ; — par laquel le l a 
chose est ce qu 'el le est, en 
d'autres termes, l 'essence, V I I , 
x v n , 8 ; — rapp rochemen t de 
cette t h é o r i e avec les I d é e s 
P la tonic iennes , V I I I , i , 6 et n. 

Forme e-t m a t i è r e ' , comment , 
prises chacune s é p a r é m e n t , 
elles ne peuvent , n i se p r o 
dui re , n i p é r i r , V I I I , i , 7, ?i. 

F o r m e , d i s t i n c t i o n de la — et 
de la m a t i è r e pour é t a b l i r une 
d é f i n i t i o n , V I I I , v i , 5 ; — et l a 
m a t i è r e d e r n i è r e des choses, se 
confondent dans l a d é f i n i t i o n ; 
seulement l 'une est en acte et 
l 'autre en puissance, V I I I , v i , 
11. 

F o r m e e t Subs tance , sont une 
sorte d'acte, I X , v i n . 16. 

F o r m e d ' i n t e r r o g a t i o n , qu i n'est 
n é c e s s a i r e dans aucun genre 
d 'oppos i t ion , X , v, 2. 

Formes mathématiques, accueil
lies de p r é f é r e n c e par quel
ques é l è v e s ; l i m i t e s dans les
quelles i l fau t les employer , I I , 
m , 3. 

Fo rmes , les deux — que le p r i n 
cipe de c o n t r a d i c t i o n peut re
cevoir : l 'une re la t ive à la r é a 
l i t é , et l ' au t re au ra isonne
ment , I I I , n , 12, n; — e x p r i 
m a n t une r é a l i t é i nd iv idue l l e . 
I I I , v i , 8; — diverses sous les
quelles l ' E t r e peut s ' é n o n c e r , 
V I I , i , 2 ; — sont ou ne sont 
pas, sans q u ' i l n 'y a i t pour 
elles, n i p r o d u c t i o n , n i destruc
t i o n , V I I I , v , 1 ; — et les es
p è c e s ne changent pas, V I I I , 
v , 2, n. 

F o r m u l e hab i tue l l e d 'Ar i s to t e 
quand i l c i te u n exemple, I I I , 
n , 19, n; — du p r inc ipe de 
c o n t r a d i c t i o n , a p p l i q u é e à u n 
exemple p a r t i c u l i e r , I V , i v , 12, 
n; — a r i s t o t é l i q u e : « Ce se
r a i t se perdre dans l ' i n f i n i », 
I V , i v , 15, n; — d 'Anaxagore , 
d é s i g n é e , I V , i v , 28, n; — 
d ' H é r a c l i t e , qu i n'est pas tou t 
à f a i t exacte n o n plus que celle 
d 'Anaxagore , I V , v u , 8, n; — 
p é r i p a t é t i c i e n n e , p a r a p h r a s é e , 
V , n , 2, n; — g é n é r a l e , e x p r i 
m a n t qu'une chose est à une 
aut re chose, V I I , x v n , 2, n. 

F o r m u l e s d i f f é r e n t e s e m p l o y é e s 
par A r i s t o t e , m é r i t e n t t ou jou r s 
une a t t en t ion s p é c i a l e , I V , u , 

3, n. 

F r a g m e n t , p l a c é sans aucune 
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ra i son p a r t i c u l i è r e comme 
t r o i s i è m e chap i t r e d u I I e l i v r e 
de la Métaphysique, I I , m , 1, 
n; — de P a r m é n i d e , é d i t i o n 
de F i r m i n - D i d o t , c i t é s sur les 
vers de P a r m é n i d e , I V , v , 9, 
n ; — d ' E m p é d o c l e , c i t é s sur les 
vers d ' E m p é d o c l e , I V , v , 9, n. 

F r a g m e n t a p h i l o s o p h o r u m , é d i t . 
F i r m i n - D i d o t , c i t é s sur A r -
chycas et ses ouvrages, V I I I , 
n , 11, n. 

F r a g m e n t s d ' E m p é d o c l e , é d i t . 
F i r m i n - D i d o t , c i t é s sur le sens 
que les commenta teurs p r ê 
ta ien t au m o t U n i t é , I , n i , 19, 
n; — de P a r m é n i d e , é d i t . F i r 
m i n - D i d o t , c i t é s sur sa doc t r ine , 
I , m , 25, n; — de P a r m é n i d e , 
é d i t . F i r m i n - D i d o t , c i t é s sur 
P a r m é n i d e , I , i v , 1 , n; — 
d ' E m p é d o c l e , c i t é s sur ses 
vers ; ses p o è m e s ont pres
que e n t i è r e m e n t p é r i , I , i v , 9, 
n; — d 'Anaxagore ; en les com
paran t aux object ions d ' A r i s 
tote , on t rouve que ces objec
t ions ne sont n i t r è s justes n i 
m ê m e t r è s exactes, I , v u , 13, 
n; — d ' E m p é d o c l e , c i t é s sur 
ses vers, I I I , i v , 18, 22, n; — 
de D é m o c r i t e , é d i t . F i r m i n -
D i d o t , c i t é s sur l a doc t r ine de 
D é m o c r i t e , I V , v , 8, n; — 

France , t r è s sage, e t m é m e t i m i d e , 
en ph i losophie , P , C C X L I X . 

F r o i d dans l a Canicu le , est u n 
accident , parce que c'est con
t r a i r e à l ' o rdre des choses, V I , 
n , 8. 

G 

Génération, idée de—, son dou
ble sens, I L n , 6, 7; — suc
cessive et cont inue d ê t r e s qu i 
sont de l a m ê m e e s p è c e , V , 
X X V I I I , 1, 5. Voyez Des t ruc t ion 
et p r o d u c t i o n . 

G e n è s e , d é s a p p r o u v e la passion 
de c o n n a î t r e na tu re l l e à 
Thomme , I , i , 1, n; — cosmo
l o g i q u e , q u i p r e n d la terre 
pour le p r i n c i p e m a t é r i e l de 
toutes choses, I X , v u , 4, n. 

Genre seul et même, pour les 
I d é e s et pour les ê t r e s qu i en 
p a r t i c i p e n t , I , v n , 36 ; — 
exempla i re à l ' é g a r d des es_ 
p è c e s don t i l est f o r m é , I , vn> 
41 ; — est une copie de l ' I dée , 
et u n exempla i re pour les es
p è c e s q u i l u i sont subordon
n é e s , I , v u , 41 , n; — n é c e s 
s i t é d ' a jou te r u n q u a t r i è m e 
genre pour les longueurs , l a 
surface et les solides, I , v u , 
60; — son u n i t é , V , v i , 8, 9, 
p r i m i t i f d u — p r i s pour l 'ex
press ion de E n soi , V , X V I I I ; 

8 ; — se d iv i san t sans in t e r 
ven t ion de q u a n t i t é , a p p e l é 
P a r t i e , V , x x v , 3; — est d'a
b o r d la succession cont inue 
d ' ê t r e s de m ê m e e s p è c e , idée 
c o m m u n e a p p l i q u é e à plusieurs 
e s p è c e s ; le genre dans les d é 
f i n i t i o n s est l a n o t i o n essen
t i e l l e , V , X X V I I I , 1 et suiv. ; — 
ce m o t a t r o i s sens p r i n c i p a u x ; 
cond i t i ons q u i cons t i tuen t l a 
d i f f é r e n c e de g e n r e ; chaque 
c a t é g o r i e f o r m e u n genre par
t i c u l i e r de l ' E t r e , V , X X V I I I , 5 
et suiv. ; — don t t r a i t e n t 
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les sciences p a r t i c u l i è r e s et 
dont elles omet ten t de d i r e s ' i l 
existe ou n 'existe pas, V I , i , 5 ; 
— pr is pour la substance, V I I , 
i n , 1 ; — et les e s p è c e s , ce q u ' i l 
faut entendre par ce mo t , V I I , 
m , 1, n; —sa d é f i n i t i o n essen
tielle s 'applique aussi aux es
p è c e s , V I I , i v , 10, n; — ne 
peut pas p a r t i c i p e r aux d i f f é 
rences, V I I , x n , 2 ; — s ' i l ne 
peut exister en dehors des es
p è c e s , ou s ' i l existe en dehors 
d'elles, comme leur m a t i è r e , 
V I I , x n , 7 et n; — s 'appl i -
quant à l a p r o d u c t i o n et à la 
des t ruct ion des choses, s'ap
plique aussi à l eur existence, 
V I I , x v n , 6 ; — peut sembler 
plus substance que les e s p è 
ces, V I I I , i , 3; — n i l ' un ive r se l , 
ne sont de la substance, V I I I , 
i , 4 ; — sens dans lequel i l 
faut entendre ce m o t , X , n i , 
9; — d i f f é r e n c e du — et de 
l ' e spèce , X , i v , 4 et n; — sens 
dans lequel i l f au t entendre ce 
mot , X , i v , 4 et 5, n. 

Genres, les trois premiers — 
sont : les i d é e s confondues 
avec les nombres ; les i n t e r m é 
diaires ou nombres i d é a u x ; et 
les choses, tel les que l 'observa
t ion sensible nous les donne, I , 
v u , 60, n; —une des questions 
p r é l i m i n a i r e s dans l ' a p p l i c a t i o n 
de l ' é t u d e de l a science, I I I , i , 
10; — dans les — s u p é r i e u r s , 
Ar i s to te t rouve su r tou t les 
pr incipes , I I I , i , 10, n; — sont-
i ls les é l é m e n t s et les p r i n 
cipes des choses? I I I , n i , 1 ; — 
— é t a n t n é c e s s a i r e s à l*a déf i 
n i t i o n , i l s semblent devoi r ê t r e 

T. ' I I I . 

p r i s pour p r inc ipes , I I I , n i , 4 ; 
— sont-i ls les pr inc ipes des 
choses? Quest ion l a i s s é e à peu 
p r è s i n d é c i s e par A r i s t o t e , I I I , 
n i , 8, n; — les plus hauts, con
s i d é r é s comme pr inc ipes , I I I , 
n i , 9, 16; — objec t ions pour et 
con t re leur existence i n d é p e n 
dante et s é p a r é e des choses, 
I I I , i v , 1 et suiv. ; — c o n s i d é 
r é s comme des é l é m e n t s , V . 
m , 7; — les plus universels ne 
peuvent pas ê t r e d é f i n i s , V 
n i , 7, n; — auxquels les re la 
t i f s appar t i ennen t , sont é g a 
l ement des r e l a t i f s V , x v , 
1 1 ; — divers des d i f f é r e n c e s 
des choses ; deviennent les 
pr inc ipes de l ' E t r e , V I I I , n , 6 ; 
— les. plus é l e v é s , s u p p o s é s 
ê t r e d é s i g n é s par cette expres
s ion Les choses qu i n 'on t pas 
de m a t i è r e , n i i n t e l l i g i b l e , n i 
sensible », V I I I , v i , 7, n ; — 
ne peuvent ê t r e des substan
ces ; ce sont des universaux 
plus ou moins é t e n d u s , X , u , 
3 et n; — des con t ra i res et 
des p r i m i t i f s , auxquels se r a 
m è n e n t tous les autres con
t r a i r e s , X , i v , 12. 

G é o d é s i e , d i f f é r e n c e de cette 
é t u d e avec l ' é t u d e de la g é o 
m é t r i e , dans la t h é o r i e des 
I d é e s et des ê t r e s i n t e r m é d i a i 
res, I I I , u , 26; — inexact i tude 
de la d é f i n i t i o n de cette 
science, dans l a t h é o r i e des 
I d é e s et des ê t r e s i n t e r m é d i a i 

res, I I I , n , 27. 

G é o m è t r e , son silence sur les 
axiomes vra is ou f aux , I V , n i , 

3. 

G é o m è t r e s c r i t i que que leur 

30 
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adresse P ro t ago re , I I I , n , 27. 

G é o m é t r i e en E g y p t e , expl ica
t i o n que donne H é r o d o t e de sa 
naissance, I , i , 18, n. 

G é o m é t r i e , mise en p a r a l l è l e 
avec l ' a r i t h m é t i q u e p o u r sa 
p r é c i s i o n , I , n , 9 ; — a des 
é l é m e n t s concrets , I , n , 9, n; 
— po in t sur lequel elle d i f f è r e 
de l a t h é o r i e des I d é e s et des 
ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s , I I I , n , 26 ; 
— et as t ronomie ; ob je t de 
leurs é t u d e s dans les M a t h é 
mat iques , V I , i , 14; — prise 
comme exemple d'une des 
sciences p a r t i c u l i è r e s , I V . n , 
25,72. 

G é o m é t r i e e t a r i t h m é t i q u e , re
connaissent des q u a n t i t é s n é 
gatives, V I I , i v , 14, n. 

G é o m é t r i e , ne par le de l a pu i s 
sance que par m é t a p h o r e , V , 
x n , 16; — les puissances n 'y 
sont a in s i n o m m é e s que pa r 
pure h o m o n y m i e , I X , i , 4. 

Germe, son ac t ion analogue à 
celle de l ' a r t i s te , V I I , i x , 7. 

Glace, sa d é f i n i t i o n , V I I I , n , 8. 

G l o i r e a t t r i b u é e à A n a x a g o r e 
par le haut t é m o i g n a g e d ' A r i s 
to te , et r a t i f i é e par les s i è c l e s , 
I , n i , 28, n. 

Glo i r e du P y t h a g o r i s m e en A s 
t r o n o m i e , I , v u , 22, n. 

Gloi res , une des — de l ' É c o l e de 
Py thagore , I , v , 3, 

Gorgias de P l a t o n , t r a d u c t i o n 
de M . Cous in , c i t é pou r une 
express ion de Polus sur l ' e x p é 
r ience, i , 5, n; — son i n d i 
gna t ion contre les sophistes, 

P , L X ; — ci te sur la l o i m o 
ra le , P, c c x x i x . 

Grammaire, ses études, tout en 
res tan t une seule et m ê m e 
science, I V . n , 5. 

Grand et petit, principe adopte 
par P l a t o n , I , v i , 9; — pr in 
cipe de P l a t o n , I , v i , 18; — 
i m p o r t a n c e a c c o r d é e à ces 
deux é l é m e n t s par P l a t o n ; cette 
t h é o r i e ava i t é t é t r a i t é e plus 
c o m p l è t e m e n t par quelques 
phi losophes a n t é r i e u r s , I , v i , 
16, — deux sens que quelques-
uns leur donnent , I I I , m , 6 ; — 
leurs I d é e s , P , L U . 

Grand, le plus — défini, X, iv, 2. 

Grandeur, appelée quantité; 
sens de ce m o t ; sa d é f i n i t i o n , 
V , x m , 2 ; — sa mesure , tou
j o u r s h o m o g è n e aux objets 
m e s u r é s , selon la t h é o r i e de 
P r o t a g o r e , X , i , 15; — d i f f i 
c u l t é de l ' o r i g i n e de cette no
t i o n , q u ' A r i s t o t e n 'a pas r é s o 
lue, I I I , i v , 37, n. 

Grandeur de l'homme, P -
c c x v n . 

Grandeurs, leur mesure; gran
deurs m a t h é m a t i q u e s , X , i , 
14 et n. 

Grèce, avait peu de rapports 
avec la par t ie d ' I ta l ie où Py
thagore est m o r t , I , v , 1, n; — 
la p e n s é e y a t ou jou r s j o u i de 
la plus e n t i è r e l i b e r t é , P, xv ; 
— n'a j a m a i s eu de l ivres sa
c r é s , P x v . 

Guerre de Troie, antérieure à la 
guerre M é d i q u e , V , x i , 2. 
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Hab i tude , son inf luence sur les 
audi teurs et les é l è v e s , I I , n i , 
1 et suiv. 

H a r m o n i e m u s i c a l e , observa t ion 
et t ravaux des P y t h a g o r i c i e n s 
sur cet a r t , I , v , 3 et suiv. ; — 
é t u d i é e par les M a t h é m a t i q u e s . 
I I I , n , 24 ; — et nombres ; leurs 
rappor ts , d é c o u v e r t s par les 
Py thagor i c i ens , Y n , 2, n ; 
— selon A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, ne peut j a m a i s ê t r e ap
p e l é e M u t i l é e ; r a i s o n q u ' i l en 
donne, V , x x v n , 5, n. 

Hasard , seul a m è n e l ' acc ident , 
V , x x x , 4 ; — le — s'adresse aux 
choses qu i touchent plus p a r t i 
c u l i è r e m e n t l ' h o m m e , et dont 
i l ne peut pas se r end re compte , 
V I I , v n , 4, n; — cer ta ines 
choses q u ' i l p r o d u i t , V I I , i x , 2. 

H a u t e t bas, sens dans lequel 
i l f au t entendre ces mots , V , 
v i n , 1, n. 

H é g e l , son p a n t h é i s m e , P , C X L I I . 

H é r a c l i t e d ' É p h è s e et Hippase 
de M é t a p o n t e , se p r o n o n c è r e n t 
pour le feu , comme p r i n c i p e 
des choses, I , n i , 18 ; — incer
t i tude de l ' é p o q u e de sa nais
sance et de sa m o r t ; n é vers 
la f i n du v i c s i èc le i l est 
m o r t vers le m i l i e u du v e 

avant J . - C , â g é de soixante 
ans ; ses doct r ines ; é l o g e qu 'en 
f a i t A r i s t o t e , I , n i , 18, n; — 
ses op in ions auxquel les s'atta
c h è r e n t Cra ty le et P l a t o n , sur 
le flux p e r p é t u e l des obje ts 
sensibles, I , v i , 1 ; — t h é o r i e 
q u ' i l soutenai t a in s i que toute 

son é c o l e , I , v i , 4, u; — adopte 
pour p r inc ipe le feu , I , v u , 6, 
u;—désigné par l ' express ion: 
« T e l aut re », I I I , i , 13, n;— une 
de ses expressions sur l a con
t r a d i c t i o n d 'un p r inc ipe , c i t é e , 
I V i n , 10; — d é s i g n é , I V , v , 
1 3 / n ; — et Cra ty le , leur doc
t r i n e , I V , v , 14; — d i f f é r e n c e 
de sa t h é o r i e et de celles d 'A
naxagore , I V . v u , 8; — une de 
ses f o r m u l e s n'est pas tout à 
f a i t exac te ; sa t h é o r i e , I V . v n , 
il ; — t h é o r i e s qu i se r appro
chent beaucoup de ses opin ions 
et se confonden t avec elles, I V , 
v i n , 1 ; — grands p r o b l è m e s 
auxquels touchent aussi ses 
t h é o r i e s , I V , v m , 7, n; — son 
scepticisme l i m i t é , P , L X X V I ; 

— m a î t r e de Cra ty le , P , x x x n . 

H é r i t a g e sc ient i f ique t r ansmis 
par les phi losophes les plus 
anciens à ceux qu i l eur on t 
s u c c é d é , I , v , 18 à 23. 

H e r m é n e i a , ouvrage d 'Ar i s t o t e , 
c i t é e sur l a n é g a t i o n et l ' a f f i r 
m a t i o n , I V , i v , 6, n; — c i t é e 
sur l a combina i son et l a d i v i 
s ion des mots , V I , m , 6, n; 
— ci t ée sur l 'E t r e substant ie l , 
V I I , i v , 8, n \ — c i t é e sur les 
choses n é c e s s a i r e s , ne pouvant 
ê t r e en s imple puissance, I X , 
v i n , 18, n. 

H e r m è s , la statue d 'un — est en 
puissance dans le m a r b r e , I X , 

v i , 2. 

H e r m è s de Pauson , de quelle 
f a ç o n cette statue é t a i t f a i t e , 
I V , v i n , 12 et n. 

H e r m o t i m e de C l a z o m è n e a s i 
g n a l é l ' In te l l igence comme 
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cause de Tord re un iverse l , avant 
A n a x a g o r e , I , n i , 29; — n ' e s t 
connu que par ce passage 
d 'Ar i s t o t e , dans la p e n s é e du
quel i l n 'est r i e n mo ins qu 'un 
p r é c u r s e u r d 'Anaxagore , I , n i , 
29, n. 

H é r o d o t e , é d i t . F i r m i n - D i d o t , 
expl ique d i f f é r e m m e n t , et d'une 
m a n i è r e plus p r a t i que qu 'A
r i s to te , l a naissance de la géo 
m é t r i e en Egyp te , I , i , 18, n; 
— fa i s a i t descendre T h a l è s 
d'une f a m i l l e p h é n i c i e n n e é t a 
bl ie à M i l e t , I , m , 12, n. 

H é s i o d e a p r i s l ' amour ou le 
d é s i r pour le p r inc ipe un ive r se l 
des choses ; vers c i t é s q u i ex
p r i m e n t cette o p i n i o n , I , i v , 1; 
— sa suppos i t ion sur le r ô l e 
de l a t e r re , I , v n , 8; — f a i t 
n a î t r e la t e r re avant tous les 
autres é l é m e n t s , I , V I I , 8, n; 
— et les T h é o l o g u e s fa i sa ien t 

'des D ieux les p r inc ipes des 
ê t r e s , I I I , i v , 15; — r i e n de 
pa re i l à ce que cite A r i s t o t e 
ne se t rouve dans ses œ u v r e s , 
I I I , i v , 15, n. 

Hippase de M é t a p o n t e et H é r a 
c l i t e d ' É p h è s e , se p r o n o n c è r e n t 
pou r le p r i n c i p e du feu, I , n i , 
18; — n'est g u è r e c o n n u que 
pour avo i r p a r t a g é l ' o p i n i o n 
d ' H é r a c l i t e ; c ' é t a i t u n Py tha 
go r i c i en , L n i , 18, n. 

H i p p i a s de P l a t o n , c i t a t i o n et 
r é f u t a t i o n de Y —; t h é o r i e i n 
soutenable q u i y est e x p o s é e 
sur la v o l o n t é dans l ' h o m m e , 
V , x x i x , 9 ; — second — de 
P l a t o n , t r a d u c t i o n de M . V . 
Cous in ; a p p r é c i a t i o n , c r i t i q u e 
et t é m o i g n a g e sur l ' a u t h e n t i 

c i t é de ce d ia logue . V , x x i x , 
9, n . 

H i p p o c r a t e , on ne t rouve r i en 
dans ses ouvrages concernant 
les fonc t ions de l a rate , V , 
x x v n , 6, n; — é d i t i o n et t ra
d u c t i o n d e M . L i t t r é , c i t é e s sur 
le ph legme, V I I I , i v , 1, n; 
— pra t ique et r ecommande la 
m é t h o d e d 'observat ion , P, 
CLXXXIV. 

H i p p o n , ses doct r ines a rb i t r a i r e s , 
I , m , 16; — plus r é c e n t que 
T h a l è s ; v iva i t d u temps de So
crate et de P é r i c l è s , I , n i , 16, 
n ; — d é s i g n é par sa t h é o r i e de 
l a substance, V I I , n , 3, n. 

H i s t o i r e , é t u d e de l 'h i s to i re en 
ph i losoph ie , r e c o m m a n d é e par 
A r i s t o t e , P , ex . 

H i s t o i r e des a n i m a u x , ouvrage 
d ' A r i s t o t e , é d i t . F i r m i n - D i d o t , 
c i t é e sur l a s u r d i t é de l ' abei l le , 
I , i , 3, n. 

H i s t o i r e n a t u r e l l e et Physique 
confondues à peu p r è s com
p l è t e m e n t par A r i s t o t e , V I , i , 
9, n. 

H o m è r e , c i t é sur l ' a n c i e n n e t é des 
automates , I , n , 22, n; — dés i 
g n é sous le n o m de P o è t e , I , 
n i , 14, n; — vers c i t é s à pro
pos de l a pe rcep t ion des sens, 
I V , v , 10; — c i t é sur l 'expres
s ion don t i l se sert dans l ' I 
l i ade , en p a r l a n t d 'un guer r ie r , 
et q u i est l a m ê m e dans un vers 
c i t é inexactement par A r i s t o t e , 
I V , v , 10, n \ — d é f e n d u contre 
des t h é o r i e s qu ' on l u i p r ê t e , 
et auxquelles i l n 'a j a m a i s 
s o n g é , I V , v , 10, n; — c i t é sur 
l ' u n i t é de D i e u , X I I , x , ?i; — 
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c i t é par A r i s t o t e sur l ' u n i t é de 
Dieu , P , c v n . 

Homme, a la passion de connaître; 
ce qu i atteste l 'existence de ce 
penchant en l u i , I , i , 1; — sa su
p é r i o r i t é sur les autres an imaux , 
I , i , 4 et suiv. ; — t h é o r i e d u t r o i 
s i è m e — p r ê t é e à t o r t à P l a t o n , 
qui a p r i s so in de la r é l u 1er 
l u i - m ê m e dans le Purménide, 
I , v u , 32, ?i ; — les t ro i s I d é e s 
que l ' homme r e p r é s e n t e dans 
les t h é o r i e s de P l a t o n , I , v u , 
41 ; — c h a r g é de c h a î n e s , com
p a r é à l ' e sp r i t e m b a r r a s s é par 
un doute, I I I , i , 2 ; — d é f i n i t i o n s 
de ce m o t ; ses s i g n i f i c a t i o n s , 
I V , i v , 7 à 16; — ce q u ' i l est 
et ce q u ' i l n'est pas, I V , i v , 
1 3 ; — ses n é g a t i o n s possibles, 
I V , i v , 16 ; — peut ê t r e a p p e l é 
u n r e l a t i f , V , x v , 13 ; — en soi est 
presque une tau to log ie , V , x v i n , 
9, n ;— exemple d é m o n t r a n t que 
les é l é m e n t s de ses par t ies n ' en 
t ren t pas dans la d é f i n i t i o n de 
sa f o r m e , V I I , x , 8 ; — par t ies 
de sa f o r m e et de sa d é f i n i t i o n , 
V I I , x i , 3 ; — c o m p o s é de l ' â m e 
et du corps, d é f i n i , V I I , x ï , 9 ; 
— exemple de l a d é f i n i t i o n de 
1 ' ;— de l ' u n i t é que f o r m e cette 
d é f i n i t i o n , et c o m m e n t s e f o r m e 
cette u n i t é , V I I , v u , 12 et su iv . ; 
— ob jec t i on d u t r o i s i è m e — ; 
exp l i ca t ion de l ' a rgumen t du 
T r o i s i è m e h o m m e dans le sys
t è m e de P l a t o n , V I I , x m , 9 et 
n; — s é p a r é , t e rme que l ' on 
d é f i n i t , V I I , x v , 6 et n; — 
p o u r q u o i i l a t e l ou te l at
t r i b u t , te l le ou tel le q u a l i t é , 
V I I , x v n , 4 et n; — l'essence 
de p — et l ' h o m m e ; l eur iden

t i t é , V I I I , m , 3 ; — l a cause 
m a t é r i e l l e de 1' —; exemple des 
diverses e s p è c e s de causes qu i 
peuvent ê t r e les siennes, V I I I , 
i v , 5; — cause qu i fa i t son 
u n i t é , et sa d é f i n i t i o n , V I I I , 
2 ; — sa d é f i n i t i o n dans l ' éco le 
P la ton ic ienne , V I I I , v i , 2 et n; 
— terme universe l ; terme q u ' i l 
au ra i t mieux valu prendre , I X , 
v u , 7 e t n ; — pr is pour la me
sure universe l le des choses; 
r é f u t a t i o n de cette t h é o r i e de 
P ro tagore , X , i , 16. 

H o m m e est capable de science 
et de ph i losophie , P , x i ; — est 
la mesure des choses, d ' a p r è s 
P r o t a g o r e , P, L X I I ; — sans 
rappor t s avec D i e u dans le 
s y s t è m e d 'Ar i s to t e , P c m et 
su iv . ; — sa g r a n d e u r , P , 
c c x v n ; — est le seul ê t r e à 
comprendre la l o i m o r a l e , P, 
c c x x i n ; — est le seul ê t r e 
q u i a i t une d e s t i n é e , P 
c c x x v n . 

H o m m e s s u p é r i e u r s , m o t i f qu i 
f a i t qu 'on les estime plus sa
vants que les ouvr iers , I , i , 13 
et suiv. 

H o m o n y m e s pour toutes les 
choses où l ' u n i t é peut s 'appli
quer à l a p l u r a l i t é , I , v u , 30; 
— n 'on t de c o m m u n que le 
n o m ; l a r é a l i t é qu ' i l s r e p r é 
sentent est toute d i f f é r e n t e , 

V I I , i v , 14, n. 

H o m o n y m i e de l ' Ê t r e , V I I , i v , 
1 4 ; — des causes productr ices 
avec l ' ê t r e p r o d u i t , V I I , i x , 4. 

H o m o n y m i e s , é l i m i n a t i o n des — 
dans le m o t de Puissance, I X , 

i , 4. 



T A B L E A L P H A B É T I Q U E 

Horace c i t é sur l ' in f luence de Pu-
sage dans les langues , P , v m . 

H o r t e n s i u s , ouvrage de C i c é r o n , 
c i t é sur le g é n i e d ' A r i s t o t e , P , 
n . 

H u m a n i t é , impor t ance s u p r ê m e 
qu 'el le a t tache à ses r e l i g i o n s , 
P , CLVI. 

H y p o t h è s e d 'où T h a l è s conc lu t 
que la te r re repose et flotte sur 
Peau, I , m , 12; — insoutenable 
sur les genres, ex is tant i n d é 
pendamment des ê t r e s i n d i v i 
duels , I I I , i v , 1 ;— que fit f l e u r i r 
l a plus e x t r ê m e de toutes les 
doct r ines sceptiques, celle de 
P ro t ago re , I V , v , 14; — pre
m i è r e — d e l à t h é o r i e des I d é e s , 
r é f u t é e , V I I , x i v , 3 ; — seconde 
— de la t h é o r i e des I d é e s , r é f u 
t é e , V I I , x i v , 5 et n; — que pose 
A r i s t o t e pour é t a b l i r le v é r i 
table sens d u m o t Possible, 
I X , i v , 4, n. 

H y p o t h è s e s h a s a r d é e s des Py
thagor ic iens , t ouchan t l ' a p p l i 
ca t ion du N o m b r e , I , v , 5 ; — 
deux — pour lever tous les 
scrupules, et conc i l i e r d'appa
rentes con t r ad i c t i ons sur l ' au
t h e n t i c i t é de YHippias, V , 
x x i x , 9, n ; — deux — re la t ives 
à A c c i d e n t , V I , u , 12. 

i 

Iamblique, sa vie de Pythagore, 
c i t é e , P , C X L V . 

I d é a l i s m e e x a l t é ; ses e x c è s , I V , 
v , 25, n ; — n'a pas é t é f a v o 
r i s é par Descartes, P , c x x v . 

I d é e g é n é r a l e de la science f o n 

d é e sur les not ions un iverse l 
les, I , i , 7 et suiv. ; — vra ie , 
qu 'on do i t se f a i r e du change
m e n t ; i l n'est pas un iverse l , 
I V , v , 16 ; — de l a n é c e s s i t é , 
s 'applique su r tou t à u n é t a t de 
choses qu i ne peut pas ê t r e au 
t r e m e n t q u ' i l n'est, V , v , 4 ; — 
de l ' E t r e , son sens essentiel ; 
s 'applique à toutes les c a t é g o 
r ies , V , v u , 4 ; — de l 'E t r e , 
confondue pa r fo i s avec l ' i dée 
de la v é r i t é , V , v u , 5; — 
d ' A v o i r peut se confondre avec 
l ' i d é e d ' A c t i o n , V , X X I I I , 1 ; — 
de genre , se t i r e p l u t ô t d u g é 
n é r a t e u r qu 'e l le ne se t i r e de 
l a m a t i è r e , V , X X V I I I , 2 ; — 

des p h é n o m è n e s que p r o d u i t le 
hasa rd , V I I , v u , 8; — d i f f é 
rence de P — de la l igne et de 
l a l i g n e , V I I , x i , 5 et n; — se 
m u l t i p l i e à l ' i n f i n i , avec les i n 
d iv idus m ê m e s dans laquel le on 
l a t rouve , V I I , x i v , 5 ; — s é p a 
r é e des obje ts , dans l a doctr ine 
p la ton ic i enne , V I I , x v , 2, n; 
— de l a puissance prise au v r a i 
sens du m o t , I X , i , 4 ; — du 
possible, c o m p r e n d tou jours 
l ' i d é e de l a r é a l i t é , I X , i v , 1, 
n ; — p r e m i è r e de puissance, 
s 'attache exc lus ivement à ce 
q u i est en é t a t de passer à 
l 'acte, I X , v i n , 3 ; — de con t i 
n u i t é , i m p l i q u é e dans celle 
d ' U n i t é , X , i , 2 ; — g é n é r a l e 
de l a mesure , X , i , 10. 

Idées, rentrant dans l'universel 
et dans le g e n r e ; à ce t i t r e 
elles semblent des substances, 
V I I I , i , 3 ; — qu 'on se f a i t du 
sage ou ph i losophe a n a l y s é e s . 
I , n , 2 et suiv. ; — leur nombre , 
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I , n , 6; — analyse des — que 
nous nous f o r m o n s d u sage, du 
philosophe, I , n , 7 et su iv . ; — 
t h é o r i e des — de P l a t o n ; ex
position de ce s y s t è m e par 
Ar is to te , I , v i , 5; — f o r m e n t 
l'essence des choses sensibles, 
I , v i , 15 et 2 1 , n ; — ce qu'el les 
contiennent et ce qu 'e l les sont 
aux yeux de quelques ph i loso 
phes, I , v i , 20 ; — de P l a t o n , 
cr i t ique g é n é r a l e de cette t h é o 
r i e ; l eur n o m b r e , I , v u , 29 ; — 
ouvrage d ' A r i s t o t e sur les 
Idées de P l a t o n ; i l avai t au 
moins quatre l iv res ; n'est pas 
venu j u s q u ' à nous, I , v u , 29, 
n; — leur h o m o n y m i e , I , v u , 
30; — d é m o n s t r a t i o n s de leur 
existence; leurs d é f i n i t i o n s ar
b i t r a i r e s , I , v u , 3 1 ; — conc lu
sion sur la n é c e s s i t é de l eur 
existence, I , v u , 31 , n ; — ne 
peuvent j a m a i s deveni r des at
t r i bu t s , I , v u , 35, n; — sus
ceptibles de p a r t i c i p a t i o n , I , 
v u , 35 ; — s 'appl iquent à l a 
substance des choses, I , v u , 
36; — et les ê t r e s q u i p a r t i c i 
pent des I d é e s , ont u n seul et 
m ê m e genre, I , v u , 36; — 
t h é o r i e des — ne peut rendre 
compte du mouvement , I , v u , 
38; — elles ne peuvent ê t r e 
prises pour exempla i res des 
choses, I , v u , 39; — c o n f o n 
dues avec les nombres , I , v u , 
44 ; — d é n u é e s de toute q u a l i t é 
ne peuvent d i f f é r e r entre el
les, I , v u , 46; — et les n o m 
bres; p ro fonde d i f f é r e n c e ent re 
les — qu 'on veu t cependant 
i d e n t i f i e r , I , v u , 46, n; — 
t h é o r i e des — n é g l i g e le bu t 
de l a ph i losophie , I , v u , 54 et 

suiv. ; — t h é o r i e des — oublie 
le mouvement , l a longueur , la 
surface et les solides, I , v u , 58 
et su iv . ; — ne peuvent servir 
à expl iquer la science, I , v u , 61 
et suiv. ; — c r i t i que nouvelle 
de cette t h é o r i e ; -ses c o n s é 
quences insoutenables , I I I , n , 
21 et su iv . ; — qu ' imag inen t 
les P la ton ic iens , c o m p a r é e s à 
ces D ieux p r é t e n d u s qu i ne 
sont que des hommes é t e r n e l s , 
I I I , u , 22 ; — devra ient r é s i 
der aussi b ien que les ê t r e s 
i n t e r m é d i a i r e s dans les objets 
sensibles, I I I , r i , 29 ; — la 
quest ion des — sous une autre 
f o r m e , I I I , m , 1, n; — aux — 
A r i s t o t e a s u b s t i t u é l 'un iverse l , 
I I I , i v , 1, n; — g r o s s i è r e s , 
qu 'on se f a i t v u l g a i r e m e n t des 
D ieux c o n s i d é r é s comme au
teurs et p r inc ipes des ê t r e s , 
I I I , i v , 15; — c r i t i que nou
velle de l a t h é o r i e des — ; ar
guments pour et contre cette 
t h é o r i e , I I I , v i , 1 et suiv. ; — 
et nombres , c o n s i d é r é s comme 
pr inc ipes des substances, Y I I , 
n , 5; — object ions contre 
cette t h é o r i e , Y I I , v i , 4 ; — ne 
p a r t i c i p e n t p o i n t aux ê t r e s ; ce 
sont les ê t r e s r é e l s q u i p a r t i 
c ipent aux I d é e s , dans la doc
t r i n e p la ton ic ienne , V I I , v i , 7, 
n; — ob jec t i on cont re cette 
t h é o r i e ; elle n 'expl ique pas 
la p roduc t ion des ê t r e s ; ne f a i t 
que l 'obscurc i r , V I I , v i n , 7 et 
?i ; — n o m que quelques ph i 
losophes leur appl iquent , M I , 
v i n , 8; — object ions contre la 
t h é o r i e des — qui r é d u i t tou t 
à l ' u n i t é , V I I , x i , 5 ; — c r i t i 
que de la t h é o r i e des — ; les 
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i d é e s ne peuvent pas ê t r e des 
substances, V I I , x i v , 1 ; — c r i 
t iques diverses cont re cette 
t h é o r i e ; i m p o s s i b i l i t é absolue 
de d é f i n i r les I d é e s prises i n 
d iv idue l l emen t ; on s'en con
v a i n c r a i t en essayant d 'en f a i r e 
une d é f i n i t i o n r é g u l i è r e , V I I , 
x v , 5, 9 ; — objec t ions diver
ses cont re cette t h é o r i e , A U , 
x v i , 6 ; — i n u t i l i t é de savoir 
ce qu'elles sont pour a f f i r m e r 
q u ' i l est indispensable q u ' i l en 
existe, V I I , x v i , 7 ; — et les 
ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , sont des 
substances admises par que l 
ques phi losophes , V I I I , i , 2, 
5 ; — c r i t i que de cette t h é o r i e 
q u i ne peut pas f o u r n i r une 
d é f i n i t i o n exacte, V I I I , v i , 3; 
— c r i t i que de cette t h é o r i e , 
I X , v m , 2 1 . 

Idée, sens vrai de l'idée platoni
cienne, P , x x x m ; I d é e dans le 
s y s t è m e de H é g e l , P, C X L I I . 

Idées de la beauté en soi, plus 
belle que les choses belles, P, 
x x x v m ; — de l a j u s t i c e en 
soi , i d . , i b i d . ; — i d é e d u b ien , 
la plus haute de toutes les 
i d é e s , i d . , i b i d . ; — leur d i f f é 
rence avec les ê t r e s m a t h é m a 
t iques , P , x x x v n ; — causes 
de mouvement , i d . , i b i d . ; — 
la t h é o r i e de P l a t o n sans cesse 
a t t a q u é e par A r i s t o t e , P, x x i x ; 
— ne sont pas s é p a r é e s des 
choses dans l a t h é o r i e de P l a 
t o n , P , x x x ; — l e u r na tu re 
v é r i t a b l e , P , x x x i x ; — leur 
s u b o r d i n a t i o n les unes aux au
tres et l eu r h i é r a r c h i e , i d . , 
i b i d . ; — ne sont pas les é l é 
ments des choses, P , L I ; — 

cette t h é o r i e c o n d a m n é e abso
l u m e n t par A r i s t o t e , P, L V ; — 
sont causes de mouvement 
m a l g r é ce qu 'en d i t Ar i s to t e , 
P , L V I I ; — sont des mots , et, 
t ou t à l a fo i s , des p e n s é e s , P , 
X L I ; — g r a n d avantage de cette 
t h é o r i e , P , X L I V ; — ne sont 
pas s é p a r é e s des choses, a insi 
que Ta c r u A r i s t o t e , P, X L I V ; 

— confondues avec les genres 
et les e s p è c e s , P, X L V I ; — leur 
existence est i n d é m o n t r a b l e , 
P , X L V I ; — leur d é f i n i t i o n est 
aussi la d é f i n i t i o n des ê t r e s , 
P , X L V I I I ; — P l a t o n n'a pas 
d i t de quelles choses i l y a des 
I d é e s , P , X L I X ; — t h é o r i e de 
P l a t o n , sans cesse r é f u t é e par 
A r i s t o t e , D , tome I , p . c c L x x x n . 

Identique, signification de ce 
m o t , V , x v , 5. 

I d e n t i t é de l ' U n et de l ' Ê t r e , I V , 
n , 6 et su iv . ; — d é f i n i t i o n de 
ce m o t ; ses deux sens, V , i x , 
1 et suiv. ; — est une sorte 
d ' u n i t é d'existence de plusieurs 
ê t r e s d i s t inc t s , ou d 'un seul 
ê t r e r e g a r d é comme plusieurs , 
V i x , 4 ; — est le con t ra i r e de 
l ' oppos i t i on , V , x , 8; — de 
l'essence d'une chose avec la 
chose m ê m e , V I I , v i , 1 et suiv. ; 
— de l ' Ê t r e en soi et de quel
ques-uns de ses a t t r ibu t s es
sentiels , V I I , v i , 6 ; — n'existe 
que par r a p p o r t à l ' a f fec t ion 
s p é c i a l e du suje t , V I I , v i , 9; 
— de l ' e s p è c e , V I I , v i n , 10 ; — 
entre l ' I dée et l ' ob je t de l ' I dée , 
V I I , x i , 5 ; — r é s u l t a n t du 
r appor t que T u as de t o i à 
t o i - m ê m e , V I I , x i v , 3 et ?i; — 
de l ' â m e et de l'essence de 
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l ' â m e ; de l ' h o m m e et de l 'es
sence de l ' h o m m e , V I I I , m , 3 ; 
— é g a l i t é et s i m i l i t u d e ; t r o i s 
c a r a c t è r e s de l ' u n i t é , X , n i , 3; 
— et r appor t s de l ' Ê t r e et de 
l ' U n , X , n , 3 et suiv. ; — nuan
ces diverses de ce m o t , X , n i , 
3, 4. 

I g n o r a n c e , où nous sommes sur 
le p h é n o m è n e d u s o m m e i l , 
V I I I , i v , 9, n; — d i s t i n c t i o n 
de 1' — et de l ' e r reur , I X , x , 
6 et 7i ; — ne ressemble pas à 
la c é c i t é , I X , x , 8 et n. 

I l i ade d ' H o m è r e , c i t ée sur l ' an
c i e n n e t é des automates , I , n , 
22, n; — d ' H o m è r e , c i t é e , I , n i , 
14, 7i ; — c i t ée sur l ' express ion 
dont H o m è r e se sert en par
lan t d 'un g u e r r i e r ; vers m a l 
c i té par A r i s t o t e , I V - v , 10, 7i; 
— c i t é e , V , x x i v , 3 ; — c i t é e , 
V I I , i v , 9, 16 ; — son u n i t é attes
t é e par A r i s t o t e , consiste dans 
l ' e n c h a î n e m e n t de ses par t ies , 
V I I I , v i , 2 ; — l ' u n i t é de ce 
p o è m e , é t r a n g e m e n t mise en 
doute par quelques Modernes , 
n'a j a m a i s f a i t quest ion p o u r 
les Anc iens , V I I I , v i , 2, n; — 
c i t ée , X I I , i x . 

I m i t a t i o n de J é s u s - C h r i s t , 
t r adu isan t et s ' appropr i an t une 
p e n s é e d ' A r i s t o t e sur le d é s i r 
de c o n n a î t r e , I , i , i , n. 

I m i t a t i o n , t e rme des Py thago
r ic iens , r é p o n d au m o t nou
veau de P a r t i c i p a t i o n , i n v e n t é 
par P l a t o n , I , v i , 6; — des 
choses par r a p p o r t aux I d é e s , 
P , LIV. 

I m m o b i l e , doc t r i ne p r i n c i p a l e 
de l ' é co l e d ' É l é e , I , v , 14, n. 

I m m o b i l i t é dans le s o m m e i l , V I I I , 
i v , 9 ; — des choses n 'on t pas 
d ' a l t e rna t ive de temps, I X , x , 
9. 

I m m u a b i l i t é , confondue avec la 
Puissance, Y , x u , 4. 

I m p a i r et p a i r , p r inc ipe des 
Py thagor i c i ens , I V , u , 22, n. 

I m p a r t i a l i t é v i s - à - v i s de tous les 
s y s t è m e s phi losophiques , I I I , 
i , 4. 

I m p a s s i b l e , se d i t des choses qu i 
sou f f r en t à peine, ou qu i ne 
sou f f r en t q u ' à l a longue, V , 
x u , 4. 

I m p é r i s s a b l e s , choses — et p é 
r issables ; cause de leur d i f f é 
rence, I I I , i v , 14. 

I m p o r t a n c e s u p é r i e u r e de la 
science qu i s'occupe du but 
f i n a l et du b ien dans les cho
ses, I I I , n , 9 ; — du p r inc ipe 
de c o n t r a d i c t i o n , I V , n i , 7 et 
suiv. ; — de la d i s t i n c t i o n de 
l 'Ac te et de l a Puissance, I X , 
n i , 7, 8. 

I m p o s s i b i l i t é d'une s é r i e i n f i n i e , 
sous le r a p p o r t de l a m a t i è r e , 
d u mouvement , du but f i n a l et 
de l'essence, I I , u , 2 ; — de la 
t h é o r i e de P l a t o n et des Py
thagor ic iens sur l ' U n et l ' E t r e , 
I I I , i v , 29 et suiv. ; — du Scep
t i c i sme et son a b s u r d i t é , I V , 
v , 24 et su iv . ; — absolue que 
tou t soi t en repos, et tou t en 
mouvement , I V , v i n , 7 ; — de 
la science dans le s y s t è m e des 
I d é e s , et des t ruc t ion n é c e s s a i r e 
des ê t r e s , V I I , v i , o; — d ' i n 
t e r v e r t i r l ' o rd re où les d i v i 
sions se s u c c è d e n t dans la d é 
f i n i t i o n , V I I , x n , 10; — de la 
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d é f i n i t i o n , ou de l a d é m o n s t r a 
t i o n , pou r les substances sen
sibles, V I I , x v , 4 ; — absolue de 
d é f i n i r les I d é e s prises i n d i v i 
duel lement , V I I , x v , 5, 9 ; — 
absolue pour les f a c u l t é s ra
t ionnel les de p rodu i re les deux 
cont ra i res à l a fo i s , I X , v , 4. 

I m p o s s i b i l i t é s de la doc t r ine des 
I d é e s et des ê t r e s i n t e r m é d i a i 
res, I I I , n , 22 et suiv. ; — de 
certaines supposi t ions sur l a 
na ture des p r inc ipes , I I I , i v , 
25 et suiv. ; — si Ton appl ique 
l a t h é o r i e des I d é e s aux choses 
sensibles, V I I , x i v , 7. 

I m p o s s i b l e , d é f i n i t i o n de ce m o t ; 
le con t r a i r e de l ' imposs ib le 
est le possible, V , x n , 13, 14 ; 
— genre de r e l a t i f , V , x v , 9 ; 
— et possible, seconde s i g n i f i 
ca t ion du m o t de Puissance ; 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se r a p 
por te encore ces mots aux M a 
t h é m a t i q u e s , I X , i , 4, n ; — 
s i g n i f i c a t i o n de ce mo t , I X , 
m , 5 et n; — d i s t i n c t i o n de 
F — et de l ' e r reur , I X , rv, 3 
et n; — est ce q u i ne peut j a 
mais ê t r e sous quelque r a p p o r t 
que ce soit ; e n c h a î n e m e n t n é 
cessaire des choses c o r r é l a t i 
ves, I X , i v , 4. 

I m p r e s s i o n s sensibles , f a c u l t é 
commune à tous les ê t r e s a n i 
m é s , I , n , 3. 

Impu i s sance , o p p o s é e à l a Puis
sance; cond i t ions de temps et 
de l i e u , V , [ x n , 1 1 ; — et p r i 
va t i on , I X , i , 11 . 

I m p u i s s a n t et impuissance ; c'est 
l a p r i v a t i o n , I X , i , 11 . 

I n c e r t i t u d e du t é m o i g n a g e de 

nos sens, I V , v i , 4 ; — sur l a 
s i g n i f i c a t i o n des noms des cho
ses, q u i peuvent exp r imer la 
substance seule ou l a substance 
m ê l é e à la m a t i è r e , V I I , m , 1. 

I n c o r p o r e l l e s , les choses — n é 
g l i g é e s dans les t h é o r i e s a n t é 
r ieures à celles d 'Ar i s to t e , I . 
v u , 1. 

I n d é p e n d a n c e , cond i t i on de l 'an
t é r i o r i t é , V , x i , 9. 

I n d é p e n d a n t e s , essences — et 
d is t inc tes ; sens de cette expres
s ion , V I I , v i , 5. 

I n d é t e r m i n é dans le P la ton isme, 
A, 

I . v u , 15 et n; — sorte d 'Et re , 
avant q u ' i l n ' a i t r e ç u aucune 
d é t e r m i n a t i o n , n i l ' empreinte 
d 'aucune f o r m e ; second p r i n 
cipe d ' a p r è s Anaxago re , I , v u , 
17 ; — sa d é f i n i t i o n , I V , i v , 
23. 

I n d e x , d ' A n d r o n i c u s de Rhodes 
sur A r i s t o t e , D , tome I , p . 
CCLXXIV. 

I n d i c a t i o n des questions pré l i 
m i n a i r e s ; i n d i c a t i o n s p é c i a l e 
de quelques-unes des plus i m 
por tan tes , I I I , i , 5, 6; — d ' é t u 
des u l t é r i e u r e s sur l a Puis
sance et sur l ' A c t e , V , v u , 7. 

I n d i v i d u , p r i v é quand son genre 
ne l 'est pas, V , x x n , 2, n; — 
f o r m é de l ' e x t r ê m e m a t i è r e , 
V I I , x , 17; — une des nuances 
p r inc ipa le s de l ' U n i t é ; condi 
t i o n de sa n o t i o n . X , i , 5 ; — 
r e p r é s e n t e é m i n e m m e n t l ' idée 
d ' u n i t é , X , i , 8 et ??. 

I n d i v i d u a l i s m e , son r ô l e en p h i 
losophie , P , C L X I et suiv. 

I n d i v i d u a l i t é i n d é p e n d a n t e , n ' a p -
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par t ient q u ' à l a substance, 
V I I , i v , 8. 

I n d i v i d u e l , d é f i n i , I I I , i v , 12 

I n d i v i d u e l s , ê t r e s —, leur exis
tence, I I I , v i , 8. 

I n d i v i d u s , i l n 'y a p lus pour eux, 
n i d ' a n t é r i o r i t é , n i de p o s t é r i o 
r i t é . I I I , m , 14; — leur i n f i n i t é 
en nombre , I I I , i v , 1 ; — i l n 'y 
a pas de d é f i n i t i o n pour eux ; 
i l n'y a pour eux que le t é m o i 
gnage des sens, A l i , x , 18. 

I n d i v i s i b i l i t é de l ' U n , r é f u t a t i o n 
qu'en f a i t Z é n o n . I I I , i v , 35 et 
suiv. ; — des choses, son u n i t é , 
V , v i , 12 ; — de l ' u n i t é , soi t en 
e spèce , soit en q u a n t i t é , V v i , 
16. 

I n d i v i s i b l e , ou en q u a n t i t é ou en 
e spèce , q u i est a n t é r i e u r à 
l 'autre, I I I , n i , 13; — n u m é r i 
que, l ' i n d i v i s i b l e en e s p è c e s , 
dé f in i s , X , 1, 4 ; — tou t — n'est 
pas ind iv i s ib l e de la m ê m e ma
n i è r e . X , i , 14: — o p p o s é au 
d iv i s ib l e ; a p p e l é aussi l ' u n i t é , 
se d é m o n t r e par le d iv i s ib l e , 
X , m , 1, 2. 

I n d u c t i o n d é m o n t r a n t quel le est 
l a plus grande de toutes les 
d i f f é r e n c e s possibles, X , i v , 1, 
10. 

I n é g a l , d é f i n i , V , x x n , 6. 

I n é g a l i t é , n'est pas autre chose 
que l a Dyade i n d é t e r m i n é e de 
P l a t o n , I I I , i v , 37, n; — la d i 
v e r s i t é et l a d issemblance , ca
r a c t è r e s de l a p l u r a l i t é , X . n i , 
3. 

I n e r t i e , c l a s s é e dans l ' u n i t é , I V , 
u , 21 ; — semble r e n t r e r p l u 
tô t dans le N o n - E t r e , I V , n , 
21, n. 

I n e x p é r i e n c e , ne do i t son s u c c è s , 
se lon Polus , qu 'au hasard, I , 
i , 5. 

I n f i n i , *pris par les P y t h a g o r i 
ciens pour l'essence m ê m e des 
choses, auxquelles on l ' a t t r i 
bue, I , v , 21 ; — pr inc ipe de 
l ' é co le I t a l i que , I , v i , 18; — 
on l u i appl ique d'une m a n i è r e 
s p é c i a l e les mots d 'Acte et de 
Puissance, I X , v i , 5, 6 ; — sa 
d i v i s i o n ne pouvant j a m a i s 
s ' a r r ê t e r ; genre d 'Acte qu 'on 
admet en Puissance, I X , v i , 6 
n; — pr i s pour l ' u n i t é par les 
Phys ic iens , X , u , 1. 

I n f i n i t u d e des H o m œ o m é r i e s , 
p r inc ipes d 'Anaxagore , I , n i , 
20 ; — des H o m œ o m é r i e s , p r i n 
cipe d 'Anaxagore , I , v i , 18. 

I n f l u e n c e de l 'habi tude sur les 
audi teurs et les é l è v e s , I I , n i , 
1 et su iv . 

I n i n t e l l i g i b l e , est encore de l ' i n 
t e l l i g i b l e , V I I , i v , 14. 

I n s é p a r a b l e , ce m o t do i t avo i r le 
m ê m e sens q u ' I n d i v i s i b l e , X , 
i , 8, n. 

I n s t a n t , c o m p a r é au p o i n t , dans 
la d u r é e ; aux l ignes et aux 
surfaces, I I I , v, 13. 

I n s t r u c t i o n et j u s t i c e , sont 
deux a t t r i b u t s , au l i e u d 'un seul, 
a p p l i q u é s au m ê m e i n d i v i d u , 
V , v i , 1, n. 

I n s t r u c t i o n , t h é o r i e d 'Ar i s to t e 
q u i ne s 'applique pas t r è s - b i e n 
à cette i d é e , V , x m , 7, n. 

I n t e l l i g e n c e , est dans la nature 
des ê t r e s l a cause de l ' o rd re et 
du mouvement , o p i n i o n soute
nue par Anaxago re et H e r m o -
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time de Clazomène, I, m, 28 et 
29 ; — sert de cause pour 
expl iquer la c r é a t i o n des cho
ses, selon A n a x a g o r e , I , i v , 7 ; 
— p r i n c i p e de quelques p h i l o 
sophes, qu i ont j o i n t à l a cause 
m a t é r i e l l e celle du mouvement , 
I , v i , 19 ; — seule en dehors 
du M é l a n g e et p a r f a i t e m e n t 
pure , I , v u , 16 ; — appar
tenan t exc lus ivement à l ' ê t r e 
i n t e l l i g e n t et non pas à l ' ob je t 
i n t e l l i g i b l e , V , x v , 10, n. V o i r 
A n a x a g o r e et D i e u . 

I n t e l l i g i b l e , s i g n i f i c a t i o n de ce 
mo t , V , x v , 10. 

I n t e r c a l a t i o n de tou t u n chap i t re 
de la Métaphysique, sur le m o t 
de cause, e x t r a i t de l a Physi
que, V , n , n. 

I n t e r m é d i a i r e , p r i s en dehors du 
genre auquel appar t i ennen t les 
deux termes q u ' i l devra i t r é u 
n i r , I V . v u , 2 et n ; — t h é o r i e 
de 1' —; c o n s é q u e n c e s insoute
nables qu i sor tent de cette 
doc t r ine ; double cause de 
cette er reur , I V , v u , 2 à 8 ; — 
impossible pour l a con t rad ic 
t i o n , et possible pour les con
t ra i res , X , i v , 7 ; — de l ' é g a l 
ent re le g r a n d et le pe t i t ; ap
p l i c a t i o n de cette n o t i o n , X , v , 
7 et n. 

I n t e r m é d i a i r e s , n o m d o n n é par 
quelques phi losophes à une 
nouvel le e s p è c e de nombres , I , 
v u , 47; — sont des ê t r e s ma
t h é m a t i q u e s , I . v u , 60; — cas 
o ù i l s ont n é c e s s a i r e m e n t une 
u n i t é , I I , n , 7 à 10 ; — la t h é o 
r i e des — f o r m e l l e m e n t a t t r i 
b u é e à P l a t o n , I I I , n , 28, n : 
— sont les e n t i t é s m a t h é m a t i -

A B É T I Q U E 
, «» 

ques, q u i t i ennen t à l a fois des 
I d é e s et des choses sensibles, 
I I I , v i , 1, n; — en quel sens 
on les n o m m e é g a l e m e n t Cau
ses, V , u , 4 ; — cas où ils 
sont possibles ; cas où i l ne 
peut y en avo i r aucun, X , i v , 
11 et n. 

I n t e r p o l a t i o n s u p p o s é e d'un §, 
q u i n'est pas c o m m e n t é par 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se , I , v u , 
12, n; — s u p p o s é e de l a fin 
d 'un §, I , v u , 65, n; — de la 
d e r n i è r e phrase du t r o i s i è m e 
chap i t re du second l i v r e , et 
que d é j à A l e x a n d r e d 'Aphro 
dise propose de re t rancher , I I , 
m , 5, n ; — s u p p o s é e d u n e 
phrase, qu i n'est qu'une r é p é t i 
t i o n de ce q u i p r é c è d e , V I I , v i , 
6, n; — s u p p o s é e d'une phrase 
par quelque scholiaste, V I I , 
x , 15, n; — s u p p o s é e d'une 
phrase , V I I I , n , 8, n; — qui 
p o u r r a i t ê t r e s o u p ç o n n é e , I X , 
i x , 4, ?i ; — s u p p o s é e à la fin 
d 'un §, X , n i , 9, n. 

I n t e r p o s i t i o n de l a te r re , est la 
vra ie cause de l ' é c l i p sé de lune, 
V I I I , i v , 8, 7i. 

I n t e r p r é t a t i o n que donne 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se du mot 
R é a l i t é , V x i , 10, il. 

I n t e r r o g a t i o n , f o r m e d' — qui 
n'est n é c e s s a i r e dans aucun 
genre d ' oppos i t i on ; d ' où cette 
fo rme est venue, X , v , 2. 

I n t e r v a l l e s m u s i c a u x , para
phrase et exp l i ca t ion du mot 
D i è s e , X , n , 4 et 7i. 

I n t e r v e r s i o n d'une phrase pro
p o s é e par M . Schwegler et ju s 
t i f i ée par le Commenta i re 
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d 'Alexandre d ' A p h r o d i s e , V I I , 
ix , 7, n. 

I n t r o d u c t i o n d u l i v r e I I I de la 
Métaphysique. r e c o m m a n d a n t 
de bien poser les quest ions 
pour a r r iver s û r e m e n t aux so
lut ions qu 'on cherche , I I I , 1 
à 5 ; — express ion d ' A r i s t o t e 
pour ind ique r la t in du l i v r e I I , 
mais qui peut b ien se r a p p o r t e r 
aussi au l i v r e I e r , c h . ir, §§ 18» 
19 et 20, I I I , i , 5, n. 

I n v i s i b l e , son genre de r e l a t i o n , 
V , x v , 9; — d é f i n i , V , x x u , .6. 

I o n i e , l ' éco le d ' —, p r inc ipes 
é l é m e n t a i r e s qu 'e l le adme t t a i t , 
I , v , 1, n. 

Ion iens , phi losophes d é s i g n é s et 
c r i t i q u é s par A r i s t o t e . I , i v , 
12, n; — d é s i g n é s sur l a subs
tance des choses, V I I , x v n , 11, 
n. V o i r Ecole d ' Ion ie . 

I so lement , ou c o m b i n a i s o n , des 
diverses causes, V , n , 17. 

I t a l i e , pat r ie adopt iye de Py tha -
gore ; ses r appor t s avec la 
G r è c e et l a T y r r h é n i e , I , v , 1, 
n ; — phi losophes d' —, p r i n 
cipes qu ' i l s ont reconnus , I , v , 
20; — ph i losoph ie I t a l i q u e , 
i d . , i b i d . 

J 

Janet, M. Paul —, son édition de 
Le ibn iz , P , v i n et su iv . 

Jeux N é m é e n s , a n t é r i e u r s aux 
j eux Py th iques , Y , x i , 2. 

Jeux Olympiques , v i ennen t des 
j e u x I s t hmiques , I I , n , 6. 

Jeux P y t h i q u e s et N é m é e n s 

é p o q u e de leur c é l é b r a t i o n , V , 
x i , 2, n. 

J o r d a n o B r u n o , condamne au 
suppl ice du feu , P , c x i v . 

J u g e m e n t s concernant les cho
ses qu i ne peuvent ê t r e autre
m e n t que l l e s ne sont, sont 
t o u j o u r s vrais ou tou jours faux, 
I X , x, L 

J u l i e n , l ' E m p e r e u r ; son v r a i 
r ô l e h i s to r ique , P, C L X X I . 

Jus t i ce , r e p r é s e n t é e par d i f f é 
rents nombres , dans les t h é o 
ries py thagor ic iennes , I , v , 2, 
n. 

K 

Kant, la Critique de la raison 
pure , t r a d u c t i o n de M . Tissot , 
c i t é e sur la t h é o r i e du v r a i , I I , 
i , 2, n; — cherche aussi « le 
j u g e c o m p é t e n t » ; i l ne le 
t rouve pas plus que ne le t rou 
vaient les Sceptiques de l ' A n t i 
q u i t é , I V , v i , 1, n ; — a p p r é c i a 
t i o n de son s y s t è m e , P , c x x x v ; 
— comment i l divise la M é t a 
physique, P, C L ; — j u g e m e n t 
sur sa M é t a p h y s i q u e , P , c x x x v ; 
— ses er reurs , i d . ; c x x x v i et 
suiv. ; — son é t o n n a n t e n a ï v e t é , 
i d . , C X L I ; — c i t é sur le Devo i r , 
P , c c x x v . 

L 

Lacune de la philosophie ato-
m i s t i q u e , 1, i v , 14. 

L a n g a g e , ses é l é m e n t s , en n o m 
bre iden t ique au nombre des 
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let tres , I I I , i v , 13; — sa me
sure, X , i , 14; — ses condi 
t ions essentielles, P , L X X V I I I . 

Laplace , r e c o n n a î t une cause r é 
g u l i è r e aux p h é n o m è n e s de 
l ' un ive r s , P, c c i x ; — c i t é sur 
les r appor t s de l a science et 
de la sensation, P , c x c v i ; — 
c i t é sur l a na ture de l a 
science, P , c x c v n i . 

L a r g e u r , a p p e l é e q u a n t i t é ; sa 
d é f i n i t i o n , V , x m , 2, 3. 

L a t i n s , emprun ten t une f o r m u l e 
à A r i s t o t e , I , i v , 7, n. 

L e i b n i z , c i t é sur l 'usage f r é 
quent qu 'on a f a i t depuis l u i du 
m o t d ' E n t e l é c h i e , I X , m , 10, n; 
— a p p r é c i a t i o n de sa ph i loso 
phie , P , c x x x . 

L e i b n i z , son e r reur sur la na tu re 
de la ph i losophie p r e m i è r e , P, 
v i n , a p p r é c i a t i o n de sa m é t a 
physique, P , c x x x m . 

L e i b n i z , j u g e m e n t sur sa ph i l o 
sophie, P , c x x x m . 

L e t t r e , le m ê m e m o t grec s ign i f i e 
L e t t r e et E l é m e n t ou p r i nc ipe , 
I I I , i v , U , 12, n; — est une 
pa r t i e m a t é r i e l l e de l a syl labe, 
V , x x i v , 4, n. 

L e t t r e s , ce m o t s ign i f i e é g a l e 
ment É l é m e n t s dans l a langue 
grecque, Y , n , 9, n; Y , n i , 1, 
n; — l eu r d i v i s i b i l i t é , Y , m , 1, 
n; — cas où elles ne f o n t pas 
m ê m e par t i e de la d é f i n i t i o n 
de l a syl labe, Y I I , x , 7. 

Leuc ippe , a m i de D é m o c r i t e , leur 
s y s t è m e d u p l e i n et d u vide , I , 
i v , I I ; — ses Di scours cites 
dans le t r a i t é sur M é l i s s u s , 
X é n o p h a n e et Gorg ias ; l eur 
a u t h e n t i c i t é ; Leuc ippe est sur

tou t connu pour avo i r é l é le 
m a î t r e de D é m o c r i t e , I , i v , 11, 
n. 

Leuc ippe et D é m o c r i t e , sont les 
fonda teurs du s y s t è m e des 
a tomes, I , i v , 11, n; — expl i 
quent tous les p h é n o m è n e s à 
l 'a ide de t ro i s d i f f é r e n c e s ; 
quest ions auxquelles i l s n 'ont 
pas t o u c h é , I , i v , 13 et suiv. 

L e u c i p p e , a c r u à u n acte é t e r 
ne l , P , x c v n . 

L i b e r t é de discussion, sur les su
j e t s s a c r é s , comme sur tous 
les autres, P C L X X I I . 

L i b r a i r e s de R o m e , f o n t fa i re des 
copies faut ives des ouvrages 
d 'Ar i s to t e et de T h é o p h r a s t e , 
D , tome I , p . C C L X X . 

L i e u d u Sens ib le , ne compte 
pour presque r i e n dans l ' u n i 
vers , I Y , v v 1 7 . 

L i e u , d é t e r m i n e l ' A n t é r i o r i t é ou 
l a P o s t é r i o r i t é , V , x i , 1 ; — 
p r i s pou r l 'expression de E n 
soi , Y , X V I I I , 5. 

L i g n e , sa l i m i t e , d é m o n s t r a t i o n 
de son existence, I , v u , 53; — 
ses d iv i s ions peuvent ê t r e i n 
f in ies et ne pas s ' a r r ê t e r ; op
p o s é e s à celles de l a p e n s é e , 
I I , n , 13; — sa dé f i n i t i on , 
d o n n é e encore par les m a t h é 
ma t i c i ens de nos j o u r s , et d é 
s a p p r o u v é e par A r i s t o t e , I I I , 
i v , 37, u;— d r o i t e ; l a con t i 
n u i t é y est plus grande que 
dans l a l i g n e courbe, V , v i , 7; 
— sa d i v i s i o n , Y , v i , 16; — 
exemple d é m o n t r a n t que les 
é l é m e n t s de ses par t ies n'en
t r e n t pas dans la d é f i n i t i o n de 
l a f o r m e , Y I I , x , 8; —sa dé -
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finition ; sa r e p r é s e n t a t i o n 
clans les t h é o r i e s P y t h a g o r i 
ciennes, V I I , x i , 4 et n; — 
d i f f é r e n c e de la — et de l T d é e 
de la l i g n e , V I I , x i , 5 et n; — 
s ign i f i c a t i on de ce m o t , V I I I , 
m , 1 et suiv 

Lignes , prises pour l a substance 
des choses; op in ions en sens 
cont ra i res , I I I , v , 1 et suiv. ; 
— en f a i r e des substances 
r é e l l e s , c'est d é t r u i r e toute 
i dée de l a substance; et aussi , 
de la p r o d u c t i o n et de la des
t r u c t i o n des choses; ne sont 
que des l i m i t e s et des d i v i 
sions a i n s i que l ' i n s t an t , I I I , 
v , 6, 11 , 13; — celle du cercle 
est l a p lus Une , parce qu'el le 
est e n t i è r e et c o m p l è t e , Y v i , 
14; — droi tes é g a l e s , sont ap

p e l é e s iden t iques , X , n i , 4. 

L i m i t e s et d é t e r m i n a t i o n s du 
c o r p s , ' I I I , v , 3 ; — et va leur 
des sens, I V , v , 22 et suiv. 

L i q u e u r , est ou n'est pas en puis
sance, I X , v n . 4. 

L i q u i d e s , peuvent ê t r e c o n s i d é r é s 
comme f o r m a n t tous une 
u n i t é , V , v i , 7. 

L i t t r é , c i t é sur l ' e m p l o i d 'un 
mo t q u ' i l donne d ' a p r è s q u e l 
ques auteurs dans son d i c t i o n 
na i re , V I I , x , 5, n; — son 
é d i t i o n et sa t r a d u c t i o n d ' H i p -
pocrate c i t é e sur le Ph legme , 
V I I I , i v , 1, n. 

L i v r e I I e de l a Métaphysique m a l 
p l a c é ; t i t r e (pie l u i on t d o n n é 
les é d i t e u r s grecs ; l a r é d a c 
t ion s u p p o s é e ê t r e celle d 'un 
de ses é l è v e s , I , v u , G9, n; — 
dans le second chap i t r e se re

t rouven t non-seulementles pen
s é e s d ' A r i s t o t e , mais presque 
tou t son style, I I , n , 1 , ; / ; V o i r 
D , C C L V . — q u a t r i è m e de la Mé

taphysique cont ien t deux part ies 
d is t inc tes , qu i ne se l i en t po in t 

en t re e l les ; r é p é t i t i o n des l ivres 
p r é c é d e n t s , I V , i , n; — l iv re 
A °, de l a Métaphysique, c r i t i que 
g é n é r a l e qu i peut ê t r e é levée 
cont re ce l i v r e tou t ent ier , V , 
i» 10, n; — discussion q u i 
est r a p p e l é e au d é b u t du X e , 
V , v i , 19, n; — I X e , ob je t de sa 
discussion, V , v u , 7, n;'— X e , 
ch . 3 et 4; A r i s t o t e y t r a i t e les 
m ê m e s questions que celles du 
chap i t re 9 et du chap. 6 du 
l i v r e V e sur l ' u n i t é , l ' i d e n t i t é , 
e tc . ; a p p r é c i a t i o n de l 'analyse 
et de la discussion du l i v r e V 
et du l i v r e X ; sa r é d a c t i o n , Y 
i x , 8, n; — I X e , c o n s a c r é tout 
ent ier à la discussion sur la 
puissance et le possible; ce 
chap i t r e est s u p p o s é u n ex
t r a i t d u l i v r e X , V , x n , n; — 
X e é t u d i e cle nouveau la n o t i o n 
de q u a n t i t é d é j à é t u d i é e , Y . 
x i l i , 1, n; — X e et l iv re X I I e ; 
A r i s t o t e y revient à diverses re
prises sur Ja no t ion de rela
t i o n , Y x v , 1, ?i; — X e , chap. 
i v , donne une analyse plus 
p ro fonde que les p r é c é d e n t s 
sur l a p r i v a t i o n , Y , x x u , 9, n; 
— V I e et plus s p é c i a l e m e n t le 
l i v r e I X e , donnent une analyse 
du faux et du v r a i plus é t e n 
due et plus p ro fonde , Y , x x i x , 
1-, n; — V I e et X I e c i t é s sur la 
n o t i o n de l 'accident ou a t t r i 
but , Y , x x x , 1, n; — V I e , le 
chapi t re i ( , r est r é p é t é presque 
tout ent ier dans le chap. vu 
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du l i v r e I X , V I , i , ?i; — I V e 

pour re l i e r ce l i v r e au V I I 0 , le 
§ 10 du m e chap. est une add i 
t i o n fa i te j pa r quelque Scho-
l ias te , V I , n i , 10, n. V o i r l a 
D i s s e r t a t i o n sur la compos i 
t i o n de la Métaphysique, tome 
I , pp . C C L I V et suiv. 

L o g i q u e , l ' é t u d e de la — a con
du i t P la ton à sa t h é o r i e , I , v i , 
12 ; — ses e r reurs a m è n e n t 
d ' é g a l e s er reurs en Cosmolo
gie, I V , v m , 7, n ; — i l l u i ap
pa r t i en t de f a i r e la t h é o r i e de 
l a d é f i n i t i o n plus q u ' à l a M é t a 
phys ique , V I I , x i , 1, n. 

L o i de la t r a n s f o r m a t i o n i n t e r 
m é d i a i r e de l ' u n des con t ra i r e s , 
avant q u ' i l ne passe à son 
con t ra i r e o p p o s é , V I I I , v, 3 et 
suiv. ; — le phi losophe n 'a 
p o i n t à la recevoir de per
sonne; i l est d é j à presque le 
sage d u S t o ï c i s m e , I , n , 5, n; 
— mora le , sa na ture , sa g r an 
deur et sa m a j e s t é , P , c c x x m . 

L o i s , sont u n exemple qu i m o n t r e 
j u s q u ' o ù peut a l le r l ' in f luence 
de l 'habi tude sur les audi teurs 
et les é l è v e s , I I , m , 2. 

L o n g u e u r , sa compos i t i on , I , 
v u , 51 ; — a p p e l é e q u a n t i t é ; sa 
d é f i n i t i o n , V , x m . 2, 3. 

L o n g u e u r s , elles sont o u b l i é e s 
dans la t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 
60. 

L o u i s , sa int L o u i s , c'est vers l a 
fin de son r è g n e , et a p r è s l ' i n 
t r o d u c t i o n de la Métaphysique 
dans les é c o l e s , que l ' I m i t a t i o n 
de J.-C. a d û ê t r e é c r i t e , I , i , 
1, n. 

L u c a n i e , c o n t r é e sur le go l fe de 
Ta ren te , I , m , 18, ?i. 

L u n e , est une substance, V I I , n , 
1 ; — cause des é c l i p s e s , V I I I , 
i v , 8. 

L y c o p h r o n , sa t h é o r i e de l'asso
c i a t i o n de l ' â m e avec le corps . 
V I I I , v i , 9; — sophiste, dont 
A r i s t o t e a p a r l é plusieurs fois ; 
i l par le encore d 'un L y c o p h r o n , 
q u i n 'est pas le m ê m e que le 
sophiste, V I I I , v i , 9, n. 

M 

Maintenant, interprétation de ce 
mo t , don t se ser t A r i s t o t e en 
p a r l a n t de l a t h é o r i e des i n 
t e r m é d i a i r e s , I I I , n i , 11, n. 

M ais , ce m o t i m p l i q u e dans u n 
ce r t a in passage une r é p o n s e à 
l a t h é o r i e de Z é n o n , I I I , i v , 35, 
n. 

M a i s o n , sa cons t ruc t i on compa
r é e à la science, I I I , n , 6; — 
sa d é f i n i t i o n , V I I I , n , 8; — 
d i s t i n c t i o n des s ign i f i ca t ions 
de ce m o t , V I I I , n i , 1 et suiv. ; 
— exemple à l ' appu i des actes 
q u i p rodu i sen t des c o n s é 
quences e x t é r i e u r e s , I X , v m , 
13 et suiv. 

M a l e t b i e n , d é t e r m i n e n t sur tout 
les q u a l i t é s dans les ê t r e s an i 
m é s d o u é s de l i b r e a r b i t r e , V , 
x i v , 7, 8. 

M a l , en f a i t de — l 'acte est p i re 
que l a puissance; le m a l ne 
peut se t rouver , n i dans les 
p r inc ipes , n i dans les choses 
é t e r n e l l e s , I X , i x , 3. 

M â l e , c o m p a r é à l ' I d é e ; et l a f e 
me l l e , à l a m a t i è r e , I , v i , 14. 
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Malheur et les grandes peines, 
sont des passions, V , x x i , 3. 

Manteau , s i g n i f i c a t i o n a r b i t r a i r e 
de ce m o t ; m a n i è r e s i n g u l i è r e 
de prendre u n n o m s imple 
pour l a d é f i n i t i o n d 'un t e r m e 
c o m p o s é , V I I , i v , 7, n. 

M a n u s c r i t de F lo rence , a jou te 
une phrase, q u i pa r a i t en 
grande pa r t i e iden t ique à une 
phrase suivante, I V , i v , 5, n; 
— sa va r ian te p lus acceptable 
que la l e ç o n v u l g a i r e , I V , i v , 
27, n; — sa va r i an te r e c t i f i a n t 
une phrase , I V , v i , 8, n; — sa 
var iante a d o p t é e d é j à par 
Alexandre d ' A p h r o d i s e , I V , 
v u , 6, n. 

M a n u s c r i t s , ome t t a i en t d è s le 
temps d ' A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise toute l a fin d u chap i t re 
v i n du l i v r e I V , §§ 7 et 8, I V , 
v i n , 8, n; — de F lo rence et 
de Pa r i s , donnen t l a m ê m e le
ç o n q u ' A l e x a n d r e d 'Aphrod i se 
sur l a d é f i n i t i o n des genres 
universels , V , n i , 7, n. 

M a n u s c r i t s d ' A r i s t o t e et de 
T h é o p h r a s t e t r a n s p o r t é s à 
Scepsis en T r o a d e , D , tome I , 
p . CCLXIX. 

M a t é r i a l i s m e , c o m b a t t u par 
A r i s t o t e , I , v u , 1, n. 

M a t h é m a t i c i e n , sa s i tua t ion à 
l ' é g a r d de l ' é t u d e des diverses 
part ies de sa science, I V , n , 9 ; 
—terme d 'un e m p l o i assez r é 
cent au temps d ' A r i s t o t e , I V , n , 

9, n. 

M a t h é m a t i c i e n s n ' o n t j a m a i s 
recours à l ' i d é e du b ien dans 
leurs d é m o n s t r a t i o n s , I I I , n , 
3. 

T. I I I . 

M a t h é m a t i q u e s , leur naissance 
en Egyp te , I , i , 18; — c u l t i v é e s 
avec passion par les P y t h a g o 
r ic iens ; leurs grands p r o g r è s , 
I , v , et su iv . ; — dangers de 
la cu l tu re exclusive des m a t h é 
mat iques , s i g n a l é par A r i s 
tote ; subsiste t o u j o u r s au 
m ô m e d e g r é ; leur e r reur dans 
l ' app l i ca t i on des axiomes, I , 
v , 1, 3, 71; —devenues toute l a 
ph i l o soph ie ; but dans lequel i l 
f a u t les cu l t ive r , I , v u , 57; — 
reproche q u ' o n leur a souvent 
f a i t ; de nos j o u r s , elles on t es
s a y é plus d'une fo is de s ' a t t r i 
buer l a L o g i q u e , et m ê m e l a 
M é t a p h y s i q u e , I , v u , 57, n; — 
leurs f o r m u l e s accueil l ies de 
p r é f é r e n c e par quelques é l è v e s ; 
l i m i t e s dans lesquelles i l f au t 
les employer , I I , n i , 3; — l ' i 
d é e d u bien l eu r est é t r a n g è r e , 
l eu r c a r a c t è r e p ropre ; leurs 
d é m o n s t r a t i o n s , I I I , n , 3 ; — 
n 'on t à s'occuper du B i e n que 
sous l a f o r m e du V r a i , I I I , n , 
3, n; — c r i t i q u é e s par les So
phistes ; c i t a t i o n d ' A r i s t i p p e , 
I I I , n , 4 ; — é t u d i e n t l ' h a r m o 
nie musica le , I I I , n , 24 ; — de 
nos j o u r s , donnent encore l a 
m ê m e d é f i n i t i o n de la l i gne 
d é s a p p r o u v é e par A r i s t o t e , I I I , 
i v , 35, ?i; — l i m i t e de leurs re
cherches, I V , i , l ; — prises 
comme science d 'un ce r t a in 
genre, ont plusieurs e s p è c e s , 
I V , n , 5, n; — leurs diverses 
par t ies ; leurs d i f f é r e n t e s 
sciences, I V , n , 9 ; — cro ien t 
les axiomes la substance des 
choses, I V , m , 1 ; — po in t i n 
t é r e s s a n t de leur h i s t o i r e ; e l
les on t les p r e m i è r e s e m p l o y é 

31 
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le m o t d 'axiomes, I V n i , 1, 2, 
n; — reconnaissent des p r i n 
cipes , des é l é m e n t s et des 
causes, V I , i , 2 ; — leur pro
c é d é o rd ina i r e ; elles é t u d i e n t 
l ' i m m o b i l e , mais u n i m m o b i l e 
qu i est encore m a t é r i e l , V I , 
i , 11 et suiv. ; — sont une p h i 
losophie t h é o r i q u e et d'obser
va t ion , V I , i , 13; — figures 
qu'elles é t u d i e n t , V I , i , 3, u; 
— leurs conceptions i d é a l e s ne 
sont pas absolument abs t ra i 
tes, V I , i , 12, n; — p o u r q u o i 
les d é f i n i t i o n s des par t ies n 'en
trent-el les pas dans les d é f i n i 
t ions du t o u t ? V I I , x i , 8; — 
les ê t r e s — sont les i n t e r m é 
dia i res entre les I d é e s et les 
choses ; en q u o i i l s d i f f è r e n t 
des objets et des I d é e s , I , v i , 8. 

M a t h é m a t i q u e s , c u l t i v é e s pa r les 
P y t h a g o r i c i e n s , P, x v n ; — 
c o n s i d è r e n t su r tou t des abstrac
t ions , P , x x x v ; — leurs fo r 
mules ne conviennent pas à l a 
M é t a p h y s i q u e , P , c x x v n . 

M a t i è r e , seconde cause des 
choses, I , n i , 3; — les pre
mie r s phi losophes s ' a t t a c h è 
r en t exclusivement à l ' i dée de 
l a m a t i è r e , I , n i , 7 et su iv . ; — 
substant ie l le , d é f i n i e , I , v i , 15 ; 
— a presque un iquement é t é 
l ' é t u d e des anciens phi loso
phes, I , v i , 18; — la s é r i e ne 
peut pas y ê t r e p o u s s é e à l ' i n 
fini, I I , n , 2 ; — son existence 
i n d é p e n d a n t e , I I I , i v , 6; — 
p r e m i è r e e s p è c e de cause, V , 
u , 1 ; — p r i m o r d i a l e des ê t r e s , 
est a p p e l é e na ture , V . i v , 4 ; — 
des ê t r e s a p p e l é e na tu re ; dou
ble sens des m o t s , m a t i è r e 

p r e m i è r e , V . i v , 7; — et le 
sujet , sont l 'expression de E n 
soi , V , X V I I I , 3 ; — deux nuan
ces d e l à m a t i è r e , auxquelles se 
r appor t e le m o t P r o v e n i r , V , 
x x i v , 1 ; — et f o r m e , sont d'un 
genre d i f f é r e n t , V , X X V I I I , 6; 
— cause de l 'accident , V I , n , 10 ; 
— est i n d i f f é r e n t e aux fo rmes 
qu 'e l le r e ç o i t , V I , n , 10, n; — 
t r a n s p o s i t i o n d'une phrase à 
propos de l ' i d é e de m a t i è r e , 
V I , n , 10, n; — r e p r é s e n t e 
une substa nce, V I I , n i , 3 ; — 
en soi pr i se pour l a substance ; 
sa d é f i n i t i o n , V I I , n i , 7, — ne 
peut ê t r e p r i se pour l a sub
stance, n o n plus que le com
p o s é de l a m a t i è r e et de la 
f o r m e , V I I , n i , 9, n; — pro
pre à chaque chose; exemple* 
du ph legme dans le corps h u 
m a i n , V I I I , i v , 1 ; — ce qu'elle 
est dans les p rodu i t s de l a na
ture et de l ' a r t , V I I , v n , 2, 3; 
— peut i n d i f f é r e m m e n t rece
vo i r u n des cont ra i res , et est 
en s imple puissance, V I I , v u , 
3, n; — sa n o t i o n presque 
t o u j o u r s i m p l i q u é e dans la dé 
finition, V I I , v n , 10 et n; — 
fo rmes i n f i n i e s qu'el le peut re
cevoir , V I I , v n , 13, n; — tou t 
p h é n o m è n e y est soumis, V I I , 
v m , 1 ; — sa d i f f é r e n c e dans 
chacun des ê t r e s , V I I , v m , 10; 
— d o u é e ou p r i v é e d 'un m o u 
vement p ropre , ou de tel le es
p è c e p a r t i c u l i è r e de mouve
men t , est cause que certaines 
choses peuvent ê t r e le p r o d u i t 
de l ' a r t ou du h a s a r d , et que 
d 'autres ne le peuvent pas, 
V i l , i x , 2 ; — est i n d é t e r m i n é e , 
V I I , i x , 12; — u n i o n de la — 
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et de la f o r m e pour composer 
l ' ê t r e r é e l , V I I , x , 5; — ne 
peut j a m a i s ê t r e e x p r i m é e en 
soi , V I I , x, 6 ; — seule, est d i v i 
sible, V I I , x , 1G, n; — son 
o b s c u r i t é ; se d i s t i ngue en ma
t i è r e sensible et en m a t i è r e 
i n t e l l i g i b l e , V I I , x , 19; — sa 
nature p rop re est de pouvo i r 
ê t r e ou n ' ê t r e pas, V I I , x v , 2 
et n; — p o u r q u o i elle est fa i te 
de t e l l e ou te l le f a ç o n , V I I , 
x v n , 7 ; — sa d é f i n i t i o n cons
tante dans A r i s t o t e , V I I I , i , 6, 
et n; — et f o r m e . prises cha
cune s é p a r é m e n t , elles ne peu
vent n i se p r o d u i r e n i p é r i r , 
V I I I , i , 7, n; — é v i d e n c e de 
l a substance, V I I I , i , 8; — q u i 
change de l i e u , exemple d o n n é 
pa r A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , d u 
m o u v e m e n t d u sole i l et de la 
lune , à l ' a p p u i de cette t h é o r i e , 
V I I I , i , 9, 7i ; — e l l e - m ê m e 
n'est qu 'en puissance, V I I I , n , 
1, n; — é t a n t d i f f é r e n t e , l 'acte 
est d i f f é r e n t de m ê m e que la 
d é f i n i t i o n , V I I I , n , 9 ; — est 
n é c e s s a i r e m e n t au t re pour 
certaines choses, ces choses 
é t a n t autres , V I I I , i v , 3; — 
manque souvent dans les sub
stances na tu re l l e s et é t e r n e l 
les, V I I I , i v , 8, — i l n 'y en a 
pas pour toute e s p è c e de cho
ses, V I I I , v , 2 ; — des con
t ra i res , et son r a p p o r t à cha
cun d'eux, V I I I , v , 3 ; — dis
t i n c t i o n de l a — et de la f o r m e 
pour é t a b l i r une d é f i n i t i o n , 
V I I I , v i , 5 ; — d i s t i n c t i o n de 
la — i n t e l l i g i b l e et de l a — 
sensible dans la d é f i n i t i o n , 
V I I I , v i , 7 ; — d e r n i è r e , et l a 
f o r m e des choses, se confon

dent dans la d é f i n i t i o n ; seule
m e n t Tune est en puissance, et 
l ' au t re en acte, V I I I , v i , 1 1 ; — 

peut i n d i f f é r e m m e n t recevoir 
u n des deux cont ra i res , I X , v , 
G, 7i; — ses q u a l i t é s sont i n 
d é t e r m i n é e s , I X , v u , 8; — est 
aussi en puissance, I X , v m , 
11 ; — ne r e ç o i t l 'existence que 
de la f o r m e , I X , v m , 11, n. 

M a x i m e sur la s e n s i b i l i t é , d'une 
justesse pa r f a i t e , I V , v , 25 n; 
— d ' H é r a c l i t e , à laquel le A r i s 
tote f a i t a l l u s ion , I V . v u , 8, n. 

M é c a n i q u e c é l e s t e . V o i r L a -
place. 

M é d e c i n , succession de ra i son" 
nements dans son 'espr i t , avant 
q u ' i l n'agisse, V I I , v u , 5. 

M é d i c a l , compara i son de ce m o t 
pour ses acceptions diverses 
avec le m o t d ' Ê t r e , I V , i l , 1. 

M é d i q u e , l a guerre — p o s t é 
r i eu re à la guerre de T r o i e , 
V , x i , 2. 

M é g a r i q n e s , i d e n t i f i e n t l 'acte et 
la puissance ; r é f u t a t i o n de 
cette t h é o r i e , I X , n i , 1 ; — sou
t i ennen t u n paradoxe que r é 
fu t e A r i s t o t e , I X , m , 2, n; — 
sont p e u t - ê t r e les inventeurs 
de l a t h é o r i e des I d é e s , P 
X L I I I . 

M e i l l e u r et p i r e , aucun d'eux ne 
peut ê t r e genre, I I I , i n , 15. 

M é l a n g e o r i g i n e l des choses ; 
A n a x a g o r e y a a t t a c h é son 
n o m , I , v u , 38, n. 

M é l i s s u s de Samos, v iva i t d u 
temps de P é r i c l è s ; c o m m a n 
da i t l a f lo t te des Samiens con
tre celle d ' A t h è n e s en 442; ses 
doct r ines , auxquelles A r i s t o t e 
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a c o n s a c r é u n t r a i t é s p é c i a l ; 
A r i s t o t e l u i a t t r ibue f o r m e l l e 
men t la t h é o r i e de l ' i n f i n i t u d e 
de r u n i t é , I , v , 15, n; — s est 
a t t a c h é à l ' u n i t é m a t é r i e l l e . I , 
v , 15; — ses conceptions ne 
sont pas assez d é l i c a t e s , I , v , 
16. 

M ê m e , o p p o s é à l ' A u t r e ; com
m e n t é e s expressions de M ê m e 
et d ' A u t r e peuvent ê t r e oppo
s é e s entre elles, X , n , 7, 8. 

M é m o i r e , i o r m e l ' e x p é r i e n c e dans 
l ' e spr i t de l ' homme , I , i , 5. 

M é n o n de P l a t o n , t r a d u c t i o n de 
M . Cousin , sa t h é o r i e de l a 
r é m i n i s c e n c e c i t é e , I X , v i n , 7, 

n. 

M é r i t e p r i n c i p a l du sage et d u 
ph i losophe , I , n , 2 ; — d u sys
t è m e de ph i losophie d ' E m p é 
docle , I , i v , 9; — des Py tha 
gor ic iens , I , v , 2 1 . 

M é r i t e , r a n g é p a r m i le p a r f a i t , 
V , x v i , 2. 

Mesure p r i m o r d i a l e , est le p r i n 
cipe dans chaque genre de 
choses, V , v i , 15; — i d é e g é 
n é r a l e de la —; sa d é f i n i t i o n ; 
mesures l i n é a i r e s ; mesure 
exacte, X , i , 10 et su iv . ; — 
d u mouvemen t ; e l le n'est pas 
t o u j o u r s une u n i t é n u m é r i q u e ; 
el le est pa r fo i s m u l t i p l e , X , i , 
13 et suiv. ; — est t o u j o u r s ho 
m o g è n e à l ' ob j e t m e s u r é ; me
sure des choses; son r ô l e , en 
s 'appl iquant à l a q u a n t i t é et à 
l a q u a l i t é , X , i , 15 et suiv. 

M é t a p h o r e s bonnes pour l a p o é 
sie; cette c r i t i q u e de l a t h é o r i e 
des I d é e s est devenue c é l è b r e 

sous cette f o r m e , et a é t é m i l l e 
fo i s r é p é t é e , I , v u , 39, n. 

M é t a p h o r i q u e , emp lo i — d u m o t 
P a r f a i t a p p l i q u é au m a l , quand 
le m a l est comple t , V , x v i , 3. 

Métaphysique d'Aristote ; c'est 
a p r è s son i n t r o d u c t i o n dans 
les É c o l e s , vers l a fin d u 
r è g n e de saint L o u i s , que l ' I 
m i t a t i o n de J é s u s - C h r i s t a d û 
ê t r e é c r i t e , I , i , 1, n; — 
l i v r e X I V , c i t é sur le sens 
d'une c r i t i q u e cont re le sys
t è m e des Py thagor i c i ens , I , v n , 
25, n; — passages o ù elle t r a i t e 
des e n t i t é s , I I I , n , 19, n ; — 
t r a i t e encore dans le l i v r e X I I 
de la d é f i n i t i o n p r é t e n d u e de 
l a l i g n e , I I I , i v , 37, n ; — sa r é d a c 
t i o n a é t é l a i s s é e i n c o m p l è t e par 
l a m o r t d 'Ar i s t o t e , I V , i , 1, n; 
— X I I e l i v r e , c i t é e sur le pre
m i e r moteur , I V , v i n , 8, n; — 
le d é s o r d r e g é n é r a l de sa com
pos i t i on , V I I , x n , 12, n; — i n 
correc t ions de tou t genre d'une 
de ses par t ies , I X , v i , 7, n. — 
V o i r l a p r é f a c e et l a Disser ta 
t i o n sur l a c o m p o s i t i o n de l a 
Métaphysique d ' A r i s t o t e ; son 
d é s o r d r e i ncu rab l e , son obs
c u r i t é , P , I et I I ; — ses f r a g 
ments p r é c i e u x , P , n i ; — at
taque sans cesse l a t h é o r i e des 
I d é e s , P , x x i x ; — d ' A r i s t o t e , 
i m p o r t a n c e et b e a u t é de ce 
m o n u m e n t m a l g r é son é t a t de 
r u i n e , P , c v i u et suiv. ; — l a 
l ec tu re en est d ' abord i n t e r d i t e 
dans les é c o l e s , et permise en
sui te , P , c x v ; — sa compos i 
t i o n , D , tome I , C C L I I I et suiv. ; — 
est dans l ' é t a t o ù nous l 'avons, 
depuis le temps d ' A n d r o n i c u s 
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de Rhodes , D , t o m e l , p . c c L i n , 
— a n a l y s é e l i v r e par l i v r e , i d . , 
pp . C C L I V et suiv. ; — r é s u m é 
sur le c a r a c t è r e g é n é r a l de 
de cet ouvrage , D , tome I , p . 
C C L X V ; — quelques t r a i t s g é 
n é r a u x de son h i s to i r e depuis 
l ' A n t i q u i t é D . tome I , p . 
C C L X V I I ; — preuves i n t r i n s è q u e s 
de son a u t h e n t i c i t é , D , tome I , 
p . C C L X X V I I ; — j u g e m e n t g é 

n é r a l sur sa compos i t i on , D , 
tome I , p . C C L X X X I I ; — sa 
pa r fa i t e a u t h e n t i c i t é , D , tome 
I , p . CCLXXXII. 

Métaphysique de Voltaire, P 
CLXX. 

Métaphysique, mot mal fait qui 
n ' appa r t i en t pas à A r i s t o t e , 
P , v i ; — a p p e l é e par A r i s t o t e 
Ph i losoph ie p r e m i è r e , P , v u ; 
— o r i g i n e de ce m o t , D , t ome 
I , p . C C L X X X ; — coup d ' œ i l sur 
son h i s to i r e , P , c x n et su iv . ; 
— coup d ' œ i l sur son h i s t o i r e , 
P , c x m ; — sa na tu re et ses 
d ro i t s , P , C X L I V ; — combat tue 
par l a r e l i g i o n et par l a science, 
P , C X L V ; — ses s u b t i l i t é s i n u 
t i les et r i d i cu l e s , P , C L X X V I ; 

— ses s u b t i l i t é s r id icu les dans 
quelques ouvrages , P , C L X X V I I ; 
— a t t a q u é e i n j u s t e m e n t pa r l a 
science, P , C L X X V I I ; — com
m e n t el le est et n'est pas une 
science, P , C L X X X V ; — t rouve 
sa m é t h o d e en e l l e - m ê m e , P , 
C L X X X I X ; — p o u r q u o i elle est 
l a p lus sc i en t i f ique de toutes 
les sciences, P , c x c n . — El l e 
est p u r e m e n t r a t i onne l l e , P, 
c x c n i . — Son ob je t est t ou t i n 
t é r i e u r , i d . , i b i d . ; — peut s'en
seigner, P , c x c v n ; — sa d u r é e , 

son existence incontestable, P, 
o c x n ; — son avenir dans le 
monde c iv i l i sé au x i x e s i è c l e , 
P , CCXVLIII. 

Métaphysique. Nécessité et su
p é r i o r i t é de cette science, I V , 
i , I , n; — ou Ph i losoph ie 
p r e m i è r e , s'occupe des subs
tances les p lus hautes, I V , n , 
9, n; — soin qu'el le do i t ap
por te r à l a t h é o r i e de la déf i 
n i t i o n , V I I , x i , 1, n. V o i r l a 
P r é f a c e . 

M é t a p o n t e , v i l l e de Lucan ie sur 
le golfe de Taren te , f o n d é e par 
les Grecs avant l ' é p o q u e de 
P y t h a g o r e ; elle j o u a u n r ô l e 
dans la seconde guerre P u n i 
que, en prenant p a r t i pour 
A n n i b a l , I , n i , 18, n. 

M é t a u x , on les c ro i t les p rodu i t s 
de la ter re , I X , v u , 4, n. 

M é t é o r o l o g i e d ' A r i s t o t e , c i t ée 
sur cette expression « Les 
Py thago r i c i ens », I , v , 1, n; — 
c i t ée sur une c r i t i que des 
I d é e s devenue c é l è b r e , I , v u , 
39, n. 

M é t h o d e d 'Ar i s to t e , a p p l i q u é e 
dans la p l u p a r t de ses ouvrages, 
de savoir les op in ions des p r é 
d é c e s s e u r s , I , n i , 6, n; — des 
par t isans des I d é e s , est impos 
sible pour la recherche des 
é l é m e n t s des choses, I , v n , 61 ; 
— à suivre en phi losophie ; et 
divers modes d 'exposi t ion , I I , 
n i , 1 ; — propre à l ' é t u d e de 
la na tu re , I I , m , 5 ; — prudente 
d ' A r i s t o t e ; a d m i r a t i o n qu'elle 
i n sp i r e , I I I , i , 1, n;— l a — , son 
but , I I I , i , 3, n\ — à su ivre , 
pour f o r c e r l 'adversaire à r é -
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pondre d i rec tement à l a ques
t i o n qu 'on l u i f a i t , I V , i v , 4 et 
suiv.; — à suivre, dans l ' é t u d e 
des vraies substances, V I I , n , 
6 ; — par divis ions successives 
dans la d é f i n i t i o n ; — recom
m a n d é e par P l a t o n , V I I , x n , 
5 et n; — en ce q u i concerne 
les substances q u i sont na tu
rel les et celles q u i sont p ro 
dui tes , V I I I , i v , 5 ; -— h a b i 
tue l le à quelques phi losophes 
de d é f i n i r les choses, V I I I , 
v i , 3. 

M é t h o d e h i s to r ique d 'Ar i s t o t e , 
P , ex et suiv. ; — de Descartes 
n ' a pas toute l ' u t i l i t é p ra t ique 
q u ' i l l u i a t t r i bue , P , c x x ; — 
son sens v r a i , P, C L X I I ; — ap
par t ien t s p é c i a l e m e n t à l a M é 
taphysique, de l ' aveu m ê m e de 
la science, P , C L V ; — ne re 
garde pas l a science et n 'ap
pa r t i en t q u ' à l a ph i losophie , P , 
C L X X X V I I I ; — de la M é t a p h y s i 
que, P,CLXXXIX. 

Milet, ville natale d'Anaximéne, 
I , m , 17, n. 

M i n e r a i , u n tas de — n'est qu'une 
a g r é g a t i o n toute m a t é r i e l l e , 
sans o rgan i sa t ion des f r a g 
ments qu i le composent , V I I , 
x v n , 9, n. 

Modernes , on t é t r a n g e m e n t m i s 
en doute l ' u n i t é de l ' I l i ade , 
V I I I , v i , 2, n. 

Modes divers d 'expos i t ion dans 
l 'enseignement , I I , n i , 1; — de 
l ' u n i t é , q u i sont aussi les modes 
de l ' E t r e , I V . n , 8 et n; — 
d 'un t e rme, r a m e n é s pour les 
acceptions diverses à l 'accep
t i o n p r i m i t i v e , I V , n , 14, 24 ; 

— essentiels q u i sont ceux de 
l ' u n i t é en t an t q u ' u n i t é , et ceux 
de l ' E t r e en t an t qu 'E t r e , I V , n , 
17 ; — de l ' Ê t r e , l a c a t é g o r i e de 
l a substance ou de l ' i n d i v i d u e l 
est l a p r e m i è r e de toutes, V I I , 
i , 4 et suiv. ; — ne peuvent 
ê t r e a n t é r i e u r s à l a substance 
q u i les é p r o u v e , V I I , x m , 7; — 
sont a p p e l é s aussi du n o m 
d ' ê t r e s , I X , i , 1. 

Modifications propres du nom
bre, I V , n , 18; — et nuances 
de l a q u a n t i t é , V , x m , 5; — 
des substances mises en m o u 
vement , r a n g é e s p a r m i les qua
l i t é s , V , x i v , 3; — diverses de 
l 'acte, I X , v i , 1 ; — que les 
choses peuvent o f f r i r , et que 
l ' o n d i s t ingue dans chacune 
d'elles, X , n , 5 et n. 

M o n a d e , est i n d i v i s i b l e , V , v i , 
16; — son i n d i v i s i b i l i t é , X , i , 
14; — est l a mesure des mo
nades; — n'est pas u n nombre , 
X , i . 15 et n. 

Monde, absoudre notre — par 
l 'un ivers , passage q u i m é r i t e 
une grande a d m i r a t i o n , A r i s t o t e 
ayant r a r e m e n t é c r i t r i e n de 
plus beau n i de plus é l e v é , I V , 
v , 17, n; — ou t re les objets 
sensibles, i l y a quelque chose 
d ' immuab le et de n é c e s s a i r e 
dans le monde , I V , v i , 24 et 
suiv. ; — e x t é r i e u r ; Descartes y 
a c r u aussi f e r m e m e n t q u ' A 
r i s to t e , P , c x x v . 

M o n t e s q u i e u a a s s i g n é , comme 
A r i s t o t e , des p r inc ipes à cha
que e s p è c e p r i n c i p a l e de gou
vernements , V , i , 5, n. 

M o r a l e d ' A r i s t o t e , c i t é e sur les 
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c a r a c t è r e s q u i d i s t i n g u e n t l ' a r t , 
l a science et les autres con
naissances, I , i , 19; — à N i c o 
maque, c i t é e sur la ph i lo soph ie , 
I , i , 19, n; — à N i c o m a q u e , 
c i t ée sur l a vie i n t e l l ec tue l l e , 
I , n , 17, n ; — à N i c o m a q u e , 
c i t ée sur l ' i n d u c t i o n et l ' a cqu i 
s i t ion des p r inc ipes , I , v u , 63, 
n ; — à N i c o m a q u e et m o r a l e 
à E u d è m e , c i t é e s sur des i d é e s 
appar tenant à A r i s t o t e , I I , n i , 
1, ri; — à N i c o m a q u e et l a 
P o l i t i q u e , c i t é e s sur l a r i g u e u r 
m a t h é m a t i q u e , I I , m , 4, n; — 

à N i c o m a q u e , c i t é e sur une 
compara i son analogue à celle 
d 'un homme c h a r g é de c h a î n e s , 
I I I , i , 2, n; — à N i c o m a q u e , 
c i t ée sur le p r i n c i p e de con
t r a d i c t i o n , I I I , ir , 1, n ;— à N i 
comaque, c i t é e sur le l i b r e 
a r b i t r e , V , x i v , 8, n; — à 
Nicomaque , c i t é e sur Speu
sippe, V I I , n , 4, n; — à N i c o 
maque, c i t é e sur le d é s i r ou l a 
p r é f é r e n c e r é f l é c h i e , I X , v , 4, 
n ; — à N icomaque , c i t é e sur 
la t h é o r i e g é n é r a l e et c o m p l è t e 
du bonheur , I X , v m , 15, n ; — 
l a Grande — et l a mora le à E u 
d è m e , c i t é e s comme r é d a c t i o n s 
d 'un des é l è v e s d ' A r i s t o t e , I , 
v u , 69, n ; — à E u d è m e , c i t é e 
sur l ' exemple de l a s a n t é , Y . 
n , 4. n; — à E u d è m e , cite u n 
vers d ' E v é n u s sur l a d é f i n i t i o n 
du n é c e s s a i r e , V v , 3, n; — à 
E u d è m e , c i t é e sur ( l a fin 
d e r n i è r e des choses, qu i est 
l 'usage », I V , v i n , 13, n. 

M o r t , et l a fin d e r n i è r e , sont l 'une 
et l ' au t re des e x t r ê m e s , de 
m ê m e que l a fin et le p o u r q u o i 
des choses, V , x v i , 5. 

M o t , sa s i g n i f i c a t i o n , I V , i v , 9 ; 
— sa d i v i s i b i l i t é , V , m , 1, n; 
— nouveau, f o r g é par A r i s t o t e , 
I X , v u , 4, 7, n. 

Mots, leur composition, VII, xv, 
5; — doiven t t ou jou r s ê t r e i n 
t e l l i g ib l e s , P , LXXVIII . 

M o t e u r p r e m i e r et immob i l e , sa 
n é c e s s i t é , I V , v m , 8 ; — i n i t i a l , 
q u i p r o d u i t le semblable en 
e s p è c e , r a n g é dans le genre, 
V , X X V I I I . 5; — p r e m i e r et 

é t e r n e l , g rande t h é o r i e , la plus 
i m p o r t a n t e de la Métaphysique 
d ' A r i s t o t e , I X , v m , 16 et n. 
V o i r le X I I e l i v r e , ch . v u . 

M o u v e m e n t , recherche de ce 
p r i nc ipe , I , m , 23. — p h i 
losophes qu i le discutent , I , 
m , 25 et su iv . ; — j o i n t par 
quelques philosophes à la cause 
m a t é r i e l l e , I , v i , 19; — omis 
dans les t h é o r i e s a n t é r i e u r e s , 
I , v u , 2 ; — pr inc ipe n é g l i g é ç 

dans l a t h é o r i e des I d é e s , I , 
v u , 54; — o u b l i de ce p r inc ipe 
dans la t h é o r i e des I d é e s , I , 
v u . 58 ; — sa suppression 
a n é a n t i t toute é t u d e de l a na
tu re , I , v u , 58; — sa s é r i e ne 
peut p a s , ê t r e p o u s s é e à l ' i n f i n i , 
I I , n , 2 ; — p r inc ipe q u i ne 
peut se t rouve r dans les i m 
mobi les , I I I , n , 2 ; — n'est pas 
i n f i n i ; a un but , I I I , i v , 5 ; 
— c l a s s é dans la p l u r a l i t é , I V . 
n , 21 ; — semble r en t r e r p l u t ô t 
dans l ' E t r e , I V , n , 21, n; — 
tou t n'est pas en mouvement , 
I V , v m , 7; — t r o i s i è m e e s p è c e 
de Cause, V , n , 3 ; — propre 
des ê t r e s , qu ' i l s t i r e n t d'eux 
seuls, est a p p e l é na ture , V , i v , 
3 ; — a n t é r i e u r et p o s t é r i e u r , 
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V , x i , 3 ; — et le temps, sont 
des q u a n t i t é s d 'un ce r t a in 
genre, V , x m , 8; — l 'expres
s ion de P r o v e n i r s'y r appor te , 
V , x x i v , 2 ; — qu i vise à g u é 
r i r le malade, s'appelle une 
o p é r a t i o n et u n p r o d u i t de 
l ' a r t , V I I , v u , 6; — est l ' e x é 
c u t i o n des choses; son po in t 
de d é p a r t , V I I , v u , 7 ; — de l a 
m a t i è r e des choses, V I I , i x , 2 ; 
— de la ter re , V I I I , i v , 8, n; 
— et p r o d u c t i o n des choses, 
que les t h é o r i e s des M é g a r i -
ques et des par t isans de P r o 
tagore suppr imen t , I X , n i , 6 ; 
— ne peut j a m a i s appa r t en i r à 
ce q u i n'est pas; ne pas le con
fondre avec l 'acte, I X , n i , 1 0 ; 
— d i s t i n c t i o n du — et de l 'acte, 
I X , v i , 9, 11 ; — p o u r q u o i tou t 
— est incomple t , I X , v i , 10 et 
n ; — a n t é r i e u r ; p r inc ipe de 
tou t ce q u i se meu t en g é n é 
r a l , I X , v i n , 7 ; — se mon t r e 
dans le mo,bile q u i est m û , I X , 
v i n , 14; — é t e r n e l et mouve
ment du mob i l e , sa puissance 
d ' ê t r e ou de n ' ê t r e pas ; sa 
m a t i è r e est en puissance, I X , 
v m , 19 et n ; — i n d é f e c t i b l e de 
l a t e r re et du f eu , I X , v i n , 20 ; 
— condi t ions du — et du con
t i n u , X , i , 3; — sa mesure ; 
mouvement du c i e l , X , i , 13; 
— t h é o r i e d 'Ar i s to te , su r tou t 
physique, P , x c v ; — p r i n c i p e 
de mouvement selon A r i s t o t e , 
P , x e v i ; — i l n 'y a pas de 
mouvemen t de mouvement , et 
pou rquo i , P, x c v m ; — c i r c u 
l a i r e , le seul q u i soit u n i f o r m e 
et é t e r n e l , P , x c i x . 

Moyen pour faire le mieux pos

sible, est un p r i nc ipe , V , i , 2 . 

M u l t i p l e s et sous-mult iples , r a n 
g é s p a r m i les r e l a t i f s , V , x v , 
1, 4. 

M u l t i p l i c i t é des sciences, app l i 
q u é e s à l ' é t u d e des pr inc ipes , 
I I I , n , 1 et suiv. 

Mus ique g recque ; ses p r o g r è s 
avant et a p r è s A r i s t o t e , X , i , 
13, 14 et n. 

M u t i l a t i o n dans son sens v r a i , 
ne peut j a m a i s ê t r e é g a l e à ce 
q u i reste ; p o u r q u ' i l y a i t m u 
t i l a t i o n , i l f au t que l'essence 
de l a chose demeure, V , x x v n , 
1, 2. 

M u t i l é ou i n c o m p l e t , ce m o t ne 
s 'applique pas i n d i f f é r e m m e n t 
à une q u a n t i t é quelconque ; 
cond i t ions de l ' app l i ca t i on r é 
g u l i è r e de ce m o t , V , x x v n , 
1 à 6. 

M y t h e , ne se f o r m e que d ' é l é 
ments m e r v e i l l e u x , I , u , 15. 

N 

Naissance des sciences mathé
mat iques en Egyp te I , i , 18, 

— de l a g é o m é t r i e en 
Egyp te ; e x p l i c a t i o n qu 'en donne 
H é r o d o t e , I , i , 18, n; 

N a t u r a l i s t e s , c o m p a r é s aux Py
thagor ic iens , pou r l ' app l i ca t ion 
de leurs p r inc ipes et de leurs 
é l é m e n t s , I , v n , 21 et suiv. ; — 
Phi losophes de l ' É c o l e d ' Ion ie , 
I , v n , 21 , n; — leu r d é f i n i t i o n 
de l a substance, I , v u , 57 ; — 

n o m des phi losophes de l ' É c o l e 
d ' I on i e , I , v n , 57, n; — leur 
s y s t è m e sur l a n a t u r e de l ' U n 
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et de l ' E t r e , I I I , i v , 29 et suiv. ; 
n o m qu i d é s i g n e les p h i l o 
sophes de l 'Ecole d ' Ion ie , I I I , 
i v , 30, n; — c i t é s , sur leurs 
diverses e s p è c e s de d é f i n i t i o n s 
de la ma i son , V I I I , n , 9, n; 

Nature, facultés dont elle a doué 
les diverses classes d ' an imaux , 
I , i , 2 et suiv. ; — de la science 
des g é n é r a l i t é s , I , n , 7 et suiv. ; 
— m é t h o d e à suivre p o u r l ' é 
t ud i e r ; sa d é f i n i t i o n , I I , m , 5; 
— des p r inc ipes , I I I , i v , 25 et 
suiv. : — de l ' U n et de l ' E t r e , 
I I I , i v , 28; — des ê t r e s m a t h é 
mat iques , I I I , v i , 1 ; — des 
p r inc ipes , q u i peuvent ê t r e , ou 
s implement possibles, ou abso
lumen t r é e l s , I I I , v i , 6 et suiv. ; 
— des po in t s , des l ignes et 
des surfaces, I I I , y ; — ce m o t 
a le sens de r é a l i t é , I V , i , 2, 
n; — une é t u d e plus haute que 
la sienne n v est q u ' u n genre 

A 
pa r t i cu l i e r de l ' E t r e , I V , n i , 4 ; 
— i m m o b i l e , d é s i g n a n t le D i e u 
du X I I e l i v r e de l a Métaphy
sique, I V , v , 18, n; — sens 
dans l eque l elle est u n p r i n 
cipe, V , i , 10; — sa d é f i n i t i o n 
dans la Métaphysique ; elle est 
plus d é v e l o p p é e et p lus appro 
fondie dans l a Physique, V , i v , 
n; — d é f i n i t i o n de ce m o t ; est l a 
p r o d u c t i o n et le d é v e l o p p e m e n t 
des ê t r e s , V , rv , 1 et suiv. ; — 
peut s i g n i f i e r l a m a t i è r e pre
m i è r e des ê t r e s , V , i v , 7 ; — 
est la substance essentiel le de 
tous les ê t r e s d o u é s d 'un m o u 
vement s p o n t a n é , V , i v , 9 ; — 
n o m d o n n é à l a cause d ' o ù 
l ' ê t r e v i en t à s o r t i r , et à l a 
f o r m e q u ' i l r e v ê t , V I I , v u , 3 ; 

— tou t ce qu'elle p r o d u i t a 
une m a t i è r e , V I I , v u , 3; — 
l a m a t i è r e , fa i te pour recevoir 
i n d i f f é r e m m e n t les contra i res , 
V I I , x v , 2, n; — pour ra i t ê t r e 
pr ise à ce r t a in po in t de vue 
pour l a substance des choses, 
comme l ' on t f a i t quelques p h i 
losophes, V I I , x v n , 1 1 ; — est 
l a substance des choses p é r i s 
sables, V I I I , m , 6; — appar
t i e n t au m ê m e genre que l a 
puissance d é f i n i e , I X , v m , 2 ; 
— e x p l i c a t i o n de ce mot , I X , 
v i n , 2, n; — son p r o c é d é pour 
a t t e indre son but , I X , v i n , 12; 
— de la v é r i t é ou de l ' e r reur , 
sa consistance, I X , x , 2 ; — d u 
m a l , I X , i x , 3 ; — et essence 
de l ' u n i t é , X , n , 1 et su iv . ; 
— sens dans lequel ce m o t est 
p r i s , X , n , 1, n. 

Nature, ne fait jamais rien en 
v a i n , g r a n d p r inc ipe é n o n 
cé pour l a p r e m i è r e fois par 
A r i s t o t e , P , x c i ; — a d m i r é e 
par A r i s t o t e , P . x c n ; — ne 
f a i t j a m a i s r i e n en v a i n , selon 
l u i , P , x c i n . 

N é c e s s a i r e , r i e n n'est n é c e s s a i r e 
au monde , selon quelques p h i 
losophes; asser t ion que la 
m o i n d r e observat ion su f f i t à 
r é f u t e r , i y , v , 24, n; — sa d é 
finition, V , v , n; — d é f i n i t i o n 
de ce m o t ; s ign i f ie c o o p é r a t i o n 
indispensable pour l a vie ou 
l 'existence de l a chose ; condi 
t i o n i n é v i t a b l e , par con t ra in te 
ou violence, V , v , 1 et suiv. ; — 
sens le plus g é n é r a l et le plus 
s imple de ce m o t ; toutes les 
autres nuances en d é r i v e n t , V , 
v, 4 et n ; — ses nuances, V , 
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v, 4 et suiv. : — p remie r , et 
p rop remen t d i t , c'est le n é c e s 
saire pr i s en u n sens absolu, 
V , v , 8; — tou t n'est pas n é 
cessaire dans le monde , V I , 
m , 2. 

N é c e s s i t é absolue d 'un p r e m i e r 
p r inc ipe en toutes choses, I L 
n , 1 ; — d 'un p r e m i e r m o t e u r 
i m m o b i l e , I V , v i n , 8 ; — l ' i dée 
de l a — s'applique sur tou t à 
u n é t a t de choses qu i ne peut 
pas ê t r e a u t r e m e n t ; n é c e s s i t é s 
secondaires; n é c e s s i t é s dans 
les d é m o n s t r a t i o n s et dans le 
sy l logisme, V . v , 4, 5, 6; — 
i l n 'y a pas de — pour l ' é t e r n e l 
et l ' i m m o b i l e , V , v , 9 ; — que 
tout ce q u i se p r o d u i t ou p é r i t . 
a i t une cause qu i ne soit pas 
accidentel le , V I , n i , 1 ; — ab
solue de cer ta ine m a t i è r e pour 
cer ta ins obje ts , V I I I , i v , 3 ; — 
de l 'existence des f a c u l t é s dans 
les ê t r e s , I X , v , 2, 3 ; — et su
p é r i o r i t é de l a phi losophie pre
m i è r e , V I , i , 14, 15. 

N é g a t i o n , sa d i f f é r e n c e avec la 
p r i v a t i o n ; sa d é f i n i t i o n , I V , u , 
1 1 ; — et l ' a f f i r m a t i o n , sont 
é g a l e m e n t vraies et é g a l e m e n t 
fausses, selon le Scept icisme, 
I V , i v , 24 et suiv. ; — p r i v a t i v e , 
et le su je t que nous appe
lons M a t i è r e , V I I , v u , 11 
et n; — et a b l a t i o n , o ù l a 
science d é m o n t r e les c o n t r a i 
res, I V , H , 3 ; — s i m u l t a n é e 
des o p p o s é s , n 'a l i e u que pour 
les choses où i l y a u n in te r 
m é d i a i r e v é r i t a b l e et u n cer
t a i n i n t e rva l l e n a t u r e l , X , v , 8. 

N é g a t i o n , qu 'on t cer ta ins manus
c r i t s et qu i est r e p o u s s é e par 

la p l u p a r t des é d i t e u r s ; le 
Commenta i r e d 'A lexandre d 'A
phrodise ne l a c o n n a î t pas, I X , 
v u , 8, n. 

Négations, seules — possibles 
de l ' homme, I V , i v , 16; — leur 
existence ind i rec te et acciden
te l le , V I I , n i , 8. 

N é l é e , fils de Coriscus, d isc iple 
d ' A r i s t o t e et de T h é o p h r a s t e , 
h é r i t e de leurs manusc r i t s et 
de leurs l i v r e s , D , tome I , 
p . CCLXIX. 

N é m é e n s , j e u x a n t é r i e u r s aux 
j e u x Py th iques , V , x i , 2 ; — 
é p o q u e de l eu r c é l é b r a t i o n , V , 
X I , 2, n. 

Némésis, déesse de la Justice; 
sa p e r s é v é r a n c e à poursu ivre 
les coupables, I , n , 19, n. 

Newton, conclut à un premier 
mo teu r , P , x c i x . 

Nicomaque, Morale à — citée sur 
l a p h i l o s o p h i e , I , i , 19, n; — 
c i t é e pour le m a g n i f i q u e pas
sage sur l a vie in te l lec tue l le , 
I , u , 17, n; — c i t é e sur cer
ta ines i d é e s appar tenan t à 
A r i s t o t e , I I , n i , 1, 3, n; — 
c i t é e sur l a r i g u e u r m a t h é m a 
t ique , I I , n i , 4, n ; — c i t é e sur 
une compara i son d ' un homme 
c h a r g é de c h a î n e s , I I I , i , 2, 
n; — c i t é e sur le p r i n c i p e de 
c o n t r a d i c t i o n , I I I , u , 1, n ; — 
c i t é e sur le l i b r e a rb i t r e , V , 
x i v , 8, n; — c i t é e sur Speu
sippe, V I I , u . 4, n ; — c i t ée sur 
l a t h é o r i e g é n é r a l e et c o m p l è t e 
d u bonheur , I X , v i n , 15, n; — 
c i t é e sur le d é s i r ou l a p r é f é 
rence r é f l é c h i e , I X , v , 4, n. 



D E S M A T I È R E S . 491 

Nier tout ce qu 'on a a f f i r m é , I V . 
i v , 26 et suiv. 

Nom de Phi losophie à app l iquer 
aux sciences, I I I , n , 7 et suiv. 
— des choses, d i f f é r a n t selon 
chaque s i g n i f i c a t i o n p a r t i c u l i è 
re, I V , i v , 7 ; noms q u i peuvent 
exprimer l a substance seule, 
ou la substance m ê l é e à la ma
t i è r e ; incer t i tude sur l eur si
gn i f ica t ion , V I I I , m , 1. 

Nombre, appliqué à l'explica
t ion des p h é n o m è n e s c é l e s t e s 
pa r l e s P y t h a g o r i c i e n s , I , V , 4 
et 5; — r e g a r d é c o m m e l a 
cause m a t é r i e l l e des ê t r e s , I , 
v, 7 ; — ce q u i condu i s i t les Py
thagoriciens à en f a i r e l a sub
stance des choses, I , v , 2 1 ; — 
tel que l ' en tend P l a t o n , est le 
nombre i d é a l , I , v u , 26, 27, n ; 
— tient l a p r e m i è r e place dans 
les I d é e s , I , v u , 33; — d'une 
nouvelle e s p è c e , a p p e l é par 

quelques phi losophes I n t e r m é 
dia i re , I , v u , 47 ; — a p p l i c a t i o n 
de son appe l l a t i on un iverse l le , 
I I I , m , 14, n; — d é f i n i ; ses 

A 
rapports avec l ' U n i t é et l ' E t r e , 
I I I , i v , 32 ; — les P y t h a g o r i 
ciens f o n t d u n o m b r e l'essence 
des choses, I I I , i v , 32, n; — 
ses m o d i f i c a t i o n s p ropres , I V , 
n , 18; — suje t au changement , 
I V , v , 17 ; — l a n o t i o n de l ' u 
n i t é est son p r i n c i p e , V , v i , 
15; — pr i s p o u r l a substance 
des choses, V , v m , 3; — l ' i m 
portance qu 'on l u i a t t r i bue 
avait s u s c i t é les t h é o r i e s Py
thagor ic iennes , V . v i n , 3, n; 
— a p p e l é q u a n t i t é ; sens de ce 
mot , V , x m , 2 ; — est c o m -
mensurable , V , x v , 4 ; — est 

p r é c i s é m e n t ce dont les parties 
n ' on t pas de pos i t ion , V , x x v i , 
4, n; — compara i son du — et 
de la d é f i n i t i o n ; leurs rappor ts 
et leurs d i f f é r e n c e s , V I I I , m , 
9 ; — u n i t é qu 'on l u i r e c o n n a î t , 

sans d i r e ce qu i l a l u i donne, 
V I I I , m , 1 1 ; — n'est, n i plus , n i 
m o i n s , ce q u ' i l est, V I I I , m , 
13; — pai r , ne peut ê t r e pre
m i e r , I X , i x , 9 ; — quelconque, 
c o n n u par l ' u n i t é , X , i , 9 ; — 
na ture du — et de la plus 
grande exact i tude , X , i , 12 ; 
— est une somme de monades, 
X , i , 15; — do i t ê t r e pa i r ou 
i m p a i r ; i l ne peut y avoir aucun 
i n t e r m é d i a i r e , X , i v , 11. 

Nombres, premiers, et nombres 
pa i r s , l eur d i v i s i b i l i t é , I , v i , 
12, n; — les p remie r s entre 
les p r inc ipes ; les P y t h a g o r i 
ciens c ru ren t y d é c o u v r i r les 
p r inc ipes des choses, I , v , 1 ; 
— confondus avec les I d é e s , I , 
v u , 44; — et i d é e s ; p ro fonde 
d i f f é r e n c e entre les nombres et 
les I d é e s , qu 'on veut cependant 
i d e n t i f i e r , I , v u , 46, n; — une 
nouvel le e s p è c e de — a p p e l é e 
par P l a t o n les I n t e r m é d i a i r e s , 
I , v u , 47, n; — p r i s pour p r i n 
cipes des choses par des p h i 
losophes plus é c l a i r é s que leurs 
devanciers, I I I , v , 4 ; — et har
mon ie ; r appor t s d é c o u v e r t s par 
les Py thagor ic i ens , V , n , 2, n; 
— l a seule a c t u a l i t é qu' i ls . 
puissent avo i r , V , x v , 7, n; — 
peuvent avo i r une certaine 
q u a l i t é , V , x i v , 2; — et I d é e s 
c o n s i d é r é e s comme pr inc ipes 
des substances, V I I , u , 5 ; — 
de l ' u n i t é des — et des dé f in i -
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t ions , V I I I j v i , 1 ; — et les fi
gures g é o m é t r i q u e s , on t é t e r 
ne l lement les m ê m e s p r o p r i é 
t é s , I X , i x , 9, n; — in t e l l i g ib l e s , 
sont seuls, d ' a p r è s P l a t o n , les 
causes v é r i t a b l e s ; les autres 
nombres sont purement sen
sibles, I , v u , 27 ; — c r i t i que de 
l a t h é o r i e des nombres des 
Py thagor i c i ens , I , v u , 22 à 29 ; 
— tous l e s— sauf les nombres 
p r e m i e r s , sor tent na ture l le 
ment de l a Dyade , selon Pla
t o n , I , v i , 12; — t h é o r i e des 
nombres dans l ' É c o l e Py tha
gor ic ienne , j u g é e par A r i s t o t e , 
P , x v i i i et suiv. 

N o n - Ê t r e et l ' Ê t r e , r e p r é s e n 
tent , dans le s y s t è m e de L e u 
cippe et de D é m o c r i t e , le p l e i n 
et le dense, le vide et le r a r e , 
I , i v , 1 1 ; — sa r é a l i t é , I I I , v i , 
7 ; — c o n t r a d i c t i o n é v i d e n t e 
quand on d i t q u ' i l Es t , I V , 
n , 2, n; — est en puissance ; et 
à ce t i t r e i l peut en s o r t i r quel
que chose, I V , v , 5i n; — l'ac
c iden t s'en rapproche beaucoup, 
V I , 11, 6; — Es t , ma i s à l ' é t a t 
de N o n - E t r e , V I L , i v , 12; — 
est encore de l ' Ê t r e , V I I , iv , 
14, n; — p r i s pour le f a u x ; 
l ' Ê t r e p r i s pour le v r a i ; et 
su r tou t l ' Ê t r e U n , I X , x , 8. 

N o n i u s , c i t é sur u n f r a g m e n t de 
l 'Hor tens ius de C i c é r o n , P 
11, n. 

Notion spéciale qui appartient 
au domaine de l ' a r t , I , 1, 7; — 
de l ' u n i t é est le p r i n c i p e du 
n o m b r e , V , v i , 15; — pre
m i è r e et un ique de puissance, 
V , x n , 1, 17; — de l a sub
stance, m ê m e a n t é r i e u r e à l a 

d é f i n i t i o n , V I I , 1, 7, n; — de 
l'essence et de la substance, 
est absolument la m ê m e , V I I , 
v i , 11 ; —de l a m a t i è r e , est pres
que t o u j o u r s i m p l i q u é e dans 
l a d é f i n i t i o n , V I I , v u , 10 et n; 
— du changement des formes 
de l a m a t i è r e , V I I , v u , 13; — 
s'applique à l ' un iverse l , V I I , 
x , 18 ; — la pure et s imple — ne 
peut j a m a i s ê t r e d é t r u i t e ; sa 
d é f i n i t i o n , V I I , x v , 1 et n; — 
l ' impor tance c o n s i d é r a b l e qu 'A
r i s to te l u i donne, l a rapproche 
beaucoup de l ' I d é e P l a t o n i 
cienne, V I I , x v , 2, n; — de l a 
substance, v ien t un iquement de 
no t re espr i t , V I I , x v n , 11, n; 
— de l ' ob je t , et sa fo rme , dé 
finies, V I I I , 1, 6; — sa d é f i n i 
t i o n , V I I I , 1, 6, n ; — est s é p a -
rab le pour l a ra i son , qu i la 
d i s t i ngue de l a m a t i è r e , à la 
quel le elle est j o i n t e , V I I I , 1, 
7, 7i; — d ' ê t r e a n i m é ; quand 
elle s 'applique à l ' â m e seule, 
n'est pas la m ê m e que quand 
elle s 'applique à l ' â m e jo in te 
au corps, V I I I , m , 2, n; — de 
.la puissance, I X , 1, 5 et suiv.; 
— r a t i o n n e l l e de l a science; 
— son a p p l i c a t i o n , I X , n , 2 ; — 
d'acte, a n t é r i e u r e à celle de 
puissance, I X , v i n , 3, n; — 
i n d i v i s i b l e , ne l 'est que pour ce 
q u i est i n d i v i s i b l e en e s p è c e 
ou en n o m b r e , X , 1, 4. 

Notions universelles, sont le fon
dement de l a science, I , 1, 10 
et su iv . ; — g é n é r a l e s , - d i f f i 
ciles à c o n q u é r i r , sont les plus 
é l o i g n é e s de l a sensation, I , 
u , 8; — p r é a l a b l e s , et n é c e s 
saires pour l a science; comment 
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elles peuvent s 'obtenir , I , v u , 
63; — que l a science de l ' E t r e 
doit analyser, I V , n , 26. 

Nuances diverses de toutes les 
causes, mo ins nombreuses 
qu'on ne le c r o i r a i t , V , n , 13 
et suiv.; —de causes, q u i pour
ra ient é g a l e m e n t s 'appl iquer 
aux causes directes et aux cau 
ses accidentel les , V , n , 1 6 ; 
— de causes a c c o u p l é e s deux à 
deux ; d i f f é r e n c e des deux de r 
n i è r e s nuances, V , u , 18, 19 ; 
— du n é c e s s a i r e , V v , 4 et 

^ 
suiv.; — de l ' E t r e , e x p r i m é e s 
dans les diverses fo rmes de 
c a t é g o r i e s , V , v u , i ; — d i 
verses des con t r a i r e s , selon les 
nuances de l ' U n et de l ' E t r e , 
V , x , 4 ; — diverses des mots 
A n t é r i e u r et P o s t é r i e u r , V , x i , 
1; — des mots A n t é r i e u r et 
P o s t é r i e u r , V , x i , 7; — et m o 
dif ica t ions de l a q u a n t i t é , V , 
x m , 5 ; — des r e l a t i f s , V , x v , 
5; — de l ' express ion de E n 
soi, sont aussi nombreuses que 
celles de causes, V , X V I I I , 4 ; — 
du mot P r o v e n i r , V , x x i x , 1 à 
6; — de la t o t a l i t é , celle qu 'on 
pour ra i t appeler i n t é g r a n t e , et 
de l a t o t a l i t é n u m é r i q u e ; l eur 
d é f i n i t i o n , V , x x v i , 1, n;— les 
deux — du m o t T o u t ; leur pos
s ib i l i t é , V , x x v i , 3 et e t su iv . ; 
— diverses d u m o t E t r e , V I , 
n , 1 ; — deux — de puissance, 
qu'on ne peut pas confondre , 
I X , i , 7 et n; — diverses de 
l 'acte, I X , v i , 1 ; — quat re 
Nuances p r i nc ipa l e s d u m o t 
d ' U n i t é , X , i , 1 ; — plus ieurs 
— d 'oppos i t ion en t re l ' u n i t é et 
la p l u r a l i t é , X , m , 1 ; — d i 

verses, de toutes les expres
sions qu i d é s i g n e n t les carac
t è r e s de l ' U n i t é et de l a P l u 
r a l i t é , X , m , 3 et suiv.; — 
diverses de l ' oppos i t ion par 
con t ra i res , X , i v , 6 et suiv. 

0 

Objection, contre Empédocle, I, 
M I , 11 , n; — contre l a t h é o r i e 
des I d é e s , et une des plus f o r 
tes qu 'on puisse y opposer, I , 
v u , 29, n; — g é n é r a l e , contre 
la t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 54; 
— t i r é e de l a p ra t ique in s t inc 
t ive de l a vie, cont re le Scep
t i c i s m e , q u i est hors d ' é 
ta t d'y r é p o n d r e quoi que ce 
soi t de ra i sonnable , I V , i v , 32 
et n; — de la pa r t de ceux qu i 
sout iennent que l 'un iverse l peut 
ê t r e une substance, V I I , x m , 
5 et n; — d u T r o i s i è m e h o m 
me contre l a t h é o r i e des I d é e s ; 
exp l i ca t ion de cette appella
t i o n , V I I , x m , 9, n. 

Objections contre Anaxagore et 
E m p é d o c l e , I , v i , 22; — contre 
les p r inc ipes tels que les an
ciens phi losophes les enten
dent, I , v u ; — contre ceux q u i 
reconnaissent plusieurs é l é 
ments , I , v u , 1 1 ; — contre l a 
t h é o r i e d 'Anaxagore , sont plus 
longuement d é v e l o p p é e s et plus 
approfondies dans la Physique 
et dans le Traité de la Produc
tion, I , v u , 13, n; — cont re l a 
t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 29; — 
objec t ions plus graves, I , v u , 
37; — f o r t graves, cont re l a 
t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 40, n; 
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— contre la t h é o r i e des I d é e s 
et des ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s , I I I , 
n , 22 et suiv.; — nouvelles 
cont re la t h é o r i e des ê t r e s i n 
t e r m é d i a i r e s , I I I , n , 2 9 ; — 
contre les genres c o n s i d é r é s 
comme les pr inc ipes des cho
ses d é f i n i e s , I I I , m , 4 et su iv . ; 
— en sens o p p o s é s pour et 
contre l 'existence des genres, 
i n d é p e n d a n t s et s é p a r é s des 
choses, I I I , i v , 1 et suiv. ; — 
logiques ou verbales, ne sont 
que superf ic ie l les , I V . n i , 9, n ; 
— qu 'on essaie de f a i r e cont re 
l a v é r i t é du p r inc ipe de con
t r a d i c t i o n ; f u t i l i t é de ces objec
t ions , I V , i v , 2 et suiv. ; — 
contre l a d i v i s i o n des asser
t ions cont rad ic to i res , I V , i v , 
29 et suiv. ; — diverses, contre 
l a doct r ine de P ro t ago re sur le 
t é m o i g n a g e de nos sens, I V . 
v , 1 et suiv. ; — r é p é t é e s contre 
le s y s t è m e de P ro t ago re , I V , 
v , 18; — inv inc ib l e s , que la p ra 
t ique de la vie oppose en f a i t 
aux t h é o r i e s i n s e n s é e s du Scep
t i c i sme , I V , v i , 2, n; — cont re 
la t h é o r i e de l 'apparence, I V , 
v i , 4 et suiv. ; — r é u n i e s cont re 
la t h é o r i e de l 'apparence, et 
c o n d a m n a t i o n d é f i n i t i v e de 
cette doc t r i ne , I V , v i , 8 ; — 
contre la t h é o r i e du moyen terme 
entre les deux con t rad ic t ions , 
I V , v i i , 1 et suiv. ; — cont re l a 
t h é o r i e des I d é e s , V I I , v i , 4 ; 
— sophist iques, contre la t h é o 
r i e de l'essence ; solut ions 
qu 'on peut y opposer v ic to
r ieusement , V I I , v i , 13 ; — 
cont re la t h é o r i e des I d é e s ; 
el le n 'expl ique pas l a produc
t i o n des ê t r e s ; elles ne f a i t que 

l ' obscurc i r , V I I , v i n , 7 et n ; 
— cont re l a t h é o r i e des I d é e s et 
cont re les Py thagor ic i ens , qu i 
r é d u i s e n t tou t à l ' u n i t é , V I 
x i , 4, 5 ; — diverses, contre les 
I d é e s , V I I , x i v , 5, 6 ; — diver 
ses, contre l a t h é o r i e des I d é e s , 
V I I , x v i , 6 et suiv.; — contre 
l a t h é o r i e des M é g a r i q u e s , qu i 
i d e n t i f i e n t l 'acte et l a puis
sance, I X , n i , 2. 

Ob je t p ropre de l a science, I , u , 
11, n ; — s p é c i a l des Derniers 
Analytiques, I I I , i , 5, n; — 
p r i m i t i f et essentiel de l a dé f i 
n i t i o n , V I I , i v , 15. 

Obje ts venant à é c h a p p e r à la 
sensat ion, au m o m e n t où i ls 
p é r i s s e n t ; i l n 'y a pour eux n i 
science, n i d é f i n i t i o n , n i d é 
m o n s t r a t i o n , V I I , x v , 4; — 
sensibles ne sont ce qu' i ls 
sont qu 'en pa r t i c ipan t aux 
I d é e s , d ' o ù i ls t i r e n t l eur e s p è c e 
et l eu r n o m , t h é o r i e admise 
par les par t i sans des I d é e s , 
V I I , x v , 7, n; — dis t inc t ions 
des — qu 'on appelle Uns , et de 
l ' u n i t é c o n s i d é r é e dans son 
essence, X , i , 6; — q u i d i f f è 
r en t par le genre ou l ' e spèce , 
X , m , 9. 

O b s c u r i t é de l a m a t i è r e ; ô n peut 
l a d i s t i n g u e r en m a t i è r e sensi
ble et en m a t i è r e i n t e l l i g ib l e , 
V I I , x , 19. 

O b s e r v a t i o n psycho log ique . la 
sensation des doig ts superpo
s é s , q u i , depuis A r i s t o t e , a é t é 
r é p é t é e des m i l l i e r s de fois , 
I V , v , 19 et n; — sur le mot 
P r i n c i p e ; sens pa r t i cu l i e r s de 
ce m o t dans l a langue grec
que, V . i , n. 
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Obse rva t ion , m é t h o d e et p r a t i 
que dans A r i s t o t e et dans H i p -
pocrate, P , C L X X X I V . 

Observa t ions vra ies , mais q u i 
ne sont pas à l eu r place, et q u i 
sont assez mesquines pour u n 
t r a i t é de M é t a p h y s i q u e , I I , n i , 
3, n; — phys io log iques et psy
chologiques d ' A r i s t o t e ; l eu r 
d é l i c a t e s s e et l e u r exac t i tude , 
I V , v i , 4 et n. 

Obstacles que le dehors peut op
poser au pouvo i r de l ' E t r e , I X , 
v , 5. 

Occam, son e x c o m m u n i c a t i o n , 
P , c x i v . 

O c é a n et T é t h y s , passaient chez 
les p o è t e s p o u r les auteurs de 
toute g é n é r a t i o n , I , n i , 14. 

O d é o n , l i e u d ' A t h è n e s o ù l ' o n 
se r é u n i s s a i t pou r f a i r e de la 
musique , I V , v , 2 1 , n. 

Œ u v r e s d ' A r i s t o t e , tel les qu'elles 
nous sont parvenues ; i l ne s'y 
t rouve pas une autre discussion 
sur l a t h é o r i e de l a d é f i n i t i o n 
à laquel le i l est f a i t a l l u s i o n , 
V I I , x n , 12, n; — l a discuss ion 
sur l a substance est p e u t - ê t r e 
l a p lus c o m p l è t e qu i s'y t rouve , 
V I I , x v n , 1 1 . V o i r la P r é f a c e et 
aussi l a D i s s e r t a t i o n sur la 
compos i t ion de l a Métaphysi
que. 

Omissions dans le s y s t è m e des 
Py thago r i c i ens , I , v u , 24. 

O p é r a t i o n m é d i c a l e , sa d é f i n i 
t i o n , V I I , v n ; 5 ; — d e r n i è r e , 
qu i d é p e n d d u m é d e c i n , V I I , 
v n , 7. 

O p i n i o n des phi losophes sur la 
na tu re de l ' U n et de l ' Ê t r e , 
I I I , i v , 29 et su iv . ; — e r r o n é e , 

de c ro i r e qu 'entre les deux con
t r ad i c t i ons i l puisse y avoi r 
place pour une p ropos i t ion 
moyenne, I V . v u , 7, n; — la 

plus r é p a n d u e sur la m a t i è r e , 
V I I , m , 5 et n; — c o m p a r é e à 
l a science, V I I , x v , 3; — 
peut presque i n d i f f é r e m m e n t 
ê t r e v ra i e ou fausse, V I I , x v , 
3, u; — des Py thagor ic i ens , 
de P l a t o n et des Phys ic iens 
sur l'essence de l ' u n i t é , X , 
n , 1. 

O p i n i o n s des p remie r s ph i loso
phes sur les quat re causes, I , n i , 
et 6suiv . ;—des phi losophes sur 
le n o m b r e des pr inc ipes , I , n i , 
U et suiv.; — paradoxales , 
m o t i f q u i l eur a d o n n é cours, 
I V , v n , 7 ; — e r r o n é e s et 
exclusives, soutenant les unes 
que tou t est faux, les autres 
que t o u t est v r a i , I V , v i n , 1 ; 
— diverses, sur l a nature de 
l ' Ê t r e , V I I , i , 8; — diverses 
des phi losophes , sur les subs
tances v é r i t a b l e s , V I I , n , 3. 

O p p o s é de l ' u n i t é , sa d é f i n i t i o n , 
I V , n , 10 ; — d é f i n i t i o n de ce 
m o t : c o n t r a d i c t i o n , con t r a i 
res , r e la t i f s , p r i v a t i o n et 
possession, V , x , 1. 

O p p o s é s , ce te rme est g é n é r a l , 
X , m , 1, n; — d i f f é r e n c e des 
— et des con t ra i res , X , i v , 7; 
— i m p o s s i b i l i t é de leur coexis
tence, X , v , 2 ; — leur n é g a 
t i o n s i m u l t a n é e n 'a l i e u que 
pour les choses où i l y a u n i n 
t e r m é d i a i r e v é r i t a b l e , et quand 
ces choses sont dans le m ê m e 
genre, X , v , 8. 

O p p o s i t i o n n é c e s s a i r e des con
t r ad i c to i r e s , dont l 'une desdeux 
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est absolument vraie, IV, vin, 
2 et suiv.; — de l ' u n i t é et de 
l a p l u r a l i t é ; les opposi t ions 
sont au nombre de quatre , X , 
m , 1, 2 ; — par cont ra i res , 
est une sorte de d i f f é r e n c e , X , 
n i , 9 ; — par cont ra i res est l a 
plus grande d i f f é r e n c e possi
ble, X , i v , 1 ; — par c o n t r a i 
res, nuances diverses : l a con
t r a d i c t i o n , l a p r i v a t i o n , l a con
t r a r i é t é et les r e l a t i f s , X , i v , 
7 et suiv. ; — toute — par con
t ra i res p r é s e n t e l a p r i v a t i o n de 
Fun des deux cont ra i res , X , i v , 
10; — de F u n i t é et de l a p lu ra 
l i t é ; oppos i t ion de F é g a l au 
plus g r and et au plus pe t i t , X , 
v , 1 et suiv. ; — na tu re de 
F — de F é g a l r e l a t ivemen t aux 
deux termes du plus g r and et 
d u plus pet i t , X , v , 3 et suiv. ; 
— de F é g a l , est l a n é g a t i o n p r i 
vat ive des deux termes à la 
fo i s , X , v , 6. 

Oppos i t ions , l eur r é d u c t i o n à 
celle de F u n i t é et de la p lu ra 
l i t é , I V , n , 12 et suiv. ; — de 
pr incipes , se r é d u i s e n t à celle 
de F u n i t é et de la p l u r a l i t é , I V , 
n , 22. 

O p t i m i s m e , A r i s t o t e peut en ê t r e 
r e g a r d é comme le fonda teur , 
P , x c v . 

Or, sa ressemblance avec le f e u , 
X , m , 6. 

Ord re , pos i t ion , f o r m e , d i f f é r e n 
ces admises par Leucippe et 
D é m o c r i t e , comme les seules 
causes de tout le reste des p h é 
n o m è n e s , I , i v , 13 ; — a n t é 
r i eu r , p o s t é r i e u r , V , x i , 5; — 
i m p o s s i b i l i t é d ' i n t e rve r t i r l ' o r 
dre où les d iv i s ions se s u c c è 

dent, V I I , x n , 10; — universe l , 
d é p e n d a n t d 'un p r inc ipe é t e r 
n e l et un ique , P , x c v m . 

Organes, sans lesquels l ' â m e ne 
saura i t exister u n ins tan t , dans 
les condi t ions actuelles où 
nous pouvons la c o n n a î t r e , 
V I I , x , 17, n. 

O r g a n i s a t i o n p r i m o r d i a l e des 
ê t r e s , est a p p e l é e N a t u r e , m a l 
g r é E m p é d o c l e q u i nie cette 
o rgan i sa t ion , V , i v , 6. 

O r g a n o n , ce q u i a p o u s s é A r i s 
tote à composer et à é l e v e r ce 
p rod ig ieux m onum en t , I V , m , 
6, n. 

O r i g i n e de l a ph i losophie , I , i , 1; 
— d u mouvement , t r o i s i è m e 
cause des choses, I , n i , 4 ; — 
est u n p r inc ipe , V , i , 4 ; — 
d ' o ù cer ta ins ê t r e s ont r e ç u 

s» 
le mouvement i n i t i a l , q u i les a 
a m e n é s à l a vie , V , X X V I I I , 2, 
5 ; — d ' où l ' ê t r e v ien t à so r t i r 
et f o r m e q u ' i l r e v ê t , a p p e l é e s 
N a t u r e , V I I , v u , 3. 

Or ig ine s , d o n n é e s à l a ph i loso
phie p la ton ic ienne et à l a t h é o 
r ie des I d é e s , I , v i , 1, ?i. 

Ouvrage d ' A r i s t o t e dans lequel 
i l e x a m i n a i t les Doc t r ines des 
Py thagor i c i ens , et q u i avai t au 
moins deux l iv res , c i t é par 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se , I , v , 
6 , n; — d ' A r i s t o t e dont i l 
p a r a î t quele t i t r e a v a r i é , I V , n , 
8, n. 

Ouvrages , où A r i s t o t e avai t t r a i t é 
de l a na ture ; i l les d é s i g n a i t 
tous d u n o m g é n é r a l de Phy
sique, I , v u , 11, n; — d ' A r i s 
tote , q u i ne sont pas venus 
j u s q u ' à nous, m a i s que c i t en t 
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assez f r é q u e m m e n t A l e x a n d r e 
d 'Aphrod ise et les autres com
mentateurs , I , v u , 29, n; — 
d 'Ar i s to te , sur les P y t h a g o r i 
ciens sont perdus, V , x v , 7, 
n; — de l ' a u t h e n t i c i t é des — 
a t t r i b u é s à A r c h y t a s , V I I I , n , 
11, n. 

Ouvr ie r s r a i s o n de leur i n 
f é r i o r i t é c o m p a r a t i v e m e n t aux 
hommes savants, I , i , 13 et 14. 

Ovide, haute i d é e q u ' i l se f a i t de 
la nature de l ' h o m m e , P, c c x x n . 

p 

Paradoxe et erreur des Mégari-
ques, I X , m , 2 et n. 

Paraphrase d'une f o r m u l e p é r i 
p a t é t i c i e n n e , V , n , 2, n. 

Pare i l , s i g n i f i c a t i o n de ce m o t , 
V , x v , 5. 

P a r f a i t , r e p r é s e n t e t ou jou r s quel
que chose de comple t , à quo i 
r i en ne manque ; se r a p p o r t e 
au temps, au m é r i t e , et au b i en , 
V , x v i , 1 et suiv. ; — d é f i n i 
t i o n plus s imple de ce m o t 
d o n n é e p a r A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, V , x v i , 1, n ; — e m p l o i 
m é t a p h o r i q u e de ce m o t app l i 
q u é au m a l , quand le m a l est 
c o m p l e t ; choses di tes p a r f a i 
tes, V , x v i , 3 et su iv . ; — m o t 
qu i , en grec, est en r a p p o r t 
é t y m o l o g i q u e avec le m o t de 
pa r fa i t , Y , x v i , 5, n. 

P a r f a i t e t f i n i , d é f i n i s , X , i v , 2. 

P a r m é n i d e , pressent la cause 
qu i p r o d u i t le mouvement , I , 
m , 2 5 ; — on ne sai t pas p r é c i 
s é m e n t son é p o q u e ; d ' a p r è s 

T. i l * . 

son en t re t i en avec Socrate, q u i 
r e m o n t e r a i t à Tan 450 à peu 
p r è s , on conc lu t q u ' i l serai t 
ne vers 515 av. J-C, ; ses doc
t r ines , I , m , 25, n ; — a pr i s 
l ' amour ou le d é s i r pour le 
p r i n c i p e un iverse l des v cho
ses; vers c i t é qu i con f i rme 
cette o p i n i o n , I , i v , 1 ; — s'oc-. 
cupe de l ' u n i t é au poin t de vue 
r a t i o n n e l ; — f u t , d i t -on , le 
d isc iple de X é n o p h a n e , I , v , 
15 ; — s u p p o s é l ' é lève de X é n o 
phane, I , v , 15, n ; — f o r c é de 
r o m p r e son u n i t é et de recon
n a î t r e deux causes, êt de r é t a 
b l i r les deux p r inc ipes , I , v, 
17; — c i t é sur l a t h é o r i e du 
T r o i s i è m e homme, I , v u , 32, 
n; — l a t h é o r i e de l ' i n f i n i t u d e 
de l ' u n i t é , r a p p o r t é e à l u i p l u t ô t 
q u ' à M é l i s s u s , I , v , 15, n; — 
son s y s t è m e de l ' E t r e et de 
l ' U n , I I I , i v , 33; — d é s i g n é 
pour la t h é o r i e du chaud et du 
f r o i d , I V n , 22, n; — ses vers 
c i t é s sur l a percept ion des 
sens, I V , v , 9. 

P a r t i c i p a t i o n , t e rme i n v e n t é par 
P l a t o n ; r epond au mo t d ' I m i 
t a t i o n des Py thagor i c i ens , I , 
v i , 6; — ne peut è i r e i n d i 
r ec t e , de la substance r é e l l e à 
son I d é e , I , v u , 35 ; — expres
s ion qu i n 'a pas de sens aux 
yeux d ' A r i s t o t e , I , v u , 55; — 
c r i t i q u e de cette t h é o r i e , V I I I , 
v i , 9. 

P a r t i c i p a t i o n des choses aux 
I d é e s , P, x x x i x . 

Pa r t i cu l e s n é g a t i v e s , sont dos 
p r i v a t i o n s , V , x x n , G. 

P a r t i e d e l à chose, suf f i t pour ca
r a c t é r i s e r de quelle f a ç o n la 

32 
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possession et la d i spos i t ion se 
confondent , Y , x x , 4 : — sens 
dans lequel ce m o t est p r i s , 
Y , x x i v , 4, n ; — s ign i f i e en 
g é n é r a l une d iv i s i on d'une 
q u a l i t é que lconque; en p a r t i 
cu l ie r , l a d i v i s i o n q u i mesure 
exactement le T o u t ; le m o t de 
par t ie peut ê t r e pr is sans a u 
cun r a p p o r t à la q u a n t i t é : 
par t ies de genre, par t ies de 
l ' e s p è c e , par t ies de l a d é f i n i 
t i o n , Y . x x v , 1 à 5 ; — est-elle 
p o s t é r i e u r e ou a n t é r i e u r e au 
Tou t? V I I , x , 3; — d é f i n i t i o n 
de ca mo t ; ses sens d ivers ; 
est d'une m a n i è r e g é n é r a l e l a 
mesure de l a q u a n t i t é , Y I I , x , 
4 ; — qu i est p r i m i t i v e m e n t 
a f f e c t é e dans le p h é n o m è n e d u 
sommei l , V I I I , i v , 9. 

Parties qu'Aristote veut désigner, 
I I I , 1, n; — dis t inctes , dans le 
q u a t r i è m e l i v r e de la Métaphy
sique; r é p é t i t i o n des l ivres 
p r é c é d e n t s contenus dans ces 
par t ies , IY ' , i , n; — dis t inctes 
dans l a ph i losophie , autant q u ' i l 
y a de substances, I V , n , 9 ; — 
diverses, a p p e l é e s m u t i l é e s ou 
i n c o m p l è t e s , Y", x x v n , 3, 4 ; — 
ne sont pas a n t é r i e u r e s au T o u t , 
au po in t de vue m a t é r i e l , mais 
elles le sont r a t i onne l l emen t , 
Y I I , x , 3, n; —- de l a d é f i n i 
t i o n , qu i sont a n t é r i e u r e s au 
d é f i n i , d 'autres q u i y sont pos
t é r i e u r e s , A l i , x , 12; — de 
l ' â m e , ou d u moins quelques-
unes, sont a n t é r i e u r e s au com
p o s é tou t ent ier q u i est l ' a n i 
m a l , V I I , x , 15 ; — d u Tou t , et 
par t ies de l a f o r m e ; les der
n i è r e s seules sont des par t ies 

de l a d é f i n i t i o n et cle la no 
t i o n , V I I , x , 18; — et de l a 
f o r m e ; d i s t i n c t i o n de la d é f i n i 
t i o n des par t ies m a t é r i e l l e s et 
des par t ies n o n - m a t é r i e l l e s ; abs
t r a c t i o n des par t ies m a t é r i e l 
les, V I I , x i , 1, 2 ; —des an i 
m a u x , n 'ex is tent q u ' à l ' é t a t 
de s imples p o s s i b i l i t é s , V I I , 
x v i , 1 ; — des ê t r e s a n i m é s et 
par t ies de P â m e , l eur apparence 
à l a fo is en r é a l i t é actuelle et 
en puissance, Y I I , x v i , 2 ; — 
quelles — en t ren t et quelles 
par t ies n ' en t ren t pas dans l a 
substance, et si les part ies qu i 
en t ren t dans l a substance se 
r e t rouven t dans la d é f i n i t i o n , 
V I I I , i , 4. 

Pa r t i s ans du s y s t è m e des I d é e s , 
con t r ad i c t i ons dans lesquelles 
i l s t omben t , I , v u , 33; — 
moyen par l eque l i l s r a m è n e n t 
les r é a l i t é s à des p r inc ipes , I , 
v u , 51 ; — leu r m é t h o d e est 
imposs ib le pour rechercher l a 
f o r m a t i o n des é l é m e n t s des 
choses, I , v u , 6 1 ; — p r é t e n 
dent que les substances sont 
d i f f é r e n t s genres, c o n s i d é r é s 
comme des i n t e r m é d i a i r e s entre 
les I d é e s et les choses sensi
bles, I I I , i , T ; — leur o p i n i o n 
sur le genre des substances, 
I I I , n , 20; — de la t h é o r i e de 
P r o t a g o r e ; l eu r o p i n i o n sur 
l ' a f f i r m a t i o n et l a n é g a t i o n , 
I V , i v , 22; — object ions contre 
l eur t h é o r i e , Y I I , x i , 5 ; — des 
I d é e s , r a i son et t o r t de l eur 
t h é o r i e ; cause de leur e r reur , 
V I I , x v i , 6; — des doct r ines 
de P ro t ago re , X , i , 16, n. 

Pascal, n ' ava i t pas t enu compte 
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du sage consei l de Descartes 
sur les M a t h é m a t i q u e s , I , v u , 
57, n, — sa haute o p i n i o n de 
l 'homme, P , c c x x x i x . 

Passage, où i l y a d i f f i c u l t é de 
p r é c i s e r l 'ouvrage d ' A r i s t o t e au
quel i l est f a i t a l l u s i o n , Y x v , 7, 
n; — q u i manque dans beaucoup 
de manuscr i t s et q u ' A l e x a n d r e 
d 'Aphrodise ne commente pas, 
I X , v i , 7. n. 

Passages, o ù A r i s t o t e a e x p l i q u é 
ce que c'est qu 'un é l é m e n t ou 
u n p r i n c i p e , Y , n i , n ; — o ù 
A r i s t o t e a d o n n é la d é f i n i t i o n 
du m o t N a t u r e , mais d'une m a 
n i è r e i nd i r ec t e , Y i v , n ; — 
où A r i s t o t e expl ique l a d é f i n i 
t i o n d u n é c e s s a i r e . Y , v , n ; — 
o ù des exp l ica t ions sont don
n é e s sur les corps s imples , Y 
v i n , 1, 7i ; — dans lesquels 
A r i s t o t e é t a b l i t à p lus ieurs re
prises la v ra ie m é t h o d e d'ac
q u é r i r l a science, Y I I , i v , 2, 
n. 

Passion, d i f f é r e n t s sens de ce 
mot , peut avo i r aussi le sens 
de m a l h e u r et de grandes p e i 
nes, V , x x i , 1 à 3; — ce m o t 
pr i s au sens m é t a p h y s i q u e et 
au sens v u l g a i r e , Y', x x i , 1, n; 
— nuance que ce m o t ne re
p r é s e n t e pas t o u j o u r s en f r a n 
ç a i s , Y , x x i , 2, n. 

Pauson, doutes sur le n o m de cet 
ar t is te ; pe in t re b ien connu , et 
qu i a é t é c i t é p lus ieurs fois 
par A r i s t o t e , I X , v i n , 12, et n. 

P e n s é e , c o n d i t i o n de sa poss ib i 
l i t é o p p o s é e à celle de la l igne 
i n f i n i e , I I , n , 13; — lorsqu 'e l l e 
est dans le v r a i , et lo rsqu 'e l le 

est dans le faux , I Y v u , 3 ; — 
son p o i n t de d é p a r t , M I , v u , 
7 ; — est u n acte de r é a l i s a t i o n , 
I X , i x , 5. 

Pe rcep t ions des sens, a i m é e s 
pour e l l e s - m ê m e s par l ' h o m 
me , I , i , 1 ; — ne sont pas con
fondues avec la science, I , i , 
16 ; — erreurs que commet ten t 
quelques phi losophes , I Y v , 6 
et su iv . 

P e r c e v o i r les choses et les é n o n 
cer , c'est le v r a i ; ne pas les 
percevoir , c'est ignorance et 
n o n e r reur , I X , x , 6. 

P é r e n n i t é de la ph i losophie , P , 
CCL. 

P e r f e c t i o n de temps, pe r fec t ion 
de m é r i t e , Y . x v i , 1, 2 ; — re
la t ive à l a f i n des choses et à 
l eur p o u r q u o i ; pe r fec t ion es
sentiel le , pe r fec t ion d é r i v é e , V . 
x v i , 5 et su iv . ; — est dans le 
p r inc ipe et n o n dans les con
s é q u e n c e s , P , c x x i n . 

P é r i p a t é t i s m e , t h é o r i e qu i l u i est 
p ropre , I , v , 6, n ; — dans le 
— le p r i m i t i f est le terme le 
plus g é n é r a l , q u i comprend tous 
les autres , et auquel i ls sont 
s u b o r d o n n é s , I V . u , 14, n ; — 
ax iome de l a sagesse ant ique 
q u ' i l a r e c u e i l l i , I I I , i v , 4, n; 
— langage peu cor rec t dans 
son s y s t è m e , Y , X V I I I , 8, n. 

P é r i s s a b l e s , les choses — et les 
i m p é r i s s a b l e s , cause de leur 
d i f f é r e n c e , I I I , i v , 14. 

P e t i t e t g r a n d , deux sens que 
quelques-uns l eu r donnent , I I I , 

n i , 6. 

P e t i t et s imp le sont des é l é 
ments , Y , n i , 5. 
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Peuples, l eur a t tachement inv io la 
ble à leurs l ivres saints, P , 
CLX. 

Peuples, ce sont é u x qu i fonden t 
r é e l l e m e n t les r e l ig ions , P , 
CLXI. 

P h é d o n de P l a t o n , c i t é sur l a 
t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 42; — 
et le Cratyle de P l a t o n , t r a 
duc t i on de M . V Cousin, c i t é s 
sur les object ions contre Anaxa 
gore, I , i v , 7, n; — c i t é sur 
la c r i t ique de l a t h é o r i e des 
I d é e s , I , v u , 42, n; — de P la 
ton c i t é sur les I d é e s . P , L V I . 

P h è d r e de P la ton , t r a d u c t i o n de 
M . V . Cousin , c i t é sur É v é n u s , 
où i l est a p p e l é phi losophe, V , 
v , 3, n; — son mythe sur les 
I d é e s , P, X L I I I ; — c i té sur l a 
na tu re de l ' homme , P , c c x x i . 

P h é n o m è n e , pour tout — i l f a u t 
t o u j o u r s admet t r e quelque 
chose de p r é e x i s t a n t , V I I , v u , 
9 ; — tout — est soumis à deux 
condi t ions , l a cause et la ma
t i è r e , V I I , v m , 1 ; — tou t — 
qu i se p r o d u i t ; son o r i g i n e d é 
m o n t r é e dans les É t u d e s sur 
l a substance, I X , v i n , 6 ; — 
q u i se p r o d u i t , sa tendance, 
I X , v m , 10. 

P h é n o m è n e s dont s ' o c c u p è r e n t 
les phi losophes, d è s l ' o r i g i n e , 
I , n_, 1 4 ; — c é l e s t e s , l eu r g r a n 
deur é b l o u i t no t re espr i t , I I , 
i , 2 ; — sont de t ro i s e s p è c e s , 
selon que la na tu re , l ' a r t ou le 
hasard les p roduisen t , V I I , 
v u , 1 ; — qui v iennent de l a 
na tu re , V I I , v u , 2 et suiv. ; — 
s p o n t a n é s et qu i v iennent d u 
hasard , V I I , v u , 4 ; — contre 

na ture , comme le cheval pro
duisant le mule t , V I I , v i n , 9 ; 
— qu i se p rodu i s en t ; une 
m ê m e m a t i è r e est le p r inc ipe 
de tous , V I I I , i v , 1 , — pour 
l eu r cause, i l f au t d i s t inguer 
les acceptions diverses d u m o t 
de Cause ; exemple de la 
cause m a t é r i e l l e de l ' h o m 
me, V I I I , i v , 5; — dans les
quels , c'est le su je t m ê m e 
du p h é n o m è n e q u i en est la 
substance, V I I I , i v , 8; — ap
p e l é s , les uns des mouvements , 
les autres des actes, I X , v i , 9 ; 
— na tu re l s , p rovoquan t l ' é ton -
nement et l ' a d m i r a t i o n des 
hommes , P , x . 

Ph i losophe , i d é e s o rd ina i r e s 
qu 'on se f a i t de l u i , I , n , 2 et 
suiv. ; — sa d é f i n i t i o n , I , n , 3 ; 
— le sage n 'a p o i n t à recevoir 
les lois de personne, I , n , 5 ; 
— sa s u p é r i o r i t é , I , n , 7 ; — ce 
qu i le conduis i t d è s l ' o r i g i n e , 
comme a u j o u r d ' h u i , à l a scien
ce, I , n , 14 ; — son d é s i n t é r e s 
sement, I , n , 16; — l ' é t u d e des 
axiomes l u i appa r t i en t pour 
d é c o u v r i r les v ra i s et les faux , 
I I I , 16; — sa s i tua t ion à 
l ' é g a r d des diverses par t ies de 
la science, I V , n , 9; — son de
v o i r pou r les quest ions à exa
m i n e r sur les cont ra i res , I V , 
n , 16 à 19; — d o i t s 'occuper 
des axiomes, I V , m , 6 ; — son 
p o r t r a i t pa r P l a t o n , P , x m , et 
c c x i v . 

Philosophes, les anciens — de 
l ' é co le d ' Ion ie , de l ' é co l e d ' É l é e 
et les Py thagor i c i ens , I , n , 14, 
n ; — les p r emie r s — s'atta
c h è r e n t à l ' i d é e de la m a t i è r e , 
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I , i n , 7 et suiv. ; — leurs o p i 
nions sur le n o m b r e des p r i n 
cipes, I , Ï I I , 11 et suiv. ; — q u i 
ont t o u c h é à la t h é o r i e des 
deux causes, I , i v , 1 et suiv. ; 
— physic iens , analogies et d i f 
f é r e n c e s de l eur s y s t è m e sur 
l ' u n i t é , I , v , 13 et 14; — an
ciens; r é s u m é de tous les p r i n 
cipes h é r i t é s d 'eux, I , v , 18 et 
suiv. ; — a n t é r i e u r s , q u i on t 
t r a i t é plus c o m p l è t e m e n t que 
P l a t o n la ques t ion de la cause, 
I , v i , 1 6 ; — anciens, q u i se 
sont o c c u p é s de la cause m a 
t é r i e l l e ; u n pe t i t n o m b r e y a 
j o i n t l a cause du m o u v e m e n t ; 
aucun ne s'est c l a i r emen t p r o 
n o n c é sur l 'essence et l a cause 
subs tant ie l le , I , v i . 18, 19, 20; 
— c r i t i q u e des — q u i recon
naissent p lus ieurs é l é m e n t s , I , 
v u , I l ; — anciens, reproche 
c o m m u n q u ' o n peut leur f a i r e , 
I , v u , 19 ; — qu 'on n o m m e les 
Py thagor icens , a p p l i q u e n t l e u r s 
p r inc ipes et leurs é l é m e n t s 
d'une m a n i è r e plus é t r a n g e que 
les Na tu ra l i s t e s , cause de l e u r 
m é p r i s e , I , v u , 21 et s u i v . ; — 
de l ' é c o l e d ' Ion ie d é s i g n é s sous 
le n o m de N a t u r a l i s t e s , I , v u , 
21, n ; — q u i on t p r i s les I d é e s 
pou r les causes des ê t r e s ; c r i 
t ique g é n é r a l e de l eur t h é o r i e , 
I , v u , 29 ; — quelques — on t 
d o n n é le n o m d ' i n t e r m é d i a i r e s 
à une nouve l le e s p è c e de 
nombres , I , v u , 47 ; — s p é c i 
f i a n t les é l é m e n t s qu ' i l s ad
m e t t e n t ; c i t é s cont re P l a t o n , I , 
v u , 49; — anciens, r é s u m é g é 
n é r a l de l a c r i t i q u e de leur doc
t r i n e , I , v u , 67 ; — a n t é r i e u r s , 
ava ien t vu tout au plus deux 
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des quatre causes, I, vu, 67, 
n; — qu i ont t r a v a i l l é à d é 
c o u v r i r l a v é r i t é ; reconnais
sance q u i l eur est due, I I , i , 3 ; 
— qu i sout iennent la doc t r ine 
de la s é r i e à l ' i n f i n i ; e r reur 
qu 'on leur reproche , I I , n , 11 
et suiv. ; — qui reconnaissent 
p lus ieurs é l é m e n t s , et ceux q u i 
n 'en reconnaissent qu 'un seul, 
I I I , n i , 2 ; — leur silence sur 
les p r inc ipes à appl iquer aux 
choses p é r i s s a b l e s et i m p é r i s 
sables, I I I , i v , 14; — les pre
mie r s — q u i ont e x p o s é en 
vers l eu f s i d é e s rel igieuses et 
scient i f iques, é t a i e n t les T h é o 
logues, I I I , i v , 15, n; — q u i 
ont e m p r u n t é leurs i d é e s b i 
zarres à la f a b l e ; o p i n i o n de 
ceux q u i ont a p p e l é à l eu r aide 
l a d é m o n s t r a t i o n sur l a na ture 
des pr inc ipes , I I I , i v , 17; — 
leur s y s t è m e sur la na ture de 
l ' U n et de l ' Ê t r e , I I I , i v , 29 ; 
— a n t é r i e u r s , l eur op in ion sur 
la na tu re d u corps et les au
tres p h é n o m è n e s , I I I , v , 4 ; — 
a n t é r i e u r s , ce sont les p h i l o 
sophes de l ' éco le d ' Ionie ; les 
phi losophes venus plus t a r d , 
sont les Py thagor ic i ens et les 
P l a ton ic i ens , I I I , v , 4, n; — 
ont p r i s les nombres pour les 
pr inc ipes des choses, I I I , v , 4 ; 
— don t les opin ions on t é t é 
p a s s é e s en revue dans le p re 
m i e r l i v r e de la Métaphysique, 
I V , n , 22, n; — p o s s i b i l i t é 
qu ' i l s admet ten t , sur le p r inc ipe 
de c o n t r a d i c t i o n , I V , i v , 1 ; — 
qui ne pa r l en t que de l ' i n d é 
t e r m i n é , I V . i v , 23; — er reur 
de ceux qu i admet ten t une 
autre essence des choses; er-



502 T A B L E A L P H A B É T I Q U E 

reur des autres sur les per
ceptions des sens, I V , v , C et 
suiv. ; — qu i admet tent le sys
t è m e de Pro tagore ; l eur p r i n 
cipe de d é m o n s t r a t i o n ; l eur er
r eu r ; cause de' l eur m é p r i s e ; 
concession qu ' i ls sont o b l i g é s 
de f a i r e , I V , v i , 1 et suiv. ; — 
leur m a n i è r e de d iv iser les 
é l é m e n t s en les d é f i n i s s a n t , V . 
m , 3 et suiv. ; — qu 'Ar i s to t e 
d é s i g n e en pa r l an t de l ' é t u d e 
des é l é m e n t s , V . m , 3, n ; — 
qu i é t u d i e n t l a na ture ; l eur 
o p i n i o n sur le c ie l , V , X X I I I , 4 ; 
— de l ' é co l e d ' Ion ie d é s i g n e s , 
V , X X I I I , 4, n; — d é s i g n é s par 

leurs t h é o r i e s , V I I , i , 8, n; — 
. leurs opin ions sur les subs
tances v é r i t a b l e s , V I I , i l , 3 ; — 
n o m que quelques-uns app l i 
quent aux I d é e s , V I I , v m , 8; 
— object ions contre l eur t h é o 
r i e des d é f i n i t i o n s , V I I , x i , 4 ; 
— c r i t i que nouvel le de la t h é o 
r i e des I d é e s , V I I , x i v , 1 ; — 
quelques — ont c r u que c'est 
la na ture m ê m e de l a chose 
qui en est l a substance, V I I , 
x v n , 11 et n:— q u i admet ten t 
les I d é e s et les ê t r e s ma
t h é m a t i q u e s pour substances, 
V I I I , i , 2 , 5 ; — qu i sout ien
nent que les substances sont 
des nombres , V I I I , m , 9 ; — 
quelques — ; l eur m é t h o d e de 
d é f i n i r les choses, V I I I , v i , 3; 
— qui pa r l en t sans exp l iquer 
l a cause , V I I I , v i , 9 ; — 
c r i t i que des — de la na ture q u i 
redoutent la fin des choses; 
E m p é d o c l e et ses par t i sans , d é 
s i g n é s , I X , v m , 19 et n; — leur 
so lu t ion de l ' i n é g a l , X , v , 4. 

Ph i losophes vou lan t à t o r t f a i re 

de l a ph i losophie une science 
na ture l le , P , cc i ; — q u a l i t é s 
que P l a t o n exige du ph i lo 
sophe, P , c c x i v . 

Philosophie, sur la —, ouvrage 
d ' A r i s t o t e q u i n'est pas venu 
j u s q u ' à nous, I , v u , 29, 11; — 
son o r i g i n e , I , i , 1 ; — ou sa
gesse, a pour ob je t les causes 
et les p r inc ipes , I , i , 19; — ou 
sagesse, sa d é f i n i t i o n p r é l i m i 
na i r e , I , i , 20; — ou sagesse, 
sa d é f i n i t i o n plus s p é c i a l e , I , 
n , 2 et suiv. ; — ce q u i con
du is i t les hommes à l ' o r i g i n e , 
comme a u j o u r d ' h u i , à cette 
science, I , n , 14; — n'est re
c h e r c h é e pour aucune u t i l i t é 
é t r a n g è r e ; son bu t , I , n , 17; 
— double avantage qu 'el le r é u 
n i t , I , n , 20 ; — est l ' é t u d e des 
causes p r e m i è r e s ou p r inc ipes , 
I , n i , 1 ; — de T h a l è s , I , n i , 12 
et suiv. ; — des p r emie r s T h é o 
logues , I , m , 1 4 ; — d ' H i p p o n , 
I , n i , 16; — d ' A n a x i m è n e , de 
D i o g è n e , I , m , 17 ; — d ' H i p -
pase de M é t a p o n t e , d ' H é r a c l i t e 
d ' É p h è s e , I , m , 18; — d ' E m 
p é d o c l e , I , i n , 19 ; I , i v , 3, 8 
et suiv. ; — de P a r m é n i d e , I , 
i n , 25 ; — I , i v , 1 ; — d ' H e r m o -
t ime de C l a z o m è n e , I , m , 29; 
— d ' A n a x a g o r e , I , m , 29: — 
d ' H é s i o d e , I , î v , 1 ; — de L e u 
cippe et de D é m o c r i t e , I , i v , 11 ; 
— a tomis t ique , sa lacune, I , 
i v , 14; — des Py thago r i c i ens , 
I , v à v i ; — d ' A l c m é o n de Cro-
tone, i n f é r i e u r e à celle des Py
thago r i c i ens , I , v , 9; — de 
l ' u n i t é ; phi losophes q u i y ad
h è r e n t , I , v , 12 ; — P a r m é n i d e , 
M é l i s s u s , X é n o p h a n e , I , v , 15; 
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— des P y t h a g o r i c i e n s , son 
m é r i t e et ses d é f a u t s , I , v , 21 ; 
— de P l a t o n , su iva i t en grande 
par t ie les de rn ie r s P y t h a g o r i 
ciens ; elle avai t ses doc t r ines 
propres , I , v i , 1 ; — o u b l i de 
son but dans la t h é o r i e des 
I d é e s , I , v u , 51 ; — p r e m i è r e , 
en d'autres te rmes , l a M é t a p h y 
sique, I , v u , 68, n; — pre
m i è r e , n 'a g u è r e fa i t (pie bé 
gayer j u s q u ' à A n a x a g o r e ; ses 
d é b u t s , ses p r emie r s pas, I , 
v u , 68 : — a p p e l é e la Science 
s p é c u l a t i v e de la v é r i t é , I I , i , 
4 ; — elle est la plus vraie de 
toutes les sciences, I I , i , 6: — 
a au tan t de par t ies d is t inctes 
q u ' i l y a de substances d i f f é 
rentes, I I I , i , 6. n; — pre
m i è r e , science à l aque l le con
v ien t le m i e u x cette appel la
t i o n . I I I , n , 9 ; — cont ien t 
au tan t de par t ies d i s t inc tes 
q u ' i l y a de substances, I V , n , 9 ; 
— son r ô l e dans les questions 
des con t ra i r e s et des o p p o s é s , 
à c ô t é de la d ia lec t ique et de 
l a sophis t ique , I V , n , 20 ; — se 
fonde sur les p r inc ipes vra is et 
essentiels de la chose qu'elle 
é t u d i e , I V , a, 20, n; — c'est à 
elle de s 'occuper des axiomes, 
I V n i , 6 ; — r e t o u r à l a — 
p r e m i è r e , q u i é t u d i e l ' E t r e 
dans toute sa g é n é r a l i t é , V I , i , 
1 ; — p r e m i è r e , sa s u p é r i o r i t é 
et sa n é c e s s i t é , V I , i , 14, 15; 
— seconde; c'est l a Phys ique , 
V I I , x i , 10, n. 

Philosophie des Grecs, ouvrage 
de M . E d . Z e l l e r , c i t é e sur 
T h a l è s , I , n i , 12, n; — c i 
t é e sur l ' é p o q u e où v iva i t 

A n a x i m é n e et D i o g è n e d 'A-
pol lon ie , I , m , 17, n; — c i t é e 

sur H é r a c l i t e et E m p é d o c l e , 
I , m , 18, 19, n; — c i t é e sur 
la doc t r ine de P a r m é n i d e , I , 
m , 25, n; — c i t é e sur l a nais
sance de D é m o c r i t e , I , i v , 11 , 
n; — c i t é e sur X é n o p h a n e , I , 
v , 15, n; — c i t é e sur l ' é p o q u e 
de P l a t o n , I , v i , 1, n; — c i t é e 
sur A r i s t i p p e , I I I , n , 3, n; — 
c i t é e sur P ro tagore , I I I , u , 27, 
n; — c i t é e sur P ro tagore , I V , 
v , A l , n ; — c i t é e sur Speusippe, 
V I I , n , 4, n ; — ci tée sur l a 
doc t r ine des M é g a r i q u e s , I X , 
n i , 1, n. 

Philosophie première, est le 
v r a i nom de l a M é t a p h y s i q u e , 
P , v u ; — c'est le seul q u ' A r i s 
tote connaisse, i d . , i b i d . ; — 
d é f i n i t i o n et o r ig ine de la p h i 
losophie d ' a p r è s A r i s t o t e , P , 
v i n ; — p r e m i è r e , ses m é r i t e s 
d ' a p r è s A r i s t o t e , P , x ; — sa 
g randeur incomparab le , P , 
x i ; — grecque, ses d é b u t s ad 
mi rab l e s , P , x m ; — son i n d é 
pendance, P X I Y ; — ses d i v i 
sions habi tuel les , P , C L ; — 
impor tance s u p r ê m e des pro
b l è m e s qu 'e l le agi te , P , C L I ; 
— ne c r a i n t pas l a p e r s é c u t i o n , 
ne c r a i n t que l ' e r reur , P , C L I V ; 
— ne se d é m e t en faveur de 
personne, P , C L V I I I ; —• sa di f 
f é r e n c e essentielle avec l a re
l i g i o n , P , C L I X ; — ses s y s t è m e s 
sont t o u j o u r s ind iv idue l s , P , 
C L X I ; — est n é c e s s a i r e m e n t to

l é r a n t e , P , C L X V ; — respecte 
t o u j o u r s l a r e l i g i o n , P , C L X V I ; 
— d é f i n i e par Py thagore , se
l o n I amb l ique , P, C X L V ; — sa 
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nature , C X L V I I ; — son i m p o r 
tance s u p é r i e u r e , P, C X L V I I I ; 
— son é t e n d u e , P, C X L I X ; — 

n'a pas de Credo comme les 
r e l i g ions , P, C L X V J I I ; — ne do i t 
j amais songer à r emplace r l a 
r e l i g i o n , P, C L X I X ; — du x v m e 

s i è c l e ; ce qu'elle est, P C L X X ; 
— n'a j a m a i s r e m p l a c é les 
r e l i g ions , P , C L X X I I ; — do i t 
avoi r pour les r e l i g i o n s plus 
de condescendance qu 'on ne 
l u i en mon t r e , P , C L X X V ; — 

i m p a r t i a l e dans sa p ropre 
cause, P , C L X X V I ; — doi t é v i t e r 
les s u b t i l i t é s , P , C L X X V I I ; — 
ses rappor t s é t r o i t s avec l a 
science, P , C L X X I X ; — son u t i 
l i t é p ra t ique , P , ce ; — sa d i f 
f é r e n c e avec les sciences na tu
rel les, P , c c u ; — p o u r q u o i elle 
est s i peu c u l t i v é e , P , c c x i v ; 
— sa d i f f é r e n c e essentielle avec 
les autres sciences; elle n'ac
cumule pas les observations 
d ' â g e en â g e , P , c x c v n ; — 
c o m p a r é e à l a p o é s i e , P, 
c x c x i x ; — in fo rmes , phi loso-
phies c o m p l è t e s , P , c c x x x i n ; 
— son ac t ion propre sur les 
s o c i é t é s humaines , P , c c x x x v i n ; 
— ce qu'elle doi t ê t r e au 
x i x e s i è c l e , P , c c x x x i x ; — son 
h i s to i r e r é s u m é e ; ne change 
presque pas, P, C C L ; — do i t 
consul ter a t ten t ivement la doc
t r i n e c h r é t i e n n e , P , C C X L I V . 

Philosophies, résumé de toutes 
les — a n t é r i e u r e s , I , v , 18 et 
suiv. ; —les t ro is — t h é o r i q u e s 
et d 'observat ion, Y I , i , 13. 

Ph legme dans le corps h u m a i n , 
exemple pour d é m o n t r e r que 
chaque chose a s a . m a t i è r e p ro 

pre , V I I I , i v , 1 ; —dans la doc
t r i n e H ippoc ra t i que , V I I I , i v , 
1, n. 

P h r y n i s , sans l u i i l n 'y au ra i t 
pas eu de T i m o t h é e , I I , i , 3; 
— de M i l e t , mus ic ien c é l è b r e , 
vers l ' an 400 av. J . C , I I , i , 
3. n. 

Phys i c i en , comment i l do i t s'oc
cuper de ces part ies de l ' â m e 
o ù elle ne saura i t exister sans 
m a t i è r e , V I , i , 8 ; — doi t s'oc
cuper des d é f i n i t i o n s ; i l l u i 
i m p o r t e de savoir ce que sont 
les choses en e l l e s - m ê m e s , V I I , 
x i , 10. 

Phys i c i ens et phi losophes, ana
logies et d i f f é r e n c e de quelques 
s y s t è m e s sur l ' U n i t é , I , v , 13, 
14 ; — les phi losophes Ioniens 
d é s i g n é s sous ce n o m , I , v , 13, 
n; — leur é t u d e de la n a t u r e ; 
l eu r e r r eu r excusable à cer
ta ins é g a r d s , I V , m , 4, 5; — 
ce m o t d é s i g n e les phi losophes 
de l ' É c o l e d ' Ion ie , I V . n i , 4, n; 
— al te rna t ive qu ' i l s admet ten t 
pour le p r i n c i p e de cont raedic-
t i o n , I V , i v , 1 ; — l e u r op in ion 
sur l'essence de l ' u n i t é , plus 
p r è s de l a v é r i t é que celle des 
Py thago r i c i ens et de P l a t o n , 
X , n , 1. 

Phys io log ie d ' A r i s t o t e (Opuscu
les), c i t é e sur le t r a i t é s p é c i a l 
du S o m m e i l , V I I I , i v , 9, n. 

P h y s i o l o g i e é t r a n g e , q u i donne 
l ' é l é m e n t t e r r eux pour la m a 
t i è r e des s é c r é t i o n s du corps 
h u m a i n , I X , v u , 1, n. 

P h y s i o l o g i q u e s et p s y c h o l o g i 
ques, obse rva t ions ; l eu r dé l i 
catesse et l eur exact i tude dans 
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A r i s t o t e , I V , v i , 4 et n; — 
t h é o r i e s — q u i sont plus ou 
moins exactes, V I I I , i v , 5 et n. 

Physique d'Aristote, I, n, 7, n; 
— ci tée sur l ' e x p l i c a t i o n des 
quatre causes, I , n i , G; — c i t é e 
sur les qua t re causes, I , n i , 6, 
n; — c i t é e sur le p r i n c i p e de 
la m a t i è r e et le p r i n c i p e d u 
mouvement , I , i v , 5; — c i t é e 
sur les causes, I , i v , 5, n; — 
c i tée sur les phi losophes 
Ioniens , I , i v , 12, n; — c i t é e 
sur l a t h é o r i e de M é l i s s u s , I , 
v , 13, 16, n ;— c i t é e comme 
l 'ouvrage Sur la Nature, I , v , 
17; — c i t é e sur l a c r i t i q u e du 
s y s t è m e de P l a t o n et des Py
thagor ic iens , I , v , 22, n; — 
c i t é e sur la d iscuss ion de la 
t h é o r i e de l ' i n f i n i pa r P l a t o n , 
I , v i , 9, n; — c i t é e comme 
l 'ouvrage Sur la Nature, t o u 
chan t la recherche d u p r i n c i p e 
et de la-cause, I , v i , 17; — c i 
t é e sur u n é l é m e n t plus dense 
que le f eu , I , v i , 19, n; —- c i 
t ée sur l a t r a n s m u t a t i o n des 
corps, I , v n , 1 1 ; — sous ce 
n o m g é n é r a l de P h y s i q u e , 
A r i s t o t e c o m p r e n a i t tous les 
ouvrages o ù i l ava i t t r a i t é de 
l a na tu re , I , v n , 11, n; — c i 
t é e sur les ob jec t ions cont re 
l a t h é o r i e d ' A n a x a g o r e , I , v n , 
13, n; — c i t é e sur les N a t u r a 
l is tes , et sur l ' é t u d e de l a na
tu re , I , v n , 57, 59, n; — c i t é e 
sur les qua t re causes r é d u i t e s 
en s y s t è m e , I , v u , 67, n; — le 
t r o i s i è m e chap i t r e d u second 
l i v r e de l a M é t a p h y s i q u e , sup
p o s é l u i appa r t en i r , I I , n i , 5, 
n; — c i t é e sur le p r i n c i p e de 
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contradiction, III, n, 1, n; — 
c i t ée sur les e n t i t é s m a t h é 
mat iques , I I I , n , 19, n; — c i 
t é e sur l a d é f i n i t i o n de la l i gne , 
I I I , i v , 37, n; — c i tée sur la 
t h é o r i e de l ' ins tan t , I I I , v , 13, 
n; — c i t é e sur u n exemple 
qu 'a f fec t ionne A r i s t o t e , I V , i v , 
11, n; — c i t é e sur le p remie r 
m o t e u r , I V , v i n , 8, n; — c i t é e 
sur l ' e x t r a i t de l 'analyse de 
l ' i dée de cause i n t e r c a l é dans 
l a Métaphysique, V . u , n ; — 
l a d é f i n i t i o n de l a na ture y est 
d é v e l o p p é e et a p p r o f o n d i e ; sa 
r é d a c t i o n f o r t au-dessus de 
celle de l a Métaphysique, V , 
i v , n; — sa r é d a c t i o n p lus 
c o m p l è t e , c i t ée sur la d é f i n i t i o n 
de l a na ture , V , i v , 4, n ; — 
c i t é e sur l a compara i son à 
f a i r e d'une d iscuss ion corres
pondante de la Métaphysique, 
V- i v , 9, n;; — c i t é e sur l 'ana
lyse de l ' i dée de c o n t i n u , V , 
v i , 5, n; — c i t ée sur u n m ê m e 
exemple d'une seule et m ê m e 
figure, V , v i , 9, n; — c i t ée sur 
l a puissance de g u é r i r , V , x u , 
1, n; — c i t é e sur l 'analyse du 
temps et d u mouvement , V , 
x m , 8, n ; — n'est g u è r e qu une 
t h é o r i e d u mouvement , V I , i , 
6, n; — c i t é e sur le hasard , et 
l ' exemple de l a Canicule , V I , 
n , 8, n; — c i t é e sur la c a t é g o 
r ie de la substance, V I I , i , 6, 
n ; — c i t é e sur l a m a t i è r e en 
soi , V I I , l u , 7, n; — c i t ée sur 
la v ra ie m é t h o d e d ' a c q u é r i r la 
science, V I I , i v , 2, n; — c i 
t é e sur l a d i f f é r e n c e du spon
t a n é et du hasard , V I I , v u , 4, 
n ; — c i t é e sur les t h é o r i e s du 
c h a n g e m e n t , des fo rmes de la 
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m a t i è r e , V I I , 13, n; — c i t é e 
sur l a t h é o r i e des mouvements , 
où i l s sont r é d u i t s à t r o i s , à 
l ' exc lus ion d u mouvement dans 
l a substance, V I I I , i , 8, n; — 
c i tée par A r i s t o t e , sur l ' expl ica
t i o n q u ' i l y donne de la d i f f é 
rence d'une p roduc t ion absolue 
à une p roduc t ion qu i n'est pas 
absolue. V I I I , i , 10; — une de 
ses t h é o r i e s reprodui te dans l a 
Métaphysique, su f f i t à prouver 
qu'el le n 'en f a i t r é e l l e m e n t pas 
par t ie , V I I I , i , 10, n; — c i t ée 
sur L y c o p h r o n , le sophiste, 
V I I I , v i , 9, n; — c i t é e sur l ' i n 
f i n i et le vide, I X , v i , 5, n; — 
c i t é e sur le T r a i t é du mouve
ment , I X , v m , 7, n. 

Physique des anciens, sa théorie 
sur l ' a i r se changeant en eau, et 
l ' eau se changeant en a i r , I I , n , 
8, n; — science n é c e s s a i r e pour 
é t u d i e r les causes et les p r i n c i 
pes, I I , m , 5 ; — est une ph i l o 
sophie d 'un ce r t a in genre; n'est 
pas l a ph i losophie p r e m i è r e , 
I V , n i , 5; — l 'asser t ion assu
ran t qu 'e l le est une ph i loso
phie , ne serai t pas t r è s exacte 
a u j o u r d ' h u i , I V . m , 5, n; — 
l 'ob je t qu'el le é t u d i e est tou
j o u r s plus ou mo ins m a t é r i e l , 
m o b i l e et n o n i s o l é , V I , i , 6 et 
suiv. ; — et l ' h i s to i r e na tu re l l e 
confondues à peu p r è s c o m p l è 
tement par A r i s t o t e , V I , i , 9, 
n ; — est une science t h é o r i q u e 
et d 'observat ion ; s'occupe d'ob
j e t s q u i ne sont pas s é p a r é s de 
la m a t i è r e , mais q u i ne sont 
pas i m m o b i l e s , V I , i , 10, 1 2 ; 
— est une phi losophie t h é o r i 
que et d 'observa t ion , V I , i , 13; 

—• incontes tab lement la pre
m i è r e des sciences, s ' i l n 'y avai t 
pas une substance i m m o b i l e , 
V I , i , 15; — peut aussi dans 
une cer ta ine mesure s'occuper 
des d é f i n i t i o n s ; i l l u i impor t e 
de savoir ce que sont les cho
ses en e l l e s - m ê m e s , V I I , x i , 10; 
— et l ' a s t ronomie , l eur connais
sance sur les g rands corps q u i 
peuplent l'espace plus é t e n d u e 
a u j o u r d ' h u i que du temps d 'A
r i s to te , V I I I , i v , 7 et n; — 
d 'Ar i s t o t e , c o n s a c r é e sur tout 
à l a t h é o r i e du mouvement , 
P , x c v . 

P ied , comme mesure , se par tage 
en ind iv i s ib les ; sa d i v i s i b i l i t é à 
l ' i n f i n i , X , i , 14 et n. 

P i r e et le m e i l l e u r , aucun d'eux 
ne peut ê t r e genre, I I I , m , 15. 

P lan tes , leurs d i f f é r e n t e s par t ies 
sont des substances, V I I , n , 1 ; 
— leurs par t ies sont des subs
tances, admises pa r tous les 
s y s t è m e s , V I I I , i , 2. 

P l a t o n , son é l o g e m a g n i f i q u e de 
l a vue dans le Timée, I , i , l , w ; 
— son Gorg ias , t r a d u c t i o n de 
M . Cous in , c i t é sur l a p e n s é e 
de Polus , I , i , 5, n; — p r e m i e r 
A l c i b i a d e , t r a d u c t i o n de M . Cou
s in , c i t é , I , i , 15, n; — la R é 
pub l ique , t r a d u c t i o n d é M . Cou
s in , c i t é e sur le p o r t r a i t du 
phi losophe , c o m p a r é avec ce
l u i d ' A r i s t o t e , I , n , 6, n ; — et 
A r i s t o t e , a r r i v e n t , quoique par 
des voies d i f f é r e n t e s , à p lacer 
l ' i dée du b i en au sommet de 
toutes les I d é e s , I , n , 12, n; — 
le Théétète, t r a d u c t i o n de 
M . Cous in , c i t é sur l ' é t o n n e -
men t , I , u , 14, n; — dans le 
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Protagoras, t r a d u c t i o n de M . Y . 
Cousin, r appe l l e le vers de S i 
mon ide , t i r é de l a chanson que 
Socrate cite et analyse, I , n , 
18, n; — [ e Cratyle, t r a d u c t i o n 
de M . Cousin , c i t é sur des vers 
d ' H o m è r e , d ' H é s i o d e et d 'Or
p h é e , I , m , 14, n ; — dans le 
Parménide, donne à P a r m é n i d e 
soixante-cinq ans et à Z é n o n 
quarante ans e n v i r o n , quand 
Socrate est en r a p p o r t avec 
eux ; i l r appe l l e encore cette 
entrevue dans le Sophiste, I , 
m , 25, n; — le Cratyle et le 
Phêclon* c i t é s sur les ob jec t ions 
contre A n a x a g o r e , I , i v , 7 , w ; — 
sa p h i l o s o p h i e , ses d o c t r i n e s ; 
avai t f r é q u e n t é Cra ty le dans 
sa jeunesse, s ' é t a i t a t t a c h é avec 
l u i aux op in ions d ' H é r a c l i t e , I , 
v i , 1 ; — a v é c u de Tan 427 à 
Tan 347 av. J . -C. ;a m i s le n o m 
de Cratyle à la t è t e d 'un de ses 
dia logues , I , v i , 1, n; — i n 
fluence de Socra te sur l u i ; son 
examen a t t e n t i f des d é f i n i 
t i o n s ; sa t h é o r i e des I d é e s , I , 
v i , 3 et suiv. ; — a i n v e n t é le 
te rme de P a r t i c i p a t i o n , r é p o n 
dant à ce lu i d ' I m i t a t i o n des 
P y t h a g o r i c i e n s , I , v i , 6; — 
compara i son de — et des Py
t h a g o r i c i e n s ; leurs d i f f é r e n c e s ; 
ce q u i l u i est p rop re , I , v i , 10 
et suiv. ; — c o n d u i t pa r ses 
é t u d e s de l og ique à sa t h é o r i e , 
I , v i , 12; — sa t h é o r i e n 'est 
pas du t o u t r a t i o n n e l l e , I , v i , 
13 et su iv . ; — causes don t i l a 
f a i t usage ; sa d é f i n i t i o n d e l à 
m a t i è r e subs tan t i e l l e ; son p r i n 
cipe, le G r a n d e t le P e t i t , ava i t 
é t é t r a i t é p lus c o m p l è t e m e n t 
par quelques ph i losophes an

t é r i e u r s , I , v i , 15, 16; — c r i t i 
q u é i n ju s t emen t et peu exacte
m e n t par A r i s t o t e sur sa t h é o 
r ie ; ses dialogues at testent 
l ' inexac t i tude de cette c r i t i q u e , 
I , v i , 15, n; — r e c o n n a î t pour 
p r inc ipe le G r a n d et le Pe t i t , 
I , v i , 18 ; — f a i t du bien la plus 
haute des I d é e s , I , v i , 23, n; — 
son p r inc ipe m a t é r i e l sous une 
autre f o r m e , I , v i , 9, n; — 
i m a g i n e u n n o m b r e i d é a l , q u i 
sert d ' i n t e r m é d i a i r e entre les 
I d é e s et les choses, I , v u , 26, 
27, n; — c i té sur l a t h é o r i e 
des nombres ; son op in ion , I , 
v u , 27 ; — c r i t i q u e g é n é r a l e 
de sa t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 
29 ; — t h é o r i e s q u ' A r i s t o t e l u i 
p r ê t e n t , ent r 'aut res celle du 
T r o i s i è m e h o m m e , et q u ' i l a p r i s 
soin de r é f u t e r l u i - m ê m e dans 
son Parménide, I , v u , 32, n; 
— sa p e n s é e sur les I d é e s m a l 
rendue : on l u i p r ê t e à t o r t l a 
t h é o r i e du nombre i d é a l , I , 
v u , 43, 44. n; — a f a i t de la 
Dyade le p r inc ipe de tous les 
nombres , I , v u , 48, TZ ; — son 
p r inc ipe c o m p a r é à ce lu i des 
phi losophes qu i s p é c i f i e n t les 
é l é m e n t s qu ' i l s admet tent , I , 
v u , 49; — c o m b a t t a i t l a con
cept ion p a r t i c u l i è r e du po in t , 
comme é t a n t pu remen t g é o m é 
t r i q u e ; appela i t le po in t le p r i n 
cipe de la l i gne , I , v u , 53 ; — 
ses t h é o r i e s non é c r i t e s et en
s e i g n é e s de vive voix , aux
quelles A r i s t o t e avai t c o n s a c r é 
u n ouvrage s p é c i a l , I , v u , 53, 
n ; — sa République, t r a d u c t i o n 
de M . V . Cousin , c i t é e , I , v u , 
57, n ; — m a t i è r e s q u ' i l n ' ava i t 
pas h é s i t é à a t t r i bue r , avant 
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A r i s t o t e , à l a Ph i losoph ie pre
m i è r e et à discuter sous le n o m 
de l a Dia lec t ique , I I I , i , 9. n ; 
— et les Py thagor i c i ens , l eur 
o p i n i o n sur l ' U n et l ' Ê t r e c i t é e , 
I I I , i , 13; — A r i s t o t e l u i a t t r i 
bue fo rme l l emen t la t h é o r i e 
des I n t e r m é d i a i r e s , I I I , n , 28, 
n; — exemple q u ' i l a f fec t ionne, 
I I I , m , 3, n; — et les Pythago
r ic iens , n 'on t pas d i s t i n g u é 
l ' Ê t r e et l ' U n de la substance ; 
i m p o s s i b i l i t é de cette t h é o r i e , 
I I I , i v , 29 et suiv. ; — avai t 
soutenu la t h é o r i e des un ive r 
saux avant A r i s t o t e ; c'est là 
tout l ' ob je t du Théétète, I I I . v i , 
9, n; — satire q u ' i l a fa i te de 
l a sophis t ique dans le Sophiste, 
I V , n , 20, n; — d é s i g n é par l a 
t h é o r i e du f i n i et de l ' i n f i n i , I V , 
n , 22, n; — a r é f u t é avant 
A r i s t o t e l a t h é o r i e de P r o t a 
gore, I V , v , 1, n; — le Théétète, 
et le Protagoms, c i t é s sur la 
r é f u t a t i o n de l a t h é o r i e de P r o 
tagore, I V , v , 1, n; — son Eu
thydème c i t é sur le moyen de 
r é f u t e r les sophistes, I V , v , 3, 
n;— ci t é , I V , v , 2 1 ; — son 
Théétète, c i t é , I V , v , 21 , n; — 
ci te plus d'une fo is É v é n u s 
dans Y Apologie de Socrate ; 
dans le Phèdre, où i l l 'appel le 
phi losophe , V , v , 3, n; — son 
T i m é e , c i t é par A l e x a n d r e d ' A 
phrodise , un passage y semble 
p r ê t e r à la c r i t i que d ' A r i s 
to te , V , v i n , 3, n; — c i t é , V , 
x i , 9 ; — ses Dia logues ne con
t iennent pas une p e n s é e à la
quel le A r i s t o t e f a i t a l l u s ion , 
V , x i , 9, n; — se sert assez 
f r é q u e m m e n t du sens m a t h é 
mat ique du m o t de Puissance, 

V , x n , 16, n; — à peu p r è s du 
m ê m e â g e q u ' A n t i s t h è n e , V , 
x x i x , 6, n; — son Second Hip-
pias, t r a d u c t i o n de M . V Cou
s in , a p p r é c i a t i o n , c r i t i q u e et 
t é m o i g n a g e sur l ' a u t h e n t i c i t é 
de cet ouvrage, V , x x i x , 9, n; 
— c r i t i q u a n t j u s t e m e n t les So
phistes sur l a t h é o r i e de l 'ac
c ident , V I , n , 5; — le Sophiste 
et l ' E u t h y d è m e , c i t é s ; f a i t dans 
ses dialogues encore mo ins de 
cas des sophistes q u ' A r i s t o t e , 
V I , n , 5, n; — a f a i t des I d é e s 
et des Ê t r e s m a t h é m a t i q u e s 
deux substances, et i l n 'a p l a c é 
qu 'au t r o i s i è m e r a n g l a subs
tance des corps sensibles, V I I , 
n , 4 ; — sout ient , selon A r i s 
tote , que les I d é e s sont en de
hors des choses sensibles, don t 
elles sont les I d é e s , V I I , v i n , 
7, n; — expression d ' A r i s t o t e 
q u i se r app roche de l a t h é o r i e 
des I d é e s , V I I , x , 5, n; — c r i 
t i q u é pour la t h é o r i e des I d é e s , 
V I I , x i , 5 et n; — i n t r o d u i t 
dans p lus ieurs de ses dia lo
gues u n h o m o n y m e de Socrate, 
V I I , x i , 6, n,* — recommande 
l a m é t h o d e par d iv i s ions suc
cessives pour l a d é f i n i t i o n , V I I , 
x i , 5, n; — po in t essentiel sur 
l eque l sa doc t r i ne se s é p a r e de 
celle d ' A r i s t o t e , V I I , x n , 7, n; 
— son s y s t è m e sur le T r o i s i è m e 
h o m m e , V I I , x m , 9, n; — la 
t h é o r i e de l ' o p i n i o n est t o u t 
e n t i è r e de l u i , et el le est p a r f a i 
t ement exacte, V I I , x v , 3, n; 
— d é s i g n é par la c r i t i q u e con
t re l a t h é o r i e des I d é e s , V I I , 
x v , 5 et n ; — son s y s t è m e i n 
d i q u é , V I I I , i , 2 et n; — sa 
t h é o r i e d u T r o i s i è m e h o m m e , 
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de l aque l le p a r a î t se r appro 
cher l a t r o i s i è m e substance 
d ' A r i s t o t e . V I I I , i l , 9, n ; — 
A r c h y t a s é t a i t à peu p r è s son 
con tempora in , V I I I , n , 11, n; 
— n 'exp l ique pas f o r m e l l e m e n t 
ce q u ' i l en tend par l ' express ion 
de P a r t i c i p a t i o n , V I I I , v i , 9. n; 
— sa t h é o r i e de la r é m i n i s 
cence dans le Mênon, t r aduc
t i o n de M . Cous in , c i t é e sur 
une asser t ion sophis t ique , I X , 
v m , 7, n; — a c r u que l'es
sence de l ' u n i t é est une subs
tance r é e l l e , X . u , 1. 

P l a t o n , sa d é f i n i t i o n de la ph i loso
phie , P , x m ; — é l è v e de Cra ty le 
et d ' H é r a c l i t e , P , x x x n ; — ce 
q u ' i l dut à Socrate , i d . , i b i d . — 
expl ique pa r des exemples ma
t h é m a t i q u e s l a na tu re des 
I d é e s , P , x x x i v ; — l a t h é o r i e 
des I d é e s , c o n d a m n é e absolu
ment par A r i s t o t e , P, L V ; — 
a f f i r m e la P rov idence de D i e u , 
P, c i v et su iv . ; — g randeu r de 
ses t h é o r i e s dans le T i m é e , 
P xc ; — a t t r i b u e à l ' â m e le 
p r inc ipe d u mouvemen t , P , 
x c v n ; — a c r u à u n acte é t e r 
ne l , P , x c v m ; — A p o l o g i e de 
Socrate, c i t é e , P, C L V I I I ; — et 
Socrate, ce qu ' i l s demandent 
au ph i losophe , P , c c x v . 

Platoniciens, en voulant connaître 
les causes des ê t r e s , sont a r r i 
v é s à l a t h é o r i e des I d é e s , I , 
v u , 29 ; — adme t t en t des I d é e s 
pour des choses autres que 
les substances, I , v u , 35, n; — 
ne se sont pas prononces à l ' é 
g a r d des e n t i t é s m a t h é m a t i 
ques, I , v u , 60, n; — les I d é e s 
c o m p a r é e s à ces Dieux qu i ne 

sont que des hommes é t e r n e l s , 
I I I , n , 22 ; — d é s i g n é s sur la 
t h é o r i e de l ' un ive r se l , V I I , v i n , 
3, n; — et P y t h a g o r i c i e n s , d é 
s i g n é s , V I I I , i , 5 et n; — d é s i 
g n é s , V I I I , n i , 5, n; — d é s i 
gnes, V I I I , v i , 2, 4 et n; — 
d é s i g n é s , V I I I , v i , 9, n. 

P l a t o n i s m e , son i n d é t e r m i n a 
t i o n , I , v u , 15 et n. 

P l e i n et v i d e , s y s t è m e de L e u 
cippe et de D é m o c r i t e ; ana
lyse de ce s y s t è m e , I , i v , 11 à 
15; — de D é m o c r i t e , et ce 
qu ' i l s r e p r é s e n t e n t , I V , v , 4. 

P l o t i n , sa valeur en M é t a p h y s i 
que, P , ex m . 

P l u r a l i t é d ' ê t r e s pa re i l s en-
t r ' eux ; exp l i ca t ion et exemple 
à l ' appu i de cette t h é o r i e , I I I , 
v i , 1, ??. 

P l u r a l i t é est l ' o p p o s é de l ' u n i t é , 
I V , u , 12; — des acceptions 
n 'exige qu'une seule science, 
I V , n , 13; — et u n i t é , not ions 
auxquelles tous les cont ra i res 
sont r a m e n é s . I V , u , 2 1 ; — 
n u m é r i q u e , ne peut ê t r e a t t r i 
b u é e à l ' U n , V , v i , 13; — est 
o p p o s é e à l ' u n i t é ; aspects d i 
vers de la p l u r a l i t é , V . v i , 19; 
—• oppos i t ion de l a — et de 
l ' u n i t é , la p r e m i è r e repondant 
au d iv i s ib le , et l a seconde à 
l ' i n d i v i s i b l e , X , m , 1 ; — et 
u n i t é , ne peuvent ê t r e con
t ra i res en t r ' e l l es ; leurs carac
t è r e s ; l a p l u r a l i t é a n t é r i e u r e à 
l ' i n d i v i s i b l e , X , n i , 2, 3; — 
l 'oppos i t ion de la — et de 
l ' u n i t é , X , v , 1. 

Plus e t m o i n s , dans la nature 
des ê t r e s , I V , i v , 35. 
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P lu t a rque , son r é c i t sur l a t rans
miss ion des ouvrages d ' A r i s 
tote et de T h é o p h r a s t e , em
p r u n t é en pa r t i e à ce lu i de 
S t rabon , D , tome I , p . C C L X X I . 

P o è m e s d ' E m p é d o c l e on t pres
que e n t i è r e m e n t p é r i , I , i v , 9, 
n. 

P o è t e s , a t t r i buen t de l a j a lous ie 
à la d i v i n i t é ; sont de grands 
imposteurs , selon le proverbe , 
I , n , 19; — n o m qu ' i l s d o n n è 
ren t à l 'eau, I , m , 14 ; — leur 
t é m o i g n a g e p r é f é r é par quel
ques é l è v e s à tou t aut re , I I , 
m , 3. 

P o é t i q u e d 'Ar i s to t e , c i t ée sur u n 
ce r t a in exemple, V I I , i v , 16, ?i; 
— c i t é e sur Pauson, a r t i s t e 
b ien connu , I X , v i n , 12, ?i. 

Poids et vitesse, s 'appl iquent i n 
d i f f é r e m m e n t aux contra i res ; 
double sens de ces termes, X , 
i , 10. 

P o i n t , sa concept ion p a r t i c u 
l i è r e combat tue par P l a t o n , 
q u i le n o m m e le p r inc ipe de 
l a l i gne , et qu i expl ique de 
cette f a ç o n les l ignes i n d i v i s i 
bles, I , v n , 53; — de d é p a r t , 
est u n p r inc ipe , V , i , 1 ; — et 
l ' u n i t é , p r i s quelquefois pour 
é l é m e n t s , V , m , 6 ; — est i n d i v i 
sible, V , v i , 16 ; — poin t s de d é 
par t et d ' a r r i v é e sont des l i 
mi tes et des bornes, V , x v n , 
1, 3 ; — de d é p a r t de toute re
cherche, V I I , x v n , 3, n; — 
g é o m é t r i q u e , son existence 
d a p r è s l a d é f i n i t i o n o r d i n a i r e , 
V I I I , v , 1, n; — essentiel, qu i 
s é p a r e la doc t r ine d ' A r i s t o t e 
de celle de P l a t o n , V I I , x n , 7, 

Po in t s , p r i s pour la substance 
des choses; op in ions en sens 
cont ra i res , I I I , v , 1 et suiv. ; — 
en fa i r e des substances r é e l l e s , 
c'est d é t r u i r e toute i d é e de la 
substance, et aussi de l a p r o 
duc t i on et de la des t ruc t ion 
des choses ; ne sont que des 
l i m i t e s et des d iv i s ions , a in s i 
que l ' i n s t an t , I I I , v , 6, 11, 13; 
— m a t h é m a t i q u e s , l eur exis
tence sans q u ' i l n'y a i t pour 
eux, n i p roduc t i on , n i destruc
t i o n , V I I I , v , 1. 

P o l i t i q u e d ' A r i s t o t e et l a M o 
rale à N icomaque , c i t é e s sur l a 
r i g u e u r m a t h é m a t i q u e , I I , n i , 
4, n; — c i t é e sur les é d i t e u r s 
an t iques d ' A r i s t o t e , V I , n i , 10, 
n; — c i t é e sur l a f o r m e et 
l ' e s p è c e , V . i v , 6, n; — c i t é e 
sur les nuances dans lesquel
les r e n t r e n t les choses a n t é 
r ieures et p o s t é r i e u r e s , V , x i , 
11, n; — c i t ée sur u n exemple 
ana logue à ce lu i d u d o i g t d 'un 
cadavre, V I I , x , 16, n; — c i 
t é e sur L y c o p h r o n , le sophiste, 
V I I I , v i , 9, n; — c i t é e sur 
Pauson , a r t i s te c é l è b r e , I X , 
v i n , 12, n. 

P o l i t i q u e de P l a t o n , t r a 
d u c t i o n de M . V . Cousin , c i t é e 
sur le j e u n e Socrate, V I L x i , 
6 , 7 ; — de P l a t o n , c i t é e sur l a 
m é t h o d e par d iv i s ions succes
sives dans la d é f i n i t i o n , V I I , 
x u , 5, n. 

Polus , c i t é sur l ' e x p é r i e n c e et 
l ' i n e x p é r i e n c e , I , i , 5; — dans 
le Gorgias de P l a t o n , t r aduc 
t i o n de M . Cous in , sa p e n s é e 
sur l ' e x p é r i e n c e , c i t é e ; son ou
v rage de R h é t o r i q u e , I , i , 5, ??. 
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P o l y c l è t e et l a s t a tue , Y n , l i . 

P o r p h y r e , son t é m o i g n a g e sur 
les t r avaux d ' A n d r o n i c u s de 
Rhodes , r e l a t i vemen t aux ou
vrages d ' A r i s t o t e et de T h é o 
phras te , D , tome I , p . C C L X X I I . 

P o r t r a i t du ph i losophe par 
A r i s t o t e , c o m p a r é à ce lu i de 
P l a t o n , I , n , 6 et P . c c x i v , 

P o s i t i o n , O r d r e , F o r m e , d i f f é 
rences admises par Leuc ippe 
et D é m o c r i t e , comme les seules 
causes de tou t le reste des 
p h é n o m è n e s , I , i v , 13. 

P o s i t i o n a n t é r i e u r e , p o s t é r i e u r e . 
Y x i , 5 ; — pr i se p o u r l 'ex
press ion de E n so i , Y , x v m , 
5. 

Possession, a p p e l é e O p p o s é , Y , 
x , 1 ; — m a n i è r e d i f f é r e n t e de 
t r a d u i r e cette express ion , Y 
x i i , 8, n; — ou E ta t , sens d i 
vers dans l eque l ce mo t peut 
ê t r e p r i s ; une s imple pa r t i e 
de l a chose s u f f i t pou r l a ca
r a c t é r i s e r de cette f a ç o n , V , 
x x , 1 à 4. 

P o s s i b i l i t é , r é s u m é de tous les 
sens de ce m o t , Y , x n , 17. 

P o s s i b i l i t é s , m a n i è r e d i f f é r e n t e 
de t r a d u i r e cette express ion, 
Y I I , x v i , 1, n; — deux n u a n 
ces de la puissance, I X , i x , 1. 

Poss ible , accept ions diverses de 
ce m o t , Y , x n , 5; — r é s u m é 
de cette t h é o r i e est p e u t - ê t r e 
l ' œ u v r e d 'un scholiaste , Y . 
x n , 14, n ; — s i g n i f i c a t i o n de 
ce m o t , V , x n , 15; — et i m 
possible , seconde s i g n i f i c a t i o n 
d u m o t de Puissance ; A l e x a n 
dre d ' A p h r o d i s e r appor t e aussi 
ces mot s aux M a t h é m a t i q u e s , 

I X , i , 4, ?i ; — est t ou jou r s 
possible avec toutes les c i r 
constances que sa d é f i n i t i o n 
e n t i è r e compor t e , I X , v , 2 ; — 
dans son sens v é r i t a b l e do i t 
t o u j o u r s pouvoi r se r é a l i s e r , 
I X , i v , 1 ; — double s ign i f ica 
t i o n de ce mo t , I X , v i , 1 ; — 
peut ê t r e ou n ' ê t r e pas, I X , 
v m , 17. 

P o s t é r i e u r e t A n t é r i e u r , d é f i n i 
t i o n de ces mots ; leurs nuan
ces diverses, Y- x i , 1. 

P o s t é r i e u r , A n t é r i e u r , d i s t inc
t ions purement logiques de 
ces mots , Y I I , x , 14 et a; — 
et a n t é r i e u r , dans le T o u t et 
dans l a pa r t i e , V I I , x , 20. 

P o s t é r i o r i t é et a n t é r i o r i t é dans 
les choses, ne peuvent avo i r 
de genres, I I I , n i , 14 ; — de 
g é n é r a t i o n , n e m p ê c h e pas 
l ' a n t é r i o r i t é d ' e s p è c e et de 
substance; p r o c é d é de la na
ture , I X , v m , 9 et suiv. 

P o u r q u o i des choses, ne se con
f o n d , n i avec l 'exis tence, n i 
avec l'essence des choses, Y I I , 
x v n , 4, n. 

P o u v o i r , m o t p r i s en plusieurs 
sens, I X , i , 4 ; — comprend à-
l a fo is les deux contra i res , I X , 
i x , 3. V o i r Puissance . 

P r é f é r e n c e r é f l é c h i e et le d é s i r , 
p r inc ipes dont u n des deux 
l ' empor te ra t o u j o u r s , les facu l 
t é s ne pouvant p rodu i r e deux 
cont ra i res à la fo i s , I X , v , 4. 

P r e m i e r , ce mot peut ê t r e p r i s 
en p lus ieurs sens, V I I , i , 6. 

P r e m i e r s ana ly t iques c i t é s 
sur l ' i n d u c t i o n , I , v u , 63, n; 
— c i t é s sur la d é m o n s t r a t i o n , 
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Y , v , 6, n; — c i t é s sur une 
m ê m e d é m o n s t r a t i o n l i t t é r a l e , 
pour é t a b l i r le v é r i t a b l e sens 
du m o t Possible , I X , i v , 3, n. 
V o i r A n a l y t i q u e s . 

P r e s s e n t i m e n t de la n u m é r a t i o n 
d é c i m a l e par les P y t h a g o r i 
ciens, I , v , 5, n. 

P r ê t r e s , en Egyp te , e m p l o y è r e n t 
leurs lo is i r s aux sciences ma
t h é m a t i q u e s , I , i , 18. 

Preuve que l a I I e pa r t i e d u l i v r e 
X I ne f a i t pas r é e l l e m e n t par
tie de la M é t a p h y s i q u e , V I I I , 
i , 10, n; — de la s u p é r i o r i t é 
de l 'acte sur la puissancee, I X , 
v i n , 17 ; — que l 'acte du b ien 
vaut mieux que l a s imple puis
sance du b i en , I X , i x , 1 ; — de 
l ' i d e n t i t é de l ' Ê t r e et de l ' U n , 
X , n , 6. 

P r i m i t i f , sa d é f i n i t i o n , I V , n , 4 ; 
— auquel tout se r appor te , 
I V , n , 14; — est, dans le l an 
gage d u P é r i p a t é t i s m e , le 
terme le plus g é n é r a l qu i 
comprend tous les autres, et 

auquel i ls sont s u b o r d o n n é s , 
I V , n , 14, n; — pr i s pour l 'ex
pression de E n soi , V , x v i i i , 
2 ; — du genre, p r i s pour l 'ex
pression de E n soi , V , X V I I I , 8 ; 

— ne s ign i f i e pa r fo i s que l a sub
stance ; i l i nd ique aussi le 
genre s u p é r i e u r , V I I , i v , 10, 
n; — qu i n'est pas l u i - m ê m e 
en puissance, mais qu i est l a 
source d ' où v ien t par i n t e r m é 
d ia i re l ' ob j e t qu i est v r a i m e n t 
et d i rec tement en puissance, 

I X , v u , 6 et suiv. ; — q u i f a i t 
c o n n a î t r e l a q u a n t i t é , X , i , 9 ; 
— ind iv i s ib le en toutes choses, 
X , i , 14. 

P r i m i t i f s , auxquels s'adresse 
t o u j o u r s la d é f i n i t i o n , V I I , i v , 
10; — et les choses en soi , 
l'essence de la chose et la 
chose e l l e - m ê m e , y sont une 
seule et un ique n o t i o n , V U , 
v i , 13; — dont l a substance 
c o n c r è t e est f o r m é e ne peu
vent se d é f i n i r , V I I I , n i , 8; — 
et genres des cont ra i res , aux
quels se r a m è n e n t d é f i n i t i v e 
men t tous les autres c o n t r a i 
res, X # i v , 12. 

Principe matériel, d'après Pla
t o n , I , v i , 9, 7i; — de l a dua
l i t é est p ropre à P l a t o n , I , v i , 
1 1 ; — f o n d a m e n t a l de l a con
naissance de l a cause, q u ' A r i s 
tote a r é p é t é cent fo i s , I I , i , 
5, n; — dernier , sa n é c e s s i t é 
absolue en toutes choses, I I , u , 
1 ; — de con t r ad i c t i on , sous 
les deux fo rmes q u ' i l peut re
cevoir , I I I , n , 12, n ; — a ins i 
que l a cause en dehors des 
choses dont i l est le p r inc ipe , 
exis tant s é p a r é m e n t d'elles, 
I I I , m , 16; — q u ' A r i s t o t e a 
t o u j o u r s o p p o s é à la t h é o r i e 
des I d é e s , I I I , i v , 1, n; — 
de c o n t r a d i c t i o n ; son i m p o r 
tance ; le plus g é n é r a l et le 
p lus f e r m e de tous les p r i n c i 
pes ; sa d é f i n i t i o n : son carac
t è r e , I V , n i , 7 et s u i v . ; — de 
c o n t r a d i c t i o n , est absolument 
i nd i s cu t ab l e ; son é n o n c é te l 
que nous le f o r m u l o n s encore 
a u j o u r d ' h u i , I V , n i , 7, 8, n; — 
de c o n t r a d i c t i o n , n 'a pas be
soin de d é m o n s t r a t i o n ; objec
t ions qu 'on essaie de f a i r e 
contre l a v é r i t é de ce p r inc ipe ; 
f u t i l i t é de ces o b j e c t i o n s ; m é -
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thode à suivre pour fo rce r 
l ' adversa i re à r epondre direc
tement à la ques t ion qu 'on l u i 
f a i t , I V i v , 1 à 7 ; — de con
t r a d i c t i o n ; sa f o r m u l e a p p l i 
q u é e à u n exemple p a r t i c u l i e r , 
I V i v , 12, n; — de Te r reu r 
sur laquel le repose le s y s t è m e 
de P r o t a g o r e , I V vu 2 et suiv. ; 
— de c o n t r a d i c t i o n , le plus as
s u r é de tous les p r inc ipes , I V , 
v i , 8 ; — q u i est l a suite et le 
c o m p l é m e n t du p r i n c i p e de 
c o n t r a d i c t i o n , I V v u , 1 et n; 
— existence d 'un — q u i m e u t 
é t e r n e l l e m e n t t ou t ce qu i est 
m û , I V v m , 8; — observa t ion 
q u ' i l ne f a u t pas pe rd re de vue, 
sur les sens p a r t i c u l i e r s de ce 
m o t dans l a l angue grecque, 
V i , n; — d é f i n i t i o n de ce 
m o t ; sept accept ions diverses ; 
le p o i n t de d é p a r t , le m o y e n 

.pour f a i r e le m i e u x possible, 
le d é b u t , l ' o r i g i n e , l a v o l o n t é , 
l ' a r t , l a source de l a connais
sance, V i , 1 à 8; — i n t r i n 
s è q u e des ê t r e s est a p p e l é N a 
ture , V i v , 2 ; — d u n o m b r e ; 
c'est l a n o t i o n de l ' u n i t é , V , v i , 
15; — d u m o u v e m e n t ou d u 
changement p r o d u i t sur u n au
t re ê t r e , a p p e l é Puissance, V , 
x n , 1 ; — ses r appor t s et sa d i f f é 
rence avec le T e r m e , V , x v n , 
4 ; — le n o m b r e des accept ions 
de ce m o t en c o n t r a d i c t i o n 
avec le c h a p i t r e i e r du V e l i 
vre , V , x v n , 4, n; — des 
sciences, dans l eu r t r i p l e d i v i 
s ion , V I , i , 6 et suiv. ; — et 
cause p r o p r e de l ' acc ident , V I , 
n , 8; — de l ' acc iden te l et du 
f o r t u i t , V I , m , 5; — d 'ac t ion , 
pour le m é d e c i n agissant se-

T. I I I . 

I o n les r è g l e s de l ' a r t , V I I , 
v u , 8; — i n i t i a l du mouve
m e n t peut ê t r e aussi une 
cause ; c'est su r tou t celle qu 'on 
cherche pour la p r o d u c t i o n et 
la des t ruc t ion des choses, V I I , 
x v n , 5, G; — du changement 
dans u n autre , ou en tan t que 
l a chose est aut re , est l a seule 
n o t i o n de puissance p r e m i è r e , 
I X , i , 5 ; — de l ' a n t é r i o r i t é de 
l 'acte sur l a puissance, au 
po in t de vue de l a r a i son , et au 
po in t de vue d u temps, I X , v m , 
et 3 suiv. ; — et fin, vers les
quels tou t p h é n o m è n e se d i r i g e , 
I X , v i n , 10; — du nombre , en 
t a n t que n o m b r e , c'est T u n i t é , 
X , r, 9 ; — q u i sert à r é f u t e r l a 
t h é o r i e de P ro t ago re , X , i , 15 
et 7i. 

P r i n c i p e de c o n t r a d i c t i o n , ex
p o s é a d m i r a b l e m e n t par A r i s 
to te , P , LIX. 

P r i n c i p e auquel sont suspendus 
la na tu re et l ' un ivers , P , 
x c v i n ; — est seul à ê t r e pa r 
f a i t , P , c XXII I . 

P r i n c i p e s et causes, ce qu i f a i t 
qu ' i l s sont sus le plus c o m p l è 
tement , I , u , 1 1 ; — admis par 
les p remiers phi losophes, I , m , 
11 et su iv . ; — comment E m 
p é d o c l e les envisage, et à quel 
nombre i l les por te , I , i v , 8 et 
s u i v . ; — m a t h é m a t i q u e s , re 
g a r d é s par les Py thagor ic i ens 
comme les pr inc ipes de tous 
les ê t r e s , I , v , 1 ; — qu 'ad
m e t t e n t les Py thagor ic i ens ; 
mesure dans laquel le ces p r i n 
cipes se r appor ten t aux cau
ses, I , v , 7 et suiv. ; — les d ix 
— o p p o s é s , reconnus par des 
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Py thago r i c i ens ; é g a l e m e n t ad
mis par A l c m é o n de Crotone, 
I , v , 8, 9 ; — r é s u m é des — r e ç u s 
par les anciens phi losophes , 
I , v , 18 et su iv . ; — a d d i t i o n 
qu'y ont fa i te les P y t h a g o r i 
ciens, I , v , 21 ; — deux — 
d ' a p r è s Anaxago re , l ' u n i t é 
s imple , et l ' A u t r e ou l ' i n d é t e r 
m i n é , I , v u , 17; — et causes, 
objets des recherches des an
ciens phi losophes, ne concer
nent que la substance, I , v u , 
19; — et é l é m e n t s des P y t h a 
gor ic iens ; cause de leur m é 
prise, I , v u , 21 ; — et causes 
des Py thagor ic iens , su f f i san t à 
expl iquer les plus r e l e v é s des 
ê t r e s , I , v u , 23 ; — n é g l i g é s 
dans la t h é o r i e des I d é e s et 
reconnus pa r A r i s t o t e , I , v m , 
54 et suiv. ; — o u b l i é s dans 
l a t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 58 
et 60 ; —des choses é t e r n e l l e s , 
sont t ou jou r s aussi les plus 
vra is de tous, I I , i , 6; — une 
des questions p r é l i m i n a i r e s 
dans l a science ; l eur na tu re 
p a r t i c u l i è r e , selon qu 'on les s é 
pare des choses, ou qu 'on les 
t rouve dans les choses m ê 
mes, I I I , i , 12 et su iv . ; — q u i 
ne peuvent se t rouver dans les 
choses immob i l e s , I I I , n , 2 ; — 
de l a d é m o n s t r a t i o n , et de l a 
r é a l i t é , I I I , n , 12 à 18; — des 
choses, sont- i ls les é l é m e n t s 
m a t é r i e l s don t les choses se 
composent? — leur r ô l e r é 
s e r v é aux genres les p lus é l e 
v é s , I I I , n i , 8 ; — autant de — 
des choses que de genres pre 
mie r s , I I I , i n , 9 ; — leur 
u n i f o r m i t é et leur d i v e r s i t é , 
selon que les choses sont p é -
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rissables ou impérisssables, 
I I I , i v , 10 et su iv . ; — leur 
na ture , I I I , i v , 25 et suiv. ; — 
pr i s pour l ' U n et l ' E t r e par 
quelques phi losophes , I I I , i v , 
30 ; — ne v iennent que d'eux-
m ê m e s , I I I , v , 12, n ; — des 
le t t res de l ' a lphabet , c o m p a r é s 
aux pr inc ipes des ê t r e s m a t h é 
mat iques , I I I , v i , 2 ; — q u i 
peuvent ê t r e , ou s imp lemen t 
possibles, ou abso lument r é e l s , 
I I I , v i , 6 et suiv. ; — sont des 
con t ra i res , I V , n , 22 ; — des 
cont ra i res e u x - m ê m e s , sont 
l ' u n i t é et l a p l u r a l i t é , I V , n , 
23; — sont i n d é m o n t r a b l e s , 
parce que l e u r c o n d i t i o n es
sentiel le est de pouvo i r se rv i r 
à d é m o n t r e r le reste, I V , i v , 2, 
n; — des adversaires du p r i n 
cipe de c o n t r a d i c t i o n , d é t r u i 
sent c o m p l è t e m e n t l a sub
stance, I V , i v , 7 à 16; — ca
r a c t è r e c o m m u n à tous, V . i , 
9 ; — i n t r i n s è q u e s , et p r inc ipes 
e x t é r i e u r s , V , i , 10; — d ' o ù les 
ê t r e s sor tent , sont o p p o s é s en-
t r ' eux, V , x , 1 ; — et causes 
des ê t r e s , V I , i , 1 ; — et cau
ses, e n g e n d r é e s et p é r i s s a b l e s , 
sans q u ' i l y ai t pou r elles p ro
duc t i on ou d e s t r u c t i o n , V I , 
m , 1 ; — dont cer ta ines choses 
sont f o r m é e s , et dans lesquels 
elles se d i sso lvent . V U , x , 9 ; 
— causes et é l é m e n t s de la 
substance, on t é t é l ' o b j e t des 
recherches d ' A r i s t o t e , V I I I , i , 
2 ; — n i dans les p r inc ipes , n i 
dans les choses é t e r n e l l e s , i l 
n 'y a de m a l , I Y - i x , 3 ; — 
a s s i g n é s par Mon te squ i eu à 
chaque e s p è c e p r i n c i p a l e de 
gouvernements , Y - i , 5, n. 
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P r i v a t i o n , sa d i f f é r e n c e avec la 
n é g a t i o n , I V , n , 11 ; — seconde 
combina i son que p r é s e n t e n t 
les con t ra i r e s , I V . n , 21 : — 
a p p l i q u é e à l a substance, I V -
v i , 8; — a p p e l é e O p p o s é . V . 
x , 1 ; — est aussi une sorte de 
possession, V , x n . 8 ; — r a n g é e 
p a r m i les r e l a t i f s , Y x v , 9; — 
ce m o t s i g n i f i e d ' abord ab
sence d'une q u a l i t é q u i n'est 
pas na tu re l l e puis absence 
d'une q u a l i t é de na tu re , r e l a t i 
vement au temps , à l a pa r t i e , 
à l a c o n d i t i o n , à l a m a n i è r e ; 
p r i v a t i o n s i g n i f i e aussi l ' abla
t i o n des choses, V . x x i r , 1 et 
suiv.; — dans les cas o ù elle 
est incer ta ine , et n 'a pas de 
n o m s p é c i a l , Y I I , v u , 13; — 
est le con t r a i r e de l a puissance ; 
acceptions diverses de ce m o t , 
I X , i , 11. 12; — p r i m o r d i a l e , 
est le c o n t r a i r e de l a chose; 
c ' e s t - à - d i r e , l ' a b l a t i o n et l a d is
p a r i t i o n de l ' au t re c o n t r a i r e , 
I X , n , 3 ; — absolue ou p a r t i e l l e 
X , i v , 10; — accept ions n o m 
breuses de ce m o t ; sa d é f i n i 
t i o n ; d i s t i n c t i o n de la p r i v a t i o n 
et de l a c o n t r a d i c t i o n , X . i v . 
8 et su iv . ; — d i s t i n c t i o n de l a 
p r i v a t i o n et de la c o n t r a d i c t i o n ; 
r appor t s de ces deux te rmes , 
X , i v , 9 et su iv . 

Privations, exprimées par des 
par t icules n é g a t i v e s ; p r i v a t i o n s 
confondues avec l a petitesse 
de l a chose, avec sa d i f f i c u l t é , 
ou sa mauvaise d i spos i t i on , V , 
X X I I , 6 à 9. 

Privatives, particules; — texte 
donnan t une v e r s i o n d i f f é r e n t e 
de cette express ion , V , x x n , 6, n. 

o l o 

Privé, application de ce mot à un 
ob je t peut avoi r cle nombreuses 
acceptions, X , i v , 10. 

P r o b l è m e , de l a f o r m a t i o n des 
syl labes, c o m p a r é pour sa d i f 
ficulté à ce lu i de l a f o r m a t i o n 
des é l é m e n t s , I , v u , 65; — 
a r d u et controversable , de sa
v o i r si l ' U n et l ' Ê t r e sont en 
r i e n d i f f é r e n t s des choses 
e l l e s - m ê m e s , ou s'ils en sont 
l'essence, I I I , i , 13. 

Problèmes, nécessité de les bien 
poser pour a r r i v e r aux solu
t ions vraies qu 'on d é s i r e , I I I , 
i , 2 ; — é n u m é r a t i o n des pro
b l è m e s dans l ' é t u d e des sub
stances, V I I , n , 6. 

P r o b l è m e s , ouvrage d ' A r i s t o t e , 
é d i t i o n F i r m i n - D i d o t , c i t é s sur 
l a superpos i t ion des do ig t s , 
I V . v i , 5, n. 

P r o c é d é o r d i n a i r e de la Phy
sique, V I , i , 6; — o r d i n a i r e 
des M a t h é m a t i q u e s , V I , i , 11 
et suiv. ; — de l a na ture pour 
a t t e indre son but , I V , v i n , 12. 

P r o d u c t i o n des choses, avec leur 
des t ruc t ion et l eur mouvement , 
a é t é l ' é t u d e exclusive des an
ciens phi losophes , I , v u , 19 ; 
— et existence des choses, cau_ 
s é e s par des I d é e s , I , v u , 42 et 
43 ; — et d é v e l o p p e m e n t des 
ê t r e s , sont a p p e l é s N a t u r e , V . 
i v , 1, 9 ; — et des t ruc t ion des 
ê t r e s , a p p e l é s O p p o s é s , V , x , 1 ; 
— son p o i n t de d é p a r t et son 
p r i n c i p e , V I I , v m , 1 ; — i l n 'y 
en a pas, n i pour la f o r m e , n i 
pour l'essence, V I I , v i n , 3 ; — 
pour une p r o d u c t i o n quelcon
que, i l fau t t o u j o u r s une ma-
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t i è r e et une fo rme p r é e x i s t a n t e s , 
V I I , i x , 9; — i l n 'y a de pro
duc t i on v é r i t a b l e que pour le 
Tou t , c o m p o s é de la m a t i è r e et 
de l a f o r m e , V I I I , n i , 5. 

P r o d u c t i o n s de l ' a r t , leur d é f i 
n i t i o n , V I I , v u , 3 et n ; — de la 
p e n s é e , V I I , v u , 7. 

P r o d u i t de l ' a r t ou p r o d u i t d u 
hasa rd ; certaines choses peu
vent en ê t r e , et d'autres n 'en 
ê t r e po in t , V I I , i x , 1 ; — do i t 
ê t r e d i f f é r e n t , s i l a m a t i è r e est 
d i f f é r e n t e , a ins i que le moteur , 
V I I I , i v , 4. 

P r o d u i t s de l ' a r t et de la na
ture peuvent ê t r e et n ' ê t r e 
pas, V I I , v u , 3. 

P r o f o n d e u r , a p p e l é e Q u a n t i t é ; 
sa d é f i n i t i o n , V , v i n , 2, 3. 

P r o g r è s de la v é r i t é , s 'obtient par 
le concours de longs e f fo r t s 
r é u n i s , I I , i , 1 ; —de la t h é o r i e 
de l a musique , avant et a p r è s 
A r i s t o t e , X , i , 14, n. 

Propos p r ê t é à Anaxagore , sur la 
percept ion des sens, I V , v , 9. 

P r o p o s i t i o n s é v i d e n t e s , accep
t é e s et e m p l o y é e s par tou t le 
monde, quand on veut d é m o n 
t r e r quelque chose, I I I , n , 12; 
— pour lesquelles on admet 
une except ion, I V , i v , 26, n; 
— n é c e s s a i r e s par e l l e s - m ê m e s , 
ou pa r i n t e r m é d i a i r e s , V , v , 7. 

P r o p r i é t é é m i n e n t e de la sub
stance, et qu i n è peut ê t r e celle 
de l ' I d é e , I , v u , 35, n; — du 
nombre , analogue à la p r o 
p r i é t é de la d é f i n i t i o n , V I I I , 
m , 11 , 12; — s p é c i a l e s , du so
l i d e ; celles des n o m b r e s ; 
celles de l ' Ê t r e en tant q u ' Ê t r e 

I V , n , 18; — de l ' Ê t r e . I V , n , 
18, n; I V , n , 25; — des figures 
g é o m é t r i q u e s , se t rouven t par 
l ' a c t u a l i t é et l a r é a l i s a t i o n , et 
par l a d iv i s i on de ces f igu res , 
I X , i x , 4 ; — du t r i a n g l e , sont 
constantes, et elles ne changent 
j a m a i s , I V , x , 9. 

Protagoras de Plalon, traduc
t i o n de M . V . C o u s i n ; Socrate 
y ci te et y analyse u n vers de 
S imon ide , I , n , 18, n; — c i t é 
sur l a r é f u t a t i o n de l a t h é o r i e 
de P ro t ago re , I X , v , 1, u. 

Protagore, sa critique contre les 
g é o m è t r e s , I I I , u , 27; — ju s 
tesse de ses obse rva t ions ; 
c o n s é q u e n c e s q u ' i l en t i r a i t 
favorables à son scepticisme, 
I I I , n , 27, n; — son s y s t è m e dé 
s i g n é ; s y s t è m e des Sophis tes , 
r é f u t é par P l a t o n dans le Gor-
gias, I I I , i v , 3, n; — c r i t i q u e 
les con t rad ic to i r e s , I V , i v , 22 ; 
— son scepticisme sensualiste. 
I V , i x , 22, n ; — c r i t i q u e de sa 
t h é o r i e sur le t é m o i g n a g e de 
nos sens, I V , v , 1 ; — sa 
t h é o r i e , r é f u t é e par P l a t o n 
avant A r i s t o t e , I V . v , 1, n; — 
d é s i g n é , I V , v , 13, n; — incer
t i tude de savoir si sa t h é o r i e , 
ou celle de ses par t i sans , a 
j amai s é t é aussi ex t ravagante 
qu 'on le d i t , I V , v , 15, n ; — 
c r i t i q u e de son s y s t è m e , I V . 
v i , 1 ; — son s y s t è m e , auquel 
r ev iennen t les M é g a r i q u e s , en 
i d e n t i f i a n t l 'acte et l a puis
sance, I X , m , 3 ; — p r é t e n d 
que l ' h o m m e est l a mesure 
un ive r se l l e des choses; r é f u 
t a t i o n de cette t h é o r i e ; p a r t i 
sans de ses doct r ines , X . i . 16 
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et n ; — son i m p o r t a n c e p a r m i 
les sceptiques, P, L X I I ; — sa 

f o r m u l e , P , L X I I ; — en quoi 
i l s'est su r tou t t r o m p é , P , 
ccv . 

P r o v e n i r , ce mot peut se r a p 
por te r à l a m a t i è r e , ou au 
mouvement ; i l se r appor t e 
aussi au c o m p o s é et à ses par
ties ; o u b i e n à l ' inverse , i l se 
rappor te aux par t ies q u i fo r 
men t le T o u t ; i l se r a p p o r t e à 
l ' o r i g ine et au temps, Y , x x i v , 
1 à 6 ; — d i f f é r e n c e de la 
fo rme grecque cle ce m o t , Y , 
x x i v , 1, n. 

Prove rbe sur la v é r a c i t é des 
p o è t e s , I , u , 19; — sur l a d i f 
f i cu l t é de la recherche de l a 
v é r i t é , I I , i , 2 ; — sur la por te 
et l ' a r c h e r ; le sens en est é v i 
dent, quoique Erasme a i t e s s a y é 
d'y t r ouve r u n au t re sens, I I , 
I , 2, 72. 

Proverbes , r e cue i l s p é c i a l de — 
d 'Ar i s to t e , comme on peut le 
vo i r dans le ca ta logue de D i o 
g è n e de L a ë r t e , I , n , 19, n. 

Prov idence , A r i s t o t e ne l 'a peut-
ê t r e pas a d m i s e , P , c i ; — 
A r i s t o t e ne semble pas l ' ad 
me t t r e , P , c m et suiv. ; — de 
Dieu , a f f i r m é e par P l a ton , P , 
c i v et suiv. 

Psychologie , sa pa r t i e phys io lo
gique ; a p p a r t i e n t a l ' h i s to i r e 
na tu re l l e a u t a n t q u ' à l a p h i l o 
sophie, V I , i , 9, n ; — t i r é e des 
an imaux ; son e m p l o i r e s t r e in t , 
tou t en ne l a r e j e t a n t pas ab
so lument , I V , v , 7, n. V o i r 
c i t a t i o n . 

Puissance, a n t é r i e u r e à l a cause 

actuel le , I I I , v i , G; — di f fé 
rence de l a — et de l 'acte, V , 
n , 19; — et acte, r e n v o y é s à 
des é t u d e s u l t é r i e u r e s , V , v u , 
7; — a n t é r i e u r e à l 'acte, V , 
x i , 10; — a n t é r i e u r e , p o s t é 
r i eu re , V , x i , 4 ; — ou possibi
l i t é p r emie r sens du m o t 
puissance ; c'est le p r inc ipe du 
changement p r o d u i t sur u n 
au t re ê t r e ; puissance s ign i f ie 
aussi l a f a c u l t é de s o u f f r i r , ou 
la f a c u l t é d'achever une chose 
selon une v o l o n t é r é f l é c h i e ; 
puissance confondue avec l ' i m -
m u a b i l i t é ; puissance d 'ac t ion et 
de repos; puissance venant des 
q u a l i t é s qu 'on p o s s è d e et de 
celles dont on m a n q u e ; puis
sance d u b ien , V . x n , 1 à 10 ; 
— m a n i è r e d i f f é r e n t e de t r a 
du i re ee mo t , V , x n , 1, n; — 
sens dans lecpiel ce m o t pa
r a î t r a i t ê t r e p r i s , V , x i r , 4, n; 
— deux e s p è c e s de puissance, 
on t une impuissance o p p o s é e , 
V . x n , 12; — prise dans le 
sens de p o s s i b i l i t é et d ' impos
s i b i l i t é , V , x n , 13; — en g é o 
m é t r i e , n'est qu'une expression 
m é t a p h o r i q u e ; r é s u m é sur les 
mots de Puissance et de Possi
b i l i t é , V . x n , 16, 17; — sens 
m a t h é m a t i q u e de ce m o t d é j à 
e m p l o y é du temps de P l a t o n , 
V . x n , 16, n; — l ' i dée de la 
p r e m i è r e — , c'est l a f a c u l t é de 
p r o d u i r e u n changement quel
conque, V . x n , 18 ; — r a n g é e 
p a r m i les r e l a t i f s , V , x v , 6, 8; 
— et acte, dans la d é f i n i t i o n , 
V I I I , v i , 6; — ou s imple pos
s i b i l i t é , o p p o s é e à l 'acte et à l a 
r é a l i t é ; i d é e qu 'on do i t se 
f a i r e de la puissance, prise au 
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v r a i sens du m o t ; é l i m i n a t i o n 
des homonymies , I X , i , 3 et 
suiv. ; — les deux e s p è c e s de — 
q u ' A r i s t o t e d i s t ingue , I X , I , 3, 
n; — sens mu l t i p l e s de ce mot ; 
i l s 'entend aussi b ien au sens 
passif qu 'au sens ac t i f ; puis
sance de s o u f f r i r ou de f a i r e 
l ' a c t i on q u i v ien t d 'un autre , ou 
qu i s'exerce sur u n autre> I X , 
i , 4 et suiv. ; — de f a i r e bien, 
suppose la puissance s imple 
de f a i r e ou de s o u f f r i r ; l a r é 
c i p r o c i t é n'est pas vra ie , I X , 
n , 5 ; — et acte ; les M é g a r i q u e s 
les i den t i f i en t dans l eu r t h é o 
r i e , I X , m , 1 ; — d i s t i n c t i o n de 
l a — et de l 'ac te ; impor tance de 
cette d i s t i n c t i o n , I X , m , 7 et 
suiv. ; — de quelle f a ç o n l ' ê t r e 
peut en avoi r , I X , v , 5, 6; — 
s i m u l t a n é e , I X , v , 6 et n; — 
re la t ive au mouvement , I X , v i , 
1 ; — d i s t i nc t i on de l a — et de 
l 'acte, I X , v i , 2 et n; — é t u d e 
de l a n o t i o n de—, I X , v u , 1 ; — 
existe i n d é p e n d a m m e n t des 
circonstances e x t é r i e u r e s n é 
cessaires à sa r é a l i s a t i o n , I X , 
v u , 4, n; — sous ce mo t , est 
en tendu tout p r inc ipe que l 
conque de mouvement , ou d ' i 
ne r t i e , de l ' ê t r e en puissance, 
I X , v i n , 1 et suiv.; — l ' i d é e 
p r e m i è r e de —; ce à quo i elle 

. s 'attache exclusivement , I X , 
v m , 3, — comprend à la fois 
les deux termes de la con t ra 
d i c t i o n , I X , v i n , 17 ; — peut ê t r e 
l ' u n ou l ' aut re des con t ra i res , 
I X , i x , 1 et suiv. ; — vien t de 
l ' ac te ; sens de ce mo t , I X , i x , 
5 et n. 

Puissances, mot pris au sens 

m é t a p h y s i q u e , V I I , n i , 6 et 
ri;— sont les unes d o u é e s de 
ra i son , et les autres i r r a i s o n 
nables, I X , n , 1 ; — ra t ionne l l e s , 
peuvent p r o d u i r e t ou r à t o u r 
les cont ra i res ; les puissances 
sans r a i son ne p rodu i sen t qu 'un 
seul et m ê m e effe t , I X , n , 2 et 
suiv. ; — d o u é e s de r a i son ; 
m a n i è r e d i f f é r e n t e de t r a d u i r e 
le m o t de Puissances, I X , n , 2, 
n: — qu i agissent par ra i son , 
f o n t t ou t le c o n t r a i r e des puis 
sances i r r a t i o n n e l l e s , I X , n , 5, 
n; — ou f a c u l t é s na ture l les , et 
f a c u l t é s acquises, I X , v , 1 ; — 
c o r r é l a t i v e s aux actes ; a p p l i 
ca t ion s p é c i a l e des mots d'acte 
et de puissance à l ' i n f i n i , I X , 
v i , 4, 5 ; — q u i supposent 
toutes l ' a l t e rna t ive des con
t r a i r e s ; puissances i r r a t i o n 
nelles, I X , v m , 20. 

P u r e sp r i t , D i e u , dans l a doc t r ine 
d ' A r i s t o t e est u n p u r espr i t , 
P , c i et su iv . 

P y r r h a , sa race, V , x x v m , 2. 

P y t h a g o r e , on l u i a t t r i b u e d'a
vo i r i n v e n t é le n o m de P h i l o 
sophie, I , n , 18, n ; — n 'a j a 
mais é t é s p é c i a l e m e n t m e n t i o n 
n é par A r i s t o t e ; r appor t s qu 'en
t r e t ena i t l ' I t a l i e , oh Py thago re 
a v é c u , avec l a G r è c e , I , v , 
1, n; — é t a i t v ieux lorsque 
A l c m é o n de Crotone é t a i t 
j eune , I , v , 9 ; — sa r é s i d e n c e 
la plus o r d i n a i r e é t a i t Cro tone , 
I , v , 9, n; — sa. t h é o r i e des 
nombres j u g é e par A r i s t o t e , 
P , x v i ; — sa d é f i n i t i o n de l a 
ph i losophie , d ' a p r è s I a m b l i -
que, P , C X L V . 

P y t h a g o r i c i e n s , p a s s i o n n é s pour 
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les M a t h é m a t i q u e s ; f o n t des 
nombres les pr inc ipes des 
choses, I , v, 1 et s u i v . ; — 
leurs t r avaux sur l ' h a r m o n i e 
m u s i c a l e , I , v, 3 ; — app l i 
quent le n o m b r e à l ' e x p l i c a t i o n 
des p h é n o m è n e s c é l e s t e s ; leurs 
h y p o t h è s e s h a s a r d é e s , I , v , 
4 et suiv. ; — leu r pressent i 
ment b ien r emarquab le de la 
n u m é r a t i o n d é c i m a l e , I , v , 5, 
n; — f o n t du n o m b r e la cause 
m a t é r i e l l e des ê t r e s , I , x , 7 ; 
— reconnaissent d ix p r inc ipes 
o p p o s é s , I , v , 8 ; — m é r i t e , et 
d é f a u t s de l eu r ph i lo soph ie , I , 
v , 21 : — te rmes qu ' i l s ont 
confondus , comme f o r m a n t par 
l eu r r é u n i o n l'essence des 
choses, I , v , 2 1 , n; — compa
ra i son des — et de P l a t o n ; leurs 
d i f f é r e n c e s , I , v i , 10 et su iv . ; 
— c o m p a r é s aux Na tu ra l i s t e s , 
sur l ' a p p l i c a t i o n de leurs p r i n 
cipes et de leurs é l é m e n t s ; 
cause de l e u r m é p r i s e ; c r i t i q u e 
de l e u r t h é o r i e des nombres , 
I , v n , 21 à 29 ; — reproche 
q u ' A r i s t o t e l eu r adresse sur 
leurs p r i nc ipe s r a t i onne l s , I , 
v u , 21 , n;— n ' o n t pas de doc
t r i n e p a r t i c u l i è r e sur les 
choses sensibles, I , v u , 25 ; — 
c r i t i q u e d ' A r i s t o t e cont re eux, 
et par l aque l le i l semble d é 
s e s p é r e r de comprendre ce qu ' i l s 
ont p r é t e n d u é t a b l i r par leurs 
t h é o r i e s , I , v u , 25, 26, n; — et 
P l a t o n , l eu r o p i n i o n sur l ' U n 
et l ' E t r e , I I I , i , 13 ; — e t P l a t o n , 
n ' o n t pas d i s t i n g u é l ' E t r e et 
l ' U n de l a substance; imposs i 
b i l i t é de cette t h é o r i e , I I I , i v , 
29 et su iv . ; -— f o n t d u n o m b r e 
l'essence des choses, I I I , i v , 

32, n; — d é s i g n é s pour l ' i m 
pa i r et le pa i r , I V , n , 22, n ; 
— avaient d é c o u v e r t l é s r ap 
por t s de l ' ha rmon ie et des 
nombres , V . n , 2, n; — leurs 
t h é o r i e s , s u s c i t é e s par l ' i m p o r 
tance a t t r i b u é e au nombre , V , 
v m , 3, // ; — d é s i g n é s , V . v m , 
3, n; — on leur a t t r ibue l 'ex
press ion d u sens m a t h é m a t i q u e 
du mo t de Puissance, V . x u , 
16, n; — d ' a p r è s A s c l é p i u s , 
d é s i g n é s ; b ien que l a concep
t i o n qu i l eu r est p r ê t é e ne pa
raisse po in t t r è s r a t ionne l l e , 
V I I , u , 3, n; — objec t ions 
cont re les —, qu i r é d u i s e n t tou t à 
l ' u n i t é , V I I , x i , 4 ; — d é s i g n é s , 
dans les objec t ions contre la 
t h é o r i e de l ' un iverse l , V I I , 
x m , 12, n; — et su r tou t les 
P la ton ic iens d é s i g n é s , V I I I , v i , 
5 et n; — sout iennent que les 
substances sont des nombres , 
V I I I , m , 9, n; — ont c r u que 
l ' u n i t é est une substance r é e l l e , 
X , n , 1 ; — leu r e r reur dans la 
t h é o r i e des nombres , P , x v m , 
et suiv. ; — i n s u f f i s a m m e n t 
j u g é s par A r i s t o t e , P , x x v i . 

P y t h a g o r i s m e , en a s t ronomie , 
c o n f i r m a t i o n de sa g l o i r e ; be l 
é l o g e du P y t h a g o r i s m e , I , v u , 
22, 23, n. 

P y t h i q u e s , les j e u x — p o s t é r i e u r s 
aux j e u x N é m é e n s , V , x i , % ; — 
é p o q u e de l eu r c é l é b r a t i o n , V , 
x i , 2, n. 

Q 

Quadrangle, plus grand; sa res
semblance avec u n peu plus 
pe t i t , X , i n , 5. 
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Quadrang les é g a u x , à angles 
é g a u x , sont a p p e l é s identiques, 
X , n i , 4. 

Q u a l i t é , est d 'abord la d i f f é r e n c e 
qu i c a r a c t é r i s e u n Ê t r e ; i dée 
de la q u a l i t é dans les ê t r e s 
i m m o b i l e s , et s p é c i a l e m e n t 
dans les nombres , V , x i v , 1 et 
suiv.; — le second sens de ce 
m o t s 'applique aux ê t r e s q u i 
changent et se m o d i f i e n t ; r é 
s u m é des deux sens de ce mo t , 
V , x i v , 3, 5 et suiv.; — ab
sence d'une q u a l i t é q u i n'est 
pas n a t u r e l l e ; absence d'une 
q u a l i t é de na ture , s 'appelle 
P r i v a t i o n , V , x x n , 1 et suiv. ; 
— son existence e m p r u n t é e ; 
n ' a pas d'existence p ropre , V I I , 
i v , 12 et n ; — l 'un iverse l pa
r a i t appar ten i r à cette c a t é 
gor ie p l u t ô t q u ' à l a substance, 
V I I , x m , 7. 

Q u a l i t é s des corps, I I I , v , 2 ; — 
i n t e r p r é t a t i o n de cette expres
s ion, en pa r l an t des p r i m i t i f s , 
I V , n , 14, ?7 ; — a n t é r i e u r e s , 
V , x i , 8 ; — morales , o p p o s é e s 
aux q u a l i t é s m a t é r i e l l e s , V , 
x i v , 4 et TZ ; — qui sont des 
af fec t ions , ou passions, des 
corps, V , x x i , 1, 2 ; — les qua
l i t é s et l a m a t i è r e sont i n d é 
t e r m i n é e s , I X , v u , 8. 

Q u a n t i t é , q u a n t i t é entendue 
d'une m a n i è r e g é n é r a l e ; quan
t i t é s substant ie l les ; q u a n t i t é s 
i nd i r ec t e s ; nuances et m o d i f i 
cat ions de la q u a n t i t é ; les quan
t i t é s indirectes ne sont q u a l i t é s 
que par les objets auxquels elles 
s 'appl iquent , V , x m , 1 à 8; -
l a d iv i s ion d 'une q u a n t i t é quel
conque, l a d iv i s i on q u i me

sure exactement le T o u t , appe
l é e s Par t i es , V . x x v , 1, 2 ; — 
a u n commencement , u n m i 
l ieu et une fin, V , x x v i , 4 ; — 
ne peut se confondre avec la 
substance, V I I , n i , G; — se 
f a i t c o n n a î t r e , soi t par l ' u n i t é , 
soi t pa r le nombre , X , i , 9 ; — 
d'une chose, mesure é v i d e n t e 
qu i l a f a i t c o n n a î t r e , X , i , 12. 

Q u a n t i t é s , auxquelles s 'applique 
le m o t de M u t i l é ou d ' I n c o m 
plet , V . x x v n , 1 ; — n é g a t i v e s , 
reconnues en g é o m é t r i e et en 
a r i t h m é t i q u e , V I I , i v , 14, n. 

Ques t ion des I d é e s P l a t o n i 
ciennes sous une autre f o r m e , 
I I I , n i , 1, 71; — q u i a t r è s l o n g 
temps d i v i s é les é c o l e s du 
M o y e n - A g e , I I I , i , 14, n; — 
à la fo is l a p lus d i f f i c i l e et l a 
plus n é c e s s a i r e , sur les genres 
i n d é p e n d a n t s et s é p a r é s des 
choses, I I I , i v , 1 ; — de la d i 
v e r s i t é et de l ' u n i f o r m i t é des 
pr inc ipes , selon que les choses 
sont p é r i s s a b l e s ou i m p é r i s s a 
bles, I I I , i v , 10 et suiv. ; — de 
l ' E t r e , si ancienne et si con
t r o v e r s é e , se r é d u i t à celle de 
la substance, V I I , i , 8 ; — de 
savoir s i l a d é f i n i t i o n d u T o u t 
d o i t con ten i r aussi l a d é f i n i 
t i o n des pa r t i e s , V I I , x , 1, n; 
— de l ' a n t é r i o r i t é du T o u t 
ou des par t ies , V I I , x , 3 et 
7i; — sur l a t h é o r i e de la 
d é f i n i t i o n , son i m p o r t a n c e , 
V I I , x i , 1 et n; — que soule
va ien t les disciples d ' A n t i s -
t h è n e sur l a d é f i n i t i o n , r é f u t é e , 
V I I I , m , 7. 

Quest ions p r é l i m i n a i r e s , do iven t 
ê t r e t r a i t é e s avant les aut res , 
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pour a r r i v e r aux so lu t ions 
vraies qu 'on c h e r c h e ; d i s c u 
t é e s en sens c o n t r a i r e par les 
ph i losophes ; celles q u i on t 
pu ê t r e omises, I I I , i , 1 ; — leur 
é n u m é r a t i o n , I I I , i , 5; — i n d i 
ca t ion s p é c i a l e de quelques-
unes des p lus i m p o r t a n t e s , I I I , 
i , 6; — sur la na tu re p a r t i c u 
l i è r e des p r inc ipes , selon qu 'on 
les s é p a r e des choses, ou qu 'on 
les t rouve dans les choses m ê 
mes, I I I , i , 12 et su iv . ; — sur la 
m u l t i p l i c i t é des sciences, a p p l i 
q u é e s à 1 é t u d e des p r inc ipes , 
I I I , n , 1 et suiv. ; — si l ' on 
doi t c o n s i d é r e r les genres 
comme les é l é m e n t s et les 
p r inc ipes des choses, I I I , n i , 
1 ; — sur la na tu re des n o m 
bres, des p o i n t s , des c o r p s , 
des surfaces, des l ignes , I I I , 
v ; — sur les p r inc ipes et l ' ex is 
tence des un iversaux , I I I , v i , 
6, 8; — d i f f i c u l t é s g ra tu i t e s , 
s o u l e v é e s par quelques p h i l o 
sophes de l ' é co l e de P ro t ago re , 
I V , v i , 1 ; — à se poser sur 
les substances v é r i t a b l e s , V U , 
n , 2 ; — é n u m é r é e s sur les 
substances, V I I , n , 0, n; — 
phi losophiques , n ' appara issent 
que success ivement , P , n i . 

a 

Ra i son , son r a p p o r t à l ' u n i v e r 
sel, V , x i , 7. 

Raisonnement, démontrant par 
quelle m a n i è r e nous croyons 
c o n n a î t r e et savoir les choses, 
I I I , n , 10, 11 . 

R a p i d i t é du mouvement du c i e l , 
X , i , 13. 

Rapport de la définition du Tout 
à la d é f i n i t i o n des par t ies , V I I , 
x , 1 ; — du cercle au d e m i -
cerc le ; du do ig t au corps, V U , 
x , 18; — de l ' a r t et de la 
science, I X , n , 2 et suiv. 

R a p p o r t s de l ' U n i t é et de l ' Ê t r e 
avec les nombres , I I I , i v , 32; 
— et d i f f é r e n c e du T e r m e et 
du P r i n c i p e , V , x v n , 4 ; — des 
u n i t é s ent re elles, V I , v i , 17; 
— de la d é f i n i t i o n avec le 
n o m b r e , V I I I , n i , 9; —de l 'eau, 
au v i n a i g r e et au v i n , V I I I , 
v , 3; — d u v ivan t et du m o r t , 
et passage de l ' un à l ' au t re , 
comme la n u i t v ient du j o u r , 
V I I I , v , 4, 5 ; — et i d e n t i t é de 
l ' Ê t r e et de l ' U n , X , u , 3 et 
suiv. ; — de la p r i v a t i o n et de 
l a c o n t r a d i c t i o n , X , i v , 10. 

R a p p r o c h e m e n t d ' A r i s t o t e vers 
l a t h é o r i e des I d é e s P l a t o n i 
ciennes, V I I , v m , 2, n. 

Rare et dense, l eur d é f i n i t i o n , 
I , v n , 3, 7. 

Rate , a b l a t i o n de ce v i s c è r e , pra
t i q u é e d è s le temps d ' A r i s t o t e , 
V , x x v n , 6, n. 

R é a l i s m e , d é s i g n é sous la t h é o 
r ie des genres, q u i sont les 
p r inc ipes , I I I , i , 10, n. 

R é a l i t é , a n t é r i e u r e à l a puissance, 
V , x i , 10 ; — i n t e r p r é t a t i o n que 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se donne 
à ce mo t , V , x i , 10, n; — vra ie , 
compr ise dans les possibles; 
observa t ion sur cette asser t ion 
d ' A r i s t o t e , V , x n , 14, n; — 
effect ive et ac tue l l e ; r é a l i t é s 
de mouvemen t sont des rela-
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t i f s , V , x v , 6, 7 ; — la r é a l i t é 
et l 'acte, o p p o s é s à l a puis
sance ou s imple p o s s i b i l i t é , 
I X , i , 3. 

R é a l i t é s , commen t les par t i sans 
des I d é e s les r a m è n e n t à des 
pr inc ipes , I , v u , 51 . 

R é c e p t a c l e , c o n f o n d u avec l a no
t i o n d ' A v o i r , V , X X I I I , 2. 

Recherche vaine quand on se de
mande pourquo i la chose el le-
m ê m e est ce qu'el le est ; la vra ie 
recherche est celle d e l à cause, 
V I I , x v n , 3. 

R é c i p r o c i t é des causes, s'engen-
d ran t Tune l ' au t re , V, n , 7. 

Reconnaissance due à tous ceux 
qu i cu l t iven t l a science; cha
cun a son u t i l i t é p a r t i c u l i è r e , 
I I , i , 3. 

R é d a c t i o n du second l i v r e de la 
Métaphysique a t t r i b u é e à u n 
des é l è v e s d ' A r i s t o t e , I , v u , 
69, n; — g é n é r a l e de l a Méta
physique, I V , i , 1, n; — du l i 
vre X et du l i v r e V de l a Mé
taphysique, V , i x , 8, n; — 
nouvel le , c a l q u é e sur une an
cienne, à l a fin d u chapi t re v i 
du l i v r e I X , I X , v i , 7, n. 

R é d u c t i o n de toutes les opposi 
t ions à celle de l ' u n i t é et de 
l a p l u r a l i t é , I V , n , 12 et su iv . ; 
— à l 'absurde, discussion sur 
cette f o r m e de discussion, I V , 
i v , 3, 4 ; — d i f f é r e n c e ent re l a 
r é d u c t i o n à l 'absurde et l a d é 
m o n s t r a t i o n , I V , i v , 3, n; — 
des causes à une seule, V , n , 
13 et su iv . 

R é f é r e n c e s que con t ien t l a Mé
taphysique, se c i t an t e l l e -
m ê m e , ou c i t an t d 'autres o u 

vrages d ' A r i s t o t e , ou c i t é e 
dans ces ouvrages, D , tome I , 
p . C C L X X V I I et suiv. 

R é f l e x i o n et l ' a r t , d o n n é s à 
l ' h o m m e pour se condui re , I , 
i , 4 ; — choses auxquel les elle 
s 'applique, V I , i , 7, n. 

R é f u t a t i o n de Z é n o n sur l ' i n d i 
v i s i b i l i t é de l ' U n , I I I , i v , 35 et 
suiv. ; — de l a t h é o r i e des en
t i t é s , I I I , v , 1 et suiv. ; — et 
c i t a t i o n deVHippias de P l a t o n , 
V , x x i x , 9 ; — des t h é o r i e s de 
l ' É c o l e d ' A n t i s t h è n e , sur P im-
p o s s i b i l i t é de d é f i n i r quo i que 
ce soi t , V I I I , n i , 7 ; — des M é -
gar iques , qu i i d e n t i f i e n t l 'acte 
et l a puissance, I X , n i , 1 ; — 
d 'un sophiste q u i nie la possi
b i l i t é de la science, I X , v i n , 
7; — de la t h é o r i e de P r o t a 
gore , q u i f a i t de l ' h o m m e l a 
mesure de toutes choses, X , 
i , 15 et n. 

Réfutations des Sophistes, ou
vrage d 'Ar i s to t e , c i t é e s sur le 
sens d u m o t - d ' E x p o s i t i o n », 
I , v u , 59, n; — c i t é e s sur l a 
reconnaissance, I I , i , 3, n; — 
c i t é e s sur l a D ia l ec t ique et l a 
Sophis t ique , I V , n , 19, n; — 
c i t é e s sur les r è g l e s de l ' a r g u 
m e n t a t i o n , I V , i v , 4, n; — c i 
t é e s sur L y c o p h r o n , le sophiste, 
V I I I , v i , 9, ?z. 

Relatif, son rang dans la théorie 
des I d é e s , I , v u , 33 ; — les 
P la ton ic iens ne veulent pas l u i 
accorder une existence p r o p r e , 
I , v u , 33, n; — tou t n'est pas 
r e l a t i f dans le monde , I V , v i , 
3 ; — du r e l a t i f dans le monde , 
I V , v i , 3, n; — n'est pas u n i -
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versel comme on le p r é t e n d , 
I V , v i , 7, ?i. 

Relatifs, appelés Opposés, V, x, 
1 ; — sous le r a p p o r t de la 
q u a n t i t é , comme les m u l t i p l e s 
et les sous-mul t ip les ; r e l a t i f s 
sous le r a p p o r t de l ' a c t i o n et 
de l a s o u f f r a n c e ; r e l a t i f s n u 
m é r i q u e s ; d é t e r m i n é s ou i n d é 
t e r m i n é s ; r e l a t i f s de puis 
sance; r e l a t i f s de r é a l i t é et 
d ' a c t i on ; r e l a t i f s de t e m p s ; 
r e l a t i f s de p r i v a t i o n ; i l n 'y a 
pas de r é c i p r o c i t é entre les 
r e l a t i f s : u n t e r m e est r e l a t i f 
à u n au t re sans que cet autre 
l u i soi t r e l a t i f à son t o u r ; re
la t i f s en s o i ; r e l a t i f s pa r d é r i 
va t ion du g e n r e ; r e l a t i f s i n d i 
rects , V , x i v , l à 13; — t ro i s 
e s p è c e s de r e l a t i f s ; A r i s t o t e 
n 'en r e c o n n a î t que deux e s p è 
ces dans le l i v r e X , v i , V , x v , 
3, n; — d 'ac t ion et de passion, 
V , x v , 6 et n. 

Relation d'un objet à un autre, 
n'est pas a r b i t r a i r e , I V , v i , 7, 
n; — t h é o r i e de la —, une des 
plus é t e n d u e s et des p lus ap
p ro fond ies des Catégories, V , 
x v , 1, n. 

R e l a t i v i t é un iverse l le , ma in tenue 
pa r les par t i sans de l a t h é o r i e 
de l ' apparence , I V , v i , 6. 

Religion, est sur le point de de
ven i r une t h é o c r a t i e au Moyen-
â g e , P , C L I I ; — est l a ph i lo so 

phie des peuples, P , C L V I ; — 
suscite les guerres les p lus i m 
placables , C L V I I ; — or ig ines 
diverses des l i v r e s saints , P , 
C L I X ; — redoute et p e r s é c u t e 
l a M é t a p h y s i q u e , P , C X L V ; — 

t o u j o u r s r e s p e c t é e par l a ph i 
losophie , P , C L X V I I . 

R e l i g i o n s f o n d é e s un iquement 
par les peuples, P , C L X I ; — ont 

u n Credo, P , C L X V I I I ; — ne 
sont j a m a i s r e m p l a c é e s que 
par une aut re r e l i g i o n , P , 
C L X X I I I ; — sont f o r c é e s sou
vent de s ' é p u r e r e l l e s - m ê m e s , 
P , C L X X I V ; — leurs erreurs et 
leurs b ienfa i t s , P , C L X X V I . 

Renaissance, ne p r o d u i t pas de 
grands monumen t s de M é t a 
phys ique , P , c x v . 

R e n v e r s e m e n t de toutes les scien
ces p a r l a t h é o r i e des I d é e s et 

A 
des E t res i n t e r m é d i a i r e s , I I I , 
n , 22 et su iv . 

R é p a r t i t i o n des f a c u l t é s entre 
les diverses classes d ' an imaux, 

I , i , 2. 

R é p é t i t i o n s i n é v i t a b l e s dans la 
d é f i n i t i o n , et auxquel les i l f a u t 
p rendre garde, V I I , x n , 9. 

R é p o n s e à f a i r e à Z é n o n sur sa 
r é f u t a t i o n de l ' i n d i v i s i b i l i t é de 
l ' U n , I I I , i v , 36 ; — aux .objec
t ions sophist iques cont re la 
t h é o r i e de l'essence, V I I , v i , 
13. 

Repos, tou t n'est pas en repos 
dans le monde , I V - v i n , 7 ; — 
l ' a c t i on d u — a p p e l é Puis
sance, V , x n , 5. 

Reproche c o m m u n aux anciens 
phi losophes , I , v n , 19; — 
a d r e s s é aux Py thagor i c i ens 
sur l eurs pr inc ipes r a t ionne l s , 
I , v n , 21 , n. 

Reproches aux Py thagor i c i ens , 
sur leur a r rangement a r b i 
t r a i r e des p h é n o m è n e s et leur 
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invention d'un dixième corps, 

I , v , 5, n. 

République de Platon, traduc
t i o n de M . V Cousin, c i t é e sur 
des I d é e s pour les p rodu i t s de 
Far t , sor tan t de l a m a i n de 
l ' homme, I , v u , 43, n \ — c i t é e , 
I , v u , 57, n; — c i t é e sur le 
p o r t r a i t de la phi losophie : 
compara i son de ce p o r t r a i t 
avec celui d 'Ar i s t o t e , I , n , 6, 
n; — c i t é e sur la t h é o r i e de 
l ' o p i n i o n , V I I , x v , 3, n. 

Ressemblance et le semblable, 
sont des r e l a t i f s , V , x v , 12. 

Ressemblances du nombre et de 
l a d é f i n i t i o n , V I I I , m , 9. 

Résumé général de la critique 
des phi losophies a n t é r i e u r e s , 
I , v n , 67; — des object ions 
contre la t h é o r i e de l ' ap
parence, et condamna t ion dé f i 
n i t i ve de cette doc t r ine , I V . 
v i , 8 ; — du Possible , s u p p o s é 
ê t r e l ' œ u v r e d 'un scholiaste, V , 
x n , 14, n; — sur les mots de 
Puissance et de P o s s i b i l i t é , V , 
x n , 17 ; —des sens divers d u m o t 
Q u a l i t é , V . x i v , 5 et suiv. ; — 
d u m o t Genre , ses t ro is sens 
p r inc ipaux , V , X X V I I I , 5 ; — des 
t ro i s questions sur les causes 
par accident , V I L n , 13 et n; 
— de l a t h é o r i e de l a d é f i n i t i o n , 
V I I , v , 9 ; — de la t h é o r i e de 
l 'essence, V I I , v i , 14; — de l a 
t h é o r i e de la d é f i n i t i o n , et so
l u t i o n g é n é r a l e , V I I , x , 2 1 ; — 
d'une par t ie de l a t h é o r i e des 
d é f i n i t i o n s , V I I , x i , 12; — de 
l a p r e m i è r e t h é o r i e des d é f i n i 
t ions par d iv is ions successives, 
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VII, xn, 12; — et conséquen
ces, sur l a recherche de la 
cause de la m a t i è r e , V I I I , 
i , 1 ; — de l a d i s t i n c t i o n 
des t r o i s é l é m e n t s de la subs
tance, V I I I , n , 12; — de la 
t h é o r i e de l ' u n i t é des dé f in i 
t ions et des nombres , V I I I , v i , 
12; — de la t h é o r i e de l 'acte, 
I X , v i , 12; — de l a t h é o r i e de 
l ' a n t é r i o r i t é de l 'acte sur la 
puissance, I X , v m , 22 ; — des 
t h é o r i e s sur l ' A u t r e , le M ê m e 
et le D i f f é r e n t , X , m , 10. 

Rhétorique, ouvrage de Polus. 
I , i , 5, n; — d ' A r i s t o t e , c i t é e , 
I , i , 6, n; — c i t é e sur la c r i t i 
que cont re l a d ia lec t ique et l a 
sophis t ique , I V , u , 19, n; — 
c i t é e sur le vers d ' E v é n u s et 
l ' i d é e d u n é c e s s a i r e , V . v , 3, 
n; — c i t é e sur L y c o p h r o n , 
le sophiste, et sur u n L y c o -
phon qui ne p a r a î t pas le 
m ê m e que le sophiste , V I I I , 
v i , 9, n. 

Rôle des termes dans la doctrine 
de l a s é r i e à l ' i n f i n i , I I , n , 4 à 
1 1 ; — de la phi losophie dans 
les quest ions des con t ra i res , à 
c ô t é de la d ia lec t ique et de la 
sophis t ique , I V , n , 20; — d u 
n o m b r e p r i s pou r l a substance, 
V , v i n , 3 ; — d u b i en et d u 
m a l , d é t e r m i n a n t s u r t o u t les 
q u a l i t é s dans les ê t r e s a n i m é s , 
d o u é s de l i b r e a r b i t r e , V , x i v , 
7, 8; — de la Phys ique , q u i 
peut aussi dans une cer ta ine 
mesure s'occuper des d é f i n i 
t ions , V I I , x i , 10. 

Roscelin, son excommunication, 
P , e x i v . 
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Sage, idées qu'on se fait de lui, 
h n , 2 et s u i v . ; — d é f i n i t i o n 
du — I , 11, 3 ; — le phi losophe 
n 'a po in t à recevoi r de lois de 
personne, I , n , 5; — sa s u p é 
r i o r i t é , I , u , 7 ; — haute i d é e 
que s'en f a i t le S t o ï c i s m e , P , 
c c x x i . 

Sagesse, c o n s é q u e n c e na tu re l l e 
d u savoir , I , i , 11 ; — et 
science, se con fonda i en t a i s é 
men t au d é b u t , I , i , 17, n ; — 
ou ph i lo soph ie , a pour objets 
d ' é t u d e s les causes et les p r i n 
cipes, I , i . 19; — ou ph i loso
phie , sa d é f i n i t i o n p r é l i m i n a i r e , 
I , i , 20 ; — ou p h i l o s o p h i e , d é 
f i n i t i o n plus s p é c i a l e , I , n , 2 
et su iv . ; — son p r i x i ne s t ima
b le , P CLXXVI. 

Sain, c o m p a r a i s o n de ce m o t 
p o u r ses accept ions diverses 
avec le mo t d ' E t r e , I V , n , 1. 

S a i n t des sa in t s , est, pour l a p h i 
losophie et pou r les r e l i g ions , 
l a na tu re de D i e u , P , x c i x . 

Samiens , l eu r f lo t t e c o m m a n d é e 
pa r M é l i s s u s cont re celle d ' A 
t h è n e s en 442 av. J . -C. I , v , 
15, n. 

Sa t i r e que P l a t o n a fa i te de l a 
Sophis t ique dans le Sophiste, 
I V . n , 20, n. 

Savoi r , s i g n i f i c a t i o n de ce m o t , 
V , v u , 6; — une chose que l 
conque, c'est savoir ce qu'est 
son essence, V I I , v i , 8. 

Scepsis, v i l l e de T roade , où f u 
r e n t p o r t é s les manusc r i t s et l a 
b i b l i o t h è q u e d ' A r i s t o t e et de 

T h é o p h r a s t e , D , tome I , p . 
CCLXVIII. 

Scep t i c i sme de P ro tagore , I I I , 
n , 27, n; — sensualiste de 
.P ro t ago re , I V - i v , 22, n; — 
universe l , danger et f a u s s e t é 
de ce s y s t è m e ; la pra t ique con
stante de la vie d é m o n t r e com
bien i l est e r r o n é , I V . i v , 28 à 
3 1 ; — abso lument hors d ' é t a t 
de r é p o n d r e quo i que ce soit de 
ra i sonnable à l ' ob j ec t ion t i r é e 
de l a pra t ique in s t inc t ive de l a 
v ie , I V , i v , 32 et ?i; — sa 
condamna t ion , I V . i v , 35; — 
son i m p o s s i b i l i t é et son absur
d i t é , I V , v , 24 et su iv . ; — ob 
j ec t ions i nv inc ib l e s que la pra
t ique de l a vie oppose en f a i t 
à ses t h é o r i e s i n s e n s é e s , I V , 
v i , 2, n; — de not re temps, 
sout ient encore le s y s t è m e du 
r e l a t i f comme le soutenai t 
d é j à ce lu i du temps d 'Ar i s t o t e , 
I V , v i , 6, n; — r é f u t é par A r i s 
tote , P , L I X ; — se r é f u t e l u i -
m ê m e dans la p ra t ique la plus 
o r d i n a i r e de l a vie , P , L X V I I . 

Sceptiques, reproduisent de nos 
j o u r s les a rguments de leurs 
devanciers ; ceux de l ' A n t i 
q u i t é sont bien fai ts pour les 
confondre , I V , i v - 3 2 , n; — 
concession qu ' i l s ne f e ra i en t 
pas, I V , i v , 35 et n; — de 
l ' A n t i q u i t é , ne t r o u v a i e n t pas le 
juge c o m p é t e n t , I V , v i , 1, n. 

S c h e l l i n g , son p a n t h é i s m e , P, 
CXLII. 

Schol ias te d ' A r i s t o t e , a i n t r o d u i t 
dans le texte u n m e m b r e de 
phrase , V , x i , 9, n. 

Scho las t ique , t e rme qu'elle a 
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presque i n v e n t é , et qu i r é p o n d 
exactement à u n mo t grec, I , 
v i . 4, n; — expression qu i , 
dans notre langue, n appar t ien t 
en propre q u ' à el le , I I I , n i , 9. 

Schwegler, éditeur de la Méta
physique d 'Ar i s t o t e , sa l e çon 
p r é f é r a b l e à la l e ç o n vu lga i re . 
I , i , 2, n; — sa p ropos i t ion et 
sa con jec ture sur u n passage 
qu i , d ' a p r è s quelques manus
cr i t s , n'est pas g rammat i ca l e 
men t i r r é p r o c h a b l e , 1, i , 13 et 
14, ^ / — a d o p t e , pour un mem
bre de phrase, u n sens o p p o s é 
à ce lu i qu 'admet ten t tous les 
autres t raducteurs , I , n , 16, 
n; — cite u n recue i l s p é c i a l 
de proverbes d ' A r i s t o t e , d'a
p r è s le catalogue de D i o g è n e de 
L a ë r t e , I , u , 19, n; — sa jus te 
observat ion sur u n change
men t à f a i r e touchan t l a non-
existence du vide et du corps, 
I , i v , 11, n; — remarque des 
expressions Platoniciennes dans 
A r i s t o t e ; j u s t i f i e avec r a i son 
une r é p é t i t i o n dans une pa r t i e 
du texte, L v u , 17, 18, n; — et 
Bon i tz , derniers é d i t e u r s de l a 
Métaphysique, h é s i t e n t à p r o f i 
te r d'une var ian te a u t o r i s é e . I , 
v u , 41, n; — et Bon i t z , leur 
accord sur u n passage annon
ç a n t f o r m e l l e m e n t le I I I e l i v r e 
de l a Métaphysique, l eu r c o n 
c lus ion sur la place d u I I e l i 
vre , I , v n , 69, n;— et Bon i t z , 
l eur é t o n n e m e n t de ce q u ' E 
rasme donne u n sens faux au 
proverbe q u i par le de la por te 
et de l ' a rcher , I I , i , 2, n; — 
c h o q u é de l ' i n t r u s i o n d 'un m o t 

auquel i l en p r é f è r e u n a u t r e ; 
m o t i n t r o d u i t dans sa t raduc
t i o n et auquel on do i t a d h é r e r , 
I I I , n , 13, n; — son i n t e r p r é t a 
t i o n du m o t Ma in t enan t , dont 
se sert A r i s t o t e en p a r l a n t de 
l a t h é o r i e des i n t e r m é d i a i r e s , 
I I I , n i , 11, n ; — son observa
t i o n sur l a t h é o r i e de l a puis
sance et de l 'acte, I I I , v , 7, 
n; — son app roba t ion d'une 
va r i an te , et sa p r o p o s i t i o n de 
s u p p r i m e r t o u t u n m e m b r e de 
phrase, I I I , v i , 3, n; — sa re
marque sur le I V e l i v re de l a 
Métaphysique, contenant deux 
part ies d is t inctes , qu i ne se 
l i e n t p o i n t entr 'e l les , I V . i , n; 
I V , i , 3, n; — rassemble dans 
son C o m m e n t a i r e p lus ieurs c i 
t a t ions e m p r u n t é e s à la Méta
physique, de f o r m u l e s d i f f é r e n 
tes e m p l o y é e s par A r i s t o t e , 
I V , n , 3, n; — son i n t e r p r é t a 
t i o n des q u a l i t é s d u p r i m i t i f , 
I V , n , 14, n; — approuve une 
subs t i t u t ion p r o p o s é e par 
A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e , I V , n i , 
6, n; — admet une phrase 
nouvel le dans son texte, I V , 
i v , 5, n; — a i n s é r é , dans sa 
t r a d u c t i o n seulement, une le
ç o n r e c o m m a n d é e par A l e x a n 
dre d ' A p h r o d i s e , I V , i v , 24, n\ 
— repousse avec r a i son une 
va r i an te p r o p o s é e par A l e x a n 
dre d 'Aphrod i s e , I V , v i , 7, n; 
— et Bon i t z , on t a d o p t é une 

exp l i ca t i on , et une va r ian te sur 
le v r a i et le f aux , * Û ' A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e , I V , v u , 1, n; — 
et Bon i t z , adoptent l ' o p i n i o n 
d ' A s c l é p i u s sur l ' e x t r a i t de l a 
Physique i n t e r c a l é dans la 
Métaphysique, V , u , n; — sa 
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note sur l a d é f i n i t i o n du m o t 
E l é m e n t , V n i , n; — et B o 
n i t z , approuvent une l e ç o n d 'A
lexandre d ' A p h r o d i s e , sans 
l ' i n s é r e r dans l e u r texte , V , 
n i , 7, n; — et B o n i t z , c ro i en t 
q u ' A r i s t o t e n 'a pas b ien saisi 
l a p e n s é e d ' E m p é d o c l e , en c i 
t an t ses vers q u i exp l iquen t 
l ' i dée de N a t u r e , Y s i v , G, n; 
— combat une va r i an te p ropo
sée par A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e 
et a d o p t é e par M . Bon i t z , Y , 
v i , 14, n; — r e m a r q u e que l a 
seconde analyse, dans les t r o i s 
p remiers chapi t res du l i v r e X , 
est plus c o m p l è t e et plus c l a i r e 
que celle du l i v r e Y , V- v i , 19, 
n; — accepte le t é m o i g n a g e 
d ' A s c l é p i u s sur u n pe t i t m e m 
bre de phrase , Y , x, 1, n; — 
et B o n i t z , l eu r p r o p o s i t i o n de 
m o d i f i e r l a l e ç o n d ' A l e x a n d r e 
d 'Aphrod i se sur l ' ê t r e h o m o 
n y m e ; l e ç o n que M . Schwe
g le r i n t r o d u i t dans sa t raduc
t i o n a l lemande , et M . Bon i t z , 
dans son texte , sur l a d é f i n i 
t i o n d u possible , Y , x n , 8, 9, 
n; — sa con j ec tu re sur u n ou
vrage d ' A r i s t o t e , Y , x v , 7, n; 
— son o p i n i o n sur le m o t de 
«• Grandeur », Y , x v i , 4, n; — 
son o p i n i o n sur un § du l i v r e 
Y , V , x x i x , 9, n; — remarque 
q u ' i l f a u d r a i t d iv i se r les scien
ces en t r o i s genres, d ' a p r è s 
A r i s t o t e , V I , i , 7, n; — son 
o p i n i o n sur une c o r r e c t i o n de 
l a l e ç o n v u l g a i r e : S é p a r é s de 
l a m a t i è r e », V I . i , 11 , n; — 
son i n t e r p r é t a t i o n sur le sens 
du m o t T r i a n g l e , V I , n , 4, n; 
— et B o n i t z , ont r e p r o d u i t l a 
c o r r e c t i o n p r o p o s é e par Casau-

bon touchan t les causes n é c e s 
saires, V I , m , 2, n; — a l 'oc
casion d 'un passage cite une 
foule d 'expressions f a m i l i è r e s a 
A r i s t o t e , Y I I , m , 4, n; — a 
r e c u e i l l i p lus ieurs passages 
d ' A r i s t o t e , q u i peuvent se rv i r à 
e x p l i q u e r l ' a c q u i s i t i o n de la 
science, Y I I , i v , 2 , n; — et 
B o n i t z , commenta teurs des plus 
a u t o r i s é s , n 'on t pu por te r une 
c o m p l è t e l u m i è r e sur u n pas
sage, A T I , i v , 6, n; — Boni tz , 
leurs vains e f fo r t s pou r a r r i 
ver à une c l a r t é c o m p l è t e du 
texte, V I I , i v , 7, n; — sup
pose une a l l u s i o n aux So
phistes, V I I , v i , 2, n; — son 
o p i n i o n sur l a s i g n i f i c a t i o n de 
cette expression : - Les ex
t r ê m e s », V I I , v i , 3, n; — et 
Bon i t z , supposent quelque i n 
t e rve r s ion dans le t e x t e , et 
proposent de d é p l a c e r u n § 
pour r endre le r a i sonnement 
plus r é g u l i e r , Y I I , v i , 10, n; — 
approuve l a n é g a t i o n dans une 
phrase d o n n é e par A l e x a n d r e 
d ' A p h r o d i s e ; mais i l ne la 
donne pas dans son texte, Y I I , 
v u , 13, n; — son observat ion 
sur l ' e m p l o i d u mo t Synonyme, 
à l a place du m o t H o m o n y m e , 
V I I , i x , 4, n; — et Bon i t z , 
l eur o p i n i o n sur le r a p p o r t 
d 'un passage avec quelques 
autres passages des chapi t res 
p r é c é d e n t s , V I I , x m , 13, n; — 
suppose une i n t e r c a l a t i o n d 'un 
m e m b r e de phrase, Y I I , i x , 2, 
n; — propose l ' i n t e rve r s ion 
d'une phrase j u s t i f i é e par le 
C o m m e n t a i r e d 'Alexandre d 'A
phrodise , V I I , i x , 7, n; — son 
i n t e r p r é t a t i o n de l 'expression : 
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S u b o r d o n n é s », A U , x , 10, 
n; — et Boni tz , l eur o p i n i o n 
et leur p ropos i t i on sur deux 
§§, Y I I , x , 21, n; — vra isem
blance de son op in ion sur l a 
f i n d 'un §, V I L x i v , 2, n ; — 
t rouve, a p r è s A l e x a n d r e d 'A
phrodise , l ' a p p l i c a t i o n d ' A n i -
m a l - b i p è d e un a rgumen t so
phis t ique , V I I , x v , 9. n;— sa 
conc lus ion sur l a reproduc
t i o n d'une t h é o r i e de la Pïiy-
siqae dans la Métaphysique, 
A T I I , i , 10, n; — et Boni tz , 
leur var ian te r e c o m m a n d é e 
pour une d é f i n i t i o n de la puis
sance, qu i s'appuie sur le com
menta i re d ' A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, I X , i , 5, u; — et Bon i t z , 
r ecommanden t , sur le r a p p o r t 
de l ' a r t et de la science, une 
l e ç o n qu i semble r é s u l t e r du 
Commenta i re d ' A l e x a n d r e d 'A
phrodise et de l a t r a d u c t i o n 
de Bessar ion, I X , n , 2, n; — 
discute sur le mouvement de 
l ' â m e une phrase qu i ne p a r a î t 
pas embarrasser A l e x a n d r e 
d 'Aphrod i se , I X , n , 4, n; — 
et Boni tz , proposent des cor
rect ions i n g é n i e u s e s , soit d'a
p r è s d 'autres passages analo
gues d 'Ar i s t o t e , soi t d ' a p r è s le 
Commenta i re d 'A lexand re d 'A
phrodise , I X , m , 4, n; — et 
B o n i t z , i n s u c c è s de leurs d i 
verses mod i f i ca t i ons d 'un 
membre de phrase, sur l a d é 
m o n s t r a t i o n l i t t é r a l e q u i é t a 
b l i t le v é r i t a b l e sens du m o t 
Possible, I X , i v , 4, n; — son 
o p i n i o n sur des mots peu u t i 
les, et q u ' i l c r o i t ê t r e une in te r 
po la t ion , I X , v m , 4, n; — et 

Bon i t z , r appe l l en t la t h é o r i e de 

la r é m i n i s c e n c e dans le Mé-
non de P l a t o n , I X , v m , 7, n ; 
— et B o n i t z , r e m a r q u e n t q u ' A 
lexandre d 'Aphrod i se ava i t f a i t 
une confus ion dans u n passage, 
dont le sens ne peut ê t r e dou
teux, I X , v i n , 14, n; — et Bo
ni tz , c i t é s sur une l é g è r e cor
r e c t i o n , I X , i x , 1, n; — sa 
j u s t e r emarque sur l a p e n s é e 
peu c l a i r e d 'un passage, I X , 
i x , 3, n; — son o p i n i o n sur u n 
chap i t re de la Métaphysique, 
I X , x , 1, n; — son op in ion 
sur une phrase c o n s i d é r é e . 
comme une glose, X , n , 4, n; 
— c i t é sur une l e ç o n q u ' i l ap
prouve dans ses notes sans 
l ' admet t r e dans son texte, X , 
m , 2, n. V o i r B o n i t z . 

Scie, prise en exemple, pour dé
m o n t r e r l a n é c e s s i t é absolue 
de cer ta ine m a t i è r e pour cer
t a ins obje ts , V I I I , i v , 3. 

Sc ience , son i d é e g é n é r a l e f o n 
d é e sur les no t ions universe l les , 
I , i , 7 et su iv . ; — et empi
r i s m e , d i f f é r e n c e entre l ' e x p é 
r ience et l ' a r t , I , i , 8, n; — et 
sagesse se c o n f o n d a i e n t a i s é 
ment au d é b u t , I , i , 17, n; — 
a p p e l é e sagesse , ou p h i l o s o 
ph ie ; son ob je t , I , i , 19; — des 
g é n é r a l i t é s , est le bu t de la 
ph i lo soph ie , I . n , 7 ; — q u i s'oc
cupe des p r e m i e r s p r inc ipes et 
des causes, I , n , 9 à 13; — 
son a t t r i b u t é m i n e n t ; — à la 
quel le on s a t tache le plus , I , 
n , 55; — c o n n a î t le bu t en vue 
cle quo i chaque chose d o i t ê t r e 
f a i t e , I , n , 12; — son ob je t 
p r o p r e , I , n , 11, n; — n 'a 
pas u n ob je t d i r ec t emen t p ra -
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t ique , I , n , 14; — n'est pas 
r e c h e r c h é e p o u r une u t i l i t é 
i m m é d i a t e ; — son but , I , n , 
1 7 ; — son é l o g e , I , n , 20 ; — 
cherche à savo i r u n i q u e m e n t 
pour c o n n a î t r e l a v é r i t é , I , n , 
22 ; — c o n d i t i o n à laquel le est 
soumise l a science qu 'on ac
qu ie r t pa r l ' i n d u c t i o n , I , v u , 
63; — repose tou t e n t i è r e sur 
l ' i d é e de cause, I I , n , 4, n; — 
a n é a n t i e par l a doc t r i ne de la 
s é r i e i n f i n i e , I I , n , 13; — ne 
pas l a c o n f o n d r e avec l a m é 
thode qu 'on y app l ique , I I , n i , 
4 ; — son p r e m i e r so in pour 
a r r i v e r aux so lu t ions vraies 
qu 'on d é s i r e , I I I , i , 1 ; — sa 
c o n s t r u c t i o n c o m p a r é e à celle 
d'une ma i son , I I I , n , 6; — 
souveraine, q u i s'occupe de l a 
f i n des choses et du b i en , do i t 
s 'appeler P h i l o s o p h i e , I I I , n , 
8: — celle q u i r e ç o i t le n o m 
de P n i l o s o p h i e p r e m i è r e ; son 
i m p o r t a n c e , I I I , n , 9 ; — u n e 
seule — s'occupe des deux 
ordres de p r i nc ipe s ; sa cons t i 
t u t i o n , I I I , n , 13, 14; — une 
seule — s'occupe des ê t r e s 
é t u d i é s en e u x - m ê m e s et dans 
leurs a t t r i b u t s essentiels, I I I , 
n , 16 et su iv . ; — s'occupe des 
ê t r e s en dehors des ê t r e s sen
sibles, I I I , u , 20; — d é m o n s 
t r a t i v e , é t u d i e son suje t en 
s 'appuyant sur les p r inc ipes 
c o m m u n é m e n t r e ç u s , I I I , n , 
17; — c o n d i t i o n s n é c e s s a i r e s 
p o u r - y a r r i v e r , I I I , i v , 1 et 
su iv . ; — universe l le en toutes 
choses, I I I , v i , 9 ; — s p é c i a l e 
de l ' Ê t r e , c o n s i d é r é u n i q u e m e n t 
en t a n t q u ' Ê t r e avec ses a t t r i 
buts essentiels , I V , i , 1 ; — 

T. I I I . 

ph i losophique , ne peut se con
f o n d r e avec aucune des autres 
sciences, I V , i , 1 ; — une seule 
science q u i é t u d i e l ' Ê t r e en 
tant q u ' Ê t r e ; s'occupe p r i n c i 
pa lement d u p r i m i t i f , I V , i l , 
3 , 4 ; — est l a phi losophie pre
m i è r e ou M é t a p h y s i q u e , I V , u , 
3, n ; — une m ê m e science 
c o n n a î t les contra i res o p p o s é s : 
l a n é g a t i o n et l a p r i v a t i o n , 
I V , n , 10; — unique , qu i 
é t u d i e l ' E t r e sous toutes ses 
f o r m e s et dans tous ses modes, 
c'est l a P h i l o s o p h i e p r e m i è r e , 
I V , n , 13, n; — conc lus ion sur 
la science de l 'E t r e c o n s i d é r é 
un iquemen t comme te l , I V , r i , 

A 
23 et su iv . ; — q u i é t u d i e l ' E t r e 
dans toute sa g é n é r a l i t é , est 
celle aussi qu i d o i t c o n n a î t r e 
les axiomes m a t h é m a t i q u e s , 
I V , n i , 1 et suiv. ; — in t e l l ec 
tue l le , se rappor te à des p r i n 
cipes et à des causes, V I , i , 2 ; 
— in te l l ec tue l le , m a n i è r e d i f f é 
rente de t r a d u i r e cette expres
s ion , V I , i , 2, n; — la science 
m a t h é m a t i q u e é t u d i e l ' i m m o 
b i l e , mais u n i m m o b i l e qu i est 
encore m a t é r i e l , V I , i , 11 et 
suiv. ; — g é n é r a l e m a t h é m a 
t ique , sens de cette expression 
d ' a p r è s le Commen ta i r e d ' A 
lexandre d ' A p h r o d i s e , V I , i , 
14, n; — pas de science pos
sible de l 'accident , V I , n . 3, 
7, 13; — ne peut se fonde - que 
sur les choses é t e r n e l l e s ou du 
m o i n s les plus hab i tue l l e s ; et 
c'est là ce q u i f a i t q u ' i l n'y a 
pas de science pour l 'accident , 
V I , n , 12 et suiv. ; — son f o n 
dement solide et p r i n c i p a l , 
V I , n , 12 et n; — c o n d i t i o n 

34 
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g é n é r a l e de la science, V I I , i v , 
2 ; — i m p o s s i b i l i t é de la 
science dans la t h é o r i e des 
I d é e s , et des t ruc t ion n é c e s s a i r e 
des ê t r e s , V I I , vr, 5 ; — i l n 'y 
a n i science n i d é f i n i t i o n du 
p a r t i c u l i e r , quand b ien m ê m e 
le p a r t i c u l i e r est é t e r n e l , V I I , 
x v , 3 et suiv. ; — ce qu i f a i t 
qu'elle est une puissance, I X , 
i l , 4; — as t ronomique , ses 
p r o g r è s c o n f i r m e n t le g r a n d 
f a i t d u mouvement du c i e l , X , 
i , 13 et n; — et l a sensat ion, 
prises pour la mesure des 
choses dans l a t h é o r i e de P r o 
tagore ; elles sont m e s u r é e s 
p l u t ô t qu'elles ne mesurent , 
X , i , 16; — une seule et 
un ique science, pour u n seul 
et un ique genre, X , i v , 5. 

Science nie la Métaphysique, P, 
C L I V ; — r é v o l t e le sens com
m u n en n i a n t l ' â m e et D i e u , 
P, C L V I ; — d é d a i g n e et nie l a 

M é t a p h y s i q u e , P , C X L V ; — ses 

attaques in jus tes cont re l a 
M é t a p h y s i q u e , P , C L X X V I I ; — 
ses rappor ts avec la ph i loso 
phie, P , C L X X I X ; —ses analy
ses minut ieuses , P , C L X X X ; — 

son v r a i c a r a c t è r e , analogue à 
ce lu i de la p h i l o s o p h i e , P , 
C L X X X I ; — p e r s é c u t é e quelque
fois comme l a ph i losophie , P , 
C L X X X I I ; — ses p r é v e n t i o n s 
contre l a M é t a p h y s i q u e et l a 
R e l i g i o n , P, C L X X X I I ; — ce 

que c'est qu'une science, P , 
CLXXXVII. 

Sciences naturelles, leurs diffé
rences avec la ph i losophie , P , 
C C I I ; — doivent pouvoi r s'ensei 
gner, P , c x c v i . 

Sciences, leur a p p a r i t i o n , nais
sance des sciences m a t h é m a t i 
ques, I , i , 18; — de t h é o 
r i e , sont au-dessus des sciences 
pra t iques , I , i , 20; — plus ph i 
losophiques que d 'autres, I , n , 
5 ; — erreurs des — de nos 
j o u r s , en ce qu'el les veu
lent b a n n i r de l eu r sein et d é 
t r u i r e l ' i dée de cause, I I . i , 5, 
n; — p lus ieurs — on t à s'oc
cuper de l ' é t u d e des causes, 
I I I , n , 1 et suiv. ; — d é m o n s 
t ra t ives , se servent é g a l e m e n t 
d 'axiomes, I I I , n , 15 ; — sont 
r e n v e r s é e s par l a t h é o r i e des 
ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s , I I I , n , 22 
et su iv . ; — s p é c i a l e s , n ' é t u d i e n t 

A 
que des e s p è c e s de l ' E t r e , I V , 
n , 5, 8 ; — p a r t i c u l i è r e s , n ' on t 
p o i n t à exp l ique r les axiomes 
dont elles se servent , I V , n i , 
2 ; — d i f f è r e n t de l a ph i loso 
phie p r e m i è r e ; elles ont u n 
ob j e t s p é c i a l ; elles admet ten t 
toutes l 'existence de l eu r ob je t , 
soit sur le t é m o i g n a g e des 

*sens, soi t pa r h y p o t h è s e , V I , 
i , 3 ; — i n s u c c è s de leurs re
cherches, quand elles n ' ad 
m e t t e n t pas tout d ' abo rd l ' ex is 
tence des choses, V I , i , 5, n; 
— leur t r i p l e d i v i s i o n , V I , i , 6 
et suiv. ; — de r é f l e x i o n , ce 
q u ' A r i s t o t e en tend par ces 
sciences, A l , i , 6, n; — l eur 
d i v i s i o n o r d i n a i r e , A l , i , 7, n; 
— t h é o r i q u e s et d 'observat ion , 
p r é f é r a b l e s à toutes les au t r e s ; 
et, p a r m i elles, c'est l a sc i ence 
p r e m i è r e q u i sst s u p é r i e u r e ; 
ob j e t de son é t u d e , A l , i , 14 
et suiv. ; — et les ar ts q u i pro
duisent quelque chose, sont ap
p e l é s puissances o j i f a c u l t é s ; 
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ce sont aussi des p r inc ipes de 
changement dans u n aut re en 
t an t qu 'aut re , I X , n , 2 ; — q u i 
f o n t é g a l e m e n t c o n n a î t r e les 
deux c o n t r a i r e s ; elles m o n t r e n t 
le con t r a i r e pa r n é g a t i o n et pa r 
a b l a t i o n , I X , n , 3 ; — é c l i p 
sent les le t t res au x i x c s i è c l e , 
P, CCXLVI. 

Semblable et dissemblable, leur 
s i g n i f i c a t i o n , l eur oppos i t i on , 
Y , i x , 8, 9 ; — nuances d i v e r 
ses de l a s i m i l i t u d e , dont l a 
p r e m i è r e est e m p r u n t é e aux 
M a t h é m a t i q u e s , X , n i , 5, 6 et 
n. 

S é n è q u e , c i t é sur l a na tu re de l a 
ph i lo soph ie , P , c c x n ; — haute 
i d é e q u ' i l se f a i t de l ' h o m m e , 
P , c c x x n . 

Sens de la vue, que l'on préfère 
a tous les autres ; cause de 
cette p r é d i l e c t i o n , I , i , 1 ; — 
t é m o i g n a g e de nos — ; sa va
leur p rop re et ses l i m i t e s , I V , 
v . 19 à 24 ; — ince r t i t ude de 
l eu r t é m o i g n a g e ; leurs va r i a 
t ions dans u n m ê m e i n d i v i d u , 
ou dans des i n d i v i d u s d i f f é 
ren ts , I V , v i , 4 à 8. 

Sens ou signification; deux sens 
de l ' i d é e de g é n é r a t i o n , I I , n , 6, 
7 ; — deux — d o n n é s par quel 
ques-uns à l ' U n et à l ' E t r e , 
au G r a n d et au P e t i t , I I I , n i , 
6 ; — du m o t E t r e ; sens o ù l ' o n 
peut d i r e d u N o n - E t r e q u ' i l 
Es t le N o n - É t r e , I V , n , 2 ; — 
p a r t i c u l i e r s du m o t P r i n c i p e 
dans la l angue grecque, V , i , 
n; — d é r i v é s du m o t É l é m e n t , 
V , m , 5 et su iv . ; — p r e m i e r 
et sens p rop re du m o t de N a 

tu re , V , i v , 1, 9; — g é n é r a l et 
s imple du m o t N é c e s s a i r e ; 
toutes les autres nuances d é r i 
vent de ce l l e - l à , V , v , 4 et n; 
— les deux — dans lesquels i l 
f a u t entendre le mo t U n , V , v i , 
1 ; — double — du mo t Ê t r e , 
i n d i r e c t ou essentiel , V . v u , 1 ; 
— essentiel de l ' i d é e de l ' Ê t r e ; 
ce sens s 'applique à toutes les 
c a t é g o r i e s , V , v u , 4 ; — dou
ble sens de l ' Ê t r e p r i s sous 
tous ses aspects, V , v u , 5; — 
d u m o t iden t ique , p r i s i n d i r e c 
t ement par r a p p o r t aux a t t r i 
buts d 'un m ê m e ê t r e ; second 
sens a p p l i q u é à des ê t r e s 
substant iels , V . i x , 1 et suiv. ; 
— d i f f é r e n t s du m o t Puissance, 
V . x u , 1 et suiv. ; — m a t h é m a 
t ique du m o t de Puissance, 
d é j à e m p l o y é du temps de P la 
ton , V , x n , 16, n; — divers d u 
m o t Q u a l i t é , V , x i v , 1 et suiv. ; 
— d i f f é r e n t s des choses dites 
Pa r f a i t e s , V , x v i , 1 à 7 ; — 
double du m o t T e r m e , V , x v n , 
1 et suiv. ; — d i f f é r e n t s du 
m o t Possession ou É t a t , V , 
x x , 1 et su iv . ; — d i f f é r e n t s d u 
m o t Passion, V , x x i , 1 et suiv. ; 
— divers d u m o t P r i v a t i o n , V , 
x x n , 1 à 9 ; — divers d u m o t 
A v o i r , V . X X I I I , 1 à 6; — d i 

vers d u m o t P r o v e n i r , V , x x i v , 
4 et suiv. ; — double — du 
m o t T o u t , p r i s au sens n u m é 
r i que , o u au sens de t o t a l i t é , V -
x x v i , 1 ; — les t ro i s — p r i n c î -
p r i n c i p a u x du m o t Genre, V , 
X X V I I I , 5 ; — deux — du m o t 
Faux , V . x x i x , 1 ; — m é t a p h y 
sique d u m o t Acc iden t , V , x x x , 
5, n; — é t y m o l o g i q u e d u m o t 
T h é o r i e , V I , i , 10, n ; — v é r i t a -
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ble d u m o t E t r e , V I I , ï, 1 ; — 
quatre — pr inc ipaux du m o t 
Substance, V I I , n i , 1 ; — ab
solu de l 'expression E n so i , 
V I I , i v , 3 et suiv. ; — divers 
du mo t Pa r t i e , V I I , x , 4 ; — 
— les deux — que peut avoi r 
cette expression : Une chose 
vient d u n e autre , V I I I , i v , 3; 
— mu l t i p l e s du m o t Puissance ; 
i l s'entend aussi b ien au sens 
passif qu 'au sens ac t i f , I X , i , 4 
et suiv. ; — d o n n é au m o t 
d'acte, deviendra manifes te par 
l ' i n d u c t i o n a p p l i q u é e aux exem
ples p a r t i c u l i e r s , I X , v i , 3. 

Sens, leur r ô l e v é r i t a b l e d ' a p r è s 
A r i s t o t e , P , L X I V ; — leur t é 
moignage var iable et i n s u f f i 
sant, P , L X V ; — c o m m u n , r é 
fu te le Scept icisme, P , L X V I I . 

Sensa t ion est u n d e g r é de 
science au-dessous de l ' e x p é 
r ience, I , i , 20; — ne t rompe 
j a m a i s sur son obje t p r o p r e ; 
ne pas confondre avec el le , l a 
concep t ion t i r é e d ' e l l e ; elle est 
t ou jou r s ver id ique , I V , v , 19, 
23 ; — observa t ion psycho log i 
que d 'Ar i s to te , qu i a é t é r é p é t é e 
b ien des fo i s , I V , v , 19 et n; 
— et science, prises pour l a 
mesure des choses dans la 
t h é o r i e de P ro t ago re ; elles 
sont m e s u r é e s p l u t ô t qu'elles 
ne mesurent , X , i , 16; — ra 
m e n é e au v r a i par l a t h é o r i e 
q u i iden t i f i e l 'acte et l a puis
sance, I X , m , 4 ; — i m p o r 
tance e x a g é r é e que l u i accor
dent les sceptiques, P , L X I I I ; — 
ne peut pas fonde r l a science, 
P , c x c v . 

S e n s i b i l i t é , not ions qu 'el le donne, 

sans d i r e le pou rquo i de la 
chose, I , i , 16; — son p r inc ipe 
a n t é r i e u r est l ' i n d i v i d u e l , V , 
x i , 7. 

Sens ib le , le l i e u du sens ib le , ne 
compte p o u r presque r i e n dans 
l ' un ivers , I V , v , 17 ; — out re 
le —, i l y a dans le monde 
quelque chose d ' i m m u a b l e et 
de n é c e s s a i r e , I V , v , 25. 

Sensibles, obje ts — leu r existence 
o r i g i n e d u n o m qu i les d é s i g n e , 
I , v i , 5. 

Sensual isme, cont re l eque l A r i s 
tote s'est p r o n o n c é ne t tement , 
I I I , i v , 3, n;— plus ou mo ins 
r é p r o u v é par A r i s t o t e , I V , v , 
8, n. 

S é p a r é m e n t , ou s i m u l t a n é m e n t , 
sens de ces expressions, V I , 
m , 7. 

Sept, impor t ance de ce n o m b r e 
dans les t h é o r i e s p y t h a g o r i 
ciennes, P , x x i v . 

S é p u l v é d a , sa t r a d u c t i o n d'une 
phrase de l a Métaphysique c i 
t é e , et d ' a p r è s laquel le i l sem
ble q u ' i l a i t eu sous les yeux 
une l e ç o n d i f f é r e n t e et m e i l -
leure , V I I , v m , 7, n. 

S é r é n i t é d u temps, sa d é f i n i t i o n , 
V I I I , n , 11 . 

S é r i e double des d ix p r inc ipes 
o p p o s é s , reconnus par les Py
thago r i c i ens , I , v , 8 ; — ad
mise é g a l e m e n t par A l c m é o n 
de Crotone, I , v , 9 ; — i n f i n i e ; 
imposs ib le en ce q u i concerne 
les pr inc ipes de l a m a t i è r e , du 
mouvemen t , du bu t final et de 
l 'essence, I I , n , 2 ; — i n f i n i e , 
e r reur qu 'on r ep roche à cette 
doc t r ine , I I , n , 11 et s u i v . ; — 
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des causes, l i m i t é e par le bu t 
final qu 'on se propose, I I , n , 
H , ??. 

Seui l de po r t e , exemple pour 
exp l ique r l a substance m ê l é e à 
la m a t i è r e , V I I I , n i , 4. 

S i g n i f i c a t i o n , des mots A u t r e , 
D i f f é r e n t , Semblab le et Dis 
semblable . V , i x , 5 et s u i v . ; 
— du m o t Poss ib le , V , x n , 15; 
— i n c e r t i t u d e sur l a — du 
n o m des choses, qu i peuvent 
e x p r i m e r l a substance seule, ou 
la substance m ê l é e à l a m a 
t i è r e , V I I I , n i , 1 ; — de cette 
expression : « U n e chose v ien t 
d'une a u t r e » , V I I I , i v , 3 ; — des 
mots Poss ible et Imposs ib l e , 
q u ' A l e x a n d r e d ' A p h r o d i s e rap
por te aux M a t h é m a t i q u e s , I X , 
i , 4, n; — d u m o t Imposs ib l e , 
I X , n i , 5e t rc ; — vra ie — du m o t 
d 'Acte , I X , m , 1 0 ; — double 
d u m o t de Poss ib le , I X , v i , 1. 

S i g n i f i c a t i o n s — deux — d u m o t 
T e r m e , V , x v n , 3, 4 ; — corres
pondantes , du m o t E t r e à celles 
du m o t A v o i r , V , x x i i i , 6 ; — 
du m o t P r o v e n i r , V , x x i v , 2 et 
s u i v ; — diverses du m o t d ' U 
n i t é ; qua t re nuances p r i n c i 
pales, X , i , i . 

S i m i l i t u d e , i d e n t i t é et é g a l i t é , 
sont les c a r a c t è r e s de l ' U n i t é , 
X , m , 3. 

S i m o n i d e , c i t é sur l a possession 
i n f i n i e de l a ph i losoph ie pa r 
D i e u , I , n , 18; — vers c i t é ; 
Socrate , dans le Protagoras, le 
ci te et l 'analyse ; sa p e n s é e 
s 'appl ique à l a v e r t u , et non à 
la l i b e r t é , I , u , 18, n; — 
sa sentence sur la l i b e r t é de 
D i e u , P , x i . 

S imple et pe t i t , sont des é l é 
ments , V , f u i , 5. 

Simultanément, ou séparément, 
sens de cette expression, V I , 
m , 7. 

Socrate et Callias, atteints du 
m ê m e m a l et g u é r i s par le 
m ê m e r e m è d e , I , î, 6, 9 ; — 
son ob jec t ion cont re Anaxa
gore , I , n , 7, n; — cite et ana
lyse, dans le Protagoras, u n 
vers de S imon ide , I , n , 18, n; 
— c i t é dans u n exemple, I , n i , 
9 ; — se vante, dans le Théétète, 
d 'avo i r connu , é t a n t f o r t j eune , 
P a r m é n i d e , qu i é t a i t t r è s v ieux, 
et q u i é t a i t venu à A t h è n e s en 
compagnie de Z é n o n d ' É l é e ; 
la r e p r o d u c t i o n de cet ent re
t i e n d o n n é e dans le Parménide, 
I , i n , 25, n; — s ' é t a i t beau
coup o c c u p é de m o r a l e ; i n 
fluence de sa ph i losophie 
sur P l a t o n ; m a î t r e de P l a t o n , 
I , v i , 3 et suiv. ; — A r i s t o t e l u i 
a t t r i bue le m é r i t e de s ' ê t r e oc
c u p é le p r e m i e r des d é f i n i t i o n s , 
I , v , 22, n; — son é l o g e ; u n 
de ses grands m é r i t e s , I , v i , 
3, n; X I I I , i v , 2, 3 ; — c'est à 
l u i q u ' A r i s t o t e f a i t r e m o n t e r 
l a cu l tu re de la d ia lec t ique , 
q u i , avant l u i , n ' ava i t aucune 
puissance, I , v i , 12, n; X I I I , 
i v , 2 ; — c i t é dans u n exemple 
des Semblables , I , v n , 39 ; — 
c i t é comme n o m b r e , I , v u , 44. 
— c i t é comme une r é a l i t é i n 
d iv idue l l e , I I I , v i , 8; — c i t é 
comme une u n i t é , I V , n , 16; 
— mus i c i en , qu i est d é j à u n 
a t t r i b u t et u n sujet , devient u n 
s imple a t t r i b u t d ' a t t r i b u t , I V , 
i v , 19, 20 et n; — c i t é , I V , i v , 
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20, 21 ; — ci té , V , i x , 2 ; — con
s i d é r é en l u i - m ê m e et ensuite 
avec ses a t t r ibu t s , V , x x i x , 5 
et n; — i n d i v i d u f o r m é de 
l ' e x t r ê m e m a t i è r e , V I I , x , 17; 
— c o n s i d é r é d'une m a n i è r e 
absolue et en soi, V I I , x i , 9 ; 
— i d e n t i f i é par une u n i t é toute 
accidentel le , V I I , xr , 13; — 
c o n s i d é r é comme l a substance 
de deux ê t r e s à l a fo i s , V I I , 
x m , 8 ; — ou C l é o n , s u p p o s é 
ê t r e u n ê t r e i n d i v i d u e l , V I I , 
x v , 8 ;—et C l é o n , servant d'ex
emple à une f o r m e d ' in te r roga-
ga t ion , qu i n'est n é c e s s a i r e 
dans aucun genre d 'oppos i t ion , 
X , v , 1 ; — ce q u ' i l enseigna à 
P l a ton , P , x x x n ; — son a l lo 
c u t i o n à ses juges , P, C L V I I I ; — 
a tou jou r s r e s p e c t é l a r e l i g i o n 
nat ionale , P , C L X V I I ; — et 
P l a t o n , ce qu ' i l s demandent au 
phi losophe, P , c c x i v ; — sa su
pe r s t i t i on , P , c c x x x i . 

Socra te , le j e u n e — , compara i son 
re la t ive à l ' a n i m a l dont i l se 
servait hab i tue l l emen t ; c'est 
u n homonyme de Socrate, que 
P l a t o n i n t r o d u i t dans plus ieurs 
de ses dialogues, V I I , x i , 6 et 

Soleil, est une substance, VII, 
n , 1 ; — exemple pour d é m o n 
t r e r les deux m a n i è r e s de se 
t romper en le d é f i n i s s a n t , V I I , 
x v , 8 ; — les astres et le c i e l en
t i e r sont t o u j o u r s en acte; m o u 
vement de ces grands corps, 
I X , v i n , 18. 

Sol ide, sa compos i t i on , I , v u , 5 1 ; 
— o u b l i de ce p r inc ipe dans 
l a t h é o r i e des I d é e s , I , v u , 60; 
— figures que l ' on peut en 

t i r e r , I I I , v , 7 ; —ses p r o p r i é 
t é s s p é c i a l e s , I V , n , 18. 

So lu t ions , p r o b l è m e s à se b ien 
poser pour a r r i v e r au v r a i , I I I , 
i , 2 ; — q u ' o n p e u t opposer v i c to 
r ieusement à de vaines objec
t ions cont re l a t h é o r i e de l 'es
sence, V I I , v i , 13, 

S o m m e i l , par t ie d u corps q u i est 
p r i m i t i v e m e n t a f f e c t é e dans ce 
p h é n o m è n e , V I I I , i v , 9 ; — 
not re ignorance sur ce p h é n o 
m è n e , q u i nous est p e r s o n n e l ; 
A r i s t o t e a f a i t u n t r a i t é s p é c i a l 
sur le s o m m e i l , V I I I , i v , 9, n. 

Sons musicaux, exemple à l'appui 
de la t h é o r i e de l'essence de 
l ' u n i t é , X , n , 4. 

Sophis te de P l a t o n , t r a d u c t i o n 
de M . V . Cous in ; P l a t o n y rap
pelle l 'entrevue de Socrate et 
de P a r m é n i d e , I , m , 25, n; 
— c i t é sur u n ph i losophe q u i 
admet deux pr inc ipes , et qu 'on 
p r é s u m e ê t r e A r c h é l a ù s , d i s 
ciple d 'Anaxagore , I , n i , 26, 
n; — P l a t o n y a f a i t une sat ire 
cont re la sophis t ique , I V , n , 
20, n ; — c i t é sur la t h é o r i e 

A 
du N o n - E t r e , et sur les discus
sions des sophistes, V I , n , 5, 
n; — c i t é sur l a m é t h o d e par 
d iv i s ions successives dans l a 
d é f i n i t i o n , V I I , x n , 5, n. 

Sophistes, leur motif d'attaquer 
les M a t h é m a t i q u e s , I I I , n , 4 ; 
— et d ia lec t ic iens , s ' a f fub len t 
du m ê m e v ê t e m e n t que l a 
ph i losophie ; leurs disser ta
t ions sur l ' Ê t r e , I V , r i , 19; — 
combat tus par A r i s t o t e , sou
t i ennen t q u ' i l n 'y a pas de 
na tu re p r o p r e m e n t d i te des 
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choses, I V , i v , 31 , n; — i l ne 
f au t r é f u t e r que leur langage.; 
i l s ne p rennen t pas e u x - m ê m e s 
leur p e n s é e au s é r i e u x , I V , v , 
3, n ; — leurs discussions ne 
r o u l e n t abso lument que sur 
l ' acc ident des choses, Y , n , 5; 
— ne se servaient que d ' a rgu
ments t i r é s de purs accidents , 
V I I , v i , 13, n;— leur scepti
cisme c o m b a t t u par Socrate et 
P l a t o n , P, L V I I I . 

S o p h i s t i q u e et d ia lec t ique , leur 
r ô l e dans l a ques t ion des 
c o n t r a i r e s , I V u , 2 0 ; — 
t r a i t é e par A r i s t o t e avec u n 
p r o f o n d m é p r i s ; n 'a d 'autre 
i n t e n t i o n que de p a r a î t r e sage 
et savante, I V . n , 19, 20, n. 

Sophocle et E v é n u s , leurs vers 
c i t é s sur le c a r a c t è r e de la 
N é c e s s i t é , A' 3. 

S o u f f r i r , la f a c u l t é de — ap
p e l é e Puissance, V , X I I , 2 ; 
— et ag i r , d i f f é r e n c e de ces 
puissances, I X , i , 6 et suiv. 

Source p r i m o r d i a l e d ' o ù sor tent 
tous les ê t r e s sans except ion , 
I , m , 8. 

S o u t e n i r , p r i s pour A v o i r . V , 
X X I I I , 4. 

S p é c u l a t i o n , son but , I I , i , 4 ; 
— exemple c i t é à l ' appu i de l a 
t h é o r i e de l 'acte, l a s p é c u l a t i o n 
é t a n t exc lus ivement dans l'es
p r i t de ce lu i q u i s p é c u l e , I X , 

v i n , 15. 

Speusippe a admis p lus ieurs 
substances; i l supposai t des 
p r inc ipes pour chaque sub
stance, V I I , n , 4 ; — d i f f é r e n t s 
passages o ù A r i s t o t e le dé 
s igne, et d 'autres passages où 

i l n'est pas n o m m é m e n t d é 
s i g n é ; neveu et successeur 
de P l a t o n , avai t , à ce qu 'on 
c r o i t , v i n g t ans de moins que 
l u i ; i l est m o r t avant l ' a n n é e 
335 av. J . - C , où A r i s t o t e re
v i n t à A t h è n e s , V I I , u , 4, n; 
— i n t r o d u i t des t h é o r i e s Py
thagor ic iennes dans l 'Eco le de 
P l a t o n , P, x x v i ; — place à 
t o r t l a p e r f e c t i o n dans les con
s é q u e n c e s , au l i e u du p r inc ipe , 
P , c x x i n . 

Sphaerus et D i sco rde , dans le 
s y s t è m e d ' E m p é d o c l e , a l terna
t ive de l eu r pouvo i r , é t a b l i e 
sous la f o i du plus inv io l ab le 
serment , I I I , i v , 22, n . 

S p h è r e en puissance, devenant 
une s p h è r e en acte, V I I I , v i , 
6. 

Sp inoza , j u g e m e n t sur sa m é t a 
physique, P , c x x v i et su iv . ; — 
n'a r i e n de c o m m u n avec 
Descartes, P , c x x v n ; — son 
e r reur fondamenta le , reposant 
sur une d é f i n i t i o n , P , c x x v m . 

Sp inoz i sme d é t r u i t toute mora le , 
P , c x x x ; — son pres t ige ap
paren t , P c x x x i ; — ses vra is 
a n t é c é d e n t s , P , c x x x i et suiv. 

S p o n t a n é concerne su r tou t les 
choses de la na ture , V I I , v u , 
4, n . 

Stade, mesure de sa longueur , 
X , i , 12 et n. 

Statue d 'un H e r m è s , est en puis
sance dans le m a r b r e , I X , v i , 

2. 

S t o ï c i s m e , s u p é r i o r i t é q u ' i l donne 
au sage, I , n , 17, n; — sa 
haute i d é e de la na ture de 
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l 'homme, P , c c x x i ; — c r o i C à 
l a Providence , P , c x m . 

S t r a b o n , scn r é c i t sur les ma
nuscr i t s et la b i b l i o t h è q u e 
d 'Ar i s to t e et de T h é o p h r a s t e , 
D , tome I , p. C C L X I X ; — c i té 
sur B o ë t h u s de Sidon et D i o 
dote, D , tome I , p . C C L X X I V . 

Styx , n o m d o n n é à l ' E a u par les 
p o è t e s , I , m , 14. 

S u b o r d i n a t i o n des termes entre 
eux, les i n f é r i e u r s é t a n t com
pr is dans les s u p é r i e u r s , V , 
v i , 18. 

S u b o r d o n n é s , i n t e r p r é t a t i o n s d i 
verses de cette expression, V I I , 
x , 10, n. 

Substance , sa d é f i n i t i o n ; aux 
yeux des p remie r s phi losophes, 
c'est l ' é l é m e n t des choses et 
leur pr inc ipe ; conclus ion qu ' i l s 
en t i r e n t I , n i , 8 ; — sa com
pos i t ion , sa f o r m a t i o n , I , v , 
1 1 ; — i m p o s s i b i l i t é de l u i don
ner une appe l la t ion qu i puisse 
v é r i t a b l e m e n t l u i convenir , I , 
v n , 15; — r é e l l e , sens dans 
lequel elle par t i c ipe à son 
I d é e , I , v u , 35 ; — sa d é s i g n a 
t i o n dans le monde des I d é e s , 
et dans ce monde-c i , I , v n , 
36; — sa p r o p r i é t é p r inc ipa le , 
I , v n , 35, n; — des I d é e s , est 
en dehors de la chose don t 
elle est l a substance, I , v n , 
42 ; — sa d é f i n i t i o n dans l a 
t h é o r i e des I d é e s , et dans 
celle des Natura l i s t es , I , v u , 
57 ; — une des questions p r é 
l i m i n a i r e s dans l ' é t ude de la 
science, I I I , i , 7 ; — sa con
naissance est une sorte de dé 
m o n s t r a t i o n , I I I , u , 1 9 ; — son 

existence i n d é p e n d a n t e , I I I , 
i v , 6 ; — é l é m e n t s q u i pa
raissent exp r imer plus par
t i c u l i è r e m e n t l a substance 
v é r i t a b l e , I I I , v , 2 ; — r e p r é 
s e n t é e par les quatre é l é m e n t s 
d ' E m p é d o c l e , I I I , v , 2, n; — 
cause de ses changements , 
I I I , v , 10; — d é f i n i e , I I I , v i , 
8; — l i eu des con t ra i r e s , I V , 
n , 22; — sa d i f f é r e n c e avec 
l ' a t t r i b u t , I V , i v , 18; — d é 
t r u i t e par les par t i sans de la 
t h é o r i e de l 'apparence, I V , v i , 
7 ; — est a p p e l é e N a t u r e , V , 
i v , 8 ; — son u n i t é et son i n 
d i v i s i b i l i t é , V , v i , 11 ; — est 
Une , soi t par l a c o n t i n u i t é , soit 
pa r l a f o r m e , soi t pa r l a d é 
f i n i t i o n , V , v i , 13; — d é f i n i 
t i o n de ce m o t ; s ign i f i e d'a
b o r d les corps s imples et les 
é l é m e n t s ; s i gn i f i e aussi les 
corps en g é n é r a l , V , v m , 1 ; 
— se c o n f o n d avec l'essence 
i n t r i n s è q u e des ê t r e s , avec ce 
qu i les cons t i tue n é c e s s a i r e 
ment , V , v m , 2 ; — est le 
f o n d de l a d é f i n i t i o n , V , v m , 
4 ; — deux acceptions p r i n c i 
pales de ce m o t : le su je t et 
l a f o r m e , V . v m , 5 ; — sup
p o r t de toutes les autres c a t é 
gor ies , V I I , i , 4, n; — pre 
m i e r sens de l ' Ê t r e ; el le seule 
est s é p a r a b l e , V I I , i , 6; — 
l a n o t i o n de la substance elle-
m ê m e , a n t é r i e u r e à la d é f i n i 
t i o n , V I I , i , 4, n; — i n d i v i 
duel le , se mani fes te sur tou t 
dans les corps na tu re l s , dans 
les é l é m e n t s , avec tou t ce q u i 
en f a i t pa r t i e , ou t o u t ce q u i 
en est c o m p o s é , soi t q u ' o n les 

c o n s i d è r e à l ' é t a t de f r a c t i o n , 
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soit à l ' é t a t de t o t a l i t é , M I , 
n , 1 ; — ses quat re sens p r i n 
c ipaux : l 'essence, l ' u n i v e r s e l , 

le genre et le su je t , V I I , n i , 
1 ; — n'est j a m a i s un a t t r i b u t ; 
el le r e ç o i t tous les a t t r i b u t s ; 
elle ne peut se con fondre avec 
la m a t i è r e , n o n plus qu'avec 
le c o m p o s é r é s u l t a n t de l a 
m a t i è r e et de la f o r m e , V I I . 
n i , 4, 6, 9; — son c a r a c t è r e 
é m i n e n t , V I I . i n , 9 ; — r e t o u r 
sur l ' i d é e de —, V I I , i v , 1 ; — 
son i n d i v i d u a l i t é i n d é p e n d a n t e , 
V I I , i v , 8; — n'est j a m a i s u n 
a t t r i b u t ; elle est le su je t et le 
r é c e p t a c l e de tous les a t t r i b u t s , 
V I I , i v , 10, n; — est l ' exis
tence r é e l l e de l ' ob je t , V I I , 
v i , 2, n ; — et essence, ne 
se s é p a r e n t pas ; l eur u n i t é 
ind i s so lub le , V I I , v i , 10, n ; 
— et essence, se con fonden t 
pour les choses en soi , et ne 
se confonden t pas, quand , à l a 
substance, sont j o i n t s des acci
dents , V I I , v i , 14, n; — oppo
s é e , sa d é f i n i t i o n , V I I , v u , 5 ; 
— sans m a t i è r e , est l'essence 
q u i f a i t que l a chose est ce 
qu 'el le est, V I I , v u , G; — la 
c a t é g o r i e de la substance ; 
c o n d i t i o n s p é c i a l e pou r sa pro
d u c t i o n , V I I , i x , 11 ; — est i n 
d i v i s i b l e , V I I , x , 16 n; — 
r é e l l e , n 'est pas u n un ive r se l , 
V I I , x , 17; - i l n 'y a pas de 
substance s é p a r é e des sub
stances sensibles ; l ' é t u d e de 
ces substances a p p a r t i e n t à l a 
phys ique , V I I , x i , 10; — pre
m i è r e , sens dans lequel i l 
f au t en tendre cette express ion, 
V I I , x i , 13; — d é s i g n e une 
seule chose et une chose i n 

d iv idue l le , V I I , x u , 4 ; — pre
m i è r e de tou t ê t r e , q u e l q u ' i l 
soi t , est celle qu i ne peut ap
p a r t e n i r à aucun autre que 
l u i , V I I , x m , 4 et n; — on a 
dé f in i la substance « Ce q u i 
n'est j a m a i s l ' a t t r i b u t d 'un 
su je t », V I I , x m , 5; — ne 
peut ê t r e c o m p o s é e de p l u 
sieurs substances actuelles ; 
elle peut l ' ê t r e de substances 
q u i seraient à l ' é t a t de s imple 
puissance, V I I , X I I I , 10; — 

d é f i n i t i o n de la substance, 
possible en u n sens ; et en u n 
autre sens, i l n 'y en a pas, V I I , 
x m , 13 et n ; — peut s 'entendre 
t o u t à l a fois de la n o t i o n de 
l ' ob j e t et de sa m a t i è r e r é u n i e s , 
et de sa n o t i o n pure et i m 
m a t é r i e l l e , V I I , x v , 1 ; — ne 
peut j a m a i s ê t r e r i e n de com
m u n ; elle n ' appa r t i en t q u ' à 
e l l e - m ê m e , et à ce qu i l a pos
s è d e en t a n t qu 'el le en est 
l a substance, V I I , x v i , 4 ; — ne 
peut se composer d'autres 
substances, V I I , x v i , 8; — 
t h é o r i e s p é c i a l e d 'Ar i s to t e ; 
l a substance est à la fois 
p r i n c i p e et cause, V I I , x v u , 
1 , 2 ; — pour chaque chose 
est l a p r e m i è r e cause de 
l ' Ê t r e de cette chose, V I I , 
x v n , 10; — n'est pas u n é l é 
men t , mais u n p r inc ipe d'a
p r è s quelques phi losophes , 
V I I , x v n , 11 ; — a p p r é c i a t i o n 
de la d i scuss ion d ' A r i s t o t e 
sur l a substance ; l ' au teur 
omet de d i r e p r é c i s é m e n t que 
cette n o t i o n de substance 
v ien t un iquemen t de no t r e 
espr i t , V I I , x v u , H , u; — 
effect ive et r é e l l e des choses 
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sensibles, V I I I , n . 1 ; — a tous 
les aspects divers des choses ; 
et cependant elle ne se con
fond pas avec ces d i f f é r e n c e s , 
V I I I , n , 5 et suiv.; — t r o i 
s i è m e , r approchement de cette 
t h é o r i e avec celle du T r o i s i è m e 
homme de P l a t o n , V I I I , n , 9 
et n ; — sensible, d i s t inc t ion 
de ses t ro is é l é m e n t s , V I I I , 
n , 12; — son u n i t é ; l a sub
stance, c o n s i d é r é e dans la 

f o r m e , n'est ce qu'elle est, n i 
plus n i moins , V I I , n i , 12, 13; 
— des choses p é r i s s a b l e s ; elle 
est i n s é p a r a b l e de ces choses, 
V I I I , m , 5, 6 ; — c o n c r è t e , 
qu 'on peut d é f i n i r et d é t e r m i 
ne r ; mais non les p r i m i t i f s , 
dont elle est f o r m é e , V I I I , m , 
8 ; — m a t é r i e l l e , V I I I , i v , 1 ; 
— à laquel le se rappor ten t 
toutes les autres c a t é g o r i e s de 
l ' Ê t r e , I X , i , 1 ; — É t u d e s sur 
l a substance, c i t é e s sur l a 
cause de tou t p h é n o m è n e q u i 
se p rodu i t , I X , v i n , 6 ; — et 
fo rme , sont une sorte d'acte, 
I X , v m , 16; — r é e l l e , prise 
pour l'essence de F u n i t é par 
les Py thagor ic iens et pa r Pla
ton , X , n , 1 ; — un ive r se l l e , ne 
peut pas ê t r e u n genre, X , n , 
3; — sa t h é o r i e d ' a p r è s A r i s 
tote , P , L X X X et suiv. ; — 
t h é o r i e de la substance dans 
P l a t o n , selon A r i s t o t e , P , 
L X X X I ; — insuff isance de la 
doc t r ine d 'Ar i s to t e , i d . , i b i d . ; 
— cette t h é o r i e se t rouve 
dans les Catégories p l u t ô t que 
dans l a Métaphysique, P , 
L X X X I I ; — ses p r o p r i é t é s , P , 
L X X X I I ; — p r e m i è r e des C a t é 
gories, P , L X X X V ; — en acte 

ou en puissance, i d . i b i d , ; — 
sa d é f i n i t i o n d é f e c t u e u s e par 
Spinoza, P , c x x v i n . 

Substances, conditions des —; 
substance une et i nd iv idue l l e , 
X , n , 5 ; — sont, comme le 
p r é t e n d e n t les par t i sans du 
s y s t è m e des I d é e s , de d i f f é r e n t s 
genres, I I I , i , 7 ; — pr inc ipa les , 
I I I , u , 17, n; — sont de p l u 
sieurs genres, d ' a p r è s les par
t isans des I d é e s et des ê t r e s 
i n t e r m é d i a i r e s , I I I , i l , 20; — 
seules on t une d é f i n i t i o n essen
t ie l l e et absolue, V I I , v , 7, 8; 
— en soi, l eur d é f i n i t i o n , V I I 
v m , 8, n ; — sensibles et i n d i 
v iduel les , i l n 'y a pour elles 
n i d é f i n i t i o n n i d é m o n s t r a t i o n 
poss ib le ; ra isons de cette i m 
p o s s i b i l i t é , V I L x v , 2 et su iv . ; 
— v é r i t a b l e s et actuelles, ne 
pas les confondre avec celles 
q u i ne sont q u ' à l ' é t a t de s i m 
ple puissance, V I I , x v i , 1 ; — 
les vraies — sont celles que l a 
na tu re f o r m e et const i tue selon 
ses lo i s , V I I , x v n , 11 ; — ad
mises par tous les s y s t è m e s , 
les corps s imples de l a na tu re , 
les plantes , les an imaux , le 
c ie l , etc.; quelques ph i loso
phes y j o i g n e n t les I d é e s et les 
ê t r e s m a t h é m a t i q u e s , V I I I , i , 
2 ; — sensibles, m a t i è r e et f o r 
me ; c o m p o s é r é s u l t a n t de 
l 'une et de l ' au t re , V I I I , i , 6 et 
suiv. ; — p a r m i les — que la 
r a i son c o n ç o i t , les unes sont 
s é p a r a b l e s et les autres ne le 
sont pas. V I I I , i , 7 ; — sont 
des nombres ; l ' e x p l i c a t i o n q u ' A 
lexandre d ' A p h r o d i s e donne 
de ce passage, V I I I , m , 9 et 
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n; — na tu re l l e s et é t e r n e l l e s ; 
souvent elles n 'on t pas de m a 
t i è r e , V I I I , i v , 7 et suiv. ; — 
n o n c o m b i n é e s , é t a n t toutes 
en acte et n o n pas en puis 
sance, i l n 'y a pas d ' e r reur 
pour el les , I X , x , 7. 

Substitution, proposée par Ale
xandre d 'Aphrod i s e , pour u n 
pa rag raphe à placer avant u n 
autre , I V , m , 6, n. 

Successeurs de P l a t o n , d é s i g n é s , 
V I I , n , 5, n. 

Success ion con t inue d ê t r e s de 
m ê m e e s p è c e , r a n g é e p a r m i le 
Genre, X, X X V I I I , i , 5 ; — de 
ra i sonnements , dans l ' e sp r i t du 
m é d e c i n avan t d ' a g i r , V I I , 
v u , 5. 

Sujet, appelé substance, V. vin, 
5 ; — est a n t é r i e u r aux a t t r i 
buts , V . x i , 10 ; — en soi , sens 
de cette f o r m u l e , V . x v i i i , 4 et 
n ; — semble ê t r e plus p a r t i 
c u l i è r e m e n t substance; sous ce 
r a p p o r t , on l ' appel le la ma
t i è r e , l a f o r m e , et le c o m p o s é 
qu'elles cons t i tuen t en se r é u 
n issant , V I I , m , 2 et suiv. ; — 
sa d i v i s i o n ; sa substance se 
d i s t i ngue p r o f o n d é m e n t de l a 
f o r m e qu'el le a, V I I , m , 2 et 
n; V I I I , i , 6, n; — reste 
iden t ique en l u i - m ê m e , et dans 
son r a p p o r t avec l ' a f f ec t i on 
q u i l u i est a t t r i b u é e , V I I , v i , 
9, n; — a p p e l é aussi subs
tance ; i l peut ê t r e c o n s i d é r é 
sous ces deux po in t s de vue, 
V I I , x m , 1, 2 ; — est une subs
tance, V I I I , i , 2 ; — expl ica
t i o n d é t a i l l é e de ce q u ' i l fau t 
en tendre par ce m o t , V I I I , i , 

8; — d i f f é r e n c e entre le — 
et l ' un iverse l , I X , v u , 7. 

Suje ts sans d i f f é r e n c e s p é c i f i q u e ; 
sens de ce mo t , V , v i , 7 ; — 
— dans lesquels s 'actualisent 
les fo rmes et les e s p è c e s , V I I I , 
v , 2, n. 

S u p é r i o r i t é de l ' homme sur les 
autres a n i m a u x , I , i , 4 et suiv. ; 
— du sage, du phi losophe, 
consiste dans l a possession 
c o m p l è t e de l a science g é n é 
ra l e , I , u , 7; — et n é c e s s i t é 
de la Ph i lo soph ie p r e m i è r e , 
V I , i , 14, 15; — de l a science 
sur les puissances i r r a t i o n n e l 
les, I X , n , 2 et suiv. ; — de 
l ' ac te ; et ce q u i l a prouve, I X , 
v i n , 17. 

S u p e r s t i t i o n , é c u e i l des r e l i g i o n s 
et m ê m e de l a ph i losophie , P , 
c c x x x . 

S u p p o s i t i o n g ra tu i t e de l 'exis
tence des I d é e s , I , v u , 34. 

Surface, sa composition, I, vu, 
51 ; — o u b l i de ce p r inc ipe 
dans la t h é o r i e des I d é e s , I , 
v u , 60 ; — sa d i v i s i o n , V , v i , 
16 ; — s i g n i f i c a t i o n de ce mo t , 
V , x m , 3, n; — est le p r i m i 
t i f de la couleur , V , X V I I I , 2, n; 

— surfaces prises pour la sub
stance des choses ; op in ions en 
sens con t ra i res , I I I , v , 1 et 
suiv. ; — en f a i r e des substan
ces r é e l l e s , c'est d é t r u i r e toute 
i d é e de la substance, et aussi, 
de la p r o d u c t i o n et de la des
t r u c t i o n des choses ; ne sont 
que des l i m i t e s et des d iv i s ions , 
a ins i que l ' ins tan t , I I I , v , 6, 
11, 13; — erreurs touchant 
l eu r existence, I I I , v , 11, n; 
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— peuvent avo i r une v a r i é t é i n 
f in ie de f igures , tout en res tant 
t ou jou r s des surfaces, V , v i , 
11, n. 

Surpassant et s u r p a s s é , sont des 
re la t i f s , Y , x v , 4. 

Sycophan te c i t é pour l 'appl ica
t i o n du mo t Pa r f a i t , V , x v i , 3. 

S y l b u r g e et les A ides , leurs é d i 
t ions d 'Ar i s to t e donnan t une 
phrase sur la d é f i n i t i o n q u i 
é c l a i r c i t l a p e n s é e , et qu i est 
r e j e t é e par les autres é d i t e u r s , 
I V . v i , 17, n. 

Syl la , f a i t t r anspor te r d ' A t h è n e s 
à Rome les manuscr i t s et l a 
b i b l i o t h è q u e d 'Ar i s to t e et de 
T h é o p h r a s t e , D , t o m e l , C C L X X . 

Syllabe D Z A de l 'a lphabet grec ; 
co r rec t ion qu 'Alexandre d ' A 
phrodise f a i t de ce passage, I , 
v u , 65, n; 

Syllabe, sa d é f i n i t i o n ; sa d i v i 
s ion, V I I , x , 2, 6 ; — les le t t res 
de la syllabe subsistent m ê m e 
a p r è s que la syl labe ne sub
siste plus ; ce quelque chose qu i 
fo rme la syllabe est leur sub
stance, V I I , x v n , 9 et suiv. 

Sy l labes , leur f o r m a t i o n com
p a r é e à celle des é l é m e n t s , I , 
v u , 65. 

Sy l log i sme , r a n g é p a r m i les cho
ses n é c e s s a i r e s , V , v , 6. 

Sy l log ismes p remie r s , t i r é s des 
t ro is propos i t ions à l 'a ide d ' un 
seul terme moyen , V , n i , 4 ; — 
c o m p a r é s à l ' a r t , en ce que 
toutes leurs conclusions pa r 
tent d 'un ce r ta in p r i nc ipe , V I I 
i x , 6. 

S y m p h o n i e en musique , n 'est 

qu 'un ce r t a in r a p p o r t de nom
bres, I , v n , 45, n. 

S y n t h è s e p r é c è d e t o u j o u r s l 'ana
lyse, P , CLXXVIII. 

Système des quatre causes, indi
q u é et a n a l y s é par A r i s t o t e , I , 
n i , 2 et suiv. ; — des p remie r s 
phi losophes sur l a cause pre
m i è r e , I , n i , 12 et suiv. ; — de 
l ' A m o u r ou du D é s i r , a t t r i b u é 
à H é s i o d e et à P a r m é n i d e , pour 
exp l ique r l ' o r i g i n e de l ' un ive r s , 
I , i v , 1 ; — de l ' A m o u r et de 
l a Discorde , i m a g i n é par E m 
p é d o c l e pour expl iquer les con
t r a i r e s ; ses vraies c o n s é 
quences, I , i v , 3 et 4 ; — de 
Leuc ippe et de D é m o c r i t e , d u 
P l e i n et du V i d e , analyse de 
ce s y s t è m e , I , i v , 11 à 15; — 
des Py thagor ic i ens ; d é v e l o p p e 
men t de ce s y s t è m e , I , v à v i ; 
— d ' A l c m é o n de Cro tone , i n 
f é r i e u r à ce lu i des P y t h a g o r i 
ciens ; ce qu i l eu r est c o m m u n , 
I , v , 9, 10; — de l ' U n i t é , de 
P a r m é n i d e , de M é l i s s u s , de 
X é n o p h a n e et d 'autres p h i l o 
sophes, I , v , 15 et su iv . ; — 
de Cra ty l e et d ' H é r a c l i t e , I , v i , 
1 ; — c r i t i q u e du s y s t è m e 
d ' E m p é d o c l e , I , v u , 11 et su iv . ; 
— c r i t i q u e d u s y s t è m e d ' A 
naxagore , I , v n , 13 à 18; — se 
r approche davantage des o p i 
n ions qu i on t eu cours p l u s 
t a r d , I , v u , 18 ; — c r i t i q u e du 
s y s t è m e des P y t h a g o r i c i e n s , 
I , v n , 19 ; — ce qu ' i l s omet ten t , 
I , v n , 24; — le v é r i t a b l e sys
t è m e d u monde p r é s e n t é par 
l ' É c o l e I t a l i q u e , l a p r e m i è r e , 
I , v n , 22, n; — c r i t i q u e du 
s y s t è m e des I d é e s , I , v n , 29; 
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— des I d é e s , et ce lu i des ê t r e s 
m a t h é m a t i q u e s , admet ten t pour 
l a substance d i f f é r e n t s genres, 
comme i n t e r m é d i a i r e s ent re 
les I d é e s et les choses sensi
bles, I I I , i , 7 ; — q u ' A r i s t o t e 
a soutenu cont re P l a t o n , I I I , 
i , 11 , 7i ; — d ' E m p é d o c l e et 
ceux d 'autres phi losophes c i t é s 
sur l ' ana log ie de l ' U n et de 
l ' Ê t r e , I I I , i , 13; — c r i t i q u e 
nouvel le d u s y s t è m e des I d é e s 
et des Ê t r e s i n t e r m é d i a i r e s ; 
ses d i f f i c u l t é s insoutenables , 
I I I , n , 22 et suiv. ; — dans le 
s y s t è m e P l a t o n i c i e n , l ' u n i t é 
n 'est pas u n n o m b r e , I I I , m , 
H , n; — de P r o t a g o r e ; c ' é t a i t 
en g é n é r a l le s y s t è m e des So
phistes, que P l a t o n a r é f u 
t é s dans le Gorgias, I I I , i v , 3, 
n; — d ' E m p é d o c l e , dans lequel 
D i e u est le p lus f o r t u n é des 
Ê t r e s , et en m ê m e temps le 
mo ins i n s t r u i t et le mo ins 
é c l a i r é de tous, I I I , i v , 20; — 
de Z é n o n , condui t à l ' absolu 
n i h i l i s m e ; i l ne peut exp l iquer , 
n i l a m u l t i p l i c i t é des ê t r e s , n i 
les g r andeu r s , I I I , i v , 35; — 
des adversaires d u p r i n c i p e de 
c o n t r a d i c t i o n , d é t r u i t toute 
i d é e de substance et r é d u i t 
P É t r e à ses a t t r i b u t s et à de 
s imples q u a l i t é s , I V , i v , 16; 
— d u scept ic isme, son danger 
et sa f a u s s e t é ; l a p ra t ique 
constante de l a vie d é m o n t r e 
combien i l est e r r o n é , I V , i v , 
28 à 34; — c r i t i q u e du s y s t è m e 
de P r o t a g o r e , I V , v , 1 et suiv. ; 
— de P r o t a g o r e , autre c r i t i que 

t r è s f o n d é e , I V , v , 17; - de 
P r o t a g o r e , sui te de la c r i t i q u e , 
I V , v i , 1 ; — de l 'apparence, 

cause de ses e r reurs , I V , v i , 
6 ; — du r e l a t i f et du scepti
cisme, I V , v i , 6, u; — dans le 
s y s t è m e de D é m o c r i t e , les 
grandeurs ind iv i s ib les , les ato
mes sont des substances, V I I , 
x m , 11 ; — dans le s y s t è m e 
d ' A r i s t o t e , l a f o rme semble 
ê t r e la v é r i t a b l e substance, 
Y I I , x v i , 4, n;— dans le sys
t è m e d ' A r i s t o t e , l a f o r m e o u 
l ' e s p è c e n'est j a m a i s s é p a r é e 
des choses sensibles, V I I , x v i , 
6, n ; — de P ro t ago re auquel 
r ev i ennen t les M é g a r i q u e s , en 
i d e n t i f i a n t l 'acte et la puis
sance, I X , n i , 3. 

S y s t è m e s , i m p a r t i a l i t é pour tous 
les s y s t è m e s , I I I , i , 4 ; — sub
stances admises par tous les 
s y s t è m e s , V I I I , i , 2. 

S y s t è m e s de ph i losophie t o u j o u r s 
i n d i v i d u e l s , P , C L X I ; — ne se 

suivent pas t o u t - à - f a i t comme 
on l 'a c r u , P , c c x x x v . 

S y s t è m e du monde ; v o i r L a p l a c e . 

T 

Talent, mesure de poids, X, i, 
12 et n. 

T é m o i g n a g e de nos sens, c r i t i 
que de cette doc t r ine de P r o 
t agore , I V , v , 1 ; — sa valeur 
p ropre et ses l i m i t e s , I V , v , 
19 à 24 ; — ince r t i t ude d u — 
de nos sens; leurs va r i a t ions 
dans u n m ê m e i n d i v i d u , ou 
dans des i nd iv idus d i f f é r e n t s , 

I V , v i , 4 à 8. 

T e m p ê t e poussant des voyageurs 
à É g i n e , ou la violence des p i -
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rates les y conduisant sans 
qu 'on veui l le y a l l e r est u n 
accident , V , x x x , 4. 

Temps , d é t e r m i n e l ' a n t é r i o r i t é 

et l a p o s t é r i o r i t é , V , x i , 2 ; — 
et le mouvement , sontdes quan
t i t é s d 'un ce r t a in genre, V , 
x m , 8; — r a n g é p a r m i les re
l a t i f s , V , x v , 8 ; — r a n g é par
m i le pa r f a i t , V , x v i , 1. 

T e n i r en c o h é s i o n , s 'applique au 
m o t A v o i r , V , X X I I I , 5. 

T e r m e d u n i t é , pr is en plusieurs 
sens, I , v u , 50; — i n i t i a l q u i 
peut ê t r e cause des deux m o u 
vements suivants , soi t en haut , 
soi t en bas, I I , n , 4, n; — u n i 
versel a p p l i q u é à tous les p r i n c i 
pes, I I I , i v , 11 ; — m o y e n , entre 
les con t rad ic to i res , object ions 
qu 'Ar i s t o t e oppose à cette t h é o 
r i e , I V , v u , 1 et s u i v . ; — 
moyen, ne peut exister entre 
les deux proposi t ions con t r a 
d ic to i res , I V , v u , 1 ; — moyen; 
cette t h é o r i e est a t t r i b u é e à 
Anaxagore , I V , v u , 8, n; — 
r e l a t i f à u n autre , sans que cet 
autre l u i sait r e l a t i f à son t o u r , 
V , x v , 10; — double sens de 
ce mot : i l peut ê t r e aussi b i en 
le po in t de d é p a r t que le po in t 
d ' a r r i v é e ; le terme se confond 
avec le pourquo i et le bu t f i 
n a l ; rappor t s et d i f f é r e n c e du 
T e r m e et du P r i n c i p e , V , x v n , 
1 à 4 ; — q u i peut s 'appl iquer 
à toutes les c a t é g o r i e s , p r o d u i 
sant les p h é n o m è n e s , V I I , v u , 
1 ; — aucun — un iverse l ne 
peut ê t r e une substance, V I I , 
x v i , 8; — p r i m i t i f qu i n'est 
pas en puissance, mais q u i est 
l a source d ' où v ient par i n t e r 

m é d i a i r e l ' ob j e t qu i est v r a i 
ment et d i r ec tement en pu is 
sance, I X , v u , 6 et s u i v . ; — 
sa d é f i n i t i o n ; le t e rme de rn i e r 
p o u r r a i t ê t r e a p p e l é aussi le 
t e rme p r emie r , I X , v u , 8 e t w ; 
— le moyen —, dans cer ta ins 
cas de p r i v a t i o n , ma i s n o n 
dans l a c o n t r a d i c t i o n , X , i v , 8. 

Termes qui répondent aux diffé
rences, dans le s y s t è m e de L e u 
cippe et de D é m o c r i t e , sont l a 
c o n f i g u r a t i o n , le contact et l a 
t o u r n u r e , L i v , 13; — les t ro i s 
— confondus par les P y t h a g o 
r ic iens , comme f o r m a n t à eux 
t r o i s , et pa r l e u r r é u n i o n , l 'es
sence des choses, I , v , 21 , n; 
— s u p é r i e u r s , aucun d'eux ne 
se r e t rouve ra dans les i n f é 
r i eu r s selon l a t h é o r i e des 
I d é e s , I , v u , 52 ; — au n o m b r e 
de t r o i s , et don t l ' u n est l a 
cause de tou t ce q u i v i en t a p r è s 
l u i , I I , I I , 3 ; — l e u r r ô l e dans 
l a s é r i e à l ' i n f i n i , I I , n , 4 à 11 ; 
— s u b o r d o n n é s , s ' appl iquant 
aux p r inc ipes , I I I , i n , 9 ; — 
les plus g é n é r a u x , sont aussi 
p lus p a r t i c u l i è r e m e n t des p r i n 
cipes, I I I , m , 16; — communs , 
l eu r d é s i g n a t i o n , I I I , v i , 8; — 
o p p o s é s , ob je t de l a science 
on t p lus ieurs sens, I V , n , 12, 
13; — auxquels s ' appl iquent 
les acceptions diverses d 'un 
mot , r a m e n é s au te rme p r i m i t i f , 
I V , n , 14, 2 1 , 24 ; — les deux 
e s p è c e s de — moyens , q u ' A r i s 
tote d i s t ingue , l ' u n qu i est dans 
le genre, l ' au t re q u i est en de
hors du genre, I V , v u , 2 et 
q u i passent pour des é l é m e n t s , 
et par quel m o t i f , V , n i , 6 ; — 
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g é n é r a u x a t t r i b u é s à l ' U n acc i 
dente l et essentiel , V , v i , 3 ; — 
plus ou m o i n s c o m p r é h e n s i f s 
pou r r e p r é s e n t e r l ' u n i t é d'es
p è c e , l ' u n i t é de genre , A' v i , 
7 ; — g é n é r a u x , l eu r u n i t é d ' in 
d i v i s i b i l i t é , A r , v i , 11 ; — g é n é 
raux , m a n i è r e d i f f é r e n t e de 
comprendre cette express ion, 
V , v i , 12, n ; — s u b o r d i n a t i o n 
entre eux, les i n f é r i e u r s é t a n t 
compr i s dans les s u p é r i e u r s , 
V v i , 18; — g é n é r a u x , exis
tent en so i et d u n e existence 
p ropre , V , i x , 2 ; — g é n é r a u x , 
m a n i è r e d i f f é r e n t e de compren
dre cette express ion, V , i x , 2, 
n; — q u i sont des con t r a i r e s , 
V , x , 2 ; — a p p e l é s q u a n t i t é , 
V , x m , 2 ; — re l a t i f s qu i se 
r a p p o r t e n t aussi à une u n i t é ; 
tous ces te rmes sont des 
r e l a t i f s n u m é r i q u e s , V , x v , 5 ; 
— qu 'on d é f i n i t , et ceux q u i re
p r é s e n t e n t l 'essence, c o m p a r é s 
au t e r m e de Camus et au te r 
me de Courbure , V I , i , 8; — 
complexes, d i f f i c u l t é de leur 
d é f i n i t i o n , V I I , v , 2 ; — c o m 
b i n é s , l eurs d é f i n i t i o n s on t des 
cond i t ions d i f f é r e n t e s de celles 
des autres d é f i n i t i o n s , V I I , v , 
8 ; — q u i f o r m e n t une u n i t é , 
pou r l a d é f i n i t i o n o r d i n a i r e de 
l ' h o m m e dans les Ecoles de l a 
G r è c e et dans l ' é c o l e P l a t o n i 
cienne, V I I , x n , 3 et n; — 
aucun des — pr i s un ive r se l l e 
men t , n'est de la substance, 
V I I , x m , 9 ; — les deux — dans 
l a d é f i n i t i o n de l ' h o m m e , ou 
sont s é p a r é s tous les deux, ou 
aucun d'eux n'est s é p a r é , V I I , 
x v , 6 et n; — deux termes n ' é 
t an t pas l ' u n l ' a t t r i b u t de l ' au

t re , V I I , x v n , 6; — les deux 
— de la c o n t r a d i c t i o n s 'appl i 
quent à la fois à la puissance, 
I X , v m , 17; — o p p o s é s et con
t r a i r e s , d é f i n i s , X , m , I , n; — 
e x t r ê m e s , d 'où sor tent les chan
gements sont des cont ra i res , 
X , i v , 10 ; — les deux — de 
l ' é g a l ; leurs acceptions d i f f é 
rentes, X , v , 7. 

T e r r e , son r ô l e dans les t h é o r i e s 
des phi losophes , I , v u , 7; — 
o p i n i o n qu 'en a le v u l g a i r e ; 
o p i n i o n d ' H é s i o d e , I , v u , 8 ; — 
est une substance, V I I , n , 1 ; 
— son i n t e r p o s i t i o n est la 
vra ie cause de l ' é c l i p s é de lune ; 
o p i n i o n d ' A r i s t o t e et de l ' A n 
t i q u i t é touchan t son mouve
ment , V I I I , i v , 8, n; — prise 
pour le principe, de toutes cho
ses, I X , v u , 4, n; — et f eu , 
l eur mouvement i n d é f e c t i b l e , 
I X , v m , 20; — son mouve
m e n t a f f i r m é par l ' É c o l e de 
Py thago re , P , x x v n . 

T é t h y s et l ' O c é a n , passaient pour 
les auteurs de toute g é n é r a 
t i o n , I , m , 14. 

T h a l è s , son s y s t è m e de ph i lo so 
phie se prononce pour l 'eau 
ses m o t i f s pour cette o p i n i o n , 
I , m , 12, 13; — ince r t i tude de 
l ' é p o q u e où i l a v é c u ; son 
existence r a p p o r t é e app rox i 
m a t i v e m e n t à l ' an 600 av. J . - C , 
p r è s de t ro i s s i è c l e s avant A r i s 
t o t e ; t é m o i g n a g e d ' H é r o d o t e , 
I , m , 12, n ; — n 'avai t r i e n 
é c r i t , I , n i , 12, n; — f o n d a t e u r 
de l ' É c o l e d ' Ionie , n ' admet 
qu 'un seul p r i n c i p e , I , v , 18, n; 
— d é s i g n é par l 'expression : U n 
t r o i s i è m e , I I I , i , 13, n; — d é -
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s i g n é par sa t h é o r i e , V I I , i , 
8, n. 

T h a r g é l i e s , f ê t e s a t h é n i e n n e s , 
comptent à p a r t i r des D i o n y 
siaques, V , x x i v , 6; — é t a i e n t 
des fê tes en l 'honneur d ' A p o l 
lon et de Diane ; é p o q u e de 
leur c é l é b r a t i o n , V , x x i v , 

6, n. 

T h é é t è t e de P l a t o n , t r aduc t i on 
de M . V . Cousin, passage c i t é 
sur T é t o n n e m e n t phi losophique , 
I , u , 14, n; — sur la naissance 
approx ima t ive de P a r m é n i d e 
et sur son entrevue avec So
crate, I , n i , 25, n; — ne t r a i t e 
que de la t h é o r i e des un ive r 
saux, I I I , v i , 9, n; — c i t é sur 
la r é f u t a t i o n de l a t h é o r i e de 
Pro tagore , I V , v , 1, n; — c i t é 
sur l a r emarque de P l a ton tou 
chan t l ' o p i n i o n du m é d e c i n et 
du malade, I V , v . 21 , n; — 
c i t é sur l ' e m p l o i f r é q u e n t que 
fa isa i t P l a t o n du sens m a t h é 
mat ique du m o t de Puissance, 
V , x n , 16, n; — c i t é sur u n 
homonyme de Socrate, V I I , x i , 
6, n ; — de P l a ton , c i t é contre 
le Scepticisme, P, L X X I . 

T h é i s m e , p r o f e s s é par A r i s t o t e 
dans aucun passage de ses 
œ u v r e s aussi net tement que 
dans la Métaphysique, I , n , 
20, n. 

Théodicée d'Aristote appréciée, 
P , x c i et suiv.; — d 'Ar i s t o t e , 
P , c ; — sa grandeur et ses d é 
fauts , i d . , i b i d . et suiv. 

Théogonie d'Hésiode, édit. Fir
m i n - D i d o t , c i t é e ; d i f f é r e n c e 
d 'un vers avec celui que ci te 
A r i s t o t e , I , i v , 1, n. 

T h é o l o g i e , ou Ph i losoph ie pre
m i è r e ; son obje t est l ' i m m o 
b i l e , é t e r n e l et s é p a r é de la ma
t i è r e , V I , i , 1 1 ; — est une 
phi losophie t h é o r i q u e et d'ob
servat ion, V I , i , 13; — sous u n 
autre n o m est l a Ph i losoph ie 
p r e m i è r e , a p p e l é e a u j o u r d ' h u i 
l a T h é o d i c é e , V I , i , 13, n; — 
n o m qu 'Ar i s t o t e donne aussi à 
l a Ph i lo soph ie p r e m i è r e , P , 
x c n ; — e m p ê c h e au M o y e n -
Age toute cu l tu re de l a M é t a 
physique, P , c x i v ; — p e r s é c u t e 
la ph i losoph ie , P , C L I I I . 

T h é o l o g i e n s , ou T h é o l o g u e s , les 
p remie r s c o m p r e n a i e n t l a na
ture comme T h a l è s , I , n i , 14; 
— a n t é r i e u r s à T h a l è s de qua
tre ou c i n q s i è c l e s , I , m , 15, 
n; — fa isa ient des d ieux les 
p r inc ipes des ê t r e s , I I I , i v , 15; 
sont les p remie r s phi losophes , 
q u i on t e x p o s é en vers leurs 
i d é e s re l ig ieuses et s c i e n t i f i 
ques, I I I , i v , 15, n. 

T h é o l o g u e s , v o i r T h é o l o g i e n s . 

T h é o p h r a s t e , vers q u ' i l ci te de 
P a r m é n i d e dans le t r a i t é de l a 
Sensibilité, p r é s e n t e n t plus de 
c o r r e c t i o n r h y t h m i q u e que l a 
c i t a t i o n d 'Ar i s t o t e , I V , v , 9, 
n; — h é r i t i e r des manusc r i t s 
et des l iv res d ' A r i s t o t e , D , 
tome I , p. C C L X V I I I ; — ses ma
nuscr i t s et sa b i b l i o t h è q u e , i d . , 
i b i d . 

T h é o r è m e sur une f i g u r e g é o m é 
t r i q u e , et son e x p l i c a t i o n , I X , 
i x . 4, ?i. 

T h é o r i e de l ' i n t i n i t u d e de l ' u n i t é , 
a t t r i b u é e f o r m e l l e m e n t à M é 
l issus , I , v , 15, n; — des 
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nombres , dans le X I R c l i v r e 

de la Métaphysique, c i t é e sur 
la t h é o r i e des P y t h a g o r i c i e n s , 
I , v . 23, n; — q u ' A r i s t o t e a 
t o u j o u r s comba t tue dans le 
s y s t è m e P l a t o n i c i e n , I , v i , 4, 
n; — des I d é e s e x p o s é e , I , v i , 
5 ; — de P l a t o n , n'est pas du 
tou t r a t i o n n e l l e , se lon A r i s 
tote, I , v i , 13 ; — d 'un é l é m e n t 
i n t e r m é d i a i r e a t t r i b u é à A n a -
x i m a n d r e , I , v i , 19, n; — 
d 'Anaxagore et celle d ' E m p é 
doc le ; ob jec t ions con t re ces 
deux phi losophes , I , v i , 22; — 

Théorie, les objections contre 
l a — d ' A n a x a g o r e sont p lus 
l onguemen t d é v e l o p p é e s et plus 
approfondies dans l a Phys ique 
et dans le t r a i t é de l a P roduc
t i o n que dans la Métaphysique, 
I , v u , 13, n; — c r i t i q u e de l a 
— des nombres des P y t h a g o r i 
ciens, I , v u , 22 à 29 ; — c r i t i 
que g é n é r a l e de la — des 
I d é e s de P l a t o n ; el le m u l t i p l i e 
les ê t r e s sans expl iquer l a r é a 
l i t é , I , v u , 29 ; — des 
I d é e s , d i s c u t é e s p é c i a l e m e n t 
pa r A r i s t o t e dans p lus ieurs 
ouvrages q u i ne sont pas ve
nus j u s q u ' à nous ; et q u i peu
vent se r e t rouver , à ce que l 'on 
suppose, en pa r t i e dans la Mé
taphysique e l l e - m ê m e , I , v u , 
29, n; — des I d é e s c r é e des 
h o m o n y m i e s sans substance 
r é e l l e , I , v u , 30 ; —- elle se fonde 
sur des d é m o n s t r a t i o n s insuf 
fisantes et des d é f i n i t i o n s a r b i 
t r a i r e s , I , v u , 31 ; — assez 
bizarre d u T r o i s i è m e h o m m e , 
p r ê t é e à t o r t à P l a t o n , qu i a 
prirs so in de l a r é f u t e r l u i - m ê m e 

T. I I I . 

dans le P a r m é n i d e , I , v u , 32, n ; 
— suppose entre les I d é e s et les 
ê t r e s u n t e r m e c o m m u n qu 'e l le 
ne peut d é s i g n e r , I , v u , 34; — 
ne peut rendre compte du 
mouvement , I , v u , 38; — n i 
m ê m e des I d é e s , prises pour 
exemplaires des choses, I , v u , 
39; — du m é l a n g e o r i g i n e l des 
choses, à laquel le Anaxagore a 
a t t a c h é son n o m , I , v u , 38, n; 
— des I d é e s , con fus ion des 
I d é e s avec les nombres , I , v u , 
44 ; — du n o m b r e i d é a l 
p r ê t é e à P l a t o n , I , v u , 44, n; 
— des I d é e s , oubl ie le but de 
l a ph i losophie ; p r inc ipes n é 
g l i g é s et reconnus par A r i s t o t e , 
I , v u , 54 et su iv . ; — oubl ie le 
mouvement , l a longueur , l a 
surface et les solides, I , v u , 5, 
8 et su iv . ; — elles ne peuvent 
se rv i r à exp l ique r la science, 
I , v u , 61 et suiv. ; — et m é 
thode, pour la recherche de 
la v é r i t é , repr ise par l ' É c l e c 
t i sme de nos j o u r s , est une 
des plus vraies q u ' i l a i t sou
tenues, I I , i , 1, n; — de l a 
d é m o n s t r a t i o n appar t i en t à 
la log ique , I I I , i , 5, n; — c r i 
t ique nouvel le de la — des 
I d é e s et de la t h é o r i e des ê t r e s 
i n t e r m é d i a i r e s ; c o n s é q u e n c e s 
insoutenables de ces t h é o r i e s 
et s p é c i a l e m e n t de la d e r n i è r e , 
I I I , n , 21 et suiv. ; — des 
i n t e r m é d i a i r e s , f o r m e l l e m e n t 
a t t r i b u é e à P l a t o n , I I I , n , 28, 
n; — nouvel les object ions con
t re la — des ê t r e s i n t e r m é d i a i 
res, I I I , n , 29 ; — dans la — 
d ' E m p é d o c l e , le p r inc ipe n'est 
pas cause d u changement des 
ê t r e s ; omiss ion de l a cause 

35 
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de ce changement, I I I , i v , 21 et 
suiv. ; — de P l a t o n et des Py
thagor ic iens sur T U n et l 'E t r e ; 
i m p o s s i b i l i t é de cette t h é o r i e . 
I I I , i v , 29 et suiv. ; — de l ' ins
tant , analyse d 'Ar i s to t e dans 
sa Physique sur ce sujet d i f f i 
c i le , I I I , v , 13, n; — de la 
puissance et de l 'acte, I I I , v , 7 
et n; — autre c r i t ique de l a — 
des I d é e s , nouveaux arguments 
contre et pour cette t h é o r i e , 
I I I , v i , 1 et suiv. ; — de l a 
seule science qu i est r é e l l e 
ment g é n é r a l e , I V , i , 1 et n; 
— de Pro tagore sur le p r i n 
cipe de con t r ad ic t ion , I V , i v , 
2 2 ; — et f o r m u l e d 'Anaxagore , 
r a p p e l é e s , I V , i v , 22, n; — c r i 
t ique de l a — de P ro t ago re sur 
le t é m o i g n a g e de nos sens, I V , 
v , 1 ; — sur la — de Pro tagore , 
i l f au t sur tout consul ter P la 
ton , q u i l 'a r é f u t é e avant A r i s 
tote, I V , v , 1, n; — sur le m é 
lange p r i m i t i f des choses, c'est 
à -d i r e le chaos, appar t ien t sur
tou t à Anaxago re avant D é 
mocr i t e , I V , v , 4, n; — extra
vagante, à laquel le P ro tagore 
et ses par t isans se sont peut-
ê t r e l a i s s é s a l ler , I V , v , 25, n; 
— suite de l a c r i t i que de l a — 
de Pro tagore , I V , v i , 1 ; — ob
jec t ions cont re la — de l 'appa
rence, I V , v i , 4 et suiv. ; — r é 
s u m é des object ions contre 
cette t h é o r i e , et condamna t ion 
d é f i n i t i v e de cette doc t r ine , 
I V , v i , 8; — d u moyen terme 
entre les con t r ad i c to i r e s ; ob
jec t ions qu 'Ar i s to t e oppose à 
cette t h é o r i e , I V , v u , 1 et 
su iv . ; ~ - de l ' i n t e r m é d i a i r e , 
c o n s é q u e n c e s insoutenables 

q u i sor tent de cette doc t r ine ; 
double cause de cette e r reur , 
I V v u , 2 à 8; — du m o y e n 
te rme, a t t r i b u é e à A n a x a g o r e , 
I V , v u , 8, n; — de la r e l a t i o n , 
est une des plus é t e n d u e s et 
des p lus approfondies des Ca
tégories, V , x v , 1, n; — d ' A n 
t i s t h è n e , deux c o n s é q u e n c e s 
qu 'Ar i s to t e l u i impute jus te
ment , V , x x i x , 6, n; — insou
tenable de YHippias de P l a t o n , 
sur l a v o l o n t é dans l ' h o m m e , 
V , x x i x , 9 ; — é t y m o l o g i q u e -
ment , — ne veut pas d i r e aut re 
chose qu 'Observa t ion , Contem
p l a t i o n , V I , i , 10, n; — objec
t ions contre l a — des I d é e s , 
V I I , v i , 4 ; — des i d é e s p l a ton i 
ciennes, r approchemen t d ' A r i s 
tote vers ce s y s t è m e , que ce
pendant i l c r i t i q u e , V I I , v i n , 
2, n; — ob jec t ion cont re l a — 
des I d é e s , elle n ' exp l ique 
pas l a p r o d u c t i o n des ê t r e s ; el le 
ne f a i t que l ' obscurc i r , V I I , 
v m , 7 et n; — des d é f i n i t i o n s , 
ses d i f f i c u l t é s et ses causes, 
V I I , x , x i ; — objec t ions cont re 
l a — des I d é e s , et contre les 
Py thagor ic iens , qu i r é d u i s e n t 
t ou t à l ' U n i t é , V I I , x i , 4, 5 ; — 
de l a d é f i n i t i o n , d e s t i n é e à 
c o m p l é t e r celle des Analyti
ques, V I I , x u , 1 ; — de l a dé f i 
n i t i o n , n'est pas plus é p u i s é e 
dans le l i v r e V I I de l a Méta
physique qu 'el le ne l 'est dans 
le chap i t re v du l i v r e I I I , V I I , 
x n , 12, n ; — de l ' un ive r se l , et 
r ô l e q u ' i l j o u e dans l a d é f i n i 
t i o n , V I I , x m , 1 ; — dans la 
— de D é m o c r i t e , les a tomes 
sont des substances, V I I , x m , 
11 ; — ob jec t ion cont re l a — 
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de ceux q u i sou t iennent que 
l ' un ive r se l peut ê t r e une subs
tance, V I I , x m , 12, 13; — nou
velle c r i t i q u e cont re l a — des 
I d é e s , V I I . x i v , 1; — sur la 
na tu re de la m a t i è r e , l a i te pour 
recevoir i n d i f f é r e m m e n t les 
con t ra i res , V I I , x v , 2, n; — de 
l ' o p i n i o n , n ' appa r t i en t pas à 
A r i s t o t e ; el le est t ou t e n t i è r e 
de P l a ton , V I I , x v , 3, u; — 
cr i t iques contre la — des I d é e s ; 
i m p o s s i b i l i t é absolue de d é f i n i r 
les I d é e s prises i n d i v i d u e l l e 
men t , V I I , x v , 5; — o b j e c t i o n s 
diverses cont re la — des I d é e s , 
V I I , x v i , 6 et suiv. ; — s p é c i a l e 
de la substance, d ' A r i s t o t e , V I I , 
x v n , 1 et su iv . : — du mouve
m e n t ; i l est par le de six mou
vements dans les Catégories, 
tandis qu ' i l s sont r é d u i t s à t ro i s 
dans la Physique, V I I I , 1, 8, 
n; — de l 'acte, v é r i t é et sub t i 
l i t é de cette t h é o r i e , V I I I , n , 
9, n ; — c r i t i que de la — 
des I d é e s , q u i ne peut pas 
f o u r n i r une d é f i n i t i o n exacte, 
V I I I , v i , 3 : — c r i t i q u e de la — 
de l a p a r t i c i p a t i o n , V I I I , v i , 9; 
— c r i t i que de l a — de l 'asso
c i a t i o n de l ' â m e aux choses, 
V I I I , v i , 9, 10; — des M é g a r i -
ques, q u i i d e n t i f i e n t l 'acte et 
la puissance; c o n s é q u e n c e s 
fausses de cette t h é o r i e , I X , 
m , 2 ; — i m p o r t a n c e de l a — 
de l a puissance et de l 'acte, 
su r tou t due à A r i s t o t e , I X , n i , 
7, n; — de l a r é m i n i s c e n c e 
dans le Ménon de P l a t o n , c i t é e 
sur une asser t ion sophis t ique , 
I X , v i n , 7, n ; — la plus i m p o r 
tante de l a Métaphysique, I X , 
v m , 16 et n ; — c r i t i q u e de l a 

— des I d é e s , I X , v i n , 21 ; — de 
l 'E t r e et du N o n - E t r e , pr is pour 
la v é r i t é e t l ' e r r eu r , I X , x, i , n ] 
— de l a musique grecque ; ses 
p r o g r è s a p r è s A r i s t o t e , X , i , 
13, 14 et n; — r é f u t a t i o n de l a 
— de Pro tagore , qu i f a i t de 
l ' homme la mesure de toutes 
choses, X , i , 15, 16 et n; — de 
l ' oppos i t ion de l ' é g a l au plus 
pe t i t , a p p l i q u é e aux couleurs 
d i f f é r e n t e s , X , v , 7 ; — des 
I d é e s sans cesse r é f u t é e par 
A r i s t o t e , D , tome I , p . C C L X X X I I . 

Théories, dans les — d'Aristote, 
l a connaissance des causes est 
la c o n d i t i o n essentielle de l a 
science, I , i , 12, n ; — ne l a i s 
sant supposer qu'une seule 
cause dans le monde , I , n i , 21 
— pr inc ipa les de l a phi losophie 
grecque; une d'elles est de
m e u r é e a t t a c h é e au n o m d 'Em
p é d o c l e , I , i V j 9, n; — pytha
gor ic iennes ; nombres d i f f é r e n t s 
pa r lesquels l a jus t i ce é t a i t re
p r é s e n t é e dans ce s y s t è m e , I , 
v , 2, n ; — c r i t i que des — an
t é r i e u r e s , qu i n ' admet ten t que 
le seul p r inc ipe de la m a t i è r e 
et q u i suppr imen t les choses 
incorpore l l e s , I , v u , 1 ; — q u i 
ne t iennent compte n i d u m o u 
vement , n i de l'essence des 
choses, n i des t r a n s f o r m a t i o n s 
des é l é m e n t s ent re eux, I , v u , 
2 à 5;. — r ô l e qu 'y r e m p l i t l a 
t e r re , I , v u , 7 et su iv . ; — c r i 
t ique des — qu i admet ten t 
p lus ieurs é l é m e n t s , I , v u , 1 1 ; 
— d 'Anaxagore , sont plus neu
ves et p lus acceptables qu'elles 
ne le semblent , I , v u , 15 ; — 
non é c r i t e s de P l a ton , auxquel -
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les Ar i s to t e avai t c o n s a c r é u n 
ouvrage s p é c i a l , I , v u , 53, n] 
— une des — les plus hab i 
tuelles et des plus incontes ta
bles d 'Ar i s to te , I I I , u , 19, n ; 
— de Protagore, moyen de les 
combat t re , I V , v , 3 et suiv. ; — 
qu 'on p r ê t e à H o m è r e , et don t 
Ar is to te le d é f e n d , I V , v , 10 
et n \ — d i f f é r e n c e entre les — 
d ' H é r a c l i t e et d 'Anaxagore , I V , 
v u , 8; — q u i a f f i r m e n t que 
tou t est v r a i , se rapprochen t 
beaucoup des opinions d ' H é r a 
c l i te , et se confonden t presque 
avec elles, I V . v i i i , 1 ; — fac
tices, ont le ma lheur c o m m u n 
qu'elles se r é f u t e n t e l l e s - m ê 
mes, I V , v m , 5 et suiv. ; — 
chimiques , qu i c o n s i d è r e n t 
l 'eau comme le genre de tous 
les corps l i q u é f i a b l e s ; i l ne 
fau t pas y a t tacher t rop d ' i m 
portance, V , v i , 7 et n \ — py-
thagor ic iennes % s u s c i t é e s par 
l ' impor tance a t t r i b u é e au 
nombre , V , v m , 3, n\ — dans 
les — d 'Ar i s to t e , l ' un iverse l 
et le genre se confondent ; l a 
fo rme confondue avec le suje t , 
V I I , m , 1, 2, n\ — des sub
stances sensibles, V I I , m , 10; 
— nuance de d é d a i n t ou jou r s 
e x p r i m é e par A r i s t o t e p o u r 
les t h é o r i e s pu remen t l o g i 
ques, V I I , i v , 3, n] — dans 
lesquelles A r i s t o t e se rappro
che bien souvent de P l a t o n et 
de l a t h é o r i e des I d é e s , V I I , 
v i , 1, n; — des part ies de l a 
d é f i n i t i o n a n t é r i e u r e s au d é 
f i n i , et des part ies qu i y sont 
p o s t é r i e u r e s , V I I , x , 12; — de 
l ' éco le d ' A n t i s t h è n e , sur l ' i m 
p o s s i b i l i t é de* d é f i n i r quoi que 

ce soit , V I I I , n i , 7 ; — c r i t i 
que de quelques —, V I I I , m , 
11 et suiv. ; — phys io log iques , 
qu i sont p lus ou m o i n s exac
tes, V I I I , i v , 5 et 7i ; — c h i 
miques des A n c i e n s , q u ' i l f a u t 
laisser pour ce qu'elles sont, 
sans y a t tacher plus d ' i m p o r 
tance q u ' i l ne convient , V I I I , 
v , 4, n ; — q u i s u p p r i m e n t le 
mouvemen t et l a p r o d u c t i o n 
des choses, I X , m , 6; — de 
ch imie ; bizarres — q u i on t 
d u r é j u s q u ' a u x v i c s i è c l e , I X , 
v u , 6, n ; — de phys ique , adop
t é e s par les A n c i e n s sur le 
mouvement d u f e u et de l a 
t e r r e , I X , v i n , 20, n\ — r é 
s u m é des — sur l ' A u t r e , le 
M ê m e , le D i f f é r e n t , X , m , 10. 

Th ie r s , c i t é sur l a ph i losoph ie et 
l a r e l i g i o n , P , C L X X I I I . 

T i m é e de P l a t o n , t r a d u c t i o n de 
M . V i c t o r Cous in , c i t é sur l ' é 
loge m a g n i f i q u e que P l a t o n y 
f a i t de l a vue, I , i , 1, 7i\ — 
c i té pou r at tester combien 
P l a t o n s'est o c c u p é de la cause 
mo t r i c e , I , v i , 15, n ; — c i t é 
pour les I d é e s sur lesquelles 
D i e u , en c r é a n t le monde , ava i t 
les yeux fixés, I , v u , 39, 7i \ — 
c i t é par A l e x a n d r e d ' A p h r o 
dise, don t u n passage semble 
p r ê t e r à une c r i t i q u e d ' A r i s 
to te , V , v i n , 3, n\ — de P la 
t o n , remonte à l ' o r i g i n e des 
choses, P , L U ; — de P l a t o n , 
c i t é sur D i e u p r i n c i p e d u 
mouvement , P , x c v n i . 

T i m o t h é e , on l u i do i t une bonne 
par t i e de l a mus ique , I I , i , 3 ; 
— de M i l e t , p o è t e et mus ic i en 
f a m e u x ; ce f u t l u i q u i a j o u t a 
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qua t re cordes à l a l y r e ; i l v i 
v a i t vers l ' a n 400 av J . - C . I I , 
i , 3, 7K 

Titres différents qu'Aristote 
donne à son ouvrage le Choix 
des Contraires, I V , n . 8, n. 

T o l é r a n c e n é c e s s a i r e de la p h i 
losophie , P , C L X V . 

Tonnerre, exemple cité à l'appui 
de l a recherche de la cause, 
V I I , x v n , 4. 

Topiques d'Aristote, cités sur 
une c r i t i q u e des I d é e s , deve
nue c é l è b r e sous cette f o r m e , 
I , v u , 39, n ; — c i t é s sur les 
op in ions courantes des p h i l o 
sophes, I I I , i , 9, n; — c i t é s sur 
le p r i n c i p e de c o n t r a d i c t i o n , 
I I I , i l , 1, n; — c i t é s sur la 
c r i t i q u e con t r e la d ia lec t ique 
et l a soph i s t ique , I V , n , 19, n; 
— c i t é s pour u n exemple 
qu 'a f fec t ionne A r i s t o t e , I V , i v , 
l î , n; — c i t é s sur l ' i d é e d'op
poser l a fo rce des a rguments à 
ses adversaires , I V , v , 3 , , » ; — 
c i t é s sur le genre le plus univer
sel, V , I I I , 7 , / ? ; — c i t é s sur une 

t h é o r i e d ' A n t i s t h è n e , V , x x i x , 6 , 
n; — c i t é s sur les l ieux com
muns de l ' accident , V I , n , 1, 
n; — c i t é s sur le peu de cas 
que P l a t o n f a i t des sophistes, 
V I , n , 5, n; — c i t é s sur l a né 
c e s s i t é q u i r é s u l t e de la v io 
lence, V I , i v , 8, n; — c i t é s 
sur l a v ra ie m é t h o d e d ' a c q u é 
r i r l a science, V I I , i v , 2, n ; — 
c i t é s sur l'essence s 'appl iquant 
aussi aux C a t é g o r i e s , V I I , i v , 
12, *n ; — c i t é s sur l a d é f i n i t i o n 
des obje ts q u i p é r i s s e n t , V I I , 
x v , 4, n; — c i t é s sur l ' exem-
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pie de l'hydromel, VIII, n, 3, 
n. 

T o r t s de la doc t r ine de la s é r i e 
i n f i n i e , I I , n , 11 et suiv. 

T o t a l i t é , d é f i n i e , I I I , i v , 2, n; — 
prise pour le T o u t , V , x x v i , 
1 ; - - deux nuances de celle 
qu 'on p o u r r a i t appeler i n t é 
grante , et de l a t o t a l i t é n u m é r i 
que ; leurs d é f i n i t i o n s , V , 
x x v i , 1, n; — d'une chose est 
une sorte d ' u n i t é , V , x x v i , 
3. 

T o u t , a p p e l é par E m p é d o c l e le 
Sphserus, I , i v , 8, n; — le tout 
do i t f o r m e r une u n i t é ; possi
b i l i t é de cette conclus ion , I , 
v u , 59 ; — le tou t m a t é r i e l est 
l a m a t i è r e , plus , l a q u a l i t é qu 'on 
l u i a t t r i bue , I I I , i , 1 1 ; — ce 
en quoi i l se divise, ou ce don t 
i l est c o m p o s é , a p p e l é P a r t i e , 
V , x x v , 4 ; — est une d é f i n i 
t i o n q u i se compose de par t ies 
diverses, don t l a r é u n i o n f a i t 
comprendre ce qu'est le d é f i n i , 
V , x x v , 5, n; — double sens 
de ce mot , p r i s au sens n u m é 
r ique ou au sens de t o t a l i t é ; 
le contenant et l 'un iverse l ; le 
contenu et le fini; emp lo i s i 
m u l t a n é des deux sens du m o t 
T o u t dans cer ta ins cas, V , 
x x v i , 1 à 7 ; — insuff isance de 
la langue f r a n ç a i s e pour r e n 
dre les deux nuances que le 
grec et l ' a l l emand donnent de 
ce mo t , V , x x v i , 7, n; — u n 
T o u t se compose de telle no
t i o n ou de te l le m a t i è r e ; son 
existence r é e l l e , V I I , x , 17; — 
c o m p o s é de la f o r m e et de l a 
m a t i è r e m ê m e , a des par t ies , 
V I I , x , 18; — le T o u t n'est pas 
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antérieur à ses parties d'une 
m a n i è r e absolue, V I I , x , 20; 
— le tout c o m p o s é de l a r é u 
n i o n de la m a t i è r e et de la 
forme, est seul susceptible de 
p roduc t ion et de de s t ruc t i on ; 
et i l est absolument s é p a r a -
ble, V I I I , i , 7 ; — c o m p o s é de 
l a m a t i è r e et de la f o r m e , i l y 
a pour l u i une p roduc t ion v é 
r i t ab le , V I I I , n i , 5; — une des 
nuances pr inc ipa les de l ' u n i t é ; 
cond i t ion de son mouvement , 
X , i , 5 et n; — ce q u ' i l f au t 
entendre par cette expression, 
X , I I , 3, n. 

Traités d'Aristote, le Traité de 
l ' A m e , d 'Ar i s to te , c i t é sur le 
p r inc ipe de l a s e n s i b i l i t é , I , i , 
2, 3_, n; — ci té sur le nombre 
et sa nature s p é c i a l e , I , m , 
11 , n;— c i t é sur des doctr ines 
de l 'Eau , qu 'Ar i s to te p r ê t e n o n 
po in t à T h a l è s , mais à H i p p o n , 
I , m , 12, 16, n; — c i t é sur le 
peu d'estime d 'Ar i s to t e pour 
H i p p o n , I , m , 16, n ; — c i t é 
sur une a l lus ion à H e r m o t i m e , 
I , n i , 29, n; — c i t é sur l a cons
t i t u t i o n des os, I , v u , 68, n; 
— ci té sur l a comparaison et 
l a d é f i n i t i o n de l a ma i son , I I I , 
n , 6, n; — c i t é sur les e n t i t é s 
m a t h é m a t i q u e s , I I I , n , 19, n; — 
c i t é sur des vers d ' E m p é d o c l e , 
I V , v, 9, n; — c i t é . sur l a 
t h é o r i e de l ' â m e , V I , i , 9, n; 
— c i t é sur l ' â m e des an imaux , 
V I I , x , 15, n] — ci té sur u n 
exemple analogue à ce lu i du 
do ig t d 'un cadavre, V I I , x , 16, 
n; — c i t é sur les par t ies 
de l ' â m e , V I I , x v i , 2, n; — 
c i t é sur l a d é f i n i t i o n de la 

maison , V I I I , n , 9, n; — c i t é 
sur la pa r t i e de l ' â m e q u i pos
s è d e la r a i son , I X , n , i,n; — 
c i t é sur l a t h é o r i e de l ' â m e , 
c o n s i d é r é e comme le p r inc ipe 
v i t a l , I X , v i n , 15, n; — c i t é 
sur l a t h é o r i e du j u g e m e n t , 
I X , x , 4, n. 

Traité des Catégories, cité sur 
les diverses fo rmes des c a t é 
gories, V , v u , 4, n ; — c i t é sur 
quatre e s p è c e s d ' o p p o s é s au 
l i e u de c i n q ; sur l a t h é o r i e 
des c o n t r a i r e s , V , x , 1, 2, n; 
— c i t é sur l 'analyse de l ' i dée 
d ' a n t é r i o r i t é ; nombre d ' e s p è c e s 
de p r i o r i t é qu 'Ar i s t o t e y d i s t i n 
gue, V , x i , i l , n; — c i t é sur 
l a s i g n i f i c a t i o n du m o t de Pos
session , et le sens du m o t 
A n o n y m e , V- x i i , 8, ?i; — c i t é 
sur l 'analyse appro fond ie de l a 
n o t i o n de q u a n t i t é , V , x m , 1, 
n ; — c i t é sur Vidée d ' in s t ruc 
t i o n , et sur l 'analyse d u temps 
et du mouvement , V , x m , 7, 
8, n; — c i t é sur l ' é t u d e s p é 
ciale et p lus appro fond ie de l a 
v e r t u et d u vice, V , x i v , 4, n ; 
— c i t é sur l a t h é o r i e de la re
l a t i o n , V , x v , 1, n;— c i t é sur 
le sens du m o t Possession, V , 
x x , 1, 3, n ; — c i t é sur l a p r i 
va t ion , V , X X I I , 1, n ; — c i t é 
sur le sens d ' A v o i r , Y X X I I I , 1, 
n ; — c i t é sur les choses fausses, 
V , x x i x , 1, n; — c i t é sur l a 
c a t é g o r i e de l a substance, V I , 
n , 2, n ; — c i t é sur l a c o m b i 
na i son et la d i v i s i o n des mots , 
V I , m , 6, n; — c i t é sur la ca
t é g o r i e de l a substance, V I I , i , 
5, n ; — c i t é sur le sens du 
m o t H o m o n y m e , V I I , i v , 14, n; 
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— c i t é sur le n o m b r e des ca
t é g o r i e s , Y I I , v u , 1, n; — c i t é 
sur les te rmes de Synonyme et 
d ' H o m o n y m e , Y I I , i x , 4, n ; — 
c i t é sur le m o t H o m o n y m i e , 
V I I , x , 10, n. 

Traité du Ciel, cité sur Thalès, I, 
m , 12, n; — c i t é sur l a com
para i son que f a i t A r i s t o t e , d 'A
naxagore et d ' E m p é d o c l e . I , 
n i , 20, n; — c i t é sur les re
proches a d r e s s é s aux Py thago
r i c i ens , pou r l eur a r r a n g e m e n t 
des p h é n o m è n e s et leur inven
t i o n d 'un d i x i è m e corps, I , v , 
5, n; — c i t é sur les Pythago
r i c i ens , I , v . 1, n; — c i t é pa r 
A l e x a n d r e d 'Aphrod i se , sur u n 
ouvrage contenant les Doc t r ines 
Py thagor i c i ennes , I , v , 6, n; — 
c i t é sur u n é l é m e n t p lus dense 
que le feu , I . v i , 19, n; — et le 
t r a i t é de la P r o d u c t i o n et de 
l a des t ruc t ion des choses 
d é s i g n é s par l ' express ion : 
Nos ouvrages de P h y s i q u e ; 
et c i t é s sur les é l é m e n t s , I , 
v u , 1 1 , n; — c i t é sur l a m é 
thode d ' A r i s t o t e et le T r a i t é 
de l ' â m e , I I I , i , 14, n; — c i t é 
sur les phi losophes que A r i s 
tote veut d é s i g n e r en d isan t : 
Ceux de nos j o u r s , I I I , i v , 14, 
n ; — c i t é sur des vers d ' E m 
p é d o c l e , I I I , i v , 20, n ; — c i t é 
sur les e n t i t é s m a t h é m a t i q u e s , 
I I I , v . 1, n;— et le t r a i t é de l a 
P r o d u c t i o n , c i t é s sur l a d é f i n i -
n i t i o n d u m o t é l é m e n t , Y , m , 
n; — et t r a i t é des C a t é g o r i e s 
c i t é s sur l 'analyse de la n o t i o n 
de substance, V . v i n , 1, 7i; — 
c i t é sur l a p e n s é e q u ' A t l a s por te 
le poids du c i e l , V , X X I I I , 4, n ; 

—et le t r a i t é de la P r o d u c t i o n , 
c i t é s sur l a t h é o r i e de D é m o 
cr i te , V I I , x m , 11, n; — c i t é 
sur l ' exp l i ca t ion du mo t N a 
tu re , I X , v m , 2, 7i; — c i t é sur 
les grands corps qu i ne se f a 
t iguen t po in t , I X , v i n , 19, n; 
c i t é sur la r a p i d i t é d u mouve
m e n t du c ie l , X , i . 13, n. 

T r a i t é de la G é n é r a t i o n des ani 
maux, c i t é sur le spectacle des 
automates , I , n , 22, n; — et le 
T r a i t é de l ' â m e , c i t é s sur 
l 'es t ime d 'Ar i s to t e pour l ' op i 
n i o n d ' A l c m é o n de Crotone, I , 
v , 9, n ; — ci té sur le p r inc ipe 
des an imaux , V , i , 3, n. 

Traité sur Mélissus, Xénophane 
et Gorg ias , c i t é sur A n a x i m é n e , 
I , n i , 17, n;— ci té sur les dis
cours de Leuc ippe , I , i v , 11, 
n ; — sur M é l i s s u s , Gorgias et 
Z é n o n , c i t é sur Z é n o n d ' E l é e et 
sa t h é o r i e , I I I , i v , 36, n. 

T r a i t é de l a P r o d u c t i o n et de la 
des t ruc t ion , c i t é sur l a r é d u c 
t i o n des causes d ' E m p é d o c l e , 
I , i v , 9, il] — c i t é sur les ob
j ec t ions cont re la t h é o r i e d 'A
naxagore , I , v u , 13, n ; c i t é 
sur l a c r i t i que de l a t h é o r i e des 
I d é e s , I , v u , 42, n , 

Traité des Parties des animaux, 
é d i t i o n de B e r l i n , c i t é sur l a 
c o n s t i t u t i o n des os, I , v u , 68, 
n ; — et le T r a i t é sur X é n o 
phane, c i t é pour les vers d ' E m 
p é d o c l e , q u i semblent e x p l i 
quer l ' i d é e de Na tu re , V , i v , 
6, 11 ; — c i t é sur les choses 
é t e r n e l l e s et immob i l e s , Y , v , 
9, n ; — c i t é sur l a t h é o r i e de 
l a p r o d u c t i o n , V I I I , i , 10, n ; — 
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c i t é sur les choses é t e r n e l l e s 
et immobi l e s , V , v , 9, n. 

T r a i t é des R é f u t a t i o n s des So
phistes, c i t é sur les r è g l e s de 
l ' a rgumen ta t ion , I V , i v , 4, n] 
— de la Sensation et des choses 
sensibles d 'Ar i s to t e , c i t é sur 
l ' é l o g e de la vue, I , i , t , n. 

T r a i t é du S o m m e i l , c i t é sur 
l ' e x p é r i e n c e d e l à superposi t ion 
des doigts , I V , v i , 5, n. 

T r a i t é sur le sommei l , V I I I , i v , 
9, n. 

T r a i t é sur le B i e n , c i t é par 
Alexandre d 'Aphrod i se à pro
pos du Choix des Contraires, 
autre ouvrage d 'Ar i s to t e , I V , 
n , 8, n; — du B i e n , d 'Ar i s t o t e , 
se r é f è r e , selon A l e x a n d r e d 'A
phrodise , à la c i t a t i o n de l a 
Classification des Contraires; 
autre ouvrage d 'Ar i s to t e qu i 
n'est pas parvenu j u s q u ' à nous, 
X , m , 3, n ; — des Cont ra i res , 
ouvrage d 'Ar i s to t e en u n l i v r e , 
qu i se t rouve dans le Catalo
gue de D i o g è n e de L a ë r t e , 
I V , u , 8, n. 

T r a i t é du Mouvement , d ' A r i s 
tote, c i t é sur le p r inc ipe du 
mouvement a n t é r i e u r , I X , v i n , 
7. 

T r a i t é de l a S e n s i b i l i t é , de 
T h é o p h r a s t e , dans lequel i l 
ci te des vers de P a r m é n i d e 
avec quelques var iantes , I V 
v , 9, n. 

T r a n s f o r m a t i o n s des é l é m e n t s , 
n é g l i g é e s dans les t h é o r i e s 
a n t é r i e u r e s à celle d ' A r i s t o t e , 
I , v u , 4. 

T r é s o r t r o u v é en fa i san t u n t r o u , 
est u n acccident, V , x x x , 1. 

T r i a n g l e , sa d é f i n i t i o n essen
t i e l l e , V . x x x , 5, n; — inter
p r é t a t i o n s d i f f é r e n t e s sur le 
sens dans lequel ce m o t do i t 
ê t r e c o n s i d é r é , V I , n , 4, n; — 
exemple à l ' appu i de la t h é o r i e 
de l 'acte, pa r lequel on prouve 
les p r o p r i é t é s des f igures g é o 
m é t r i q u e s , I X , i x , 4 et n; — 
ses p r o p r i é t é s sont constantes 
et ne changent j a m a i s , I X , x , 
9; — s u p p o s é l ' o r i g ine de tou
tes les autres f igures , en t an t 
que la plus s imple de toutes, 
X , n , 4, n. 

T r o i e , l a guer re de — a n t é r i e u r e 
à l a guer re M é d i q u e , V . x i , 2. 

T y r a n n i o n , le g r a m m a i r i e n , à 
Rome , se procure des copies 
des ouvrages d ' A r i s t o t e et de 
T h é o p h r a s t e , D , 1.1, p . C C L X X ; 

—le g r a m m a i r i e n , à R o m e ; ses 
t r avaux sur les ouvrages d ' A 
r i s to te et de T h é o p h r a s t e , D , 
t . I , p . C C L X X I I ; — le g r a m 
m a i r i e n , l o u é par C i c é r o n , D , 
1.1, p . C C L X X I I , — n é à A m i s o s , 
p r è s d ' A m a s é e , où é t a i t n é Stra
bon, id., C C L X X I I I ; — p e u t - ê t r e 

professeur de S t r abon , id., 
C C L X X I V ; — le g r a m m a i r i e n , 
ses t r avaux sur A r i s t o t e , D , 
t . I , p . C C L X X I V . 

T y r r h é n i e , où s ' é t a i t d é v e l o p p é e 
l ' É c o l e d ' É l é e ; ses r appo r t s 
avec la pa r t i e d ' I t a l i e o ù P y 
thagore a v é c u , I , v , 1, n. 

u 

Un et l'Être, ne sont en rien dif
f é r e n t s des choses e l l e s - m ê m e s , 
d ' a p r è s les P y t h a g o r i c i e n s et 
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P l a t o n , I I I , i , 13; — les deux 
sens que quelques-uns l eu r 
donnent , I I I , m , 6 ; — termes 
qu 'on leur appl ique , I I I , n i , 9 ; 
— ne peuvent ê t r e n i des 
genres n i des p r inc ipes , I I I , 
n i , 1 1 ; — d é f i n i t i o n de l ' U n , 
I I I , n i , 13; — p r i s pour la 
substance des choses, I I I , i v , 
28 et suiv. ; — sont- i l s les sub
stances des ê t r e s ? Ques t ion 
ardue sur laquel le A r i s t o t e est 
r e v e n u à p lus ieurs repr ises , 
pou r la r é s o u d r e n é g a t i v e m e n t , 
I I I , i v , 28, ?} ; — i n d i v i s i b i l i t é 
de T U n , r é f u t a t i o n qu 'en f a i t 
Z é n o n , I I I , i v , 35 et suiv. ; — 
i d e n t i t é de l ' U n et l ' Ê t r e , I V , 
i l , 6 et s u i v . ; — d é f i n i t i o n 
de l ' U n ; U n i t é accidentel le 
et essentiel le, de s imple a t t r i 
b u t i o n ou d'essence, V v i , 
1 ; — essent ie l lement et en 
so i , se d i t d 'une chose à 
cause de sa c o n t i n u i t é m a t é 
r i e l l e , V . v i , 4 ; — sens le plus 
i m p o r t a n t du m o t U n , Y , v i , 
12 et n; — nuances diverses 
de l ' U n et l ' E t r e , selon les 
nuances des cont ra i res , X , 
x , 4 ; — ayant les m ê m e s 
accept ions ; l ' on peut tou t à l a 
fo is donner une exp l i ca t i on et 
une d é f i n i t i o n de l a s ign i f i ca 
t i o n de ces deux mot s r é u n i s , 
V I I , i v , 16; — ne peuvent ê t r e 
l a substance des choses, n i u n 
é l é m e n t , n i u n p r i n c i p e , V I I , 
x v i , 3 ; — l ' U n , é t a n t en p lu
sieurs l i eux , ne peut pas y ê t r e 
s i m u l t a n é m e n t , V I I , x v i , 5 ; — 
n i l ' U n n i l ' E t r e n ' en t r en t dans 
les d é f i n i t i o n s , V I I , v i , 8; — 
é n u m é r a t i o n de toutes les 
accept ions du m o t d ' U n , X . i , 

2, 4, 5; — rappor t s et i d e n t i t é 
de l ' U n et de l 'E t re ; i ls ne sont 
substances n i l ' un n i l 'autre ; 
ce sont de s imples universaux, 
X , H , 3 et suiv. ; — d é m o n s t r a 
t i o n de leur i d e n t i t é ; i l s accom
pagnent toutes les c a t é g o r i e s , 
sans ê t r e dans aucune, X , n , 6. 

U n s , d i s t i nc t i on n é c e s s a i r e des 
objets qu 'on appelle Uns , et de 
l ' u n i t é c o n s i d é r é e dans son 
essence, X , i , 6. 

Unes , deux choses sont dites —, 
quand leurs d é f i n i t i o n s essen
tiel les ne peuvent ê t r e s é p a r é e s 
l 'une de l ' au t re , V , v i , 10, n. 

U n i f o r m i t é du mouvement du 
c ie l , X , i , 13 et n. 

U n i o n de l a m a t i è r e et de l a 
f o r m e , pou r composer l ' ê t r e 
r é e l , V I I , x , 5. 

U n i t é du monde et d u T o u t , doc
t r ine a d o p t é e par des p h i l o 
sophes, q u i n 'on t pas connu le 
mouvement , I , n i , 24 et suiv. ; 
— sa d é f i n i t i o n , sa composi 
t i o n , I , v , 7; — d i f f é r e n t s 
s y s t è m e s sur cette quest ion. 
I , v , 12 et suiv.; - et i n f i n i , p r i s 
pour la p r e m i è r e fois par les 
Py thagor ic iens pour l'essence 
m ê m e des choses, auxquelles 
on les a t t r ibue , I , v , 21 ; — 
fo rme l'essence des I d é e s , I , 
v i , 15 et 21 , 71 ; — simple et 
sans aucun m é l a n g e , p r emie r 
p r inc ipe d ' a p r è s A n a x a g o r e , 
I , v n , 17; — confondue par 
A n a x a g o r e avec l ' In te l l igence , 
I , v u , 17, n ; — terme pr i s en 
plusieurs sens, I , v n , 50; — 
n'est pas u n n o m b r e dans le 
s y s t è m e P la ton ic i en , I I I , i n , 
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IL n ; — numérique, et unité 
s p é c i f i q u e des pr incipes , I I I , 
i v . 10 et suiv. ; — sa d é f i n i t i o n ; 
ses rappor ts avec les nombres , 
I I I , i v , 32 ; — l ' o p p o s é de l ' U 
n i t é , c'est la p l u r a l i t é , I V , i l , 
10, 12; — et p l u r a l i t é , aux
quelles sont r a m e n é s les con
t ra i res , I V , n , 21 ; — et po in t , 
pr is quelquefois pour é l é m e n t s , 
V , n i , 6; — accidentel le et 
essentielle, de s imple a t t r i b u 
t i o n ou d'essence, V , v i , 1 ; — 
de c o n t i n u i t é , ensemble de 
choses r é u n i e s ; d é f i n i t i o n de 
la c o n t i n u i t é , et de l ' u n i t é par
t i c u l i è r e qu'elle peut fo rmer , 
V , v i , 4 et suiv. ; — d ' e s p è c e ; 
u n i t é de genre; termes plus ou 
moins c o m p r é h e n s i f s pour re
p r é s e n t e r cette u n i t é , V , v i , 
7 et suiv.; — de d é f i n i t i o n , V , 
v i , 10; — par i n d i v i s i b i l i t é des 
choses, V , v i , 12; — par iden
t i t é de substance ; u n i t é d'en
semble et de composi t ion des 
part ies, r é g u l i è r e m e n t o r d o n 
n é e s pour f o r m e r u n tout , V , 
v i , 13 et suiv. ; — la v é r i t a b l e 
u n i t é est celle de l a substance, 
V , v i , 12 et n; — prise pour 
mesure dans chaque genre ; 
l ' u n i t é est t ou jou r s n é c e s s a i 
rement ind iv i s ib le , V , v i , 15, 
16 ; — est le p r inc ipe et la 
mesure du nombre , V , x v , 5 ; 
— absolue de l ' ê t r e , que la d é 
finition f a i t c o n n a î t r e , V I I , i v , 
16 ; — de l a substance et de 
l'essence, V I I , v i , 11 ; — que 
fo rme la d é f i n i t i o n ; comment 
se fo rme cette u n i t é , V I I , x n , 
2 ; — p a r t i c u l i è r e de la syllabe, 
i n d é p e n d a m m e n t des le t t res 
q u i l a f o r m e n t , V I I , x v u , 9, n; 

— d u n o m b r e ; u n i t é de l a d é f i 
n i t i o n , V I I I , n i , 11, 12 ; — des 
d é f i n i t i o n s et des n o m b r e s ; l a 
cause s p é c i a l e de la d é f i n i t i o n , 
c'est l ' u n i t é m ê m e d u d é f i n i , 
V I I I , v i , 1 ; — l a cause de 
l ' u n i t é est l a cause m o t r i c e , q u i 
f a i t passer l ' E t r e de l a puis
sance à l 'acte, V I I I , v i , 12; 
— i m m o b i l e des choses sans 
q u ' i l y ai t pour elles a l t e rna t ives 
de v é r i t é et d 'e r reur , I X , x , 4 ; 
— acceptions diverses de ce 
m o t ; quatre nuances p r i n c i 
pales, X , i , 1 et suiv. ; — sub
stant ie l le ; u n i t é de d é f i n i t i o n ; 
u n i t é i n d i v i d u e l l e ; u n i t é par 
a t t r i b u t un ive r se l , X , i , 4 et 
suiv.; — p r e m i è r e , d é f i n i e , X , 
i , 4 ; — se r appor t e à l a quan
t i t é p lus s p é c i a l e m e n t q u ' à 
toute aut re c a t é g o r i e , X , i , 9 ; 
— mesure de toutes choses ; ce 
qu i l a r e n d i n d i v i s i b l e , X , i , 
14; — est su r tou t une sorte de 
mesure ; son i n d i v i s i b i l i t é , X , 
i , 17 ; — l'essence de 1' — est 
une substance r é e l l e , selon les 
Py thagor i c i ens et P l a t o n ; l ' o p i 
n i o n des Physic iens est p lus 
p r è s de l a v é r i t é , X , n , 1 et 
suiv. ; — ne peut pas ê t r e u n 
genre, X , n , 3; — sa d é f i n i 
t i o n , X , n , 5 ; *— accompagne 
t o u j o u r s les c a t é g o r i e s diverses, 
t ou t comme l ' E t r e , sans ê t r e 
dans aucune, X , n , 6; — oppo
s i t i o n de l ' U n i t é , et de l a p l u 
r a l i t é ; l a p r e m i è r e r é p o n d a n t 
à l ' i n d i v i s i b l e , et l a seconde au 
d iv i s ib le , X , m , 1 ; — et p l u 
r a l i t é , ne peuvent ê t r e con
t r a i r e s ent re elles ; leurs ca
r a c t è r e s , X , m , 2, 3 ; — l 'op
pos i t ion de l ' u n i t é et d e l à p lu -
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r a l i t é , X , y , 1 ; — c a r a c t è r e 
essentiel de l T d é e P l a t o n i 
c ienne, P , x x x m ; — m a t h é 
m a t i q u e , sa na tu re p rop re , 
P , x x x v ; — de D i e u , h é s i t a 
t i ons d ' A r i s t o t e sur cette ques
t i o n , P , c v et su iv . 

U n i t é s , d i f f i c u l t é s é t r a n g e s 
qu 'on se c r é e t ouchan t l eur 
r a p p o r t , I , v u , 46 ; — leur o r i 
g ine d ' a p r è s les p r inc ipes P la 
ton ic iens , I , v u , 48, n ; — d i f 
f é r e n t e s les unes des autres , I , 
v u , 49 ; — leurs r appor t s entre 
elles, V , v i , 17; — qu i fo r 
m e n t le n o m b r e , n on t pas de 
p o s i t i o n , V , x x v i , 4, n. 

U n i v e r s , c o n s i d é r é par quelques 
sages comme une u n i t é na tu
r e l l e , I , v , 12 ; — c o n d a m n é 
aux cond i t i ons de no t re monde 
p a r quelques phi losophes , I V , 
v , 17; — son i m m u a b l e r é g u 
l a r i t é , P - LXX. 

U n i v e r s a u x , sont t o u j o u r s é m i 
n e m m e n t des p r inc ipes , I I I , 
m , 9.; — express ion q u i r é 
p o n d t o u t à f a i t à celle d ' A r i s 
t o t e ; n ' a p p a r t i e n t , dans no t re 
l angue , q u ' à l a Scholas t ique , 
I I I , m , 9, n ; — c o n s i d é r é s 
p a r A r i s t o t e comme les p r i n 
cipes des choses, mais avec 
r e s t r i c t i o n , I I I , n i , 16, ?i; — 
ne sont pas substance, I I I , i v , 
31 ; — l e u r existence, I I I , v i , 
8; — plus é l é m e n t s que la d i f 
f é r e n c e , V , i n , 7 ; — n ' exp r i 
m e n t qu 'une q u a l i t é , et n o n 
p o i n t une chose p a r t i c u l i è r e et 
i n d i v i d u e l l e , V I I , x m , 13; — 
sont encore mo ins substance 
que l ' U n et l ' Ê t r e , V I I , x v i , 4 
et su iv . ; — aucun des — ne 

peut exister s é p a r é m e n t de 
i n d i v i d u s , V I I , x v i , 6. 

Universel, inexactitude de sa 
d é f i n i t i o n dans cer ta ins cas, I , 
v u , 59; — et é t e r n e l ; conna is 
sances n é c e s s a i r e s pour a r r i 
ver à p o s s é d e r l a science, I I I , 
i v , 1 et su iv . ; — s u b s t i t u é aux 
I d é e s ; et sur l a na tu re et 
l 'existence duquel A r i s t o t e ne 
s'est j a m a i s e x p l i q u é c o m p l è t e 
ment , I I I , i v , 1, n\ — d é f i n i , 
I I I , i v , 12; — et en g é n é r a l ce 
q u i est e x p r i m é comme f o r 
m a n t u n t o u t ; sens dans le
quel i l est un ive r se l , V , x x v i , 
2 ; — pr i s pou r la substance, 
V I I , m , 1 ; — par ce m o t , 
i l f a u t entendre le genre le 
plus é l e v é dans la s é r i e , V I I , 
i n , 1 et n; — ne peut j a m a i s 
ê t r e une substance; c'est u n 
t e rme c o m m u n ; sa d é f i n i t i o n ; 
c'est u n a t t r i b u t , V I I , x m , 4 
suiv . et n ; — sa p r é s e n c e 
dans l a d é f i n i t i o n , V I I , x m , 
5, 6 ; — p a r a î t ê t r e une qua
l i t é p l u t ô t qu 'une substance, 
V I I , x m , 7 ; — c o n ç u comme i l 
l 'est dans la t h é o r i e des I d é e s , 
au ra i t s i m u l t a n é m e n t les con
t r a i r e s , V I I , x i v 4 ; — ne 
peut ê t r e une substance, V I I , 
x v i , 8 ; — peut ê t r e p lus sub
stance que les i n d i v i d u s , V I I I , 
i , 3 ; — n i le genre ne sont de 
la substance, V I I I , i , 4 ; — 
d i f f é r e n c e entre 1' — et le su
j e t , I X , v u , 7 ; — une des 
nuances p r inc ipa les de l ' u n i t é ; 
c o n d i t i o n de sa n o t i o n , X , i , 
5 ; — ne peut ê t r e une r é a l i t é 
en dehors des choses ; sa d é f i 
n i t i o n , X , u , 2. 
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Utilité de bien poser les ques
t ions, pour a r r ive r s û r e m e n t 
aux solut ions qu'on cherche, 
I I I , i . 

V 

Valeur et limites de la sensation, 
I V , v , 22 et suiv. 

V a n i n i , condamne au supplice 
du feu , P, c x i v . 

V a r i a t i o n s de la sensation dans 
u n m ê m e i n d i v i d u , ou dans 
des ind iv idus d i f f é r e n t s , I V , 
v i , 5. 

V é r a c i t é de Dieu, sens où elle a 
é t é comprise par Descartes, P , 
c x x i v . 

Verbe substant i f , verbe Ê t r e ; la 
no t ion d 'Etre y est pure et ab
solue, V , v u , 4, n. 

V é r i t é 3 sous ce mot , A r i s t o t e en
tend souvent l a phi losophie 
t h é o r i q u e , I , v i , 17, n\ — sa 
d é c o u v e r t e est t ou t à la fois 
d i f f i c i l e et faci le ; preuve de 
cette double assert ion, I I , i , 1 ; 
— de toute é v i d e n c e , touchant 
le p remie r pr inc ipe et les cau
sas, I I , n , 1 ; — et e r reur , l eur 
d é f i n i t i o n , I V , v u , 1 ; — sa de-
finition, V I , v i n , 3; — - D é 
m o n t r é e est une v é r i t é é t e r 
nelle «, grande parole d ' A r i s 
tote, V , v , 6, — et er reur , 
leur nature , I X , x , 2. 

V é r i t é s na tu re l l es , v é r i t é s sur
naturel les , d i s t inc t ion fausse, 
P, CLIII. 

V e r t u et v i ce , r a n g é s p a r m i les 
q u a l i t é s , V , x i v , 4, 7; — sorte 
de per fec t ionnement , V x v i . 4. 

Vice et v e r t u , r a n g é s p a r m i les 
q u a l i t é s , V , x i v , 4, 7. 

V ide e t p l e i n , s y s t è m e de L e u 
cippe et de D é m o c r i t e , ana
lyse de ce s y s t è m e , I , i v , 11 à 
1 5 ; — de D é m o c r i t e ; l eu r 
source, et ce qu ' i l s r e p r é s e n 
ten t , I V , v , 4 ; — on leur a p p l i 
que d'une m a n i è r e s p é c i a l e les 
mots d'acte et de puissance, 
I X , v i , 5, 6. 

Vie , exemple c i t é à l ' appu i de l a 
t h é o r i e de l 'acte é t a n t exclusi
vement dans l ' â m e , I X , v i n , 
15* — la p ra t ique de la vie 
r é f u t e le Scept ic isme, P , L X V I I . 

V i n a i g r e , son analyse, V I I I , v . 
3, n; — redevenant eau avant 
de devenir v i n , V I I , v , 5. 

V i r g i l e , u n de ses vers c i t é , D , 
tome I , p . C C L X V I I . 

V i s i o n , exemple à l ' a p p u i des 
actes qu i n ' on t pas de c o n s é -
q u e n c e s h o r s d ' e u x - m ê m e s , I X , 
v i n , 13 et suiv. ; — exemple 
c i t é à l ' appu i de la t h é o r i e de 
l 'acte, é t a n t exclus ivement dans 
ce lu i qu i v o i t , I X , v m , 15. 

Vitesse et poids s 'appl iquent i n 
d i f f é r e m m e n t aux con t ra i res ; 
double sens de ces t e rmes , X , 
i , 10. 

V i v a n t , r a p p o r t d u — et d u m o r t , 
et passage de l ' u n à l ' au t re , 
comme la n u i t v i en t d u j o u r , 
V I I I , v , 4, 5; — est u n m o r t 
en puissance, m a n i è r e d i f f é 
rente de t r a d u i r e cette p e n s é e , 
V I I I , v , 4, n. 

Voie pour a r r i v e r à c o n n a î t r e 
les ê t r e s , M I , x v u , 9. 

V o l o n t é est u n p r inc ipe d ' ac t ion , 
V , i , 5. 
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V o l t a i r e , son T r a i t e de M é t a p h y 
sique, c i t é cont re le scept icisme, 
P, L x v m , n ; — ci te sur la ques
t i o n de l a r é a l i t é du monde 
e x t é r i e u r , P , c x x v i ; — c i t é 
pou r ses t r a i t é s de M é t a p h y 
sique, P , CLXX. 

V r a i , d i f f i c u l t é de le d é c o u v r i r : 
le p r o g r è s s 'obtient par le con
cours des e f fo r t s r é u n i s , I I , i , 
1 ; — ce qu i est cause de 
l a v é r i t é que les choses subor
d o n n é e s peuvent avoi r , I I , i , 
6 ; — et f a u x , l eur d é f i n i t i o n , 
I V , v u , 1 ; — et f aux , l eur d é 
finition, I V v i n , 3; — sa con
s is tance; le v r a i et le faux sont 
dans l ' e sp r i t , V I , m , 6, 7 ; — 
et f a u x , c a r a c t è r e é m i n e n t de 
l ' Ê t r e , I X , x , 1. 

V u e , à l aque l l e nous devons la 
ph i losophie e l l e - m ê m e ; é l o g e 
m a g n i f i q u e qu 'en f a i t P l a t o n 
dans le Timée, I , i , 1, n; — 
genre de son r e l a t i f , V . x v , 
10; — f a c u l t é de la vue, I X , 
v i n , 10 et n. 

V u l g a i r e , sa f a ç o n de penser 
conce rnan t l a t e r r e , I , v u , 8; — 
son o p i n i o n sur la na ture du 
corps et les autres p h é n o m è n e s , 
I I I , v , 4. 

X 

Xénocrate, designé indirecte
men t , V I I , n , 5, n; — i n t r o 
d u i t des t h é o r i e s P y t h a g o r i 
ciennes dans l ' É c o l e de Pla
ton , P , x x v i , n. 

X é n o p h a n e , m e t l ' u n i t é en D i e u ; 
— m a i t r e , d i t -on , <ie P a r m é 

nide ; ses conceptions ne sont 
pas assez d é l i c a t e s , I , v , 15, 
16; — de Colophon, fonda teur 
de l 'Ecole d ' É l é e , à peu p r è s 
c o n t e m p o r a i n de Py thagore 
vers 550 ; P a r m é n i d e , son é l è v e ; 
sa doc t r ine , I , v , 15, n; — 
c r i t i q u é par É p i c h a r m e , I V , 
v , 12. 

Y 

Yeux des oiseaux de nuit, ne 
suppor tan t pas l ' é c l a t du j o u r , 
c o m p a r é s à notre â m e é b l o u i e 
par l a splendeur des p h é n o 
m è n e s , I I , i , 2. 

z 

Zeller (M. Ed.), sa Philosophie 
des Grecs, c i t é e sur T h a l è s , I , 
m , 12, n; — c i t é e sur l ' é p o q u e 
où v iva ien t A n a x i m é n e et D i o 
g è n e d ' A p o l l o n i e , I , n i , 17, n; — 
c i t é e sur H é r a c l i t e et E m p é 
docle, I , m , 17. 19, n; — c i t é e 
sur l a doc t r ine de P a r m é n i d e , 
I , n i , 25, n; — dans sa p h i l o 
sophie des Grecs, place l a 
naissance de D é m o c r i t e à A b -
d è r e vers l ' an 460 av. J . - C , 
I , i v , 11, n; — c i t é sur X é n o 
phane, I , v , 15, n ; — c i t é 
sur l ' é p o q u e de P l a t o n , I , v i , 
1, n; — c i t é sur A r i s t i p p e , I I I , 
n , 3, n; — c i t é sur P ro t ago re , 
I I I , n , 27, n;— c i t é sur P r o 
tagore , I V , v , U n;—cité sur 
Speusippe, V I I , n , 4, n; — 
c i t é sur l a doc t r ine des M é g a -
r iques . I X . m , 1. n. 
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Z é n o n d ' É l é e , venu à A t h è n e s 
en compagnie de P a r m é n i d e , 
qu i é ta i t t r è s vieux à cette 
é p o q u e , I , m , 25, n; — sa r é 
f u t a t i o n de l ' i nd iv i s ib i l i t é de 
l ' U n ; son s y s t è m e condui t à 

l 'absolu n i h i l i s m e ; i l ne peut 
expl iquer n i l a m u l t i p l i c i t é des 
ê t r e s , n i les g randeurs , I I I , 
i v , 35 et suiv. ; — une de ses 
t h é o r i e s , I I I , i v , 35, ?i. — V o i r 
É l é e . 
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